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1  1 Ja Jesucristo arjaꞌ riy rumam can ja rojer rey David in chakajaꞌ riy 
rumam can ja rAbraham. Jawaꞌ ja xtintzꞌibaj riꞌ jawaꞌ quebiꞌ ja ratiꞌt 

rmamaꞌ ja Jesucristo.
2 Ja rAbraham, tatixel rxin Isaac. Ja rIsaac, tatixel rxin Jacob. Ja Jacob, 

tatixel rxin Judá e rachbil ja rchꞌalal. 3 Ja Judá, tatixel quixin caꞌiꞌ achiꞌiꞌ 
quibinaꞌan Fares in Zara, in ja queteꞌ, Tamar rubiꞌ. Ja Fares, tatixel rxin 
Esrom. Ja Esrom, tatixel rxin Aram. 4 Ja Aram, tatixel rxin Aminadab. 
Ja Aminadab, tatixel rxin Naasón. Ja Naasón, tatixel rxin Salmón. 5 Ja 
Salmón, tatixel rxin Booz, in ja ruteꞌ ja Booz, Rahab rubiꞌ. Ja Booz, tatixel 
rxin Obed, in ja ruteꞌ Obed, Rut rubiꞌ. Ja Obed, tatixel rxin Isaí. 6 Ja Isaí, 
tatixel rxin ja rojer rey David.

Ja David, tatixel rxin Salomón, in ja ruteꞌ ja Salomón jariꞌ ixok ja rxjayil 
Urías nabey. 7 Ja Salomón, tatixel rxin Roboam. Ja Roboam, tatixel rxin 
Abías. Ja Abías, tatixel rxin Asa. 8 Ja Asa, tatixel rxin Josafat. Ja Josafat, 
tatixel rxin Joram. Ja Joram, tatixel rxin Uzías. 9 Ja Uzías tatixel rxin 
Jotam. Ja Jotam, tatixel rxin Acaz. Ja Acaz, tatixel rxin Ezequías. 10 Ja 
Ezequías, tatixel rxin Manasés. Ja Manasés, tatixel rxin Amón. Ja Amón, 
tatixel rxin Josías. 11 Ja Josías, tatixel rxin Jeconías e rachbil ja rchꞌalal, 
tokoriꞌ xeꞌoc preso ja raj Israel, xecꞌamarel chipan ja nación Babilonia.

12 Ja cꞌa Jeconías, tatixel rxin Salatiel. Ja Salatiel, tatixel rxin 
Zorobabel. 13 Ja Zorobabel, tatixel rxin Abiud. Ja Abiud, tatixel rxin 
Eliaquim. Ja Eliaquim, tatixel rxin Azor. 14 Ja Azor, tatixel rxin Sadoc. Ja 
Sadoc, tatixel rxin Aquim. Ja Aquim, tatixel rxin Eliud. 15 Ja Eliud, tatixel 
rxin Eleazar. Ja Eleazar, tatixel rxin Matán. Ja Matán, tatixel rxin Jacob. 
16 Ja Jacob, tatixel rxin José. Ja José, arjaꞌ rchajil María in jariꞌ María 
ruteꞌ ja Jesús ja Cristo nokcheꞌ tre.

17 Jawaꞌ quebiꞌ ja ratiꞌt rmamaꞌ ja Jesucristo in tok namajto cajlaxic 
ruqꞌuin ja rAbraham in narqꞌuisaꞌ ruqꞌuin ja rey David e catorce canojel. In 
tok namajto chic cajlaxic ruqꞌuin David in narqꞌuisaꞌ chipan ja tiempo ja 
xecꞌamarel wiꞌ ja raj Israel pa Babilonia e catorce chakajaꞌ. In tok namajto chic 
cajlaxic chipan ariꞌ tiempo in narqꞌuisaꞌ ruqꞌuin ja Cristo e catorce chakajaꞌ.
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* * * * * * * * * *
18 Ja Jesucristo tok xalaxi quewaꞌ rbanic riꞌ. Ja María ja ruteꞌ arjaꞌ 

ryaꞌon chic ruchiꞌ tre ja José chi ncꞌuleꞌ ruqꞌuin. Pro ja tok majaꞌn 
tiquecꞌam quiꞌ chaka jalal tok xotakixi chi yawaꞌ chic ja María chi 
nqꞌuejeꞌ jun ti ral. Pro rmal ja rEspíritu Santo samaji chewiꞌ tok queriꞌ 
xuban. 19 Ja cꞌa José ja xajalal majaꞌn toc rchajil arjaꞌ utzlaj achi chewiꞌ 
tok xpokonaj xuyaꞌ ta ruqꞌuix ja María. Rmalcꞌariꞌ tok xuchꞌob chi pan 
ekal nuyoj ja cꞌulbic. 20 Pro kas cꞌa queriꞌ rmajon rchꞌobic ja tok chaka 
jalal winakar jun ángel rxin ja kajaw Dios pa rwaram in xbij tre: —José 
ja rat riy rumam can ja rojer rey David, ma taxbej ta awiꞌ, tacꞌamaꞌ ja 
María como ja tacꞌal ja cꞌo pa gracia, Espíritu Santo samajin rxin. 21 Ja 
María arjaꞌ nqꞌuejeꞌ na jun ti ral talaꞌ in ja rubiꞌ xtabij tre, Jesús xcatcheꞌ 
tre. Como ja biꞌaj Jesús tibij tzij Toꞌonel queriꞌ cꞌa ja rubiꞌ xtabij tre como 
arjaꞌ ntoꞌowi ja rtinamit chipan ja quil quemac, neꞌe ja ángel tre ja José. 
22 Nojel ja cꞌa xintzꞌibaj kaj riꞌ ma chaka ta bantaji, rumac chi triꞌ bantaj 
wiꞌ cumplir ja rbin can ja kajaw Dios ja tzꞌibtal can rmal ja profeta 
quewariꞌ: 23 —Bien tecꞌwaxaj ja wariꞌ, cꞌo jun kꞌapoj xtan nyawaj na in 
rmalariꞌ tok nqꞌuejeꞌe jun ti ral talaꞌ. Jariꞌ talaꞌ Emanuel xtibinaꞌax tre. 
Queriꞌ ja tzꞌibtal can. Emanuel tibij tzij Dios cꞌo kuqꞌuin.

24 Ja cꞌa tok cꞌasoji ja José queriꞌ xuban ja caniꞌ bix tre rmal ja ángel 
rxin ja kajaw Dios, cꞌuleꞌ ruqꞌuin ja María. 25 Pro ja tre tiempo tok majaꞌn 
talaxi ja ti ral ja María ja nabey winak ni majun nak ta queban. Ja cꞌa 
José tok xuyaꞌ rubiꞌ ja tacꞌal, Jesús xbinaꞌaj tre.

* * * * * * * * * *

2  1 Ja cꞌa Jesús, chipan ja tinamit Belén xalax wiꞌ ja cꞌo pa rcuenta 
Judea. Jariꞌ tiempo ja Herodes arjaꞌ ocnak rey. Cꞌacꞌariꞌ ecꞌo caꞌiꞌ oxiꞌ 

achiꞌiꞌ epenak chipan jun nación ja cꞌo pan oriente, ejeꞌeꞌ xeꞌurkaj chipan 
ja tinamit Jerusalén. Jariꞌ achiꞌiꞌ e magos necheꞌxi. Ejeꞌeꞌ quemaj rcꞌaxaxic 
chique ja winak: 2 —¿Bar cꞌo wiꞌ ja yaquiꞌ ja cꞌa xalaxi ja Rey ewxin ja 
rix aj Israel? Como ja rajoj cꞌo jun chꞌumil katzꞌatonto pan oriente ja 
nkꞌalasan rxin in camic okpenak chi nurkayaꞌaꞌ rukꞌij, xecheꞌe. 3 Ja cꞌa 
rey Herodes tok xcꞌaxaj chi cꞌo chic jun rey xalaxi congana junwiꞌ xunaꞌ 
in canojel ja recꞌo pa Jerusalén junwiꞌ quicꞌaxaj chakajaꞌ. 4 Ja cꞌa Herodes 
xerumol canojel ja jefe quixin sacerdote e cachbil ja maestro ja netijon 
quixin ja winak tre ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can ojer rmal ja Moisés in 
quewaꞌ xcꞌwaxaj chique riꞌ:

—¿Bar triꞌ nalax na wiꞌ ja Cristo? neꞌ chique.
5 —Chipan ja tinamit Belén nalax wiꞌ ja cꞌo pa rcuenta Judea, xecheꞌ 

tre. —Queriꞌ nkabij chawe como queriꞌ tzꞌibtal can rmal ja profeta 
quewariꞌ: 6 —Ja tinamit Belén ja cꞌo pa rcuenta Judá, janila nim rukꞌij 
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ntzꞌaṯ cumal ja kꞌetol tak tzij xin Judá. Queriꞌ rbanic como triꞌ nwinakar 
wiꞌ jun kꞌetol tzij, arjaꞌ nucꞌan quixin ja ntinamit Israel, neꞌe ja Dios. 
Queriꞌ ja tzꞌibtal can rmal ja profeta, xecheꞌ tre.

7 Cꞌacꞌariꞌ ja Herodes arjaꞌ xutak quisiqꞌuixic ja magos. Ja cꞌa tok xeꞌekaj 
ruqꞌuin xucꞌot quechiꞌ chi utz, xcꞌaxaj chique nak kꞌij kas winakari ja 
chꞌumil. 8 Cꞌacꞌariꞌ xerutakel pa Belén in xbijel chique: —Jix ja pa Belén, 
jecanoj chi utz ja tacꞌal bar kas xtewilaꞌ wiꞌ. Ja cꞌa tok xtewilaꞌ tetakaꞌto 
rbixic chwe utzcꞌa chi ninbe anin chakajaꞌ chi nenyaꞌaꞌ rukꞌij, neꞌel 
chique.

9 Ja tok xacꞌaxtaj cumal ja bix chique rmal ja rey cꞌacꞌariꞌ xebe. Pro ja 
cꞌa chꞌumil ja quitzꞌatonto pan oriente jariꞌ cꞌamoꞌel quebey. Ja cꞌa chꞌumil 
tok xekaj pa rujic ja bar cꞌo wiꞌ ja tacꞌal ma xbin chi ta. 10 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ 
tok quetzꞌat ja chꞌumil chi peꞌi congana xequicoti. 11 Cꞌacꞌariꞌ xeꞌoc chipan 
ja jay in quetzꞌat ja tacꞌal rachbil ja María ja ruteꞌ. Xexuqueꞌ chwach ja 
tacꞌal, quemaj ryaꞌic rukꞌij. Cꞌacꞌariꞌ quiwasajto ja quicꞌamonel ja nimak 
rjil in cꞌoli quisipaj tre. Ja quisipaj tre, oro in nakun jeꞌe ja quiꞌ rxulaꞌ 
caniꞌ tre incienso in mirra. 12 Cꞌacꞌariꞌ xebe chic chipan ja quitinamit 
pro como bix chique pan achicꞌ chi maquemeloj chic ruqꞌuin ja Herodes 
chewiꞌ tok junwiꞌ chic bey quecꞌamel.

* * * * * * * * * *
13 Ja tok ebenak chic ja magos cꞌo jun ángel rxin ja kajaw Dios winakar 

chwach ja José pan achicꞌ in quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Catyictaji, tacꞌamaꞌel ja 
tacꞌal rachbil ruteꞌ, quixanmaji, jix pan Egipto in triꞌ nixeqꞌuejeꞌ wiꞌ. Cꞌa 
anin na ninbin chawe ja tok xquixmelojpi chic. Queriꞌ nbij chawe como ja 
Herodes arjaꞌ xajalal majaꞌn tumaj rcanoxic ja tacꞌal chi ncamsaj, neꞌ tre. 
14 Cꞌacꞌariꞌ cꞌasoji ja José in yictaji, xucꞌamel ja tacꞌal rachbil ruteꞌ, xebe 
pan Egipto chakꞌaꞌ. 15 Triꞌ cꞌa xeqꞌuejeꞌ wiꞌ chijutij, cꞌa tokoriꞌ xemelojpi 
chic ja tok cami ja Herodes. Ja queban, ma chaka ta queban, rumac chi 
triꞌ bantaj wiꞌ cumplir ja rbin can ja kajaw Dios ja tzꞌibtal can rmal ja 
profeta quewariꞌ: —Pan Egipto xintak wiꞌ rsiqꞌuixic ja ncꞌajol, neꞌe.

* * * * * * * * * *
16 Ja cꞌa Herodes tok xutzꞌat chi ban can tre ni mta cumal ja magos 

congana kuluj rmal ja ryewal. Xuyaꞌel jun orden chi necamsaxi ja racꞌalaꞌ 
ja tak alaꞌiꞌ ja recꞌo pa Belén in chakajaꞌ ja recꞌo pa tak lugar chinakaj ja 
Belén. Canojel ja quimajon jujun cacaꞌ tak quijunaꞌ necamsaxi. Como ja 
Herodes bin tre cumal ja magos nak tiempo kas winakarnakto ja chꞌumil 
jariꞌ tiempo xoc rbase jaruꞌ tak quijunaꞌ ja necamsaxi. 17 Queriꞌ bani, 
xecamsaxi, in triꞌ cꞌa bantaj wiꞌ cumplir ja bitajnak can rmal ja profeta 
Jeremías quewariꞌ: 18 —Cꞌo jun kulaj cꞌaxax chipan ja tinamit Ramá, 
janila jun nimlaj bis jun nimlaj okꞌej nuban ncꞌaxaxi. Jariꞌ kulaj rxin ja 
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Raquel nerokꞌej ja tak ral. Congana chi okꞌej nuban, ni ma xbochitaj ta 
wiꞌ rumac chi xecami ja tak ral, neꞌe.

* * * * * * * * * *
19 Ja cꞌa tok cami ja Herodes cꞌo jun ángel rxin ja kajaw Dios winakar 

chwach ja José pan achicꞌ pan Egipto in quewaꞌ xbij tre riꞌ: 20 —Catyictaji, 
tacꞌamaꞌel ja tacꞌal rachbil ruteꞌ, jix, quixmeloj chipan ja nación Israel 
como ecamnak chic ja winak ja cꞌo quigana nquicamsaj ja tacꞌal, neꞌ tre. 
21 Cꞌacꞌariꞌ cꞌasoji in yictaji, xucꞌamel ja tacꞌal rachbil ruteꞌ, xebe, xemeloj 
chipan ja nación Israel. 22 Pro ja José arjaꞌ xekaj rbixic ruqꞌuin chi ja 
kꞌetbaltzij rxin ja departamento Judea cꞌo chic pa rukꞌaꞌ ja Arquelao ja 
rcꞌajol Herodes. Ja Arquelao qꞌuejeꞌ can pa rcꞌaxel ja rtataꞌ. Ja cꞌa José 
tok xcꞌaxaj chi queriꞌ xbej riꞌ rmal, ma xbe ta triꞌ. Pro como cꞌoli kꞌalasax 
chic chwach pan achicꞌ rmalariꞌ ja tok be chipan ja departamento Galilea. 
23 Ja cꞌa tok xeꞌekaji ja pa Galilea chipan ja tinamit Nazaret xeqꞌuejeꞌ wiꞌ. 
Queriꞌ queban rumac chi triꞌ bantaj wiꞌ cumplir ja quibin can ja profeta 
tre ja Cristo quewariꞌ: —Xtibinaꞌax tre chi aj Nazaret, xticheꞌx na. Queriꞌ 
ja quibin can tre.

* * * * * * * * * *

3  1 Xerilaꞌ ja tiempo chi ja Juan Bautista arjaꞌ peti, ntajini nuyaꞌ rbixic 
ja rtzobal Dios chipan jun lugar kas talani cꞌo pa rcuenta Judea. 

2 Quewaꞌ nbij chique ja winak riꞌ: —Teqꞌuexaꞌ ja renaꞌoj in teyaꞌaꞌ can ja 
ritzelal como xa nnakajinto ja gobierno xin chilaꞌ chicaj, neꞌ chique. 3 Ja 
Juan jariꞌ ja bitajnak can ojer chi npi na, quewaꞌ bitajnak can tre rmal 
ja profeta Isaías riꞌ: —Cꞌo jun kulaj ncꞌaxax chipan ja lugar ja kas talani, 
quewaꞌ nbij riꞌ: —Techomarsaj chi utz ja rubey ja kajaw Dios, jic teyaꞌaꞌ. 
Queriꞌ ja tzꞌibtal can tre ja Juan.

4 Ja cꞌa Juan puro rsamal camello ocnak ja rtziak rcojon in cꞌo jun 
cincha rcojon xerupan. Ja rocnak rqꞌuexwach rway, sacꞌ nerutij in raxcab 
chakajaꞌ ncanoj pa tak kꞌayis. 5 In nij ecꞌo wiꞌ winak neꞌekaj ruqꞌuin caniꞌ 
chique ja raj Jerusalén in chique ja recꞌo chipan ja juleꞌ chic lugar ja cꞌo 
pa rcuenta Judea in chakajaꞌ canojel ja recꞌo chinakaj ja binelyaꞌ Jordán. 
6 Ja cꞌa tok xeꞌekaj ruqꞌuin xeba̱n bautizar rmal chipan ja binelyaꞌ Jordán 
in triꞌ quechol wiꞌ ja quil quemac.

7 E qꞌuiy chique ja fariseo e cachbil ja saduceo ejeꞌeꞌ xeꞌekaj ruqꞌuin ja Juan 
chi nebaṉ bautizar rmal pro ja cꞌa Juan tok xerutzꞌat arjaꞌ xbij chique: —Ixix 
congana itzel tak naꞌoj ewcꞌan, ix caniꞌ juleꞌ itzel tak cumatz. ¿Nak bin chewe 
chi nixanmaj chwach ja nimlaj juicio ja nnakajinto? 8 Ja kas mero rubey chi 
neban tiwachini ja rutzil pa tak ewanma, nijawariꞌ yatal chewij chi neban 
ja wi katzij chi eqꞌuexon chic ja renaꞌoj. 9 In maxta quewaꞌ techꞌob kaj pa 
tak ewanma riꞌ: —Ajoj ok riy rumam can ja rAbraham rmalariꞌ ok rtinamit 
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Dios, maxta quixcheꞌe. Queriꞌ nbij chewe como ja Dios ni ma cꞌayew ta tre 
nerwinakarsaj juleꞌ riy rumam ja rAbraham trelaꞌ juleꞌ abaj leꞌ. 10 In chakajaꞌ 
ja camic riꞌ xa nakaj cꞌoto chi wiꞌ ja juicio xin Dios caniꞌ rbanic jun iquiaj 
chomin chic xajalal majaꞌn tichoy juleꞌ cheꞌ tre. Ja cꞌa cheꞌ ja mta utz rwach 
nuyaꞌ jariꞌ nchoyi nojelal in nporox pa kꞌakꞌ. 11 Anin, yaꞌ ncoj ja nixnbanbej 
bautizar in tok nixban bautizar jariꞌ retal chi echꞌobon chic chi neqꞌuex ja 
renaꞌoj in neyaꞌ can ja ritzelal. Pro cꞌo chi na jun penak ja xajalal majaꞌn 
tumaj ja rsamaj, arjaꞌ más chi na nim ja poder cꞌo pa rukꞌaꞌ chinwach anin. 
Anin ma yatal ta chwij xquintiloc ta ruqꞌuin nixtacꞌa chi rucꞌaxic ja rxajab. 
Arjaꞌ nixruban bautizar pro Espíritu Santo in kꞌakꞌ ja nixrbanbej bautizar. 
12 Arjaꞌ rchomin chic riꞌ chi nerpartiꞌij ja re utz chiquicojol ja ma e utz ta 
caniꞌ nuban jun achi nuqꞌuiak rwach trigo tre pala, npartiꞌij ja trigo chipan 
ja rmukal. Cꞌacꞌariꞌ nucꞌol ja trigo chipan ja rcꞌolibal pro ja rmukal nporoj pa 
kꞌakꞌ pro jariꞌ kꞌakꞌ mta chupic trij. Queriꞌ xbij ja Juan chique.

* * * * * * * * * *
13 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xelto pa Galilea, be ruqꞌuin ja Juan chuchiꞌ ja binelyaꞌ 

Jordán. Ja rchꞌobonel chi nbe nebaṉ bautizar rmal ja Juan. 14 Pro ja tok 
xekaji, ja Juan matirajoꞌ nuban bautizar, quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Pro ja kas 
rubey, anin ja quinabanaꞌ bautizar, pro jariꞌ takaꞌan atat nawajoꞌ chi natnuban 
bautizar, neꞌe ja Juan. 15 In bix tre rmal ja Jesús: —Camic ni ninaban wiꞌ 
bautizar como rjawaxic chi nkaban cumplir nojel ja najoꞌx chake rmal ja Dios 
chi nkaban, neꞌxi ja Juan. Cꞌacꞌariꞌ ja Juan xuban ja bautismo. 16 Ja Jesús 
tok chaka maril bantaj bautizar xelto pa yaꞌ in chaka jalal tok jaktaji ja caj. 
Cꞌacꞌariꞌ xutzꞌat ja rEspíritu Santo xin Dios caniꞌ jun ajsakaxicꞌ kajto ruqꞌuin. 
17 In cꞌo jun kulaj penak chilaꞌ chicaj cꞌaxaxi, quewaꞌ xbij riꞌ: —Jawaꞌ wariꞌ 
jawaꞌ chakꞌlaj Walcꞌwal, congana ninquicot trij, neꞌe ja kulaj xin Dios.

* * * * * * * * * *

4  1 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ cꞌamarel rmal ja rEspíritu Santo, be chipan ja 
lugar ja kas talani chi ntakchiꞌix rmal ja diablo. 2 Caꞌwinak kꞌij 

caꞌwinak akꞌaꞌ ma xwaꞌ ta. Ja cꞌa tok tzꞌakati ja caꞌwinak kꞌij caꞌwinak 
akꞌaꞌ majtaj rmal rkꞌakꞌanil rupan. 3 Ja cꞌa diablo ja takchinel arjaꞌ xekaj 
ruqꞌuin ja Jesús in quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Ja wi katzij chi atat ja rat Ralcꞌwal Dios tabij cꞌa trewaꞌ ja juleꞌ abaj 
riꞌ chi noc way, neꞌ tre. 4 Ja cꞌa Jesús xbij tre:

—Tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios chi ja winak ma ruyon ta way 
ncꞌatzin chique tre ja quicꞌaslemal pro nojel ja rtzobal Dios jariꞌ ncꞌatzin 
chique chakajaꞌ, neꞌe.

5 Cꞌacꞌariꞌ ja diablo xucꞌamel chic ja Jesús, xebe chipan ja santilaj 
tinamit Jerusalén. Ja cꞌa tok xeꞌekaji xjotbaꞌ parwiꞌ ja nimlaj templo xin 
Dios 6 in xbij tre:
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—Ja wi katzij chi atat ja rat Ralcꞌwal Dios taqꞌuiakaꞌel cꞌa awiꞌ waweꞌ 
como ja chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ tzꞌibtal can chawe riꞌ: —Ja Dios 
nerutakto ángel chi naturquichajij, ejeꞌeꞌ netzꞌamo awxin utzcꞌa chi 
matasoc awakan chwach abaj. Queriꞌ tzꞌibtal can, neꞌe ja diablo. 7 Ja cꞌa 
Jesús xbij tre:

—Pro tzꞌibtal can chakajaꞌ chi ma tacꞌambajaj ta ja Dios ja rawajaw, 
queriꞌ nbij, neꞌ tre.

8 Ja cꞌa xuban chic ja diablo, xucꞌamel chic ja Jesús, xebe parwiꞌ jun 
nimlaj jayuꞌ. Ja cꞌa tok xeꞌekaji xumaj rcꞌutic chwach ja gobierno rxin 
nojel ja tinamit ja cꞌo chwachꞌulew in nojel ja mebaꞌil rxin 9 in xbij chic 
tre:

—Wi xcatxuqueꞌ chinwach wi nayaꞌ nukꞌij, anin njach pan akꞌaꞌ ja 
gobierno rxin nojel ja tinamit ja nmajon rcꞌutic chawach leꞌ, neꞌ chic tre. 
10 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Jat, catel chinwach Satanás como tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios 
chi xa ruyon ja Dios ja rawajaw catxuqueꞌ chwach, xa ruyon arjaꞌ tayaꞌaꞌ 
rukꞌij, queriꞌ nbij, neꞌ tre.

11 Cꞌacꞌariꞌ be ja diablo, xuyaꞌ can ja Jesús in ja Jesús chaka jalal tok 
xepi juleꞌ ángel xurquitoꞌoꞌ.

* * * * * * * * * *
12 Ja cꞌa Jesús tok xekaj rbixic ruqꞌuin chi coji ja Juan Bautista pa cheꞌ 

cꞌacꞌariꞌ xuyaꞌ can ja lugar ja bar cꞌo wiꞌ, be pa Galilea. 13 Ja cꞌa tok xekaji 
ja pa Nazaret ma xqꞌue ta triꞌ, be pa Capernaum in triꞌ qꞌuejeꞌ wiꞌ. Ja 
Capernaum chiyaꞌ cꞌo wiꞌ, triꞌ cꞌo wiꞌ ja bar cꞌo wiꞌ caꞌiꞌ lugar, jun rbinaꞌan 
Zabulón in jun chic Neftalí rubiꞌ. 14 Queriꞌ bantaji utzcꞌa chi triꞌ bantaj 
wiꞌ cumplir ja bitajnak can ojer rmal ja profeta Isaías tre ja caꞌiꞌ lugar 
quewariꞌ: 15 —Cꞌoli xtibantaj na chipan ja caꞌiꞌ lugar Zabulón in Neftalí, 
jariꞌ lugar triꞌ cꞌo wiꞌ ja bar cꞌo wiꞌ ja yaꞌ, chajuparaj binelyaꞌ Jordán cꞌo 
wiꞌ, pa rcuenta Galilea cꞌo wiꞌ ja bar ecꞌo wiꞌ ja winak ja ma e aj Israel 
ta. 16 Ja winak ja recꞌo chipan ariꞌ lugar, nabey xa pa kꞌekumal ecꞌo wiꞌ 
pro nquetzꞌat na jun nimlaj luz, ja nabey ecꞌo chipan jun bey ja xa camíc 
rcꞌamonto pro nsakirsax na quebey chiquewach rmal ja luz. Queriꞌ ja 
bitajnak can.

17 Ja cꞌa Jesús jariꞌ kꞌij xumajel rbixic ja rtzobal Dios chique ja winak 
in quewaꞌ nbij chique riꞌ: —Ja gobierno xin chilaꞌ chicaj xa nnakajinto 
rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, teqꞌuexaꞌ ja renaꞌoj, teyaꞌaꞌ can ja ritzelal, neꞌ 
chique.

* * * * * * * * * *
18 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ kas rmajon binem chuchiꞌ ja yaꞌ rbinaꞌan Galilea ja 

tok ecꞌo caꞌiꞌ achiꞌiꞌ xeruwil e alaxic, jun rbinaꞌan Simón ja cꞌo chic jun 
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rubiꞌ Pedro neꞌxi, in jun chic Andrés rubiꞌ. Ejeꞌeꞌ como e chapol chꞌuꞌ kas 
quimajon rqꞌuiakic ja cꞌam pa yaꞌ ja tok xeꞌiltaji rmal ja Jesús 19 in quewaꞌ 
bix chique rmal riꞌ: —Joꞌ quixtreꞌ chwij, anin nyaꞌ na jun samaj chewe 
pro ma chapoj chꞌuꞌ chi ta ja neban, winak chic neꞌecanoj, xecheꞌxi. 20 Ja 
cꞌa rejeꞌeꞌ quichꞌakilaꞌ can ja quecꞌam in xetreꞌel trij ja Jesús.

21 Kas quimajon binem ja Jesús ja tok ecꞌo chic e caꞌiꞌ achiꞌiꞌ xeruwil, 
chakajaꞌ e alaxic, jun rbinaꞌan Jacobo in jun chic Juan rubiꞌ, e rcꞌajol 
Zebedeo, ecꞌo pa jun lancha cachbil ja quitataꞌ, quimajon rcꞌojoxic ja 
quecꞌam. Xesiqꞌuix pon rmal ja Jesús. 22 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ alnak xeꞌelto chipan 
ja lancha, qꞌuejeꞌ can ja quitataꞌ chipan in xetreꞌel trij ja Jesús.

* * * * * * * * * *
23 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ be nat nakaj chipan ja departamento Galilea, 

nertijoj ja winak pa tak jay xin molbal riꞌil ja bar nquemol wiꞌ quiꞌ chi 
rcꞌaxaxic ja rtzobal Dios, nuyaꞌ rbixic chique ja utzlaj tzij tre ja gobierno 
xin chilaꞌ chicaj in chakajaꞌ ecꞌoli ja yawaꞌiꞌ nertzursaj xa nak ta ntiꞌon 
chique. 24 In be rbixic chipan nojel ja lugar jeꞌe ja cꞌo pa rcuenta Siria. 
Xecꞌamarel ruqꞌuin ja yawaꞌiꞌ pro canojelal. Xa nak ta chi yobilal cucꞌan, 
xa nak ta ntiꞌon chique, wi ecꞌo itzel tak espíritu eꞌocnak chique, wi cꞌol 
ataque chique, wi e sicaꞌ, xecꞌamarel canojelal ruqꞌuin in xertzursaj. 
25 In congana e qꞌuiy ja winak xetreꞌel trij caniꞌ chique ja recꞌo chipan 
ja departamento Galilea in chique ja recꞌo chipan ja lugar rbinaꞌan 
Decápolis in chique ja raj Jerusalén in ja recꞌo chipan juleꞌ chic tinamit 
ja cꞌo pa rcuenta Judea in chique chakajaꞌ ja recꞌo chajuparaj ja binelyaꞌ 
Jordán.

* * * * * * * * * *

5  1 Ja cꞌa Jesús tok xutzꞌat chi congana e qꞌuiy ja winak arjaꞌ be, joteꞌ 
chwach jun jayuꞌ, xuwil jun lugar in triꞌ tzꞌabeꞌ wiꞌ. Ja cꞌa rdiscípulo 

ejeꞌeꞌ xeꞌekaj ruqꞌuin. 2 Xumaj cꞌa quitijoxic, quewaꞌ xbij chique riꞌ:
3 —Congana quiꞌil chique ja winak ja chꞌobtajnak cumal chi ni ncꞌatzin 

wiꞌ ja rEspíritu Santo chique chi nqꞌuejeꞌ pa tak canma, congana quiꞌil 
chique como quixin cꞌariꞌ ja gobierno xin chilaꞌ chicaj.

4 Congana quiꞌil chique ja winak ja netajini neꞌokꞌi in nebisoni, congana 
quiꞌil chique como nyukbax cꞌa quecꞌuꞌx ariꞌ.

5 Congana quiꞌil chique ja winak tok cꞌoli nquewil chipan ja 
quicꞌaslemal in ejeꞌeꞌ ni pa rukꞌaꞌ Dios wiꞌ nquejach wiꞌ, congana quiꞌil 
chique como chique nyataj wiꞌ jun herencia. Ja herencia ja nyataj chique 
jariꞌ ja rwachꞌulew.

6 Congana quiꞌil chique ja winak ja congana nquiyarij nquetzuk 
ja canma tre ja rutzil xin Dios, congana quiꞌil chique como ja rutzil 
nquiyarij jariꞌ xtinoj na pa tak canma.
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7 Congana quiꞌil chique ja winak ja nepokonan quewach cach tak 
winak, congana quiꞌil chique como ejeꞌeꞌ npokonax cꞌa quewach ariꞌ 
chakajaꞌ.

8 Congana quiꞌil chique ja winak ja chꞌajchꞌoj canma, congana quiꞌil 
chique como ejeꞌeꞌ nequitzꞌataꞌ na cꞌa rwach ariꞌ ja Dios.

9 Congana quiꞌil chique ja winak ja nechomin quixin winak, nquechup 
rwach sícꞌ chꞌaꞌoj, congana quiꞌil chique como ejeꞌeꞌ xqueꞌotakixi chi e 
ralcꞌwal Dios.

10 Congana quiꞌil chique ja winak ja nba̱n itzel chique rumac ja rutzil 
xin Dios nqueban, congana quiꞌil chique como quixin cꞌariꞌ ja gobierno 
xin chilaꞌ chicaj.

11 Congana quiꞌil chewe ja tok nixtzꞌuji nixyokꞌi in tok nba̱n itzel chewe 
in tok nojel rwach ja ritzelal nbix chewe ja ma katzij ta pro mwal anin 
tok nba̱n queriꞌ chewe. 12 Ja tok queriꞌ nqueban chewe quixquicoti pro 
congana quixquicoti como jariꞌ cꞌo jun nimlaj rtojbalil ja nyataj na chewe 
chilaꞌ chicaj. Quixquicoti como queriꞌ ban chique ja rojer tak profeta 
chakajaꞌ ban itzel chique.

* * * * * * * * * *
13 Ja rixix ix caniꞌ atzꞌam, neban quiꞌ tre ja quicꞌaslemal ja winak caniꞌ 

nuban ja ratzꞌam ja nbano quiꞌ tre ja nkatiꞌ. Pro ja ratzꞌam wi xtiyojtaji wi 
mchita rtzayil ¿nak cꞌa nchomarsbex chic rxin ariꞌ? Ja wi queriꞌ nuban 
jariꞌ mchita noc wiꞌ, xa nchꞌakixel in npa̱kꞌ chakan cumal winak.

14 Ja rixix ix caniꞌ luz, nesakirsaj quebey ja winak chiquewach waweꞌ 
chwachꞌulew. Caniꞌ tre jun tinamit parwiꞌ jayuꞌ cꞌo wiꞌ mta moda ja 
maquita ntzꞌattaji. 15 In caniꞌ chique winak mta jutij xtiquetzij ta jun 
candil xtiquijupbaꞌ ta cꞌa jun caxon trij. Ja nqueban, nquetzij ja candil in 
nquijecbaꞌ utzcꞌa ja winak ja recꞌo pa jay pa sak neqꞌuejeꞌ wiꞌ canojelal. 
16 In quirtacꞌariꞌ nuban ja luz ja cꞌo pa tak ewanma ixix chakajaꞌ, 
tisakirsaj quebey ja winak chiquewach utzcꞌa ja winak tok nquetzꞌat ja 
rutzil neban, ejeꞌeꞌ xtiqueyaꞌ ta rukꞌij ja Tatixel ewxin ja cꞌo chilaꞌ chicaj.

* * * * * * * * * *
17 Maxta techꞌob chwij chi anin inpenak chi nunyojoꞌ ja ley xin Dios ja 

tzꞌibtal can rmal ja Moisés nixtacꞌa ja ta chakajaꞌ ja bin can jeꞌe cumal 
ja profeta. Ma queriꞌ ta, ma inpenak ta chi nunyojoꞌ, anin inpenak chi 
nunbanaꞌ cumplir. 18 Queriꞌ nbij chewe como jariꞌ ley ni nbantaj wiꞌ 
cumplir nojelal, nixtacꞌa cꞌo ta jutzꞌit tre ja maquita nbantaj cumplir. Ni 
katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ma cꞌayew ta nqꞌuisi caj nqꞌuisi rwachꞌulew 
chwach ja cꞌo jun ti punto tre ja ley ja maquita nbantaj cumplir. 19 Ja 
winak xa nak ta chi winakil wi cꞌo jun mandamiento rxin ja ley wi 
nqueban tre ni mta, masqui jariꞌ mandamiento ma kas ta rjawaxic chi 
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nnimaxi necheꞌ tre, in wi queriꞌ ja nquecꞌut chiquewach winak, chakajaꞌ 
ejeꞌeꞌ ma nimak ta quekꞌij chipan ja gobierno xin chilaꞌ chicaj. Pro ja 
winak ja nquinimaj ja mandamiento in wi queriꞌ ja nquecꞌut chiquewach 
winak chakajaꞌ, ejeꞌeꞌ nimak quekꞌij chipan ja gobierno xin chilaꞌ chicaj. 
20 Anin nbij chewe, ja rewutzil wi xa junan ja caniꞌ cutzil ja maestro ja 
netijon quixin ja winak tre ja ley xin Dios, wi xa junan ja caniꞌ cutzil 
ja fariseo jariꞌ ni maquixoc wiꞌ chipan ja gobierno xin chilaꞌ chicaj, ni 
rjawaxic wiꞌ chi nechꞌuclaꞌaj ja rewutzil.

21 Ixix ecꞌwaxan ja bitajnak can ojer chique ja winak chi: —Ma teban 
ta camíc, ja cꞌa wi cꞌo jun xtuban camíc jariꞌ nkꞌeṯ na tzij trij. Queriꞌ ja 
bitajnak can. 22 Pro ja ranin nbij chewe, wi cꞌo jun nuban ryewal tre jun 
rchꞌalal jariꞌ nkꞌeṯ na tzij trij. In wi cꞌo jun nbij tre jun rchꞌalal: —Xat 
nacnic, kꞌekuꞌm awiꞌ, wi neꞌ tre jariꞌ ncꞌamarel chiquewach ja nimak tak 
kꞌetol tak tzij chi nkꞌeṯ tzij trij. In wi cꞌo jun nbij tre: —Xat itzel winak, 
majun Dios awqꞌuin, wi neꞌ tre jariꞌ ncajeꞌ can jun nimlaj rpokonal 
chwach pa kꞌakꞌ. 23 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ja tok cꞌoli ja rofrenda necꞌamto 
wi echꞌobon chi neyaꞌ chwach altar in netzujuj chwach ja Dios pro wi 
nurkaj chewe chi cꞌo jun ewachꞌalal ebanon ofender 24 mejor, ma tetzujuj 
ta na ja rofrenda, teyaꞌaꞌ can triꞌ ja bar cꞌo wiꞌ ja raltar, jix jechomij 
na ewiꞌ nabey ruqꞌuin ja rewachꞌalal. Ja tok xquixchomtaj ruqꞌuin 
quixmelojto, cꞌa tokoriꞌ cꞌa utz chic netzujuj ja rofrenda. 25 Caniꞌ tre cꞌo 
ta jun nyoꞌ parte chewij, mejor ja neban, tok emajon bey ixbenak pa 
kꞌetbaltzij techomij ewiꞌ ruqꞌuin, nowi ma queriꞌ ta neban, ja nyoꞌ parte 
chewij arjaꞌ nixrujach pa rukꞌaꞌ ja ralcalta, ja cꞌa ralcalta nixrujach chic 
pa rukꞌaꞌ comisario in nixrucoj pa cheꞌ. 26 Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe 
riꞌ chi ni maquixelto wiꞌ ja pa cheꞌ, nixelto cꞌa pro netoj can na nojel ja 
recꞌas, nixtacꞌa cꞌo ta jun ti centavo ja maquita xtetoj can.

27 In jun chic ecꞌwaxan ja bitajnak can ojer chi: —Maxta teban rij tak 
quewiꞌ ja rewixjayilal owi ewachajilal. Queriꞌ ja bitajnak can. 28 Pro ja 
ranin nbij chewe, wi cꞌo jun masqui xa xutzꞌat jun ixok in xyarij kaj pa 
ranma jariꞌ xuban rij rwiꞌ ja rxjayil pa ranma. 29 Ja cꞌa panewach ja cꞌo 
pan ewiquikꞌaꞌ wi xa rmal tok nixkaj chipan il mac mejor, tecꞌotoꞌel in 
techꞌakijel. Queriꞌ nbij chewe como más na utz netzꞌilaꞌ jun panewach 
chwach ja nbe ja recuerpo chi jun pa kꞌakꞌ. 30 In ja rekꞌaꞌ ja rewiquikꞌaꞌ wi 
xa rmal tok nixkaj chipan il mac mejor, tekupijel in techꞌakijel chakajaꞌ 
como más na utz netzꞌilaꞌ jun ekꞌaꞌ chwach ja nbe ja recuerpo chi jun pa 
kꞌakꞌ.

31 In jun chic ja bitajnak can ojer quewariꞌ: —Ja wi cꞌo jun xajutij 
xujach can ja rxjayil rjawaxic chi nuban jun wuj in ntzꞌibaj chipan chi 
xajutij nuyaꞌ can, ja cꞌa wuj tok ntzuri nujach can tre ja rixok. Queriꞌ ja 
bitajnak can. 32 Pro ja ranin nbij chewe, wi cꞌo jun xajutij xujach can ja 
rxjayil in ja rxjayil wi ma macunnak ta ruqꞌuin jun chic achi, arjaꞌ kas 
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kꞌalawachili numin ja rxjayil chipan ja radulterio. In wi cꞌo jun achi 
nucꞌam jun ixok jachon can jariꞌ achi adulterio ja nuban.

33 In jun chic ecꞌwaxan ja bitajnak can chique ja winak ojer chi: —
Maxta ma katzij ta teban ja tok neban jurar pro jariꞌ tebanaꞌ cumplir ja 
netzujuj tre ja kajaw Dios tok neban jurar. Queriꞌ ja bitajnak can. 34 Pro 
ja ranin nbij chewe, majutij teban jurar. Ma tenataj ta ja caj chi rbanic 
jurar como ja caj jariꞌ ocnak rtzꞌulibal ja Dios ja nimlaj Rey 35 in nixtacꞌa 
nenataj ta rwachꞌulew chakajaꞌ chi rbanic jurar como ja rwachꞌulew 
jariꞌ ocnak rcꞌolbal rkan ja Dios in nixtacꞌa tinamit ta Jerusalén nenataj 
chakajaꞌ como ja Jerusalén jariꞌ ocnak ja rtinamit ja Dios ja nimlaj Rey 
36 in nixtacꞌa nenataj ta ewíꞌ chakajaꞌ chi rbanic jurar como ja rixix 
maquixcowini xteqꞌuex ta rcoloril jun ti chirwach rsamal ewíꞌ xteban 
ta sak tre owi kꞌek. 37 Ja tok wi cꞌo jeꞌe nebij ni tebij rubiꞌ, wi can, can 
quixcheꞌe, nowi ma can ta, ma can ta quixcheꞌe. Ja cꞌa wi cꞌo juleꞌ chic 
tzij nebij ja wi ma ja tariꞌ ja can owi ma can ta jariꞌ juleꞌ tzij xa ruqꞌuin 
diablo penak wiꞌ.

38 In jun chic ecꞌwaxan ja bitajnak can ojer chi: —Ja wi cꞌo jun xayoj 
jun rwach queriꞌ nba̱n chawe atat chakajaꞌ, nba̱n rcꞌaxel chawe, nyoj̱ jun 
awach owi cꞌo jun xawasaj jun rey queriꞌ nba̱n chawe atat chakajaꞌ, nba̱n 
rcꞌaxel chawe, nwasax jun awey. Queriꞌ ja bitajnak can. 39 Pro ja ranin 
nbij chewe, ma teyaꞌ ta rjil rcꞌaxel chique ja nebanowi ja ritzelal chewe. 
Ja neban, wi cꞌo jun xuyaꞌ jun kꞌaꞌ xewey teyaꞌaꞌ lugar tre chi nuyaꞌ chic 
jun chajuparaj. 40 In wi cꞌo chic jun xixrucꞌamel pa kꞌetbaltzij chi nrajoꞌ 
numaj chewe ja recamisa ja neban, teyaꞌaꞌ tre in teyaꞌaꞌ echaqueta tre 
chakajaꞌ. 41 Ja wi cꞌo jun xixruban mandar chi nixoc chuxeꞌ jun ijkaꞌm in 
nixtreꞌel trij in nbij chewe chi pa jun kilómetro neyaꞌaꞌ wiꞌ, ja cꞌa neban 
ixix, tetzujuj tre chi pa caꞌiꞌ kilómetro neyaꞌaꞌ wiꞌ. 42 Ja wi cꞌo jun cꞌoli 
xcꞌutuj chewe teyaꞌaꞌ tre in wi cꞌo jun nrajoꞌ nukaj pwok chewe maxta ma 
teyaꞌ ta tre chakajaꞌ.

43 In jun chic ecꞌwaxan ja bitajnak can ojer chi: —Queꞌewajoꞌ ja 
reprójimo, ja cꞌa recꞌulel itzel queꞌetzꞌataꞌ. Queriꞌ ja bitajnak can. 44 Pro ja 
ranin nbij chewe, queꞌewajoꞌ ja recꞌulel, ja tok ecꞌoli nebin itzel tak tzij 
chewe ja cꞌa rixix solo utzlaj tak tzij tebij chique, ja tok ecꞌoli ja xa itzel 
nixquetzꞌat ja cꞌa rixix solo utzil tebanaꞌ chique, ja tok ecꞌoli nixtzꞌujuwi 
nixyokꞌowi owi nqueban pokon chewe ja cꞌa rixix tebanaꞌ orar pa 
quicuenta. 45 Quirtariꞌ neban utzcꞌa chi ixix nij ix kꞌalaj wiꞌ chi ix ralcꞌwal 
Dios ja Tatixel ewxin ja cꞌo chilaꞌ chicaj, caniꞌ nuban arjaꞌ nlasajto kꞌij 
pa quewiꞌ xa nak ta chi winakil chi e itzel tak winak chi e utzlaj tak 
winak in chakajaꞌ nkajsaj jab pa quewiꞌ canojelal chi nimanel rxin chi 
ma nimanel ta. 46 Queriꞌ nbij chewe como ixix ja wi xa queyon lokꞌ 
neꞌenaꞌ ja lokꞌ ixquinaꞌon ixix ¿la cꞌo ta cꞌa jun rtojbalil ariꞌ nyataj chewe 
nechꞌob ixix? Ja wi xa queriꞌ neban xcꞌa ix junan ariꞌ cuqꞌuin ja molol tak 
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impuesto como ejeꞌeꞌ lokꞌ nquenaꞌ quiꞌ chibil tak quiꞌ. 47 In wi xa queyon 
ja rewachꞌalal neꞌekꞌijlaꞌ ja queriꞌ xcꞌa ix junan ariꞌ cuqꞌuin ja winak ja xa 
nak ta chi winakil. Queriꞌ nbij chewe como ja winak masqui ma cotak ta 
rwach ja Dios pro ejeꞌeꞌ nequikꞌijlaꞌ ja cachꞌalal chakajaꞌ. 48 Rmalcꞌariꞌ nbij 
chewe, caniꞌ rbanon ja Tatixel ewxin ja cꞌo chilaꞌ chicaj ni majun falta tre 
ja rajoben riꞌil cꞌo tre queriꞌ cꞌa chewe ixix chakajaꞌ rjawaxic chi ni majun 
falta tre ja rajoben riꞌil cꞌo chewe.

* * * * * * * * * *

6  1 Ecꞌoli winak tok cꞌo jeꞌe nqueban ja chi yaꞌbal rukꞌij ja Dios 
nqueban pro xa chiquewach winak nqueban wiꞌ utzcꞌa chi nyaꞌ̱ 

quekꞌij cumal ja winak nquechꞌob. Pro ja rixix tebanaꞌ cuenta, maxta 
teban queriꞌ, nowi queriꞌ neban ni majun rtojbalil nyataj chewe rmal ja 
Tatixel ja cꞌo chilaꞌ chicaj. 2 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, tok cꞌo jun ti ayuda 
nesipaj maxta tewasaj ja rtzijoxic ja caniꞌ nqueban ja winak ja xa cacaꞌ 
quipalaj. Ejeꞌeꞌ pa tak jay xin molbal riꞌil nquisipaj wiꞌ ja rayuda in pa 
tak bey chakajaꞌ utzcꞌa chi nyaꞌ̱ quekꞌij cumal ja winak ja netzꞌato quixin. 
Anin ni katzij wiꞌ ja nbij chewe riꞌ, ejeꞌeꞌ ja tok nyaꞌ̱ quekꞌij cumal ja 
winak ni xa ruyon wariꞌ ja rtojbalil nquechꞌec trij, mchita nak chi ta. 
3 Pro ja cꞌa rixix tok cꞌo jun ti ayuda nesipaj mejor ja neban, majun rbixic 
newasaj, nixtacꞌa ncotakij ta ja recꞌoloc ewqꞌuin. 4 Quirtariꞌ neban utzcꞌa 
majun nak ta notakini. Ja wi queriꞌ neban ja Tatixel ewxin ja nutzꞌat 
nojelal masqui awatal chiquewach winak, arjaꞌ nuyaꞌ chewe jun rtojbalil 
pro ni chiquewach winak tok nuyaꞌ chewe.

* * * * * * * * * *
5 In jun chic, ja tok neban oración maxta queriꞌ teban ja caniꞌ nqueban 

ja winak ja xa cacaꞌ quipalaj. Queriꞌ nbij chewe como ejeꞌeꞌ congana nel 
quecꞌuꞌx trij ja nepeꞌe pa tak jay xin molbal riꞌil chi rbanic oración in 
pa tak esquina pa bey chakajaꞌ. Queriꞌ nqueban utzcꞌa chi nyaꞌ̱ quekꞌij 
cumal ja winak ja netzꞌato quixin. Anin ni katzij wiꞌ nbij chewe, ja tok 
nyaꞌ̱ quekꞌij cumal ja winak ni xa ruyon wariꞌ ja rtojbalil nquechꞌec trij, 
mchita nak chi ta. 6 Pro ja cꞌa rixix tok neban oración quixoc chipan ja 
tak ewochoch chejujunal in tetzꞌapij ewiꞌ chipan in quixtzijon ruqꞌuin 
ja Tatixel ewxin ja matitzꞌattaji. Ja wi queriꞌ neban ja Tatixel ewxin ja 
nutzꞌat nojelal masqui awatal chiquewach winak, arjaꞌ nuyaꞌ chewe jun 
rtojbalil pro ni chiquewach winak tok nuyaꞌ chewe.

7 In jun chic, ja tok neban oración maxta teban ja caniꞌ nqueban ja 
winak ja ma cotak ta rwach ja Dios. Queriꞌ nbij chewe como ejeꞌeꞌ chaka 
jaꞌ nquicamuluj rbixic juleꞌ tzij ja mta rcꞌamonto, ja nquechꞌob ejeꞌeꞌ 
chi rumac ariꞌ ja maxcoꞌ chi juleꞌ tzij nquibij chewiꞌ tok ncꞌaxaxi ja 
coración. 8 Maxta queriꞌ teban ixix ja caniꞌ nqueban ejeꞌeꞌ como ja Tatixel 

SAN MATEO 5 ,  6

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



12

ewxin arjaꞌ rotak chic nak ja ncꞌatzin chewe masqui majaꞌn tecꞌutuj 
tre. 9 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ja tok neban oración quewaꞌ nebij riꞌ: —
Katataꞌ Dios ja ratcꞌo chilaꞌ chicaj, lokꞌ ta xtinaꞌi ja rabiꞌ cumal ja winak. 
10 Xtikajpi ta ja ragobierno waweꞌ chwachꞌulew, xtinimax ta ja ravoluntad 
atat waweꞌ ja caniꞌ ntajini nba̱n chilaꞌ chicaj nnimaxi. 11 Tayaꞌaꞌ chake ja 
kaway ja ncꞌatzin chake camic. 12 Tacuyuꞌ ja kil kamac ja caniꞌ nkaban 
ajoj nekacuy ja winak tok cꞌoli quibanon chake. 13 Atat ta xcatchajin 
kaxin, maxta kokaji tok nokrtakchiꞌij ja diablo, koꞌatoꞌoꞌ pa rukꞌaꞌ. Jariꞌ 
nkacꞌutuj chawe como pan akꞌaꞌ atat cꞌo wiꞌ nojel gobierno in pan akꞌaꞌ 
cꞌo wiꞌ nojel poder, noc na yaꞌbal akꞌij nojelal, in nij at quirwariꞌ camic, 
chwak in chijutij. Amén. Queriꞌ ta rbanic ja roración neban. 14 Ja cꞌa wi 
neꞌecuy ja winak tok cꞌoli nqueban chewe ja Tatixel ewxin ja cꞌo chilaꞌ 
chicaj arjaꞌ nixrucuy ixix chakajaꞌ. 15 Nowi maqueꞌecuy jariꞌ maquixrucuy 
ixix chakajaꞌ ja Tatixel ewxin.

* * * * * * * * * *
16 In jun chic, ja tok neban ayuno chi ryabexic rukꞌij ja Dios maxta 

teban ixix ja caniꞌ nqueban ja winak ja xa cacaꞌ quipalaj como ejeꞌeꞌ ni 
quigana wiꞌ nqueban nbisoni ja quipalaj, ni lawuloꞌ nqueban tre utzcꞌa 
chi netzꞌati cumal ja winak chi ayuno ja quimajon rbanic. Anin ni katzij 
wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja tok nyaꞌ̱ quekꞌij cumal ja winak tok nqueban 
ja rayuno ni xa ruyon wariꞌ ja rtojbalil nquechꞌec trij, mchita nak chi ta. 
17 Pro ja cꞌa rixix ja tok neban ja rayuno tejicaꞌ ewíꞌ in techꞌajaꞌ chi utz ja 
repalaj 18 utzcꞌa chi ja winak ma cotak ta chi ayuno ja remajon rbanic, xa 
jun otakyon jariꞌ ja Tatixel ewxin ja matitzꞌattaji. Ja wi queriꞌ neban ja 
Tatixel ewxin ja nutzꞌat nojelal masqui awatal chiquewach winak, arjaꞌ 
nuyaꞌ jun rtojbalil chewe pro ni chiquewach winak tok nuyaꞌ chewe.

* * * * * * * * * *
19 Maxta xa jaꞌ tibe ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja qꞌuiyirsan mebaꞌil waweꞌ 

chwachꞌulew como ja mebaꞌil xin rwachꞌulew xa ma cꞌayew ta ntij̱ cumal 
chicop owi nkꞌuxari in ma cꞌayew ta chakajaꞌ ja ralakꞌomaꞌ nquejokꞌ 
chiꞌjay in nquilakꞌajel. 20 Pro ja neban, tibe ecꞌuꞌx trij ja qꞌuiyirsan mebaꞌil 
xin chilaꞌ chicaj como ja mebaꞌil xin chilaꞌ chicaj jariꞌ mta moda xtitij 
ta cumal chicop owi xtikꞌuxar ta in mta moda chakajaꞌ ja ralakꞌomaꞌ 
xqueꞌekaj ta triꞌ xtiquilakꞌaj ta. 21 Anin xinbij chewe ja tzij riꞌ como xa nak 
ta chi mebaꞌil benak ecꞌuꞌx ruqꞌuin triꞌ cꞌo wiꞌ ja rewanma chakajaꞌ.

22 Ja panewach caniꞌ rbanic jun luz ixryaꞌon pa sak, ja wi mta rbanon 
wi ma yojtajnak ta jariꞌ pa luz cꞌa cꞌo wariꞌ ja recuerpo pro ni chi jun. 
23 Pro ja cꞌa wi yojtajnak jariꞌ pa kꞌekuꞌm cꞌa cꞌo wariꞌ ja recuerpo pro ni 
chi jun. In queriꞌ cꞌa tre ja luz ja yatajnak chewe pa tak ewanma, ja wi 
nchupi jariꞌ congana jun nimlaj kꞌekumal nixqꞌuejeꞌ wiꞌ.
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24 Jun winak xa nak ta chi winakil ni majun moda xqueqꞌuejeꞌ ta 
caꞌiꞌ rpatrón, ja queriꞌ jun nrajoꞌ in jun xa itzel nutzꞌat owi jun nnimaj 
in jun matinimaj. In queriꞌ cꞌa tre chakajaꞌ mta moda xtiyukeꞌ ta ecꞌuꞌx 
ruqꞌuin Dios in xtiyukeꞌ chi ta ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja mebaꞌil xin rwachꞌulew. 
25 Rmalcꞌariꞌ ja tok nbij chewe, maxta tekꞌisaj ewiꞌ tre ja recꞌaslemal: 
—¿Nak nkatij chi cꞌawaꞌ? maxta quixcheꞌe, in nixtacꞌa ja ncꞌatzin tre ja 
recuerpo chakajaꞌ: —¿Nak nkacoj chi cꞌawaꞌ? maxta quixcheꞌe. Ja Dios 
arjaꞌ nuyaꞌ nojelal ja ncꞌatzin tre ja recꞌaslemal in tre ja recuerpo ¿la 
matuyaꞌ cꞌariꞌ chewe chakajaꞌ ja netij in ja necoj? 26 ¿La maqueꞌetzꞌat cꞌa 
ja tak tzꞌiquin ja nerupup chicaj? Ejeꞌeꞌ nixtacꞌa cꞌo ta tijcoꞌm nquetic in 
nixtacꞌa cꞌo ta cosecha nquecꞌol pro ja Tatixel ewxin ja cꞌo chilaꞌ chicaj 
arjaꞌ ntzuku quixin. Pro ¿la ma ixix ta cꞌa ja más na ix vale chiquewach 
ja tak tzꞌiquin? 27 In jun chic, ni majun chewe masqui congana nkꞌisaj riꞌ 
ncowin ta ruyon nuyaꞌ ta rqꞌuiybal nel ta más nim rkan. 28 In tre ja tziak 
¿nak cꞌa tre tok nekꞌisaj ewiꞌ rmal ja necoj? Tewasaj mpeꞌ enaꞌoj trij ja 
cotzꞌiꞌj nak nuban tok nqꞌuiyi pa tak kꞌayis pro matisamaji in matikꞌinoni. 
29 Ja cꞌa ranin nbij chewe camic, ja rojer rey Salomón masqui congana 
biyom pro mta rtziak xucoj ta ja más buena ta chwach rcoloril jun trewaꞌ 
juleꞌ cotzꞌiꞌj riꞌ. 30 Ja cotzꞌiꞌj masqui xa ncami, masqui xa nchakiji chanim 
in nporox pa kꞌakꞌ pro ja Dios arjaꞌ nuyaꞌ rcoloril. Ja wi queriꞌ nuban ¿la 
matuyaꞌ cꞌariꞌ chewe chakajaꞌ ja retziak necoj? Xarwariꞌ nbij chewe, ma 
kas ta yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios. 31 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ma tekꞌisaj 
ta ewiꞌ: —¿Nak nkatij cꞌawaꞌ? maxta quixcheꞌe in: —¿Nak nkacoj cꞌawaꞌ? 
maxta quixcheꞌe chakajaꞌ. 32 Queriꞌ nbij chewe como ja winak ja ma cotak 
ta rwach ja Dios ejeꞌeꞌ riꞌ ja nebano queriꞌ. Ja cꞌa chewe ixix, ja retataꞌ 
Dios ja cꞌo chilaꞌ chicaj arjaꞌ bien rotak chi ncꞌatzin chewe nojel awaꞌ 
wariꞌ. 33 Pro ja kas rjawaxic chi neban nabey, ja gobierno xin Dios ni ta ja 
wariꞌ nechꞌob in ja rutzil xin Dios chakajaꞌ. Ja wi queriꞌ neban nojel awaꞌ 
ja ncꞌatzin chewe nyataj chewe. 34 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, maxta tekꞌisaj 
ewiꞌ rmal ja penak chewach xin chwak cabij. Ja wi cꞌoli ja problema 
xin chwak, xin chwak cꞌariꞌ, maxta tecꞌam camic. Ja jujun kꞌij sobre ja 
problema chipan.

* * * * * * * * * *

7  1 Maxta quixoc ix caniꞌ kꞌetol tak tzij chiquij ja winak utzcꞌa chi ja 
Dios matukꞌet tzij chewij ixix chakajaꞌ. 2 Queriꞌ nbij chewe como 

ja necoj chiquij ja winak chi nekꞌetbej tzij chiquij jariꞌ noc chewij ixix 
chakajaꞌ. Caniꞌ neban chique ja winak queriꞌ nuban ja Dios chewe ixix 
chakajaꞌ. 3 ¿Nak tre tok neyaꞌ cuenta tre jun ti ril nuban ja rewachꞌalal pro 
mateyaꞌ cuenta tre jun nimlaj ewil neban ixix? Ja tok neban queriꞌ jariꞌ 
caniꞌ neyaꞌ cuenta tre jun ti rcꞌutal cheꞌ ja cꞌo parwach ja rewachꞌalal pro 
mateyaꞌ cuenta tre jun nimlaj cheꞌ ja cꞌo panewach ixix. 4 In chakajaꞌ nak 
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moda nebij tre ja rewachꞌalal: —Wachꞌalal, tayaꞌaꞌ lugar chake chi nkayaꞌ 
jun consejo chawe tre ja il mac ja cꞌo pan acꞌaslemal, nixcheꞌ tre, pro 
más na nim ja il mac cꞌo pan ecꞌaslemal ixix. 5 Ja queriꞌ xa cacaꞌ epalaj ja 
neban. Ja wi newajoꞌ neyaꞌ consejo tre ja rewachꞌalal rjawaxic nabey chi 
neyaꞌ can ja ritzelal ja cꞌo chipan ja recꞌaslemal ixix utzcꞌa chi nixcowini 
neyaꞌ utzlaj tak consejo tre ja rewachꞌalal.

6 Ja xin Dios maxta teyaꞌ chiquewach winak ja xa e caniꞌ tzꞌiꞌ. Ja rtzobal 
Dios caniꞌ juleꞌ abaj ja congana nimak rjil maxta teyaꞌ chiquewach winak 
ja xa e caniꞌ ak, matzij xa tiqueban tre ni mta, ja queriꞌ caniꞌ nquepakꞌ chi 
cakan, matzij nebe chewij caniꞌ nqueban tzꞌiꞌ natquetiꞌ.

* * * * * * * * * *
7 Tecꞌutuj tre ja Dios ja ncꞌatzin chewe in arjaꞌ nuyaꞌ chewe, tecanoj 

ja newajoꞌ in newil, tecꞌoncꞌoꞌoc ja chiꞌjay in nja̱k chewach. 8 Queriꞌ nbij 
chewe como canojel ja necꞌutuni nyataj chique in ja necanoni nyataj 
chique chi nquewil in ja necꞌoncꞌonoc ja chiꞌjay nja̱k chiquewach. 9 O ¿la 
cꞌol on jun tatixel chewe tok ncꞌutux jun caxlanway tre rmal jun ti rcꞌajol 
la nuyaꞌ jun abaj pa rukꞌaꞌ? 10 Owi ncꞌutux jun chꞌuꞌ tre ¿la nuyaꞌ jun 
cumatz tre? 11 Ixix masqui ix lawuloꞌ pro ewotak neyaꞌ utzlaj tak nakun 
chique ja rewalcꞌwal pro pior cꞌa ja Tatixel ewxin ja cꞌo chilaꞌ chicaj arjaꞌ 
nuyaꞌ utzlaj tak nakun chique ja necꞌutun tre.

12 Queriꞌ cꞌa rbanic, xa nak ta neyarij chique winak chi nqueban chewe 
queriꞌ cꞌa tebanaꞌ ixix chique chakajaꞌ como queriꞌ nucꞌut chikawach ja 
rtzobal Dios ja tzꞌibtal can chipan ja ley in cumal ja profeta.

* * * * * * * * * *
13 Cꞌo jun pa rchiꞌjay ja congana ti latzꞌ xarwariꞌ nixeryaꞌaꞌ chipan ja 

utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij, jariꞌ pa rchiꞌjay chipan quixoc wiꞌ. 
Queriꞌ nbij chewe como cꞌo chi na jun ja pa rchiꞌjay congana nim in 
natruyaꞌ chipan jun bey congana nim rwach chakajaꞌ, ma cꞌayew ta natoc 
chipan xarwariꞌ nixeryaꞌaꞌ chijutij chipan ja nimlaj rpokonal, jariꞌ pa 
rchiꞌjay e qꞌuiy ja winak ja neꞌoc chipan. 14 Queriꞌ nbij chewe como ja pa 
rchiꞌjay ja nixeryaꞌaꞌ chipan ja utzlaj cꞌaslemal jariꞌ congana ti latzꞌ in 
natruyaꞌ chipan jun bey congana cꞌayew in xa ma e qꞌuiy ta ja newilowi.

* * * * * * * * * *
15 Tebanaꞌ cuenta ewiꞌ chiquewach ja winak ja profeta necheꞌxi, pro 

ma katzij ta chi e profeta. Ejeꞌeꞌ tok neꞌekaj ewqꞌuin nquikꞌalasaj quiꞌ 
chewach chi majun nak ta itzel nqueban chewe, e caniꞌ tak carnelo 
netzꞌati pro ja pa tak canma e caniꞌ utiwaꞌ ja maxcoꞌ chi camíc nqueban. 
16 Caniꞌ tre jun cheꞌ, rumac ja rwach nuyaꞌ triꞌ nawotakij wiꞌ nak chi 
cheꞌal in queriꞌ cꞌa chique winak chakajaꞌ, rumac ja natzꞌat pa tak 
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quicꞌaslemal triꞌ nawotakij wiꞌ nak quibanic. Ta cꞌa ja qꞌuix mta moda 
xtiwachij ta uva nixtacꞌa rxulquiej xtiwachij ta higo. 17 Queriꞌ cꞌa rbanic, 
nojel ja utzlaj tak cheꞌ utz rwach nuyaꞌ in nojel ja ritzel tak cheꞌ itzel 
rwach nuyaꞌ. 18 Ja utzlaj cheꞌ mta moda xtuyaꞌ ta itzel rwach nixtacꞌa ja 
ritzel cheꞌ xtuyaꞌ ta rwach utz. 19 Nojel ja cheꞌ ja ma utz ta rwach nuyaꞌ 
jariꞌ nchoyi in nporox pa kꞌakꞌ. 20 Queriꞌ cꞌa quibanic ja winak, rumac ja 
natzꞌat pa tak quicꞌaslemal triꞌ nawotakij wiꞌ nak quibanic.

* * * * * * * * * *
21 Ja winak ja nebin chwe: —Kajaw, Kajaw, necheꞌ chwe, ejeꞌeꞌ ma 

canojel ta nyataj chique chi neꞌoc chipan ja gobierno xin chilaꞌ chicaj 
pro ja nyataj chique chi neꞌoqui ejeꞌeꞌ riꞌ ja netajini nquinimaj ja Nataꞌ 
ja cꞌo chilaꞌ chicaj. 22 Ja cꞌa tok xterilaꞌ ja nimlaj kꞌij xin juicio e qꞌuiy ja 
winak quewaꞌ xtiquibij chwe riꞌ: —Kajaw, Kajaw ¿la ma pan abiꞌ ta cꞌa 
kayaꞌ rbixic ja rtzobal Dios, la ma pan abiꞌ ta cꞌa xekawasajel demonio 
pa tak canma ja winak in la ma pan abiꞌ ta cꞌa chakajaꞌ kaban nimak tak 
milagro? xquecheꞌ na chwe. 23 Ja cꞌa ranin quewaꞌ xtinbij chique riꞌ: —
Anin ni ma xinwotakij ta wiꞌ ewach, quixel chinwach ix banol tak itzelal, 
nincheꞌ na chique.

* * * * * * * * * *
24 Xa nak ta ja necꞌaxani ja nmajon rbixic in wi nquinimaj ja nbij 

chique chi nqueban, ejeꞌeꞌ quewaꞌ quibanic riꞌ, e junan ruqꞌuin jun achi 
congana rnaꞌoj, xuban jun rochoch in parwiꞌ abaj xtzꞌubaꞌ wiꞌ. 25 Xumaj 
cꞌa jun nimlaj kꞌekaljab, qꞌuiyi ja rkan tak yaꞌ in jaktajto jun nimlaj ikꞌ. 
Ja jay lawuloꞌ ban tre rmal pro ma xbe ta pa tokꞌulew como parwiꞌ abaj 
tzꞌubul wiꞌ. 26 In xa nak ta necꞌaxani ja nmajon rbixic in wi matiquinimaj 
ja nbij, ejeꞌeꞌ quewaꞌ quibanic riꞌ, e junan ruqꞌuin jun achi xa ma chꞌobolic 
achi ta, xuban jun rochoch in xa parwiꞌ snayiꞌ xtzꞌubaꞌ wiꞌ. 27 Xumaj cꞌa 
jun nimlaj kꞌekaljab, qꞌuiyi ja rkan tak yaꞌ in jaktajto jun nimlaj ikꞌ. Ja jay 
lawuloꞌ ban tre rmal in be pa tokꞌulew, xajutij yojtaji ja jay. Queriꞌ xbij ja 
Jesús.

28 Ja Jesús tok bitaj rmal nojelal ja tzij ja cꞌa winak kas cꞌascꞌoꞌi 
quicꞌaxaj ja tijonem nuyaꞌ. 29 Queriꞌ queban ja winak como ja tijonem 
nuyaꞌ chique congana nerusil, bien kꞌalaj chi ruqꞌuin Dios penak wiꞌ 
ja nbij, ma junan ta ruqꞌuin ja tijonem ja nqueyaꞌ ja maestro ja netijon 
quixin ja winak tre ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés.

* * * * * * * * * *

8  1 Ja cꞌa Jesús xuleꞌto chwach ja jayuꞌ, ja cꞌa tok kajto congana e qꞌuiy 
ja winak xetreꞌ trij. 2 Chaka jalal tok cꞌo jun yawaꞌ xekaj ruqꞌuin ecꞌo 

juleꞌ itzel tak chꞌaꞌc trij, xuqueꞌ chwach in xbij tre:
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—Wajaw, ja wi nawajoꞌ ninatzursaj, anin wotak chi natcowini ninatzursaj, 
neꞌ tre. 3 Ja cꞌa Jesús xuyuk pon ja rukꞌaꞌ, xuchap ja yawaꞌ in xbij tre:

—Can nwajoꞌ ja caniꞌ nabij chwe, cattzuri, neꞌ tre, in ni chanim xeli 
ja ritzel tak chꞌaꞌc trij. 4 In xbij chic tre: —Majun bar ta triꞌ nabij wiꞌ ja 
xinban chawe. Xar ja naban, jat, jacꞌutuꞌ awiꞌ chwach ja sacerdote in 
jayaꞌaꞌ ja rofrenda ja caniꞌ rbin can ja Moisés chipan ja ley xin Dios chi 
naban. Ja cꞌa rofrenda nayaꞌ jariꞌ noc testimonio chiquewach ja sacerdote 
chi naban cumplir ja rbin can ja Moisés, neꞌ tre.

* * * * * * * * * *
5 Ja Jesús tok xekaj chipan ja tinamit Capernaum cꞌo jun capitán quixin 

soldado xekaj ruqꞌuin in quewaꞌ xbij tre riꞌ:
6 —Wajaw, cꞌo jun nmoso cꞌo chi wochoch, arjaꞌ siquirnak in congana 

lawuloꞌ nuban rmal, neꞌ tre.
7 —Can ninbe ruqꞌuin chi nentzursaj, neꞌxi rmal ja Jesús. 8 Pro ja 

capitán arjaꞌ xbij chic tre:
—Wajaw, atat janila nim akꞌij, ma yatal ta chwij chi xcatoc ta chipan ja 

wochoch, xar ja nwajoꞌ chawe, tabij chi ntzuri ja nmoso in wotak chi xa 
ruqꞌuin ariꞌ ntzuri. 9 Queriꞌ nbij chawe como anin bien wotak nak rbanic 
ja tok natban mandar. Ecꞌoli ja nebano mandar wxin in chakajaꞌ ecꞌoli 
soldado pa nukꞌaꞌ anin chi nenuban mandar. Ja tok nbij tre jun chi: —
Cateli, nincheꞌ tre, jariꞌ ni nel wariꞌ. Ja cꞌa wi nbij chi: —Catajoꞌ, nincheꞌ 
tre jun chic, jariꞌ ni npi wariꞌ. Ja cꞌa wi nbij tre ja nmoso chi: —Tabanaꞌ ja 
wariꞌ, nincheꞌ tre, jariꞌ ni nuban wiꞌ. Queriꞌ xbij ja capitán. 10 Ja cꞌa Jesús 
congana cꞌascꞌoꞌi xcꞌaxaj ja tzij ja bix tre rmal ja capitán in como ecꞌo juleꞌ 
winak ja retran trij quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja capitán arjaꞌ más chi na kꞌaxnak ja 
yukulbal rucꞌuꞌx wqꞌuin chewach ixix ja rix wach tak aj Israel, nixtacꞌa cꞌo 
ta jun chewe nwilon ta ja queriꞌ ta ja yukulbal rucꞌuꞌx wqꞌuin ja caniꞌ rxin 
arjaꞌ. 11 Camic nbij chewe chi e qꞌuiy ja winak ja ma e aj Israel ta nepi na 
nojel nat nakaj, neꞌoc na chipan ja gobierno xin chilaꞌ chicaj in netzꞌabeꞌ 
chi mesa, junan newaꞌ cuqꞌuin ja rAbraham, ja rIsaac in ja Jacob. 12 Pro 
ja cꞌa ralcꞌwalaxelaꞌ ja tzujux chique ja gobierno xin chilaꞌ chicaj nabey 
ejeꞌeꞌ xa neqꞌuia̱kel chipan ja nimlaj kꞌekumal. Ja cꞌa winak janila chi okꞌej 
xtiqueban chipan ariꞌ lugar in xtiquicachꞌachꞌej cakꞌ. Queriꞌ xbij ja Jesús 
chique ja winak ja retran trij. 13 Cꞌacꞌariꞌ xbij chic tre ja capitán:

—Camic jat, in como yukul acꞌuꞌx wqꞌuin chi nincowini ntzursaj ja 
ramoso in queriꞌ ja nbantaji, ntzuri, neꞌ tre. In ni jariꞌ hora tzuri ja moso.

* * * * * * * * * *
14 Cꞌacꞌariꞌ be ja Jesús chi rochoch ja Pedro. Ja cꞌa tok xekaji xoc pa jay 

in xutzꞌat ja rjiꞌteꞌ ja Pedro cꞌo chwa chꞌat yawaꞌ, majtajnak rmal cꞌatan. 
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15 Xuchap chi rukꞌaꞌ in xeli ja cꞌatan. Yictaji ja rixok in xumaj quilixic ja 
Jesús.

16 Ja cꞌa tok xoc akꞌaꞌ e qꞌuiy ja winak xecꞌamarel ruqꞌuin ja Jesús, ecꞌol 
itzel tak espíritu eꞌocnak pa tak canma. Ja cꞌa Jesús xa jun ja tzij xbij in 
jariꞌ tzij xerlasbej ja ritzel tak espíritu pa tak canma in xertzursaj canojel 
ja yawaꞌiꞌ chakajaꞌ. 17 Queriꞌ xuban utzcꞌa chi triꞌ bantaj wiꞌ cumplir ja 
bitajnak can rmal ja profeta Isaías quewariꞌ: —Arjaꞌ xrijkajel ja noktiꞌon 
jeꞌe rmal in xoc chuxeꞌ ja kayobilal, neꞌe.

* * * * * * * * * *
18 Ja cꞌa Jesús tok xerutzꞌat chi congana winak quimolon quiꞌ trij, arjaꞌ 

xbij chique ja rdiscípulo: —Joꞌ chajuparaj yaꞌ, neꞌ chique. 19 Cꞌo cꞌa jun 
achi arjaꞌ jun chique ja maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin 
Dios, xekaj ruqꞌuin ja Jesús in quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Maestro, anin can ninbe chawij xa bar ta triꞌ natbe wiꞌ, neꞌ tre. 20 In 
bix tre rmal ja Jesús:

—Ja rutiwaꞌ cꞌo quicꞌolibal ja bar newar wiꞌ in chakajaꞌ ja tak tzꞌiquin 
cꞌo quesoc pro ja chwe anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja 
winak mta wochoch ja ni ta wxin wiꞌ anin ninwar wiꞌ, neꞌxi. 21 In pi chic 
jun chique ja rdiscípulo, quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Wajaw, tayaꞌaꞌ lugar chwe chi nenmukuꞌ can paki na ja nataꞌ nabey, 
neꞌ tre. 22 In bix tre rmal ja Jesús:

—Joꞌ cattreꞌ chwij, ja cꞌa re camnakiꞌ chwach Dios ejeꞌeꞌ na quemuku 
quixin ja necam jeꞌe chique, neꞌxi.

* * * * * * * * * *
23 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xoquel chipan ja lancha e rachbil ja rdiscípulo in 

xebe. 24 In chaka jalal tok jaktajto jun nimlaj ikꞌ chiquij. Ja cꞌa lancha 
lawuloꞌ nba̱n tre rmal ja nimak tak baloj pro ja cꞌa Jesús kajnak chi 
waram. 25 Ja cꞌa rdiscípulo quecꞌas:

—Koꞌatoꞌoꞌ Kajaw, camic nokcami, nokbe pa yaꞌ, xecheꞌ tre.
26 —¿Nak tre tok nexbej ewiꞌ? takaꞌan xa ma nim ta ja yukulbal ecꞌuꞌx 

wqꞌuin, xecheꞌxi rmal ja Jesús. Cꞌacꞌariꞌ yictaji ja Jesús, xukꞌil ja ikꞌ, xukꞌil 
ja yaꞌ chakajaꞌ, ni chanim cami ja ikꞌ in sileꞌe ja yaꞌ. 27 Ja cꞌa rdiscípulo 
congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat ja bantaji in quemaj rbixic chibil tak quiꞌ:

—¿Nak rbanic cꞌalaꞌ ja rachi leꞌ? nnimax takaꞌan rmal ja ikꞌ, nnimax 
takaꞌan rmal ja yaꞌ chakajaꞌ, xecheꞌe.

* * * * * * * * * *
28 Ja cꞌa Jesús tok xekaji chajuparaj chic yaꞌ triꞌ xekaj wiꞌ chipan jun 

lugar ja cꞌo pa quicuenta ja raj Gadara. Ecꞌo cꞌa caꞌiꞌ winak, ejeꞌeꞌ eꞌocnak 
itzel tak espíritu pa tak canma, xeꞌelto pa comsanto, xurquicꞌuluꞌ ja 
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Jesús. Ejeꞌeꞌ e xbebel tak riꞌil, ni majun winak nkꞌax ta triꞌ ja bar ecꞌo wiꞌ. 
29 Chaka jalal tok quemaj rakic quechiꞌ trij ja Jesús:

—Atat ja rat Ralcꞌwal Dios ¿nak nawajoꞌ chake? ¿La maxta atpenak chi 
nokaryaꞌaꞌ chipan ja nimlaj rpokonal? pro majaꞌn waꞌan turilaꞌ tiempo 
rxin, xecheꞌ tre ja Jesús. 30 Ecꞌo pon cꞌa juleꞌ ak congana e qꞌuiy quimajon 
waꞌim. 31 Ja cꞌa ritzel tak espíritu ejeꞌeꞌ congana quecoj ja Jesús pa chꞌaꞌoj 
in quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Ja wi nokawasajel tayaꞌaꞌ lugar chake chi nokoc pa quicuerpo ja juleꞌ 
ak leꞌ, xecheꞌ tre.

32 —Jix, xecheꞌxi rmal ja Jesús. Queriꞌ queban xeꞌeli, xeꞌoc pa 
quicuerpo ja ak. Ja cꞌa ak chaka maril xeꞌoqui ja ritzel tak espíritu 
chique, ejeꞌeꞌ quemaj cꞌamcꞌoj canim, xebe, xexuleꞌ chwach jun jayuꞌ 
congana tiquitic, xebe cꞌa pa yaꞌ in triꞌ xejikꞌ wiꞌ canojelal. 33 Ja cꞌa 
chajil quixin ejeꞌeꞌ xeꞌanmajel, xebe chipan ja tinamit, xequicholoꞌ nojel 
ja bantaji in nak queban ja re caꞌiꞌ winak ja reꞌocnak itzel tak espíritu 
chique. 34 Ja cꞌa tinamit xepeti pro ni canojel, xurquicꞌuluꞌ ja Jesús. Ja tok 
quecꞌul quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Catelel waweꞌ, tayaꞌaꞌ can ja kalugar, xecheꞌ tre.

* * * * * * * * * *

9  1 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xoquel chic chipan ja lancha, be chic chajuparaj 
yaꞌ, be chipan ja rtinamit arjaꞌ. 2 Ja cꞌa tok xekaji chaka cꞌa jalal 

tok cꞌo jun achi xeyaꞌ̱ chwach siquirnak, cotzꞌol chwach jun chꞌatan cheꞌ. 
Ja cꞌa Jesús tok xutzꞌat ja yukulbal quecꞌuꞌx cꞌo ruqꞌuin, arjaꞌ xbij tre ja 
siquirnak:

—Ncꞌajol, ma taxbej ta awiꞌ, camic cuytaji ja rawil amac, neꞌ tre. 3 Ecꞌo 
cꞌa juleꞌ maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin Dios, ja tok 
chaka maril quicꞌaxaj ja xbij ja Jesús quewaꞌ quibij pa tak canma riꞌ:

—Ja xbij ja rachi leꞌ jalaꞌ xa ofensa rcꞌamonto tre ja Dios, xecheꞌe. 4 Pro 
ja Jesús arjaꞌ bien rotak ja netajini nquechꞌob kaj pa tak canma in xbij 
chique:

—¿Nak tre tok xa itzel ja nechꞌob kaj pa tak ewanma? 5 Camic nwajoꞌ 
ncꞌwaxaj chewe ¿nak ja más cꞌayew tre ja caꞌiꞌ riꞌ, la jaꞌ nbij tre ja rachi chi 
ncuy ja ril rumac o la jaꞌ nbij tre chi nyictaji in nbe? 6 Anin cꞌoli ja xtinban 
chewach camic riꞌ utzcꞌa chi newotakij chi anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc 
alaxic cuqꞌuin ja winak yatajnak chwe chi ncuy ja quil quemac ja winak 
waweꞌ chwachꞌulew, neꞌe ja Jesús chique. Cꞌacꞌariꞌ xbij tre ja siquirnak:

—Catyictaji, tacꞌamaꞌel ja rawarbal in jat chi awochoch, neꞌ tre. 7 In 
queriꞌ xuban, yictaji in be chi rochoch. 8 Ja cꞌa winak ejeꞌeꞌ congana 
cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat ja xuban ja Jesús in quemaj ryaꞌic rukꞌij ja Dios rmal. 
Como ja Dios arjaꞌ pa rukꞌaꞌ jun winak ryaꞌon wiꞌ jawaꞌ nimlaj poder ja 
quetzꞌat riꞌ chewiꞌ tok queyaꞌ rukꞌij.
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* * * * * * * * * *
9 Ja Jesús be chic, kas cꞌa rmajon binem ja tok cꞌo jun achi xutzꞌat 

rbinaꞌan Mateo. Ja cꞌa Mateo arjaꞌ tzꞌubul chipan ja lugar ja bar ntoj̱ can 
wiꞌ ja rimpuesto pa rukꞌaꞌ. Ja Jesús tok xekaj ruqꞌuin quewaꞌ xbij tre riꞌ: 
—Joꞌ, cattreꞌ chwij chi natoc ndiscípulo, neꞌ tre. Ja cꞌa Mateo yictaji in 
treꞌel trij ja Jesús.

10 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ cꞌo pa jay, tzꞌubul pa mesa tok chaka jalal e qꞌuiy 
ja molol tak impuesto xeꞌekaj ruqꞌuin e cachbil juleꞌ chic ajꞌil ajmaquiꞌ 
necheꞌxi. Ejeꞌeꞌ xetzꞌabeꞌ ruqꞌuin ja Jesús pa mesa e rachbil ja rdiscípulo. 
11 Ecꞌo cꞌa juleꞌ fariseo, ejeꞌeꞌ tok xequetzꞌat ja winak ja xetzꞌabeꞌ pa mesa 
ruqꞌuin ja Jesús quewaꞌ quibij chique ja rdiscípulo riꞌ:

—¿Nak cꞌa tre tok ja remaestro ixix nwaꞌ cuqꞌuin ja juleꞌ molol tak 
impuesto leꞌ in nwaꞌ cuqꞌuin chakajaꞌ ja juleꞌ chic ajꞌil ajmaquiꞌ leꞌ? xecheꞌ 
chique. 12 Pro ja cꞌa Jesús ja tok cꞌaxtaj rmal ja quibij quewaꞌ xbij chique 
riꞌ:

—Ja ma e yawaꞌiꞌ ta ejeꞌeꞌ maticꞌatzin jun doctor chique pro ja yawaꞌiꞌ 
jariꞌ ni rjawaxic wiꞌ jun doctor chique. 13 Jix, mejor ja neban, tetijoj ewiꞌ 
trewaꞌ ja jun rtzobal Dios ja xtinbij chewe riꞌ: —Ja kas nwajoꞌ chewe chi 
neban, tepokonaj quewach ja winak, jariꞌ más chi na ncꞌatzini chwach 
ja netzujuj juleꞌ sacrificio chinwach, queriꞌ nbij ja Dios. Jawaꞌ tzij xinbij 
chewe como anin inpenak chi neꞌuncanoj ja rajꞌil ajmaquiꞌ utzcꞌa chi 
nqueyaꞌ can ja quil quemac, ma ejeꞌeꞌ ta ja chꞌajchꞌojiꞌ chic ja neꞌuncanoj. 
Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
14 Ja cꞌa rdiscípulo ja Juan Bautista ejeꞌeꞌ xeꞌekaj ruqꞌuin ja Jesús in 

quewaꞌ quibij tre riꞌ:
—¿Nak tre ja radiscípulo atat takaꞌan matiqueban ja rayuno? pro ja 

rajoj ni nkaban wiꞌ ja rayuno in ja fariseo ejeꞌeꞌ nqueban chakajaꞌ, xecheꞌ 
tre. 15 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xbij chique:

—Caniꞌ chique juleꞌ winak ebanon invitar tre jun cꞌulbic, ja tok cꞌa cꞌo 
na ja rachi chiquicojol ja ncꞌuleꞌe ¿la yatal chiquij chi nqueban ayuno 
nechꞌob ixix? Pro nerilaꞌ na jun kꞌij ja tok ejeꞌeꞌ xtilasax chiquicojol ja rachi 
ja ncꞌuleꞌe, cꞌa tokocꞌariꞌ tok xtiqueban ja rayuno. 16 Mta jun nak ta xtucꞌam 
ta jutzꞌit chiꞌ tziak cꞌacꞌa xticꞌojbej ta jun tzabuklaj tziak. Ja wixta queriꞌ 
nbani ja chiꞌ tziak cꞌacꞌa nucꞌol riꞌ in xa janiꞌ ntakꞌeꞌ más ja bar takꞌal wiꞌ tre 
ja tzabuklaj tziak. 17 In chakajaꞌ caniꞌ tre vino cꞌacꞌa maticꞌol pa tzabuklaj 
tak cꞌolbal. Ja wixta queriꞌ nbani ja cꞌacꞌa vino nurak ja cꞌolbal in ntixi in 
ntzꞌiloxi ja cꞌolbal chakajaꞌ. Pro ja nbani, ja cꞌacꞌa vino ncꞌoli chipan cꞌacꞌa 
tak cꞌolbal in nutoꞌ riꞌ chi caꞌiꞌ, nixtacꞌa vino in nixtacꞌa cꞌolbal ntzꞌilox ta. 
Queriꞌ xbij ja Jesús chique tre ja cꞌacꞌa tijonem ja rcꞌamonto.

SAN MATEO 9

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



20

* * * * * * * * * *
18 Ja Jesús arjaꞌ cꞌa rmajon na rbixic ja tzij chique ja tok cꞌo jun jefe 

xurkaj ruqꞌuin, xuqueꞌ chwach in xbij tre: —Cꞌo jun nmeꞌal cꞌa cam kaj 
pro ja cꞌa nwajoꞌ chawe chi naban, joꞌ chwij, jayaꞌaꞌ akꞌaꞌ pa rwiꞌ in wotak 
chi ncꞌastaj rwach ja nmeꞌal, neꞌ tre. 19 Yictaji ja Jesús, treꞌel trij ja jefe in 
xerachbilajel ja rdiscípulo. 20 Chaka cꞌa jalal tok cꞌo jun ixok yawaꞌ xekaj 
ruqꞌuin. Ja ntiꞌon tre ja rixok tuban cablajuj junaꞌ ni cꞌo wiꞌ jeꞌe quicꞌ nel 
tre. Ja cꞌa xuban ja rixok xa janiꞌ tiloc más trij ja Jesús. Ja cꞌa tok xekaj 
ruqꞌuin xuchapoc jutzꞌit ruchiꞌ ja rtziak. 21 Queriꞌ xuban como ja ntajini 
xbij kaj pa ranma: —Ja wi xtinchap ja rtziak ja Jesús xa ruqꞌuin ariꞌ 
wotak chi nintzuri, neꞌ kaj. 22 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xuyaꞌ vuelta in tok xutzꞌat 
ja rixok quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Ma taxbej ta awiꞌ nmeꞌal, ja yukulbal acꞌuꞌx 
wqꞌuin jariꞌ xattzursani, neꞌ tre. In ja rixok ni jariꞌ hora tzuri.

23 Ja cꞌa Jesús tok xekaj pa rochoch ja jefe ecꞌo juleꞌ winak xerutzꞌat 
quimajon rbanic xul e cachbil juleꞌ chic winak congana jun sícꞌ nqueban 
24 in xbij chique: —Quixeli, ja xtan ma camnak ta, xa waram rbanon, neꞌ 
chique. Pro ja rejeꞌeꞌ xa quitzebej ja Jesús. 25 Ja cꞌa Jesús ja tok xelastajto 
rmal ja winak arjaꞌ xoqui ja bar cꞌo wiꞌ ja camnak, xuchap chi rukꞌaꞌ in 
yictaji ja xtan. 26 Jawaꞌ bantaji riꞌ xel rbixic nat nakaj chipan ariꞌ lugar.

* * * * * * * * * *
27 Ja Jesús be chic, rmajon binem. Ecꞌo cꞌa caꞌiꞌ moyaꞌ etran trij, ejeꞌeꞌ 

quemaj rakic quechiꞌ trij ja Jesús:
—Atat ja rat Ralcꞌwal can ja rojer rey David, tapokonaj jutzꞌit kawach, xecheꞌ 

tre. 28 Ja Jesús arjaꞌ xoc pa jay in xeꞌekaji ja moyaꞌ ruqꞌuin in bix chique rmal:
—¿La nenimaj chi anin nincowini nixntzursaj? xecheꞌxi.
—Can Kajaw, kotak chi natcowini nokatzursaj, xecheꞌ tre. 29 Ja cꞌa 

Jesús arjaꞌ xuchap ja quewach in xbij chique:
—Como cꞌo yukulbal ecꞌuꞌx wqꞌuin, camic njaktaji ja rewach, neꞌ 

chique, 30 in queriꞌ queban, jaktaji quewach. Ja cꞌa Jesús xbij chic chique:
—Congana nban recomendar chewe, majun bar ta triꞌ nebij wiꞌ, neꞌ 

chique. 31 Pro ja cꞌa rejeꞌeꞌ xeꞌeli, quemaj rtzijoxic nojel nat nakaj chipan 
ariꞌ lugar ja ban chique rmal ja Jesús.

* * * * * * * * * *
32 Kas elem nqueban ja Jesús ja tok chaka jalal cꞌo jun achi mem xeyaꞌ̱ 

chwach, cꞌo jun itzel espíritu ocnak tre. 33 Ja cꞌa Jesús xlasajel ja ritzel 
espíritu tre ja rachi in ni jariꞌ hora xumaj tzij. Ja cꞌa winak congana 
cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat in quewaꞌ quibij riꞌ:

—Ni majutij bantajnak ta ja quewariꞌ chipan ja katinamit Israel, 
xecheꞌe. 34 Pro ja cꞌa fariseo ejeꞌeꞌ quewaꞌ quibij riꞌ:
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—Xa poder rxin ja jefe quixin ja ritzel tak espíritu xa jariꞌ nucoj chi 
quilasaxic ja ritzel tak espíritu, xecheꞌe.

* * * * * * * * * *
35 Ja Jesús arjaꞌ be nojel tinamit in nojel tak aldea chakajaꞌ, nertijoj ja 

winak pa tak jay xin molbal riꞌil, nuyaꞌ rbixic chique ja utzlaj tzij tre ja 
gobierno xin chilaꞌ chicaj in chakajaꞌ ecꞌoli ja yawaꞌiꞌ nertzursaj xa nak 
ta ntiꞌon chique. 36 Ja tok xerutzꞌat chi congana e qꞌuiy ja winak arjaꞌ 
xpokonaj quewach como ejeꞌeꞌ congana lawuloꞌ quibanon, e caniꞌ juleꞌ 
tak carnelo echictajnak, mta nyukꞌun quixin. 37 Cꞌacꞌariꞌ xbij chique ja 
rdiscípulo: —Ni katzij wiꞌ nbij chewe, ja winak ejeꞌeꞌ e caniꞌ jun nimlaj 
tijcoꞌm ja kꞌen chic ja utz chic nba̱n cosechar pro ja rajsamajelaꞌ ja 
nebano cosechar quixin xa ma e nim ta. 38 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, tebanaꞌ 
orar, tecꞌutuj tre ja Rajaw ja cosecha chi nerutakto ja rajsamajelaꞌ chi 
neꞌurquibanaꞌ cosechar ja winak, neꞌ chique.

* * * * * * * * * *

10  1 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xersiqꞌuij ja cablajuj discípulo in xuyaꞌ 
chique chi cꞌo quekꞌaꞌ chique ja ritzel tak espíritu chi necowini 

nequiwasajel chique ja winak in xuyaꞌ chique chakajaꞌ chi necowini 
nequitzursaj yawaꞌiꞌ xa nak ta ntiꞌon chique. 2 Ja quebiꞌ ja cablajuj apóstol 
quewariꞌ, ja nabey, Simón ja cꞌo chic jun rubiꞌ Pedro, Andrés ja rchꞌalal 
Simón, Jacobo ja rcꞌajol Zebedeo, Juan ja rchꞌalal Jacobo, 3 Felipe, 
Bartolomé, Tomás, Mateo ja molol impuesto, Jacobo ja rcꞌajol Alfeo, 
Lebeo ja cꞌo chic jun rubiꞌ Tadeo, 4 Simón, jun chique ja partido rbinaꞌan 
cananita, in Judas Iscariote ja jachowi ja Jesús pa quekꞌaꞌ ja xetzelan 
rxin.

* * * * * * * * * *
5 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xerutakel ja cablajuj discípulo in bien xuchꞌobel 

chiquewach nak ja xtequibanaꞌ:
—Ma tecꞌamel ta jeꞌe ja bey ja nbe cuqꞌuin ja winak ja ma e aj Israel ta in 

chakajaꞌ ni majun tinamit quixin aj Samaria xquixoc ta chipan. 6 Ja nixbe 
wiꞌ, jix cuqꞌuin ja raj Israel ja re caniꞌ juleꞌ tak carnelo etzaknak. 7 Chipan 
ja viaje xteban nijawawaꞌ xteyaꞌ rbixic chique ja winak riꞌ: —Xa nnakajinto 
ja gobierno xin chilaꞌ chicaj, quixcheꞌ chique. 8 Queꞌetzursaj yawaꞌiꞌ in 
queꞌetzursaj ja cꞌo itzel tak chꞌaꞌc chiquij chakajaꞌ, queꞌeyicaꞌ camnakiꞌ 
chipan ja camíc in queꞌewasajel itzel tak espíritu chique ja winak. Como ja 
poder xinyaꞌ chewe riꞌ xa xecochij chwe rmalcꞌariꞌ nbij chewe, maxta tecꞌutuj 
pwok chique winak tok necoj ja poder chi quitoꞌic. 9 Ni majun pwok necꞌamel 
tok xquixbe. 10 Nixtacꞌa necꞌamel ta emaleta in ni xa ja wariꞌ ja recamisa 
necꞌamel ja recojon, ma caꞌiꞌ ta, in ma caꞌiꞌ cꞌulaj ta exajab in ma caꞌiꞌ ta 
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echꞌameꞌy. Queriꞌ nbij chewe como jun ajsamajel yatal tre chi nyaꞌ̱ tre ja 
ntzukbej riꞌ. 11 Xa nak ta chi tinamital nixoc wiꞌ in xa nak ta chi aldeaꞌil, triꞌ 
necanoj wiꞌ jun winak ja yatal trij chi ixix nixqꞌuejeꞌ ruqꞌuin in triꞌ nixqꞌuejeꞌ 
wiꞌ, cꞌa tokoriꞌ nixelel ruqꞌuin ja tok nixbe chic cha jun chic tinamit. 12 Ja 
tok nixoc chipan ja jay quewaꞌ nebij riꞌ: —Ja quicotemal xin Dios tiqꞌuejeꞌ 
pan ewochoch, quixcheꞌ chique. 13 Ja winak wi yatal chiquij chi nixqꞌuejeꞌ 
cuqꞌuin xtiqꞌuejeꞌ ta cuqꞌuin ja quicotemal xin Dios ja recꞌamonel chique. 
Nowi ma yatal ta chiquij chi nixqꞌuejeꞌ cuqꞌuin matiqꞌuejeꞌ cꞌariꞌ chakajaꞌ ja 
quicotemal xin Dios cuqꞌuin. 14 In xa nak ta ja maquecꞌulu ewxin, xa nak ta 
ja mta quigana nquicꞌaxaj ja nebij chique, ja cꞌa tok nixelto pa jay cuqꞌuin 
owi pa tinamit tequiraj can ja pokok ja cꞌo pan ewakan. 15 Ni katzij wiꞌ ja 
nbij chewe riꞌ, ja tok xterilaꞌ ja nimlaj kꞌij xin juicio congana lawuloꞌ tre ja 
tinamit ja maquecꞌulu ewxin, más na lawuloꞌ ja rpokonal xtiquetij chwach ja 
xtiquetij ja ritzel tak winak ja raj Sodoma in Gomorra ojer.

* * * * * * * * * *
16 Camic tecꞌamaꞌel ja bey, bien tewotakijel chi ixix ix caniꞌ juleꞌ tak 

carnelo in ja winak ja bar nixnutakel wiꞌ ejeꞌeꞌ e caniꞌ utiwaꞌ. Quixqꞌuejeꞌ 
listo caniꞌ nuban jun cumatz ncowini nutoꞌ riꞌ xarwariꞌ tebanaꞌ ix manso 
caniꞌ nuban jun palomax. 17 Tebanaꞌ jutzꞌit cuenta ewiꞌ chiquewach ja 
winak como ejeꞌeꞌ nixquecꞌamel na pa tak kꞌetbaltzij in nixquirapaj 
chakajaꞌ pa tak jay xin molbal riꞌil quixin. 18 Nixquecꞌamel chiquewach 
gobernador, nixquecꞌamel chiquewach rey pro mwal anin tok xtiban 
queriꞌ chewe. Queriꞌ xtiban chewe utzcꞌa chi nel ntzijoxic chiquewach 
ejeꞌeꞌ in chiquewach ja winak ja ma e aj Israel ta. 19 Pro ja cꞌa tok 
xquixcꞌamarel chiquewach maxta quixoclaꞌ il tre ja nebij ja netobej ewiꞌ 
chiquewach como jariꞌ hora nyataj chewe nak ja nebij chique. 20 Queriꞌ 
nbij chewe como ma ixix ta nixtzijoni triꞌ pro ja rEspíritu Santo arjaꞌ nyoꞌ 
chewe nak ja xtebij chique, jariꞌ Espíritu rxin ja Dios ja Tatixel ewxin.

21 Ja xtiqueban ja ralaxic chique ja cach tak alaxic nequejach na 
pa camíc in queriꞌ xtiqueban ja tatixelaꞌ chakajaꞌ chique ja calcꞌwal 
in chakajaꞌ ja ralcꞌwalaxelaꞌ ejeꞌeꞌ neyictaj na chiquij ja tatixelaꞌ in 
nequejach na pa camíc. 22 Ja cꞌa rixix xa itzel nixtzꞌat na cumal canojel 
ja winak pro mwal anin ja tok xtiban queriꞌ chewe. Pro canojel ja 
xtiquecochꞌ quewach chipan ja rpokonal in ni matiqueyaꞌ can wiꞌ ja 
yukulbal quecꞌuꞌx wqꞌuin ejeꞌeꞌ riꞌ nquewil na ja totajem xin Dios. 23 Ja 
cꞌa tok nba̱n pokon chewe chipan jun tinamit quixanmaji, jix chic cha jun 
chic tinamit. Queriꞌ nbij chewe como ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja 
tok majaꞌn quixkꞌax chipan nojel ja tinamit ja cꞌo pa rcuenta Israel can 
ninpi chic jutij, anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja winak.

24 Mta jun discípulo nim ta rukꞌij chwach ja rmaestro in chakajaꞌ 
mta jun ajsamajel nim ta rukꞌij chwach ja rpatrón. 25 Ja cꞌa nuban ja 
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discípulo mejor, queqꞌuejeꞌ conforme chi nba̱n chique ja caniꞌ nba̱n tre 
ja quimaestro, in ja rajsamajelaꞌ chakajaꞌ mejor, queqꞌuejeꞌ conforme 
chi nba̱n chique ja caniꞌ nba̱n tre ja quipatrón. Anin in Epatrón in como 
quibij chwe chi anin in jefe quixin ja demonio pior cꞌa ja chewe ixix, 
congana nixquitzelaj na chakajaꞌ ja rix ajsamajelaꞌ wxin.

* * * * * * * * * *
26 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ma texbej ta ewiꞌ chiquewach. Queriꞌ nbij 

chewe como nojel ja ma kꞌalajinnak ta jeꞌe jariꞌ nerilaꞌ na jun kꞌij tok 
xtikꞌalajini in nojel ja rawatal jeꞌe jariꞌ nel na pa sakil, notakix na. 
27 Nojel ja nbij chewe tok xa kayon kaj jariꞌ tekꞌalasaj, tewasaj pa sakil, 
teyaꞌaꞌ rbixic chiquewach ja winak. 28 Ma texbej ta ewiꞌ chiquewach ja 
winak ja xa ruyon ecuerpo necowini nquicamsaj pro ja rewanma jariꞌ 
maquecowini nquicamsaj. Pro ja nexbej wiꞌ ewiꞌ, chwach ja ncowini nuyaꞌ 
ja rewanma chipan ja nimlaj rpokonal pa kꞌakꞌ rachbil ecuerpo.

29 Ja tak tzꞌiquin ja tok necꞌayixi xa jun ti centavo neyaꞌ̱ wiꞌ ja re caꞌiꞌ. 
Pro masqui xa e tak barata pro nixtacꞌa cꞌo ta jun chique ja chaka ta 
ncami, ni maquecam wiꞌ ja maquita rvoluntad Dios chi necami in jariꞌ 
Dios arjaꞌ Tatixel ewxin. 30 In ja cꞌa chewe ixix mta moda xquixrmestaj 
ta ja Dios, ja rsamal ewíꞌ rajlan chijujunal. 31 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ma 
texbej ta ewiꞌ, más na ix vale chiquewach jun nimlaj moc tzꞌiquin.

* * * * * * * * * *
32 Ja winak xa nak ta chi winakil wi matiquipokonaj nquibij chi wqꞌuin 

anin yukul wiꞌ quecꞌuꞌx pro wi ni chiquewach ja winak nquibij wiꞌ, anin 
chakajaꞌ can nbij na chique chi ecꞌo pan ncuenta pro ni chwach ja Nataꞌ 
ja cꞌo chilaꞌ chicaj xtinbij wiꞌ. 33 Pro ja winak xa nak ta chi winakil wi 
nquipokonaj nquibij chiquewach ja winak chi wqꞌuin anin yukul wiꞌ 
quecꞌuꞌx, anin chakajaꞌ nbij na chique chi ma ecꞌo ta pa ncuenta pro ni 
chwach ja Nataꞌ ja cꞌo chilaꞌ chicaj xtinbij wiꞌ.

* * * * * * * * * *
34 Maxta techꞌob chwij chi anin xa quicotemal ncꞌamonto waweꞌ 

chwachꞌulew. Mni, ma rmal tariꞌ tok inpenak. Ma rmal ta chi xa 
xquequicoti ja winak chibil tak quiꞌ tok inpenak pro rmal chi nqueban 
chꞌaꞌoj mwal. 35 Ja ralaꞌiꞌ ejeꞌeꞌ nechꞌojin na cuqꞌuin ja quitataꞌ in ja 
xtaniꞌ ejeꞌeꞌ nechꞌojin na cuqꞌuin ja queteꞌ in ja ralibotz ejeꞌeꞌ nechꞌojin 
na cuqꞌuin ja caliteꞌ. 36 Queriꞌ ja nbantaj na, ja rcꞌulel jun winak ni 
pa rochoch arjaꞌ neyictaj wiꞌ. 37 Ja winak ja más na necajoꞌ ja quitataꞌ 
chinwach anin owi queteꞌ, ejeꞌeꞌ ma yatal ta chique xqueꞌoc ta ndiscípulo. 
Ja winak ja cꞌo jun calcꞌwal ja más na ncajoꞌ chinwach anin, ejeꞌeꞌ ma 
yatal ta chique xqueꞌoc ta ndiscípulo chakajaꞌ. 38 Ja winak ja nquipokonaj 
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netreꞌel chwij, ja nquipokonaj nquetij rpokonal ja caniꞌ nutij rpokonal 
jun achi rmajon rijkaxic jun cruz, ejeꞌeꞌ ma yatal ta chique xqueꞌoc 
ta ndiscípulo chakajaꞌ. 39 Ja winak ja nquipokonaj nqueyaꞌ can ja 
quicꞌaslemal jariꞌ nquitzꞌilaꞌ ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Pro ja 
winak ja matiquipokonaj nqueyaꞌ can ja quicꞌaslemal mwal anin jariꞌ 
nquewil na ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij.

* * * * * * * * * *
40 Ja winak ja necꞌulu ewxin, anin cꞌariꞌ ja ninquecꞌul in ja winak ja 

necꞌulu wxin, Nataꞌ cꞌariꞌ ja takyonto wxin ja nquecꞌul. 41 Ja winak ja cꞌo 
jun profeta xin Dios nekaj cuqꞌuin, wi nquecꞌul in wi rumac chi profeta 
xin Dios chewiꞌ tok nquecꞌul, jariꞌ nyataj na chique jun rtojbalil ja caniꞌ 
nyataj chique ja profeta. In chakajaꞌ ja winak ja cꞌo jun utzlaj winak nekaj 
cuqꞌuin, wi nquecꞌul in wi rumac chi utzlaj winak chewiꞌ tok nquecꞌul, 
jariꞌ nyataj na chique jun rtojbalil ja caniꞌ nyataj chique ja utzlaj tak 
winak. 42 In wi cꞌo jun winak xa nak ta chi winakil, wi cꞌo jun chique 
waꞌ ja tak ndiscípulo riꞌ nekaj ruqꞌuin, wi nsipaj tre jun vaso raxyaꞌ in wi 
rumac chi ndiscípulo chewiꞌ tok nsipaj, jariꞌ ni katzij wiꞌ nbij chewe, arjaꞌ 
mta moda ja maquita xtiyataji ja rtojbalil tre, neꞌe ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *

11  1 Ja cꞌa tok xuqꞌuis rbixic chique ja cablajuj discípulo nak ja 
xtequibanaꞌ arjaꞌ xelel chipan ja lugar, be chipan ja quitinamit 

jeꞌe, neꞌertijoj ja winak in neryaꞌaꞌ rbixic chique ja rtzobal Dios.
2 Ja cꞌa Juan Bautista arjaꞌ cꞌo pa cheꞌ in xekaj rbixic ruqꞌuin nojel 

ja samaj ja rmajon rbanic ja Cristo. Ja cꞌa xuban, ecꞌo caꞌiꞌ chique ja 
rdiscípulo arjaꞌ xerutakel ruqꞌuin ja Jesús 3 in quewaꞌ xbijel chique riꞌ chi 
nequicꞌaxaj tre: —¿La atat ja rat Cristo ja bitajnak can chi natpi na owi 
nkaybej chi na jun? neꞌel chique. 4 Ja cꞌa discípulo ja tok bitaj cumal ja 
binel chique rmal ja Juan quewaꞌ bix chique rmal ja Jesús riꞌ:

—Jix, jebij tre ja Juan nojel ja nixtajini necꞌwaxaj in nojel ja nixtajini 
netzꞌat tre ja samaj ja nmajon rbanic riꞌ. 5 Ja moyaꞌ necaꞌy chic. Ja 
maquecowini nebini nebin chic. Ja recꞌo itzel tak chꞌaꞌc chiquij xetzuri. 
Ja taconaꞌ nquicꞌaxaj chi tzij. Ja camnakiꞌ xecꞌastaji. Ja mebaꞌiꞌ majtajnak 
rbixic chique ja utzlaj tzij xin totajem ja rtakonto ja Dios. 6 In tebij tre ja 
Juan chakajaꞌ chi congana quiꞌil chique ja winak ja ma junwiꞌ ta nquenaꞌ 
rmal ja samaj ja nintajini nban. Queriꞌ tebij tre, neꞌel chique ja discípulo 
rxin ja Juan Bautista.

7 Ja cꞌa Jesús kas elem nqueban ja caꞌiꞌ discípulo tok xumaj tzij cuqꞌuin 
ja winak tre ja Juan Bautista:

—Ja Juan ja tok qꞌuejeꞌ pa tak lugar ja kas talan wiꞌ ¿nak cꞌa tre tok 
xixbe ruqꞌuin chi rtzꞌatic, la rmal ja Juan chi xa puersa caniꞌ jun aj nsiḻ 
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rmal xcomel? 8 ¿Nak cꞌa tre tok xixbe ruqꞌuin chi rtzꞌatic, la rmal ja 
Juan chi congana rwekon riꞌ tre buen tak tziak ja nimak rjil? Pro ixix 
bien ewotak chi ja winak ja necojo buen tak tziak ja nimak rjil jariꞌ pa 
nimak tak jay quixin rey neqꞌuejeꞌ wiꞌ. 9 ¿Nak cꞌa tre tok xixbe ruqꞌuin 
chi rtzꞌatic, la rmal ja Juan chi arjaꞌ jun profeta xin Dios? Jariꞌ ni katzij 
wiꞌ chi profeta pro ma ruyon ta ja chaka ta profeta ocnak wiꞌ. 10 Queriꞌ 
nbij chewe como ja Juan arjaꞌ chomarsani ja bey rxin ja Cristo ja caniꞌ 
tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewariꞌ: —Anin ntakel ja ntajkoꞌm chi 
nnabeyaj chawach utzcꞌa chi arjaꞌ nerchomarsaj ja rabey. Queriꞌ bitajnak 
can rmal ja Dios tre ja Cristo. 11 Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, mta jun 
profeta qꞌuejenak ta waweꞌ chwachꞌulew ja nim ta rukꞌij chwach ja Juan 
Bautista pro ja chipan ja gobierno xin chilaꞌ chicaj jun winak masqui xa 
ti sencillo pro más chi na nim rukꞌij arjaꞌ chwach ja Juan. 12 Ja gobierno 
xin chilaꞌ chicaj congana nqueban ja winak trij in ja winak ja congana 
quigana ruqꞌuin ejeꞌeꞌ congana nquetij quichokꞌakꞌ utzcꞌa chi neꞌoc 
chipan. Jariꞌ majtajnakto rbanic ja tok xumajto rsamaj ja Juan Bautista 
in cꞌa nnajin na camic. 13 Ja gobierno xin chilaꞌ chicaj bitajnakto cumal 
canojel ja rojer tak profeta chi npi na in queriꞌ bitajnakto chakajaꞌ chipan 
ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés pro ja tok peti ja Juan triꞌ cꞌa 
bantaj wiꞌ cumplir ja bitajnakto. 14 In wi cꞌol egana necꞌwaxaj tecꞌwaxaj 
ja xtinbij chewe riꞌ, ja Juan arjaꞌ cꞌariꞌ ja rElías ja bitajnak can chi npi na. 
15 Bien cꞌa tewasaj enaꞌoj trij ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ.

16 ¿Bar cꞌa nenjunsaj wawaꞌ ja winak ja tinamit Israel? Cuqꞌuin caꞌiꞌ moc 
acꞌalaꞌ nenjunsaj wiꞌ ja quimajon tzꞌanem pa tak cꞌaybal. Jun moc nquerak 
quechiꞌ chiquij ja jun moc chic: 17 —Ajoj kaban ja música xin quicotemal 
pro ja rixix mta xajoj xeban, ma xixquicot ta. In kaban chic jun xin bis in 
nixtacꞌa xixbison ta chakajaꞌ, ni majun nak ta newajoꞌ, necheꞌe ja racꞌalaꞌ 
chique ja jun chic moc. 18 Ja winak nenjunsaj cuqꞌuin ja racꞌalaꞌ ja ni majun 
nak ta ncajoꞌ como ja Juan Bautista tok arjaꞌ peti ma kas ta waꞌ jeꞌe cuqꞌuin 
ja winak in mta vino xutij in rmalariꞌ bix tre cumal ja winak chi cꞌo jun itzel 
espíritu ocnak tre. 19 In xinpi chic anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic 
cuqꞌuin ja winak, xinwaꞌ cuqꞌuin ja winak in cꞌoli vino xintij in rmalariꞌ bix 
chwe cumal ja winak chi xa in mun in xa in tijol vino in xa e wamigo ja 
molol tak impuesto e cachbil ja juleꞌ chic ajmaquiꞌ. Pro ja cꞌa ralcꞌwal Dios 
ejeꞌeꞌ bien chꞌobtajnak cumal chi ja Juan Bautista rnaꞌoj Dios ja nucoj in 
queriꞌ chwe anin rnaꞌoj Dios ncoj chakajaꞌ. Queriꞌ xbij chique ja winak.

* * * * * * * * * *
20 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xumaj quinataxic ja winak ja recꞌo pa tak tinamit 

ja bar rbanon wiꞌ jeꞌe nimak tak milagro. Arjaꞌ xbij juleꞌ cowlaj tak tzij 
chique rumac ja ma quiqꞌuexon ta ja quinaꞌoj in ma quiyaꞌon can ta ja 
ritzelal. Quewaꞌ xbij chique riꞌ:
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21 —Congana lawuloꞌ chewe ixix ja rix aj Corazín in congana lawuloꞌ 
chewe ixix chakajaꞌ ja rix aj Betsaida. Queriꞌ nbij chewe como congana 
nimak tak milagro xinban chewach pro ni ma xeqꞌuex ta wiꞌ ja renaꞌoj. 
Ja nimak tak milagro xinban chewach wixta ban chiquewach ja ritzel 
tak winak ja raj Tiro in ja raj Sidón ojer queqꞌuex ta cꞌariꞌ ja quinaꞌoj 
in queyaꞌ can ta cꞌariꞌ ja ritzelal, queban ta cꞌariꞌ ja nquicꞌutbej quiꞌ chi 
ntiꞌon chique ja ritzelal ja quibanon chipan ja quicꞌaslemal. 22 Pro anin 
nbij chewe, ja tok xterilaꞌ ja nimlaj kꞌij xin juicio más chi na nim ja 
rpokonal xtetij ixix chwach ja xtiquetij ja raj Tiro in ja raj Sidón. 23 In 
ixix chakajaꞌ ja rix aj Capernaum, ja nechꞌob ixix chi nixbe chilaꞌ chicaj 
chi congana nyaꞌ̱ ekꞌij pro ja neban, xa nixkaji, ja bar ecꞌo wiꞌ ja camnakiꞌ 
cꞌa triꞌ nixekaj wiꞌ. Queriꞌ nbij chewe como congana nimak tak milagro 
xinban chewach pro ni ma xeqꞌuex ta wiꞌ ja renaꞌoj. Ja nimak tak milagro 
xinban chewach wixta ban chiquewach ja ritzel tak winak ja raj Sodoma 
ojer cꞌo ta cꞌariꞌ camic ja quitinamit, maquita cꞌati. 24 Pro anin nbij chewe, 
ja tok xterilaꞌ ja nimlaj kꞌij xin juicio más chi na nim ja rpokonal xtetij 
ixix chwach ja xtiquetij ja raj Sodoma. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
25 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús arjaꞌ tzijon ruqꞌuin ja Tatixel ja cꞌo chilaꞌ chicaj, 

quewaꞌ xbij tre riꞌ:
—Nataꞌ, atat at Rajaw caj at Rajaw rwachꞌulew, congana nmaltioxij 

chawe como ja winak ja nquechꞌob kaj pa tak canma chi congana cotak 
in congana quinaꞌoj ma chiquewach ta ejeꞌeꞌ akꞌalasan wiꞌ nak rbanic 
nojel awaꞌ ja nmajon rbanic in nojel ja nmajon rbixic pro ja rakꞌalasan 
wiꞌ, chiquewach ja winak ja quibanon taknoꞌy chawach. 26 Queriꞌ abanon 
chique Nataꞌ como queriꞌ ja ravoluntad, neꞌ tre. 27 In xbij chic chique: —
Ni majun nak ta ja maquita jachon pa nukꞌaꞌ rmal ja Nataꞌ. Ni majun nak 
ta otakyon ja kas mero rnaꞌoj ja Ralcꞌwalaxel pro ja rotakyon xa ruyon 
ja Dios ja Tatixel. In chakajaꞌ ni majun nak ta otakyon ja kas mero 
rnaꞌoj ja Tatixel pro ja rotakyon xa nuyon anin ja rin Alcꞌwalaxel, in ja 
renchaꞌon chi nkꞌalasaj chiquewach, ejeꞌeꞌ cotak chakajaꞌ. 28 Ewanojel ja 
congana nixel cꞌay chi rbanic cumplir ja rereligión ja wi caniꞌ cosnak 
chic ja rewíꞌ ewanma chuxeꞌ jun nimlaj ijkaꞌm nenaꞌ kaj, ja wi queriꞌ 
ebanon mejor ja neban, quixajoꞌ in tiyukeꞌ ecꞌuꞌx wqꞌuin. Ja wi nyukeꞌ 
ecꞌuꞌx wqꞌuin, anin nyaꞌ chewe chi nxulaꞌni ja rewíꞌ ewanma. 29 Cꞌoli 
nyaꞌ anin chi ekul, ja tariꞌ newijkaj in tetijoj ewiꞌ trij ja ncꞌut anin 
chewach como anin cꞌo npaciencia in cꞌo jun chꞌuchꞌujlaj anma wcꞌan. 
Ja cꞌa wi newijkaj ja nyaꞌ anin chi ekul jariꞌ nxulaꞌni ja rewíꞌ ewanma 
rmal. 30 Queriꞌ nbij chewe como ja nyaꞌ anin chi ekul mta cosem 
rcꞌamonto chewe in ja rijkaꞌm wxin nyaꞌ chewij ma al ta rcꞌaxic. Queriꞌ 
xbij ja Jesús.
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* * * * * * * * * *

12  1 Ja cꞌa Jesús e rachbil ja rdiscípulo, pa jun xulaꞌnbal kꞌij 
quimajon binem chipan juleꞌ trigo. Ja cꞌa rdiscípulo chaka jalal 

xemajtaj rmal rkꞌakꞌanil quepan rmalcꞌariꞌ tok quemaj rkꞌolic ja trigo in 
quetij. 2 Ja cꞌa fariseo ejeꞌeꞌ tok xequetzꞌat quibij tre ja Jesús:

—Pakasaꞌ radiscípulo leꞌ, ja netajini quimajon rbanic jalaꞌ xajan nbani 
pa tak xulaꞌnbal kꞌij, xecheꞌ tre. 3 Bix chique rmal ja Jesús:

—¿La ma esiqꞌuin ta laꞌan chipan ja rtzobal Dios ja xuban ja rojer rey David 
ja tok xuban jutij arjaꞌ majtaj rmal rkꞌakꞌanil rupan in ja re rachbil chakajaꞌ? 
4 Ja cꞌa xuban, xoc chipan ja rochoch Dios in xutij ja caxlanway ja partiꞌin 
chwach ja Dios. Queriꞌ xuban masqui jariꞌ caxlanway tzꞌibtal chipan ja ley xin 
Dios chi xa queyon sacerdote ja netijowi. 5 In ¿la ma esiqꞌuin ta cꞌa chakajaꞌ ja 
nbij ja ley chique ja sacerdote tre ja samaj nqueban chipan ja nimlaj templo 
xin Dios chi ejeꞌeꞌ rjawaxic nesamaji pa tak xulaꞌnbal kꞌij, maquexulaꞌni? 
Pro xulaꞌnbal kꞌij cꞌa in nesamaji pro ma xajan ta. 6 Ja cꞌa ranin nbij chewe 
chi anin más chi na nim nukꞌij chwach ja nimlaj templo xin Dios. 7 Cꞌo jun 
tzij rbin can ja Dios quewariꞌ: —Ja kas nwajoꞌ chewe chi neban, tepokonaj 
quewach ja winak, jariꞌ más chi na ncꞌatzini chwach ja netzujuj juleꞌ sacrificio 
chinwach, neꞌe. Ja wixta chꞌobtajnak emwal ja nbij ja tzij riꞌ maquita xebij ariꞌ 
chi xajan ja queban ja ndiscípulo tok ma xajan ta. 8 Queriꞌ nbij chewe como 
ja ranin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja winak, pa nukꞌaꞌ anin cꞌo 
wiꞌ ja nbani chipan ja xulaꞌnbal tak kꞌij. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
9 Cꞌacꞌariꞌ xeli ja Jesús, be, xoc chipan ja jay xin molbal riꞌil quixin 

ja fariseo. 10 Cꞌo cꞌa jun achi siquirnak jun rukꞌaꞌ. Ja cꞌa fariseo ejeꞌeꞌ 
quimajon rcanoxic rij rwach ja Jesús nak ja nquichapbej rxin rmalcꞌariꞌ 
tok quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—¿La nuyaꞌ lugar chawe ja ley chi neꞌatzursaj yawaꞌiꞌ pa tak xulaꞌnbal 
kꞌij? xecheꞌ tre. 11 Bix chique rmal ja Jesús:

—¿La cꞌo cꞌa jun chewe cꞌo ta jun rcarnelo ntzakel pa jul pa jun xulaꞌnbal 
kꞌij in matuyic chi nlasajto chipan ja jul? 12 Pro jun winak más chi na nim 
rukꞌij chwach jun carnelo rmalcꞌariꞌ nbij chewe chi ja ley nuyaꞌ lugar chake 
chi nkaban ja rutzil pa tak xulaꞌnbal kꞌij, xecheꞌxi. 13 Cꞌacꞌariꞌ xbij tre ja yawaꞌ:

—Tayukuꞌ ja rakꞌaꞌ, neꞌ tre, in xuyuk ja rukꞌaꞌ in tzuri, junan chic chi 
caꞌiꞌ. 14 Ja cꞌa fariseo ejeꞌeꞌ xebe, xequimoloꞌ quiꞌ in quemaj rchꞌobic nak 
nqueban tre ja Jesús chi nquicamsaj.

* * * * * * * * * *
15 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ rotak chi ncajoꞌ nquicamsaj, xelel chipan ja lugar 

in be. E qꞌuiy ja winak xetreꞌel trij. Arjaꞌ xertzursaj canojelal 16 in xbij 

SAN MATEO 12

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



28

chique chi majun bar ta triꞌ nquitzijoj wiꞌ. 17 Jawaꞌ ja xuban riꞌ utzcꞌa chi 
triꞌ bantaj wiꞌ cumplir ja bitajnak can ojer rmal ja Dios in xoqui ja profeta 
Isaías chi rbixic quewariꞌ: 18 —Tetzꞌataꞌ mpeꞌ ja rajsamajel wxin ja nchaꞌon 
riꞌ, arjaꞌ congana nwajoꞌ, janila nquicot wanma trij. Anin xtinyaꞌ tre ja 
rEspíritu Santo wxin in arjaꞌ xtucꞌut ja bey xin Dios chiquewach ja winak 
ja ma e aj Israel ta. 19 Ja tok ntzijon cuqꞌuin ja winak arjaꞌ ma xtucoj ta ja 
tzij ja xa chꞌaꞌoj rcꞌamonto nixtacꞌa xturak ta ruchiꞌ, maticꞌaxaxi ja rukul 
chi nat. 20 Ja winak ja congana lawuloꞌ quibanon in capujnak quecꞌuꞌx 
rmal, arjaꞌ maqueruyoj más, neruyic in nerutoꞌ. Niquirwariꞌ xtuban in 
rmal arjaꞌ tok xtoqui ja rbey Dios pro chijutij xtoqui in nij arjaꞌ wiꞌ ja 
nchꞌocmaji. 21 Arjaꞌ nekaj na rbixic cuqꞌuin ja winak ja ma e aj Israel ta in 
ejeꞌeꞌ nyukeꞌ na quecꞌuꞌx ruqꞌuin, neꞌe ja Dios.

* * * * * * * * * *
22 Ja cꞌa Jesús cꞌamarel jun achi chwach, ja rachi moy in mem chakajaꞌ 

in cꞌo jun itzel espíritu ocnak tre. Xtzursaj ja rachi, ncaꞌy chic in ncowin 
chic ntzijoni. 23 Ja cꞌa winak kas cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat pro ni canojel in quewaꞌ 
quibij riꞌ:

—¿La maxta jalaꞌ ja Cristo ja Ralcꞌwal can ja rojer rey David? xecheꞌe. 
24 Ja cꞌa fariseo ejeꞌeꞌ quicꞌaxaj ja quibij ja winak in quewaꞌ quibij riꞌ:

—Jalaꞌ rachi leꞌ ja tok nerlasaj itzel tak espíritu chique ja winak xa 
poder xin Beelzebú nucoj ja jefe quixin ja ritzel tak espíritu, xecheꞌe. 
25 Pro ja cꞌa Jesús arjaꞌ bien rotak ja quimajon rchꞌobic ja fariseo in xbij 
chique:

—Ja gobierno xa nak ta chi gobiernoꞌil, wi xa división nuban chibil riꞌ 
jariꞌ xa nyojtaji. In queriꞌ tre jun tinamit chakajaꞌ in chique juleꞌ winak 
ecꞌo pa jun jay, wi xa división nqueban chibil tak quiꞌ jariꞌ xa neqꞌuisi. 
26 In queriꞌ cꞌa tre ja Satanás chakajaꞌ, ja wi nerlasaj ja rach tak demonio 
jariꞌ xa división nuban kaj tre arjaꞌ ruyon. Ja wi queriꞌ nuban, ja gobierno 
rxin ¿nak moda maquita xtiqꞌuisi? 27 Ja rixix nebij chwe chi xa poder 
xin Beelzebú ncoj ja tok nenlasaj ja demonio pro ja rediscípulo ixix 
nequiwasaj waꞌan demonio chakajaꞌ ¿la xcꞌa poder xin Beelzebú nquecoj 
nechꞌob ixix? Ja rediscípulo ixix ejeꞌeꞌ cꞌariꞌ xquekꞌalasani chi ma katzij 
ta ja xebij chwe. 28 Ja ranin poder rxin ja rEspíritu Santo xin Dios ncoj ja 
tok nenlasaj ja demonio in wi queriꞌ nban tibij cꞌa tzij ariꞌ chi ja gobierno 
xin Dios kajnakto chic checojol. 29 Ja wi natekaj ruqꞌuin jun achi congana 
rchokꞌakꞌ in wi nachꞌob chi nalasaj tre ja rnakun cꞌo pa rochoch rjawaxic 
chi nabacꞌ na nabey ja rachi. Ja wi queriꞌ naban jariꞌ natcowini nalasaj 
tre nojel ja cꞌo pa rochoch. Queriꞌ xinban anin tre ja Satanás chakajaꞌ. 
30 Ja winak ja matiquecoj quiꞌ wqꞌuin jariꞌ xa ruqꞌuin Satanás ja ncꞌulel 
nquecoj wiꞌ quiꞌ in chakajaꞌ ja maquetoꞌo wxin chi quimolic ja winak jariꞌ 
xa nequichicaj.
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31 Rmalcꞌariꞌ tok anin nbij chewe, ja winak masqui nqueban ja il mac xa 
nak ta chi il maquil in chakajaꞌ masqui nquibij juleꞌ tzij tre ja Dios ja xa 
ofensa rcꞌamonto tre jariꞌ cꞌo cuytajic trij. Pro ja wi nquibij juleꞌ tzij tre ja 
rEspíritu Santo in wi: —Xa itzel ja nuban, wi necheꞌ tre, jariꞌ mta cuytajic 
trij. 32 Ja wi cꞌo jun winak xa nak ta chi winakil masqui arjaꞌ nbij juleꞌ tzij 
tre ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak, juleꞌ tzij ja xa ofensa 
rcꞌamonto tre, jariꞌ cꞌo cuytajic trij pro wi nbij juleꞌ tzij tre ja rEspíritu 
Santo ja xa ofensa rcꞌamonto tre jariꞌ ni mta wiꞌ cuytajic trij nixtacꞌa 
chipan awaꞌ tiempo ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ in nixtacꞌa chipan ja jun chic tiempo 
ja majaꞌn tipeti.

* * * * * * * * * *
33 Ja cꞌa wi nebij tre jun cheꞌ chi xa itzel cheꞌ ¿nak cꞌa tre tok matebij 

tre chi xa itzel rwach chakajaꞌ? In wi nebij tre jun cheꞌ chi utzlaj cheꞌ 
tebij cꞌa tre chakajaꞌ chi utz ja rwach nuyaꞌ. Queriꞌ nbij chewe como ja 
jun mocaj cheꞌ, rumac ja rwach nuyaꞌ chewiꞌ tok notakixi nak chi cheꞌal. 
34 Ixix congana itzel tak naꞌoj ewcꞌan, ix caniꞌ juleꞌ itzel tak cumatz. 
Congana cꞌayew xtelpi ta juleꞌ utzlaj tak tzij pan echiꞌ como xa ix itzel 
tak winak. Queriꞌ nbij chewe como ja nojnak pa tak ewanma jariꞌ nelto 
pan echiꞌ. 35 Jun utzlaj achi utzil ja rcꞌolon pa ranma in tok ntzijoni utzil 
rcꞌamonto ja nbij. Jun itzel achi xa itzelal ja rcꞌolon pa ranma in tok 
ntzijoni xa itzelal rcꞌamonto ja nbij. 36 Ja cꞌa ranin nbij chewe, ja tok 
xterilaꞌ ja nimlaj kꞌij xin juicio nojel ja tzij ja quibij ja winak ja chaka 
quigana quibij nequijachaꞌ na cuenta chwach ja Dios rmal. 37 Queriꞌ 
nbij chewe como ja tzij xebij waweꞌ chwachꞌulew jariꞌ tzij noc na chewij 
chakajaꞌ chi nkꞌetbex tzij chewij nak xtiban chewe rmal ja Dios, wi 
xquixrwasajel libre owi xquixrutakel chipan ja rpokonal. Queriꞌ xbij ja 
Jesús.

* * * * * * * * * *
38 Ecꞌo cꞌa juleꞌ maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin Dios ja 

tzꞌibtal can rmal ja Moisés e cachbil juleꞌ fariseo, ejeꞌeꞌ quibij tre ja Jesús:
—Maestro, ja nkajoꞌ ajoj chawe camic tabanaꞌ jun milagro chikawach 

utzcꞌa chi natkanimaj, xecheꞌ tre. 39 Pro bix chique rmal ja Jesús:
—Ja winak ja necꞌutun chwe chi nban jun milagro utzcꞌa chi 

ninquinimaj ejeꞌeꞌ xa e itzel tak winak, xa quiyaꞌon can ja Dios. Pro ja 
milagro ja nquicꞌutuj jariꞌ ni matinban wiꞌ chiquewach xarwariꞌ cꞌo jun 
ja milagro nbantaj na chiquewach, jun milagro ja caniꞌ xuban ja rojer 
profeta Jonás. 40 Como caniꞌ xuban ja Jonás ojer oxiꞌ kꞌij in oxiꞌ akꞌaꞌ qꞌuejeꞌ 
chupan jun nimlaj chꞌuꞌ in queriꞌ cꞌa chwe anin chakajaꞌ ja rin Alcꞌwalaxel 
ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja winak, oxiꞌ kꞌij in oxiꞌ akꞌaꞌ ninqꞌuejeꞌ na chipan 
ja rwachꞌulew chipan ja lugar ja bar neqꞌuejeꞌ wiꞌ ja camnakiꞌ. 41 Ja tok 
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xterilaꞌ ja nimlaj kꞌij xin juicio ja rachiꞌiꞌ ja recꞌo chipan ja tinamit Nínive 
ojer ejeꞌeꞌ xqueyictaji ix cachbil ja rix tinamit Israel in ejeꞌeꞌ neꞌoc e kꞌetol 
tak tzij chewij. Queriꞌ nbij chewe como ja raj Nínive ejeꞌeꞌ tok quicꞌaxaj ja 
rtzobal Dios ja bix chique rmal ja Jonás ojer qꞌuextaji ja quinaꞌoj in queyaꞌ 
can ja ritzelal. In ja camic nbij chewe, anin más chi na nim nukꞌij chwach 
ja Jonás. 42 Ja tok xterilaꞌ ja nimlaj kꞌij xin juicio ja rixok ja reina rxin ja 
nación ja cꞌo pa sur arjaꞌ xtiyictaji ix rachbil ja rix tinamit Israel in arjaꞌ 
noc kꞌetol tzij chewij. Queriꞌ nbij chewe como jariꞌ ixok arjaꞌ cꞌa cꞌa nat pi 
wiꞌ chi rcꞌaxaxic ja rnaꞌoj Dios ja yatajnak tre ja rojer rey Salomón. In ja 
camic nbij chewe, anin más chi na nim nukꞌij chwach ja Salomón.

* * * * * * * * * *
43 Jun itzel espíritu tok nel pa ranma jun achi arjaꞌ nbe pa tak lugar 

ja bar mta wiꞌ yaꞌ, nercanoj jun lugar ja bar nxulaꞌn wiꞌ pro matuwil ja 
lugar 44 in quewaꞌ nbij riꞌ: —Ninmeloj chic jutij chipan ja wochoch ja 
bar inelnakto wiꞌ nabey, neꞌe. Ja cꞌa tok nekaj chic jutij ruqꞌuin ja rachi 
nutzꞌat ja ranma caniꞌ jun jay congana talani, joskꞌin rpan in wekon chi 
utz. 45 Cꞌacꞌariꞌ nmeloj chic jutij, neꞌercꞌamaꞌ wukuꞌ rach tak itzel espíritu 
ja más chi na e itzel chwach arjaꞌ. Ja cꞌa tok neꞌurkaj ruqꞌuin ja rachi 
neꞌoc pa ranma chi e waxakiꞌ in triꞌ neqꞌuejeꞌ wiꞌ. Xcꞌa chewiꞌ tok más chi 
na lawuloꞌ ja rcꞌaslemal ja rachi chwach ja nabey. In queriꞌ cꞌa xtiban ixix 
chewe chakajaꞌ ja rix tinamit Israel ja congana itzelal ebanon.

* * * * * * * * * *
46 Ja Jesús cꞌa rmajon na tzij cuqꞌuin ja winak, ja cꞌa ruteꞌ in ja re 

rchꞌalal ecꞌo chwa jay in ncajoꞌ netzijon ruqꞌuin. 47 In bix tre ja Jesús:
—Pakasaꞌ rateꞌ in ja re awachꞌalal ecꞌo chwa jay in ncajoꞌ netzijon 

awqꞌuin, neꞌxi. 48 Ja cꞌa Jesús xbij tre:
—Camic nchꞌob chawach echinatak ja nuteꞌ in echinatak ja wachꞌalal, 

neꞌ tre. 49 Cꞌacꞌariꞌ xerucꞌut ja rdiscípulo in xbij:
—Ejeꞌeꞌ cꞌawaꞌ eꞌocnak nuteꞌ in eꞌocnak wachꞌalal. 50 Queriꞌ nbij chawe 

como xa nak ta ja nbanowi rvoluntad ja Nataꞌ ja cꞌo chilaꞌ chicaj arjaꞌ 
cꞌariꞌ ocnak nuchakꞌ owi wanaꞌ owi nuteꞌ, neꞌe.

* * * * * * * * * *

13  1 Chipan ariꞌ kꞌij xelel ja Jesús pa jay, be chiyaꞌ in triꞌ xetzꞌabeꞌ 
wiꞌ. 2 Congana e qꞌuiy ja winak xequimoloꞌ quiꞌ ruqꞌuin rmalcꞌariꞌ 

tok arjaꞌ xoc chipan jun lancha in tzꞌabeꞌ chipan. Ja cꞌa winak xepeꞌe can 
chiyaꞌ canojelal. 3 In xumaj tzij cuqꞌuin, qꞌuiy rwach ja xbij chique pa 
cꞌambal tak tzij, quewaꞌ xbij riꞌ:

—Cꞌo jun ajticolaꞌ be pa ticoj tijcoꞌm pa rchenoj. 4 Ja cꞌa tok xekaji 
xumaj rchicaxic ja rijaꞌtz. Cꞌo cꞌa kaj pa bey in xepeti ja tzꞌiquin, quetij. 

SAN MATEO 12 ,  13

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



31

5 Cꞌo chic juleꞌ kaji ja bar cꞌo wiꞌ abaj, xa xax ja rulew in chanim xelto 
rmal. 6 Pro ja tok xelto ja kꞌij, xcꞌatsaj in tok qꞌuiswani chakij rmal como 
mta más ja rcꞌamal. 7 Cꞌo chic juleꞌ kaj pa tak qꞌuix in tok qꞌuiswani qꞌuiyi 
ja qꞌuix, xcamsaj ja tijcoꞌm. 8 Pro cꞌo chic juleꞌ kaj pan utzlaj ulew in 
wachini chi utz, ja jun chirwach ijaꞌtz cꞌoli xuyaꞌ jun ciento, cꞌoli xuyaꞌ 
sesenta in cꞌoli xuyaꞌ treinta. 9 Bien cꞌa tewasaj enaꞌoj trij ja cꞌa xinbij 
chewe riꞌ, neꞌ chique.

* * * * * * * * * *
10 Ja cꞌa rdiscípulo ja Jesús ejeꞌeꞌ xeꞌekaj ruqꞌuin in quewaꞌ quibij tre riꞌ:
—¿Nak tre tok xa cꞌambal tak tzij nacoj tok nattzijon cuqꞌuin ja winak? 

xecheꞌ tre. 11 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xbij chique:
—Ja rixix yatajnak chewe chi newotakij nak rbanic ja rawatal jeꞌe tre 

ja gobierno xin chilaꞌ chicaj pro ja chique ja juleꞌ chic winak leꞌ ejeꞌeꞌ 
ma yatajnak ta chique. 12 Queriꞌ nbij chewe como ja winak ja cꞌo jeꞌe 
yatajnak chique ejeꞌeꞌ nyataj na más chique in tok nqꞌuiswani nuban 
qꞌuiy cuqꞌuin. Pro ja cꞌa winak ja mta yatajnak chique pro nquechꞌob 
chi cꞌoli jariꞌ nlasax chique. 13 Xa chewiꞌ tok ncoj cꞌambal tak tzij tok 
nintzijon cuqꞌuin ja winak leꞌ como ejeꞌeꞌ cꞌo quewach pro maticajoꞌ 
nquetzꞌat ja ncꞌu̱t chiquewach, cꞌo quixquin pro maticajoꞌ nquicꞌaxaj ja 
nbix chique in ni matichꞌobtaj wiꞌ cumal. 14 Ja netajini nqueban jariꞌ 
nbantaj cumplir ja rbin can ja Dios caniꞌ bitajnak can ojer rmal ja profeta 
Isaías quewariꞌ: —Ruqꞌuin ewxquin necꞌwaxaj na pro ni matichꞌobtaj wiꞌ 
emwal in ruqꞌuin ewach netzꞌat na pro ni mta wiꞌ nak ta newasaj trij, 
neꞌe. In jun chic xbij quewariꞌ: 15 —Queriꞌ nbij chique ja winak leꞌ como 
ja canma cowirnak in ja quixquin cꞌayew chi noc chipan ja nbix chique 
in ja quewach xa quiyupun. Queriꞌ nqueban como mta quigana nquetzꞌat 
ja ncꞌu̱t chiquewach in nixtacꞌa cꞌo ta quigana nquicꞌaxaj ja nbix chique 
in nixtacꞌa cꞌo ta quigana nquechꞌob pa tak canma ja nchꞌoḇ chiquewach 
in nixtacꞌa cꞌo ta quigana chakajaꞌ nemeloj wqꞌuin utzcꞌa chi ncuy ja quil 
quemac, neꞌe ja Dios. Queriꞌ cꞌa ja bitajnak can. 16 Pro ja rixix congana 
quiꞌil chewe como netzꞌat ja ncꞌu̱t chewach in necꞌwaxaj ja nbix chewe. 
17 Queriꞌ nbij chewe como ni katzij wiꞌ ja nbij chewe riꞌ, e qꞌuiy ja rojer 
tak profeta in e qꞌuiy ja juleꞌ chic winak ja utz xetzꞌaṯ rmal ja Dios, 
ejeꞌeꞌ congana quiyarij quetzꞌat ta ja caniꞌ nixtajini netzꞌat ixix camic in 
congana quiyarij quicꞌaxaj ta chakajaꞌ ja caniꞌ nixtajini necꞌwaxaj ixix 
camic.

18 Tecꞌwaxaj cꞌa camic, anin nchꞌob chewach nak rcꞌamonto ja cꞌambal 
tzij ja xinbij chewe tre ja rajticolaꞌ. 19 Ja utzlaj tzij ja nucꞌut chikawach nak 
rbanic ja gobierno xin chilaꞌ chicaj, ja tok nel rbixic in tok cꞌo jun ncꞌwaxaj 
pro matichꞌobtaj rmal ja cꞌa diablo npeti, nlasajel ja tzij ja ticon pa ranma. 
Ja cꞌa riꞌ tibij tzij ja rijaꞌtz ja kaj pa bey. 20 Ja cꞌa rijaꞌtz ja kaji ja bar cꞌo wiꞌ 
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abaj jariꞌ tibij tzij ja winak ja nquicꞌaxaj ja utzlaj tzij in chanim nquinimaj, 
congana nequicot rmal. 21 Pro ejeꞌeꞌ e caniꞌ juleꞌ tijcoꞌm ja mta rcꞌamal, xa 
ti jurata nquinimaj. Ja cꞌa tok xterilaꞌ ja cꞌayewalaj tiempo ja tok nmajtaj 
rbanic pokon chique ja winak rmal ja rtzobal Dios ejeꞌeꞌ chanim nqueyaꞌ 
can. 22 Ja cꞌa rijaꞌtz ja kaj pa tak qꞌuix jariꞌ tibij tzij ja winak ja nquicꞌaxaj 
ja utzlaj tzij pro tok nqꞌuiswani xa jaꞌ nquibisoj chic ja xin rwachꞌulew in 
xa neba̱n engañar rmal ja mebaꞌil. Rmalcꞌariꞌ tok xa ncami ja utzlaj tzij ja 
cꞌo pa tak canma, mta rwach nuyaꞌ. 23 Pro ja rijaꞌtz ja kaj pan utzlaj ulew 
jariꞌ tibij tzij ja winak ja nquicꞌaxaj ja utzlaj tzij in nchꞌobtaj cumal in cꞌoli 
rwach nuyaꞌ pa tak canma. Ejeꞌeꞌ e caniꞌ juleꞌ chirwach ijaꞌtz cꞌoli xuyaꞌ jun 
ciento, cꞌoli xuyaꞌ sesenta in cꞌoli xuyaꞌ treinta. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
24 In cꞌo chic jun ja cꞌambal tzij xbij chique quewariꞌ:
—Ja gobierno xin chilaꞌ chicaj queriꞌ rbanic caniꞌ xuban jun achi xutic 

juleꞌ utzlaj ijaꞌtz xin trigo pa rchenoj. 25 Pro ja winak ja tok ekajnak chic 
chi waram peti ja rcꞌulel ja rachi, xurticaꞌ juleꞌ itzel ijaꞌtz chicojol ja 
trigo. Ja cꞌa tok tictaj can rmal meloji. 26 Ja cꞌa trigo xumaj qꞌuiyem in 
tok xumaj kꞌenaric ja rwach triꞌ xotakix wiꞌ chakajaꞌ ja juleꞌ chic ja ticon 
chicojol chi xa itzel tijcoꞌm. 27 Ja cꞌa rajsamajelaꞌ ejeꞌeꞌ xebe ruqꞌuin ja 
quipatrón ja ticowi ja utzlaj ijaꞌtz, xequibij tre:

—Kajaw ¿la ma utzlaj ijaꞌtz ta cꞌa ja xatic chipan ja rachenoj? ¿Nak 
moda tok cꞌo juleꞌ itzel tijcoꞌm chicojol camic? xecheꞌ tre. 28 In bix chique:

—Jariꞌ cꞌo jun ncꞌulel ticowi, xecheꞌxi. Ja cꞌa rajsamajelaꞌ ejeꞌeꞌ quibij 
chic jutij tre:

—¿La matawajoꞌ cꞌa nokbe camic nekabokoꞌ? xecheꞌ tre. 29 In bix chic 
jutij chique:

—Jariꞌ ma can ta, ma tebok ta, matzij tucꞌamto ja trigo tok xtebok. 
30 Mejor chꞌenchilaꞌ, tiqꞌuiy na chi caꞌiꞌ como ja tok xterilaꞌ ja tiempo xin 
cosecha anin nbij na chique ja xquesamaj chipan ja tiempo xin cosecha: 
—Temoloꞌ ruchiꞌ nabey ja ritzel tijcoꞌm in teximaꞌ rpan pa tak manoja 
utzcꞌa chi nporoxi. Pro ja trigo temoloꞌ ruchiꞌ chakajaꞌ in tecꞌoloꞌ, nincheꞌ 
na chique. Queriꞌ ja cꞌambal tzij xbij chique.

* * * * * * * * * *
31 In cꞌo chi cꞌa jun ja cꞌambal tzij xbij chique quewariꞌ:
—Ja gobierno xin chilaꞌ chicaj queriꞌ rbanic caniꞌ jun ti chirwach 

mostaza cꞌamarel rmal jun achi, xutic pa rchenoj. 32 Jun ti chirwach 
mostaza más na tinoꞌy chwach ja juleꞌ chic ijaꞌtz pro ja tok nqꞌuiyi más na 
nqꞌuiyi chwach juleꞌ chic tijcoꞌm, noqui caniꞌ jun mocaj cheꞌ. Rmalcꞌariꞌ 
ja tak tzꞌiquin ejeꞌeꞌ nepeti, nurquibanaꞌ quesoc pa tak rukꞌaꞌ. Queriꞌ ja 
cꞌambal tzij xbij chique.
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* * * * * * * * * *
33 In cꞌo chic jun ja cꞌambal tzij xbij chique quewariꞌ:
—Ja gobierno xin chilaꞌ chicaj queriꞌ rbanic caniꞌ nuban juleꞌ levadura ja 

nsapoji caxlanway rmal in cꞌo jun ixok xucꞌam, xuyaꞌ chipan juleꞌ kꞌor, oxiꞌ 
pajbal harina ocnak. Ja cꞌa tok qꞌuiswani ja levadura mta ja maquita xekaj 
wiꞌ tre ja kꞌor, congana samaj chipan. Queriꞌ ja cꞌambal tzij xbij chique.

* * * * * * * * * *
34 Ja Jesús, nojel ja tzij xbij chique ja winak xucoj cꞌambal tak tzij chi 

rbixic chique. Ni majun nak ta xbij ta chique ja maquita xucoj cꞌambal tak 
tzij chi rbixic chique. 35 Queriꞌ xuban utzcꞌa chi triꞌ bantaj wiꞌ cumplir ja 
bitajnak can ojer rmal ja profeta quewariꞌ: —Ja tok xquintzijoni, cꞌambal 
tak tzij ncoj. Ja rawatalto jeꞌe ja tok majaꞌn titzꞌucarto ja rwachꞌulew anin 
nkꞌalasaj na. Queriꞌ ja bitajnak can.

* * * * * * * * * *
36 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xeruban can despedir ja winak, be, xoc pa jay. Ja cꞌa 

rdiscípulo ejeꞌeꞌ xeꞌekaj ruqꞌuin in quibij tre:
—Tachꞌoboꞌ chikawach nak rcꞌamonto ja cꞌambal tzij ja xabij tre ja 

ritzel tijcoꞌm ja tic chicojol ja trigo, xecheꞌ tre. 37 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij 
chique riꞌ:

—Ja nticowi ja utzlaj ijaꞌtz jariꞌ anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic 
cuqꞌuin ja winak. 38 Ja chenoj jariꞌ ja rwachꞌulew. Ja utzlaj ijaꞌtz jariꞌ ja recꞌo 
pa rcuenta ja gobierno xin chilaꞌ chicaj. Ja ritzel tijcoꞌm jariꞌ ja recꞌo pa 
rcuenta ja diablo. 39 Ja ticowi ja ritzel tijcoꞌm ja rcꞌulel ja rachi jariꞌ ja diablo. 
Ja tiempo xin cosecha jariꞌ ja qꞌuisbal tak kꞌij ja tok xquinpi chic jutij. Ja 
nebanowi ja cosecha jariꞌ ja ángel. 40 Caniꞌ nba̱n tre ja ritzel tijcoꞌm nmoḻ 
ruchiꞌ in nporox pa kꞌakꞌ queriꞌ cꞌa xtibantaj chique ja winak chakajaꞌ chipan 
ja qꞌuisbal tak kꞌij. 41 Ja cꞌa ranin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja 
winak xquenutakto ja ángel wxin, neꞌurquichapaꞌ canojel ja winak ja recꞌo 
chipan ja ngobierno ja xa nequitakchiꞌij ja cach tak winak chi rbanic ja il 
mac, neꞌurquichapaꞌ chakajaꞌ canojel ja juleꞌ chic winak ja xa e banol tak 
itzelal. 42 Ja cꞌa tok nechaptaj cumal nequichꞌakijel chipan jun nimlaj kꞌakꞌ. 
Ja cꞌa winak janila chi okꞌej xtiqueban chipan ariꞌ lugar in xtiquicachꞌachꞌej 
cakꞌ. 43 Tokocꞌariꞌ ja winak ja utz netzꞌaṯ rmal ja Dios ejeꞌeꞌ nyataj na chique 
chi nqueban ja caniꞌ nuban ja kꞌij, nechꞌaꞌan chipan ja gobierno xin Dios ja 
Tatixel quixin. Bien cꞌa tewasaj enaꞌoj trij ja cꞌa xinbij chewe riꞌ.

* * * * * * * * * *
44 In jun chic, ja gobierno xin chilaꞌ chicaj queriꞌ rbanic caniꞌ jun nimlaj 

mebaꞌil wawan, mukun chipan jun chenoj in chaka jalal tok xiltaj rmal 
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jun achi. Ja cꞌa rachi xumuk can chic jutij, nmeloji, congana nquicoti, 
nojel ja cꞌo ruqꞌuin ncꞌayij in nulokꞌ ja chenoj ja bar cꞌo wiꞌ ja nimlaj 
mebaꞌil.

* * * * * * * * * *
45 In jun chic, ja gobierno xin chilaꞌ chicaj queriꞌ rbanic caniꞌ nuban jun 

comerciante ntajini ncanoj juleꞌ abaj perla neꞌxi, nimak rjil. 46 Ja cꞌa tok 
xuwil jun ja perla ja más chi na nim rjil be, in nojel ja cꞌo ruqꞌuin xcꞌayij 
in xulokꞌ ja perla.

* * * * * * * * * *
47 In jun chic, ja gobierno xin chilaꞌ chicaj queriꞌ rbanic caniꞌ jun cꞌam 

nqꞌuia̱k pa mar in neꞌoqui ja chꞌuꞌ chipan pro nojel quewach ja chꞌuꞌ neꞌoc 
chipan. 48 Ja cꞌa tok xenoji ja chꞌuꞌ chipan lasaxto chiyaꞌ. Ja cꞌa xewasanto 
ejeꞌeꞌ xetzꞌabeꞌe, quemaj quichaꞌic ja chꞌuꞌ. Ja buen tak chꞌuꞌ jariꞌ xequecꞌol 
pro ja mta neꞌoc wiꞌ xa xequichꞌakijel. 49 In queriꞌ cꞌa xtibantaji chakajaꞌ 
chipan ja qꞌuisbal tak kꞌij, nepeti ja ángel, neꞌurquiwasajel ja ritzel tak 
winak chiquicojol ja re utz 50 in nequichꞌakijel chipan ja nimlaj kꞌakꞌ. Ja 
cꞌa winak janila chi okꞌej xtiqueban chipan ariꞌ lugar in xtiquicachꞌachꞌej 
cakꞌ, neꞌe ja Jesús chique ja rdiscípulo. 51 Cꞌacꞌariꞌ xbij chic chique:

—¿La nchꞌobtaj emwal nojel ja xinbij chewe? neꞌ chique.
—Nchꞌobtaji Kajaw, xecheꞌ tre. 52 In xbij chic jutij chique:
—Como nchꞌobtaj emwal rmalcꞌariꞌ nbij chewe chi canojel ja maestro 

ja nquitijoj quiꞌ tre ja gobierno xin chilaꞌ chicaj ejeꞌeꞌ e junan ruqꞌuin 
jun rajaw jay ja cꞌoli nojel ruqꞌuin ja ncꞌatzini, cꞌo cꞌacꞌa, cꞌo ma cꞌacꞌa 
ta chakajaꞌ in arjaꞌ nlasajto xa nak ta ncꞌatzin tre chi caꞌiꞌ. Queriꞌ ja xbij 
chique.

* * * * * * * * * *
53 Ja cꞌa Jesús ja tok bitaj can rmal nojel awaꞌ ja cꞌambal tak tzij riꞌ arjaꞌ 

xelel 54 in be chipan ja rtinamit arjaꞌ. Ja cꞌa tok xekaji xoc chipan ja jay 
xin molbal riꞌil in xumaj quitijoxic ja winak. Ja cꞌa winak congana cꞌascꞌoꞌi 
quicꞌaxaj ja tijonem ja xuyaꞌ chique in quewaꞌ quibij chibil tak quiꞌ riꞌ:

—¿Bar cꞌa penak walaꞌ ja rocnak tre jalaꞌ jun achi leꞌ? congana takaꞌan 
rnaꞌoj in congana nimak tak milagro nuban chakajaꞌ. 55 Pro ¿la ma arjaꞌ 
ta cꞌalaꞌ ja rcꞌajol ja josol cheꞌ? In ja ruteꞌ ¿la ma arjaꞌ ta cꞌa ja rbinaꞌan 
María? In ja rchꞌalal ¿la ma ejeꞌeꞌ ta cꞌa ja Jacobo, José, Simón in Judas? 
56 In canojel ja ranaꞌ ¿la ma ecꞌo ta cꞌa chikacojol chakajaꞌ? ¿Bar cꞌa penak 
wiꞌ nojel ja ntajini nuban? 57 Queriꞌ quibij, ni majun quigana ruqꞌuin, xa 
pokon nquenaꞌ. Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xbij chique:

—Ni majun profeta xin Dios ja maquita lokꞌ nnaꞌi xarwariꞌ ma lokꞌ ta 
nnaꞌi cumal ja rach aj tinamit in nixtacꞌa cumal ta ja recꞌo pa rochoch 
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chakajaꞌ, neꞌ chique. 58 In xa ma nim ta ja milagro xuban triꞌ rumac ja ma 
xyukeꞌ ta quecꞌuꞌx ruqꞌuin.

* * * * * * * * * *

14  1 Chipan ariꞌ tiempo nojel ja ntajini nuban ja Jesús xekaj rbixic 
ruqꞌuin ja gobernador Herodes. 2 Ja cꞌa Herodes arjaꞌ xbij chique 

ja rajsamajelaꞌ ja recꞌo ruqꞌuin:
—Ja rachi ja maxcoꞌ ntajini nuban arjaꞌ Juan Bautista cꞌastajnakto 

chiquicojol camnakiꞌ chewiꞌ cꞌa tok ocnak tre ja nimak tak poder ja 
ntajini nsamaj ruqꞌuin camic, neꞌ chique. 3-4 Queriꞌ xbij como bien rotak 
chi arjaꞌ camsan rxin ja Juan Bautista tokoriꞌ tok xutak rchapic, baqꞌui 
in coj pa cheꞌ. Queriꞌ xuban tre rumac ja bix tre rmal ja Juan Bautista 
chi: —Ma rubey ta abanon chi acꞌamon ja rawixnam, neꞌxi. Como ja 
Herodes arjaꞌ rcꞌamon ja rixnam rbinaꞌan Herodías, rxjayil jun rchꞌalal 
rbinaꞌan Felipe. 5 Ja xuban ja Herodes nabey tok majaꞌn ticamsaj ja 
Juan Bautista ni cꞌo wiꞌ rgana ncamsaj pro xa nxbej riꞌ chiquewach ja 
winak como ja nquibij ja winak chi ja Juan Bautista arjaꞌ jun profeta 
xin Dios, necheꞌe. 6 Pro tok qꞌuiswani xcamsaj tokoriꞌ tok xerilaꞌ ja kꞌij 
ja ncꞌu̱l wiꞌ rcumpleaños. Ja Herodías arjaꞌ cꞌo jun ral xtan in xajowi ja 
xtan chiquewach ja winak ja quimolon quiꞌ ruqꞌuin ja Herodes. Ja cꞌa 
Herodes arjaꞌ congana xel rucꞌuꞌx trij. 7 Rmalcꞌariꞌ tok quewaꞌ xbij tre ja 
xtan riꞌ:

—Tacꞌutuj chwe xa nak ta nawajoꞌ, can nyaꞌ chawe, neꞌ tre, in xuban 
jurar chi ni nuyaꞌ wiꞌ tre. 8 Pro ja xtan bix tre rmal ja ruteꞌ nak ja xticꞌutuj 
tre ja Herodes in quewaꞌ ja xcꞌutuj tre riꞌ:

—Ja rwiꞌ ja Juan Bautista tayaꞌaꞌ chwe pa jun plato, neꞌ tre. 9 Pro 
ja cꞌa rey Herodes congana junwiꞌ xunaꞌ pro como rbanon chic jurar 
chiquewach ja recꞌo ruqꞌuin pa mesa chewiꞌ tok xuyaꞌ orden chi nyaꞌ̱ tre 
ja xtan ja xcꞌutuj. 10 Xutak rcamsaxic ja Juan pa cheꞌ chi nlasax rwiꞌ. 11 Ja 
tok lastaji ja rwiꞌ yaꞌto chipan jun plato in xurjach tre ja xtan. Ja cꞌa xtan 
arjaꞌ xucꞌamel, xerjachaꞌ chic tre ja ruteꞌ. 12 Ja cꞌa rdiscípulo ja Juan tok 
quicꞌaxaj chi camsaxi ejeꞌeꞌ xebe, xequicꞌamaꞌ ja rcuerpo in xequimukuꞌ. 
Cꞌacꞌariꞌ xebe, xequibij tre ja Jesús ja bantaji.

* * * * * * * * * *
13 Ja cꞌa Jesús tok xekaj rbixic ruqꞌuin ja bantaji arjaꞌ xoquel pa jun 

lancha, xeryonaj riꞌ chipan jun lugar kas talani ja bar ma ecꞌo ta wiꞌ 
winak. Pro ja winak tok xekaj rbixic cuqꞌuin ja bar nbe wiꞌ congana e 
qꞌuiy chique xeꞌelel pa tak quitinamit, xebe chi cakan chi nequiwilaꞌ. 
14 Ja cꞌa Jesús tok xelto chipan ja lancha xerutzꞌat ja winak chi congana e 
qꞌuiy. Arjaꞌ xpokonaj quewach in xertzursaj ja yawaꞌiꞌ chique. 15 Ja cꞌa tok 
kaj kꞌij ja rdiscípulo ja Jesús ejeꞌeꞌ xebe ruqꞌuin in quibij tre:
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—Ja lugar ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ congana talani in xuban hora, mejor ja 
naban, queꞌatakaꞌel ja winak pa tak aldea chi nequilokꞌoꞌ ja nquetij, 
xecheꞌ tre.

16 —Mta rjawaxic chique chi nebe, ixix nixyoꞌ chique ja nquetij, xecheꞌx 
rmal ja Jesús.

17 —Pro mta nak ta kacꞌamonto xarwariꞌ joꞌoꞌ rkan caxlanway in e caꞌiꞌ 
cakan chꞌuꞌ, xecheꞌ tre.

18 —Queꞌecꞌamaꞌto, xecheꞌx chic rmal ja Jesús. 19 Cꞌacꞌariꞌ xbij chique ja 
winak: —Cꞌo buen tak kꞌayis leꞌ tetzꞌulbej, neꞌ chique. Cꞌacꞌariꞌ xucꞌam ja 
joꞌoꞌ rkan caxlanway e rachbil ja caꞌiꞌ cakan chꞌuꞌ, caꞌy chicaj in xmaltioxij 
tre ja Dios. Xuwechꞌ ja caxlanway, xujach chique ja rdiscípulo in ejeꞌeꞌ 
queyaꞌ chic chique ja winak. 20 Xewaꞌi pro ni canojelal in xenoji chi utz. 
Ja cꞌa caxlanway rachbil chꞌuꞌ mol ruchiꞌ ja totaji, cablajuj chacach xuban. 
21 Ja xewaꞌi ecꞌo la joꞌoꞌ mil pro xa queyon achiꞌiꞌ, aparte ixokiꞌ in acꞌalaꞌ.

* * * * * * * * * *
22 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xbij chique ja rdiscípulo:
—Puersa nixoquel chipan ja lancha, nixbe chajuparaj yaꞌ, nixnabeyaj 

chinwach, neꞌ chique, in xeruban can despedir ja winak. 23 Ja tok 
xebantaj can despedir rmal, arjaꞌ joteꞌ chwach jayuꞌ ruyon, xuwil jun 
lugar ja bar nuban wiꞌ oración. Ja tok xoc akꞌaꞌ xa ruyon cꞌo triꞌ. 24 Ja cꞌa 
lancha kas pa ncꞌaj yaꞌ cꞌo chi wiꞌ, cꞌo jun nimlaj ikꞌ jaktajnakto chiquij ja 
rdiscípulo, matuyaꞌ lugar chique chi nebini in ja nimak tak baloj congana 
nuban tre ja lancha. 25 Ja cꞌa pa rsakaric rmajon binem parwiꞌ yaꞌ ja 
Jesús, xekaj chinakaj ja lancha. 26 Ja cꞌa rdiscípulo tok quetzꞌat chi rmajon 
binem parwiꞌ yaꞌ congana quixbej quiꞌ rmal in congana capuj quecꞌuꞌx:

—Cꞌo takaꞌan jun xbinel, xecheꞌe, in quemaj rakic quechiꞌ rmal ja 
xbeben riꞌil. 27 Ja cꞌa Jesús xbij chique:

—Ma ticapuj ta ecꞌuꞌx, xwaꞌn anin, ma texbej ta ewiꞌ, neꞌ chique. 28 Ja 
cꞌa Pedro arjaꞌ xbij tre:

—Wajaw, ja wi katzij chi atat, tabij chwe chi ninbin parwiꞌ yaꞌ chi 
ninbe awqꞌuin, neꞌ tre.

29 —Catajoꞌ cꞌa, neꞌxi rmal ja Jesús. Cꞌacꞌariꞌ ja Pedro xelto chipan ja 
lancha in xumaj binem parwiꞌ ja yaꞌ, be ruqꞌuin ja Jesús. 30 Pro ja tok 
xutzꞌat ja ikꞌ chi congana nuban arjaꞌ congana xbej riꞌ rmal, xumaj kajem 
xeꞌ yaꞌ in xumaj rakic ruchiꞌ:

—Wajaw, katoꞌoꞌ kiꞌ, neꞌ tre. 31 Ja cꞌa Jesús chanim xuyuk pon rukꞌaꞌ, 
xuyic ja Pedro in quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Achi, xa ma nim ta ja yukulbal acꞌuꞌx wqꞌuin ¿nak tre tok xuban caꞌiꞌ 
acꞌuꞌx? neꞌ tre. 32 Ja cꞌa tok xeꞌoc chipan ja lancha cami ja ikꞌ. 33 Ja cꞌa 
recꞌo chipan ja lancha ejeꞌeꞌ quemaj ryaꞌic rukꞌij, quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Ni katzij wiꞌ chi atat ja rat Ralcꞌwal Dios, xecheꞌ tre.
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* * * * * * * * * *
34 Xeꞌelel, xeꞌekaj chajuparaj yaꞌ, pa jun lugar rbinaꞌan Genesaret xeꞌekaj 

wiꞌ. 35 Ja cꞌa rachiꞌiꞌ ja recꞌo chipan ariꞌ lugar tok queyaꞌ cuenta tre chi 
Jesús ja xekaj cuqꞌuin ejeꞌeꞌ quitaklaꞌ rbixic chique canojel ja juleꞌ chic 
winak ja recꞌo chipan ariꞌ lugar in canojel ja yawaꞌiꞌ xequecꞌamel ruqꞌuin 
ja Jesús 36 in quewaꞌ quibij tre riꞌ: —Tabanaꞌ jun utzil chake, tayaꞌaꞌ jutzꞌit 
lugar chique ja yawaꞌiꞌ chi nquechapoc jutzꞌit ja ratziak, mana xa jutzꞌit 
ruchiꞌ ja nquechapoc, xecheꞌ tre. In queriꞌ queban, canojel ja xechapowi 
ja rtziak xetzuri.

* * * * * * * * * *

15  1 Ecꞌo cꞌa juleꞌ maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin 
Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés e cachbil juleꞌ fariseo, ejeꞌeꞌ 

epenak pa Jerusalén, xeꞌekaj ruqꞌuin ja Jesús in quewaꞌ quibij tre riꞌ:
2 —¿Nak cꞌa tre tok ja radiscípulo atat matiquinimaj ja costumbre 

quixin ja katiꞌt kamamaꞌ? como ejeꞌeꞌ tok newaꞌi matiquinimaj ja caniꞌ 
nrajoꞌ ja costumbre tre ja chꞌajoj kꞌabaj, xecheꞌ tre. 3 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xbij 
chique:

—Pro ja cꞌa rixix chakajaꞌ ma eniman ta ja mandamiento xin 
Dios como cꞌo juleꞌ costumbre necoj chibil tak ewiꞌ ja xa nuyoj ja 
mandamiento. 4 Queriꞌ nbij chewe como ja Dios cꞌo jun mandamiento 
ryaꞌon chewe, quewaꞌ nbij riꞌ: —Lokꞌ queꞌanaꞌaꞌ ja ratataꞌ ateꞌ, neꞌe. In jun 
chic mandamiento ryaꞌon chewe quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja wi cꞌo jun xa itzel 
ntzijon tre ja rtataꞌ owi ruteꞌ jariꞌ puersa ncamsaxi, neꞌe. 5 Pro ja rixix 
xa ma lokꞌ ta neꞌenaꞌ como quewaꞌ ja tijonem neyaꞌ riꞌ: —Ja wi nabij tre 
atataꞌ owi ateꞌ: —Camic maquincowini natnutoꞌ tre ja cꞌo rjawaxic chawe 
como nbin chic tre ja Dios chi rxin chic arjaꞌ ja cꞌo wqꞌuin, wi natcheꞌ tre, 
6 jariꞌ ma rjawaxic chi ta chi natoꞌ tre ja cꞌo rjawaxic tre, nixcheꞌe. Queriꞌ 
ebanon, ja mandamiento xin Dios, ixix ebanon tre ni mta pro xa rumac 
ja recostumbre. 7 Cacaꞌ epalaj, bien ntakeꞌ chewe ja binto chewe ojer rmal 
ja profeta Isaías, quewaꞌ xbij riꞌ: 8 —Jawaꞌ winak riꞌ xa chi quechiꞌ cꞌo wiꞌ 
tok nqueyaꞌ nukꞌij, ja canma cꞌa cꞌa nat cꞌo wiꞌ chwe. 9 Ni majun noc wiꞌ 
ja tok nqueyaꞌ nukꞌij, ja tijonem nqueyaꞌ rtzobal Dios necheꞌ tre, pro xa 
mandamiento quixin winak. Queriꞌ ja binto chewe rmal ja rIsaías, neꞌe ja 
Jesús chique.

10 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xumaj chic tzij cuqꞌuin ja winak, quewaꞌ xbij chique 
riꞌ:

—Tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ, kas ta xtichꞌobtaj emwal. 11 Ma ja ta 
ja noc pan achiꞌ ja ntzꞌilorsani ja rawanma pro ja ntzꞌilorsan rxin jariꞌ 
ja nelto pan achiꞌ, neꞌ chique. 12 Ja cꞌa rdiscípulo ejeꞌeꞌ xetiloc ruqꞌuin in 
quibij tre:
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—¿La awotak chi ja fariseo junwiꞌ quicꞌaxaj ja xabij leꞌ? xa pokon 
nquenaꞌ rmal, xecheꞌ tre. 13 In bix chique rmal ja Jesús:

—Ja tijonem, xa nak ta chi tijonemal, ja Nataꞌ ja cꞌo chilaꞌ chicaj wi ma 
arjaꞌ ta ticyon rxin jariꞌ tijonem xa nyoji caniꞌ nba̱n tre kꞌayis xa nboki. 
14 Maxta quixoclaꞌ il chiquewach ja fariseo leꞌ, ejeꞌeꞌ xa e caniꞌ moyaꞌ ja 
recucꞌan chic juleꞌ cach tak moyaꞌ. Pro jun moy wi nrcꞌaj chic jun rach moy 
xa netzakel pa jul chi e caꞌiꞌ, queriꞌ ja bix chique. 15 Ja cꞌa Pedro xbij tre:

—Tachꞌoboꞌ chikawach ja cꞌambal tzij xabij, neꞌ tre. 16 In bix chique 
rmal ja Jesús:

—Takaꞌan matichꞌobtaj emwal ixix chakajaꞌ. 17 ¿La matichꞌobtaj cꞌa 
emwal chi ja noc pan achiꞌ jariꞌ nkaj chi apan in nelel chic jutij? 18 Pro ja 
nelto pan achiꞌ jariꞌ pan awanma nwinakarto wiꞌ in jariꞌ ntzꞌilorsan rxin 
ja rawanma. 19 Queriꞌ nbij chewe como pan awanma nwinakarto wiꞌ ja 
ritzel tak naꞌoj caniꞌ tre banoj camíc, caniꞌ tre tok cꞌo jun natoc ruqꞌuin ja 
wi ma awixjayil ta owi ma awachajil ta, caniꞌ tre banoj alakꞌ, caniꞌ tre ja 
nayaꞌ testigoꞌil ja ma katzij ta in caniꞌ tre ja tok nabij juleꞌ tzij tre ja Dios 
ja xa ofensa rcꞌamonto tre. 20 Nojel awaꞌ ritzelal riꞌ jariꞌ ntzꞌilorsan rxin ja 
rawanma no ja mataban ja costumbre tre ja chꞌajoj kꞌabaj jariꞌ mta moda 
xtitzꞌilorsax ta ja rawanma rmal. Queriꞌ bix chique rmal.

* * * * * * * * * *
21 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xelel chipan ja lugar, be cha jun lugar chic ja bar cꞌo 

wiꞌ ja caꞌiꞌ tinamit, jun rbinaꞌan Tiro in jun rbinaꞌan Sidón. 22 Ja cꞌa tok 
xekaji chaka jalal tok cꞌo jun ixok xekaj ruqꞌuin. Ja rixok cananea neꞌxi, 
in triꞌ cꞌo wiꞌ chipan ja lugar ja xekaj wiꞌ ja Jesús. Arjaꞌ xurak ruchiꞌ trij ja 
Jesús in quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Wajaw, atat ja rat Ralcꞌwal can ja rojer rey David, tapokonaj jutzꞌit 
nwach, cꞌo jun wal ocnak jun itzel espíritu tre in congana lawuloꞌ nba̱n 
tre rmal, neꞌ tre. 23 Pro ja Jesús ni majun nak ta xbij tre. Xepi cꞌa ja 
rdiscípulo in quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Tabanaꞌ jun utzil, tabij tre ja rixok chi nmeloji, congana nurak ruchiꞌ 
chakij, xecheꞌ tre. 24 In bix chique rmal ja Jesús:

—Ja Dios xa ruyon cuqꞌuin ja tinamit Israel inrtakonto wiꞌ, ejeꞌeꞌ e 
caniꞌ tak carnelo etzaknak, xecheꞌx rmal. 25 Pro peti ja rixok, xuqueꞌ 
chwach in xbij tre:

—Wajaw, quinatoꞌoꞌ, neꞌ tre. 26 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij tre ja 
ncꞌambajbej rxin:

—Ma rubey ta xticꞌam ta queway ja ralcꞌwalaxelaꞌ in xtiqꞌuiakel ta 
chiquewach tak tzꞌiꞌ, neꞌ tre. 27 Ja cꞌa rixok xbij chic jutij tre:

—Wajaw, ni katzij wiꞌ ja nabij pro ja tak tzꞌiꞌ ejeꞌeꞌ nyaꞌ̱ lugar chique 
cumal ja cajaw chi nquetij ja rcꞌutal tak way ja ntzakel xeꞌ mesa, neꞌ tre. 
28 In bix chic jutij tre rmal ja Jesús:
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—Ixok, congana takaꞌan nim ja yukulbal acꞌuꞌx wqꞌuin. Camic ntzuri ja 
rawal ja caniꞌ xacꞌutuj chwe, neꞌxi rmal, in ni jariꞌ hora tzuri ja ral.

* * * * * * * * * *
29 Ja cꞌa Jesús xelel chipan ja lugar, be, xekaj chuchiꞌ ja yaꞌ ja binaꞌan 

tre Galilea, joteꞌ chwach jayuꞌ, xuwil jun lugar ja bar tzꞌabeꞌ wiꞌ. 
30 Congana e qꞌuiy ja winak xeꞌekaj ruqꞌuin, equicꞌamonto jeꞌe yawaꞌiꞌ 
caniꞌ chique tak cojo, caniꞌ chique moyaꞌ, caniꞌ chique memaꞌ in caniꞌ 
chique ja ma tzꞌakat ta jeꞌe quekꞌaꞌ owi cakan, in cꞌa ecꞌo na más ja 
yawaꞌiꞌ, xeꞌequiyaꞌaꞌ chwach ja Jesús in arjaꞌ xertzursaj. 31 Ja winak 
congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat ja bantaji, ja memaꞌ netzijon chic, ja ma tzꞌakat 
ta jeꞌe quekꞌaꞌ owi cakan xetzuri, ja tak cojo utz chic nebini, ja moyaꞌ 
necaꞌy chic. Ejeꞌeꞌ congana queyaꞌ rukꞌij ja Dios, jariꞌ Dios rxin ja tinamit 
Israel.

* * * * * * * * * *
32 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xersiqꞌuij pon ja rdiscípulo, quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Congana npokonaj quewach ja winak, tuban oxiꞌ kꞌij queqꞌuejeꞌ 

wqꞌuin in mchita nak chi ta nquetij. Mta ngana nenutakel ja maquita 
xquewaꞌel, matzij xa quetujkar pa bey rmal waꞌal, neꞌ chique. 33 Ja cꞌa 
rdiscípulo ejeꞌeꞌ quibij tre:

—Jawaꞌ lugar ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ congana talani ¿bar cꞌa nekacꞌamaꞌ wiꞌ ja 
xtiquetij ja winak leꞌ? como congana e qꞌuiy, xecheꞌ tre.

34 —¿Jaruꞌ rkan ja caxlanway cꞌol ewqꞌuin? xecheꞌx rmal ja Jesús.
—Wukuꞌ rkan rachbil jun caꞌiꞌ cakan chꞌuꞌ chakajaꞌ, xecheꞌ tre. 35 Ja 

cꞌa Jesús xbij chique ja winak chi netzꞌabeꞌ kaj pa tokꞌulew. 36 Cꞌacꞌariꞌ 
xucꞌam ja wukuꞌ rkan caxlanway rachbil chꞌuꞌ, xmaltioxij tre ja Dios, 
xuwechꞌ in xujach chique ja rdiscípulo. Ja cꞌa rdiscípulo ejeꞌeꞌ queyaꞌ chic 
chique ja winak. 37 Xewaꞌi ja winak pro canojelal in xenoji chi utz. Ja cꞌa 
caxlanway rachbil chꞌuꞌ mol ruchiꞌ ja totaji, wukuꞌ chacach xuban. 38 Ja 
xewaꞌi e quijiꞌ mil pro xa queyon achiꞌiꞌ, aparte ixokiꞌ in acꞌalaꞌ. 39 Cꞌacꞌariꞌ 
ja Jesús xeruban can despedir ja winak, xoquel chipan ja lancha, be 
chipan ja lugar rbinaꞌan Magdala.

* * * * * * * * * *

16  1 Ecꞌo cꞌa juleꞌ fariseo e cachbil juleꞌ saduceo, ejeꞌeꞌ xeꞌekaj 
ruqꞌuin ja Jesús. Cꞌoli quicꞌaxaj tre pro xa nquicꞌambajbej rxin, 

quewaꞌ quibij tre riꞌ:
—Tabanaꞌ jun milagro ja ncꞌutu chikawach chi Dios yoyon chawe ja 

poder ja cꞌo pan akꞌaꞌ, xecheꞌ tre. 2 In bix chique rmal:
—Cꞌoli neban jeꞌe tok noc akꞌaꞌ quewaꞌ nebij riꞌ: —Camic buena ja 

tiempo penak, ja caj ncꞌutuwi, congana quiak, nixcheꞌe. 3 In cꞌo jeꞌe ja pa 
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tak sakaric quewaꞌ nebij riꞌ: —Ja tre jun kꞌij riꞌ ma buena ta ja tiempo 
penak, ja caj ncꞌutuwi, congana quiak in congana mukuli, nixcheꞌe. Cacaꞌ 
epalaj, ixix bien nchꞌobtaj emwal nak rcꞌamonto ja netzꞌat jeꞌe chicaj pro 
ja ntajini nuban ja Dios chewach chipan ja tiempo ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ jariꞌ 
ni matichꞌobtaj wiꞌ emwal nak rcꞌamonto. 4 Ja winak ja necꞌutun chwe 
chi nban jun milagro utzcꞌa chi ninquinimaj ejeꞌeꞌ xa e itzel tak winak, 
xa quiyaꞌon can ja Dios. Pro ja milagro ja nquicꞌutuj jariꞌ ni matinban 
wiꞌ chiquewach xarwariꞌ cꞌo jun ja milagro nbantaj na chiquewach, jun 
milagro ja caniꞌ xuban ja rojer profeta Jonás. Queriꞌ bix chique rmal. 
Cꞌacꞌariꞌ xelel chiquicojol in be.

* * * * * * * * * *
5 Ja cꞌa tok xeꞌekaji chajuparaj yaꞌ ja cꞌa rdiscípulo ejeꞌeꞌ queyaꞌ cuenta 

tre chi mta queway quicꞌamonto, quimestaj can. 6 Ja cꞌa Jesús xbij chique:
—Kas bien techꞌoboꞌ, kas tebanaꞌ cuenta ewiꞌ chwach ja levadura 

quixin ja fariseo e cachbil ja saduceo, neꞌ chique. 7 Ja cꞌa rdiscípulo ejeꞌeꞌ 
quemaj tzij chibil tak quiꞌ, quewaꞌ nquibij riꞌ:

—Queriꞌ nbij chake rumac ja mta way kacꞌampi ta, xecheꞌe. 8 Pro ja 
Jesús arjaꞌ rotak ja quimajon rbixic in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Achiꞌiꞌ, takaꞌan ma nim ta ja yukulbal ecꞌuꞌx wqꞌuin. ¿Nak tre 
tok nebij: —Takaꞌan mta way kacꞌampi ta, kas nixcheꞌe? 9 ¿Majaꞌn ek 
tichꞌobtaj emwal? ¿La maturkaj cꞌa chewe ja xinban tre ja joꞌoꞌ rkan 
caxlanway xenutzuk joꞌoꞌ mil achiꞌiꞌ tre? ¿In la maturkaj cꞌa chewe 
chakajaꞌ jaruꞌ chacach totaji? 10 ¿La maturkaj cꞌa chewe ja xinban chic tre 
ja wukuꞌ rkan caxlanway xenutzuk quijiꞌ mil achiꞌiꞌ tre? ¿In la maturkaj 
cꞌa chewe chakajaꞌ jaruꞌ chacach totaji? 11 ¿Nak cꞌa tre tok matichꞌobtaj 
emwal ja xinbij chewe chi neban cuenta ewiꞌ chwach ja levadura quixin 
ja fariseo e cachbil ja saduceo? Ma rmal ta waꞌan caxlanway xemestaj 
can ja tok xinbij queriꞌ chewe, neꞌ chique. 12 Cꞌacꞌariꞌ chꞌobtaj cumal chi ja 
xbij ja Jesús chi nqueban cuenta quiꞌ chwach ja tijonem quixin ja fariseo 
e cachbil ja saduceo, ma ja ta ja levadura xin caxlanway nqueban cuenta 
quiꞌ chwach.

* * * * * * * * * *
13 Ja cꞌa Jesús tok xeꞌekaj chinakaj ja tinamit Cesarea ja cꞌo pa rcuenta 

Filipo arjaꞌ xcꞌaxaj chique ja rdiscípulo:
—Anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja winak ¿nak 

inocnak wiꞌ ja nquibij chwe ja winak? neꞌ chique. 14 Ja cꞌa rdiscípulo ejeꞌeꞌ 
quibij tre:

—Ecꞌoli nebin chawe chi atat at Juan Bautista, juleꞌ chic nebini chi at 
Elías in ecꞌo chic juleꞌ ja nebini chi at Jeremías owi at jun chic chique ja 
rojer tak profeta, xecheꞌ tre.
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15 —Ja cꞌa rixix ¿nak nebij chwe, nak inocnak wiꞌ? neꞌe. 16 Peti ja Simón 
Pedro, xbij tre:

—Ja ratat at Cristo at Ralcꞌwal ja cꞌaslic Dios, neꞌ tre. 17 Ja cꞌa Jesús 
arjaꞌ xbij tre:

—Congana quiꞌil chawe Simón ja rat rcꞌajol Jonás como ja cꞌa xabij kaj 
chwe ma winak ta xekꞌalasan ta chawach, ja Nataꞌ ja cꞌo chilaꞌ chicaj arjaꞌ 
kꞌalasan chawach. 18 Anin nbij chawe chi atat at Pedro in parwiꞌ awaꞌ ja 
jun abaj riꞌ xtintic wiꞌ ja wiglesia in ja camíc ni maticowin wiꞌ trij. 19 Anin 
cꞌo juleꞌ lawe nyaꞌ na chawe rxin ja gobierno xin chilaꞌ chicaj. In xa nak 
ta ja mataban permitir waweꞌ chwachꞌulew jariꞌ ja matiban permitir 
chilaꞌ chicaj. In xa nak ta ja naban permitir waweꞌ chwachꞌulew jariꞌ ja 
nba̱n permitir chilaꞌ chicaj, neꞌ tre. 20 Cꞌacꞌariꞌ xbij chique ja rdiscípulo chi 
ni majun bar ta triꞌ nquibij wiꞌ chi arjaꞌ ja Cristo.

* * * * * * * * * *
21 Ja Jesús, chipan ariꞌ tiempo xumajto rkꞌalasaxic chiquewach ja 

rdiscípulo chi rjawaxic nbe na pa Jerusalén, quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Nentijaꞌ na rpokonal pa quekꞌaꞌ ja principaliꞌ e cachbil ja jefe quixin 

sacerdote e cachbil chakajaꞌ ja maestro ja netijon quixin ja winak tre ja 
ley xin Dios. Congana lawuloꞌ xtiban na chwe, nincamsax na in chi rox 
kꞌij nincꞌastaj na, neꞌ chique. 22 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ xuchap chi rukꞌaꞌ in 
xumaj rchꞌaꞌic tre ja xbij:

—Dios ta xtipokonaj awach, ja xabij leꞌ mta moda xtibantaj ta, neꞌ tre. 
23 Ja cꞌa Jesús xuyaꞌ vuelta in xbij tre ja Pedro:

—Catel chinwach Satanás, atat xa at caniꞌ jun abaj ninapajsaj chipan ja 
bey nmajon. Queriꞌ nbij chawe como ma queriꞌ ta nawajoꞌ chwe chi nban 
ja caniꞌ nrajoꞌ chwe ja Dios chi nban, xa junan anaꞌoj cuqꞌuin winak, neꞌ 
tre. 24 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xbij chique ja rdiscípulo:

—Xa nak ta ja cꞌo rgana nyukeꞌ rucꞌuꞌx wqꞌuin rjawaxic chi matuyaꞌ 
rgana ja tzabuklaj cꞌaslemal rcꞌan. Rjawaxic chakajaꞌ chi matipokonaj 
nutij ja rpokonal mwal in ntreꞌel chwij. Jariꞌ caniꞌ jun cruz nyaꞌ̱ trij 
pro matipokonaj nucꞌam ja cruz, nrijkajel in nbe ja bar necamsax wiꞌ. 
25 Queriꞌ nbij chewe como xa nak ta ja npokonaj nuyaꞌ can ja rcꞌaslemal 
jariꞌ ni matuwil wiꞌ ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Pro xa nak ta ja 
matipokonaj nuyaꞌ can ja rcꞌaslemal mwal jariꞌ nuwil ja utzlaj cꞌaslemal 
ja mta qꞌuisic trij. 26 Como caniꞌ tre jun winak ¿nak cꞌa nuchꞌec trij wi 
xuchꞌec nojel ja mebaꞌil rxin ja rwachꞌulew pro wi ma xuwil ta ja utzlaj 
cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij? Ja wi xutzak ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic 
trij jariꞌ mta jun mebaꞌil ja xtilokꞌbej ta. 27 Queriꞌ nbij chewe como anin 
ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja winak ninpi chi na jutij e 
wachbil ja ángel wxin, tokoriꞌ ja gloria xin Dios congana nchꞌaꞌan chwij 
in ja winak nunyaꞌaꞌ na rtojbalil chique chiquijujunal ja queban waweꞌ 
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chwachꞌulew. 28 Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ecꞌoli chewe ja recꞌo 
waweꞌ camic riꞌ cꞌa ecꞌas na ja tok xtiquetzꞌat ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic 
cuqꞌuin ja winak, arjaꞌ ocnak chic Rey in xtumaj rbanic mandar chipan ja 
rgobierno. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *

17  1 Ja cꞌa chi wakiꞌ kꞌij ja Jesús xerucꞌamel ja Pedro e rachbil 
Jacobo in Juan ja rchꞌalal ja Jacobo, xebe, xequiyonaj quiꞌ parwiꞌ 

jun nimlaj jayuꞌ. 2 Ja cꞌa rachbal ja Jesús xuqꞌuex riꞌ chiquewach in ja 
rpalaj congana ruchꞌaꞌ caniꞌ kꞌij in ja rtziak congana sak xeli caniꞌ luz. 
3 Chaka jalal tok winakar chiquewach ja Moisés rachbil Elías, quimajon 
tzij ruqꞌuin ja Jesús. 4 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ xbij tre ja Jesús:

—Wajaw, congana quiꞌil ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ. Ja wi cꞌol agana atat nak tre 
makoqꞌuejeꞌ waweꞌ in nkaban oxiꞌ tak jay, jun awxin atat, jun rxin Moisés 
in jun rxin Elías, neꞌ tre. 5 Cꞌa rmajon na tzij ja Pedro tok chaka jalal 
cꞌo juleꞌ sutzꞌ congana ruchꞌaꞌ xermujaj in cꞌo jun kulaj tzijonto chipan, 
quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Jawaꞌ wariꞌ jawaꞌ chakꞌlaj Walcꞌwal, congana ninquicot trij, teyaꞌaꞌ 
ewxquin tre nak ja nbij arjaꞌ chewe, neꞌe. 6 Ja cꞌa rdiscípulo tok cꞌaxtaj 
cumal ja bix chique rmal ja kulaj ejeꞌeꞌ xejupeꞌ pa tokꞌulew, congana 
quixbej quiꞌ. 7 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ tiloc cuqꞌuin, xeruchap in xbij chique:

—Quixyictaji, ma texbej ta ewiꞌ, neꞌ chique. 8 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ tok xecaꞌy 
nojoj mchita ja Moisés mchita ja rElías, xa ruyon ja Jesús cꞌo can chic.

9 Cꞌacꞌariꞌ xebe, kas exulanto parwiꞌ ja jayuꞌ ja tok bix chique rmal ja 
Jesús:

—Ni majun bar ta triꞌ xtebij wiꞌ ja xetzꞌat, cꞌa tokoriꞌ xtebij ja tok 
cꞌastajnak chic chiquicojol camnakiꞌ ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin 
ja winak, xecheꞌxi. 10 Ja cꞌa rdiscípulo ejeꞌeꞌ quibij tre:

—Ja wi queriꞌ nabij ¿nak cꞌa tre tok ja maestro xin ley ejeꞌeꞌ nquibij chi 
ja rElías rjawaxic chi arjaꞌ npi na nabey chwach ja Cristo? xecheꞌ tre.

11 —Ni katzij wiꞌ nquibij chi jaꞌ Elías npeti nabey chi nurchomarsaj 
nojelal. 12 Pro anin nbij chewe chi ja rElías arjaꞌ penak chic pro ejeꞌeꞌ xa 
ma xchꞌobtaj ta cumal nak ja rocnak wiꞌ in xa queban tre nak cꞌo quigana 
queban tre. In queriꞌ xtiban tre chakajaꞌ ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic 
cuqꞌuin ja winak, arjaꞌ nutij na ja rpokonal pa quekꞌaꞌ chakajaꞌ, neꞌe ja 
Jesús chique. 13 Ja cꞌa rdiscípulo tok cꞌaxtaj cumal ja xbij chique ejeꞌeꞌ 
chꞌobtaj cumal chi tre ja Juan Bautista ntzijon wiꞌ in ma tre ta ja rElías ja 
kas ntzijon wiꞌ.

* * * * * * * * * *
14 Ja cꞌa tok xeꞌekaji ja bar ecꞌo can wiꞌ ja winak cꞌo jun achi xurkaj 

ruqꞌuin ja Jesús, xuqueꞌ chwach in quewaꞌ xbij tre riꞌ:
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15 —Wajaw, anin cꞌo jun ncꞌajol yawaꞌ, tapokonaj jutzꞌit rwach como 
arjaꞌ cꞌo jun yobil tre nuyaꞌ ataque tre in congana lawuloꞌ nuban rmal. 
Qꞌuiylaj mul banon tre chꞌakin pa kꞌakꞌ rmal in qꞌuiylaj mul chꞌakin pa yaꞌ 
chakajaꞌ. 16 Xincꞌamto chiquewach ja radiscípulo pro ejeꞌeꞌ ma xecowin 
ta quitzursaj ta, neꞌ tre. 17 Ja cꞌa Jesús tok cꞌaxtaj rmal ja bix tre rmal ja 
rachi quewaꞌ xbij riꞌ:

—Ixix ja rix tinamit Israel, ni takaꞌan mta wiꞌ yukulbal ecꞌuꞌx wqꞌuin, 
takaꞌan yojtajnak ja renaꞌoj. Taqꞌue titzuri ja nsamaj checojol, cꞌayew 
chwe chi ncochꞌ más ja matiyukeꞌ ecꞌuꞌx wqꞌuin. Camic tecꞌamaꞌto ja ralaꞌ 
wqꞌuin, neꞌ chique. 18 Ja cꞌa Jesús tok cꞌamarto ja ralaꞌ ruqꞌuin xchꞌolij ja 
ritzel espíritu ja rocnak tre. Ni xelel ja ritzel espíritu pa ranma in ja ralaꞌ 
ni jariꞌ hora tzuri. 19 Ja cꞌa rdiscípulo ja Jesús ejeꞌeꞌ quiyonaj quiꞌ ruqꞌuin 
in quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—¿Nak tre ja rajoj ma xokcowin ta kawasajel ja ritzel espíritu? xecheꞌ tre.
20 —Rumac ja yukulbal ecꞌuꞌx wqꞌuin xa ti ma nim ta chewiꞌ tok ma 

xixcowin ta. Como ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja wi cꞌo yukulbal 
ecꞌuꞌx wqꞌuin, wi nsamaji ja yukulbal ecꞌuꞌx ja caniꞌ nuban jun ti 
chirwach mostaza nixcowin cꞌariꞌ neban jun nimlaj samaj. Caniꞌ trewaꞌ ja 
jun jayuꞌ riꞌ, nixcowini nebij tre chi neli ja bar cꞌo wiꞌ in nbe cha jun lugar 
chic in nixrnimaj in mta nak chi ta ja maquita nixcowini neban. 21 Ja 
ritzel tak espíritu ja re quitakalaꞌ jariꞌ ncꞌatzin oración in ncꞌatzin ayuno 
chi nelasbexi, xecheꞌxi.

* * * * * * * * * *
22 Ja cꞌa Jesús cꞌo chic pa Galilea e rachbil ja rdiscípulo ja tok arjaꞌ xbij 

chic chique: —Ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak arjaꞌ njac̱h 
na pa quekꞌaꞌ ja winak, 23 ncamsax na cumal pro chi rox kꞌij ncꞌastaji, neꞌ 
chique. Ja cꞌa rejeꞌeꞌ congana xebison rmal ja bix chique.

* * * * * * * * * *
24 Ja cꞌa tok xeꞌekaj chipan ja tinamit Capernaum ecꞌoli winak ja 

nemolowi ja rimpuesto ja nbe chipan ja caja rxin ja nimlaj templo, ejeꞌeꞌ 
xeꞌekaj ruqꞌuin ja Pedro in quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Ja remaestro ixix ¿la matutoj ja rimpuesto? xecheꞌ tre.
25 —Nutoj nacꞌa, neꞌe ja Pedro chique. Cꞌacꞌariꞌ be ja Pedro, xoc chipan 

ja jay ja bar cꞌo wiꞌ ja Jesús. Ja cꞌa Jesús arjaꞌ kꞌilon rxin ja Pedro nabey, 
quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Simón ¿nak ja nachꞌob atat, ja rey rxin ja rwachꞌulew chok chique 
nquicꞌutuj wiꞌ ja rimpuesto, la chique calcꞌwal o la chique juleꞌ winak 
chic? neꞌ tre.

26 —Chique ja juleꞌ chic winak, neꞌxi rmal ja Pedro. Ja cꞌa Jesús xbij 
chic tre:
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—Ja wi queriꞌ nqueban ma rjawaxic ta cꞌariꞌ chi nquetoj ja 
ralcꞌwalaxelaꞌ. 27 Pro como matikajoꞌ nekaban ofender xa chewiꞌ tok nbij 
chawe, tacꞌamaꞌel ja rabak chapbal chꞌuꞌ, jat chiyaꞌ. Ja cꞌa tok xcatekaji 
taqꞌuiakaꞌ ja rabak pa yaꞌ. Ja nabey chꞌuꞌ xtachap tajakaꞌ ja pa ruchiꞌ in 
triꞌ nawil wiꞌ jun pwok, caꞌiꞌ impuesto nutoj, nutoj wxin anin in nutoj 
awxin atat chakajaꞌ. Xtawasaj ja pwok in najach chique ja molol impuesto, 
neꞌ tre.

* * * * * * * * * *

18  1 Jariꞌ tiempo ja rdiscípulo ja Jesús ejeꞌeꞌ xeꞌekaj ruqꞌuin in cꞌoli 
quicꞌaxaj tre quewariꞌ:

—¿Nak chake ja más nim rukꞌij ja tok xtoqui ja gobierno xin chilaꞌ 
chicaj? xecheꞌ tre. 2 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xsiqꞌuij pon jun tacꞌal, xuyaꞌ 
chiquicojol 3 in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja wi mateqꞌuex ja renaꞌoj, wi 
maquixoqui ix caniꞌ tak acꞌalaꞌ jariꞌ nixtacꞌa xquixoc ta chipan ja gobierno 
xin chilaꞌ chicaj. 4 Xa nak ta ja nuban tinoꞌy chi noqui caniꞌ ja jun tacꞌal 
riꞌ ja cꞌariꞌ ja más nim rukꞌij chipan ja gobierno xin chilaꞌ chicaj. 5 Ja 
tak acꞌalaꞌ ja re quitakawaꞌ xa nak ta xticꞌulu jun chique in wi pa nubiꞌ 
anin tok nucꞌul tibij cꞌa tzij ariꞌ chi anin ja ninrucꞌul. 6 Pro congana 
lawuloꞌ chique xa nak ta ja xquetakchiꞌin quixin awaꞌ ja re taknoꞌy 
riꞌ ja yukul quecꞌuꞌx wqꞌuin, congana lawuloꞌ chique masqui xa ti jun 
chique ja nquitakchiꞌij chi rbanic ja il mac. Más na mejor nxim̱ jun caꞌ 
chi quekul chanim in neqꞌuia̱k pa yaꞌ in nejikꞌi chwach ja nquitakchiꞌij 
jun chique waꞌ ja yukul quecꞌuꞌx wqꞌuin. 7 Ja winak waweꞌ chwachꞌulew 
congana npokonaj quewach, congana lawuloꞌ quibanon rumac ja xa 
netakchiꞌixi chi rbanic ja il mac. Queriꞌ nbij chewe como wi ncajoꞌ 
owi mani ni netakchiꞌix wiꞌ pro congana lawuloꞌ chique ja netakchiꞌin 
quixin. 8 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ja wi cꞌo jun ekꞌaꞌ owi jun ewakan wi 
xa nixrtakchiꞌij in nixrkajsaj chipan ja il mac mejor ja neban, tekupijel 
in techꞌakijel. Como más na utz ja xa jun ekꞌaꞌ owi xa jun ewakan nixoc 
chipan ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij chwach ja caꞌiꞌ ekꞌaꞌ in caꞌiꞌ 
ewakan nixchꞌakix chipan ja kꞌakꞌ ja ni mta wiꞌ chupic trij. 9 In chakajaꞌ wi 
cꞌo jun panewach xa nixrtakchiꞌij in nixrkajsaj chipan ja il mac mejor ja 
neban, tewasajel in techꞌakijel. Como más na utz ja xa jun panewach nixoc 
chipan ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij chwach ja caꞌiꞌ panewach 
nixchꞌakix chipan ja kꞌakꞌ ja ni mta wiꞌ chupic trij. 10 Kas tebanaꞌ cuenta 
nak neban chique waꞌ ja re taknoꞌy riꞌ, nixtacꞌa jun ta chique xteban ta tre 
ni mta. Como anin nbij chewe chi ja chilaꞌ chicaj ecꞌoli ja ángel quixin in 
jariꞌ ángel mta ariꞌ ja maquita yatajnak chique chi neꞌekaj chwach ja Nataꞌ 
ja cꞌo chilaꞌ chicaj. 11 Como ja ranin inpenak chi quitoꞌic ja retzaknak, anin 
ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja winak.
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12 ¿Nak nechꞌob ixix trewaꞌ ja xtinbij chewe riꞌ? Tzucꞌa cꞌo ta jun achi 
ecꞌo ta jun ciento tak rcarnelo in ntzak ta cꞌa jun chique. ¿Nak nuban 
ja rachi nechꞌob ixix? ¿La maqueruyaꞌ can ja re noventinueve in nbe 
pa tak kꞌayis chi rcanoxic ja tzaki? 13 Queriꞌ nuban in anin nbij chewe, 
ja wi nuwil jariꞌ más na nquicot rmal ja jun xuwil chiquewach ja re 
noventinueve ja ma xetzak ta. 14 In queriꞌ cꞌa tre chakajaꞌ ja Tatixel ewxin 
ja cꞌo chilaꞌ chicaj, ja rvoluntad arjaꞌ nixtacꞌa cꞌo ta jun chique waꞌ ja re 
taknoꞌy riꞌ xtitzꞌilox ta.

* * * * * * * * * *
15 In jun chic chakajaꞌ, wi cꞌo jun awachꞌalal xuban jun itzel chawe jat 

ruqꞌuin, teyonaj ewiꞌ ruqꞌuin in tachꞌoboꞌ chwach ja xuban chawe. Ja cꞌa 
wi nchꞌobtaj rmal ja nabij tre xachꞌec cꞌariꞌ ja rawachꞌalal, xixtzur cꞌariꞌ 
ruqꞌuin. 16 Ja cꞌa wi matichꞌobtaj rmal tacꞌamaꞌel jun owi e caꞌiꞌ awachbil, 
jat chic jutij ruqꞌuin. Queriꞌ naban utzcꞌa chi nojel ja nbixi cꞌo jun owi 
e caꞌiꞌ testigo ja necꞌaxani. 17 Ja wi ni mta wiꞌ rgana nuchꞌob ja nquibij 
ja testigo tabij cꞌa chique ja riglesia. Ja cꞌa wi ni mta wiꞌ rgana nuchꞌob 
ja nquibij ja riglesia tabanaꞌ cꞌa tre chi ma awachbil chi ta caniꞌ naban 
chique ja molol tak impuesto e cachbil ja winak ja ma cotak ta rwach ja 
Dios. 18 Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, xa nak ta ja mateban permitir 
waweꞌ chwachꞌulew jariꞌ ja matiban permitir chilaꞌ chicaj in xa nak ta ja 
neban permitir waweꞌ chwachꞌulew jariꞌ ja nba̱n permitir chilaꞌ chicaj. 
19 Jutij chic nbij chewe, mana xa e caꞌiꞌ chewe wi xa junan nquechꞌob 
tre ja nquicꞌutuj pan oración jariꞌ ncꞌaxaxi ja coración in ja nquicꞌutuj 
jariꞌ nyataj chique rmal ja Nataꞌ ja cꞌo chilaꞌ chicaj. 20 Queriꞌ nbij chewe 
como ja tok ecꞌo caꞌiꞌ owi e oxiꞌ ja quimolon quiꞌ pro wi pa nubiꞌ anin tok 
quimolon quiꞌ jariꞌ incꞌo chiquicojol. Queriꞌ xbij ja Jesús chique. 21 Peti ja 
Pedro:

—Wajaw, ja wachꞌalal, wi qꞌuiylaj mul nuban itzel chwe ¿jaruꞌ mul 
ncuy? ¿La sobre ariꞌ ja wukuꞌ mul? neꞌ tre ja Jesús. 22 In bix tre:

—Ma ja ta nbij chawe chi wukuꞌ mul ja nacuy pro ja nbij anin chawe, 
wukuꞌ mul chi setenta ja nacuy. 23 Rmalcꞌariꞌ tok nbij jun cꞌambal tzij 
chewe riꞌ. Ja gobierno xin chilaꞌ chicaj queriꞌ rbanic caniꞌ nuban jun rey 
tok nchomij cuenta cuqꞌuin ja nesamaj ruqꞌuin. 24 Ja rey tok xumaj rbanic 
ja cuenta cuqꞌuin cꞌo jun chique xeyaꞌ̱ chwach, qꞌuiylaj mil quetzal ja 
rucꞌas cꞌo ruqꞌuin, cꞌayew chi naltaji. 25 Ja cꞌa rajcꞌas como maticowini 
nutoj ja rucꞌas chewiꞌ tok cꞌo jun orden xuyaꞌ ja rey, quewaꞌ xbij riꞌ:

—Mejor, tecꞌayij ja rachi e rachbil rxjayil in ralcꞌwal chakajaꞌ, in nojel 
ja cꞌo ruqꞌuin tecꞌayij chakajaꞌ. Puersa ntojtaj na ja rucꞌas, neꞌe. 26 Ja cꞌa 
rajsamajel arjaꞌ xuqueꞌ chwach ja rey in quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Wajaw, tiqꞌue jutzꞌit apaciencia wqꞌuin, anin ntoj na nojel ja nucꞌas, 
neꞌ tre. 27 Ja rey congana xpokonaj rwach ja rajsamajel, xsokpijel in 
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xucuy ja rucꞌas. 28 Pro jariꞌ ajsamajel tok xelel chaka jalal tok quecꞌul quiꞌ 
ruqꞌuin jun chic rach ajsamajel in cꞌo rucꞌas ja rach ajsamajel ruqꞌuin pro 
xa jun ciento quetzal ja rucꞌas. Cꞌacꞌariꞌ xuchap chi rukul:

—Tatojoꞌ ja racꞌas wqꞌuin, neꞌ tre. 29 Ja cꞌa rach ajsamajel arjaꞌ xuqueꞌ 
chwach:

—Tiqꞌue jutzꞌit apaciencia wqꞌuin, anin ntoj na nojel ja nucꞌas, neꞌ tre, 30 pro 
arjaꞌ ma xrajoꞌ ta. Cꞌacꞌariꞌ xucꞌamel, xutak pa cheꞌ in xbij tre chi cꞌa tokoriꞌ 
nelto pa cheꞌ ja tok xtucoj ja rucꞌas. 31 Ja juleꞌ chic rach tak ajsamajelaꞌ tok 
quetzꞌat ja bantaji ejeꞌeꞌ congana junwiꞌ quenaꞌ, xebe ruqꞌuin ja rey, xequibij 
tre nojel ja bantaji. 32 Ja cꞌa rey arjaꞌ xutak rsiqꞌuixic in quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Atat congana at itzel ajsamajel, anin xincuy nojel ja racꞌas cꞌo wqꞌuin 
como xacꞌutuj chwe chi npokonaj awach. 33 ¿Nak cꞌa tre tok ma xapokonaj 
ta rwach ja rawach ajsamajel ja caniꞌ xinban anin chawe, xinpokonaj 
awach? Queriꞌ ja xbij tre. 34 Congana yictaj ryewal ja rey, xujach ja ritzel 
ajsamajel chique juleꞌ chic winak chi nutij pokon pa quekꞌaꞌ in xbij tre chi 
triꞌ nqꞌuejeꞌ wiꞌ, cꞌa tokoriꞌ nel libre ja tok xtutoj nojel ja rucꞌas. Queriꞌ nbij 
ja cꞌambal tzij. 35 In ja Nataꞌ ja cꞌo chilaꞌ chicaj queriꞌ cꞌa xtuban chewe 
ixix chakajaꞌ chejujunal ja wi ma nojel ta ecꞌuꞌx ma nojel ta ewanma 
neꞌecuy ja rewachꞌalal ja nqueban chewe.

* * * * * * * * * *

19  1 Ja cꞌa Jesús tok bitaj can rmal nojel awaꞌ juleꞌ tzij riꞌ xelel 
chipan ja departamento Galilea in be cha jun lugar chic 

chajuparaj binelyaꞌ Jordán ja cꞌo pa rcuenta Judea. 2 Congana e qꞌuiy ja 
winak xetreꞌel trij, xeꞌekaj chipan ja lugar in triꞌ xertzursaj wiꞌ.

3 Ecꞌo cꞌa juleꞌ fariseo xeꞌurkaj ruqꞌuin in quewaꞌ quibij tre riꞌ pro xa 
nquicꞌambajbej rxin:

—Ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés ¿la nuyaꞌ lugar tre jun 
achi chi nujach can ja rxjayil ja tok cꞌoli xa nak ta ril nuban ja rixok? 
xecheꞌ tre. 4 In bix chique rmal ja Jesús:

—¿La ma esiqꞌuin ta laꞌan chewiꞌ nak quibanic ja winak ja tok kas 
xewinakarsaxto nabey? Ja Dios ja winakarsan quixin, achi in ixok 
xerwinakarsaj 5 in quewaꞌ xbij riꞌ: —Rmalcꞌariꞌ ja rachi neruyaꞌ can ja 
rtataꞌ ruteꞌ, nquexim quiꞌ ruqꞌuin ja rxjayil in xa jun cuerpo nqueban chi 
e caꞌiꞌ, neꞌe. 6 Queriꞌ cꞌa rbanic, ma e caꞌiꞌ chi ta, xa jun cuerpo quibanon. 
Ja Dios como arjaꞌ bano jun chique maxta cꞌo jun winak tijacho quixin. 
Queriꞌ bix chique rmal ja Jesús. 7 In quibij chic tre:

—Ja wi queriꞌ nabij ¿nak cꞌa tre tok xuyaꞌ jun mandamiento ja Moisés 
chi ja rachi nuban jun wuj in ntzꞌibaj chipan chi xajutij nujach can ja 
rixok? xecheꞌ tre. 8 In bix chic chique rmal ja Jesús:

—Como congana cowirnak ja rewanma chi rbanic ja ritzelal xa chewiꞌ 
tok xuyaꞌ lugar chewe ja Moisés chi neꞌejach can ja rewixjayilal. Pro ma 
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queriꞌ ta bantajnakto ja kas nabey. 9 Anin nbij chewe, jun achi xa nak ta 
chi achiꞌal wi nujach can chijutij ja rxjayil in ja rxjayil wi ma macunnak 
ta ruqꞌuin jun chic achi in wi nucꞌam chic jun chic ixok jariꞌ adulterio ja 
nuban. In wi cꞌo jun achi nucꞌam jun ixok jachon can jariꞌ achi adulterio 
ja nuban chakajaꞌ. Queriꞌ bix chic chique rmal ja Jesús.

10 Ja cꞌa rdiscípulo ja Jesús ejeꞌeꞌ quibij tre:
—Ja wi matiyaꞌ lugar chique ja rachiꞌiꞌ chi nequeyaꞌ can ja quixjayilal 

mejor ja nqueban, ma quequicanoj chi ta quixjayilal, xecheꞌ tre. 11 Pro ja 
Jesús arjaꞌ xbij chique:

—Pro ja queriꞌ ma canojel ta ja rachiꞌiꞌ necowini nquinimaj pro ja 
yatajnak chique chi nquinimaj xa queyon ariꞌ ja nquinimaj. 12 Queriꞌ 
nbij chewe como ecꞌoli winak ja ni pa calaxic wiꞌ chi ma yatal ta chique 
chi necꞌuleꞌe in ecꞌo chic juleꞌ xa cꞌoli banon chique chewiꞌ tok ma yatal 
ta chique chi necꞌuleꞌe in ecꞌo chic juleꞌ, rumac ja samaj nqueban pa 
rcuenta ja gobierno xin chilaꞌ chicaj chewiꞌ tok maquecꞌuleꞌe. Ja necowini 
nquinimaj ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ tiquinimaj, neꞌ chique.

* * * * * * * * * *
13 Ecꞌo cꞌa juleꞌ tak acꞌalaꞌ xecꞌamarel ruqꞌuin ja Jesús utzcꞌa chi nuyaꞌ 

rukꞌaꞌ pa quewiꞌ in nuban orar pa quicuenta. Pro ja rdiscípulo ejeꞌeꞌ 
xequichꞌolij ja recꞌamyonel quixin ja racꞌalaꞌ. 14 Ja cꞌa Jesús xbij chique:

—Teyaꞌaꞌ lugar chique ja tak acꞌalaꞌ quepi na wqꞌuin, maxta ma teyaꞌ ta 
lugar chique como ja winak ja reꞌocnak e caniꞌ tak acꞌalaꞌ quixin cꞌa ejeꞌeꞌ 
ariꞌ ja gobierno xin chilaꞌ chicaj, neꞌ chique, 15 in xuyaꞌ rukꞌaꞌ pa quewiꞌ ja 
tak acꞌalaꞌ. Cꞌacꞌariꞌ xelel chipan ja lugar.

* * * * * * * * * *
16 Ja Jesús chaka jalal tok cꞌo jun cꞌajol alaꞌ xekaj ruqꞌuin in quewaꞌ xbij 

tre riꞌ:
—Maestro, atat congana at utzlaj achi ¿nak chi utzilal nban anin utzcꞌa 

chi nyataj chwe ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij? neꞌ tre.
17 —¿Nak tre tok nabij chwe chi in utzlaj achi? Xa jun ja utz, jariꞌ Dios. 

Ja cꞌa wi nawajoꞌ chi nyataj chawe ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij 
tanimaj cꞌa ja mandamiento xin Dios, neꞌxi rmal ja Jesús.

18 —¿Nak chi mandamientoꞌil? neꞌe ja ralaꞌ tre. In bix chic tre rmal ja 
Jesús:

—Ma taban ta camíc, ma taban ta rij rwiꞌ ja rawixjayil owi awachajil, 
ma taban ta alakꞌ, ma tayaꞌ ta testigoꞌil ja ma katzij ta, 19 queꞌanimaj atataꞌ 
ateꞌ. In jun chic, ja caniꞌ nawajoꞌ kaj awiꞌ ayon queriꞌ cꞌa tabanaꞌ chique ja 
winak, queꞌawajoꞌ chakajaꞌ, neꞌxi ja rachi. 20 In xbij chic tre ja Jesús:

—Jalaꞌ nabij leꞌ ni nmajonto wiꞌ rnimaxic ja tok cꞌa in tinoꞌy na. ¿La cꞌa 
cꞌo na ja ma nbanon ta? neꞌ tre.
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Ja jujun tribu aj Israel tibij tzij ejeꞌeꞌ riꞌ winak ja resepon can cumal ja jujun rcꞌajol ja Jacob. 

21 —Ja wi nawajoꞌ nawcꞌaj jun cꞌaslemal ja ni majun nak ta ja maquita 
tzꞌakat tre, ja naban, jat, tacꞌayij can nojel ja cꞌol awqꞌuin, ja cꞌa rjil 
tayaꞌaꞌ can chique ja tak mebaꞌiꞌ. Ja wi queriꞌ naban jariꞌ cꞌoli ja ramebaꞌil 
nyataj na chawe chilaꞌ chicaj. In jun chic, catoc ndiscípulo, joꞌ cattreꞌ 
chwij, neꞌxi. 22 Ja tok xcꞌaxaj chi queriꞌ bix tre meloji, congana nbisoni. 
Queriꞌ xuban como congana jun nimlaj mebaꞌil ja cꞌo ruqꞌuin.

23 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xbij chique ja rdiscípulo:
—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, jun biyom congana cꞌayew tre chi 

noc chipan ja gobierno xin chilaꞌ chicaj. 24 In jun chic nbij chewe riꞌ, ja 
camello arjaꞌ nimlaj chicop in congana cꞌayew chi nocꞌo pa rchak jun 
bak disoꞌmbal pro jariꞌ ma cꞌayew ta chwach ja noqui jun biyom chipan 
ja gobierno xin Dios, neꞌ chique. 25 Ja cꞌa rdiscípulo tok quicꞌaxaj ja bix 
chique congana junwiꞌ quenaꞌ in quicꞌaxaj tre:

—Jun biyom wi cꞌayew chi noc chipan ja gobierno xin Dios ¿echinatak 
cꞌariꞌ ja newilowi ja totajem xin Dios? xecheꞌ tre. 26 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ 
xertzꞌelwachij in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ja winak ni maquecowin wiꞌ xtiquecoj ta quiꞌ queyon chipan ja 
totajem xin Dios pro ja Dios arjaꞌ ni majun nak ta ja maquita ncowini 
nuban, neꞌ chique. 27 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ xbij tre:

—Ja cꞌa chake ajoj, nojel ja cꞌo kuqꞌuin kayaꞌon can, okocnak 
adiscípulo, nij oktran wiꞌ chawij ¿nak cꞌa nkachꞌec ariꞌ trij? neꞌ tre. 
28 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xbij chique:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ixix nixoc na wach kꞌetol tak 
tzij chipan ja cꞌacꞌa rwachꞌulew. Tokoriꞌ tok xquinpi chic anin ja rin 
Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja winak in cꞌo jun trono ja nintzꞌabeꞌ 
chipan ja ncꞌutu wxin chi congana nim nukꞌij. In ixix chakajaꞌ ja nij 
ixtran wiꞌ chwij cꞌo cablajuj trono nixtzꞌabeꞌ chipan in nyataj chewe chi 
nixoc kꞌetol tak tzij pa quewiꞌ ja winak ja cablajuj tribu Ja rxin ja tinamit 
Israel. 29 In ja winak xa nak ta chi winakil ja wi cꞌoli quiyaꞌon can caniꞌ 
tre cochoch owi caniꞌ chique quinimal owi quechakꞌ owi canaꞌ owi caniꞌ 
chique quitataꞌ queteꞌ owi caniꞌ chique quixjayilal owi calcꞌwal owi 
caniꞌ tre culew, ja cꞌa wi mwal anin ja tok quiyaꞌon can jariꞌ más chi 
na qꞌuiy ja xtiyataj na chique chwach ja caniꞌ quiyaꞌon can. In chakajaꞌ 
cꞌo jun herencia nyataj chique jariꞌ ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. 
30 Xarwariꞌ e qꞌuiy ja winak ja recꞌamol tak bey nabey pro jariꞌ xa necanaj 
can pa rqꞌuisbal in ja re tak qꞌuisbal ejeꞌeꞌ necꞌamo chic bey como caniꞌ 
nucꞌut ja cꞌambal tzij ja xtinbij chic chewe riꞌ.

20  1 Ja gobierno xin chilaꞌ chicaj queriꞌ rbanic caniꞌ xuban jun 
tatixel jutij, pa jun akꞌabil chanim xelel, be chi quicanoxic juleꞌ 

rmoso chi nesamaj chipan ja rtijcoꞌm. 2 Ja trata xuban cuqꞌuin ja rmoso, 
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jun quetzal nuyaꞌ chique ja jun kꞌij. Ja cꞌa tok tzur trata rmal xerutak 
chipan ja rtijcoꞌm. 3 A las nueve chi lariꞌ xelel, be pa cꞌaybal in triꞌ xeruwil 
chi wiꞌ juleꞌ achiꞌiꞌ, mta nak ta nqueban 4 in xbij chique: —Ixix chakajaꞌ 
jix, quixesamaj chipan ja ntijcoꞌm in wotak ja nixntojbej, ni utz wiꞌ nban 
chewe, neꞌ chique, in xebe. 5 Pa tak ncꞌajkꞌij lariꞌ xelel chic jutij in caniꞌ 
xuban nabey ni queriꞌ xuban chic. Ja cꞌa tok a las tres chi la xelel chic 
jutij ni queriꞌ xuban chic chakajaꞌ. 6 Ja cꞌa tok a las cinco chi la chakajaꞌ 
xelel chic jutij in xeruwil chic juleꞌ ja rachiꞌiꞌ, mta nak ta nqueban in xbij 
chique:

—¿Nak tre tok waweꞌ ixcꞌo wiꞌ chi jun kꞌij, ni majun nak ta neban? neꞌ 
chique.

7 —Como mta nak ta nbin samaj chake, xecheꞌ tre.
—Ixix chakajaꞌ jix, quixesamaj chipan ja ntijcoꞌm in wotak ja 

nixntojbej, ni utz wiꞌ nban chewe, neꞌ chic chique. 8 Ja cꞌa tok xoc akꞌaꞌ ja 
rajaw tijcoꞌm arjaꞌ xbij tre ja rajsamajel ja paꞌl chiquij ja moso:

—Queꞌasiqꞌuij ja moso in queꞌatojoꞌ. Ja xeꞌurkaji pa rqꞌuisbal ejeꞌeꞌ 
riꞌ neꞌatoj nabey, ja cꞌa xeꞌurkaji nabey pa qꞌuisbal neꞌatoj, neꞌ tre. 9 Ja 
xeꞌurkaji pa rqꞌuisbal ja ra las cinco chi la xeꞌurkaji, ja tok xepeti jujun 
quetzal ja yaꞌ chique. 10 Ja kas eꞌurkajnak nabey, tok xepeti, ja quechꞌob 
ejeꞌeꞌ más na nim netojbexi pro xa jujun quetzal yaꞌ chique chakajaꞌ. 11 Ja 
tok jachtaj chique ja quijil quemaj wixwotem trij ja rajaw tijcoꞌm:

12 —Ja xeꞌurkaji pa rqꞌuisbal xa jun hora xesamaji pro xa junan 
xokatojbej cuqꞌuin pro ja rajoj makanaꞌ maquita jun kꞌij xoksamaji, janila 
xokcosi in katij rpokonal chwa kꞌij, xecheꞌe. 13 Cꞌo cꞌa jun chique quewaꞌ 
bix tre riꞌ:

—Amigo, anin ma itzel ta nban chawe, ja trata kaban awqꞌuin jun 
quetzal ja rakꞌij. 14 Camic tacꞌamaꞌel ja rawajil in jat. Anin nwajoꞌ chi 
jun quetzal nyaꞌ trewaꞌ jun achi riꞌ ja xurkaji pa rqꞌuisbal ja caniꞌ xinyaꞌ 
chawe atat. 15 ¿La ma yatal ta cꞌa chwij nachꞌob atat ja nban tre ja npwok 
nak cꞌo ngana nban tre? O ¿la maxta xa quiakir awanma chiquij ja juleꞌ 
rumac ja xinban jun utzil chique? neꞌxi ja moso rmal ja rajaw tijcoꞌm. 
16 Queriꞌ rbanic caniꞌ nbij ja cꞌambal tzij, ja re cꞌamol tak bey nabey ejeꞌeꞌ 
xquecanaj can pa rqꞌuisbal in ja re tak qꞌuisbal ejeꞌeꞌ necꞌamo chic bey 
como e qꞌuiy ja nesiqꞌuixi pro xa ma e nim ta ja nechaꞌtaj chiquicojol. 
Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
17 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ rmajon bey, benak pa Jerusalén, quiyonaj quiꞌ 

cuqꞌuin ja cablajuj discípulo in quewaꞌ xbij chique riꞌ:
18 —Bien tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ, camic okbenak pa Jerusalén in 

ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak triꞌ ncamsax wiꞌ, njac̱h na 
pa quekꞌaꞌ ja jefe quixin sacerdote e cachbil ja maestro ja netijon quixin 
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ja winak tre ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés. Ja cꞌa rejeꞌeꞌ 
nquekꞌet tzij trij chi ncamsaxi. 19 Nquejach na pa quekꞌaꞌ ja winak ja ma e 
aj Israel ta utzcꞌa chi nyokꞌi, nrapaxi in ncamsax chwa cruz, in chi rox kꞌij 
ncꞌastaj rwach, neꞌ chique.

20 Cꞌacꞌariꞌ peti ja rxjayil Zebedeo erachbilanto ja ral, xuqueꞌ chwach ja 
Jesús. Queriꞌ xuban como cꞌoli nrajoꞌ ncꞌutuj tre.

21 —¿Nak nawajoꞌ chwe? neꞌxi rmal ja Jesús.
—Ja tok xtoqui ja ragobierno atat xtayaꞌ ta jun orden chi ejeꞌeꞌ awaꞌ 

caꞌiꞌ wal riꞌ, jun ntzꞌabeꞌ pan awiquikꞌaꞌ in jun chic ntzꞌabeꞌ pan awixcon, 
neꞌe ja rixok tre. 22 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xbij chique ja ral ja rixok:

—Ixix xa ma ewotak ta ja nixtajini necꞌutuj chwe. ¿La nixcowini xtetij 
ja rpokonal ja caniꞌ xtintij anin? Como ja xtiban anin chwe caniꞌ ninban 
bautizar chipan jun nimlaj rpokonal. Ja cꞌa rixix ¿la necochꞌ nixkꞌax 
chipan? neꞌ chique.

—Nokcowini, xecheꞌ tre. 23 In xbij chic chique:
—Jariꞌ ni katzij wiꞌ chi netij na ja rpokonal ja caniꞌ xtintij anin in 

nixkꞌax na chipan ja rpokonal ja caniꞌ xquinkꞌax anin chipan chakajaꞌ. 
Pro ja xecꞌutuj chwe leꞌ chi nixtzꞌabeꞌ pa wiquikꞌaꞌ in pa wixcon jariꞌ 
ma wqꞌuin ta anin cꞌo wiꞌ como jariꞌ chomarsan chic rmal ja Nataꞌ chok 
chique xtiyataj wiꞌ, neꞌ chique. 24 Ja cꞌa lajuj chic discípulo tok quicꞌaxaj 
ja nquicꞌutuj ja caꞌiꞌ ral ja rixok tre ja Jesús ejeꞌeꞌ congana pi quiyewal 
chiquij. 25 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xersiqꞌuij pon in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ixix bien ewotak janiꞌ nqueban ja winak ja recꞌo pa tak nación jeꞌe ja 
cꞌo gobierno pa quekꞌaꞌ, congana e nimak nquenaꞌ in nqueban chique ja 
winak xa e caniꞌ quimoso. Ja nimak quekꞌij ejeꞌeꞌ xa congana nequeban 
mandar ja winak ja recꞌo pa quekꞌaꞌ. 26 Pro ja chewe ixix mta moda ja queriꞌ 
ta xteban. Ja cꞌa neban, xa nak ta chewe ja cꞌo rgana chi noc nim rukꞌij 
checojol rjawaxic chi noc jun ilinel ewxin. 27 Xa nak ta chewe ja cꞌo rgana 
noc jefe ewxin rjawaxic chi noc emoso. 28 Caniꞌ xuban ja Ralcꞌwalaxel ja 
xoc alaxic cuqꞌuin ja winak, arjaꞌ pi waweꞌ chwachꞌulew pro ma rmal ta 
chi nilix cumal winak pro jariꞌ peti chi arjaꞌ noc jun ilinel quixin ja winak. 
In peti chakajaꞌ utzcꞌa chi arjaꞌ nuyaꞌ riꞌ pa camíc in ja rcamic e janila ja 
winak nerlokꞌbej chipan ja quil quemac. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
29 Kas quimajon elem chipan ja tinamit Jericó, congana chi winak etran 

trij ja Jesús. 30 Ecꞌo cꞌa caꞌiꞌ achiꞌiꞌ e moyaꞌ, etzꞌubul chiꞌ bey. Ja cꞌa tok 
quicꞌaxaj chi Jesús ja nkꞌax pa bey ejeꞌeꞌ quemaj rakic quechiꞌ trij:

—Kajaw, atat ja rat Ralcꞌwal can ja rojer rey David, tapokonaj jutzꞌit 
kawach, xecheꞌ tre. 31 Pro ja winak quemaj quichꞌolixic:

—Xa jun quixqꞌue wiꞌ, ma terak ta echiꞌ, xecheꞌxi. Pro ja rejeꞌeꞌ xa más 
chi na querak quechiꞌ trij ja Jesús:
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—Kajaw, atat at Ralcꞌwal can ja rojer rey David, tapokonaj jutzꞌit 
kawach, xecheꞌ chic jutij tre. 32 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ peꞌi, xersiqꞌuij pon in xbij 
chique:

—¿Nak newajoꞌ chwe chi nban chewe? neꞌ chique.
33 —Kajaw, ja nkajoꞌ chi njaktaj ta ja kawach, xecheꞌ tre. 34 Ja Jesús 

arjaꞌ xpokonaj quewach, xuchap ja quewach in ni jariꞌ hora jaktaji. Ja cꞌa 
tok jaktaj quewach rmal be in ja rejeꞌeꞌ xetreꞌel trij.

* * * * * * * * * *

21  1 Quimajon bey ebenak, xa chinakaj ja tinamit Jerusalén ecꞌo 
chi wiꞌ in xeꞌekaj chuchiꞌ ja tinamit Betfagé ja bar cꞌo wiꞌ ja jayuꞌ 

rbinaꞌan Rjayuꞌal Olivo. Ja cꞌa Jesús ecꞌo caꞌiꞌ chique ja rdiscípulo xerutak 
2 in quewaꞌ xbijel chique riꞌ:

—Jix ja pa tinamit leꞌ, chilaꞌ newil wiꞌ jun ti bur ximili rachbil ti ral. 
Queꞌequiraꞌto in queꞌecꞌamaꞌto. 3 Ja wi cꞌoli nak xquixkꞌiloni quewaꞌ tebij 
tre riꞌ: —Ja kajaw necꞌatzin tre, quixcheꞌ tre, in alnak neryaꞌlaꞌto. Queriꞌ 
xbijel ja Jesús chique. 4 Nojel ariꞌ ma chaka ta bantaji, rumac chi triꞌ bantaj 
wiꞌ cumplir ja bitajnak can rmal ja profeta quewariꞌ: 5 —Ja winak ja recꞌo 
chipan ja tinamit Sión quewaꞌ tebij chique riꞌ: —Tetzꞌataꞌ mpeꞌ leꞌ, peti ja 
Rey ewxin, arjaꞌ matuyaꞌ rukꞌij, xa trij jun ti bur tzꞌubulto wiꞌ. Ja ti bur cꞌa 
ti coꞌl na, ral jun bur banol ijkaꞌm, catcheꞌ chique. Queriꞌ bitajnak can rmal 
ja profeta. 6 Ja cꞌa rdiscípulo ja Jesús ejeꞌeꞌ xebe, xequibanaꞌ ja bixel chique 
rmal. 7 Quecꞌamto ja ti bur rachbil ja ti ral. Ja quitziak jariꞌ xequiwekbej, 
tzꞌabeꞌe ja Jesús trij in xumaj binem. 8 Congana e qꞌuiy ja winak quesoclaꞌ 
ja quitziak pa rubey ja Jesús in ecꞌo chic juleꞌ xequikuplaꞌto rxak tak palma 
in queyaꞌ pa rubey chakajaꞌ. 9 Ja cꞌa re nabeyal chwach e cachbil ja retran 
trij ejeꞌeꞌ congana nquerak quechiꞌ in quewaꞌ nquibij riꞌ:

—Dios, koꞌatoꞌoꞌ camic, peti ja Ralcꞌwal can ja rojer rey David, arjaꞌ 
bendecido amwal, arjaꞌ ja Cristo ja penak pan abiꞌ atat ja rat kajaw Dios. 
Koꞌatoꞌoꞌ camic Dios ja ratcꞌo chilaꞌ chicaj. Queriꞌ ja nquibij. 10 Ja cꞌa tok 
xoc chipan ja tinamit Jerusalén xeyictaji ja tinamit pro canojel in quewaꞌ 
nquibij riꞌ:

—¿Nak cꞌa chi achiꞌal alaꞌ ja xurkaji leꞌ? xecheꞌe.
11 —Jalaꞌ Jesús ja profeta ja raj Nazaret ja cꞌo pa rcuenta Galilea, 

xecheꞌxi cumal ja winak.

* * * * * * * * * *
12 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xoc chipan ja nimlaj templo xin Dios in xumajto 

quilasaxic canojel ja recꞌo chipan ja quimajon cꞌayinem e cachbil chakajaꞌ 
ja quimajon lokꞌoj tak nakun. Ja quimesa ja qꞌuexol tak pwok xchꞌakij 
pa tokꞌulew in queriꞌ xuban tre chakajaꞌ ja quichꞌacat ja necꞌayin tak 
palomax. 13 In xbij chique:
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—Ja rtzobal Dios quewaꞌ tzꞌibtal chipan riꞌ: —Ja wochoch anin jariꞌ 
banbal oración, neꞌe ja Dios tre ja rtemplo pro ja rebanon ixix tre xa jun 
lugar ja bar neqꞌuejeꞌ wiꞌ alakꞌomaꞌ, neꞌe ja Jesús chique.

14 Ecꞌo cꞌa tak moyaꞌ in tak cojo, ejeꞌeꞌ xeꞌekaj ruqꞌuin ja Jesús chipan 
ja templo, ja cꞌa rarjaꞌ xertzursaj. 15 Ja cꞌa jefe quixin sacerdote e cachbil 
ja maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can 
rmal ja Moisés ejeꞌeꞌ quetzꞌat nojel ja xuban ja Jesús ja congana ncꞌascꞌoꞌi 
natzꞌat in ecꞌo juleꞌ acꞌalaꞌ xequicꞌaxaj chakajaꞌ, quimajon rakic quechiꞌ 
chipan ja templo in quewaꞌ nquibij riꞌ:

—Dios, koꞌatoꞌoꞌ camic, peti ja Ralcꞌwal can ja rojer rey David, necheꞌe. 
In congana pi quiyewal rmal ja quetzꞌat in ja quicꞌaxaj 16 in quibij tre ja 
Jesús:

—¿La matacꞌwaxaj cꞌa ja quimajon rbixic chawe ja racꞌalaꞌ leꞌ? xecheꞌ 
tre.

—Ncꞌwaxaj nacꞌa pro ja rixix ¿la mta cꞌa jutij esiqꞌuin awaꞌ ja tzꞌibtal 
can chipan ja rtzobal Dios riꞌ? —Dios, ja tak acꞌalaꞌ e cachbil ja tak 
yaquiꞌaꞌ, atat ayaꞌon pa quechiꞌ ja nquiyabej akꞌij in ni majun nak ta falta 
tre ja nquiyabej akꞌij. Queriꞌ ja tzꞌibtal can, neꞌe ja Jesús chique. 17 Cꞌacꞌariꞌ 
xeruyaꞌ can, be, xelel chipan ja tinamit, be cꞌa pa Betania in triꞌ xewar wiꞌ.

* * * * * * * * * *
18 Ja cꞌa chi rcab kꞌij akꞌabil ntajini nmeloji ja Jesús chipan ja tinamit 

Jerusalén, majtaj rmal rkꞌakꞌanil rupan. 19 In xutzꞌat pon jun mocaj 
higuera, chinakaj chiꞌ bey tiquil wiꞌ in be ruqꞌuin. Ja cheꞌ ni majun 
rwach, xa ruyon ruxak in rmalcꞌariꞌ tok ja Jesús quewaꞌ xbij tre ja cheꞌ riꞌ:

—Majutij xcatwachin ta, neꞌ tre, in jariꞌ hora chakiji ja cheꞌ. 20 Ja cꞌa 
rdiscípulo ejeꞌeꞌ congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat in quibij tre:

—¿Nak tre cꞌalaꞌ, ni takaꞌan chakiji chanim ja cheꞌ? xecheꞌ tre.
21 —Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja wi cꞌo yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 

Dios in wi matuban caꞌiꞌ acꞌuꞌx jariꞌ nixcowini neban ixix ja caniꞌ xinban 
anin tre ja cheꞌ riꞌ. In ma ruyon tariꞌ pro nixcowini chakajaꞌ nebij trelaꞌ ja 
jun jayuꞌ leꞌ chi neli, nerqꞌuiakaꞌ riꞌ pa yaꞌ in nbe, nixrnimaj. 22 Xa nak ta 
ja necꞌutuj pan oración wi yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chi rcꞌutuxic jariꞌ 
nyataj chewe, xecheꞌxi rmal ja Jesús.

* * * * * * * * * *
23 Ja cꞌa tok xeꞌekaj chipan ja tinamit xoqui ja Jesús chipan ja nimlaj 

templo xin Dios in xumaj quitijoxic ja winak. Kas rmajon quitijoxic ja 
tok xeꞌekaji ja jefe quixin sacerdote e cachbil ja principaliꞌ xin tinamit in 
quibij tre:

—¿Nak atocnak wiꞌ chewiꞌ tok amajon rbanic nojel awaꞌ ja kamajon 
rtzꞌatic in nak yoyon chawe chi naban? xecheꞌ tre.
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24 —Anin chakajaꞌ cꞌoli ncꞌwaxaj chewe. Ja wi xtebij chwe ja 
xtincꞌwaxaj chewe riꞌ anin chakajaꞌ nbij chewe nak inocnak wiꞌ chi 
nmajon rbanic nojel awaꞌ ja remajon rtzꞌatic. 25 Camic tebij chwe, ja Juan 
Bautista ¿nak yoꞌ tre ja rsamaj chi neruban bautizar ja winak, la jaꞌ Dios 
ja cꞌo chilaꞌ chicaj ja yoꞌ tre owi xa winak? xecheꞌxi rmal ja Jesús. Ja cꞌa 
rejeꞌeꞌ quemaj tzij chibil tak quiꞌ:

—Ja wi xtikabij tre chi Dios yoꞌ tre, arjaꞌ nbij chake: —Ja wi queriꞌ 
¿nak cꞌa tre tok ma xenimaj ta? neꞌ alaꞌ chake. 26 In wi xtikabij tre chi 
xa winak xeyoꞌ tre jariꞌ nak la xtiban chake cumal ja winak como ja 
chiquewach ejeꞌeꞌ ja Juan arjaꞌ jun profeta xin Dios, xecheꞌe. 27 In quibij 
tre ja Jesús:

—Ma kotak ta nak yoꞌ tre, xecheꞌ tre.
—In nixtacꞌa anin ta chakajaꞌ xtinbij ta chewe nak inocnak wiꞌ chi 

nmajon rbanic nojel awaꞌ ja remajon rtzꞌatic.

* * * * * * * * * *
28 Ja cꞌa camic ¿nak nechꞌob trij awaꞌ ja cꞌambal tzij ja xtinbij chewe 

riꞌ? Cꞌo jun achi ecꞌo caꞌiꞌ rcꞌajol, arjaꞌ be ruqꞌuin jun chique ja rcꞌajol in 
quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Ncꞌajol, camic jat, catesamaj chipan ja ntijcoꞌm, neꞌ tre.
29 —Ma can ta, mta ngana ninbe, neꞌ tre ja rtataꞌ. Pro tok qꞌuiswani 

tiꞌon tre in rmalariꞌ xuqꞌuex ja rnaꞌoj in be pa samaj. 30 Ja cꞌa tatixel arjaꞌ 
be chic ruqꞌuin ja jun chic rcꞌajol in caniꞌ xbij tre ja jun rcꞌajol nabey 
queriꞌ xbij tre chakajaꞌ ja jun chic. In xbij ja ralaꞌ tre ja rtataꞌ:

—Utz cꞌariꞌ taꞌ, can ninbe, neꞌ tre, pro ma xbe ta. 31 Camic tebij cꞌa 
chwe ¿nak chique ja re caꞌiꞌ alcꞌwalaxelaꞌ ja banowi ja rvoluntad ja rtataꞌ? 
neꞌe ja Jesús chique.

—Jariꞌ ja tzijon wiꞌ nabey, xecheꞌ tre. In bix chic chique rmal ja Jesús:
—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja molol tak impuesto e cachbil ja 

rixokiꞌ ja xa itzel quicꞌaslemal ejeꞌeꞌ neꞌoc chipan ja gobierno xin Dios 
nabey chewach ixix. 32 Queriꞌ nbij chewe como ja Juan Bautista arjaꞌ peti, 
xucꞌut chewach ja mero rbey Dios pro ja rixix ma xenimaj ta. Pro ja molol 
tak impuesto e cachbil ja rixokiꞌ ja xa itzel quicꞌaslemal ejeꞌeꞌ quinimaj. 
Ja cꞌa rixix masqui xetzꞌat chi queriꞌ queban pro ni ma xtiꞌon ta wiꞌ chewe 
ja rewil emac, ma xeqꞌuex ta ja renaꞌoj, ni ma xenimaj ta wiꞌ ja Juan.

* * * * * * * * * *
33 Camic tecꞌwaxaj chic jun ja cꞌambal tzij ja xtinbij chewe riꞌ. Cꞌo jun 

tatixel cꞌo jun rchenoj, uva rticon chwach. Xucoj pa qꞌuexton, xucꞌot jun 
jul chipan ja bar nlasax wiꞌ ja riyaꞌl uva. Ja cꞌa chenoj xuyic jun torre 
chipan ja nqꞌuejeꞌ chajinel parwiꞌ. Cꞌacꞌariꞌ xuyaꞌ pa kajonem chique 
juleꞌ ajchonlaꞌiꞌ in be chipan jun tinamit congana nat. 34 Ja tok nakajinto 
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ja tiempo ja xtiwachin wiꞌ ja rtijcoꞌm, arjaꞌ ecꞌo juleꞌ rmoso xerutakel 
cuqꞌuin ja rajchonlaꞌiꞌ chi nequicꞌamaꞌ ja renta. 35 Ja rajchonlaꞌiꞌ tok 
xeꞌekaji ja moso cuqꞌuin xequechap, jun quesoc, jun quicamsaj in jun 
chic queqꞌuiak tzaꞌn abaj. 36 Ja cꞌa rajaw chenoj arjaꞌ ecꞌo chic juleꞌ rmoso 
xerutak pro más chi na e qꞌuiy xerutak chiquewach ja caniꞌ xebe nabey, 
in caniꞌ ban chique ja xebe nabey ni queriꞌ chic ban chique ejeꞌeꞌ chakajaꞌ. 
37 Ja rajaw chenoj tok qꞌuiswani cꞌo jun rcꞌajol xutak cuqꞌuin in xbij kaj 
pa ranma: —Como jawaꞌ ncꞌajol nqueban respetar awaꞌ, neꞌe. 38 Pro ja 
rajchonlaꞌiꞌ ja tok xekaji ja ralcꞌwalaxel cuqꞌuin quewaꞌ quibij chibil tak 
quiꞌ riꞌ: —Jalaꞌ ja rachi leꞌ noc na pa rukꞌaꞌ ja rulew riꞌ como herencia. 
Camic kacamsaj in noc pa kakꞌaꞌ ajoj ja herencia rxin, xecheꞌe. 39 Cꞌacꞌariꞌ 
quechap, quiwasajto chipan ja chenoj in quicamsaj. Queriꞌ nbij ja cꞌambal 
tzij. 40 Camic tebij cꞌa chwe, ja rajaw chenoj ja tok xtipeti ¿nak nuban 
cꞌariꞌ chique ja rajchonlaꞌiꞌ nechꞌob ixix? xecheꞌxi rmal ja Jesús.

41 —Arjaꞌ ni ma jutzꞌit npokonaj quewach alaꞌ ja ritzel tak winak nabij 
leꞌ, nercamsaj, ja cꞌa rchenoj nuyaꞌ chic jutij pa kajonem chique juleꞌ chic 
ajchonlaꞌiꞌ ja cotak nquetoj ja renta tok nerilaꞌ ja tiempo chi nquetoj, 
xecheꞌ tre. 42 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xbij chic chique:

—¿La mta cꞌa jutij esiqꞌuin chipan ja rtzobal Dios jawaꞌ jun tzij riꞌ? —
Ja banol jay cꞌo jun abaj ja mta quigana ruqꞌuin in quechꞌaꞌ pro jariꞌ abaj 
cojon chic chi rbanic ja jay, arjaꞌ ja más nim rukꞌij como arjaꞌ nchapowi ja 
resquinaꞌil. Jariꞌ samaj kajaw Dios banowi in kas ncꞌascꞌoꞌi nkatzꞌat, neꞌe. 
43 Rmalcꞌariꞌ anin nbij chewe, ja gobierno xin Dios nlasax na pan ekꞌaꞌ 
ixix in ncoj̱ chic pa quekꞌaꞌ jun chic tinamit ja cotak nquisamajij utzcꞌa 
chi cꞌoli ja rutzil xin Dios nuyaꞌ. 44 Xa nak ta ja xa junwiꞌ nutzꞌat ja rabaj 
ja xinbij chewe in xa nuban ofender riꞌ rmal jariꞌ caniꞌ nuban jun achi 
nuchokꞌ rkan chwach jun abaj in nkꞌaji. In xa nak ta ja nkꞌeṯ tzij trij rmal 
ja rabaj ja xinbij chewe jariꞌ caniꞌ nuban jun achi ntzakto jun abaj trij in 
nchictaj rmal, neꞌe ja Jesús chique.

45 Ja cꞌa jefe quixin sacerdote e cachbil ja fariseo ja tok quicꞌaxaj ja 
cꞌambal tak tzij ja xbij ja Jesús bien chꞌobtaj cumal chi ejeꞌeꞌ ja xebixi. 
46 Laj quechap chi nquecoj preso pro xa nquixbej quiꞌ chiquewach ja 
winak como ja nquibij ja winak chi ja Jesús arjaꞌ jun profeta xin Dios.

* * * * * * * * * *

22  1 Ja cꞌa Jesús xumaj chic jutij tzij cuqꞌuin, xumaj chic rbixic jun 
cꞌambal tzij chique quewariꞌ:

2 —Ja gobierno xin chilaꞌ chicaj queriꞌ rbanic caniꞌ xuban jun rey, cꞌo 
jun rcꞌajol cꞌuleꞌe in xuban jun nimlaj waꞌim rxin ja cꞌulbic. 3 Xerutak 
ja rmoso chi quisiqꞌuixic ja winak ja rerbanon chic invitar tre ja waꞌim 
pro ejeꞌeꞌ ma xcajoꞌ ta, mta quigana xepeti. 4 Ja cꞌa rey xerutak juleꞌ chic 
chique ja rmoso in quewaꞌ xbijel chique riꞌ:
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—Quewaꞌ nebij chique ja winak ja renbanon chic invitar tre ja waꞌim: 
—Joꞌ, ja kapatrón nbij chi xuban hora rxin ja waꞌim. Xerupochꞌ ja wacax 
in juleꞌ chic chicop ja congana e chakꞌ chic, listo chic nojelal, joꞌ ja pa 
waꞌim, quixcheꞌ chique, neꞌel ja rey chique. 5 Pro ja cꞌa winak ja rebanon 
invitar, ja tok xeꞌekaji ja moso cuqꞌuin, ejeꞌeꞌ ma xqueyaꞌ ta caso chique 
in junwiꞌ xebe wiꞌ. Jun be, nertzꞌataꞌ rchenoj in jun chic be, nerbanaꞌ ja 
rnegocio. 6 Ja cꞌa juleꞌ chic xequechap ja moso, lawuloꞌ queban chique in 
xequicamsaj. 7 Ja cꞌa rey tok xekaj rbixic ruqꞌuin ja bantaji arjaꞌ congana 
pi ryewal, xerutakel ja rsoldado, xequicamsaj ja camsanelaꞌ in quiporoj ja 
quitinamit. 8 Cꞌacꞌariꞌ xbij chique ja rmoso:

—Xurwilaꞌ ja hora chi nbani ja cꞌulbic, chomtajnak chic nojel. Ja winak 
ja xenuban invitar xa ma yatal ta chique ja xquepi ta. 9 Ja cꞌa neban camic, 
jix pa tak bey, xa nak ta chi winakil neꞌewil queꞌebanaꞌto invitar chipan ja 
cꞌulbic, neꞌel chique. 10 Xeꞌelel ja moso, xebe pa tak bey, xequemol ja winak 
xa nak ta chi winakil wi utz ja quicꞌaslemal owi xa itzel. Queriꞌ queban, ja 
cꞌa winak ja xeba̱n invitar xenoji chipan ja lugar ja bar nba̱n wiꞌ ja cꞌulbic.

11 Pro tok peti ja rey chi nerutzꞌat ja winak ja rerbanon invitar cꞌo jun 
achi chiquicojol ma ja ta tziak xin cꞌulbic rcojon 12 in bix tre rmal ja rey:

—Amigo ¿nak tre tok xatocto waweꞌ pro mta waꞌan tziak acojon rxin 
ja cꞌulbic? neꞌxi, in ma xcanoy ta rmal nak ta xbij. 13 Ja cꞌa rey arjaꞌ xbij 
chique ja neꞌilin quixin ja rinvitados:

—Techapaꞌ ja rachi leꞌ, teximaꞌ rukꞌaꞌ rkan in teqꞌuiakaꞌ chipan ja 
nimlaj kꞌekumal. Ja xquebe chipan ariꞌ lugar janila chi okꞌej xtiqueban in 
xtiquicachꞌachꞌej cakꞌ, neꞌ chique. 14 Queriꞌ rbanic como e qꞌuiy ja winak 
ja nesiqꞌuixi pro xa ma e nim ta ja nechaꞌtaj chiquicojol. Queriꞌ ja cꞌambal 
tzij ja xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
15 Ja cꞌa fariseo ejeꞌeꞌ xebe, quechꞌob rij rwach nak nqueban tre ja Jesús 

utzcꞌa chi cꞌo jun tzij nelto pa ruchiꞌ in jariꞌ tzij nquichapbej rxin. 16 In 
xequetak ja quidiscípulo ejeꞌeꞌ, xecachbilajel juleꞌ chic winak ja recꞌo 
chipan ja partido rxin Herodes, xebe ruqꞌuin ja Jesús. Ja cꞌa tok xeꞌekaj 
ruqꞌuin quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Maestro, ajoj kotak chi atat majutij natzꞌak ta tzij in chakajaꞌ ja rbey 
Dios amajon rcꞌutic chikawach ni utz wiꞌ naban chi rbixic. Ajoj kotak chi 
majun nak ta nacoj wiꞌ awiꞌ como atat mta jun utz in mta jun itzel natzꞌat. 
17 Camic tabij chake nak nachꞌob trij ja xtikabij chawe riꞌ. Ja rimpuesto 
ja ncꞌutux chake rmal ja César ja nimlaj rey aj Roma ¿la rubey cꞌariꞌ chi 
nkatoj owi ma rubey ta? xecheꞌ tre. 18 Pro ja Jesús arjaꞌ bien rotak ja 
ritzelal ja ncajoꞌ nqueban tre in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Cacaꞌ epalaj ¿nak tre tok newajoꞌ ninecꞌambajaj? 19 Tecꞌutuꞌ chinwach 
jun pwok ja ntojbexi rimpuesto, neꞌ chique. In quecꞌut ja pwok chwach.
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20 —¿Chok xin ja wiꞌaj cꞌo chwach ja pwok riꞌ in nak chok xin ja biꞌaj 
tzꞌibtal chwach chakajaꞌ? neꞌe ja Jesús chique.

21 —Rxin César, xecheꞌ tre.
—Ja rxin César tre César teyaꞌaꞌ wiꞌ, ja cꞌa rxin Dios tre Dios teyaꞌaꞌ wiꞌ, 

xecheꞌxi rmal ja Jesús. 22 Congana cꞌascꞌoꞌi quicꞌaxaj ja bix chique, queyaꞌ 
can ja Jesús in xebe.

* * * * * * * * * *
23 Jariꞌ mismo kꞌij chakajaꞌ ecꞌo juleꞌ saduceo xebe ruqꞌuin ja Jesús. Ja 

saduceo ejeꞌeꞌ matiquinimaj chi necꞌastaji ja camnakiꞌ. Ja cꞌa tok xeꞌekaj 
ruqꞌuin quewaꞌ quibij tre riꞌ:

24 —Maestro, ja Moisés arjaꞌ rbin can chake chipan ja rtzobal Dios, ja wi 
cꞌo jun achi ncami in mta jun ti ralcꞌwal nqꞌuejeꞌ can, ja wi cꞌo jun ruchakꞌ 
owi rnimal rjawaxic chi ncꞌuleꞌ ruqꞌuin ja rxjayil nqꞌuejeꞌ can. Ja cꞌa rejeꞌeꞌ 
tok nqꞌuejeꞌ jun ti calcꞌwal nquibij tre chi ja tacꞌal ralcꞌwal ja camnak. 
25 Queban cꞌa jutij ecꞌo wukuꞌ alaxic chikacojol, ja nabey winak cꞌuleꞌe pro 
cami in majun ti ralcꞌwal qꞌuejeꞌ can. Ja cꞌa rchꞌalal cꞌuleꞌ chic ruqꞌuin ja 
rixok ja qꞌuejeꞌ can. 26 Ja caniꞌ xuban ja nabey winak queriꞌ chic xuban ja 
rucab, cam chic chwach ja rixok in queriꞌ xuban ja rox in queriꞌ queban chi 
e wukuꞌ, xecam chwach ja rixok, ni majun calcꞌwal qꞌuejeꞌ can. 27 Ja cꞌa tok 
qꞌuiswani cami ja rixok chakajaꞌ. 28 Camic ¿nak cꞌa nabij atat tre? Ja re wukuꞌ 
alaxic tok xterilaꞌ ja kꞌij chi necꞌastaj chipan ja camíc ¿nak cꞌa rchajil ariꞌ ja 
rixok chique ja wukuꞌ alaxic como xecꞌuleꞌ ruqꞌuin chi e wukuꞌ? xecheꞌ tre.

29 —Jalaꞌ ja nebij leꞌ ma rubey ta como ixix xa ma chꞌobtajnak ta emwal 
nak ja kas mero nucꞌut ja rtzobal Dios in nixtacꞌa chꞌobtajnak ta emwal 
chakajaꞌ nak rbanic ja poder rxin Dios. 30 Queriꞌ nbij chewe como ja tok 
necꞌastaji ja camnakiꞌ jariꞌ mchita cꞌulbic chiquij triꞌ, e caniꞌ ángel chic 
xin Dios ja recꞌo chilaꞌ chicaj. 31 Ja Dios arjaꞌ cꞌoli rbin can chewe chipan 
ja rtzobal tre ja quicꞌastajic ja camnakiꞌ ¿la ma esiqꞌuin ta cꞌa? quewaꞌ 
rbin can riꞌ: 32 —Anin in Dios rxin Abraham, in Dios rxin Isaac, in Dios 
rxin Jacob, queriꞌ ja rbin can. Ja tok queriꞌ nbij jariꞌ ncꞌutbej chewach chi 
ejeꞌeꞌ masqui ecamnak chic pro ja chwach Dios ecꞌasli, xecheꞌxi rmal ja 
Jesús. 33 Ja cꞌa winak ejeꞌeꞌ quicꞌaxaj ja xbij ja Jesús in congana cꞌascꞌoꞌi 
quicꞌaxaj ja tijonem nuyaꞌ.

* * * * * * * * * *
34 Ja cꞌa fariseo tok xekaj rbixic cuqꞌuin chi tzꞌapix quechiꞌ ja saduceo 

rmal ja Jesús ejeꞌeꞌ quemol quiꞌ in xebe ruqꞌuin. 35 Ja cꞌa tok xeꞌekaj 
ruqꞌuin cꞌo jun chique arjaꞌ bien rtijon riꞌ tre ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can 
rmal ja Moisés in cꞌoli xcꞌaxaj tre ja Jesús ja ncꞌambajbej rxin quewariꞌ:

36 —Maestro ¿nak ja mandamiento xin Dios ja más na nim rukꞌij chipan 
ja ley? queriꞌ xbij tre. In bix tre rmal ja Jesús:
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37 —Tawajoꞌ ja Dios ja rawajaw pro nojel acꞌuꞌx tawajoꞌ, in nojel 
awanma in nojel anaꞌoj tawajoꞌ chakajaꞌ. 38 Ja cꞌawaꞌ ja nabey 
mandamiento in chakajaꞌ ja más nim rukꞌij. 39 Ja cꞌa rcab mandamiento 
xa junan ruqꞌuin, quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja caniꞌ nawajoꞌ kaj awiꞌ ayon queriꞌ 
cꞌa tabanaꞌ chique ja winak queꞌawajoꞌ chakajaꞌ, neꞌe. 40 Jawaꞌ caꞌiꞌ 
mandamiento ja xinbij chawe riꞌ jariꞌ ocnak base rxin nojel ja tzꞌibtal can 
chipan ja ley in nojel ja quitzꞌiban can ja profeta. Queriꞌ ja bix tre rmal ja 
Jesús.

* * * * * * * * * *
41 Ja cꞌa fariseo ejeꞌeꞌ quimolon quiꞌ chwach ja Jesús in cꞌoli cꞌaxax 

chique rmal quewariꞌ:
42 —¿Nak nechꞌob ixix trij ja Cristo, chok alcꞌwalaxel nechꞌob ixix? 

xecheꞌx rmal.
—Ralcꞌwal can ja rojer rey David, xecheꞌ tre. 43 Ja cꞌa Jesús xbij chic 

chique:
—Ja wi queriꞌ nebij ¿nak cꞌa tre tok ja David Wajaw neꞌ tre ja Cristo? 

Tokoriꞌ xbij ja tok xuban jutij ucꞌan rmal ja rEspíritu Santo in quewaꞌ xbij 
riꞌ: 44 —Ja kajaw Dios quewaꞌ xbij tre ja Wajaw riꞌ: —Cattzꞌabeꞌe waweꞌ 
pa wiquikꞌaꞌ, waweꞌ natqꞌuejeꞌ wiꞌ in nenucoj na pan awakan ja netzelan 
awxin, neꞌ tre. Queriꞌ rbin can ja David. 45 Ja cꞌa David wi —Wajaw, neꞌ 
tre ja Cristo, tebij cꞌa chwe camic ¿nak cꞌa tre tok nbix tre ja Cristo chi xa 
ralcꞌwal can ja David? Queriꞌ xbij ja Jesús chique. 46 In ni majun chique 
canoy ta rmal nak chi tzijal xbij chi ta tre. In chakajaꞌ jariꞌ kꞌij xumajto 
mchita nak chi ta quicꞌaxaj chi ta tre como xa nquixbej quiꞌ ja nak chi ta 
xtiquicꞌaxaj chi ta tre.

* * * * * * * * * *

23  1 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xumaj chic tzij cuqꞌuin ja winak in cuqꞌuin ja 
rdiscípulo chakajaꞌ, quewaꞌ xbij chique riꞌ:

2 —Ja maestro e cachbil ja fariseo ejeꞌeꞌ yatajnak chique chi nquechꞌob 
chewach ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés. 3 Ja wi ley xin 
Dios ja nquecꞌut chewach teyaꞌaꞌ ewxquin tre nojelal ja nquibij chewe 
in tenimaj. Pro maxta queriꞌ ja recꞌaslemal ixix ja caniꞌ quicꞌaslemal 
ejeꞌeꞌ como ejeꞌeꞌ congana netzijon tre ja ley xin Dios pro xa matiqueban 
cumplir ja nbij. 4 Queriꞌ nbij chewe como ja nqueban tre ja tijonem ja 
nqueyaꞌ caniꞌ nimak tak ijkaꞌm nquichomij ja congana rajlal, congana 
cꞌayew chi rijkaxic in nqueyaꞌ chiquij ja winak pro ja rejeꞌeꞌ nixtacꞌa 
nquechap ta jutzꞌit ja rijkaꞌm tre jun rwiꞌ quekꞌaꞌ. 5 Pro xa nak ta ja 
nqueban xa por interés, ja kas ncajoꞌ chi utz netzꞌaṯ cumal ja winak. 
Caniꞌ tre ja nqueyaꞌ chi quipalaj in chi quekꞌaꞌ ja tzꞌibtali ja rtzobal Dios 
chwach jariꞌ más chi na nimak nqueban tre. Queriꞌ nqueban tre utzcꞌa 
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chi nquicꞌutbej quiꞌ chiquewach winak chi más chi na e utzlaj tak winak. 
In jun chic nqueban, congana nqueban rbanic ja ruchiꞌ quitziak, más 
chi na nimak tak pleca nquecoj tre. 6 In caniꞌ tre tok neba̱n invitar pa 
nimak tak waꞌim congana nel quecꞌuꞌx trij ja tzꞌulbal jeꞌe ja más nimak 
rukꞌij in queriꞌ nqueban chakajaꞌ ja tok nebe pa tak jay xin molbal riꞌil ja 
bar ncꞌaxax wiꞌ ja rtzobal Dios. 7 In caniꞌ tre ja tok nebin pa tak cꞌaybal 
congana nel quecꞌuꞌx trij ja neba̱n saludar in tok —Maestro, Maestro, 
necheꞌx cumal ja winak. 8 Pro ja rixix maxta congana tel ecꞌuꞌx trij ja 
nbix maestro chewe como xa jun ja Maestro ewxin jariꞌ ja Cristo, ja cꞌa 
rixix ix alaxic ewanojelal. 9 In como xa jun Tatixel ewxin ja cꞌo chilaꞌ 
chicaj chewiꞌ tok nbij chewe chakajaꞌ chi mta jun xtebij ta Tatixel tre 
waweꞌ chwachꞌulew. 10 In chakajaꞌ maxta congana tel ecꞌuꞌx trij ja nbix 
jefe chewe como xa jun ja Jefe ewxin jariꞌ ja Cristo. 11 Ja checojol ixix ja 
noc ilinel ewxin jariꞌ ja más nim rukꞌij. 12 Xa nak ta ja xa rukꞌij nuyaꞌ kaj 
ruyon jariꞌ nerilaꞌ na jun kꞌij tok xtikaji in xa nak ta ja nuban tinoꞌy jariꞌ 
nerilaꞌ na jun kꞌij tok xtiyaꞌ na rukꞌij.

13 Pro congana lawuloꞌ chewe ixix ja rix maestro rxin ja ley xin Dios ja 
tzꞌibtal can rmal ja Moisés in chewe ixix ja rix fariseo, cacaꞌ epalaj como 
ixix nixtajini netzꞌapij quebey ja winak chiquewach utzcꞌa chi maqueꞌoc 
chipan ja gobierno xin chilaꞌ chicaj. Nixtacꞌa ixix ta ixocnak ta chipan 
in nixtacꞌa neyaꞌ ta lugar chique ja winak ja cꞌo quigana neꞌoc chipan. 
14 Congana lawuloꞌ chewe ixix ja rix maestro in chewe ixix ja rix fariseo, 
cacaꞌ epalaj como ixix kas kꞌalawachili nemaj chique ja malcaꞌn tak ixokiꞌ 
ja tak cochoch, neban nimak tak oración pro xa por interés tok neban. 
Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ja tok xtikꞌet tzij chewij más chi na jun nimlaj 
rpokonal xtetij na. 15 Congana lawuloꞌ chewe ixix ja rix maestro in chewe 
ixix ja rix fariseo, cacaꞌ epalaj como ixix congana netij ekꞌij nixbe nat 
nakaj chi rchꞌaquic jun winak chi noc ewachbil chipan ja rereligión pro ja 
cꞌa tok ewachbil chic xa más chi na ralcꞌwal diablo chewach ixix rumac ja 
tijonem neyaꞌ tre.

16 Congana lawuloꞌ chewe como ixix ix cꞌamol tak bey quixin ja winak 
pro xa ix moyaꞌ como ixix quewaꞌ ja tijonem neyaꞌ chique riꞌ: —Ja tok 
naban jun juramento wi nanataj ja nimlaj templo xin Dios chi rbanic 
cumplir jariꞌ ma rjawaxic ta chi naban cumplir ja nabij pro ja wi nanataj 
ja oro ja cꞌo chipan ja templo jariꞌ puersa naban cumplir ja nabij, takaꞌan 
nixcheꞌe. 17 Ixix xa ix moyaꞌ, xa ix nacnak tak winak ¿la ma ewotak ta cꞌa 
chi ja templo jariꞌ más chi na nim rukꞌij chwach ja oro ja cꞌo chipan ja 
templo? como ja oro wixta ma chipan ta ja templo cꞌo wiꞌ xta cꞌa junan 
ariꞌ ruqꞌuin xa nak ta chi oroꞌil. 18 In jun chic ja nebij chakajaꞌ quewariꞌ: 
—Ja wi nanataj ja raltar chi rbanic jun juramento jariꞌ ma rjawaxic ta 
chi naban cumplir ja nabij pro ja wi nanataj ja rofrenda ja nyaꞌ̱ parwiꞌ 
ja raltar jariꞌ puersa naban cumplir ja nabij, takaꞌan nixcheꞌe chakajaꞌ. 
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19 Xa ix moyaꞌ, xa ix nacnak tak winak ¿la ma ewotak ta cꞌa chi ja raltar 
jariꞌ más chi na nim rukꞌij chwach ja rofrenda ja nyaꞌ̱ parwiꞌ? como ja 
rofrenda wixta ma parwiꞌ altar ta nyaꞌ̱ wiꞌ xta cꞌa junan ruqꞌuin nakun 
jeꞌe ariꞌ. 20 Rmalcꞌariꞌ anin nbij chewe, ja wi nanataj ja raltar chi rbanic 
jun juramento jariꞌ ma ruyon ta altar nanataj pro ni rachbil ja rofrenda 
nanataj ja cꞌo parwiꞌ. 21 In chakajaꞌ ja wi nanataj ja templo chi rbanic jun 
juramento jariꞌ ma ruyon ta templo nanataj pro ni rachbil ja Dios nanataj 
ja rbanon rochoch tre ja templo. 22 In chakajaꞌ ja wi nanataj ja chilaꞌ 
chicaj chi rbanic jun juramento jariꞌ ma ruyon ta ja chilaꞌ chicaj nanataj 
pro ni rachbil ja rtzꞌulibal ja Dios ja nimlaj Rey nanataj in ni rachbil ja 
Dios nanataj chakajaꞌ ja ntzꞌabeꞌ chipan ja rtzꞌulibal.

23 Congana lawuloꞌ chewe ixix ja rix maestro in chewe ixix ja rix 
fariseo, cacaꞌ epalaj como ixix congana nixoclaꞌ il chi ryaꞌic ja reprimisia 
pro cꞌa cꞌo na más nbij ja ley xin Dios chi neban ja más chi na rjawaxic 
chi neban pro jariꞌ ni ma ebanon ta. Congana ix conforme chi neyaꞌ 
eprimisia, neyaꞌ juleꞌ ichaj caniꞌ tre menta, caniꞌ tre anís in caniꞌ tre 
comino, pro ja banoj utzil jariꞌ ni ma ebanon ta wiꞌ, matepokonaj 
quewach winak in mateban cumplir ja netzujuj chakajaꞌ. Pro jariꞌ ni 
rjawaxic wiꞌ chi neban cumplir in ni rjawaxic wiꞌ chakajaꞌ chi matetanbaꞌ 
ryaꞌic ja reprimisia. 24 Ixix ix cꞌamol tak bey quixin ja winak pro xa ix 
moyaꞌ. Ja remajon rbanic caniꞌ nuban jun achi rmajon waꞌim, ecꞌo cꞌa juleꞌ 
tak us chaka jalal xekaj chipan ja nutiꞌ cachbil jun nimlaj chicop. Ja cꞌa 
rachi arjaꞌ nerlatzꞌuj can ja tak us pro xa matoclaꞌ il chi rlasaxic ja nimlaj 
chicop in xa matunaꞌ nbe chi rukul.

25 Congana lawuloꞌ chewe ixix ja rix maestro in chewe ixix ja rix 
fariseo, cacaꞌ epalaj como congana nixoclaꞌ il chi rchꞌajic rij tak eplato in 
rij tak evaso chakajaꞌ pro pa tak ewanma caniꞌ rbanic jun vaso ja congana 
tzꞌil cꞌo chipan como nojnak tre ja nakun jeꞌe ja xa ewalakꞌanto como 
congana ix munaꞌ. 26 Fariseo, ixix xa ix moyaꞌ, ja kas rjawaxic chi neban 
nabey, ma tewalakꞌaj chi ta nakun ja neyaꞌ chipan ja revaso in chipan ja 
replato utzcꞌa chi ja rij ni katzij wiꞌ chi chꞌajchꞌoj chakajaꞌ.

27 Lawuloꞌ chewe ixix ja rix maestro xin ley in chewe ixix ja rix fariseo, 
cacaꞌ epalaj como ixix ix junan ruqꞌuin ja quipanteón camnakiꞌ ja bien 
chuman rij in congana buena ntzꞌati pro xa nojnak quibakil camnakiꞌ 
chipan in congana rchuwil. 28 In ni cꞌa queriꞌ ja rebanic ixix chakajaꞌ, 
nekꞌalasaj ewiꞌ chiquewach winak chi congana ix utzlaj tak winak pro ja 
cꞌa rewanma jariꞌ nojnak ja ritzelal chipan in mta ariꞌ ja maquita neban 
cacaꞌ epalaj.

29 Lawuloꞌ chewe ixix ja rix maestro in chewe ixix ja rix fariseo, cacaꞌ 
epalaj como ixix neban rbanic ja quipanteón ja rojer tak profeta in newek 
ja lugar jeꞌe ja bar nenatax wiꞌ ja juleꞌ chic utzlaj tak winak 30 in quewaꞌ 
nebij riꞌ: —Ja katiꞌt kamamaꞌ ojer ejeꞌeꞌ xequicamsaj ja profeta pro wixta 
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okcꞌol ajoj triꞌ mta moda xekachbilaj ta chi quicamsaxic, nixcheꞌe. 31 Ja tok 
nebij: —Katiꞌt kamamaꞌ, tok nixcheꞌe, jariꞌ noc testigoꞌil chewij chi ixix ix 
calcꞌwal can ja xecamsan quixin ja profeta. 32 Camic nbij chewe, teqꞌuisaꞌ 
cꞌa rbanic ja quiticon can ja rewatiꞌt emamaꞌ ojer. 33 Congana ix itzel 
tak winak, ix caniꞌ juleꞌ itzel tak cumatz ¿nak moda xtetoꞌ ewiꞌ maquita 
xquixban condenar chi nixtakel pa kꞌakꞌ? 34 Rmalcꞌariꞌ ja tok nbij chewe 
chi ecꞌoli winak nenutakel checojol caniꞌ chique profeta in caniꞌ chique 
juleꞌ chic ja solo rnaꞌoj Dios nquecoj in caniꞌ chique maestro. Ja cꞌa neban 
ixix chique, ecꞌoli chique neꞌerip chwach cruz, neꞌecamsaj in ecꞌoli chique 
neꞌerapaj pa tak jay xin molbal riꞌil ja bar nemol wiꞌ ewiꞌ chi rcꞌaxaxic ja 
rtzobal Dios in neꞌesaluj. Qꞌuiy ja tinamit nekꞌax wiꞌ emwal in nij ixtran wiꞌ 
chiquij chi quisaluxic. 35 Queriꞌ ja nbantaji utzcꞌa chi chewij ixix nkaj wiꞌ 
ja rtojbalil ja quicamic canojel ja utzlaj tak winak ja recamsanto chwach ja 
rwachꞌulew. Ja kas nabey Abel ja camsaxi, congana utzlaj winak ja rAbel. 
In ja cꞌa qꞌuisbex rcamsaxic Zacarías ja rcꞌajol Berequías. Ja Zacarías arjaꞌ 
camsax cumal ja rewatiꞌt emamaꞌ in ja camsax wiꞌ, chicojol ja templo in ja 
raltar ja cꞌo chwach ja templo. 36 Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, nojel ja 
cꞌa xinbij chewe, ja rtojbalil chewij ixix nkaj wiꞌ ja rix tinamit Israel.

37 Ixix ja rix aj Jerusalén, anin congana ninbison emwal. Ja profeta xin 
Dios xa neꞌecamsaj. Ja cꞌa juleꞌ chic ajsamajelaꞌ rxin Dios ja neta̱k ewqꞌuin 
xa neꞌeqꞌuiak tzaꞌn abaj. Anin qꞌuiylaj mul xinwajoꞌ ta xixnutoꞌ ta ja caniꞌ 
nuban jun acꞌ nermutzej ja tak ral xeꞌ rupan pro ja rixix ma xewajoꞌ ta. 
38 Camic bien tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ, ja retinamit rachbil ja templo 
cꞌo chipan jariꞌ yaꞌon can chic rmal ja Dios, lawuloꞌ xtiban na tre in xa 
ntaleꞌ can. 39 Queriꞌ nbij chewe como ja camic matutzꞌat chic riꞌ kawach 
ewqꞌuin, cꞌa tokoriꞌ nutzꞌat chic jutij riꞌ kawach ewqꞌuin ja tok xterilaꞌ ja 
kꞌij tok quewaꞌ nebij chic chwe riꞌ: —Bendecido ja Cristo ja penak pa rubiꞌ 
ja kajaw Dios, xquixcheꞌ chwe. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *

24  1 Cꞌacꞌariꞌ xelto ja Jesús chipan ja nimlaj templo xin Dios, kas 
rmajon binem ja tok xetiloc ja rdiscípulo ruqꞌuin in quewaꞌ quibij 

tre riꞌ:
—Tatzꞌataꞌ can mpeꞌ ja templo leꞌ, congana banon rbanic, xecheꞌ tre. 

2 Pro bix chique rmal ja Jesús:
—Ja rixix nixtajini netzꞌat ja laleꞌ pro anin nbij chewe, jalaꞌ templo leꞌ 

nerilaꞌ na jun kꞌij ja tok xtiyoji nojelal, ni majun abaj xtiriklaꞌ chi ta riꞌ, 
xecheꞌxi.

3 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ tzꞌubul parwiꞌ ja ti jayuꞌ rbinaꞌan Rjayuꞌal Olivo in 
ecꞌoli chique ja rdiscípulo quiyonaj quiꞌ ruqꞌuin in quibij tre:

—Tabij chake ¿nak kꞌij xtibantaji jalaꞌ ja cꞌa xabij kaj chake leꞌ? In 
chakajaꞌ ¿nak chi retalil nwinakari ja ncꞌutu rxin chi xajalal majaꞌn 
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catmelojpi chic jutij in ja tok xtiqꞌuis awaꞌ ja rwachꞌulew riꞌ? xecheꞌ tre. 
4 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Kas tebanaꞌ jutzꞌit cuenta ewiꞌ, maxta cꞌo jun quixbano engañar. 
5 Queriꞌ nbij chewe como e qꞌuiy ja winak nepi na jeꞌe in xa queyon 
nquecoj quiꞌ chi e Cristo, quewaꞌ nquibij chique ja winak riꞌ: —Anin in 
Cristo, necheꞌ na chique, in e qꞌuiy ja winak ja xquequeban engañar. 
6 Cꞌo nimak tak chꞌaꞌoj xtiban na nojel nat nakaj pro ja tok xtekaj rbixic 
ewqꞌuin maxta texbej ewiꞌ rmal como ni rjawaxic wiꞌ chi nbantaj cumplir 
nojel awaꞌ wariꞌ pro jariꞌ ma qꞌuisbal rwachꞌulew ta. 7 Queriꞌ nbij chewe 
como cꞌo jeꞌe tinamit xtiyictaj na trij juleꞌ chic tinamit in chakajaꞌ ja 
gobierno jeꞌe nyictaj trij juleꞌ chic gobierno. In chakajaꞌ cꞌo nimak tak 
rcꞌayewal xtiwinakar na pa tak lugar jeꞌe caniꞌ tre nimak tak waꞌal, 
nimak tak yobil in cubarkan. 8 Nojel awaꞌ wariꞌ xa majbal rxin ja nimak 
tak rpokonal.

9 Ja cꞌa rixix nixjach na pa quekꞌaꞌ winak chi nba̱n pokon chewe in 
nixcamsax na. Xa itzel nixtzꞌat na cumal ja winak ja recꞌo nojel tak 
nación pro mwal anin ja tok xtiban queriꞌ chewe. 10 Chipan ariꞌ tiempo e 
qꞌuiy ja winak ja xtiqueyaꞌ can ja yukulbal quecꞌuꞌx ja cꞌo wqꞌuin in ecꞌoli 
ja cachbil xa nequejach pa quekꞌaꞌ ja netzelan quixin, xa itzel xtiquetzꞌat 
chic quiꞌ chibil tak quiꞌ. 11 In e qꞌuiy ja winak ja newinakar na e profeta 
necheꞌxi, pro ma katzij ta chi e profeta in e qꞌuiy ja winak ja xquequeban 
engañar. 12 Ja cꞌa ritzelal janila xtibe más pa nim in rmal ja congana 
itzelal nbani xa chewiꞌ ja tok e qꞌuiy ja winak xa nchupi ja rajoben riꞌil 
ja cꞌo pa tak canma, xa nqꞌuisi. 13 Pro canojel ja xtiquecochꞌ quewach 
chipan ja rpokonal in ni matiqueyaꞌ can wiꞌ ja yukulbal quecꞌuꞌx wqꞌuin 
ejeꞌeꞌ riꞌ nquewil na ja totajem xin Dios. 14 Ja cꞌa utzlaj tzij ja ncꞌamonto 
tre ja gobierno xin chilaꞌ chicaj jariꞌ nel na rbixic nojel nat nakaj, nojel 
rwachꞌulew nekaj wiꞌ. Nojel nekaj wiꞌ rbixic utzcꞌa chi nquicꞌaxaj ja winak 
ja recꞌo nojel tak nación. Cꞌa tokocꞌariꞌ xtipeti ja qꞌuisbal rwachꞌulew.

15 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, kas turkaj chewe ja bitajnak can rmal ja rojer 
profeta Daniel. Ja xbij ja Daniel chi nerilaꞌ na jun kꞌij ja tok cꞌoli ja npeti 
ja más chi na itzel ntzꞌaṯ rmal ja Dios. Ja cꞌa tok npeti arjaꞌ npeꞌe chipan 
ja lugar santo in congana camíc nuban. (Ja nesiqꞌuin awaꞌ juleꞌ tzij riꞌ kas 
tiquiwasaj jutzꞌit quinaꞌoj trij.) 16 Jariꞌ, tok xtetzꞌat chi paꞌl chic chipan ja 
lugar santo, ja cꞌa neban, ja rixcꞌo chipan ja departamento Judea mejor 
quixanmaji, tewawaj ewiꞌ pa tak cꞌachelaj. 17 Ja rixcꞌo parwiꞌ terraza 
triꞌ mejor quixanmaji chakajaꞌ, ma quixkajpi chi ta pa tak ewochoch 
chi rlasaxic ja remebaꞌil pa jay, 18 in ja rixcꞌo pa tak chenoj triꞌ mejor 
quixanmaji chakajaꞌ, ma quixmelojpi chi ta chi ewochoch chi rcꞌamaric 
echaqueta. 19 Anin congana npokonaj quewach ja rixokiꞌ ja xajalal majaꞌn 
queqꞌuejeꞌ tak cal triꞌ in chakajaꞌ ja recꞌo chic tak yaquiꞌaꞌ chwaquekꞌaꞌ. 
20 Tecꞌutuj tre ja Dios chi ma pa rtiempo tew ta ja tok xterilaꞌ ja kꞌij chi 
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nixanmaji in ma pa jun xulaꞌnbal kꞌij ta chakajaꞌ. 21 Queriꞌ nbij chewe 
como cꞌo jun nimlaj rpokonal npi na pro janila nim. Jaruꞌ pa tiempo 
tzꞌucarnakto ja rwachꞌulew mta jun rpokonal penak ta ja más chi ta nim 
chwach awaꞌ ja nintajini nbij chewe riꞌ in ni mchita wiꞌ jun xtipi chi ta 
ja más chi ta nim chakajaꞌ. 22 Xarwariꞌ, xa pajtali ja rtiempo. Ja cꞌa wixta 
maquita pajtali ja rtiempo ni ta majun winak xtutoꞌ ta riꞌ chipan. Pro 
cumal ja winak ja rechaꞌon rmal ja Dios chewiꞌ tok pajtali ja rtiempo. 
23 Ja cꞌa wi cꞌo jun xtibij chewe chi: —Peti ja Cristo, waweꞌ cꞌo wiꞌ riꞌ, 
wi neꞌe, ma tenimaj ta. Owi nbij chewe chi: —Quelaꞌ cꞌo wiꞌ leꞌ, wi neꞌe, 
chakajaꞌ ma tenimaj ta. 24 Queriꞌ nbij chewe como ecꞌoli winak ja nepi 
na, juleꞌ xtiquecoj quiꞌ chi e Cristo in juleꞌ xtiquecoj quiꞌ chi e profeta xin 
Dios pro ma katzij ta ja nquibij. Ejeꞌeꞌ cꞌo nimak tak milagro xtiqueban, 
jutzꞌit laj nequeban engañar ja winak ja rechaꞌon rmal ja Dios pro jariꞌ 
mta moda xquequechꞌec ta. 25 Bien tebanaꞌ cuenta ewiꞌ chwach ja wariꞌ 
como xinyaꞌ pon rbixic chewe. 26 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ja cꞌa wi ecꞌoli 
nebin chewe chi: —Joꞌ mpeꞌ, peti ja Cristo, cꞌo jun lugar kas talani, triꞌ 
cꞌo wiꞌ, wi necheꞌe, ma quixbe ta. Owi nquibij chewe chi: —Joꞌ mpeꞌ, cꞌo 
jun cuarto ja rwawan wiꞌ riꞌ, wi necheꞌe, ma tenimaj ta chakajaꞌ. 27 Queriꞌ 
nbij chewe como caniꞌ nuban ja cayipaꞌ tok nuqꞌuiak riꞌ chicaj chaka bar 
ta triꞌ ntzꞌaṯ wiꞌ in queriꞌ cꞌa tre chakajaꞌ ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic 
cuqꞌuin ja winak, ja tok xtipi chic jutij waweꞌ chwachꞌulew jariꞌ mta bar 
ta triꞌ ja maquita ntzꞌaṯ wiꞌ. 28 Ja juicio puersa nkajto na ja caniꞌ nqueban 
ja cꞌuch, xa bar ta triꞌ cꞌo wiꞌ ja camnak tak cuerpo triꞌ nekajto wiꞌ.

* * * * * * * * * *
29 Ja tok chaka maril xtocꞌowi jawaꞌ nimlaj rpokonal riꞌ cꞌacꞌariꞌ 

maticaꞌy chic ja kꞌij, nkꞌekumiri in maticaꞌy chic ja icꞌ chakajaꞌ. Ja cꞌa 
chꞌumil jariꞌ netzakto in ja nimak tak poder rxin ja caj nsiḻ na. 30 Cꞌacꞌariꞌ 
cꞌo jun retal nwinakar chicaj jariꞌ retal ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic 
cuqꞌuin ja winak chi xajalal majaꞌn tipi chic jutij waweꞌ chwachꞌulew. Ja 
cꞌa winak ja recꞌo nojel tinamit waweꞌ chwachꞌulew ejeꞌeꞌ nquemaj na jun 
nimlaj bis, nquetzꞌat na ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak, 
arjaꞌ penak cꞌamonto rmal juleꞌ sutzꞌ, janila jun nimlaj poder cꞌo chic 
pa rukꞌaꞌ in congana nim chic rukꞌij. 31 Cꞌo cꞌa jun trompeta ncꞌaxax na 
congana nim rukul, jariꞌ nertakbejel ja ángel rxin chi nebe, neꞌequimoloꞌ 
ja winak ja rechaꞌon rmal pro nojel rwachꞌulew nebe wiꞌ chi quimolic, 
mta ja maquita xqueꞌekaj wiꞌ chi quimolic.

32 Camic tewasaj cꞌa enaꞌoj tre jun cheꞌ higuera jariꞌ ncꞌambej tzij 
chewach. Ja higuera ja tok npulani cꞌo tak rukꞌaꞌ nwinakari in ruxak 
chakajaꞌ jariꞌ retal nucꞌut chewach chi xa nnakajinto ja rtiempo cꞌatan. 
33 In queriꞌ cꞌa tre chakajaꞌ ja tok xtemaj rtzꞌatic nojel ja cꞌa xinbij chewe 
jariꞌ retal nucꞌut chewach chi ma nat chi ta cꞌo wiꞌ ja kꞌij ja xecꞌwaxaj 
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chwe, congana nakaj cꞌoto chi wiꞌ triꞌ. 34 Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe 
riꞌ, ja tinamit Israel ejeꞌeꞌ cꞌa ecꞌo na ja tok nbantaj cumplir nojel awaꞌ 
wariꞌ, ma chupnak ta quewach. 35 Ja caj in rwachꞌulew jariꞌ xa nchup na 
rwach pro ja ntzobal anin jariꞌ ni matichup wiꞌ rwach, mta ariꞌ ja maquita 
nbantaj cumplir.

36 Pro majun winak otakyon ja mero kꞌij in ja mero hora ja xtibantaji in 
nixtacꞌa ángel ta chakajaꞌ ja recꞌo chilaꞌ chicaj pro ja nataꞌ Dios xa ruyon 
arjaꞌ ja rotakyon. 37 Xarwariꞌ, ja caniꞌ bantaji ja pa rtiempo ja Noé ojer 
queriꞌ cꞌa xtibantaj chic chakajaꞌ ja tok xtipi chic jutij waweꞌ chwachꞌulew 
ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak. 38 Queriꞌ nbij chewe como 
ja pa rtiempo ja Noé, ja tok majaꞌn tipeti ja nimlaj kꞌekaljab ja winak xa 
banoj tak waꞌim neꞌoclaꞌ wiꞌ il in banoj tak cꞌulbic in nijawariꞌ quimajon 
rbanic ja tok xoqui ja Noé chipan ja nimlaj lancha. 39 Ja cꞌa winak ni ma 
xquechꞌob ta wiꞌ ja penak chiquij, cꞌa tokoriꞌ chꞌobtaj cumal ja tok peti ja 
nimlaj kꞌekaljab chiquij, congana lawuloꞌ ban chique rmal ja yaꞌ in xejikꞌi 
canojelal. In queriꞌ cꞌa tre chakajaꞌ ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin 
ja winak ja tok xtipi chic jutij waweꞌ chwachꞌulew, cꞌa jaꞌ xtiquenaꞌ ja 
winak tok xtipeti. 40 Ja cꞌa tok xterilaꞌ riꞌ tiempo e caꞌiꞌ achiꞌiꞌ xa jun ecꞌo 
wiꞌ pa chenoj triꞌ, jun xticꞌamarel in jun xticanaj can chipan ja rpokonal. 
41 In chakajaꞌ e caꞌiꞌ ixokiꞌ ja xa jun ecꞌo wiꞌ quimajon queꞌem triꞌ, jun 
xticꞌamarel in jun xticanaj can. 42 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, quixcꞌascꞌoti 
como anin in ewajaw in ma ewotak ta nak kꞌij xquinmelojpi chic jutij. 
43 Pro bien teyaꞌaꞌ ewxquin tre ja xtinbij chewe riꞌ, jun rajaw jay ja tok 
nba̱n alakꞌ ruqꞌuin, ja wixta rotak nak hora chi nekaji ja ralakꞌom ruqꞌuin 
chakꞌaꞌ nchajij ta cꞌariꞌ rochoch, ncꞌascꞌot ta cꞌariꞌ in maquita nuyaꞌ 
lugar tre ja ralakꞌom chi noc ta pa rochoch. 44 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ni 
rjawaxic wiꞌ chi nixcꞌascꞌot ixix chakajaꞌ como ja Ralcꞌwalaxel ja xoc 
alaxic cuqꞌuin ja winak arjaꞌ chaka jalal tok xtipi chic jutij chipan jun 
hora ja ni ma echꞌobon ta.

* * * * * * * * * *
45 Techꞌoboꞌ cꞌa chi utz ja xtinbij chewe riꞌ, ja rajsamajelaꞌ ¿echinatak 

ja nebano cumplir ja nbix chique cumal ja quipatrón, echinatak ja 
buena quinaꞌoj? Caniꞌ tre jun patrón tok cꞌo jun ajsamajel ruqꞌuin in 
nuyaꞌ rsamaj chi arjaꞌ npeꞌe chiquij ja juleꞌ chic rach tak ajsamajelaꞌ chi 
neruban cuenta in nuyaꞌ queway ja tok ncꞌatzin chique. 46 Congana quiꞌil 
tre ja rajsamajel ja wi ntajini nuban cumplir ja rsamaj ja tok xturkaji ja 
rpatrón ruqꞌuin. 47 ¿Nak nuban ja patrón? Seguro chi nojel ja mebaꞌil cꞌo 
ruqꞌuin nujach pa rukꞌaꞌ awaꞌ jun ajsamajel riꞌ chi arjaꞌ npeꞌe trij. 48 Pro 
ja rajsamajel wi xa itzel rnaꞌoj in wi xa nbij kaj pa ranma chi: —Na 
la kꞌij npit ariꞌ ja npatrón, wi neꞌ kaj, 49 in wi numaj quichꞌayic ja rach 
tak ajsamajelaꞌ, wi xa banoj tak waꞌim in tijoj tak yaꞌ nuban cuqꞌuin 
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kꞌabarelaꞌ, 50 ja wi xa queriꞌ ntajini nuban nerilaꞌ na jun kꞌij tok cꞌa jaꞌ 
xtunaꞌ xturkaji ja rpatrón, ni majun nak ta rnaben. 51 Ja cꞌa rajsamajel 
janila jun nimlaj rpokonal xtutij pa rukꞌaꞌ ja rpatrón in nta̱kel rmal 
chipan ja lugar ja bar ecꞌo wiꞌ ja winak ja xa cacaꞌ quipalaj. Ja cꞌa winak 
janila chi okꞌej xtiqueban chipan ariꞌ lugar in xtiquicachꞌachꞌej cakꞌ.

* * * * * * * * * *

25  1 Ja cꞌa chipan ariꞌ tiempo ja gobierno xin chilaꞌ chicaj queriꞌ 
rbanic caniꞌ queban e lajuj xtaniꞌ kꞌapojaꞌ. Ejeꞌeꞌ como cꞌo jun 

cꞌulbic nbani quecꞌamel quicandil chiquijujunal, xebe chi rcꞌulic ja rachi 
ja ncꞌuleꞌe. 2 E joꞌoꞌ chique congana quinaꞌoj pro ja re joꞌoꞌ chic ma e queriꞌ 
ta, xa ma chꞌobol ta ja queban 3 como mta más aceite quecꞌamel ja nutij 
ja candil chi ntzijeꞌe. 4 Pro ja xtaniꞌ ja congana quinaꞌoj ejeꞌeꞌ quecꞌamel 
chi na juleꞌ ja raceite rxin ja quicandil. 5 Ja rachi ja ncꞌuleꞌe como ma xpi 
ta chanim rmalcꞌariꞌ xemajtaj ma waram chi e lajuj in xewari. 6 Pro ja pa 
tak ncꞌajakꞌaꞌ cꞌo jun kulaj cꞌaxaxi, quewaꞌ nbij riꞌ: —Camic peti ja rachi 
ja ncꞌuleꞌe, quixelto, tercꞌuluꞌ, neꞌe. 7 Xeyictaji ja xtaniꞌ chi e lajuj, quemaj 
rchomarsaxic ja quicandil. 8 Ja cꞌa xtaniꞌ ja mta más aceite cuqꞌuin ejeꞌeꞌ 
cꞌoli quibij chique ja cach tak xtaniꞌ ja congana quinaꞌoj quewariꞌ:

—Takaꞌan nchupi ja kacandil, teyaꞌaꞌ juleꞌ kaxin ja raceite, xecheꞌ 
chique.

9 —Ma can ta, matzij ma koruban ta ajoj ja xtikayaꞌ ta jalal tak ewxin. 
Mejor ja neban, jix ja bar ncꞌayix wiꞌ, triꞌ jelokꞌoꞌ wiꞌ ewxin, xecheꞌxi.

10 Queriꞌ queban, xebe chi rlokꞌic ja raceite. Kas cꞌa ebenak ja tok 
xurkaji ja rachi ja ncꞌuleꞌe, xoc pa jay ja bar nba̱n wiꞌ ja waꞌim xin cꞌulbic 
e rachbil ja xeqꞌuejeꞌ listo chi rcꞌulic in tzꞌapixi ja chiꞌjay. 11 Ja cꞌa juleꞌ 
chic xtaniꞌ ja rebenak ejeꞌeꞌ xemelojto. Ja cꞌa tok xeꞌurkaji quewaꞌ quibij 
riꞌ:

—Kajaw, Kajaw, tajakaꞌ chiꞌjay chikawach, xecheꞌe. 12 Pro bixto chique 
rmal ja rachi:

—Ni katzij wiꞌ nbij chewe chi ma wotak ta ewach, xecheꞌxi. 
13 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, quixcꞌascꞌoti como ma ewotak ta nak kꞌij in nak 
hora xtipi chic jutij ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak.

14 In jun chic, ja gobierno xin chilaꞌ chicaj queriꞌ rbanic caniꞌ xuban 
jun achi tok xajalal majaꞌn tibe pa viaje, arjaꞌ xersiqꞌuij ja rmoso. Ja cꞌa 
tok xeꞌekaj ruqꞌuin xumaj rjachic ja rmebaꞌil pa quekꞌaꞌ ja nquibanbej can 
rnegocio. 15 Jun, joꞌoꞌ mil quetzal xuyaꞌ can tre, jun chic, caꞌiꞌ mil xuyaꞌ 
can tre in jun chic, jun mil xuyaꞌ can tre. Janiꞌ necowini nquisamajij xa 
jariꞌ xuyaꞌ can chique chiquijujunal. Cꞌacꞌariꞌ be pa viaje. 16 Ja yaꞌon can 
joꞌoꞌ mil quetzal tre, arjaꞌ be, xumaj rsamajixic ja pwok, xumaj negocio 
tre in joꞌoꞌ mil quetzal xuchꞌec trij. 17 In queriꞌ xuban chic chakajaꞌ ja 
yaꞌon caꞌiꞌ mil quetzal tre, caꞌiꞌ mil xuchꞌec trij chakajaꞌ. 18 Pro ja cꞌa yaꞌon 
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jun mil quetzal tre, arjaꞌ be, xucꞌot jun jul pa tokꞌulew in triꞌ xwawaj wiꞌ 
ja pwok ja yaꞌon can tre rmal ja rpatrón.

19 Ja tok be jun tiempo tre pro jun tiempo nim, jariꞌ moso melojto 
ja quipatrón in xumaj rbanic cuenta cuqꞌuin. 20 Ja cꞌa yaꞌon can joꞌoꞌ 
mil quetzal tre, arjaꞌ peti, rcꞌamonto chic joꞌoꞌ mil quetzal in xbij tre ja 
rpatrón:

—Wajaw, atat joꞌoꞌ mil quetzal ayaꞌon can chwe, tatzꞌataꞌ mpeꞌ, xinchꞌec 
joꞌoꞌ mil trij, neꞌ tre. 21 In bix tre rmal ja rpatrón:

—Utz xaban tre ja samaj, atat at jun utzlaj moso, janila naban cumplir 
ruqꞌuin ja rasamaj. Xa ti ma nim ta ja xinyaꞌ can chawe pro xaban 
cumplir. Camic, más chi na qꞌuiy xtinyaꞌ chawe chi nasamajij. Camic 
catajoꞌ, ninawachbilaj chipan ja quicotemal, neꞌxi. 22 Ja cꞌa yaꞌon can caꞌiꞌ 
mil quetzal tre, arjaꞌ peti chakajaꞌ in xbij tre ja rpatrón:

—Wajaw, atat caꞌiꞌ mil quetzal ayaꞌon can chwe, tatzꞌataꞌ mpeꞌ, xinchꞌec 
caꞌiꞌ mil quetzal trij, neꞌ tre. 23 In bix tre rmal ja rpatrón:

—Utz xaban tre ja samaj, atat at jun utzlaj moso, janila naban cumplir 
ruqꞌuin ja rasamaj. Xa ti ma nim ta ja xinyaꞌ can chawe pro xaban 
cumplir. Camic, más chi na qꞌuiy xtinyaꞌ chawe chi nasamajij. Camic 
catajoꞌ, ninawachbilaj chipan ja quicotemal, neꞌxi. 24 In chakajaꞌ ja yaꞌon 
can jun mil quetzal tre, arjaꞌ peti in xbij tre ja rpatrón:

—Wajaw, anin bien chꞌobtaj mwal chi atat at jun achi at cꞌaꞌn in wotak 
chi xa chꞌecoj nawajoꞌ tre ja rapwok pro mta samaj naban. 25 Rmalcꞌariꞌ 
xinxbej wiꞌ, ja jun mil quetzal ayaꞌon chwe, xinbe, xenmukuꞌ can pa 
tokꞌulew. Camic ncꞌamonto ja rapwok riꞌ, tacꞌamaꞌ pon, neꞌ tre. 26 Pro bix 
tre rmal ja rpatrón:

—Atat xa at jun itzel moso, xa at sakꞌor. Ja wi queriꞌ xachꞌob chwij chi 
anin xa chꞌecoj nwajoꞌ tre ja npwok in mta samaj nban 27 ja ta cꞌa xaban 
xayaꞌ ta ja npwok pa banco. Ja wixta queriꞌ xaban, ja cꞌa tok xinpeti jach 
ta cꞌariꞌ ja npwok chwe rachbil ta ral, neꞌxi. 28 Cꞌacꞌariꞌ ja patrón xbij 
chique juleꞌ chic rmoso:

—Camic, temajaꞌ ja jun mil quetzal tre in teyaꞌaꞌ tre ja cꞌo lajuj 
mil quetzal ruqꞌuin. 29 Queriꞌ neban tre como ja winak ja cꞌo jeꞌe 
yatajnak chique in wi nquisamajij jariꞌ xa janiꞌ nyataj más chique in 
tok xtiqꞌuiswani congana nqꞌuiyi, nuban qꞌuiy cuqꞌuin. Pro ja winak ja 
matiquisamajij ja yatajnak chique ejeꞌeꞌ nlasax chique ja yatajnak chique. 
30 Jalaꞌ jun moso leꞌ xa mta noc wiꞌ, camic techapaꞌ, teqꞌuiakel chipan ja 
nimlaj kꞌekumal. Ja cꞌa winak janila chi okꞌej xtiqueban chipan ariꞌ lugar 
in xtiquicachꞌachꞌej cakꞌ. Queriꞌ xbij ja patrón chique.

* * * * * * * * * *
31 Ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak arjaꞌ npi chi na jutij, 

janila nim chic rukꞌij, erachbilanto canojel ja ángel. Tokocꞌariꞌ xtitzꞌabeꞌ 
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chipan ja rtzꞌulibal, jariꞌ tzꞌulbal xin Rey in janila nim rukꞌij. 32 In nojel 
tinamit nemoḻ chwach, cꞌacꞌariꞌ nuban caꞌiꞌ chique caniꞌ nuban jun yukꞌul 
carnelo, junwiꞌ neruyaꞌ wiꞌ ja tak carnelo in junwiꞌ neruyaꞌ wiꞌ ja tak 
qꞌuisicꞌ. 33 Ja re caniꞌ tak carnelo ejeꞌeꞌ pa riquikꞌaꞌ neruyaꞌ wiꞌ, ja cꞌa re 
caniꞌ tak qꞌuisicꞌ pa rxcon neruyaꞌ wiꞌ. Queriꞌ xtuban ja Rey. 34 Ja cꞌa recꞌo 
pa riquikꞌaꞌ quewaꞌ xtibij chique riꞌ:

—Ixix utz ixtzꞌaton rmal ja nataꞌ Dios, camic quixajoꞌ cꞌa, quixoc 
chipan ja gobierno xin chilaꞌ chicaj, jariꞌ ja herencia ewxin chominto 
ojer ja tok majaꞌn titzꞌucarsaxi ja rwachꞌulew. 35 Queriꞌ nbij chewe como 
ja tok xinmajtaj ma waꞌal xeyaꞌ nway in tok chakij nuchiꞌ xeyaꞌ nuyaꞌ. 
Ja tok xinqꞌuejeꞌ checojol xinecꞌul pa tak ewochoch masqui ma ewotak 
ta nwach. 36 Ja tok lawuloꞌ chic ntziak chwij xeyaꞌ wxin chi ncoj in tok 
xinyawaji xinekꞌijlaꞌ. Ja tok xinqꞌuejeꞌ pa cheꞌ xinetzꞌataꞌ. Queriꞌ ja nbij 
chique. 37 Ja cꞌa utz netzꞌaṯ rmal ja Dios ejeꞌeꞌ tok nquicꞌaxaj chi queriꞌ 
nbix chique quewaꞌ xtiquibij tre riꞌ:

—Kajaw ¿nak kꞌij xatkatzꞌat atmajtajnak ma waꞌal in kayaꞌ away owi 
nak kꞌij xatkatzꞌat atmajtajnak ma chakichiꞌ in kayaꞌ ayaꞌ? 38 In ¿nak 
kꞌij xatkatzꞌat ja ma kotak ta awach in xatkacꞌul owi nak kꞌij xatkatzꞌat 
ja lawuloꞌ chic atziak chawij in kayaꞌ awxin chi xacoj? 39 In ¿nak kꞌij 
xatkatzꞌat at yawaꞌ owi atcꞌo pa cheꞌ in xatekakꞌijlaꞌ? Queriꞌ ja xtiquibij 
tre. 40 Ja cꞌa Rey quewaꞌ xtibij chic chique riꞌ:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja tok xeꞌetoꞌ ja tak wachꞌalal, anin 
cꞌariꞌ ja xinetoꞌ. Queriꞌ rbanic masqui xa más sencillo jun ti wachꞌalal ja 
xetoꞌ. Queriꞌ ja xtibij chic chique. 41 Ja cꞌa recꞌo pa rxcon quewaꞌ xtibij 
chique riꞌ:

—Ixix ja xa itzel ixtzꞌaton rmal ja Dios quixel chinwach, camic nixbe 
chipan ja kꞌakꞌ ja mta qꞌuisic trij, jariꞌ kꞌakꞌ xa rmal ja diablo tok chomin 
chi nta̱kel arjaꞌ chipan e rachbil ja ángel rxin. 42 Camic, quixel chinwach 
como ja tok xinmajtaj ma waꞌal ma xeyaꞌ ta nway in tok chakij nuchiꞌ ma 
xeyaꞌ ta nuyaꞌ. 43 Ja tok xinqꞌuejeꞌ checojol xa ma ewotak ta nwach in ma 
xinecꞌul ta pa tak ewochoch. Ja tok lawuloꞌ chic ntziak chwij ma xeyaꞌ ta 
wxin chi xincoj ta in tok xinyawaji in tok xinqꞌuejeꞌ pa cheꞌ ma xinekꞌijlaꞌ 
ta. Queriꞌ ja nbij chique. 44 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ tok nquicꞌaxaj chi queriꞌ nbix 
chique quewaꞌ xtiquibij tre riꞌ:

—Kajaw ¿nak kꞌij xatkatzꞌat atmajtajnak ma waꞌal owi rmal chakichiꞌ 
owi atcꞌo chikacojol owi lawuloꞌ chic atziak chawij owi at yawaꞌ owi atcꞌo 
pa cheꞌ in ma xatkatoꞌ ta? Queriꞌ ja xtiquibij tre. 45 Ja cꞌa rarjaꞌ quewaꞌ 
xtibij chic chique riꞌ:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja tok ma xeꞌetoꞌ ta ja tak wachꞌalal, 
anin cꞌariꞌ ja ma xinetoꞌ ta. Queriꞌ rbanic masqui xa más sencillo jun ti 
wachꞌalal ja ma xetoꞌ ta. Queriꞌ ja xtibij chic chique. 46 Ejeꞌeꞌ riꞌ nebe na 
chipan ja nimlaj rpokonal ja mta qꞌuisic trij pro ja utz netzꞌaṯ rmal ja Dios 
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ejeꞌeꞌ nebe na chipan ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Queriꞌ xbij ja 
Jesús chique ja rdiscípulo.

* * * * * * * * * *

26  1 Ja Jesús ja tok bitaj rmal nojel awaꞌ juleꞌ tzij riꞌ cꞌacꞌariꞌ xbij 
chic chique ja rdiscípulo:

2 —Ixix ewotak chi xa caꞌiꞌ kꞌij chic nrajoꞌ ja ncꞌu̱l wiꞌ ja nmakꞌij pascua 
in anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja winak ninjach na pa 
quekꞌaꞌ ja netzelan wxin chi ninrip chwach cruz, neꞌ chique.

3 Ja cꞌa jefe quixin sacerdote e cachbil ja maestro ja netijon quixin ja 
winak tre ja ley xin Dios e cachbil chakajaꞌ ja principaliꞌ xin tinamit ejeꞌeꞌ 
xequimoloꞌ quiꞌ chwach ja nimlaj jay rxin ja Caifás ja lokꞌlaj sacerdote. 
4 Quemaj rcanoxic rij rwach nak nqueban tre ja Jesús chi nquechap pan 
ekal in nquicamsaj. 5 Pro quewaꞌ quibij riꞌ: —Ma chipan ta ja nmakꞌij 
nkachap wiꞌ matzij queyictaji ja winak rmal, xecheꞌe.

* * * * * * * * * *
6 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ cꞌo chipan ja tinamit Betania pa rochoch jun achi 

rbinaꞌan Simón ja recꞌol itzel tak chꞌaꞌc trij nabey. 7 Cꞌoli ja Jesús pa mesa 
ja tok be jun ixok ruqꞌuin rcꞌamonel juleꞌ akꞌom ja quiꞌ rxulaꞌ in congana 
nim rjil, rcꞌamonel chipan jun rcꞌolibal ja banon rbanic, alabastro ocnak. 
Ja cꞌa rixok tok xekaj ruqꞌuin ja Jesús xuyaꞌ ja rakꞌom pa rwiꞌ. 8 Pro ja cꞌa 
rdiscípulo ejeꞌeꞌ junwiꞌ quetzꞌat ja xuban ja rixok:

—¿Nak tre tok xa xtzꞌilaꞌ ja rakꞌom leꞌ? 9 Ja ta ban tre cꞌayix ta, congana 
ta qꞌuiy ja pwok xuyaꞌ, ja cꞌa rjil yaꞌ ta chique ja tak mebaꞌiꞌ. Queriꞌ ja quibij. 
10 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ bien rotak ja quimajon rbixic in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—¿Nak tre tok nenak ja rixok? Jawaꞌ xuban chwe riꞌ congana utz. 11 Ja 
cꞌa tak mebaꞌiꞌ ejeꞌeꞌ nij ecꞌo wiꞌ checojol ja wi cꞌol egana neban utzil 
chique pro ja chwe anin maquinqꞌuejeꞌ ewqꞌuin nojel tiempo, ninwasaxel 
na checojol. 12 Arjaꞌ tok xuyaꞌ ja rakꞌom chwij jariꞌ xchomarsbej pon ja 
ncuerpo chi nmuki. 13 Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, jawaꞌ utzlaj tzij 
ja ncꞌamonto riꞌ, xa bar ta triꞌ xtekaj wiꞌ rbixic nojel nat nakaj tre ja 
rwachꞌulew triꞌ xtinatax wiꞌ chakajaꞌ ja rutzil ja xuban chwe jawaꞌ rixok 
riꞌ, jariꞌ nnatbex rxin, neꞌ chique.

* * * * * * * * * *
14 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun chique ja cablajuj discípulo ja binaꞌan tre Judas 

Iscariote, arjaꞌ be cuqꞌuin ja jefe quixin sacerdote. 15 Ja cꞌa tok xekaj 
cuqꞌuin quewaꞌ xbij chique riꞌ: —¿Nak neyaꞌ chwe can njach pan ekꞌaꞌ ja 
Jesús? neꞌ chique. Xa treinta rkan pwok plata ocnak ja quichomij ruqꞌuin. 
16 Ja cꞌa Judas ni jariꞌ hora xumaj rcanoxic nak nuban tre ja Jesús chi 
nujach pa quekꞌaꞌ.
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* * * * * * * * * *
17 Ja tok xerilaꞌ ja nabey kꞌij rxin ja nmakꞌij ja tok ntiji ja caxlanway ja 

mta levadura ruqꞌuin, ja cꞌa Jesús xeꞌekaji ja rdiscípulo ruqꞌuin in quewaꞌ 
quibij tre riꞌ:

—Ja xtatiꞌ ja xin nmakꞌij pascua tabij chake bar triꞌ xtikachomij wiꞌ, 
xecheꞌ tre. 18 In bixel chique rmal ja Jesús:

—Jix chipan ja tinamit Jerusalén. Triꞌ cꞌo wiꞌ jun achi, nixbe ruqꞌuin 
in quewaꞌ nebij tre riꞌ: —Ja Maestro quewaꞌ rbinto riꞌ: —Xajalal majaꞌn 
terilaꞌ ja tiempo chi nincamsaxi. Ja waꞌim ja xin nmakꞌij pascua, pan 
awochoch nkaban wiꞌ e wachbil ja ndiscípulo. Queriꞌ ja rbinto chake, 
quixcheꞌ tre, xecheꞌxel rmal ja Jesús. 19 Ja cꞌa discípulo queriꞌ queban 
ja caniꞌ bixel chique rmal ja Jesús, xebe, xequichomij ja waꞌim ja xin 
nmakꞌij pascua.

20 Ja cꞌa tok xoc akꞌaꞌ tzꞌabeꞌ ja Jesús pa mesa e rachbil ja cablajuj 
discípulo. 21 Kas quimajon waꞌim ja tok arjaꞌ xbij chique:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, cꞌo jun chewe ja ninrujach na pa 
quekꞌaꞌ ja netzelan wxin, neꞌ chique. 22 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ, ja tok quicꞌaxaj ja bix 
chique quemaj jun nimlaj bis:

—¿La maxta anin Wajaw, la maxta anin? xecheꞌe chiquijujunal. 23 In 
bix chique rmal ja Jesús:

—Ja rachi ja wachbil tre waꞌim in xa junan nokwaꞌ ruqꞌuin pa plato, 
arjaꞌ cꞌariꞌ ja njacho wxin pa quekꞌaꞌ. 24 Ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic 
cuqꞌuin ja winak arjaꞌ ncamsax na caniꞌ tzꞌibtal can tre chipan ja rtzobal 
Dios pro congana lawuloꞌ tre ja xtijacho rxin pa quekꞌaꞌ ja necamsan rxin, 
makanaꞌ maquita Alcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak. Ja xtijacho 
rxin más ta utz ja maquita xalax chwachꞌulew. Queriꞌ bix chique rmal. 
25 Ja cꞌa Judas arjaꞌ xbij tre:

—Maestro ¿la maxta anin? neꞌ tre.
—Atat nacꞌa, neꞌxi rmal ja Jesús.
26 Ja cꞌa tok quimajon waꞌim ja Jesús xucꞌam ja caxlanway, xmaltioxij 

tre ja Dios, xuwechꞌ in xujach chique ja rdiscípulo in quewaꞌ xbij chique 
riꞌ:

—Jawaꞌ wariꞌ ncuerpo, tecꞌamaꞌ in tetijaꞌ, neꞌ chique. 27 In xucꞌam chic 
jun vaso vino, xmaltioxij tre ja Dios in xujach chique chakajaꞌ in quewaꞌ 
xbij chic chique riꞌ:

—Tetijaꞌ ewanojelal 28 como jawaꞌ wariꞌ jawaꞌ nquiqꞌuel ocnak rseguro 
ja cꞌacꞌa chominem ja rchomin ja Dios. Ja nquiqꞌuel e qꞌuiy ja winak ntix̱ 
na pa quicuenta utzcꞌa chi ncuytaji ja quil quemac. 29 Anin nbij chewe 
camic chi jawaꞌ riyaꞌl uva riꞌ ni matintij chi wiꞌ waweꞌ, cꞌa tokoriꞌ xtintij 
chic ja tok xterilaꞌ ja kꞌij chi nkatij chic ewqꞌuin chipan ja gobierno rxin ja 
nataꞌ Dios xarwariꞌ cꞌacꞌa chic nojelal triꞌ, neꞌ chique.
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* * * * * * * * * *
30 Cꞌo cꞌa jun himno rxin ja nmakꞌij pascua quibixaj. Ja cꞌa tok tzuri ja 

himno cumal xeꞌelel, xebe chipan ja lugar rbinaꞌan Rjayuꞌal Olivo. 31 Ja 
cꞌa Jesús arjaꞌ xbij chique:

—Rmal ja xtiban chwe chipan awaꞌ jun tucwakꞌabil riꞌ ixix nineyaꞌ can, 
nixanmaji pro ewanojelal. Queriꞌ nbij chewe como tzꞌibtal can chipan ja 
rtzobal Dios quewariꞌ: —Anin xtincamsaj ja yukꞌul quixin ja tak carnelo, 
ja cꞌa tak rcarnelo ja rerbanon cuenta, ejeꞌeꞌ nechictaji. Queriꞌ ja tzꞌibtal 
can. 32 Pro ja tok xticꞌastaj nwach ninnabeyaj chewach, ninbe chipan ja 
departamento Galilea, neꞌ chique. 33 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ xbij tre:

—Masqui canojel xcatqueyaꞌ can pro ja cꞌa chwe anin mta moda 
xcatnuyaꞌ can ta, neꞌ tre. 34 In bix tre rmal ja Jesús:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chawe riꞌ, ja chipan awaꞌ jun tucwakꞌabil riꞌ 
majaꞌn tokꞌi ja acꞌ ja tok oxmul xtabij chwe chi: —Anin ma wotak ta 
rwach ja Jesús, natcheꞌ na chwe, neꞌxi ja Pedro.

35 —Masqui ok caꞌiꞌ awqꞌuin xkocamsaxi pro ni ma xcatnuyaꞌ can ta wiꞌ, 
neꞌe ja Pedro tre. In canojel ja discípulo queriꞌ quibij tre chakajaꞌ.

* * * * * * * * * *
36 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xerachbilajel ja rdiscípulo, xebe chipan jun lugar 

rbinaꞌan Getsemaní. Ja cꞌa tok xeꞌekaji quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Quixtzꞌabeꞌ can waweꞌ riꞌ, ja cꞌa ranin nenbanaꞌ paki na oración 

quelaleꞌ, neꞌ can chique. 37 Pro xerucꞌamel ja Pedro e rachbil ja re caꞌiꞌ 
rcꞌajol Zebedeo. Cꞌacꞌariꞌ xumaj jun nimlaj bis in xumaj tiꞌonem ja ranma. 
38 In xbij chique:

—Camic, congana nbisoni ja wanma, ja nnaꞌ anin camíc rcꞌamonto 
chwe. Ixix quixqꞌuejeꞌ can waweꞌ, quixcꞌascꞌot wqꞌuin, neꞌ can chique. 
39 Cꞌacꞌariꞌ junwiꞌ xyonaj pon wiꞌ riꞌ ruyon, xuqueꞌe in xumaj rbanic 
oración:

—Nataꞌ, anin nwajoꞌ nabij ta chwe chi maquita ninkꞌax chipan awaꞌ 
rpokonal ja penak chinwach riꞌ xarwariꞌ ni ta cꞌa xquinkꞌax wiꞌ chipan 
ja wi queriꞌ nawajoꞌ chwe chi nban, neꞌ tre ja Tatixel. 40 Ja cꞌa tok tzuri 
ja roración rmal be cuqꞌuin ja discípulo. Ja tok xeꞌerwilaꞌ ekajnak chi 
waram. Xbij tre ja Pedro:

—¿La matecochꞌ ek xquixcꞌascꞌot ta jun hora wqꞌuin? 41 Quixcꞌascꞌoti in 
tebanaꞌ orar utzcꞌa ja Satanás tok xquixrtakchiꞌij maquita xquixruchꞌec. Ja 
rewanma jariꞌ ni katzij wiꞌ chi cꞌo rgana ncꞌascꞌoti pro como xa ix winak 
ja recuerpo npokonaj nuban queriꞌ, neꞌ tre. 42 Cꞌacꞌariꞌ meloj chic jutij chi 
rbanic ja roración:

—Nataꞌ, ja wi ni mta wiꞌ moda ja maquita xquinkꞌax chipan ja rpokonal riꞌ 
xtibantaj ta cꞌa ja ravoluntad, neꞌ chic tre ja Tatixel. 43 Meloj chic jutij cuqꞌuin 
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in tok xeꞌerwilaꞌ chic ewarnak chic chakajaꞌ. Queriꞌ quibanon como congana 
jun nimlaj waram chique, ma xquecochꞌ ta. 44 In meloj chic jutij chakajaꞌ chi 
rbanic ja roración in queriꞌ xbij chic ja caniꞌ rbin nabey chipan ja roración. 
45 Cꞌacꞌariꞌ melojpi chic jutij cuqꞌuin ja discípulo in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Camic quixwar cꞌa, quixxulaꞌn cꞌa. Bien tecꞌwaxaj chi xurwilaꞌ ja 
hora, ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak, camic njac̱h pa 
quekꞌaꞌ ja rajꞌil ajmaquiꞌ chi nquicamsaj. 46 Joꞌ, quixyictaji, queꞌekacꞌuluꞌ. 
Tetzꞌataꞌ mpeꞌ leꞌ, xa nakajinto ja njacho wxin pa quekꞌaꞌ, neꞌ chique.

* * * * * * * * * *
47 Kas cꞌa rmajon na tzij ja Jesús cuqꞌuin ja rdiscípulo ja tok peti ja 

Judas. Jariꞌ Judas arjaꞌ jun chique ja cablajuj apóstol. Arjaꞌ e qꞌuiy ja 
winak erachbilanto in cꞌoli banbal chꞌaꞌoj quicꞌamonto caniꞌ tre espada 
in cheꞌ, etakonto cumal ja jefe quixin sacerdote in cumal ja principaliꞌ 
xin tinamit chi nurquichapaꞌ ja Jesús. 48 Ja cꞌa Judas ja njacho rxin ja 
Jesús arjaꞌ cꞌoli xchomij cuqꞌuin ja winak nak xtuban tre ja Jesús chi jariꞌ 
njachbej rxin pa quekꞌaꞌ: —Ja tok xtetzꞌat ja rachi ja xtintzꞌubaj ruchiꞌ 
chewach ja cꞌaririꞌ, techapaꞌ. Queriꞌ rbanic ja xchomij cuqꞌuin. 49 Be cꞌa 
alnak ja Judas ruqꞌuin ja Jesús, ja cꞌa tok xekaj chwach xuban saludar:

—Xoc akꞌaꞌ Maestro, neꞌ tre, in xtzꞌubaj ruchiꞌ. 50 Ja cꞌa Jesús xbij tre:
—Amigo ¿nak narbanaꞌ wawe? neꞌ tre. Cꞌacꞌariꞌ ja winak xebe trij ja 

Jesús, quechap in quecoj preso. 51 Cꞌo cꞌa jun chique ja rachbil ja Jesús 
chaka jalal tok xlasaj ja respada in cꞌo jun moso rxin ja lokꞌlaj sacerdote 
xusoc tre, xkupijel jun rxquin. 52 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xbij tre:

—Tacꞌoloꞌ ja respada pa rcꞌolibal como xa nak ta ncojowi ja respada, 
espada ncamsbex arjaꞌ chakajaꞌ. 53 ¿La ma awotak ta cꞌa chi anin ja wixta 
cꞌo ngana ncꞌutuj ntoꞌic tre ja nataꞌ Dios arjaꞌ chanim nerutakto juleꞌ 
ángel chi ntoꞌic? Pro congana e qꞌuiy nerutakto, e caniꞌ cablajuj ejército 
soldado ja nerutakto. 54 Pro ja wixta maquita ninkꞌax chipan ja rincꞌo wiꞌ 
camic riꞌ matibantaj cꞌa cumplir ariꞌ ja tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios 
chi cꞌo rjawaxic chi ninkꞌax chipan, neꞌ tre. 55 Ja cꞌa riꞌ hora ja Jesús arjaꞌ 
xbij chique ja winak:

—¿La in alakꞌom laꞌan chewiꞌ tok ecꞌamonto espada ecꞌamonto cheꞌ 
chwij chi nchapic? Pro xinqꞌuejeꞌ waꞌan chipan ja nimlaj templo xin 
Dios in kꞌij kꞌij xentijoj ja winak chipan pro ma xinechap ta waꞌan triꞌ. 
56 Pro nojel awaꞌ wariꞌ ma chaka ta nbantaji, rumac chi nbantaj cumplir 
ja tzꞌibtal can chwe ojer cumal ja rojer tak profeta xin Dios, neꞌ chique. 
Cꞌacꞌariꞌ ja rdiscípulo queyaꞌ can, xeꞌanmajel.

* * * * * * * * * *
57 Ja cꞌa winak ja xechapo rxin ja Jesús ejeꞌeꞌ quecꞌamel chwach ja 

Caifás ja lokꞌlaj sacerdote. Triꞌ quimolon wiꞌ quiꞌ ja maestro ja netijon 
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quixin ja winak tre ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés e cachbil 
ja principaliꞌ xin tinamit. 58 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ rtrarben ja Jesús pro cꞌa 
cꞌa nat nutzuꞌ pon chic wiꞌ. Arjaꞌ xekaji ja bar cꞌo wiꞌ ja nimlaj jay rxin 
ja lokꞌlaj sacerdote, xococ chwa jay in tzꞌabeꞌ cuqꞌuin ja pulisiyaꞌ, nrajoꞌ 
nutzꞌat nak ja xtibantaji. 59 Ja cꞌa jefe quixin sacerdote e cachbil ja 
principaliꞌ xin tinamit in e cachbil chakajaꞌ ja juleꞌ chic ja recꞌo chipan 
ja kꞌetbaltzij quixin ja raj Israel ejeꞌeꞌ quemaj quicanoxic juleꞌ winak 
chi nqueyaꞌ testigoꞌil trij ja Jesús pro xa tzꞌakbal tak tzij ja xtiquibij 
tre. Queriꞌ nqueban utzcꞌa chi nkaji camíc trij. 60 Pro ni majun nak ta 
quichapbej ta rxin ja Jesús, ni mta wiꞌ masqui e qꞌuiy ja testigo ja xa 
e tzꞌakol tak tzij. Ja tok qꞌuiswani ecꞌo caꞌiꞌ ja testigo e tzꞌakol tak tzij 
61 quewaꞌ quibij riꞌ:

—Jalaꞌ rachi leꞌ rbin chi ncowini nuyoj ja nimlaj templo xin Dios pro 
xa oxiꞌ kꞌij nrajoꞌ chi nuyic chi wiꞌ jutij, xecheꞌe. 62 Ja cꞌa lokꞌlaj sacerdote 
arjaꞌ peꞌi in xbij tre ja Jesús:

—¿La matacꞌulbaꞌ cꞌa ja bix chawe leꞌ? Camic, tabij cꞌa chwe nak rbanic 
ja testigoꞌil ja yaꞌ chawij cumal ja rachiꞌiꞌ leꞌ, neꞌ tre. 63 Pro ja Jesús ni 
maticꞌulbaꞌ wiꞌ ja nbix tre. In bix chic tre rmal ja lokꞌlaj sacerdote:

—Chwach ja cꞌaslic Dios tabij chake ¿la atat ja rat Cristo ja rat Ralcꞌwal 
Dios? neꞌx rmal. 64 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xbij tre:

—Queriꞌ nacꞌa ja caniꞌ nabij leꞌ. In bien tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ, 
camic nemajel rtzꞌatic ja xtuban ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja 
winak, arjaꞌ pa riquikꞌaꞌ ja Dios ntzꞌabeꞌ wiꞌ ja bar cꞌo wiꞌ ja nimlaj poder 
rxin in netzꞌat chakajaꞌ ja tok xtipi chic jutij cꞌamonto rmal juleꞌ sutzꞌ xin 
chicaj, neꞌ tre. 65 Ja cꞌa lokꞌlaj sacerdote cꞌo jun tziak rcojon xurak como xa 
itzel xcꞌaxaj ja bix tre rmal ja Jesús in xbij chique ja quimolon quiꞌ ruqꞌuin:

—Jalaꞌ xbij leꞌ xa ofensa rcꞌamonto tre ja Dios, takaꞌan njunsaj riꞌ 
ruqꞌuin. Camic, mchita neꞌoc wiꞌ más ja testigo como bien xecꞌwaxaj ja 
xbij leꞌ, ja Dios janila nuban ofender riꞌ rmal. 66 Camic ¿nak nebij ixix tre? 
neꞌ chique.

—Mta, ni yatal wiꞌ trij chi ncamsaxi, xecheꞌe. 67 Cꞌacꞌariꞌ quichubaj 
rpalaj, quesoc in ecꞌoli chique queyaꞌ kꞌaꞌ chi rpalaj, 68 quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Cristo, tabij cꞌa chake camic ¿nak yowi kꞌaꞌ chi apalaj? Queriꞌ ja 
quibij tre pro xa nquiyokꞌbej rxin.

69 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ tzꞌubul chwa jay, cꞌo cꞌa jun ajꞌicꞌ xekaj ruqꞌuin in 
quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Atat jun chakajaꞌ xawachbilaj ja Jesús ja raj Galilea, neꞌ tre. 70 Pro 
ja Pedro arjaꞌ ma xuyaꞌ ta trij ja bix tre, quewaꞌ xbij chique riꞌ pro ni 
chiquewach canojelal:

—Anin ni ma wotak ta ja nabij leꞌ, neꞌ tre ja rixok. 71 Yictaji, be ja bar 
cꞌo wiꞌ puerta pro cꞌo chic jun ja rajꞌicꞌ tzꞌato rxin in xbij chique ja recꞌo 
triꞌ:
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—Jawaꞌ jun achi riꞌ arjaꞌ rachbilaj ja Jesús ja raj Nazaret, neꞌ chique. 
72 Pro ja Pedro arjaꞌ ma xuyaꞌ chi ta trij ja bix tre:

—Chwach Dios nbij chi anin ma wotak ta rwach ja Jesús ja nabij leꞌ, neꞌ tre. 
73 Cꞌa coꞌl ariꞌ ja tok ecꞌo juleꞌ winak ja recꞌo triꞌ xeꞌekaj ruqꞌuin in quibij tre:

—Bien kꞌalaj chi atat at cachbil ja raj Galilea ja xerachbilaj ja Jesús 
como ja nattzijoni jariꞌ natcꞌutuwi, xecheꞌ tre.

74 —Chwach Dios nbij chewe chi anin ma wotak ta rwach ja Jesús in xta 
itzel xquinrutzꞌat ja Dios ja wi ma katzij ta ja nbij, neꞌe ja Pedro chique. In 
chaka maril bitaj rmal ja tzij riꞌ xokꞌi ja acꞌ. 75 Cꞌacꞌariꞌ xurkaj tre ja Pedro ja 
bin tre rmal ja Jesús, quewaꞌ bin tre riꞌ: —Ja tok majaꞌn tokꞌi ja acꞌ, oxmul 
xtabij na chwe chi: —Anin ma wotak ta rwach ja Jesús, natcheꞌ na chwe. 
Queriꞌ ja bin tre. Cꞌacꞌariꞌ xelto, congana jun nimlaj bis okꞌej nuban.

27  1 Ja cꞌa tok sakari canojel ja jefe quixin sacerdote e cachbil ja 
principaliꞌ xin tinamit ejeꞌeꞌ quemaj rchꞌobic nak nqueban tre ja 

Jesús chi nquicamsaj. 2 Quebaqꞌuel, xebe, xequijachaꞌ pa rukꞌaꞌ ja Poncio 
Pilato ja gobernador.

* * * * * * * * * *
3 Ja cꞌa Judas ja jacho rxin ja Jesús pa quekꞌaꞌ ja xetzelan rxin arjaꞌ 

tok xutzꞌat chi ncamsaxi ja Jesús congana xumaj tiꞌonem ja ranma. Be, 
xermeloj ja treinta rkan pwok ja plata ocnak, xermeloj pa quekꞌaꞌ ja jefe 
quixin sacerdote in pa quekꞌaꞌ ja principaliꞌ xin tinamit. 4 Ja cꞌa tok xekaj 
cuqꞌuin quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Camic, xinban jun il mac, xinjach pa camíc jun achi pro mta ril, neꞌ 
chique.

—Jalaꞌ nabij leꞌ, ajoj ni majun nak ta nkabij tre, kas atat walaꞌ nak ja 
xtaban ruqꞌuin, neꞌxi. 5 Cꞌacꞌariꞌ ja Judas xchꞌakij can ja pwok chipan ja 
templo, xelel in be, xerjitzꞌaj riꞌ ruyon. 6 Ja cꞌa jefe quixin sacerdote ejeꞌeꞌ 
quemol ja pwok in quewaꞌ quibij riꞌ:

—Jawaꞌ pwok riꞌ rjil quicꞌ chewiꞌ xajan ja xtibe ta pa caja xin templo, xecheꞌe. 
7 In quemaj rchꞌobic nak nqueban tre ja pwok. Ja cꞌa tok chꞌobtaj cumal quelokꞌ 
jun ulew tre ja rachi ja banol bojoꞌy. Ja cꞌa xoc wiꞌ ja rulew, chipan nemu̱k wiꞌ 
ja winak ja necami ja repenak chipan juleꞌ chic tinamit. 8 Xcꞌa rmalariꞌ binaꞌax 
tre ja rulew rjil quicꞌ neꞌxi, in niquirwariꞌ nbix tre camic chakajaꞌ. 9 Triꞌ bantaj 
wiꞌ cumplir ja tzij ja bitajnak can rmal ja rojer profeta Jeremías quewariꞌ: —Ja 
winak ja raj Israel ecꞌoli chique xa treinta rkan pwok ja plata ocnak xa jariꞌ rjil 
quibij. Ja cꞌariꞌ pwok quecꞌam 10 quilokꞌbej jun ulew tre ja banol bojoꞌy caniꞌ bin 
anin chwe rmal ja kajaw Dios. Queriꞌ ja bitajnak can ojer.

* * * * * * * * * *
11 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ paꞌl chwach ja Pilato ja gobernador in quewaꞌ bix 

tre rmal riꞌ:
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—¿La atat ja rat rey quixin ja tinamit Israel? neꞌxi ja Jesús.
—Queriꞌ nacꞌa ja caniꞌ nabij leꞌ, neꞌe ja Jesús tre. 12 Pro ja jefe quixin 

sacerdote e cachbil ja principaliꞌ xin tinamit ejeꞌeꞌ tok quemaj rbixic ja ril 
ja Jesús arjaꞌ ni majun nak ta xbij. 13 Cꞌacꞌariꞌ ja Pilato xbij chic tre:

—¿La matacꞌwaxaj cꞌa ja nquibij chawe leꞌ, congana takaꞌan juleꞌ awil 
nquibij chawe? neꞌ tre. 14 Pro ja Jesús nixtacꞌa cꞌo ta jun tzij xbij, ni ma 
xcꞌulbaꞌ ta wiꞌ. Ja cꞌa Pilato congana junwiꞌ xutzꞌat ja queriꞌ xuban.

* * * * * * * * * *
15 Ja cꞌa gobernador ni cꞌamonnak wiꞌ tre chi ni cꞌo wiꞌ jun preso 

nsokpij pa tak nmakꞌij pascua pro nuyaꞌ lugar tre ja tinamit chi ejeꞌeꞌ 
necꞌutuni nak chi presoꞌil ja nsokpixel. 16 Ja cꞌariꞌ tiempo cꞌo jun preso 
rbinaꞌan Barrabás, nojel ja rbanon benak rbixic nat nakaj. 17 Ja cꞌa Pilato 
tok quimolon chic quiꞌ ja winak arjaꞌ xbij chique:

—¿Nak newajoꞌ ixix, la Barrabás ja nsokpijel owi Jesús ja Cristo 
neꞌxi? neꞌ chique. 18 Queriꞌ xbij chique como arjaꞌ bien rotak chi congana 
quiakirnak canma trij ja Jesús in xa rmal ja raquiakarem tok quijachon 
pa rukꞌaꞌ. 19 Ja Pilato arjaꞌ tzꞌubul chipan ja lugar ja bar nuban wiꞌ ja 
kꞌetoj tzij ja tok chaka cꞌa jalal tak rbixic juleꞌ tzij tre rmal ja rxjayil 
quewariꞌ: —Ma tacoj ta awiꞌ atat chi rcamsaxic ja rachi, arjaꞌ utzlaj achi. 
Ma tacoj ta awiꞌ como ni jaꞌ rachi xinwachcꞌaj camic in ja rachicꞌ congana 
lawuloꞌ xuban chwe. Queriꞌ ja takonel rbixic tre rmal ja rxjayil. 20 Pro 
ja jefe quixin sacerdote e cachbil ja principaliꞌ xin tinamit ejeꞌeꞌ quibij 
chique ja winak chi nquicꞌutuj ja Barrabás chi nsokpixel in ja cꞌa Jesús 
ncamsaxi. 21 Ja cꞌa gobernador arjaꞌ xbij chic jutij chique:

—¿Nak newajoꞌ ixix, nak chique ja caꞌiꞌ achiꞌiꞌ nsokpijel? neꞌ chique.
—Barrabás ja tasokpijel, xecheꞌ tre.
22 —Ja wi queriꞌ newajoꞌ ¿nak cꞌa nban tre nechꞌob ixix ja Jesús ja 

Cristo neꞌxi? neꞌe ja Pilato chique.
—Ticamsax chwach cruz, xecheꞌe canojelal.
23 —¿Nak cꞌa tre, nak cꞌa ritzelal rbanon? neꞌ chic ja Pilato chique. Pro 

ja rejeꞌeꞌ más chi na quemaj rakic quechiꞌ:
—Ticamsax chwach cruz, xecheꞌ chic jutij tre.
24 Ja cꞌa Pilato arjaꞌ xutzꞌat chi ja winak ni ma e conforme ta wiꞌ ruqꞌuin ja 

nbij arjaꞌ chique chi nsokpixel ja Jesús in xerutzꞌat chi xa janiꞌ neyictaj más. 
Cꞌacꞌariꞌ xucꞌam juleꞌ yaꞌ, xuchꞌaj rukꞌaꞌ chiquewach in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Anin ma wil ta ja ncamsaxi ja utzlaj achi riꞌ, kas ixix walaꞌ nak ja 
xteban tre, neꞌ chique.

25 —Ajoj cꞌa nokijkalen ariꞌ ja ncamsaxi in tak kalcꞌwal chakajaꞌ, 
xecheꞌe canojelal. 26 Ja cꞌa Pilato arjaꞌ xuyaꞌ quigana, xsokpijel ja Barrabás 
in xuyaꞌ orden chi nrapaxi ja Jesús. Ja cꞌa tok raptaji xujach pa quekꞌaꞌ ja 
necꞌamoꞌel rxin chi ncamsax chwach cruz.
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27 Cꞌacꞌariꞌ ja soldado rxin ja gobernador ejeꞌeꞌ quecꞌamel ja Jesús 
chipan ja jay ja bar nqꞌuejeꞌ wiꞌ ja gobernador in xequemol canojel ja juleꞌ 
chic cach tak soldado. 28 Quejal ja rtziak ja Jesús in cꞌo chic jun tziak 
quiak quecoj tre. 29 Quichomij jun corona, qꞌuix quecoj in quecoj pa rwiꞌ 
in queyaꞌ jun aj pa rukꞌaꞌ riquikꞌaꞌ. Xexuqueꞌ chwach in queban saludar ja 
caniꞌ nba̱n saludar jun rey pro xa nquiyokꞌbej rxin:

—Atat at rey quixin ja tinamit Israel, xecheꞌ tre. 30 Quichubaj, quemaj 
ja aj tre in quesoc rij tak rwiꞌ tre. 31 Ja tok tzuri yokꞌonem cumal cꞌacꞌariꞌ 
quejal ja tziak quiak tre in quecoj chic tre ja ni rtziak wiꞌ arjaꞌ. Cꞌacꞌariꞌ 
quecꞌamel chi nequiripaꞌ chwach cruz.

* * * * * * * * * *
32 Ja tok xebe cꞌo jun achi quewil aj Cirene, Simón rubiꞌ, puersa queban tre 

chi nrijkajel ja cruz rxin ja Jesús. 33 Xebe pa jun lugar rbinaꞌan Gólgota. Gólgota 
tibij tzij lugar xin rwiꞌ camnak. 34 Ja cꞌa tok xeꞌekaj chipan ja lugar Gólgota 
quitzujuj vino tre chi nutij. Ja vino cꞌoli ja yujun ruqꞌuin congana cꞌay. Ja cꞌa 
Jesús tok xunaꞌ chi cꞌay ma xutij ta. 35 Ja cꞌa tok riptaj cumal chwach cruz 
quemaj rbanic suerte trij ja rtziak nak xtichꞌeco chique in quejach chiquewach. 
Queriꞌ bantaji utzcꞌa chi triꞌ bantaj wiꞌ cumplir ja bitajnak can rmal ja profeta 
quewariꞌ: —Queban suerte trij ja ntziak in quejach chiquewach, queriꞌ ja 
bitajnak can ojer. 36 Cꞌacꞌariꞌ xetzꞌabeꞌe in quemaj rchajixic ja Jesús. 37 Tzꞌibaxi ja 
ril ja nbix tre in parwiꞌ queyaꞌ wiꞌ chwach ja cruz, quewaꞌ rbanic ja ril nbixi riꞌ: 
—Jawaꞌ Jesús, arjaꞌ rey quixin ja tinamit Israel, neꞌxi.

38 In ecꞌo cꞌa caꞌiꞌ alakꞌomaꞌ xerip̱ chwach cruz chakajaꞌ, jun pa riquikꞌaꞌ 
ja Jesús in jun pa rxcon. 39 Ja cꞌa winak ja nekꞌaxi ja tok nquetzꞌat ja Jesús 
xa nquitzebej xa nqueyokꞌ in quewaꞌ nquibij tre riꞌ:

40 —Atat xatbini chi nayoj ja templo in xa oxiꞌ kꞌij nrajoꞌ chi nayic chi wiꞌ 
jutij, camic tatoꞌoꞌ cꞌa awiꞌ ayon. Ja cꞌa wi katzij chi atat ja rat Ralcꞌwal Dios 
catkajpi cꞌa chwach ja cruz, necheꞌ tre. 41 In ja jefe quixin sacerdote ejeꞌeꞌ xa 
nqueyokꞌ chakajaꞌ e cachbil ja maestro ja netijon quixin ja winak tre la ley xin 
Dios e cachbil chakajaꞌ ja principaliꞌ xin tinamit:

42 —Arjaꞌ Toꞌonel quixin winak neꞌxi, pro ja camic xnaꞌ maticowini nutoꞌ riꞌ 
arjaꞌ. Ja wi katzij chi arjaꞌ Rey kaxin ja rok aj Israel tikajto cꞌa camic chwach ja 
cruz in wi nkajto nyukeꞌ cꞌa kacꞌuꞌx ariꞌ ruqꞌuin. 43 Arjaꞌ yukul rucꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Dios neꞌxi, pro wi cꞌo rgana ja Dios ruqꞌuin titoꞌoꞌ cꞌa camic como arjaꞌ xucoj 
riꞌ chi Ralcꞌwal Dios. Queriꞌ ja nquiyokꞌbej rxin. 44 In queriꞌ queban ja re caꞌiꞌ 
alakꞌomaꞌ ja xerip̱ chwach cruz pa rxquin ja Jesús, ejeꞌeꞌ queyokꞌ chakajaꞌ.

* * * * * * * * * *
45 Ja pa ncꞌajkꞌij cꞌo jun nimlaj kꞌekuꞌm xoqui nojel chwachꞌulew, cꞌa 

a las tres xin takakꞌij sakar chic jutij. 46 Ja cꞌa Jesús a las tres chi la xin 
takakꞌij arjaꞌ congana xurak ruchiꞌ, quewaꞌ xbij riꞌ:
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—Elí, Elí ¿lama sabactani? neꞌe. Jariꞌ tzij xbij quewaꞌ nbij riꞌ: —Nataꞌ 
Dios, nataꞌ Dios ¿nak tre tok inayaꞌon can? neꞌe. 47 Ecꞌo cꞌa juleꞌ chique ja 
winak ja recꞌo triꞌ, ejeꞌeꞌ tok quicꞌaxaj ja xbij quewaꞌ quibij riꞌ:

—Jalaꞌ rachi leꞌ camnak profeta Elías ja nsiqꞌuij, xecheꞌe. 48 Cꞌo cꞌa jun 
chique xercꞌamlaꞌto jun esponja, xchꞌakbaꞌ tre juleꞌ chꞌamlaj vino, xuxim 
chutzaꞌm jun aj in xuyaꞌ nojoj tre ja Jesús chi nutij. 49 Pro ja cꞌa juleꞌ chic 
ejeꞌeꞌ quibij:

—Chꞌenchilaꞌ, katzꞌataꞌ na cꞌa ja wi xtipeti ja rElías chi nurtoꞌoꞌ, 
xecheꞌe. 50 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xurak chic jutij ruchiꞌ, xujach ranma tre ja 
Dios in cam kaj. 51 In chaka jalal tok raktaji ja manta ja tasben rpan ja 
nimlaj templo xin Dios ja bar cꞌo wiꞌ ja santilaj lugar, chaka caꞌiꞌ xuban. 
Raktaji, xelto chicaj, kajto cꞌa pa tokꞌulew. Ja cꞌa rwachꞌulew congana 
xusil riꞌ in cꞌoli nimak tak abaj xepakꞌtaj rmal. 52 Cꞌo jeꞌe jul jaktaji quixin 
camnakiꞌ in ja camnakiꞌ ja re xin Dios e qꞌuiy chique xecꞌastaji. 53 Ja cꞌa 
rejeꞌeꞌ tok cꞌastajnak chic ja Jesús xeꞌelto chipan ja jul ja bar ecꞌo wiꞌ in 
xebe chipan ja tinamit Jerusalén ja tinamit xin Dios in e qꞌuiy ja xetzꞌato 
quixin. 54 Ja capitán e rachbil ja recꞌo ruqꞌuin chi rchajixic ja Jesús ejeꞌeꞌ 
quetzꞌat ja cubarkan xuban, quetzꞌat nojel ja bantaji in congana quixbej 
quiꞌ rmal:

—Jalaꞌ rachi leꞌ ni katzij wiꞌ chi Ralcꞌwal Dios, xecheꞌe.
55 In e qꞌuiy ja rixokiꞌ ja recꞌo triꞌ chakajaꞌ nquetzuꞌ pon ja nbantaji. 

Ejeꞌeꞌ etranel trij ja Jesús ja tok xelel pa Galilea in quetoꞌ chipan nak ja 
cꞌo rjawaxic tre. 56 Jun chique ja rixokiꞌ María Magdalena, in jun chic, 
María ja queteꞌ Jacobo in José, in jun chic, ja queteꞌ ja rcꞌajol Zebedeo.

* * * * * * * * * *
57 Ja cꞌa tok xoc akꞌaꞌ cꞌo jun achi peti, arjaꞌ biyom, aj Arimatea, José 

rubiꞌ. Arjaꞌ rdiscípulo ja Jesús chakajaꞌ. 58 Be ruqꞌuin ja Pilato chi rcꞌutuxic 
ja cuerpo rxin ja Jesús. Ja cꞌa tok xekaji, ja Pilato xuyaꞌ orden chi njac̱h 
tre ja cuerpo. 59 Be ja José, xercꞌamaꞌ ja cuerpo in xubar pa jun tziak 
chꞌajchꞌoj. 60 Ja cꞌa tok bartaj rmal xeryaꞌaꞌ chipan jun panteón cꞌacꞌa rxin 
arjaꞌ ja rcꞌoton chwach jun portales in xtzꞌapij ruchiꞌ tre jun nimlaj abaj. 
Cꞌacꞌariꞌ be. 61 Ja cꞌa María Magdalena rachbil ja jun chic María ejeꞌeꞌ ecꞌo 
triꞌ, etzꞌubuloc chwach ja panteón.

* * * * * * * * * *
62 Ja tok xocꞌowi ja kꞌij ja nchomarsbex wiꞌ nakun jeꞌe rxin ja nmakꞌij, 

ja cꞌa chi rcab kꞌij chic xebe ja jefe quixin sacerdote e cachbil ja fariseo, 
xequimoloꞌ quiꞌ chwach ja Pilato 63 in quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Señor gobernador, ajoj bien nurkaj chake, ja rachi Jesús ja banol 
engaño, ja tok cꞌa cꞌas na cꞌo jun tzij xbij can quewariꞌ: —Pro ja chi rox 
kꞌij ncꞌastaj nwach. Queriꞌ ja xbij can. 64 Rmalcꞌariꞌ nkabij chawe, tayaꞌaꞌ 
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jun orden chi nchajix oxiꞌ kꞌij ja panteón, matzij xquebe ja rdiscípulo 
chakꞌaꞌ, xtiquilakꞌajel ja rcuerpo chipan ja panteón in tok xticꞌamtajel 
cumal xtiquibij chique ja winak chi cꞌastaj rwach ja rachi chiquicojol 
camnakiꞌ. Ja wi queriꞌ xtiqueban jariꞌ más chi na jun nimlaj engaño 
chwach ja caniꞌ xuban ja Jesús nabey, xecheꞌ tre ja Pilato. 65 In bix chique:

—Ecꞌoli ja guardia leꞌ, ixix cꞌol ekꞌaꞌ chique, queꞌecꞌamaꞌel, seguro 
tebanaꞌ tre ja panteón como ixix ewotak nak xteban tre, xecheꞌx rmal ja 
Pilato. 66 Cꞌacꞌariꞌ xebe, quichomij ja rabaj ja tzꞌapben ruchiꞌ ja panteón, 
bien seguro queban tre in xequeyaꞌ can ja guardia chi rchajixic.

* * * * * * * * * *

28  1 Xocꞌowi ja xulaꞌnbal kꞌij, ja cꞌa pa rsakaric xin domingo be 
ja María Magdalena rachbil ja jun chic María, xequitzꞌataꞌ ja 

panteón. 2 Chaka cꞌa jalal cꞌo jun nimlaj cubarkan xuban rumac jun ángel 
rxin ja kajaw Dios kajto chilaꞌ chicaj, xlasaj ja rabaj ja tzꞌapben ruchiꞌ 
ja panteón in tzꞌabeꞌ parwiꞌ. 3 Ja ncaꞌyi ja ángel caniꞌ ncaꞌy kꞌakꞌ xin jab 
tok nuqꞌuiak riꞌ in ja rtziak rcojon congana sak. 4 Ja cꞌa guardia ejeꞌeꞌ 
congana quixbej quiꞌ rmal, congana nebirbot rmal ja xbeben riꞌil, xekaj 
chi tokꞌulew in matiquenaꞌ chic. 5 Pro ja cꞌa ángel xbij chique ja rixokiꞌ:

—Ma texbej ta ewiꞌ como anin wotak chi Jesús ja nixtajini necanoj, 
ja camsax chwach cruz. 6 Camic, ma waweꞌ chi ta cꞌo wiꞌ, cꞌastaj waꞌan 
rwach ariꞌ, bantaj cumplir ja caniꞌ rbin can. Quixajoꞌ, tetzꞌataꞌ mpeꞌ ja 
lugar ja bar qꞌuejeꞌ wiꞌ ja cuerpo rxin ja Kajaw. 7 Ja cꞌa tok xtitzꞌattaj 
can emwal nixbe alnak, nebij chique ja rdiscípulo chi cꞌastajnak chic 
rwach chiquicojol camnakiꞌ. In quewaꞌ nebij chique riꞌ: —Tecꞌwaxaj 
mpeꞌ, ja Jesús arjaꞌ nnabeyaj chewach, nbe pa Galilea in triꞌ netzꞌataꞌ wiꞌ, 
xquixcheꞌ chique. Xtetzꞌataꞌ mpeꞌ como xinbij chewe, neꞌe ja ángel chique.

8 Ja cꞌa rixokiꞌ ejeꞌeꞌ xeꞌelel alnak ruqꞌuin ja panteón, xebe, xequibij chique ja 
discípulo, congana quixben quiꞌ in congana nequicoti chakajaꞌ. 9 Kas ebenak chi 
rbixic chique ja discípulo ja bixel chique tok chaka jalal quecꞌul quiꞌ ruqꞌuin ja 
Jesús. Ja cꞌa Jesús xuyaꞌ pon jun saludo chique. Ja cꞌa rejeꞌeꞌ tok xeꞌekaj ruqꞌuin 
quechap ja rkan in quemaj ryaꞌic rukꞌij. 10 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xbij chique:

—Ma texbej ta ewiꞌ, jix cuqꞌuin ja wachꞌalal, jebij chique chi nebe pa 
Galilea, triꞌ ninequitzꞌataꞌ wiꞌ, neꞌ chique.

* * * * * * * * * *
11 Ja rixokiꞌ kas ebenak chi rbixic ja bixel chique ja tok ecꞌo juleꞌ chique 

ja guardia xebe chipan ja tinamit, xebe cuqꞌuin ja jefe quixin sacerdote. 
Ja cꞌa tok xeꞌekaj cuqꞌuin quibij chique nojel ja bantaji. 12 Ja cꞌa jefe 
quixin sacerdote ejeꞌeꞌ quemol quiꞌ cuqꞌuin ja principaliꞌ xin tinamit in 
quemaj rchꞌobic nak nqueban. Ja cꞌa tok chꞌobtaj cumal, ejeꞌeꞌ qꞌuiy pwok 
queyaꞌ chique ja soldado 13 in quewaꞌ quibij chique riꞌ:
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—Quewaꞌ tebij chique ja winak riꞌ: —Ja rdiscípulo ja Jesús xepeti 
chakꞌaꞌ, xurquilakꞌajel ja rcuerpo, ja cꞌa rajoj okwarnak, xquixcheꞌ chique. 
14 Ja cꞌa wi xtekaj rbixic ruqꞌuin ja gobernador chi queriꞌ xeban, ajoj 
nkachomij ruqꞌuin, ni majun nak ta xtuban ta chewe, xecheꞌ chique. 15 Ja 
cꞌa soldado ejeꞌeꞌ quecꞌam ja pwok in queriꞌ queban ja caniꞌ bix chique. In 
jariꞌ tzꞌakoj tzij cꞌa majtajnak na rbixic chique ja kach tak aj Israel camic.

* * * * * * * * * *
16 Ja cꞌa julajuj discípulo ejeꞌeꞌ xebe ja pa Galilea, xebe parwiꞌ ja jayuꞌ 

ja bar bin wiꞌ chique rmal ja Jesús chi nebe. 17 Ja cꞌa tok quetzꞌat ja Jesús 
quemaj ryaꞌic rukꞌij pro ecꞌoli ja ma kas ta nquinimaj chi Jesús. 18 Peti ja 
Jesús in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Nojel ja poder xin chilaꞌ chicaj jachon pa nukꞌaꞌ rachbil nojel ja 
poder xin rwachꞌulew. 19 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, jix cuqꞌuin ja winak ja 
recꞌo nojel tak nación, queꞌetijoj utzcꞌa chi neꞌoc ndiscípulo, queꞌebanaꞌ 
bautizar pa rubiꞌ ja Tatixel, ja Ralcꞌwalaxel in ja rEspíritu Santo. 
20 Techꞌoboꞌ chiquewach nak nqueban chi rnimaxic nojel ja mandamiento 
ja nyaꞌon chewe. In bien turkaj chewe chi anin ni mta wiꞌ jun kꞌij ja 
maquita incꞌol ewqꞌuin in nij incꞌo wiꞌ ewqꞌuin ja tok xterilaꞌ ja qꞌuisbal 
kꞌij rxin ja rwachꞌulew. Amén. 
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1  1 Quewaꞌ rbanic ja tok majtaj rkꞌalasaxic ja utzlaj tzij ja nucꞌut 
chikawach nak rbanic ja Jesucristo ja Ralcꞌwal Dios. 2 Caniꞌ tz cꞌo jun 

ntajkoꞌm ntakel, arjaꞌ nnabeyaj chawach chi rchomarsaxic ja rabey. 3 Ja 
tajkoꞌm arjaꞌ ncꞌaxaxi ja rukul chipan ja lugar ja kas talani, quewaꞌ nbij riꞌ: 
—Techomarsaj chi utz ja rubey ja kajaw Dios, jic teyaꞌaꞌ. Queriꞌ ja tzꞌibtal 
can. 4 In queriꞌ bantaji, peti ja tajkoꞌm, Juan rubiꞌ, arjaꞌ neruban bautizar ja 
winak. Arjaꞌ chipan ja lugar ja kas talan wiꞌ triꞌ nqꞌuejeꞌ wiꞌ in quewaꞌ nbij 
chique ja winak riꞌ: —Teqꞌuexaꞌ ja renaꞌoj, teyaꞌaꞌ can ja ritzelal in quixban 
bautizar, quirtariꞌ neban utzcꞌa chi ncuytaji ja rewil emac, neꞌ chique. 
5 Canojel ja winak ja recꞌo pa Jerusalén e cachbil canojel ja recꞌo chipan ja 
juleꞌ chic lugar ja cꞌo pa rcuenta Judea ejeꞌeꞌ xebe ruqꞌuin ja Juan, xeba̱n 
bautizar rmal chipan ja binelyaꞌ Jordán in triꞌ quechol wiꞌ ja quil quemac.

6 Ja cꞌa Juan ja rtziak rcojon puro rsamal camello ocnak in rximon 
rupan chi jun tzꞌum. Ja rocnak rqꞌuexwach rway, sacꞌ nerutij in raxcab 
chakajaꞌ ncanoj pa tak kꞌayis. 7 Quewaꞌ nbij chique ja winak riꞌ: —Cꞌo chi 
na jun penak ja xajalal majaꞌn tumaj ja rsamaj, arjaꞌ más chi na nim ja 
poder cꞌo pa rukꞌaꞌ chinwach anin. Anin ma yatal ta chwij xquintiloc ta 
ruqꞌuin nixtacꞌa chi rquiric rcꞌamal rxajab. 8 Anin yaꞌ xincoj tok xixnuban 
bautizar pro arjaꞌ Espíritu Santo nixrbanbej bautizar, neꞌ chique.

* * * * * * * * * *
9 Jariꞌ tiempo xelto ja Jesús chipan ja tinamit Nazaret ja cꞌo pa rcuenta 

Galilea, be ruqꞌuin ja Juan in ban bautizar rmal chipan ja binelyaꞌ 
Jordán. 10 Chaka maril xelto ja Jesús pa yaꞌ xutzꞌat ja caj jaktaji in xutzꞌat 
ja rEspíritu Santo caniꞌ jun ajsakaxicꞌ ja tok kajto ruqꞌuin. 11 In cꞌo jun 
kulaj penak chilaꞌ chicaj cꞌaxaxi, quewaꞌ xbij riꞌ: —Atat ja rat chakꞌlaj 
Walcꞌwal, congana ninquicot chawij, neꞌe ja Dios tre ja Jesús.

12 Ja cꞌa rEspíritu Santo arjaꞌ xutakel ja Jesús chipan ja lugar ja kas 
talani. 13 Caꞌwinak kꞌij qꞌuejeꞌ chipan ja lugar in xekaji ja Satanás ruqꞌuin, 
xumaj rtakchiꞌixic. Ja lugar cꞌo wiꞌ triꞌ ecꞌo wiꞌ juleꞌ itzel tak chicop in 
xepeti ja ángel xin Dios, xurquitoꞌoꞌ.
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* * * * * * * * * *
14 Ja tok coji ja Juan Bautista pa cheꞌ ja cꞌa Jesús arjaꞌ be chipan ja 

departamento Galilea. Ja cꞌa tok xekaji xumaj rbixic ja utzlaj tzij tre 
ja gobierno xin Dios. 15 Quewaꞌ nbij riꞌ: —Camic xurtzꞌakati ja tiempo, 
ja gobierno xin Dios xa nnakajinto rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, teqꞌuexaꞌ 
ja renaꞌoj in teyaꞌaꞌ can ja ritzelal, tenimaj ja utzlaj tzij ja rcꞌamonto ja 
totajem xin Dios, neꞌe.

16 Ja Jesús arjaꞌ kas rmajon binem chuchiꞌ ja yaꞌ rbinaꞌan Galilea ja tok 
ecꞌo caꞌiꞌ achiꞌiꞌ xeruwil e alaxic, jun rbinaꞌan Simón in jun chic Andrés 
rubiꞌ. Ejeꞌeꞌ como e chapol chꞌuꞌ kas quimajon rqꞌuiakic ja cꞌam pa yaꞌ ja 
tok xeꞌiltaji rmal ja Jesús 17 in quewaꞌ bix chique rmal riꞌ: —Joꞌ quixtreꞌ 
chwij, anin nyaꞌ na jun samaj chewe pro ma chapoj chꞌuꞌ chi ta ja neban, 
winak chic ja neꞌecanoj, xecheꞌxi. 18 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ quichꞌakilaꞌ can ja 
quecꞌam in xetreꞌel trij ja Jesús.

19 Ja cꞌa Jesús cꞌa ma nim ta rbinben ja tok ecꞌo chic caꞌiꞌ achiꞌiꞌ xeruwil, 
chakajaꞌ e alaxic, jun rbinaꞌan Jacobo in jun chic Juan rubiꞌ, e rcꞌajol 
Zebedeo, ejeꞌeꞌ chakajaꞌ ecꞌo pa jun lancha quimajon rcꞌojoxic ja quecꞌam. 
20 In chanim xesiqꞌuix pon rmal ja Jesús. Queyaꞌ can pa lancha ja Zebedeo 
ja quitataꞌ e rachbil ja moso in xetreꞌel trij ja Jesús.

* * * * * * * * * *
21 In xebe, xeꞌekaj chipan ja tinamit Capernaum. Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xoc 

chipan ja jay xin molbal riꞌil ja bar nquemol wiꞌ quiꞌ ja winak chi rcꞌaxaxic 
ja rtzobal Dios in xumaj quitijoxic pa jun xulaꞌnbal kꞌij. 22 Ja cꞌa winak kas 
cꞌascꞌoꞌi nquicꞌaxaj ja tijonem nuyaꞌ como ja tijonem nuyaꞌ chique congana 
nerusil, bien kꞌalaj chi ruqꞌuin Dios penak wiꞌ ja nbij, ma junan ta ruqꞌuin 
ja tijonem ja nqueyaꞌ ja maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin 
Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés. 23 Ja cꞌa chipan ja jay ja xin molbal riꞌil 
triꞌ cꞌo wiꞌ jun achi ocnak jun itzel espíritu tre, arjaꞌ xumaj rakic ruchiꞌ:

24 —Jesús ja rat aj Nazaret ¿nak narbanaꞌ waweꞌ kuqꞌuin, la maxta 
atpenak chi nokaryojoꞌ? Anin bien wotak nak atocnak wiꞌ, atat ja rat 
Santilaj Ralcꞌwal Dios, neꞌ tre ja Jesús. 25 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xchꞌolij ja ritzel 
espíritu:

—Tacajbaꞌ in catel pa ranma ja rachi, neꞌ tre. 26 Ja cꞌa ritzel espíritu 
arjaꞌ xuyaꞌ jun ataque tre ja rachi in congana nurak ruchiꞌ, xel pa ranma 
in be. 27 Ja cꞌa winak canojelal congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat in quewaꞌ quibij 
chibil tak quiꞌ riꞌ: —¿Nak cꞌawaꞌ wariꞌ, nak chi cꞌacꞌa tijonemal ja wariꞌ? 
Como jawaꞌ ja rachi riꞌ masqui e itzel tak espíritu pro cꞌo takaꞌan rukꞌaꞌ 
chique chi neruban mandar in nnimax takaꞌan cumal, necheꞌe. 28 In 
chanim be nat nakaj rtzijoxic ja Jesús chipan ja juleꞌ chic lugar ja cꞌo pa 
rcuenta Galilea.
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* * * * * * * * * *
29 Ja cꞌa Jesús e rachbil ja Jacobo in Juan ejeꞌeꞌ tok xeꞌelel chipan ja jay 

xin molbal riꞌil xebe cuqꞌuin ja Simón in Andrés pa cochoch. 30 Ja cꞌa rjiteꞌ 
ja Simón arjaꞌ cꞌo chwa chꞌat yawaꞌ, majtajnak rmal cꞌatan, ja cꞌa Jesús 
tok xeꞌekaji bix tre chi yawaꞌ. 31 Arjaꞌ tiloc ruqꞌuin, xuchap chi rukꞌaꞌ, 
xuyic in ni jariꞌ hora xeli ja cꞌatan. Ja cꞌa rixok arjaꞌ xumaj quilixic ja 
Jesús.

32 Ja cꞌa tok xoc akꞌaꞌ canojel ja yawaꞌiꞌ xecꞌamarel chwach ja Jesús 
e cachbil ja reꞌocnak itzel tak espíritu chique, 33 ja cꞌa tinamit emulan 
chiꞌjay canojel ja bar cꞌo wiꞌ ja Jesús. 34 Ja cꞌa winak qꞌuiy rwach ja 
yobil eꞌucꞌayon in ja Jesús arjaꞌ e qꞌuiy chique ja xertzursaj in e qꞌuiy 
chique chakajaꞌ ja xerlasaj itzel tak espíritu chique. Arjaꞌ xerukꞌil chi 
maquetzijon más como ejeꞌeꞌ cotak chi arjaꞌ ja Cristo ja chaꞌon rmal ja 
Dios.

* * * * * * * * * *
35 Ja cꞌa chi rcab kꞌij cꞌa rcꞌulun na, cꞌa kꞌekuꞌm na ja tok yictajel ja 

Jesús xelel chipan ja tinamit, be chipan jun lugar ja bar kas talan wiꞌ chi 
nerbanaꞌ oración. 36 Ja cꞌa Simón in ja re rachbil ejeꞌeꞌ xebe chi rcanoxic. 
37 Ja cꞌa tok quewil quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Ja winak canojel quimajon acanoxic, xecheꞌ tre. 38 In bix chique rmal 
ja Jesús:

—Joꞌ chipan ja juleꞌ lugar chic ja cꞌo chikanakaj chi triꞌ nenyaꞌaꞌ wiꞌ 
rbixic ja utzlaj tzij chakajaꞌ como xa rmalariꞌ tok inpenak, xecheꞌxi. 
39 Queriꞌ xuban ja Jesús be nojel lugar ja cꞌo pa rcuenta Galilea, noqui pa 
tak jay xin molbal riꞌil in triꞌ nuyaꞌ wiꞌ rbixic ja utzlaj tzij chique ja winak 
in nerlasaj itzel tak espíritu chique.

* * * * * * * * * *
40 Xuban jun yawaꞌ jutij ecꞌo juleꞌ itzel tak chꞌaꞌc trij, arjaꞌ xekaj ruqꞌuin 

ja Jesús, xuqueꞌ chwach in congana xcꞌutuj rtoꞌic tre:
—Ja wi nawajoꞌ ninatzursaj, anin wotak chi natcowini ninatzursaj, 

neꞌ tre. 41 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xpokonaj rwach ja yawaꞌ, xuyuk pon ja rukꞌaꞌ, 
xuchap in xbij tre:

—Can nwajoꞌ ja caniꞌ nabij chwe, cattzuri, neꞌ tre, 42 in ni chanim xeli ja 
ritzel tak chꞌaꞌc trij, tzuri. 43-44 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xbij tre: —Congana nban 
recomendar chawe chi majun bar ta triꞌ nabij wiꞌ ja xinban chawe. Xar 
ja naban, jat, jacꞌutuꞌ awiꞌ chwach ja sacerdote in como xattzuri jayaꞌaꞌ ja 
rofrenda ja caniꞌ rbin can ja Moisés chipan ja ley xin Dios chi naban. Ja 
cꞌa rofrenda nayaꞌ jariꞌ noc testimonio chiquewach ja sacerdote chi naban 
cumplir ja rbin can ja Moisés, neꞌ tre. Cꞌacꞌariꞌ xubanel despedir.
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45 Pro ja rachi tok be ma xuban ta ja caniꞌ bix tre rmal ja Jesús, 
congana xlasaj rbixic chi Jesús ja tzursan rxin. Rmalcꞌariꞌ ja Jesús 
congana cꞌayew chic tre ja ni ta chiquewach winak noc chic chipan ja 
tinamit pro ja xuban, be in triꞌ qꞌuejeꞌ wiꞌ ja bar ma ecꞌo ta wiꞌ winak, in 
nij ecꞌo wiꞌ winak ja neꞌekaj ruqꞌuin, nojel tinamit epenak wiꞌ.

* * * * * * * * * *

2  1 Ja cꞌa tok xuban pon quijiꞌ joꞌoꞌ kꞌij meloji ja Jesús chipan ja tinamit 
Capernaum. Ja tok cꞌo chic chipan ja tinamit ja winak quicꞌaxaj chi 

arjaꞌ ocnak chipan jun jay. 2 Chanim xequimololaꞌ quiꞌ ja winak ruqꞌuin, 
congana e qꞌuiy pro ni xepitzꞌeꞌe ja pa jay, xeꞌelto cꞌa pa rchiꞌjay, majun chic 
neqꞌuejeꞌ wiꞌ. Ja cꞌa Jesús arjaꞌ ntajini rmajon rbixic ja rtzobal Dios chique. 
3 Ecꞌo cꞌa quijiꞌ achiꞌiꞌ xeꞌurkaji, quicꞌamonto jun achi siquirnak, ncajoꞌ 
nquecoj chwach ja Jesús. 4 Ejeꞌeꞌ ma xecowin ta xeꞌekaji ja bar kas cꞌo wiꞌ 
ja Jesús como ja winak congana enojnak pa jay. Rmalcꞌariꞌ ja tok xejoteꞌ 
parwiꞌ ja jay, quitakꞌbaꞌ rwiꞌ in triꞌ quikajsaj wiꞌ ja yawaꞌ, cotzꞌol chwach jun 
chꞌatan cheꞌ. 5 Ja cꞌa Jesús tok xutzꞌat ja yukulbal quecꞌuꞌx cꞌo ruqꞌuin, arjaꞌ 
xbij tre ja siquirnak: —Ncꞌajol, camic cuytaji ja rawil amac, neꞌ tre.

6 Ecꞌo cꞌa juleꞌ maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin Dios 
etzꞌubul triꞌ pa jay, ejeꞌeꞌ tok chaka maril quicꞌaxaj ja xbij ja Jesús quewaꞌ 
quemaj rchꞌobic pa tak canma riꞌ: 7 —¿Nak cꞌa trelaꞌ tok nbij quelaꞌ ja 
rachi leꞌ? Ja nbij leꞌ jalaꞌ xa ofensa rcꞌamonto tre ja Dios como mchita nak 
chi ta ncuyuwi ja il mac, xa ruyon ja Dios ncuyuwi, xecheꞌ kaj ja pa tak 
canma. 8 Pro ja Jesús arjaꞌ bien rotak ja quimajon rchꞌobic pa tak canma 
in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—¿Nak tre tok queriꞌ nechꞌob kaj pa tak ewanma? 9 Camic nwajoꞌ 
ncꞌwaxaj chewe ¿nak ja más cꞌayew tre ja caꞌiꞌ riꞌ chi nbij tre ja rachi 
siquirnak, la jaꞌ nbij tre chi ncuy ja ril rumac o la jaꞌ nbij tre chi nyictaji 
in nucꞌamel ja rwarbal in numaj binem? 10 Anin cꞌoli ja xtinban chewach 
camic riꞌ utzcꞌa chi newotakij chi anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic 
cuqꞌuin ja winak yatajnak chwe chi ncuy ja quil quemac ja winak waweꞌ 
chwachꞌulew, neꞌe ja Jesús chique. Cꞌacꞌariꞌ xbij tre ja siquirnak: 11 —Anin 
nbij chawe camic, catyictaji, tacꞌamaꞌel ja rawarbal in jat chi awochoch, 
neꞌ tre. 12 Chaka maril bitaji queriꞌ rmal cꞌacꞌariꞌ yictaji ja rachi in xumaj 
rcꞌolic ja rwarbal. Ja cꞌa tok cꞌoltajel rmal be, xelel chiquicojol pro ni 
chiquewach canojelal. Ja cꞌa winak ejeꞌeꞌ congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat ja 
bantaji in quemaj ryaꞌic rukꞌij ja Dios rmal, quewaꞌ nquibij riꞌ: —Jawaꞌ ja 
bantaji riꞌ ma jutij katzꞌaton ta, xecheꞌe.

* * * * * * * * * *
13 Cꞌacꞌariꞌ be chic jutij ja Jesús chuchiꞌ ja yaꞌ. Ja tok xekaji chiyaꞌ canojel 

ja winak xequimoloꞌ chic quiꞌ ruqꞌuin in arjaꞌ xumaj quitijoxic tre ja rtzobal 
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Dios. 14 Ja cꞌa tok melojto ja chiyaꞌ kas rmajon binem ja tok cꞌo jun achi 
xutzꞌat rbinaꞌan Leví rcꞌajol Alfeo. Ja Leví arjaꞌ tzꞌubul chipan ja lugar ja bar 
ntoj̱ can wiꞌ ja rimpuesto pa rukꞌaꞌ in bix tre rmal ja Jesús: —Joꞌ, cattreꞌ chwij 
chi natoc ndiscípulo, neꞌxi. Ja cꞌa Leví yictaji in treꞌel trij ja Jesús.

15 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ cꞌo pa rochoch ja Leví, tzꞌubul pa mesa e rachbil 
ja rdiscípulo in ecꞌo juleꞌ molol tak impuesto e cachbil juleꞌ chic ajꞌil 
ajmaquiꞌ necheꞌxi, ejeꞌeꞌ etzꞌubul pa mesa cuqꞌuin pro congana e qꞌuiy 
como e qꞌuiy ja retranel trij ja Jesús. 16 Ecꞌo cꞌa juleꞌ maestro ja netijon 
quixin ja winak tre ja ley xin Dios e cachbil juleꞌ fariseo, ejeꞌeꞌ tok 
quetzꞌat ja Jesús chi cuqꞌuin molol tak impuesto nwaꞌ wiꞌ e cachbil juleꞌ 
chic ajꞌil ajmaquiꞌ necheꞌ chique, quewaꞌ quibij chique ja rdiscípulo riꞌ:

—¿Nak cꞌa trelaꞌ tok xa cuqꞌuin molol tak impuesto nwaꞌ wiꞌ e cachbil 
juleꞌ chic ajꞌil ajmaquiꞌ? xecheꞌ chique. 17 Pro ja cꞌa Jesús ja tok cꞌaxtaj 
rmal ja quibij quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ja ma e yawaꞌiꞌ ta ejeꞌeꞌ maticꞌatzin jun doctor chique pro ja yawaꞌiꞌ 
jariꞌ ni rjawaxic wiꞌ jun doctor chique. Anin inpenak chi neꞌuncanoj 
ja rajꞌil ajmaquiꞌ utzcꞌa chi nqueyaꞌ can ja quil quemac, ma ejeꞌeꞌ ta ja 
chꞌajchꞌojiꞌ chic ja neꞌuncanoj. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
18 Ja cꞌa rdiscípulo ja Juan Bautista ejeꞌeꞌ quimajon rbanic ja rayuno 

in queriꞌ quimajon rbanic ja discípulo quixin ja fariseo chakajaꞌ. Ecꞌo cꞌa 
juleꞌ winak xeꞌekaj ruqꞌuin ja Jesús in quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—¿Nak tre ja radiscípulo atat takaꞌan matiqueban ja rayuno pro ja 
rdiscípulo ja Juan ejeꞌeꞌ ni nqueban wiꞌ ja rayuno in queriꞌ nqueban ja 
discípulo quixin ja fariseo chakajaꞌ? xecheꞌ tre. 19 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xbij chique:

—Caniꞌ chique juleꞌ winak ebanon invitar tre jun cꞌulbic, ja tok cꞌa cꞌo 
na ja rachi chiquicojol ja ncꞌuleꞌe ¿la yatal chiquij chi nqueban ja rayuno 
nechꞌob ixix? Jaruꞌ pa tiempo nqꞌuejeꞌ chiquicojol ja rachi ja ncꞌuleꞌe jariꞌ 
mta moda xtiqueban ta ja rayuno. 20 Pro nerilaꞌ na jun kꞌij ja tok ejeꞌeꞌ 
xtilasax chiquicojol ja rachi ja ncꞌuleꞌe, cꞌa tokocꞌariꞌ tok xtiqueban ja 
rayuno. 21 Mta jun nak ta xtucꞌam ta jutzꞌit chiꞌ tziak cꞌacꞌa xticꞌojbej ta 
jun tzabuklaj tziak. Ja wixta queriꞌ nbani ja chiꞌ tziak cꞌacꞌa nucꞌol riꞌ in 
xa janiꞌ ntakꞌeꞌ más ja bar takꞌal wiꞌ tre ja tzabuklaj tziak. 22 In chakajaꞌ 
caniꞌ tre vino cꞌacꞌa mta jun nak ta xtucꞌol ta pa tzabuklaj tak cꞌolbal. Ja 
wixta queriꞌ nbani ja cꞌacꞌa vino nurak ja cꞌolbal, ntzꞌiloxi vino in ntzꞌiloxi 
ja cꞌolbal chakajaꞌ. Pro ja rjawaxic chi nbani, ja cꞌacꞌa vino ncꞌoli chipan 
cꞌacꞌa tak cꞌolbal. Queriꞌ xbij ja Jesús tre ja cꞌacꞌa tijonem ja rcꞌamonto.

* * * * * * * * * *
23 Xuban cꞌa jutij pa jun xulaꞌnbal kꞌij arjaꞌ rmajon binem chipan juleꞌ 

trigo e rachbil ja rdiscípulo. Kas netajini nekꞌax chipan ja trigo ja tok 
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quemaj rkꞌolic ja trigo ja rdiscípulo. 24 Ecꞌo cꞌa juleꞌ fariseo, ejeꞌeꞌ quibij 
tre ja Jesús:

—Pakasaꞌ radiscípulo leꞌ, ja netajini quimajon rbanic jalaꞌ xajan nbani 
pa tak xulaꞌnbal kꞌij ¿nak tre tok nqueban quelaꞌ? xecheꞌ tre. 25-26 Ja cꞌa 
Jesús xbij chique:

—¿La ma esiqꞌuin ta laꞌan chipan ja rtzobal Dios ja xuban ja rojer rey 
David tokoriꞌ tok ocnak lokꞌlaj sacerdote ja rAbiatar? Ja cꞌa David arjaꞌ 
cꞌo rjawaxic tre triꞌ in majtaj rmal rkꞌakꞌanil rupan in queriꞌ queban ja 
rachbil chakajaꞌ. Tokocꞌariꞌ xuban ja David xoc chipan ja rochoch Dios in 
xutij ja caxlanway ja partiꞌin chwach ja Dios in xuyaꞌ quixin ja rachbil 
chakajaꞌ. Queriꞌ xuban masqui jariꞌ caxlanway tzꞌibtal chipan ja ley xin 
Dios chi xa queyon sacerdote ja netijowi. Queriꞌ xbij ja Jesús chique. 27 In 
xbij chic chique: —Ja winak tok xewinakarsax rmal ja Dios ma rmal 
ta chi chaka ta nquecꞌul rukꞌij ja xulaꞌnbal kꞌij pro jariꞌ winakarsaxi ja 
xulaꞌnbal kꞌij chi quitoꞌic ja winak. 28 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe chi anin ja 
rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja winak, pa nukꞌaꞌ anin cꞌo wiꞌ ja 
nbani chipan ja xulaꞌnbal tak kꞌij chakajaꞌ, neꞌ chique.

* * * * * * * * * *

3  1 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xoc chic jutij chipan ja jay xin molbal riꞌil in 
triꞌ cꞌo wiꞌ jun achi siquirnak jun rukꞌaꞌ. 2 Ecꞌo cꞌa juleꞌ winak e 

cꞌambajal rxin ja Jesús, ejeꞌeꞌ ncajoꞌ nquetzꞌat ja wi ntzursaj ja rachi 
pa jun xulaꞌnbal kꞌij. Queriꞌ nqueban utzcꞌa chi nquewil jun ril ja 
nquichapbej rxin. 3 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xbij tre ja rachi ja siquirnak rukꞌaꞌ: 
—Catyictaji in catpeꞌe waweꞌ chikacojol, neꞌ tre. 4 Cꞌacꞌariꞌ xbij chique 
ja winak: —¿Nak nuyaꞌ lugar chake ja ley chi nkaban pa tak xulaꞌnbal 
kꞌij, la jaꞌ chi nkaban ja rutzil owi itzelal? ¿La jaꞌ nuyaꞌ lugar chake chi 
nekatoꞌ ja winak owi nekacamsaj? neꞌ chique. Pro ja rejeꞌeꞌ ni majun nak 
ta quibij ta tre, ma xquicꞌulbaꞌ ta. 5 Cꞌacꞌariꞌ pi ryewal ja Jesús chiquij 
in xertzꞌelwachij, congana bison cumal rumac ja ni mta wiꞌ quigana 
nchꞌobtaj cumal ja xbij chique. In xbij chic tre ja rachi ja siquirnak jun 
rukꞌaꞌ: —Tayukuꞌ ja rakꞌaꞌ, neꞌ tre. Ja cꞌa rachi xumaj ryukic ja rukꞌaꞌ in 
tzuri. 6 Ja cꞌa fariseo ejeꞌeꞌ xebe, xequimoloꞌ quiꞌ e cachbil ja recꞌo chipan 
ja partido rxin ja Herodes in quemaj rchꞌobic nak nqueban tre ja Jesús chi 
nquicamsaj.

* * * * * * * * * *
7-8 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xelel chipan ja lugar in be chiyaꞌ e rachbil ja 

rdiscípulo in congana e qꞌuiy ja winak ja raj Galilea xetreꞌel trij. In 
ecꞌo na más ja xeꞌekaj ruqꞌuin caniꞌ chique ja raj Jerusalén in chique ja 
recꞌo chipan ja juleꞌ chic tinamit ja cꞌo pa rcuenta Judea in chique ja 
raj Idumea in chique ja recꞌo chajuparaj binelyaꞌ Jordán in chique ja raj 
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Tiro in ja raj Sidón pro congana e qꞌuiy ja winak xeꞌekaj ruqꞌuin. Queriꞌ 
queban como ekajnak rbixic cuqꞌuin nojel ja ntajini nuban ja Jesús. 9 Ja 
cꞌa Jesús xbij chique ja rdiscípulo: —Tiqꞌuejeꞌto listo jun lancha matzij ja 
winak xa congana tiquepitzꞌ quiꞌ chwij, neꞌ chique. 10 Queriꞌ xbij chique 
como arjaꞌ e qꞌuiy ja winak ertzursan chic in rmalariꞌ tok canojel ja cꞌo 
yobil chique congana nquemin quiꞌ trij, ncajoꞌ nquechapoc chi netzursaxi. 
11 Ja cꞌa ritzel tak espíritu ja recꞌo chique ja winak ejeꞌeꞌ tok quetzꞌat ja 
Jesús xexuqueꞌ chwach, quemaj rakic quechiꞌ in quewaꞌ quibij tre riꞌ: —
Atat ja rat Ralcꞌwal Dios, xecheꞌ tre. 12 Ja cꞌa Jesús congana cow xeruchap 
in xbij chique chi majun bar ta triꞌ nquikꞌalasaj wiꞌ chi arjaꞌ ja Cristo.

* * * * * * * * * *
13 Cꞌacꞌariꞌ joteꞌe ja Jesús chwach jun jayuꞌ, xuwil jun lugar ja bar 

qꞌuejeꞌ wiꞌ. Ecꞌoli chiquicojol ja winak ja cꞌo rgana ja Jesús chi netreꞌel 
trij, arjaꞌ xersiqꞌuij pon in xebe ruqꞌuin. 14 In ecꞌo cablajuj ja xeruchaꞌ 
chique utzcꞌa chi ejeꞌeꞌ neqꞌuejeꞌ ruqꞌuin chijutij in chakajaꞌ chi nebe 
nequiyaꞌaꞌ rbixic ja rtzobal Dios. 15 In chakajaꞌ xuyaꞌ chique ja poder 
chi necowini nequitzursaj yawaꞌiꞌ in nequiwasajel itzel tak espíritu 
chique ja winak. 16 Quewaꞌ quebiꞌ ja cablajuj riꞌ, Simón ja canox chic 
jun rubiꞌ binaꞌax tre Pedro, 17 Jacobo ja rcꞌajol Zebedeo, Juan ja rchꞌalal 
Jacobo, ja cꞌa Jacobo in Juan ejeꞌeꞌ canox chic jun quebiꞌ rmal ja Jesús 
binaꞌax chique Boanerges. Boanerges tibij tzij alcꞌwalaxelaꞌ ja congana 
quichokꞌakꞌ e caniꞌ quiakolijay. 18 Ja rAndrés, Felipe, Bartolomé, Mateo, 
Tomás, Jacobo ja rcꞌajol Alfeo, Tadeo, Simón, jun chique ja partido 
rbinaꞌan cananita, 19 in Judas Iscariote ja jachowi ja Jesús pa quekꞌaꞌ ja 
xetzelan rxin.

* * * * * * * * * *

Ja cꞌa Jesús xoc chic chipan jun jay e rachbil ja rdiscípulo. 20 Ja cꞌa 
winak xequimoloꞌ chic quiꞌ cuqꞌuin in rmalariꞌ nixtacꞌa cꞌo ta tiempo 
chique ja Jesús chi newaꞌi. 21 Ja cꞌa rchꞌalal ja Jesús tok quicꞌaxaj ja 
ntajini nuban ejeꞌeꞌ xepeti, ncajoꞌ nquecꞌamel. Queriꞌ queban como ja pa 
quetzij ejeꞌeꞌ chꞌujari ja Jesús.

22 In chakajaꞌ ecꞌo juleꞌ maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin 
Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés, ejeꞌeꞌ epenak pa Jerusalén in quewaꞌ 
quibij chique ja winak riꞌ:

—Jalaꞌ rachi leꞌ Beelzebú ucꞌayon rxin, xa poder rxin ja jefe quixin 
ja ritzel tak espíritu xa jariꞌ nucoj chi quilasaxic ja ritzel tak espíritu, 
xecheꞌe. 23 Ja cꞌa Jesús xersiqꞌuij pon in quewaꞌ jun cꞌambal tzij ja xbij 
chique riꞌ:

—Mta moda ja Satanás xquerlasaj ta ja rach tak demonio. 24 Jun 
gobierno wi xa división nuban chibil riꞌ jariꞌ xa nyojtaji. 25 In queriꞌ 
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chique juleꞌ winak ja recꞌo pa jun jay chakajaꞌ, wi xa división nqueban 
chibil tak quiꞌ jariꞌ xa neqꞌuisi. 26 In queriꞌ cꞌa tre ja Satanás chakajaꞌ, ja 
wi xa nchꞌojin kaj ruqꞌuin arjaꞌ ruyon, wi nerlasaj ja rach tak demonio 
jariꞌ xa nyojtaji in nqꞌuisi.

27 Ja wi natekaj ruqꞌuin jun achi ja congana rchokꞌakꞌ in wi nachꞌob 
chi nalasaj tre ja rnakun ja cꞌo pa rochoch rjawaxic chi nabacꞌ na nabey 
ja rachi. Ja wi queriꞌ naban jariꞌ natcowini nalasaj tre nojel ja cꞌo pa 
rochoch.

28 Anin ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja winak masqui nqueban ja 
il mac xa nak ta chi il maquil jariꞌ cꞌo cuytajic trij in chakajaꞌ masqui 
nquibij juleꞌ tzij tre ja Dios ja xa ofensa rcꞌamonto tre jariꞌ cꞌo cuytajic 
trij chakajaꞌ. 29 Pro wi cꞌo jun winak xa nak ta chi winakil wi arjaꞌ nbij 
juleꞌ tzij tre ja rEspíritu Santo ja xa ofensa rcꞌamonto tre jariꞌ ni mta 
wiꞌ cuytajic trij jariꞌ il mac nrijkalej pro ni chijutij, neꞌe ja Jesús chique. 
30 Queriꞌ xbij chique rumac ja quibij tre chi cꞌo jun itzel espíritu ucꞌayon 
rxin.

* * * * * * * * * *
31 Cꞌacꞌariꞌ xeꞌurkaji ja rchꞌalal ja Jesús cachbil ruteꞌ, ejeꞌeꞌ ecꞌo chwa 

jay in quetakoc rsiqꞌuixic. 32 Ja cꞌa winak ja retzꞌubuloc chinakaj ja Jesús 
ejeꞌeꞌ quibij tre:

—Pakasaꞌ rateꞌ in ja re awachꞌalal ecꞌo chwa jay in ncajoꞌ netzijon 
awqꞌuin, xecheꞌ tre. 33 Ja cꞌa Jesús xbij chique:

—Camic nchꞌob chewach echinatak ja nuteꞌ in echinatak ja wachꞌalal, 
neꞌ chique. 34 Cꞌacꞌariꞌ xerucꞌut ja retzꞌubuloc chinakaj in quewaꞌ xbij riꞌ:

—Ejeꞌeꞌ cꞌawaꞌ eꞌocnak nuteꞌ in eꞌocnak wachꞌalal. 35 Queriꞌ nbij chewe 
como xa nak ta ja nbanowi rvoluntad ja Dios arjaꞌ cꞌariꞌ ocnak nuchakꞌ 
owi wanaꞌ owi nuteꞌ, neꞌe.

* * * * * * * * * *

4  1 Jutij chic ja Jesús xumaj quitijoxic ja winak chiyaꞌ in congana 
e qꞌuiy ja winak xurquimoloꞌ quiꞌ ruqꞌuin rmalcꞌariꞌ tok arjaꞌ xoc 

chipan jun lancha ja cꞌo parwiꞌ yaꞌ in tzꞌabeꞌ chipan. Ja cꞌa winak xemuleꞌ 
can chiyaꞌ canojelal. 2 In xumaj tzij ja Jesús cuqꞌuin, qꞌuiy rwach ja xbij 
chique pa cꞌambal tak tzij, quewaꞌ ja tijonem ja xuyaꞌ chique riꞌ:

3 —Tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ pro bien teyaꞌaꞌ ewxquin tre. Cꞌo jun 
ajticolaꞌ be pa ticoj tijcoꞌm pa rchenoj. 4 Ja cꞌa tok xekaji xumaj rchicaxic 
ja rijaꞌtz. Cꞌo cꞌa kaj pa bey in xepeti ja tzꞌiquin, quetij. 5 Cꞌo chic juleꞌ 
kaji ja bar cꞌo wiꞌ abaj, xa xax ja rulew in chanim xelto rmal. 6 Pro ja tok 
xelto ja kꞌij xcꞌatsaj in tok qꞌuiswani chakij rmal como mta más ja rcꞌamal. 
7 Cꞌo chic juleꞌ kaj pa tak qꞌuix in tok qꞌuiswani qꞌuiyi ja qꞌuix, xcamsaj 
ja tijcoꞌm. Queriꞌ xuban ni majun rwach xuyaꞌ. 8 Pro cꞌo chic juleꞌ kaj pan 
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utzlaj ulew in wachini chi utz, congana qꞌuiyi, be pa nim, ja jun chirwach 
ijaꞌtz cꞌoli xuyaꞌ treinta, cꞌoli xuyaꞌ sesenta in cꞌoli xuyaꞌ jun ciento. 9 Bien 
cꞌa tewasaj enaꞌoj trij ja cꞌa xinbij chewe riꞌ, neꞌe ja Jesús chique.

10 Ja cꞌa tok quipaxijel quiꞌ ja winak xecanaj can ja rachbil ja Jesús 
ruqꞌuin e cachbil ja cablajuj apóstol in cꞌoli quicꞌaxaj tre ja Jesús tre ja 
cꞌambal tzij. 11 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ja rixix yatajnak chewe chi newotakij nak rbanic ja rawatal jeꞌe tre 
ja gobierno xin Dios pro ja chique juleꞌ chic winak nojel ja nbij chique 
ncoj cꞌambal tak tzij chi rbixic. 12 Queriꞌ nban utzcꞌa chi ejeꞌeꞌ nquetzꞌat 
ja ncꞌu̱t chiquewach pro matikaj pa quewiꞌ utzcꞌa chakajaꞌ chi nquicꞌaxaj 
ja nbix chique pro matichꞌobtaj cumal utzcꞌa chakajaꞌ chi matiqueqꞌuex ja 
quinaꞌoj chi ncuytaji ja quil quemac. Queriꞌ xbij ja Jesús chique. 13 In xbij 
chic chique:

—¿La ni cꞌa matichꞌobtaj wiꞌ emwal ja cꞌambal tzij ja cꞌa xinbij kaj? 
Ja wi maquixcowini nechꞌob ja cꞌambal tzij tre ja rajticolaꞌ ¿nak moda 
xquixcowini xtechꞌob ja juleꞌ chic cꞌambal tak tzij? Pro ja camic nchꞌob 
chewach nak tibij ja cꞌambal tzij. 14 Ja rajticolaꞌ ja chicani ja rijaꞌtz jariꞌ ja 
nyowi rbixic ja rtzobal Dios chique ja winak. 15 Ja kaj pa bey jariꞌ tibij tzij 
chi ecꞌoli winak ja nquicꞌaxaj ja rtzobal Dios pro chanim npeti ja Satanás, 
nlasajel ja rtzobal Dios ja ticon pa tak canma. 16 Ja kaji ja bar cꞌo wiꞌ abaj 
jariꞌ tibij tzij chi ecꞌoli winak ja nquicꞌaxaj ja rtzobal Dios in nquinimaj 
chanim, congana nequicot rmal. 17 Pro ejeꞌeꞌ e caniꞌ juleꞌ tijcoꞌm ja mta 
rcꞌamal, xa ti jurata nquinimaj. Ja cꞌa tok xterilaꞌ ja cꞌayewalaj tiempo 
ja tok nmajtaj rbanic pokon chique ja winak rmal ja rtzobal Dios ejeꞌeꞌ 
chanim nqueyaꞌ can. 18 Ja kaj pa tak qꞌuix jariꞌ tibij tzij chi ecꞌoli winak 
ja nquicꞌaxaj ja rtzobal Dios 19 pro tok nqꞌuiswani xa jaꞌ nquibisoj chic ja 
xin rwachꞌulew in xa neba̱n engañar rmal ja mebaꞌil in chaka benak chi 
nquiyarij nakun jeꞌe. Rmalcꞌariꞌ tok xa ncami ja utzlaj tzij ja cꞌo pa tak 
canma, mta rwach nuyaꞌ. 20 Pro ja cꞌa rijaꞌtz ja kaj pan utzlaj ulew jariꞌ 
tibij tzij chi ecꞌoli winak ja nquicꞌaxaj ja rtzobal Dios in nquinimaj in cꞌoli 
rwach nuyaꞌ pa tak canma. Ejeꞌeꞌ e caniꞌ juleꞌ chirwach ijaꞌtz cꞌoli xuyaꞌ 
treinta, cꞌoli xuyaꞌ sesenta in cꞌoli xuyaꞌ jun ciento. Queriꞌ xbij ja Jesús 
chique.

* * * * * * * * * *
21 Cꞌacꞌariꞌ xbij chic jun cꞌambal tzij chique:
—¿La cꞌo ta cꞌa jun nbanowi nercꞌamaꞌto jun candil nutzij in xtijupbaꞌ 

ta cꞌa jun caxon trij owi xtuyaꞌ ta xeꞌ chꞌat? Ja queriꞌ ni majun nbanowi. 
Ja cꞌa nba̱n tre ja candil njecbaxi utzcꞌa chi nsakirsaj ja pa jay. 22 Nojel 
ja ma kꞌalajinnak ta jeꞌe jariꞌ nerilaꞌ na jun kꞌij tok xtikꞌalajini in nojel ja 
rawatal jeꞌe jariꞌ nel na pa sakil, notakix na. 23 Bien cꞌa tewasaj enaꞌoj trij 
ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ, neꞌe ja Jesús. 24 In xbij chic chique:
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—Bien teyaꞌaꞌ ewxquin tre ja remajon rcꞌaxaxic. Ja wi congana neyaꞌ 
ewxquin tre jariꞌ qꞌuiy xtiyataj chewe chi newotakij nowi ma kas ta neyaꞌ 
ewxquin tre jariꞌ ma kas ta cꞌoli xtiyataj chewe chi newotakij. In ja cꞌa 
chewe ixix ja remajon rcꞌaxaxic camic más chi na qꞌuiy xtiyataj chewe chi 
newotakij. 25 Queriꞌ nbij chewe como ja winak ja cꞌo jeꞌe yatajnak chique 
ejeꞌeꞌ cꞌo chi na más ja nyataj chique pro ja cꞌa winak ja mta yatajnak 
chique pro nquechꞌob chi cꞌoli jariꞌ nlasax chique. Queriꞌ xbij ja Jesús.

* * * * * * * * * *
26 Xumaj chic tzij ja Jesús:
—Ja gobierno xin Dios queriꞌ rbanic caniꞌ nuban jun achi ja tok nbe pa 

rchenoj, nerticaꞌ juleꞌ ijaꞌtz chipan. 27 Ja cꞌa tok noc akꞌaꞌ cꞌo chic ja rachi 
pa rochoch in nwari, ja cꞌa tok nsakari nyictaji in queriꞌ nuban nojel tak 
kꞌij. Ja cꞌa rijaꞌtz ja rticon pa rchenoj ekal nelto ruyon in numaj qꞌuiyem. 
Pro ja rachi arjaꞌ ma rotak ta nak nuban ja rijaꞌtz tok nelto in tok nqꞌuiyi. 
28 Como ja rwachꞌulew arjaꞌ nsamajini chi nelto ja rijaꞌtz in nwachini. Ja 
nuban nabey nqꞌuiyi in npi ruxak, cꞌacꞌariꞌ nwinakari ochꞌ trij cꞌacꞌariꞌ 
nqꞌuiyi ja ochꞌ noc áj. 29 Ja cꞌa tok nchakiji ja cꞌa rachi nerbanaꞌ jachꞌ 
como xerilaꞌ ja tiempo xin cosecha. Queriꞌ xbij ja Jesús.

30 In xbij chic:
—¿Bar cꞌa njunsaj wiꞌ ja gobierno xin Dios in nak chi cꞌambal tzijal 

ncoj chi rjunsaxic? 31 Ja gobierno xin Dios queriꞌ rbanic caniꞌ rbanic jun ti 
chirwach mostaza tok ntiqui pan ulew. Jun ti chirwach mostaza masqui 
más na tinoꞌy chwach ja juleꞌ chic ijaꞌtz ja cꞌo chwachꞌulew 32 pro ja tok 
ntiqui in tok nqꞌuiyi más na nqꞌuiyi chwach juleꞌ chic tijcoꞌm, nwinakar 
nimak tak rukꞌaꞌ in tok nqꞌuiswani nepeti ja tak tzꞌiquin, nurquibanaꞌ 
quesoc pa tak rukꞌaꞌ in nemujax rmal ja ruxak. Queriꞌ xbij ja Jesús.

33 Qꞌuiy rwach ja cꞌambal tak tzij xbij ja Jesús ja quitakawariꞌ ja 
nertijobej ja winak tre ja rtzobal Dios, janiꞌ necowini nchꞌobtaj cumal jariꞌ 
xbij chique. 34 Ni majun nak ta xbij ta chique ja maquita xucoj cꞌambal 
tak tzij chi rbixic chique. Pro ja xuban chique ja rdiscípulo arjaꞌ, xeryonaj 
in xkꞌalasaj chiquewach nojel ja nbij ja cꞌambal tak tzij.

* * * * * * * * * *
35 Jariꞌ kꞌij ja tok xoc akꞌaꞌ ja Jesús arjaꞌ xbij chique ja rdiscípulo: —Joꞌ 

chajuparaj yaꞌ, neꞌ chique. 36 Ejeꞌeꞌ xequeban can despedir ja winak. Ja 
cꞌa Jesús arjaꞌ cꞌo chipan ja lancha in quecꞌamel in cꞌo chic juleꞌ ja lancha 
treꞌel trij. 37 Pro chaka cꞌa jalal tok jaktajto jun nimlaj ikꞌ chiquij. Ja cꞌa 
nimak tak baloj congana npowij riꞌ trij ja lancha ja recꞌo wiꞌ ja Jesús in 
ntajini nnoji ja yaꞌ chipan. 38 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ pa rchak lancha cꞌo wiꞌ, 
kajnak chi waram in cꞌoli rcanon ocnak rqꞌuexwach rchꞌacat rwiꞌ. Ja cꞌa 
rdiscípulo quecꞌas:
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—Maestro ¿la macatoclaꞌ il ja wi nokcami? xecheꞌ tre. 39 Yictaji ja Jesús 
in xbij tre ja ikꞌ chi ncajeꞌe in xbij tre ja yaꞌ chi nsileꞌe. Cꞌacꞌariꞌ cami ja ikꞌ 
in ni sileꞌe ja yaꞌ. 40 Cꞌacꞌariꞌ xbij chique:

—¿Nak cꞌa tre tok congana xexbej ewiꞌ? ¿Bar cꞌa xoc wariꞌ ja yukulbal 
ecꞌuꞌx wqꞌuin? neꞌ chique. 41 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat ja 
bantaji in quemaj rbixic chibil tak quiꞌ:

—¿Nak rbanic cꞌalaꞌ ja rachi leꞌ? nnimax takaꞌan rmal ja ikꞌ, nnimax 
takaꞌan rmal ja yaꞌ chakajaꞌ, xecheꞌe.

* * * * * * * * * *

5  1 Ja cꞌa tok xeꞌekaji chajuparaj chic yaꞌ triꞌ xeꞌekaj wiꞌ chipan jun 
lugar ja cꞌo pa quicuenta ja raj Gadara. 2 Ja cꞌa Jesús tok chaka 

maril xeli ja pa lancha cꞌo jun achi xekaj ruqꞌuin ocnak jun itzel espíritu 
tre, arjaꞌ pa comsanto elnakto wiꞌ. 3 Ni triꞌ wiꞌ nqꞌuejeꞌ wiꞌ pa comsanto 
in majun nak ta ncowin ta trij masqui nquebacꞌ pa cadena. 4 Como arjaꞌ 
qꞌuiylaj mul banon tre bacꞌon rukꞌaꞌ rkan pa cadena pro ni ma cꞌayew ta 
nuban tre nqꞌuiokpij. Ni majun nak ta ncowin ta trij ja nchapbex ta rxin 
ja xta jun nqꞌuejeꞌ wiꞌ. 5 Chi pa kꞌij chi chakꞌaꞌ ni rmajon wiꞌ binem pa tak 
kꞌayis in pa comsanto, congana nurak ruchiꞌ in ruyon nusoc riꞌ tre abaj. 
6 Ja cꞌa tok xutzꞌat pon ja Jesús cꞌamcꞌol ranim be ruqꞌuin, ja cꞌa tok xekaj 
ruqꞌuin xuqueꞌ chwach 7 in xumaj rakic ruchiꞌ:

—Jesús, atat ja rat Ralcꞌwal ja nimlaj Dios ¿nak nawajoꞌ chwe? Chwach 
Dios nbij chawe, maxta taban pokon chwe, neꞌ tre. 8 Queriꞌ xbij tre como 
ja Jesús arjaꞌ cꞌa xbij tre ja ritzel espíritu ja rocnak tre ja rachi chi nelel 
pa ranma. 9 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xbij tre ja rachi:

—¿Nak cꞌa abiꞌ? neꞌ tre.
—Anin in Legión. Queriꞌ nubiꞌ como ok qꞌuiy, neꞌxi ja Jesús. 10 In 

congana xucoj ja Jesús pa chꞌaꞌoj chi ma xquerwasajel ta ja ritzel tak 
espíritu in ma xquerutakel ta chipan jun chic lugar.

11 Ecꞌo pon cꞌa juleꞌ ak quimajon waꞌim pa tak kꞌayis. 12 Ja cꞌa ritzel tak 
espíritu canojel congana quecoj ja Jesús pa chꞌaꞌoj in quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Koꞌatakaꞌel cuqꞌuin ja juleꞌ ak leꞌ, tayaꞌaꞌ lugar chake chi nokoc pa 
quicuerpo, xecheꞌ tre. 13 Ja cꞌa Jesús xuyaꞌ lugar chique in queriꞌ queban 
xeꞌeli, xeꞌoc pa tak quicuerpo ja ak. Ja cꞌa ak ecꞌo la caꞌiꞌ mil canojel in 
chaka maril xeꞌoqui ja ritzel tak espíritu chique, ejeꞌeꞌ quemaj cꞌamcꞌoj 
canim, xebe, xexuleꞌ chwach jun jayuꞌ congana tiquitic, xebe cꞌa pa yaꞌ in 
triꞌ xejikꞌ wiꞌ canojelal.

14 Ja cꞌa chajinel quixin ja ak ejeꞌeꞌ xeꞌanmajel, xebe chipan ja tinamit 
in pa tak aldea chakajaꞌ, xequicholoꞌ nojel ja bantaji. Ja cꞌa winak tok 
quicꞌaxaj ejeꞌeꞌ xepeti chi nurquitzꞌataꞌ ja bantaji. 15 Ja tok xeꞌurkaji ja bar 
cꞌo wiꞌ ja Jesús quetzꞌat ja rachi ja congana e qꞌuiy ja ritzel tak espíritu 
eꞌocnak tre nabey, arjaꞌ triꞌ tzꞌubul wiꞌ, cꞌo chic ja rtziak rcojon, tzꞌakat 
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chic ja rpensar. Ja cꞌa winak tok quetzꞌat congana quixbej quiꞌ rmal. 
16 Cꞌacꞌariꞌ ja xetzꞌatowi ja bantaji ejeꞌeꞌ quemaj rcholic chiquewach ja 
juleꞌ chic winak nak xuban ja rachi tok xelasaxi ja ritzel tak espíritu tre 
in nak queban ja ak chakajaꞌ. 17 Cꞌacꞌariꞌ ja winak quewaꞌ quibij tre ja 
Jesús riꞌ: —Catelel waweꞌ, tayaꞌaꞌ can ja kalugar, xecheꞌ tre.

18 Ja cꞌa Jesús kas rmajon oquem pa lancha ja tok bix tre rmal ja rachi 
ja xelasaxel ja ritzel tak espíritu tre:

—Tabanaꞌ jun utzil, tayaꞌaꞌ lugar chwe chi nintreꞌ chawij chijutij, neꞌxi. 
19 Pro ja Jesús arjaꞌ ma xuyaꞌ ta lugar tre chi nbe trij, quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Mejor ja naban, jat chi awochoch, jabij chique ja rawachꞌalal chi 
janila jun nimlaj samaj xuban ja Dios chipan ja racꞌaslemal in janila 
xpokonaj awach, neꞌ tre. 20 Cꞌacꞌariꞌ be ja rachi pa tak tinamit ja cꞌo pa 
rcuenta Decápolis, xumaj rbixic ja nimlaj samaj ja xuban ja Jesús chipan 
ja rcꞌaslemal in canojel ja winak congana cꞌascꞌoꞌi quicꞌaxaj.

* * * * * * * * * *
21 Ja Jesús xemeloj chic jutij pa lancha chajuparaj yaꞌ. Ja cꞌa tok xeꞌekaji 

congana e qꞌuiy ja winak xequimoloꞌ quiꞌ ruqꞌuin in triꞌ qꞌuejeꞌ wiꞌ chiyaꞌ 
cuqꞌuin. 22 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun achi peti rbinaꞌan Jairo, arjaꞌ jun chique ja jefe 
rxin ja jay xin molbal riꞌil ja bar ncꞌaxax wiꞌ ja rtzobal Dios. Ja cꞌa Jairo 
tok xurkaj ruqꞌuin ja Jesús xuqueꞌ chwach 23 in quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Cꞌo 
jun nmeꞌal camíc nuban, tabanaꞌ jun utzil joꞌ chwij, jayaꞌaꞌ akꞌaꞌ pa rwiꞌ 
utzcꞌa chi ntzuri in wotak chi maticami, neꞌ tre.

24 Ja cꞌa Jesús rachbilajel ja rachi, congana e qꞌuiy ja winak xetreꞌel trij, 
congana nquepitzꞌ quiꞌ trij ebenak pa rochoch ja Jairo. 25 Cꞌo cꞌa jun ixok 
yawaꞌ ja cꞌo chiquicojol ja winak, tuban cablajuj junaꞌ ni cꞌo wiꞌ jeꞌe quicꞌ 
nel tre. 26 Ja rixok e qꞌuiy ja doctoriꞌ congana rtijon pokon pa quekꞌaꞌ 
in nojel ja cꞌo ruqꞌuin xuqꞌuis rmal ja yobil. Pro majun xoc wiꞌ ja xuban 
como ja yobil xa janiꞌ benak más pa nim. 27 Como arjaꞌ ekajnak chic 
rbixic ruqꞌuin nojel ja ntajini nuban ja Jesús rmalcꞌariꞌ tok xa janiꞌ tiloc 
más trij. Ja cꞌa tok xekaj ruqꞌuin xuchapoc jutzꞌit ja rtziak. 28 Queriꞌ xuban 
como ja ntajini xbij kaj pa ranma: —Ja wi xtinchap ja rtziak ja Jesús xa 
ruqꞌuin ariꞌ wotak chi nintzuri, neꞌ kaj. 29 Chaka maril xuchapoc rtziak 
ja Jesús ni cajeꞌe ja quicꞌ tre in xunaꞌ chi tzuri, xeli ja yobil tre. 30 Ja cꞌa 
Jesús arjaꞌ xunaꞌ chi cꞌoli ja poder xel tre, ni quipitzꞌon wiꞌ quiꞌ ja winak 
trij, xuyaꞌ vuelta in quewaꞌ xbij riꞌ:

—¿Nak chapowi ja ntziak? neꞌe. 31 Cꞌacꞌariꞌ ja rdiscípulo ejeꞌeꞌ quewaꞌ 
quibij tre riꞌ:

—¿La matatzꞌat laꞌan chi congana winak quipitzꞌon quiꞌ chawij chewiꞌ 
nak tre tok nabij: —Nak xinchapowi, takaꞌan natcheꞌe? xecheꞌ tre. 32 Pro 
ja Jesús kas cholaj nbe wiꞌ rwach, arjaꞌ ncanoj nak chapowi ja rtziak. 33 Ja 
cꞌa rixok congana nbirboti rumac xben riꞌ como arjaꞌ bien rotak chi xeli ja 
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yobil tre, peti xuqueꞌ chwach ja Jesús, xuchol chwach nojelal nak rbanon 
pa rukꞌaꞌ ja yobil. 34 Bix tre rmal ja Jesús:

—Nmeꞌal, ja yukulbal acꞌuꞌx wqꞌuin jariꞌ xattzursani. Camic utz chic 
natbe, catquicoti, xattotaji chijutij pa rukꞌaꞌ ja yobil, neꞌxi.

35 Ja Jesús cꞌa rmajon na tzij ja tok ecꞌo juleꞌ winak xeꞌurkaji, eꞌelnakto 
pa rochoch ja jefe rxin ja jay xin molbal riꞌil, quewaꞌ quibij tre ja jefe riꞌ:

—Jairo, ja rameꞌal cami ¿nak noc wiꞌ ja naban molestar más ja 
Maestro? xecheꞌ tre. 36 Ja cꞌa Jesús tok chaka maril xcꞌaxaj ja quibij arjaꞌ 
xbij tre ja jefe rxin ja jay xin molbal riꞌil:

—Ma taxbej ta awiꞌ, ja naban, tiyukeꞌ acꞌuꞌx wqꞌuin, neꞌ tre. 37 Cꞌacꞌariꞌ 
be ja Jesús, mta nak chi ta xerucꞌamel, xa queyon ja Pedro, ja Jacobo 
in Juan ja rchꞌalal Jacobo. 38 Ja cꞌa tok xeꞌekaji ja chi rochoch ja jefe ja 
Jesús xerutzꞌat ja winak ja recꞌo pa jay chi congana lawuloꞌ nqueban, 
quimajon okꞌej in congana sícꞌ nqueban. 39 Ja tok xoc pa jay quewaꞌ xbij 
chique riꞌ: —¿Nak tre tok neban quelaꞌ? congana takaꞌan sícꞌ okꞌej neban. 
Ja xtan ma camnak ta, xa waram rbanon, neꞌ chique. 40 Pro ja rejeꞌeꞌ xa 
quitzebej. Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xerlasajto pro canojelal. Ja cꞌa tok xelastajto 
rmal cꞌacꞌariꞌ xerucꞌamel chic ja rtataꞌ ruteꞌ ja camnak e rachbil ja retran 
trij chakajaꞌ, xeꞌoqui ja bar cꞌo wiꞌ ja cuerpo rxin ja xtan. 41 Ja cꞌa Jesús 
xuchap chi rukꞌaꞌ ja camnak in quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Talita, cumi, neꞌ tre. 
Jawaꞌ tzij xbij tre riꞌ tibij tzij: —Xtan, camic anin nbij chawe catyictaji, 
neꞌe. 42 Chaka maril bitaj queriꞌ rmal ja Jesús yictaj nojoj ja xtan in xumaj 
binem. Ja xtan cablajuj chic ja rjunaꞌ. Ja recꞌo ruqꞌuin ja Jesús congana 
cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat ja bantaj chiquewach. 43 Ja cꞌa Jesús congana xuban 
recomendar chique chi majun bar ta triꞌ nquibij wiꞌ ja bantaji in xbij 
chique: —Teyaꞌaꞌ rway ja xtan, neꞌ chique.

* * * * * * * * * *

6  1 Ja cꞌa Jesús xelel, be chipan ja rtinamit arjaꞌ, xerachbilajel ja 
rdiscípulo. 2 Ja cꞌa tok xerilaꞌ ja xulaꞌnbal kꞌij xoc chipan ja jay xin 

molbal riꞌil, xumaj quitijoxic ja winak. E qꞌuiy ja winak ja xecꞌaxani ja 
tijonem xuyaꞌ in congana cꞌascꞌoꞌi quicꞌaxaj in quewaꞌ quibij chibil tak 
quiꞌ riꞌ:

—¿Bar cꞌa penak walaꞌ ja rocnak tre jalaꞌ jun achi leꞌ? congana takaꞌan 
rnaꞌoj yatajnak tre in congana takaꞌan nimak tak milagro nuban chakajaꞌ. 
3 Pro ¿la ma arjaꞌ ta cꞌalaꞌ ja josol cheꞌ ja ral María? In ja rchꞌalal ¿la 
ma ejeꞌeꞌ ta cꞌa ja Jacobo, ja José, ja Judas in Simón? In ja ranaꞌ ¿la ma 
ecꞌo ta cꞌa chikacojol chakajaꞌ? xecheꞌe. Queriꞌ quibij, ni majun quigana 
ruqꞌuin ja Jesús, xa pokon nquenaꞌ rmal ja nbij. 4 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xbij 
chique:

—Ni majun profeta xin Dios ja maquita lokꞌ nnaꞌi xarwariꞌ ma lokꞌ ta 
nnaꞌi cumal ja rach aj tinamit nixtacꞌa cumal ta ja rchꞌalal in nixtacꞌa 
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cumal ta ja recꞌo pa rochoch chakajaꞌ, neꞌ chique. 5 In ma xcowin ta 
xuban ta nimak tak milagro triꞌ xarwariꞌ ecꞌo jujun ja yawaꞌiꞌ xuyaꞌ 
rukꞌaꞌ pa quewiꞌ in xertzursaj can. 6 Arjaꞌ kas junwiꞌ xunaꞌ rumac ja mta 
yukulbal quecꞌuꞌx ja winak ruqꞌuin. Cꞌacꞌariꞌ xelel, be pa tak aldea ja cꞌo 
chinakaj in xumaj quitijoxic ja winak.

* * * * * * * * * *
7 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xersiqꞌuij ja cablajuj discípulo in xuyaꞌ chique 

chi cꞌo quekꞌaꞌ chique ja ritzel tak espíritu chi necowini nequiwasajel 
chique ja winak. Pa cacaꞌ xerutakel in bien xuchꞌobel chiquewach nak ja 
xtequibanaꞌ: 8 —Ni majun nak ta necꞌamel ja tok xquixbe chipan ja viaje 
xarwariꞌ xa ruyon echꞌameꞌy necꞌamel. Mta emaleta necꞌamel nixtacꞌa 
way, nixtacꞌa pwok ta chakajaꞌ. 9 In xa perpak tak xajab necojel in ni xa ja 
wariꞌ ecamisa necꞌamel ja recojon, ma caꞌiꞌ ta. 10 Xa nak ta chi jayil nixoc 
wiꞌ triꞌ nixqꞌuejeꞌ wiꞌ, cꞌa tokoriꞌ neyaꞌ can ja tok nixbe chic cha jun chic 
tinamit. 11 In xa nak ta ja maquecꞌulu ewxin, xa nak ta ja mta quigana 
nquicꞌaxaj ja nebij chique, ja cꞌa tok nixelto chipan ja quitinamit tequiraj 
can ja pokok ja cꞌo pan ewakan. Queriꞌ neban jariꞌ retal chi ejeꞌeꞌ nquetij 
na rpokonal rmal ja matiqueyaꞌ quixquin tre ja nebij chique. Ni katzij wiꞌ 
ja nbij chewe riꞌ, ja tok xterilaꞌ ja nimlaj kꞌij xin juicio janila jun nimlaj 
rpokonal xtiquetij na ja tinamit ja maquecꞌulu ewxin. Más na lawuloꞌ ja 
rpokonal xtiquetij chwach ja xtiquetij ja ritzel tak winak ja raj Sodoma 
in ja raj Gomorra ojer. Queriꞌ xbij chique. 12 Ja cꞌa cablajuj discípulo ejeꞌeꞌ 
xeꞌelel, xebe cuqꞌuin ja winak in quewaꞌ nquibij chique riꞌ: —Teqꞌuexaꞌ 
ja renaꞌoj in teyaꞌaꞌ can ja ritzelal, necheꞌ chique. 13 E qꞌuiy ja ritzel tak 
espíritu xequiwasaj chique winak in e qꞌuiy ja yawaꞌiꞌ quecoj aceite pa 
quewiꞌ, xequitzursaj.

* * * * * * * * * *
14 Ja Jesús nojel ja ntajini nuban xekaj rbixic ruqꞌuin ja rey rbinaꞌan 

Herodes como benak nat nakaj ja rtzijoxic. Ja cꞌa Herodes quewaꞌ xbij riꞌ:
—Ja rachi ja maxcoꞌ ntajini nuban arjaꞌ Juan Bautista cꞌastajnakto 

chiquicojol camnakiꞌ chewiꞌ cꞌa tok ocnak tre ja nimak tak poder ja 
ntajini nsamaj ruqꞌuin camic, neꞌe. 15 Pro ecꞌo chic juleꞌ quewaꞌ quibij riꞌ:

—Ja rachi arjaꞌ Elías, xecheꞌe. In ecꞌo chic juleꞌ quewaꞌ quibij riꞌ:
—Ja rachi arjaꞌ jun profeta, queriꞌ rbanic ja caniꞌ quibanic ja rojer tak 

profeta, xecheꞌe. 16 Pro ja Herodes tok xcꞌaxaj ja nquibij ja winak arjaꞌ 
quewaꞌ xbij chic riꞌ:

—Mni, ma queriꞌ ta. Ja rachi arjaꞌ Juan ja xinyaꞌ orden chi lasax rwiꞌ, 
arjaꞌ cꞌariꞌ ja cꞌastaj chiquicojol camnakiꞌ, neꞌe. 17-18 Queriꞌ xbij como 
bien rotak chi arjaꞌ yowi ja orden chi camsaxi ja Juan Bautista tokoriꞌ 
tok xutak rchapic ja Juan, baqꞌui in coj pa cheꞌ. Queriꞌ xuban tre rumac 
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ja bix tre rmal ja Juan Bautista chi: —Ma rubey ta abanon chi acꞌamon 
ja rawixnam, neꞌxi. Como ja Herodes arjaꞌ rcꞌamon ja rixnam rbinaꞌan 
Herodías, rxjayil jun rchꞌalal rbinaꞌan Felipe.

19 Ja cꞌa Herodías arjaꞌ congana penak ryewal trij ja Juan, nrajoꞌ ta 
ncamsaj pro maticowini 20 como ja Herodes xa nxbej riꞌ chwach ja Juan 
como arjaꞌ rotak chi ja Juan utzlaj achi, jun achi xin Dios, in bien xuban 
cuenta utzcꞌa chi maticamsaxi. Ja Herodes tok ncꞌwaxaj ja nbij ja Juan cꞌo 
jeꞌe ncꞌwaxaj ja matichꞌobtaj rmal, xa nxbej riꞌ rmal pro ni cꞌo wiꞌ rgana 
ncꞌwaxaj.

21 Pro xerilaꞌ cꞌa jun kꞌij tok cowini ja Herodías trij ja Juan chi ncamsaxi. 
Tokoriꞌ bantaji camíc ja tok Herodes xuban jun nmakꞌij rxin rcumpleaños, 
xchomij jun nimlaj waꞌim. Erbanon invitar ja winak ja nimak quekꞌij ja 
nesamaj chipan ja rgobierno e cachbil ja jefe quixin soldado e cachbil chic 
ja principaliꞌ xin Galilea. 22 Ja Herodes e rachbil ja rerbanon invitar ecꞌo 
pa mesa ja tok xekaj jun xtan chiquewach, ral ja Herodías, in xumaj xajoj 
ja xtan chiquewach. Ja cꞌa Herodes in ja rachbil congana xel quecꞌuꞌx trij. 
Cꞌacꞌariꞌ ja rey Herodes quewaꞌ xbij tre ja xtan riꞌ:

—Tacꞌutuj chwe xa nak ta ja nawajoꞌ, can nyaꞌ chawe, neꞌ tre. 23 In 
xuban jurar, xbij tre ja xtan:

—Xa nak ta xtacꞌutuj chwe can nyaꞌ chawe masqui nicꞌaj tre ja 
gobierno xtacꞌutuj ja cꞌo pa nukꞌaꞌ can nyaꞌ chawe, neꞌ tre. 24 Ja cꞌa xtan 
xelto, be ruqꞌuin ja ruteꞌ, xerbij tre nojel ja bix tre rmal ja Herodes:

—Camic ¿nak cꞌa ncꞌutuj tre ja rey nachꞌob atat? neꞌ tre ja ruteꞌ.
—Tabij tre chi nuyaꞌ rwiꞌ ja Juan Bautista chawe, neꞌxi rmal ja ruteꞌ. 

25 Chaka cꞌa maril bitaj queriꞌ tre ja xtan congana nuban, be chic jutij 
ruqꞌuin ja rey in xbij tre:

—Camic ja ncꞌutuj chawe pro ni chanim riꞌ, ja rwiꞌ ja Juan Bautista 
tayaꞌaꞌ chwe pa jun plato, neꞌ tre. 26 Pro ja cꞌa rey Herodes congana junwiꞌ 
xunaꞌ pro como rbanon chic jurar chiquewach ja recꞌo ruqꞌuin pa mesa 
chewiꞌ tok ma xrajoꞌ ta maquita nuyaꞌ tre ja xtan ja xtzujuj. 27 Ja rey 
alnak xuyaꞌ orden tre jun soldado chi nbe, nerlasaj rwiꞌ ja Juan Bautista 
in nucꞌamto. 28 Cꞌacꞌariꞌ be ja soldado ruqꞌuin ja Juan ja bar cꞌo wiꞌ pa cheꞌ 
in xlasaj rwiꞌ. Ja tok lastajto rmal xucꞌamto pa jun plato, xujach tre ja 
xtan in ja xtan xujach tre ja ruteꞌ. 29 Ja cꞌa rdiscípulo ja Juan tok quicꞌaxaj 
chi camsaxi ejeꞌeꞌ xebe, xequicꞌamaꞌ ja rcuerpo in xequimukuꞌ.

* * * * * * * * * *
30 Xemelojto ja cablajuj apóstol, xurquimoloꞌ quiꞌ ruqꞌuin ja Jesús, 

quechol chwach nojel ja xequibanaꞌ in nojel ja tijonem ja queyaꞌ chique ja 
winak. 31 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xbij chique:

—Joꞌ, kayonaj kiꞌ chipan jun lugar ja bar kas talan wiꞌ chi triꞌ 
nixexulaꞌn wiꞌ jalal, neꞌ chique. Queriꞌ xbij chique como congana chi 
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winak nquijalalaꞌ quiꞌ cuqꞌuin nixtacꞌa cꞌo ta tiempo chique xquewaꞌ ta 
cumal. 32 Cꞌacꞌariꞌ xeꞌoquel pa jun lancha, xequiyonaj quiꞌ chipan ja lugar 
kas talani ja bar ma ecꞌo ta wiꞌ winak. 33 Pro ja tok xebe e qꞌuiy ja winak 
xetzꞌatoꞌel quixin, bien chꞌobtaj cumal chi Jesús ja be. Xeꞌelel ja winak 
pa tak quitinamit pro nojel tinamit, xebe chi cakan cꞌamcꞌol canim, 
ejeꞌeꞌ xeꞌekaji nabey ja bar xqueꞌekaj wiꞌ ja Jesús in triꞌ quemol wiꞌ quiꞌ 
chi rcꞌulic. 34 Ja cꞌa Jesús tok xelto chipan ja lancha xerutzꞌat ja winak 
chi congana e qꞌuiy. Arjaꞌ xpokonaj quewach como ejeꞌeꞌ e caniꞌ juleꞌ tak 
carnelo ja mta nyukꞌun quixin. Cꞌacꞌariꞌ xumaj quitijoxic, qꞌuiy rwach 
ja tijonem xuyaꞌ chique. 35 Ja cꞌa tok xuban hora xepeti ja discípulo in 
quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Ja lugar ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ congana talani in xuban hora, 36 mejor 
ja naban, queꞌatakaꞌel ja winak pa tak tinamit in pa tak aldea ja cꞌo 
chikanakaj in tabij chique chi triꞌ nequilokꞌoꞌ wiꞌ ja nquetij, xecheꞌ tre.

37 —Ixix nixyoꞌ chique ja nquetij, xecheꞌx rmal ja Jesús.
—Xtikalokꞌ ta caꞌiꞌ ciento quetzal caxlanway ¿la neruban ta cꞌalaꞌ 

winak leꞌ chi nquetij? xecheꞌ tre.
38 —Jetzꞌataꞌ nacꞌa jaruꞌ rkan caxlanway ja recꞌamonto, xecheꞌx chic 

rmal ja Jesús. Ja cꞌa tok quetzꞌat quewaꞌ quibij tre riꞌ:
—Joꞌoꞌ rkan ja caxlanway in e caꞌiꞌ cakan chꞌuꞌ, xecheꞌ tre. 39 Cꞌacꞌariꞌ ja 

Jesús xbij chique:
—Cꞌo rax tak kꞌayis leꞌ, tebij chique canojel ja winak chi quetzꞌabeꞌe 

parwiꞌ pro pa tak moc ncucꞌaj quiꞌ, neꞌ chique. 40 Ja cꞌa winak xekaji chi 
tzꞌubulem, pa tak moc cucꞌaj quiꞌ. Ecꞌoli jujun ciento cucꞌaj quiꞌ in ecꞌoli 
pa tak cincuenta cucꞌaj quiꞌ. 41 Ja cꞌa Jesús xucꞌam ja joꞌoꞌ rkan caxlanway 
e rachbil ja caꞌiꞌ cakan chꞌuꞌ, caꞌy chicaj in xmaltioxij tre ja Dios. Xuwechꞌ 
ja caxlanway, xujach chique ja rdiscípulo chi ejeꞌeꞌ nqueyaꞌ chic chique 
ja winak. In queriꞌ xuban chique ja caꞌiꞌ cakan chꞌuꞌ chakajaꞌ, xerujach 
chiquewach canojel ja winak. 42 Xewaꞌi pro ni canojelal in xenoji chi utz. 
43 Ja cꞌa caxlanway rachbil chꞌuꞌ mol ruchiꞌ ja totaji, cablajuj chacach 
xuban. 44 Ja xewaꞌi e joꞌoꞌ mil pro xa queyon achiꞌiꞌ.

* * * * * * * * * *
45 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xbij chique ja rdiscípulo:
—Puersa nixoquel chipan ja lancha, nixbe chajuparaj yaꞌ chipan ja 

tinamit Betsaida, neꞌ chique, in xeruban can despedir ja winak. 46 Ja tok 
xebantaj can despedir rmal, arjaꞌ joteꞌ chwach jayuꞌ, xuwil jun lugar ja 
bar nuban wiꞌ oración. 47 Ja tok xoc akꞌaꞌ xa ruyon cꞌo triꞌ, ja cꞌa lancha 
kas pa ncꞌaj yaꞌ cꞌo chi wiꞌ. 48 Arjaꞌ xerutzꞌat pon chi congana etujkarnak 
chic tre ja siꞌoj como cꞌo jun nimlaj ikꞌ jaktajnakto chiquij. Ja cꞌa pa 
rsakaric rmajon binem parwiꞌ yaꞌ ja Jesús, xekaj chinakaj ja lancha. Arjaꞌ 
laj kꞌax chiquewach ja rdiscípulo 49 pro tok quetzꞌat chi rmajon binem 
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parwiꞌ yaꞌ, ja nquechꞌob ejeꞌeꞌ chi jun xbinel ja netajini nquetzꞌat in 
congana quemaj rakic quechiꞌ rmal. 50 Como canojel quetzꞌat in congana 
quixbej quiꞌ rmal. Ja cꞌa Jesús xbij chique: —Ma ticapuj ta ecꞌuꞌx, xwaꞌn 
anin, ma texbej ta ewiꞌ, neꞌ chique. 51 Cꞌacꞌariꞌ xoc cuqꞌuin pa lancha in 
cami ja ikꞌ. Ja cꞌa discípulo ejeꞌeꞌ congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat ja xuban ja 
Jesús chiquewach in sach quinaꞌoj rmal. 52 Queriꞌ queban como ejeꞌeꞌ ma 
xchꞌobtaj ta cumal ja poder ja cꞌo ruqꞌuin ja Jesús masqui quitzꞌaton chic 
ja nimlaj milagro xuban tre ja caxlanway tok xerutzuk ja joꞌoꞌ mil achiꞌiꞌ. 
Congana cꞌayew chique chi nquechꞌob nak rbanic ja Jesús.

* * * * * * * * * *
53 Xeꞌelel, xeꞌekaj chajuparaj yaꞌ, pa jun lugar rbinaꞌan Genesaret xeꞌekaj 

wiꞌ chiyaꞌ. 54 Chaka cꞌa maril xeꞌelto ja pa lancha, ja winak chanim queyaꞌ 
cuenta tre chi Jesús ja xekaj cuqꞌuin. 55 Cꞌacꞌariꞌ xebe cuqꞌuin canojel ja 
winak ja recꞌo chipan ariꞌ lugar in majtajto quicꞌamaric ja yawaꞌiꞌ ruqꞌuin 
ja Jesús. Xa nak ta lugar nekaj wiꞌ ja Jesús, ja winak tok nquicꞌaxaj, triꞌ 
nequemel wiꞌ ja yawaꞌiꞌ, nequitelejel rachbil tak quiwarbal. 56 Xa bar ta 
triꞌ nekaj wiꞌ ja Jesús, wi pa nimak tak tinamit, wi pa coꞌcojlaj tak tinamit 
owi pa tak aldea, ja winak ja recꞌo yawaꞌiꞌ cuqꞌuin ejeꞌeꞌ xequilasajto, 
xequeyaꞌto chi tak bey ja bar nkꞌax wiꞌ ja Jesús in quewaꞌ quibij tre 
riꞌ: —Tabanaꞌ jun utzil chake, tayaꞌaꞌ jutzꞌit lugar chique ja yawaꞌiꞌ chi 
nquechapoc jutzꞌit ja ratziak, mana xa jutzꞌit ruchiꞌ ja nquechapoc, xecheꞌ 
tre. In queriꞌ queban, canojel ja xechapowi ja rtziak xetzuri.

* * * * * * * * * *

7  1 Ecꞌo cꞌa juleꞌ fariseo xequimoloꞌ quiꞌ ruqꞌuin ja Jesús e cachbil juleꞌ 
maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can 

rmal ja Moisés, ejeꞌeꞌ epenak pa Jerusalén. 2 Ejeꞌeꞌ queyaꞌ cuenta chique 
ja rdiscípulo ja Jesús chi ecꞌoli chique ja tok quemaj waꞌim ma xqueban ta 
ja caniꞌ nrajoꞌ ja costumbre tre ja chꞌajoj kꞌabaj pro ja tok quechꞌaj quekꞌaꞌ 
ma costumbre ta ja queban. Rmalcꞌariꞌ tok ja fariseo e cachbil ja maestro 
ejeꞌeꞌ quemaj quitzijoxic ja discípulo. 3 Como ja fariseo in canojel ja cach 
tak aj Israel ejeꞌeꞌ ni maquewaꞌ wiꞌ ja wi ma congana ta nqueban tre ja 
chꞌajoj kꞌabaj, jariꞌ costumbre ja cꞌutun can chiquewach cumal ja catiꞌt 
quimamaꞌ. 4 In tok nemelojto ja pa tak cꞌaybal ni maquewaꞌ wiꞌ chakajaꞌ ja 
wi matiqueban ja costumbre ja nquichꞌachꞌojirsbej quiꞌ. In cꞌa cꞌo na más ja 
costumbre quiniman jeꞌe, nqueban costumbre tre ja chꞌajoj tak vaso in tre 
chꞌajoj tak xaro in tre chꞌajoj tak tzacbal nakun jeꞌe ja chꞌichꞌ ocnak in tre 
chꞌat chakajaꞌ. 5 Ja cꞌa fariseo e cachbil ja maestro quicꞌaxaj tre ja Jesús:

—¿Nak cꞌa tre ja radiscípulo takaꞌan matiquinimaj ja costumbre quixin 
ja katiꞌt kamamaꞌ? Newaꞌ takaꞌan pro matiqueban ja costumbre tre ja 
chꞌajoj kꞌabaj, xecheꞌ tre. 6 Bix chique rmal ja Jesús:
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—Cacaꞌ epalaj, bien ntakeꞌ chewe ja binto chewe ojer rmal ja profeta 
Isaías in tzꞌibtal can quewariꞌ: —Jawaꞌ winak riꞌ xa chi quechiꞌ cꞌo wiꞌ ja 
tok nqueyaꞌ nukꞌij, ja canma cꞌa cꞌa nat cꞌo wiꞌ chwe. 7 Ni majun noc wiꞌ 
ja tok nqueyaꞌ nukꞌij, ja tijonem ja nqueyaꞌ rtzobal Dios necheꞌ tre, pro 
xa mandamiento quixin winak. Queriꞌ ja binto chewe rmal ja rIsaías. 8 Ja 
rebanon, eyaꞌon can ja mandamiento xin Dios pro ja costumbre quixin 
winak jariꞌ emajon rnimaxic caniꞌ tre ja costumbre tre ja chꞌajoj tak xaro, 
chꞌajoj tak vaso in juleꞌ chic costumbre ja junan ruqꞌuin ja wariꞌ, neꞌe ja 
Jesús chique.

9 In xbij chic chique: —Ixix congana ix listo chi rqꞌuexic ja 
mandamiento xin Dios utzcꞌa chi ja recostumbre ixix necoj pa 
rqꞌuexwach. 10 Como ja Moisés arjaꞌ cꞌo jun mandamiento xin Dios ja 
rtzꞌiban can quewaꞌ nbij riꞌ: —Lokꞌ queꞌanaꞌaꞌ ja ratataꞌ ateꞌ, neꞌe. In jun 
chic ja rtzꞌiban can quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja wi cꞌo jun xa itzel ntzijon tre ja 
rtataꞌ owi ruteꞌ jariꞌ puersa ncamsaxi, neꞌe. 11-12 Pro ja rixix xa ma lokꞌ 
ta neꞌenaꞌ como quewaꞌ ja tijonem neyaꞌ riꞌ: —Ja wi nabij tre atataꞌ owi 
ateꞌ: —Camic maquincowini natnutoꞌ tre ja cꞌo rjawaxic chawe como 
nbin chic tre ja Dios chi rxin chic arjaꞌ ja cꞌo wqꞌuin, wi natcheꞌ tre, jariꞌ 
ma rjawaxic chi ta chi natoꞌ tre ja cꞌo rjawaxic tre, nixcheꞌe. 13 Queriꞌ 
ebanon, ja mandamiento xin Dios, ixix ebanon tre ni mta pro xa rumac 
ja recostumbre in jariꞌ costumbre necꞌut chiquewach juleꞌ chic winak 
chi nquinimaj ejeꞌeꞌ chakajaꞌ. In qꞌuiy rwach ja neban ja junan ruqꞌuin ja 
wariꞌ. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

14 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xumaj chic tzij cuqꞌuin ja winak, quewaꞌ xbij chique 
riꞌ: —Tecꞌwaxaj ewanojelal ja xtinbij chewe riꞌ, kas ta xtichꞌobtaj emwal. 
15 Ma ja ta ja noc pan achiꞌ ja ntzꞌilorsani ja rawanma pro ja ntzꞌilorsan 
rxin jariꞌ ja nwinakar pan awanma in nelto pan achiꞌ. 16 Bien cꞌa tewasaj 
enaꞌoj trij ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ, neꞌ chique.

17 Cꞌacꞌariꞌ xeruban can despedir ja winak in xoc pa jay. Ja cꞌa 
rdiscípulo quicꞌaxaj tre nak rbanic ja cꞌambal tzij ja xbij. 18 In quewaꞌ xbij 
chique riꞌ: —Takaꞌan matichꞌobtaj emwal ixix chakajaꞌ. ¿La matichꞌobtaj 
cꞌa emwal chi ja noc pan achiꞌ jariꞌ mta moda xtitzꞌilorsaj ta ja rawanma? 
19 Queriꞌ nbij chewe como ja noc pan achiꞌ jariꞌ nkaj chi apan in nelel chic 
jutij, neꞌ chique. Ja xbij ja Jesús chi matitzꞌilori ja rawanma xta rmal ja 
natiꞌ xa nak ta ja natiꞌ jeꞌe. 20 In xbij chic jutij chique: —Ja ritzelal ja nelto 
pan awanma jariꞌ ntzꞌilorsan rxin ja rawanma. 21 Queriꞌ nbij chewe como 
pan awanma nwinakarto wiꞌ ja ritzel tak naꞌoj caniꞌ tre tok cꞌo jun natoc 
ruqꞌuin ja wi ma awixjayil ta owi ma awachajil ta, caniꞌ tre banoj camíc, 
22 caniꞌ tre banoj alakꞌ, caniꞌ tre tok chaka benak chi nayarij quinakun 
winak, caniꞌ tre banoj itzelal in banoj engaño, caniꞌ tre banoj nakun ja 
congana chuw chwach ja Dios, caniꞌ tre aquiakarem, neꞌatzijoj winak, 
nayaꞌ akꞌij in banoj nakun ja xa ma chꞌobol ta. 23 Nojel cꞌawaꞌ wariꞌ pa tak 
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canma ja winak nalaxto wiꞌ in jariꞌ ntzꞌilorsan rxin ja canma. Queriꞌ xbij 
ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
24 Cꞌacꞌariꞌ yictajel, xelel chipan ja lugar in be cha jun lugar chic ja bar 

cꞌo wiꞌ ja caꞌiꞌ tinamit, jun rbinaꞌan Tiro in jun rbinaꞌan Sidón. Ja cꞌa tok 
xekaji xoc chipan jun jay, arjaꞌ matirajoꞌ chi notakixi chi triꞌ cꞌo wiꞌ pro ja 
winak puersa cotakij chi cꞌo triꞌ. 25-26 Cꞌo cꞌa jun ixok ma aj Israel ta, arjaꞌ 
alaxnak chipan ja lugar rbinaꞌan Sirofenicia, cꞌo jun ti ral ti xtan ocnak 
jun itzel espíritu tre. Ja rixok tok xcꞌaxaj ja bar cꞌo wiꞌ ja Jesús be ruqꞌuin. 
Ja cꞌa tok xekaj ruqꞌuin xuqueꞌ chwach in congana xuban recomendar tre 
chi nbe ruqꞌuin chi nerlasaj ja ritzel espíritu tre ja ti ral. 27 Ja cꞌa Jesús 
xcꞌambej tzij chwach ja rixok, quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Nenutoꞌ na nabey ja wach tak aj Israel como ma rubey ta xticꞌam ta 
queway ja ralcꞌwalaxelaꞌ in xtiqꞌuiakel ta chiquewach tak tzꞌiꞌ, neꞌ tre. 
28 Ja cꞌa rixok chakajaꞌ xcꞌambej tzij chwach ja Jesús, quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Wajaw, ni katzij wiꞌ ja nabij leꞌ pro ja tak tzꞌiꞌ ja neqꞌuejeꞌ xeꞌ mesa, 
ejeꞌeꞌ nyaꞌ̱ lugar chique chi nquetij ja rcꞌutal tak queway ja ralcꞌwalaxelaꞌ 
ja ntzakel xeꞌ mesa, neꞌ tre. 29 Bix tre rmal ja Jesús:

—Congana buena xabij chwe leꞌ rmalcꞌariꞌ nbij chawe, jat, catmeloj 
chi awochoch, camic xeli ja ritzel espíritu tre ja rawal, neꞌxi ja rixok. 
30 Cꞌacꞌariꞌ meloji ja rixok chi rochoch. Ja tok xekaj ruqꞌuin ja ral cotzꞌol 
chwa chꞌat, mchita ja ritzel espíritu tre.

* * * * * * * * * *
31 Cꞌacꞌariꞌ be ja Jesús, xelel chipan ja lugar jeꞌe ja cꞌo pa rcuenta Tiro, 

kꞌaxi pa tak lugar ja cꞌo pa rcuenta Sidón in kꞌaxi chakajaꞌ pa tak lugar ja 
cꞌo pa rcuenta Decápolis, xekaji cꞌa chuchiꞌ ja yaꞌ rbinaꞌan Galilea. 32 Cꞌo cꞌa 
jun achi xeyaꞌ̱ chwach, arjaꞌ tacon in ma kas ta ncowini ntzijoni chakajaꞌ. Ja 
recꞌamyonel rxin quicꞌutuj jun utzil tre ja Jesús chi nuyaꞌ rukꞌaꞌ pa rwiꞌ ja 
rachi chi ntzursaj. 33 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xlasajel ja rachi chiquicojol ja winak, 
quiyonaj quiꞌ ruqꞌuin. Cꞌacꞌariꞌ xuyaꞌoc rwiꞌ rukꞌaꞌ pa tak rxquin ja rachi, 
chubani in xuchap rakꞌ ja rachi chakajaꞌ. 34 Cꞌacꞌariꞌ caꞌy chicaj, congana 
njikꞌjoti in quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Efata, neꞌ tre. Ja pa rtzobal ja rachi efata 
tibij tzij tijaktaji ja rawxquin, neꞌe. 35 Ja tok bitaji ja queriꞌ rmal ni jaktaji 
rxquin ja rachi in tzuri ja rakꞌ in ncowini ntzijon chic. 36 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ 
xbij chique ja winak chi majun bar ta triꞌ nquibij wiꞌ ja xuban tre ja rachi. 
Pro ja winak ma xquinimaj ta tzij, masqui congana xekꞌili rmal ja Jesús chi 
matiquilasaj rbixic pro ejeꞌeꞌ más chi na quilasaj rbixic. 37 Ejeꞌeꞌ congana 
cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat ja milagro ja xuban ja Jesús chiquewach in quewaꞌ nquibij 
riꞌ: —Ja Jesús congana buena nojelal ja rbanon. Nuyaꞌ takaꞌan quixquin ja 
taconaꞌ in nuyaꞌ takaꞌan quechiꞌ ja memaꞌ chakajaꞌ, necheꞌe.
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* * * * * * * * * *

8  1 Jariꞌ tiempo congana e qꞌuiy ja winak quimolon quiꞌ ruqꞌuin ja 
Jesús in mta queway quicꞌamonto. Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xersiqꞌuij pon 

ja rdiscípulo in quewaꞌ xbij chique riꞌ: 2 —Congana npokonaj quewach ja 
winak, tuban oxiꞌ kꞌij queqꞌuejeꞌ wqꞌuin in mchita nak chi ta ja nquetij. 
3 Ja wi xquenutakel chi tak cochoch, wi mta way xtiquetijel jariꞌ wotak 
chi netujkar pa bey. Ecꞌoli chique congana nat epenak wiꞌ, neꞌ chique. 4 Ja 
cꞌa rdiscípulo ejeꞌeꞌ quibij tre:

—Jawaꞌ lugar ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ congana talani ¿bar cꞌa nekacꞌamaꞌ wiꞌ ja 
xtiquetij ja winak leꞌ? xecheꞌ tre.

5 —¿Jaruꞌ rkan ja caxlanway cꞌol ewqꞌuin? xecheꞌx rmal ja Jesús.
—Wukuꞌ rkan, xecheꞌ tre. 6 Ja cꞌa Jesús xbij chique ja winak chi 

netzꞌabeꞌ kaj pa tokꞌulew. Cꞌacꞌariꞌ xucꞌam ja wukuꞌ rkan caxlanway, 
xmaltioxij tre ja Dios, xuwechꞌ in xujach chique ja rdiscípulo chi ejeꞌeꞌ 
nqueyaꞌ chic chique ja winak in queriꞌ queban queyaꞌ chique. 7 In chakajaꞌ 
ecꞌo jun caꞌiꞌ cakan chꞌuꞌ e taknoꞌy. Ja cꞌa Jesús xermaltioxij tre ja Dios in 
xuyaꞌ orden chi neyaꞌi ja chꞌuꞌ chique ja winak chakajaꞌ. 8 Xewaꞌi ja winak 
in xenoji chi utz. Ja cꞌa caxlanway rachbil chꞌuꞌ mol ruchiꞌ ja totaji, wukuꞌ 
chacach xuban. 9 Ja xewaꞌi ecꞌo la quijiꞌ mil. Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xeruban can 
despedir, 10 xoquel ja pa lancha e rachbil ja rdiscípulo, xebe pa tak lugar 
ja cꞌo pa rcuenta Dalmanuta.

* * * * * * * * * *
11 Ja tok xeꞌekaji ecꞌo juleꞌ fariseo xeꞌekaj ruqꞌuin ja Jesús. Ejeꞌeꞌ quemaj 

tzij ruqꞌuin pro xa chꞌaꞌonem nqueban tre. Cꞌoli quicꞌaxaj tre pro xa 
nquicꞌambajbej rxin quewariꞌ:

—Tabanaꞌ jun milagro ja ncꞌutu chikawach chi Dios yoyon chawe ja 
poder ja cꞌo pan akꞌaꞌ, xecheꞌ tre. 12 Ja cꞌa Jesús tok xcꞌaxaj ja bix tre, arjaꞌ 
congana bison cumal in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—¿Nak tre tok ixix ja rixcꞌo chipan awaꞌ tiempo riꞌ necꞌutuj jun milagro 
chwe ja xa necꞌambajbej wxin? Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja rixix 
ja rixcꞌo chipan awaꞌ tiempo riꞌ mta jun milagro xtinban ta chewach ja 
caniꞌ necꞌutuj chwe, neꞌ chique. 13 Ja cꞌa tok bitaji ja queriꞌ rmal, ja Jesús 
xeruyaꞌ can, xeꞌoquel chic jutij chipan ja lancha, xebe chic chajuparaj yaꞌ.

14 Ecꞌo chic pa lancha ebenak. Ja cꞌa rdiscípulo ja Jesús ejeꞌeꞌ mta 
queway quicꞌamonto, quimestaj can, xa jun rkan ja caxlanway ja cucꞌan. 
15 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Kas bien techꞌoboꞌ, kas bien tebanaꞌ cuenta ewiꞌ chwach ja levadura 
quixin ja fariseo in chwach chakajaꞌ ja levadura rxin ja Herodes, neꞌ 
chique. 16 Ja cꞌa rdiscípulo ejeꞌeꞌ quemaj tzij chibil tak quiꞌ, quewaꞌ nquibij 
riꞌ:
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—Queriꞌ nbij chake rumac ja mta way kacꞌampi ta, xecheꞌe. 17 Ja cꞌa 
Jesús arjaꞌ bien rotak chi ja nquechꞌob ejeꞌeꞌ chi levadura xin caxlanway 
ja nnatax chique rmal pro ja nnatax chique jariꞌ ja tijonem quixin ja 
fariseo in rxin ja Herodes, quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—¿Nak tre tok nebij: —Takaꞌan mta way kacꞌampi ta, kas nixcheꞌe? 
¿Majaꞌn ek tichꞌobtaj emwal? ¿Majaꞌn takaꞌan tikaj pan ewiꞌ nak rbanic? 
¿La congana cꞌayew chi nechꞌob nak rbanic? 18 Cꞌo panewach pro ¿la 
matetzꞌat ja ncꞌu̱t chewach? In chakajaꞌ cꞌol ewxquin pro ¿la matoc pan 
ewxquin ja nbix chewe? In chakajaꞌ ¿la maturkaj chewe 19 ja tok xinwechꞌ 
ja joꞌoꞌ rkan caxlanway in xenutzuk joꞌoꞌ mil winak tre? ¿Jaruꞌ chacach ja 
totaji ja xemol ruchiꞌ? neꞌ chique.

—Cablajuj chacach, xecheꞌ tre. 20 Ja cꞌa Jesús xbij chic chique:
—In tok xenutzuk chic ja quijiꞌ mil winak tre ja wukuꞌ rkan caxlanway 

¿jaruꞌ chacach ja totaji ja xemol ruchiꞌ? neꞌ chique.
—Wukuꞌ chacach, xecheꞌ tre.
21 —Pro ¿nak cꞌa tre tok majaꞌn tichꞌobtaj emwal nak rbanic? xecheꞌxi 

rmal ja Jesús.

* * * * * * * * * *
22 Ja tok xeꞌekaji chajuparaj yaꞌ pa jun tinamit rbinaꞌan Betsaida xeꞌekaj 

wiꞌ. Cꞌo cꞌa jun achi moy xeyaꞌ̱ chwach ja Jesús. Ja recꞌamyonel rxin ja 
moy ejeꞌeꞌ congana quicꞌutuj tre ja Jesús chi nuchap ja moy chi ntzursaj. 
23 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xuchap ja moy chi rukꞌaꞌ, xyukejel, xlasajel chipan ja 
tinamit. Ja cꞌa tok lastajel rmal chipan ja tinamit xuyaꞌ ruchub chi tak 
rwach, xuyaꞌ rukꞌaꞌ trij tak rwach in quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—¿La ncaꞌy chic jutzꞌit ja rawach? neꞌ tre. 24 Ja cꞌa rachi xumaj caꞌyem 
in xbij tre ja Jesús:

—Ecꞌo juleꞌ achiꞌiꞌ nenutzꞌat pro ja nenutzꞌat pon leꞌ xa e caniꞌ juleꞌ 
cheꞌ, quimajon binem, neꞌ tre. 25 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xuyaꞌ chic jutij ja rukꞌaꞌ 
trij rwach ja rachi. Ja cꞌa rachi xumaj rtzꞌelwachixic ja nutzꞌat in tzuri ja 
rwach, utz chic nutzꞌat nojelal. 26 Ja cꞌa Jesús xbij tre:

—Jat chi awochoch pro maxta catoc chipan ja tinamit nixtacꞌa cꞌo ta 
jun ja cꞌo chipan ja tinamit xtabij wiꞌ ja xinban chawe, neꞌ tre.

* * * * * * * * * *
27 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús e rachbil ja rdiscípulo xebe pa tak aldea ja cꞌo 

chinakaj ja tinamit Cesarea ja cꞌo pa rcuenta Filipo, kas cꞌa quimajon bey 
ja tok quewaꞌ xcꞌaxaj chique riꞌ:

—Anin ¿nak inocnak wiꞌ ja nquibij chwe ja winak? neꞌ chique.
28 —Ecꞌoli nebin chawe chi atat at Juan Bautista, juleꞌ chic nebini chi at 

Elías in ecꞌo chic juleꞌ ja nebini chi at jun chic chique ja rojer tak profeta, 
xecheꞌ tre.
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29 —Ja cꞌa rixix ¿nak nebij chwe, nak inocnak wiꞌ? neꞌe ja Jesús chique. 
Peti ja Pedro, xbij tre:

—Ja ratat at Cristo ja ratchaꞌon rmal ja Dios, neꞌ tre. 30 Ja cꞌa Jesús 
congana xuban recomendar chique chi ni majun bar ta triꞌ nquibij wiꞌ chi 
arjaꞌ ja Cristo.

31 Cꞌacꞌariꞌ xumaj rkꞌalasaxic chiquewach ja rdiscípulo nak xtiban na 
tre, quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja winak qꞌuiy rwach 
ja rpokonal ntij na, xa itzel ninquetzꞌat na ja principaliꞌ xin tinamit e 
cachbil ja jefe quixin sacerdote e cachbil chakajaꞌ ja maestro ja netijon 
quixin ja winak tre ja ley xin Dios, nincamsax na in chi rox kꞌij nincꞌastaj 
na, neꞌ chique. 32 Arjaꞌ bien xuchꞌob chiquewach chi nba̱n na queriꞌ tre. Ja 
cꞌa Pedro arjaꞌ xuchap chi rukꞌaꞌ in xumaj rchꞌaꞌic tre ja xbij. 33 Pro ja cꞌa 
Jesús tok xcꞌaxaj ja bix tre rmal ja Pedro arjaꞌ xuyaꞌ vuelta, xertzꞌelwachij 
pon ja rdiscípulo in xumaj rchꞌaꞌic tre ja Pedro ja xbij: —Catel chinwach 
Satanás. Queriꞌ nbij chawe como ma queriꞌ ta nawajoꞌ chwe chi nban ja 
caniꞌ nrajoꞌ chwe ja Dios chi nban, xa junan anaꞌoj cuqꞌuin winak, neꞌ tre.

34 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xersiqꞌuij pon ja rdiscípulo e cachbil ja juleꞌ chic 
winak ja recꞌo triꞌ, quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Xa nak ta ja cꞌo rgana nyukeꞌ rucꞌuꞌx wqꞌuin rjawaxic chi matuyaꞌ 
rgana ja tzabuklaj cꞌaslemal rcꞌan. Rjawaxic chakajaꞌ chi matipokonaj 
nutij ja rpokonal mwal in ntreꞌel chwij. Jariꞌ caniꞌ jun cruz nyaꞌ̱ trij 
pro matipokonaj nucꞌam ja cruz, nrijkajel in nbe ja bar necamsax wiꞌ. 
35 Queriꞌ nbij chewe como xa nak ta ja npokonaj nuyaꞌ can ja rcꞌaslemal 
jariꞌ matuwil cꞌariꞌ ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Pro xa nak ta ja 
matipokonaj nuyaꞌ can ja rcꞌaslemal mwal anin in rmal ja utzlaj tzij ja 
ncꞌamonto jariꞌ can nuwil ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. 36 Como 
caniꞌ tre jun winak ¿nak cꞌa nuchꞌec trij wi xuchꞌec nojel ja mebaꞌil rxin 
ja rwachꞌulew pro wi ma xuwil ta ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij? 
37 Ja wi xutzak ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij jariꞌ mta jun mebaꞌil 
ja xtilokꞌbej ta. 38 Queriꞌ nbij chewe como ja winak ja recꞌo chipan awaꞌ 
tiempo riꞌ xa nak ta chi winakil wi xa qꞌuixbal nquenaꞌ nquecoj quiꞌ 
wqꞌuin in wi xa qꞌuixbal nquenaꞌ rmal ja ntzobal, anin chakajaꞌ qꞌuixbal 
nnaꞌ chi xquenucoj ta pa ncuenta. Anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic 
cuqꞌuin ja winak xa qꞌuixbal nnaꞌ chi xquenucoj ta pan ncuenta tokoriꞌ 
tok xquinpi chic jutij e wachbil ja ángel xin Dios ja tok congana nchꞌaꞌan 
chic chwij ja gloria xin Dios. Ja winak ja recꞌo chipan awaꞌ tiempo riꞌ 
ejeꞌeꞌ xa quiyaꞌon can ja Dios in junwiꞌ chi na yukul wiꞌ quecꞌuꞌx, congana 
il mac ja netajini nqueban, neꞌe ja Jesús chique.

9  1 In xbij chic chique: —Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ecꞌoli chewe 
ja recꞌo waweꞌ camic riꞌ cꞌa ecꞌas na ja tok xtiquetzꞌat ja gobierno xin 

Dios chi npeti in congana poder rcꞌan, neꞌ chique.

SAN MARCOS 8 ,  9

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



100

* * * * * * * * * *
2 Ja cꞌa chi wakiꞌ kꞌij ja Jesús xerucꞌamel ja Pedro e rachbil ja Jacobo in 

Juan, xebe, xequiyonaj quiꞌ parwiꞌ jun nimlaj jayuꞌ. Ja cꞌa rachbal ja Jesús 
xuqꞌuex riꞌ chiquewach. 3 Ja rtziak congana ncꞌacꞌot chic, congana sak 
sak, ni majun chꞌajol tziak waweꞌ chwachꞌulew xticowin ta xtuban ta sak 
tre ja caniꞌ xeli rtziak ja Jesús. 4 Chaka jalal tok winakar chiquewach ja 
rElías rachbil ja Moisés, quimajon tzij ruqꞌuin ja Jesús. 5 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ 
xbij tre ja Jesús:

—Maestro, congana quiꞌil ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ. Kabanaꞌ oxiꞌ tak jay waweꞌ, 
jun awxin atat, jun rxin Moisés in jun rxin Elías, neꞌ tre. 6 Ja Pedro como 
xa matichꞌobtaj rmal chewiꞌ tok queriꞌ xbij como arjaꞌ in ja re rachbil 
congana quixben quiꞌ. 7 Chaka jalal tok cꞌo juleꞌ sutzꞌ xermujaj in cꞌo jun 
kulaj tzijonto chipan, quewaꞌ xbij chique riꞌ: —Jawaꞌ wariꞌ jawaꞌ chakꞌlaj 
Walcꞌwal, teyaꞌaꞌ ewxquin tre nak ja nbij arjaꞌ chewe, neꞌe. 8 Chaka maril 
tzuri tzij rmal ja kulaj, ja rapóstol tok quetzꞌat mchita ja rElías mchita ja 
Moisés, xa ruyon ja Jesús cꞌo can chic.

9 Cꞌacꞌariꞌ xebe, kas exulanto parwiꞌ ja jayuꞌ ja tok bix chique rmal ja 
Jesús:

—Ni majun bar ta triꞌ xtebij wiꞌ ja xetzꞌat, cꞌa tokoriꞌ xtebij ja tok 
cꞌastajnak chic chiquicojol camnakiꞌ ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja 
winak, xecheꞌxi. 10 In queriꞌ queban, xa pa tak canma qꞌuejeꞌ wiꞌ, majun bar 
ta triꞌ quibij wiꞌ. Pro ejeꞌeꞌ quemaj rcꞌaxaxic chibil tak quiꞌ ja bix chique:

—¿Nak rbanic cꞌariꞌ ja xbij tre ja Ralcꞌwalaxel chi ncꞌastaji chiquicojol 
camnakiꞌ? xecheꞌe. 11 Cꞌacꞌariꞌ quicꞌaxaj tre ja Jesús:

—¿Nak cꞌa tre ja maestro xin ley ejeꞌeꞌ nquibij chi ja rElías rjawaxic chi 
arjaꞌ npi na nabey chwach ja Cristo? xecheꞌ tre.

12 —Ni katzij wiꞌ nquibij chi jaꞌ Elías npeti nabey chi nurchomarsaj 
nojelal. In camic cꞌoli ncꞌwaxaj anin chewe, ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic 
cuqꞌuin ja winak ¿nak tre tok tzꞌibtal can tre chi qꞌuiy rwach ja rpokonal 
nutij na in xa itzel ntzꞌaṯ na cumal ja winak? 13 Pro anin nbij chewe chi 
ja rElías arjaꞌ penak chic pro ejeꞌeꞌ xa queban tre nak cꞌo quigana queban 
tre. Ni queriꞌ bantaji ja caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios chi 
nbantaj na, neꞌe ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
14 Ja cꞌa tok xekajto ja bar ecꞌo can wiꞌ ja juleꞌ chic discípulo congana 

chi winak xequetzꞌat, quimolon quiꞌ chiquij ja discípulo. Ecꞌo juleꞌ 
maestro xequetzꞌat chakajaꞌ quimajon tzij cuqꞌuin ja discípulo pro xa 
chꞌaꞌonem nqueban chique. 15 Ja cꞌa winak ja tok chaka maril quetzꞌat 
pon chi peti ja Jesús congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat in cꞌamcꞌol canim xebe, 
xequicꞌuluꞌ in queban saludar. 16 Ja cꞌa Jesús xcꞌaxaj chique:
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—¿Nak ja remajon rtzijoxic cuqꞌuin? neꞌ chique. 17 Cꞌo cꞌa jun achi 
chiquicojol ja winak quewaꞌ xbij tre ja Jesús riꞌ:

—Maestro, anin cꞌo jun ncꞌajol ncꞌamonto chi nunyaꞌaꞌ chawach, arjaꞌ 
ocnak jun itzel espíritu tre in rmalariꞌ ocnak mem. 18 Xa nak ta lugar 
cꞌo wiꞌ ja ncꞌajol, arjaꞌ nchꞌakix pa tokꞌulew rmal ja ritzel espíritu. Nel 
rpuluw ruchiꞌ in congana ncachꞌachꞌ rey pa ruchiꞌ rmal. Camic lawuloꞌ 
chic, majun chic rpuersa. In xincꞌutuj jun utzil chique ja radiscípulo chi 
nquiwasaj ja ritzel espíritu pro ejeꞌeꞌ ma xecowin ta quiwasaj ta, neꞌe ja 
rachi. 19 Ja cꞌa Jesús tok cꞌaxtaj rmal ja bix tre rmal ja rachi quewaꞌ xbij 
riꞌ:

—Ixix ja rix aj Israel ni takaꞌan mta wiꞌ ja yukulbal ecꞌuꞌx wqꞌuin. 
Taqꞌue titzuri ja nsamaj checojol, cꞌayew chwe chi ncochꞌ más ja 
matiyukeꞌ ecꞌuꞌx wqꞌuin. Camic tecꞌamaꞌto ja ralaꞌ wqꞌuin, neꞌ chique.

20 Cꞌacꞌariꞌ cꞌamarel ja ralaꞌ chwach ja Jesús. Ja cꞌa ritzel espíritu chaka 
maril tok xutzꞌat ja Jesús xuyaꞌ chic jun ataque tre ja ralaꞌ in xchꞌakij pa 
tokꞌulew. Ja cꞌa ralaꞌ congana xumaj rjukic riꞌ pa tokꞌulew in nel rpuluw 
ruchiꞌ. 21 Ja cꞌa Jesús xcꞌaxaj tre ja rtataꞌ ja ralaꞌ:

—¿Nak tiempo ocnak tre ja ritzel espíritu? neꞌ tre.
—Cꞌa tinoꞌy na ja tok ocnakto tre. 22 Qꞌuiylaj mul ja ritzel espíritu 

rbanon tre ja ncꞌajol rminon pa kꞌakꞌ in rminon pa yaꞌ chakajaꞌ, nrajoꞌ 
ncamsaj. Atat, wi natcowini natoꞌ ja ti ncꞌajol tapokonaj jutzꞌit kawach, 
koꞌatoꞌoꞌ paki, neꞌe ja rachi.

23 —Jariꞌ awqꞌuin atat cꞌo wiꞌ xarwariꞌ ja wi natcowini nyukeꞌ acꞌuꞌx 
wqꞌuin. Ja cꞌa wi cꞌoli ja yukulbal acꞌuꞌx wqꞌuin jariꞌ nojel nincowini nban 
xa nak ta ja nawajoꞌ chwe chi nban, neꞌxi rmal ja Jesús. 24 Ja cꞌa tatixel 
chaka maril tok bitaji tzij tre rmal ja Jesús arjaꞌ xumaj jun nimlaj okꞌej in 
quewaꞌ xbij tre ja Jesús riꞌ:

—Anin yukul nucꞌuꞌx awqꞌuin pro ja yukulbal nucꞌuꞌx xa ma nim ta, 
quinatoꞌoꞌ paki utzcꞌa chi nqꞌuiy más, neꞌ tre. 25 Ja cꞌa Jesús chaka maril 
tok xerutzꞌat ja winak chi e qꞌuiy xepeti chi nurquimoloꞌ quiꞌ ruqꞌuin, 
arjaꞌ xchꞌolij ja ritzel espíritu, quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Itzel espíritu, xa atbanol mem xa atbanol tacon chique winak, camic 
anin natnuban mandar, jat, cateli, tayaꞌaꞌ can ja ralaꞌ in majutij xcatoc 
chi ta jutij chipan ja ranma, neꞌ tre. 26 Ja cꞌa ritzel espíritu tok xcꞌaxaj ja 
bix tre xurak ruchiꞌ in xuyaꞌ chic jutij ataque tre ja ralaꞌ. Cꞌacꞌariꞌ xelel 
pa ranma pro ja ralaꞌ puneꞌ can caniꞌ cami ntzꞌati. Ja cꞌa winak e qꞌuiy 
chique quibij chi cami ja ralaꞌ, xecheꞌe. 27 Pro ja Jesús xuchap chi rukꞌaꞌ in 
xuyic. Queriꞌ xuban peꞌi ja ralaꞌ.

28 Ja Jesús tok xoc pa jay ja cꞌa rdiscípulo ejeꞌeꞌ quiyonaj quiꞌ ruqꞌuin in 
quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—¿Nak tre tok ajoj ma xokcowin ta kawasajel ja ritzel espíritu? xecheꞌ 
tre.
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29 —Ja ritzel tak espíritu ja re quitakalaꞌ jariꞌ ncꞌatzin oración in 
ncꞌatzin ayuno chi nelasbexi, xecheꞌxi.

* * * * * * * * * *
30 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xeꞌelel chipan ja lugar, xebe, xekꞌax pa tak lugar 

ja cꞌo pa rcuenta Galilea. Ja cꞌa nrajoꞌ ja Jesús chi mta nenabexi ja tok 
nekꞌax pa tak lugar jeꞌe 31 como arjaꞌ rmajon quitijoxic ja rdiscípulo. 
Quewaꞌ ja rmajon rbixic chique riꞌ: —Ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic 
cuqꞌuin ja winak arjaꞌ njac̱h na pa quekꞌaꞌ ja winak, ncamsax na cumal 
pro ja tok xticamstaji ncꞌastaj na rwach chi rox kꞌij, neꞌ chique. 32 Pro 
ja rejeꞌeꞌ ma xchꞌobtaj ta cumal ja xbij chique in xa nquixbej quiꞌ 
xtiquicꞌaxaj ta tre nak rbanic.

* * * * * * * * * *
33 Ja cꞌa Jesús tok xeꞌekaj chipan ja tinamit Capernaum in tok ecꞌo chic 

pa jay arjaꞌ xcꞌaxaj chique:
—Ja tok kamajon binem okpenak waweꞌ ¿nak ja remajon rchꞌaꞌic chibil 

tak ewiꞌ? neꞌ chique. 34 Pro ejeꞌeꞌ ni majun nak ta quibij ta tre como ja 
quimajon rtzijoxic pa bey jariꞌ nak ja más nim rukꞌij chique. 35 Ja cꞌa 
Jesús tzꞌabeꞌ kaj, xersiqꞌuij pon ja cablajuj apóstol in quewaꞌ xbij chique 
riꞌ:

—Ja wi cꞌo jun chewe ja cꞌo rgana chi arjaꞌ noqui ja más nim rukꞌij, ja 
rjawaxic tre chi nuban, nuban tinoꞌy in noc emoso ewanojel, neꞌ chique. 
36 Cꞌacꞌariꞌ xucꞌam pon jun tacꞌal, xuyaꞌ chiquicojol, xchꞌelej in quewaꞌ xbij 
chique riꞌ:

37 —Ja tak acꞌalaꞌ ja re quitakawaꞌ xa nak ta xticꞌulu jun chique in wi 
pa nubiꞌ anin tok nucꞌul tibij cꞌa tzij ariꞌ chi anin ja ninrucꞌul. In xa nak ta 
xticꞌulu wxin jariꞌ ma nuyon ta anin ja ninrucꞌul, nataꞌ Dios ariꞌ ja nucꞌul 
chakajaꞌ ja takyonpi wxin, neꞌ chique. 38 In bix tre rmal ja Juan:

—Maestro, cꞌo jun achi katzꞌat, arjaꞌ pan abiꞌ atat rmajon quilasaxic ja 
ritzel tak espíritu chique ja winak pro arjaꞌ ma kachbil ta. Ajoj kabij tre 
chi maquerlasaj chic como ma kachbil ta, neꞌxi ja Jesús.

39 —Ma tekꞌil chi ta ja rachi como jun winak xa nak ta chi winakil wi 
nuban jun milagro pa nubiꞌ anin jariꞌ mta moda ja ni ta chanim itzel ta 
xtitzijon ta chwe. 40 In chakajaꞌ jun winak xa nak ta chi winakil wi ma 
itzel ta nokrutzꞌat jariꞌ kachbil ariꞌ. 41 In jun chic, wi cꞌo na jun masqui 
xa jun vaso ti raxyaꞌ nsipaj chewe, wi rumac chi ix rachbil ja Cristo tok 
nsipaj chewe jariꞌ ni katzij wiꞌ nbij chewe, arjaꞌ mta moda ja maquita 
xtiyataji ja rtojbalil tre, neꞌe ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
42 In xbij chic chique:

SAN MARCOS 9

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



103

—Congana lawuloꞌ chique xa nak ta ja xquetakchiꞌin quixin awaꞌ ja re 
taknoꞌy riꞌ ja yukul quecꞌuꞌx wqꞌuin, congana lawuloꞌ chique masqui xa ti 
jun chique ja nquitakchiꞌij chi rbanic ja il mac. Más na mejor nxim̱ jun caꞌ 
chi quekul chanim in neqꞌuia̱k pa yaꞌ chwach ja nquitakchiꞌij jun chique 
waꞌ ja yukul quecꞌuꞌx wqꞌuin. 43 Ja wi cꞌo jun ekꞌaꞌ wi xa nixrtakchiꞌij in 
nixrkajsaj chipan ja il mac mejor ja neban, tekupijel. Como más na utz 
ja xa jun ekꞌaꞌ nixoc chipan ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij chwach 
ja caꞌiꞌ ekꞌaꞌ nixbe pa kꞌakꞌ pro jun kꞌakꞌ ja ni mta wiꞌ chupic trij. 44 Triꞌ 
nquetij wiꞌ rpokonal ja winak pro jun rpokonal ja ni mta wiꞌ qꞌuisic trij 
in ja kꞌakꞌ ni mta wiꞌ chupic trij. 45 In chakajaꞌ wi cꞌo jun ewakan wi xa 
nixrtakchiꞌij chi nixrkajsaj chipan ja il mac mejor ja neban, tekupijel. 
Como más na utz ja xa jun ewakan nixoc chipan ja utzlaj cꞌaslemal ja mta 
qꞌuisic trij chwach ja caꞌiꞌ ewakan nixbe pa kꞌakꞌ pro jun kꞌakꞌ ja ni mta 
wiꞌ chupic trij. 46 Triꞌ nquetij wiꞌ rpokonal ja winak pro jun rpokonal ja 
ni mta wiꞌ qꞌuisic trij in ja kꞌakꞌ ni mta wiꞌ chupic trij. 47 In jun chic, wi 
cꞌo jun panewach xa nixrtakchiꞌij in nixrkajsaj chipan ja il mac mejor ja 
neban, tecꞌotoꞌel. Como más na utz ja xa jun panewach nixoc chipan ja 
gobierno xin Dios chwach ja caꞌiꞌ panewach nixbe pa kꞌakꞌ. 48 Triꞌ nquetij 
wiꞌ rpokonal ja winak pro jun rpokonal ja ni mta wiꞌ qꞌuisic trij in ja 
kꞌakꞌ ni mta wiꞌ chupic trij. 49 Caniꞌ nba̱n tre ja sacrificio jeꞌe ja ntzujux 
chwach ja Dios ni cꞌo wiꞌ atzꞌam nyaꞌ̱ trij queriꞌ cꞌa xtiban na chique 
canojel ja winak, neꞌoc caniꞌ jun sacrificio, caniꞌ kꞌakꞌ nchꞌachꞌojirsbexi 
ja quicꞌaslemal. 50 Ja ratzꞌam buena samaj nuban pro ja wi xtiyojtaji wi 
mchita rtzayil ¿nak cꞌa nchomarsbex chic rxin ariꞌ? Caniꞌ tre ja ratzꞌam 
nuban jun utzlaj samaj queriꞌ ta cꞌa chewe ixix chakajaꞌ teyaꞌaꞌ lugar tre 
ja Dios chi nsamaji pa tak ewanma utzcꞌa chi matiyojtaji ja recꞌaslemal in 
maxta xa chꞌaꞌoj teban chibil tak ewiꞌ. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *

10  1 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xeꞌelel chipan ja lugar, xekꞌax pa tak lugar 
ja cꞌo pa rcuenta Judea in xebe cꞌa chajuparaj chic ja binelyaꞌ 

rbinaꞌan Jordán. Jutij chic congana e qꞌuiy ja winak xurquimoloꞌ quiꞌ 
ruqꞌuin in jutij chic chakajaꞌ arjaꞌ xumaj quitijoxic como nijawariꞌ ja 
rcostumbre. 2 Ecꞌo cꞌa juleꞌ fariseo xeꞌurkaj ruqꞌuin in quewaꞌ quibij tre riꞌ 
pro xa nquicꞌambajbej rxin:

—Ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés ¿la nuyaꞌ lugar tre jun 
achi chi nujach can ja rxjayil? xecheꞌ tre.

3 —¿Nak nbij ja mandamiento ja yaꞌon can chewe rmal ja Moisés? 
xecheꞌxi rmal ja Jesús.

4 —Ja Moisés xuyaꞌ lugar tre ja rachi chi nujach can ja rixok xarwariꞌ 
wi nuban jun wuj in ntzꞌibaj chipan chi xajutij nujach can, xecheꞌe ja 
fariseo tre.
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5 —Como congana cowirnak ja rewanma chi rbanic ja ritzelal xa chewiꞌ 
tok ja Moisés ryaꞌon can awaꞌ chewe ja jun mandamiento ja xebij chwe 
riꞌ. 6 Pro ja quibanic ja winak ja tok kas xewinakarsaxi nabey, ja Dios 
arjaꞌ winakarsan quixin, achi in ixok xerwinakarsaj 7 in quewaꞌ xbij riꞌ: 
—Rmalcꞌariꞌ ja rachi neruyaꞌ can ja rtataꞌ ruteꞌ, nquexim quiꞌ ruqꞌuin ja 
rxjayil 8 in xa jun cuerpo nqueban chi e caꞌiꞌ, neꞌe. Queriꞌ cꞌa rbanic, ma e 
caꞌiꞌ chi ta, xa jun cuerpo quibanon. 9 Ja Dios como arjaꞌ bano jun chique 
maxta cꞌo jun winak tijacho quixin. Queriꞌ bix chique rmal ja Jesús.

10 Ja cꞌa discípulo tok ecꞌo chic pa jay ruqꞌuin ja Jesús ejeꞌeꞌ quicꞌaxaj chi 
na tre nak rbanic ja xbij chique ja fariseo. 11 Arjaꞌ quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Jun achi xa nak ta chi achiꞌal wi nujach can chijutij ja rxjayil in wi 
nucꞌam chic jun chic ixok jariꞌ adulterio ja nuban. 12 In wi cꞌo jun ixok 
chakajaꞌ nujach can ja rchajil in nucꞌam chic jun chic achi jariꞌ adulterio 
ja nuban ja rixok, neꞌ chique.

* * * * * * * * * *
13 Ecꞌo cꞌa juleꞌ tak acꞌalaꞌ xecꞌamarel ruqꞌuin ja Jesús utzcꞌa chi nuyaꞌ 

rukꞌaꞌ pa quewiꞌ. Pro ja rdiscípulo ejeꞌeꞌ xequichꞌolij ja recꞌamyonel quixin 
ja racꞌalaꞌ. 14 Pro ja Jesús arjaꞌ pokon xunaꞌ ja queban ja rdiscípulo in 
quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Teyaꞌaꞌ lugar chique ja tak acꞌalaꞌ quepi na wqꞌuin, maxta ma teyaꞌ 
ta lugar chique como ja winak ja reꞌocnak e caniꞌ tak acꞌalaꞌ quixin cꞌa 
ejeꞌeꞌ ariꞌ ja gobierno xin Dios. 15 Anin ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, xa 
nak ta ja matuban tinoꞌy chi rnimaxic ja gobierno xin Dios ja caniꞌ nuban 
jun acꞌal jariꞌ nixtacꞌa xtoc ta chipan ja gobierno xin Dios, neꞌe ja Jesús 
chique. 16 Cꞌacꞌariꞌ xerchꞌelej ja racꞌalaꞌ chiquijujunal, xuyaꞌ rukꞌaꞌ pa 
quewiꞌ in xuyaꞌ rutzil chique.

* * * * * * * * * *
17 Ja Jesús kas elem nuban chi numajel chic jutij rubey ja tok cꞌo jun 

achi cꞌamcꞌol ranim peti, xuqueꞌ chwach in quewaꞌ xbij tre riꞌ:
—Maestro, atat congana at utzlaj achi. ¿Nak nban utzcꞌa chi nyataj 

chwe ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij? neꞌe ja rachi.
18 —¿Nak tre tok nabij chwe chi in utzlaj achi? Xa jun ja utz, jariꞌ Dios. 

19 Atat awotak ja mandamiento xin Dios ja tzꞌibtal can quewariꞌ: —Ma 
taban ta rij rwiꞌ awixjayil owi awachajil, ma taban ta camíc, ma taban 
ta alakꞌ, ma tayaꞌ ta testigoꞌil ja ma katzij ta, ma queꞌaban ta engañar ja 
winak xtaban ta itzel chique in queꞌanimaj atataꞌ ateꞌ chakajaꞌ. Queriꞌ nbij 
ja rtzobal Dios, neꞌxi ja rachi rmal ja Jesús.

20 —Maestro, jalaꞌ ja nabij leꞌ ni nmajonto wiꞌ rnimaxic tok cꞌa in tinoꞌy 
na, neꞌ chic ja rachi. 21 Ja cꞌa Jesús kas xtzꞌelwachij ja rachi in congana 
nrajoꞌ in quewaꞌ xbij tre riꞌ:
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—Pro cꞌa cꞌo na ja ma abanon ta. Camic jat, tacꞌayij can nojel ja cꞌol 
awqꞌuin, ja cꞌa rjil tayaꞌaꞌ can chique ja tak mebaꞌiꞌ. Ja wi queriꞌ naban 
jariꞌ cꞌoli ja mebaꞌil ja nyataj na chawe chilaꞌ chicaj. Ja tok xtibantaj 
amwal ja cꞌa xinbij chawe riꞌ catmelojto wqꞌuin in cattreꞌel chwij pro 
maxta tapokonaj natij rpokonal mwal caniꞌ nuban jun achi rijkan jun 
cruz, neꞌ tre. 22 Ja cꞌa rachi tok xcꞌaxaj ja bix tre rmal ja Jesús chi nuban 
kas junwiꞌ xunaꞌ, xumaj bis rmal in meloji. Queriꞌ xuban como congana 
jun nimlaj mebaꞌil ja cꞌo ruqꞌuin.

23 Ja cꞌa Jesús xertzꞌelwachij ja rdiscípulo in quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Ja biyomaꞌ congana cꞌayew chique chi neꞌoc chipan ja gobierno xin 

Dios, neꞌ chique. 24 Ja cꞌa discípulo congana cꞌascꞌoꞌi quicꞌaxaj ja tzij ja bix 
chique rmal ja Jesús pro arjaꞌ xbij chic jutij chique:

—Ncꞌajol, anin nbij chewe camic, ja winak ja xa ruqꞌuin mebaꞌil yukul 
wiꞌ quecꞌuꞌx congana cꞌayew chi neꞌoc chipan ja gobierno xin Dios. 
25 Tzucꞌa jun camello arjaꞌ nimlaj chicop in congana cꞌayew chi nocꞌo 
pa rchak jun bak disoꞌmbal pro jariꞌ ma cꞌayew ta chwach ja noqui jun 
biyom chipan ja gobierno xin Dios, neꞌe ja Jesús chique. 26 Ejeꞌeꞌ más chi 
na junwiꞌ quenaꞌ in quicꞌaxaj tre:

—Jun biyom wi cꞌayew chi noc chipan ja gobierno xin Dios ¿echinatak 
cꞌariꞌ ja newilowi ja totajem xin Dios? xecheꞌ tre. 27 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ 
xertzꞌelwachij in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ja winak ni maquecowin wiꞌ xtiquecoj ta quiꞌ queyon chipan ja 
totajem xin Dios pro ja Dios arjaꞌ ncowini nerutoꞌ como ja Dios ni majun 
nak ta ja maquita ncowini nuban, neꞌ chique. 28 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ xbij tre:

—Ja cꞌa chake ajoj, nojel ja cꞌo kuqꞌuin kayaꞌon can, okocnak 
adiscípulo, nij oktran wiꞌ chawij, neꞌ tre. 29 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij riꞌ:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja winak xa nak ta chi winakil ja wi 
cꞌoli quiyaꞌon can caniꞌ tre cochoch owi caniꞌ chique quinimal owi quechakꞌ 
owi canaꞌ owi caniꞌ chique quitataꞌ queteꞌ owi caniꞌ chique quixjayilal owi 
calcꞌwal owi caniꞌ tre culew, ja cꞌa wi mwal anin ja tok quiyaꞌon can in wi 
rmal ja utzlaj tzij ja ncꞌamonto 30 jariꞌ más chi na qꞌuiy ja xtiyataj na chique 
waweꞌ chwachꞌulew chwach ja caniꞌ quiyaꞌon can. Más chi na qꞌuiy ja 
cochoch ja xtiyataj na chique in más chi na e qꞌuiy ja quinimal, quechakꞌ, 
canaꞌ, queteꞌ, calcꞌwal in culew chakajaꞌ. Xarwariꞌ cꞌo na jeꞌe ja rpokonal 
nba̱n chique mwal. Pro ja cꞌa chipan ja jun chic tiempo ja xtipi na cꞌo jun 
utzlaj cꞌaslemal ja xtiyataj na chique ja mta qꞌuisic trij. 31 Xarwariꞌ e qꞌuiy ja 
winak ja recꞌamol tak bey nabey pro xa xquecanaj can pa rqꞌuisbal in ja re 
tak qꞌuisbal ejeꞌeꞌ necꞌamo chic bey. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
32 Ja Jesús e rachbil ja rdiscípulo quimajon bey ebenak pa Jerusalén, 

arjaꞌ rcꞌamon quebey. Ja rdiscípulo congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat ja Jesús chi 
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matixbej riꞌ pro ejeꞌeꞌ congana quixben chic quiꞌ etran trij. Ja cꞌa Jesús 
arjaꞌ quiyonaj quiꞌ cuqꞌuin ja cablajuj apóstol in xumaj rbixic chique nak 
ja xtiban na tre pa Jerusalén. 33 Quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Bien tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ, camic okbenak pa Jerusalén in 
ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak triꞌ ncamsax wiꞌ, njac̱h na 
pa quekꞌaꞌ ja jefe quixin sacerdote e cachbil ja maestro ja netijon quixin 
ja winak tre ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés. Ja cꞌa rejeꞌeꞌ 
nquekꞌet tzij trij chi ncamsaxi. Nquejach na pa quekꞌaꞌ ja winak ja ma e aj 
Israel ta. 34 Cꞌacꞌariꞌ nqueyokꞌ, nquirapaj, nquichubaj rpalaj in nquicamsaj 
in chi rox kꞌij ncꞌastaj rwach, neꞌ chique.

* * * * * * * * * *
35 Cꞌacꞌariꞌ ja re caꞌiꞌ rcꞌajol ja Zebedeo ja quibinaꞌan Jacobo in Juan 

ejeꞌeꞌ xetiloc ruqꞌuin ja Jesús in quewaꞌ quibij tre riꞌ:
—Maestro, xtaban ta jun utzil chake, xtawajoꞌ ta jutzꞌit ja xtikabij 

chawe riꞌ, xecheꞌ tre.
36 —¿Nak rbanic ja rutzil chi newajoꞌ nban chewe? xecheꞌxi rmal ja 

Jesús.
37 —Ja tok xtoqui ja ragobierno atat xtayaꞌ ta jun orden chi jun chake 

ntzꞌabeꞌ pan awiquikꞌaꞌ in jun chic ntzꞌabeꞌ pan awixcon, xecheꞌ tre.
38 —Ixix xa ma ewotak ta ja nixtajini necꞌutuj chwe. ¿La nixcowini 

xtetij ja rpokonal ja caniꞌ xtintij anin? Como ja xtiban anin chwe caniꞌ 
ninban bautizar chipan jun nimlaj rpokonal. Ja cꞌa rixix ¿la necochꞌ 
nixkꞌax chipan? xecheꞌxi.

39 —Nokcowini, xecheꞌ tre. In xbij chic chique:
—Jariꞌ ni katzij wiꞌ chi netij na ja rpokonal ja caniꞌ xtintij anin in 

nixkꞌax na chipan ja rpokonal ja caniꞌ xquinkꞌax anin chipan chakajaꞌ. 
40 Pro ja xecꞌutuj chwe leꞌ chi nixtzꞌabeꞌ pa wiquikꞌaꞌ in pa wixcon jariꞌ ma 
wqꞌuin ta anin cꞌo wiꞌ como jariꞌ chomarsan chic chok chique xtiyataj wiꞌ, 
neꞌe ja Jesús chique.

41 Ja cꞌa lajuj chic discípulo tok quicꞌaxaj ja nquicꞌutuj ja Jacobo in 
Juan tre ja Jesús ejeꞌeꞌ congana pi quiyewal chiquij. 42 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ 
xersiqꞌuij pon in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ixix bien ewotak janiꞌ nqueban ja winak ja recꞌo pa tak nación jeꞌe 
ja cꞌo gobierno pa quekꞌaꞌ necheꞌxi, ejeꞌeꞌ congana e nimak nquenaꞌ in 
nqueban chique ja winak xa e caniꞌ quimoso. Ja nimak quekꞌij xa congana 
nequeban mandar ja winak ja recꞌo pa quekꞌaꞌ. 43 Pro ja chewe ixix mta 
moda ja queriꞌ ta xteban. Ja cꞌa neban, xa nak ta chewe ja cꞌo rgana 
chi noc nim rukꞌij checojol rjawaxic chi noc jun ilinel ewxin. 44 Xa nak 
ta chewe ja cꞌo rgana noc jefe ewxin rjawaxic chi noc emoso ewanojel. 
45 Caniꞌ xuban ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak, arjaꞌ pi 
waweꞌ chwachꞌulew pro ma rmal ta chi nilix cumal winak pro jariꞌ peti 
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chi arjaꞌ noc jun ilinel quixin ja winak. In peti chakajaꞌ utzcꞌa chi arjaꞌ 
nuyaꞌ riꞌ pa camíc in ja rcamic e janila ja winak nerlokꞌbej chipan ja quil 
quemac. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
46 Cꞌacꞌariꞌ xeꞌekaji ja Jesús chipan ja tinamit rbinaꞌan Jericó. Kas 

rmajon elem chipan ja tinamit e rachbil ja rdiscípulo in congana chi 
winak etran trij. In cꞌo jun ti moy tzꞌubul chiꞌ bey, rmajon rcꞌutuxic 
limosna chique winak. Ja ti moy Bartimeo rubiꞌ, rcꞌajol jun achi Timeo 
rubiꞌ. 47 Ja cꞌa tok xcꞌaxaj chi Jesús ja raj Nazaret ja nkꞌax pa bey xumaj 
rakic ruchiꞌ trij:

—Jesús, atat ja rat Ralcꞌwal can ja rojer rey David, tapokonaj jutzꞌit 
nwach, neꞌe. 48 Pro e qꞌuiy ja winak quemaj rchꞌolixic:

—Xa jun catqꞌue wiꞌ, ma tarak ta achiꞌ, neꞌxi ja ti moy. Pro arjaꞌ xa más 
chi na xurak ruchiꞌ trij ja Jesús:

—Atat ja rat Ralcꞌwal can ja rojer rey David, tapokonaj jutzꞌit nwach, 
neꞌ chic jutij tre. 49 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ peꞌi, xutak rsiqꞌuixic ja ti moy. Xebe 
chi nequisiqꞌuijto in tok xeꞌekaj ruqꞌuin quewaꞌ bix tre cumal riꞌ:

—Camic catquicoti, catyictaji, natsiqꞌuix rmal ja Jesús, neꞌxi. 50 Arjaꞌ 
cꞌo jun tziak rcojon trij ja rtziak jariꞌ xchꞌaklaꞌ can, yictaji in be ruqꞌuin ja 
Jesús. 51 Ja cꞌa tok xekaj ruqꞌuin quewaꞌ bix tre riꞌ:

—¿Nak nawajoꞌ chwe chi nban chawe? neꞌxi rmal ja Jesús.
—Wajaw, ja nwajoꞌ chawe chi njaktaj ta ja nwach, neꞌe ja ti moy. 

Cꞌacꞌariꞌ bix tre rmal ja Jesús:
52 —Camic xattzuri, utz chic natbe, ja yukulbal acꞌuꞌx wqꞌuin jariꞌ 

xattzursani, neꞌxi. Chaka maril tok bitaj queriꞌ tre ni jariꞌ hora jaktaji ja 
rwach in treꞌel trij ja Jesús pa bey.

* * * * * * * * * *

11  1 Quimajon bey ebenak, xa chinakaj ja tinamit Jerusalén ecꞌo chi 
wiꞌ in xeꞌekaj chuchiꞌ ja caꞌiꞌ tinamit, jun Betfagé in jun Betania 

ja bar cꞌo wiꞌ ja jayuꞌ rbinaꞌan Rjayuꞌal Olivo. Ja cꞌa Jesús ecꞌo caꞌiꞌ chique 
ja rdiscípulo xerutak 2 in quewaꞌ xbijel chique riꞌ:

—Jix ja pa tinamit leꞌ, chilaꞌ newil wiꞌ jun ti ral bur ximili ja ni mta wiꞌ 
jutij tzꞌulben ta cumal winak. Tequiraꞌto in tecꞌamaꞌto. 3 Ja wi cꞌoli nak 
xtibin chewe: —¿Nak tre tok nequir ja ti bur? wi xticheꞌ chewe, quewaꞌ 
xtebij tre riꞌ: —Ja kajaw ncꞌatzin tre, quixcheꞌ tre, in alnak nyaꞌlaꞌto 
chewe. Queriꞌ xbijel ja Jesús chique.

4 Xebe ja re caꞌiꞌ discípulo. Ja cꞌa tok xeꞌekaji chipan ja tinamit quewil 
ja ti bur ximil chuchiꞌ jun puerta ja bar nucꞌul wiꞌ riꞌ caꞌiꞌ bey in quemaj 
rquiric. 5 Kas cꞌa quimajon rquiric ja tok xekꞌilox cumal ja winak ja recꞌo 
triꞌ: —¿Nak ja neban, nak tre tok nequir ja ti bur leꞌ? xecheꞌxi. 6 Cꞌacꞌariꞌ 
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quemaj rbixic chique ja binel chique rmal ja Jesús in yaꞌ lugar chique chi 
nquecꞌamto ja ti bur. 7 Quecꞌamto ja ti bur. Ja quitziak jariꞌ quiwekbej, 
tzꞌabeꞌe ja Jesús trij in xumaj binem. 8 Congana e qꞌuiy ja winak quisoclaꞌ 
ja quitziak pa rubey ja Jesús in ecꞌo chic juleꞌ xequikuplaꞌto rxak tak 
palma in queyaꞌ pa rubey chakajaꞌ. 9 Ja cꞌa re nabeyal chwach e cachbil 
ja retran trij ejeꞌeꞌ congana nquerak quechiꞌ in quewaꞌ nquibij riꞌ: —Dios, 
koꞌatoꞌoꞌ camic, bendecido amwal ja Cristo leꞌ ja penak pan abiꞌ atat ja rat 
kajaw Dios. 10 Bendecido amwal ja gobierno ja penak chikawach ja rxin 
ja kamamaꞌ David. Koꞌatoꞌoꞌ camic Dios ja ratcꞌo chilaꞌ chicaj. Queriꞌ ja 
nquibij.

11 Ja cꞌa Jesús tok xekaji chipan ja tinamit Jerusalén xoc chipan ja 
nimlaj templo xin Dios. Ja cꞌa tok tzꞌattaj can rmal nojelal ja ntajini 
nba̱n chipan ja templo cꞌacꞌariꞌ be. Como kaj kꞌij xelel chipan ja tinamit 
Jerusalén, be chic chipan ja tinamit Betania e rachbil ja cablajuj apóstol.

* * * * * * * * * *
12 Ja cꞌa chi rcab kꞌij tok xeꞌelto ja Jesús pa Betania arjaꞌ majtaj rmal 

rkꞌakꞌanil rupan. 13 In xutzꞌat pon jun mocaj higuera. Ja cheꞌ cꞌo ruxak in 
be ja Jesús ruqꞌuin, nertzꞌataꞌ ja wi cꞌo rwach. Pro ja tok xekaj ruqꞌuin ni 
majun rwach, xa ruyon ruxak como majaꞌn terilaꞌ tiempo rxin ja cosecha 
xin higo. 14 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij tre ja cheꞌ riꞌ: —Majutij xcatwachin ta 
xtitij chi ta higo chawe, neꞌ tre. Ja cꞌa rdiscípulo ejeꞌeꞌ quicꞌaxaj ja xbij tre 
ja cheꞌ.

* * * * * * * * * *
15 Ja cꞌa tok xeꞌekaj chipan ja tinamit Jerusalén xoc chipan ja nimlaj 

templo xin Dios in xumajto quilasaxic canojel ja recꞌo chipan ja quimajon 
cꞌayinem e cachbil chakajaꞌ ja quimajon lokꞌoj tak nakun. Ja quimesa 
ja qꞌuexol tak pwok xchꞌakij pa tokꞌulew in queriꞌ xuban tre chakajaꞌ 
ja quichꞌacat ja necꞌayin tak palomax. 16 In chakajaꞌ ma xuyaꞌ ta lugar 
chique ja winak chi xtiqueram chi ta ja templo cucꞌan ta ja quinakun. 
17 Cꞌacꞌariꞌ xumaj quitijoxic, quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ja rtzobal Dios quewaꞌ tzꞌibtal chipan riꞌ: —Ja wochoch anin jariꞌ 
banbal oración quixin ja winak ja recꞌo nojel tak nación, neꞌe ja Dios 
tre ja rtemplo, pro ja rebanon ixix tre xa jun lugar ja bar neqꞌuejeꞌ wiꞌ 
alakꞌomaꞌ, neꞌe ja Jesús chique. 18 Ja cꞌa maestro ja netijon quixin ja 
winak tre ja ley xin Dios e cachbil ja jefe quixin sacerdote ejeꞌeꞌ tok 
xekaj rbixic cuqꞌuin ja xbij ja Jesús congana quixbej quiꞌ rmal in rmalariꞌ 
quemaj rcanoxic rij rwach nak nqueban tre chi nquicamsaj. Ejeꞌeꞌ quixbej 
quiꞌ como ja tijonem ja ntajini nuyaꞌ ja Jesús kas cꞌascꞌoꞌi nquicꞌaxaj 
canojel ja winak in nqueyaꞌ quixquin tre. 19 Ja cꞌa tok xoc chic akꞌaꞌ be 
chic ja Jesús, xelel chic chipan ja tinamit Jerusalén.

SAN MARCOS 11

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



109

* * * * * * * * * *
20 Ja cꞌa chi rcab kꞌij chic akꞌabil xekꞌax chic jutij ja Jesús ja bar cꞌo wiꞌ 

ja cheꞌ higuera rubiꞌ. Ja tok quetzꞌat ja cheꞌ chakijnak chic pro ni rachbil 
rcꞌamal. 21 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ xurkaj tre ja bin can tre ja cheꞌ rmal ja Jesús:

—Maestro, tatzꞌataꞌ mpeꞌ leꞌ, chakijnak chic takaꞌan ja cheꞌ ja xabij 
tre chi majutij xtiwachin chi ta, neꞌ tre ja Jesús. 22 In bix chique rmal ja 
Jesús:

—Tiqꞌuejeꞌe ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios. 23 Anin ni katzij wiꞌ 
ja xtinbij chewe riꞌ, jun achi xa nak ta chi achiꞌal ncowini nbij trelaꞌ ja 
jun jayuꞌ leꞌ chi neli, nerqꞌuiakaꞌ riꞌ pa yaꞌ in ja jayuꞌ nbe, nnimaj. Ja 
rachi ncowini nuban ja wariꞌ xarwariꞌ wi matuban caꞌiꞌ rucꞌuꞌx in wi cꞌo 
rseguro chi nbantaji ja nbij. 24 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe xa nak ta ja necꞌutuj 
pan oración, ja ta neban cꞌo ta eseguro chi chomarsan chic rmal ja Dios 
chi nuyaꞌ chewe ja necꞌutuj. Ja wi queriꞌ neban jariꞌ nyataj chewe. 25 In 
tok cꞌo jeꞌe oración neban, wi cꞌo jun xa nak ta ja rbanon pokon chewe 
rjawaxic chi necuy utzcꞌa chi ja Tatixel ewxin ja cꞌo chilaꞌ chicaj arjaꞌ 
nixrucuy ixix chakajaꞌ. 26 Nowi matecuy jariꞌ maquixrucuy ixix chakajaꞌ 
ja Tatixel ewxin ja cꞌo chilaꞌ chicaj, xecheꞌxi ja discípulo.

* * * * * * * * * *
27 Ja cꞌa tok xeꞌurkaj chic chipan ja tinamit Jerusalén xoqui ja Jesús 

chipan ja nimlaj templo xin Dios. Kas cꞌa rmajon binem chipan ja tok 
xeꞌekaji ja jefe quixin sacerdote e cachbil ja maestro ja netijon quixin ja 
winak tre ja ley xin Dios e cachbil chakajaꞌ ja principaliꞌ xin tinamit 28 in 
quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—¿Nak atocnak wiꞌ chewiꞌ tok amajon rbanic nojel awaꞌ ja kamajon 
rtzꞌatic in nak yoyon chawe chi naban? xecheꞌ tre.

29 —Anin chakajaꞌ cꞌoli ja ncꞌwaxaj chewe. Ja wi xtebij chwe ja 
xtincꞌwaxaj chewe riꞌ anin chakajaꞌ nbij chewe nak inocnak wiꞌ chi 
nmajon rbanic nojel awaꞌ ja remajon rtzꞌatic. 30 Camic tebij chwe, ja Juan 
Bautista ¿nak yoꞌ tre ja rsamaj chi neruban bautizar ja winak, la jaꞌ Dios 
ja cꞌo chilaꞌ chicaj ja yoꞌ tre owi xa winak? xecheꞌxi rmal ja Jesús. 31 Ja cꞌa 
rejeꞌeꞌ quemaj tzij chibil tak quiꞌ:

—Ja wi xtikabij tre chi Dios yoꞌ tre, arjaꞌ nbij chake: —Ja wi queriꞌ 
¿nak cꞌa tre tok ma xenimaj ta? neꞌ alaꞌ chake. 32 Pro ja wi xtikabij tre chi 
xa winak xeyoꞌ tre nak la xtiqueban ja winak chake como ja chiquewach 
ejeꞌeꞌ ja Juan arjaꞌ jun profeta ja ni katzij wiꞌ chi profeta xin Dios. Queriꞌ 
nquechꞌob pro ni canojelal, xecheꞌe. 33 In quibij tre ja Jesús:

—Ma kotak ta nak yoꞌ tre, xecheꞌ tre.
—In nixtacꞌa anin ta chakajaꞌ xtinbij ta chewe nak inocnak wiꞌ chi 

nmajon rbanic nojel awaꞌ ja remajon rtzꞌatic, xecheꞌxi rmal ja Jesús.
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* * * * * * * * * *

12  1 Cꞌacꞌariꞌ xumaj chic tzij cuqꞌuin pro pa tak cꞌambal tzij ntzijon 
chic wiꞌ cuqꞌuin. Quewaꞌ jun cꞌambal tzij xbij chique riꞌ:

—Cꞌo jun achi cꞌo jun rchenoj, uva rticon chwach. Ja tok tictaj rmal 
xucoj pa qꞌuexton, xucꞌot jun jul chipan ja bar nlasax wiꞌ ja riyaꞌl uva. 
Ja cꞌa chenoj xuyic jun torre chipan ja nqꞌuejeꞌ chajinel parwiꞌ. Ja cꞌa 
rchenoj xuyaꞌ pa kajonem chique juleꞌ ajchonlaꞌiꞌ in be chipan jun tinamit 
congana nat. 2 Ja tok xerilaꞌ ja tiempo ja nwachin wiꞌ ja rtijcoꞌm, arjaꞌ 
cꞌo jun rmoso xutakel cuqꞌuin ja rajchonlaꞌiꞌ chi nercꞌamaꞌ ja renta. 3 Ja 
rajchonlaꞌiꞌ tok xekaji ja moso cuqꞌuin quechap, quesoc in tok melojto 
ni majun nak ta queyaꞌpi tre. 4 Ja cꞌa rajaw chenoj cꞌo chi na jun rmoso 
xutakel cuqꞌuin in tok xekaj chic ariꞌ jun cuqꞌuin queqꞌuiak tzaꞌn abaj, 
quesoc rwiꞌ, melojto, ni lawuloꞌ quebanpi tre. 5 Ja cꞌa rajaw chenoj xutakel 
chi na jun pro tok xekaj cuqꞌuin quicamsaj. In cꞌa ecꞌo na más xerutakel, 
ecꞌoli chique tok xeꞌekaj cuqꞌuin ja rajchonlaꞌiꞌ xesocto in ecꞌo chic juleꞌ 
tok xeꞌekaji xecamsaxi. 6 Tok qꞌuiswani ja rajaw chenoj cꞌo jun rcꞌajol 
ja congana nrajoꞌ jariꞌ xutakel chic in xbij kaj pa ranma: —Como jawaꞌ 
ncꞌajol nqueban respetar awaꞌ, neꞌe. 7 Pro ja rajchonlaꞌiꞌ ja tok xekaji ja 
ralcꞌwalaxel cuqꞌuin quewaꞌ quibij chibil tak quiꞌ riꞌ: —Jalaꞌ ja rachi 
leꞌ noc na pa rukꞌaꞌ ja rulew riꞌ como herencia. Camic kacamsaj in noc 
pa kakꞌaꞌ ajoj ja herencia rxin, xecheꞌe. 8 Cꞌacꞌariꞌ quechap, quicamsaj 
in quiwasajto chipan ja chenoj. Queriꞌ nbij ja cꞌambal tzij. 9 Camic tebij 
cꞌa chwe, ja rajaw chenoj ¿nak nuban cꞌariꞌ? Ja nuban, arjaꞌ npeti, 
neꞌurcamsaj ja rajchonlaꞌiꞌ, ja cꞌa rchenoj nuyaꞌ chic jutij pa kajonem 
chique juleꞌ chic ajchonlaꞌiꞌ. 10 ¿La mta cꞌa jutij esiqꞌuin chipan ja rtzobal 
Dios jawaꞌ jun tzij riꞌ? —Ja banol jay cꞌo jun abaj ja mta quigana ruqꞌuin 
in quechꞌaꞌ pro jariꞌ abaj cojon chic chi rbanic ja jay, arjaꞌ ja más nim 
rukꞌij como arjaꞌ nchapowi ja resquinaꞌil. 11 Jariꞌ samaj kajaw Dios banowi 
in kas cꞌascꞌoꞌi nkatzꞌat, neꞌe. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

12 Ja tok quicꞌaxaj ja cꞌambal tzij ja xbij ja Jesús bien chꞌobtaj cumal 
chi ejeꞌeꞌ ja xebixi. Rmalcꞌariꞌ cajoꞌ ta quechap, quecoj ta preso pro xa 
nquixbej quiꞌ chiquewach ja winak. Ja queban, queyaꞌ can ja Jesús in 
xebe.

* * * * * * * * * *
13 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xeta̱kel juleꞌ fariseo ruqꞌuin e cachbil juleꞌ winak ja 

recꞌo chipan ja partido xin Herodes, xeta̱kel chi netzijon ruqꞌuin utzcꞌa 
chi cꞌo jun tzij nelto pa ruchiꞌ in jariꞌ tzij nquichapbej rxin. 14 Ja cꞌa tok 
xeꞌekaj ruqꞌuin quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Maestro, ajoj kotak chi atat majutij natzꞌak ta tzij. Kotak chi majun 
nak ta nacoj wiꞌ awiꞌ como atat mta jun utz in mta jun itzel natzꞌat pro 
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ja rbey Dios amajon rcꞌutic chikawach ni utz wiꞌ naban chi rbixic. Camic 
tabij chake, ja rimpuesto ja ncꞌutux chake rmal ja César ja nimlaj rey aj 
Roma ¿la rubey cꞌariꞌ chi nkatoj owi ma rubey ta? ¿La nkayaꞌ owi ma can 
ta? ¿Nak nabij atat tre? Queriꞌ quibij tre. 15 Pro ja Jesús arjaꞌ bien rotak 
chi xa caꞌiꞌ quipalaj in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—¿Nak tre tok newajoꞌ ninecꞌambajaj? Tecꞌamaꞌpi nacꞌa jun ja pwok, 
ntzꞌat nacꞌa, neꞌ chique. 16 In quecꞌut ja pwok chwach.

—¿Chok xin ja wiꞌaj cꞌo chwach ja pwok riꞌ in nak chok xin ja biꞌaj 
tzꞌibtal chwach chakajaꞌ? neꞌe ja Jesús chique.

—Rxin César, xecheꞌ tre.
17 —Ja rxin César tre César teyaꞌaꞌ wiꞌ, ja cꞌa rxin Dios tre Dios teyaꞌaꞌ wiꞌ, 

xecheꞌxi rmal ja Jesús. In congana cꞌascꞌoꞌi quicꞌaxaj ja bix chique rmal.

* * * * * * * * * *
18 Ecꞌo cꞌa juleꞌ saduceo xebe ruqꞌuin ja Jesús. Ja saduceo ejeꞌeꞌ 

matiquinimaj chi necꞌastaji ja camnakiꞌ. Ja cꞌa tok xeꞌekaj ruqꞌuin quewaꞌ 
quibij tre riꞌ:

19 —Maestro, ja Moisés arjaꞌ rbin can chake chipan ja rtzobal Dios, 
ja wi cꞌo jun achi ncam jun ruchakꞌ owi rnimal in mta jun ti ralcꞌwal 
nqꞌuejeꞌ can jariꞌ achi rjawaxic chi ncꞌuleꞌ ruqꞌuin ja rixok ja cam rchajil. 
Ja cꞌa rejeꞌeꞌ tok nqꞌuejeꞌ jun ti calcꞌwal nquibij tre chi ja tacꞌal ralcꞌwal 
ja camnak. 20 Queban cꞌa jutij ecꞌo wukuꞌ alaxic, ja nabey winak cꞌuleꞌe 
pro cami in majun ti ralcꞌwal qꞌuejeꞌ can. 21 Ja cꞌa rucab cꞌuleꞌ chic 
ruqꞌuin ja rixok ja qꞌuejeꞌ can. Ja caniꞌ xuban ja nabey winak queriꞌ chic 
xuban ja rucab, cam chic chwach ja rixok, ni majun calcꞌwal qꞌuejeꞌ can. 
In queriꞌ xuban ja rox chakajaꞌ. 22 Queriꞌ queban chi e wukuꞌ, xecꞌuleꞌ 
ruqꞌuin ja rixok in xecam chwach, ni majun calcꞌwal qꞌuejeꞌ can. Ja cꞌa 
tok qꞌuiswani cami ja rixok chakajaꞌ. 23 Camic ¿nak cꞌa nabij atat tre? Ja 
re wukuꞌ alaxic tok xterilaꞌ ja kꞌij chi necꞌastaj chipan ja camíc ¿nak cꞌa 
rchajil ariꞌ ja rixok chique como xecꞌuleꞌ ruqꞌuin chi e wukuꞌ? xecheꞌ tre.

24 —Jalaꞌ ja nebij leꞌ ma rubey ta como ixix xa ma chꞌobtajnak ta emwal 
nak ja kas mero nucꞌut ja rtzobal Dios in nixtacꞌa chꞌobtajnak ta emwal 
chakajaꞌ nak rbanic ja poder rxin Dios. 25 Queriꞌ nbij chewe como ja tok 
necꞌastaji ja camnakiꞌ jariꞌ mchita cꞌulbic chiquij triꞌ, e caniꞌ ángel chic 
xin Dios ja recꞌo chilaꞌ chicaj. 26 Cꞌoli ja tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios 
rmal ja Moisés tre ja quicꞌastajic ja camnakiꞌ ¿la ma esiqꞌuin ta cꞌa? Jariꞌ 
tok xutzꞌat juleꞌ rxulquiej ja Moisés in ntzijonto ja Dios chipan, quewaꞌ bix 
tre rmal ja Dios riꞌ: —Anin in Dios rxin Abraham, in Dios rxin Isaac, in 
Dios rxin Jacob, neꞌxi ja Moisés. 27 Triꞌ netzꞌat wiꞌ chi ja rAbraham masqui 
ecamnak chic pro ja chwach Dios ecꞌasli. Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, ni ma 
rubey ta wiꞌ ja nebij chi mta cꞌastajic chiquij ja camnakiꞌ, xecheꞌxi rmal ja 
Jesús.

SAN MARCOS 12

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



112

* * * * * * * * * *
28 Cꞌo cꞌa jun chique ja maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin 

Dios, arjaꞌ xurkaji ja bar netzijon wiꞌ ja Jesús cuqꞌuin ja saduceo in xcꞌaxaj 
ja nquibij. Arjaꞌ utz xcꞌaxaj ja xbij ja Jesús chique in quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—¿Nak ja mandamiento xin Dios ja más na nim rukꞌij tre nojel ja 
mandamiento? neꞌ tre.

29 —Ja mandamiento ja más na nim rukꞌij tre nojelal quewaꞌ nbij riꞌ: 
—Tecꞌwaxaj ewanojelal ja rix aj Israel. Ja kajaw Dios arjaꞌ xa jun, mchita 
jun Dios. 30 In tewajoꞌ ja Dios ja rewajaw pro nojel ecꞌuꞌx tewajoꞌ, in nojel 
ewanma in nojel enaꞌoj in nojel ja rewachokꞌakꞌ tewajoꞌ chakajaꞌ. Ja 
cꞌawaꞌ ja mandamiento ja más na nim rukꞌij. 31 Ja cꞌa rcab mandamiento 
xa junan ruqꞌuin, quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja caniꞌ nawajoꞌ kaj awiꞌ ayon 
queriꞌ cꞌa tabanaꞌ chique ja winak, queꞌawajoꞌ chakajaꞌ, neꞌe. Jawaꞌ caꞌiꞌ 
mandamiento ja xinbij chawe riꞌ mchita jun mandamiento ja más chi ta 
nim rukꞌij chwach, neꞌe ja Jesús tre ja rachi.

32 —Maestro, ja cꞌa xabij leꞌ jalaꞌ ni rubey wiꞌ. Ni katzij wiꞌ ja nabij chi 
ja Dios arjaꞌ xa jun in mchita jun Dios. 33 In más na vale ja nawajoꞌ ja 
Dios pro tok nojel awanma nawajoꞌ in nojel anaꞌoj in nojel awachokꞌakꞌ 
nawajoꞌ chakajaꞌ. In más na vale ja neꞌawajoꞌ ja winak caniꞌ nawajoꞌ kaj 
awiꞌ ayon. Ja wi queriꞌ nkaban jariꞌ más na vale chiquewach canojel 
ja chicop ja nekatzujuj tre ja Dios ja neporox parwiꞌ altar, más na vale 
chwach xa nak ta ja juleꞌ chic ja nkatzujuj jeꞌe tre ja Dios parwiꞌ altar, 
neꞌxi ja Jesús rmal ja rachi. 34 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ utz xcꞌaxaj ja bix tre rmal 
ja rachi in rmalariꞌ quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Atat ma nat ta atcꞌo wiꞌ tre chi natoc chipan ja gobierno xin Dios, neꞌ 
tre.

Ja tok tzuri tzij rmal ja Jesús mta nak chi ta cꞌaxax chi ta tre como 
canojel ja winak xa nquixbej quiꞌ ja cꞌo ta nquicꞌaxaj chic tre.

* * * * * * * * * *
35 Ja Jesús rmajon quitijoxic ja winak chipan ja nimlaj templo xin Dios 

in quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Ja maestro ja netijon ewxin tre ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja 

Moisés ¿nak tre tok ejeꞌeꞌ nquibij chi ja Cristo ralcꞌwal can ja rojer rey David? 
36 Queriꞌ nbij chewe como ja David xuban jutij ucꞌan rmal ja rEspíritu Santo 
in quewaꞌ xbij riꞌ: —Ja kajaw Dios quewaꞌ xbij tre ja Wajaw riꞌ: —Cattzꞌabeꞌe 
waweꞌ pa wiquikꞌaꞌ, waweꞌ natqꞌuejeꞌ wiꞌ in nenucoj na pan awakan ja 
netzelan awxin, neꞌ tre. Queriꞌ rbin can ja David. 37 Ja cꞌa David —Wajaw, neꞌ 
tre ja Cristo, tebij cꞌa chwe camic ¿nak tre tok nbix tre ja Cristo chi ralcꞌwal 
can ja David? Queriꞌ xbij ja Jesús chique. Ja winak congana e qꞌuiy netajini 
nquicꞌaxaj ja nbij ja Jesús in congana nel quecꞌuꞌx trij ja tijonem nuyaꞌ.
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38 Ja Jesús tok rmajon quitijoxic ja winak cꞌoli xbij chique quewariꞌ:
—Tebanaꞌ cuenta chique ja maestro ja netijon ewxin tre ja ley xin 

Dios. Ejeꞌeꞌ congana nel quecꞌuꞌx trij ja necꞌastan chiquewach winak, 
quicojon nimak tak tziak ja ncꞌutu quixin chi e nimak tak maestro. In cꞌa 
cꞌo na más ja congana nel quecꞌuꞌx trij caniꞌ tre ja neba̱n saludar pa tak 
cꞌaybal 39 in caniꞌ tre tok nebe pa tak jay xin molbal riꞌil ja bar ncꞌaxax 
wiꞌ ja rtzobal Dios congana nel quecꞌuꞌx trij ja tzꞌulbal jeꞌe ja más nimak 
rukꞌij in queriꞌ nqueban chakajaꞌ tok neba̱n invitar pa nimak tak waꞌim. 
40 Ejeꞌeꞌ kas kꞌalawachili nquemaj cochoch tak malcaniꞌ ja e camnak chic 
cachajilal. Cꞌo nimak tak oración nqueban pro xa chi quechiꞌ cꞌo wiꞌ. Pro 
ja tok xtikꞌet tzij chiquij rmal ja Dios más chi na jun nimlaj rpokonal 
nquetij na. Queriꞌ xbij ja Jesús chique ja winak.

* * * * * * * * * *
41 Cꞌacꞌariꞌ be, xetzꞌabeꞌe chinakaj ja bar ncꞌoḻ wiꞌ ja rofrenda rxin ja 

templo. Arjaꞌ rmajon quitzꞌatic ja winak ja quimajon ryaꞌic ja cofrenda 
chipan ja rcꞌolbal tak ofrenda. E qꞌuiy ja winak ja biyomaꞌ xerutzꞌat pon, 
ejeꞌeꞌ congana nimak tak ofrenda nqueyaꞌ can chipan. 42 Cꞌo cꞌa jun ixok 
ti malcaꞌn xutzꞌat in ti mebaꞌ, arjaꞌ cꞌo caꞌiꞌ tak pwok rcꞌan in xuyaꞌ chipan 
ja rcꞌolbal ofrenda. Ja caꞌiꞌ tak pwok xuyaꞌ xa ma nim ta nulokꞌ. 43 Ja cꞌa 
Jesús xersiqꞌuij pon ja rdiscípulo in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Tetzꞌataꞌ mpeꞌ ja ti malcaꞌn ixok leꞌ, arjaꞌ más na nim rukꞌij chwach 
Dios ja xuyaꞌ chipan ja rcꞌolbal ofrenda chwach ja queyaꞌ canojelal ja juleꞌ 
chic. 44 Queriꞌ nbij chewe como ja juleꞌ chic xa jariꞌ queyaꞌ ja totajnak pro 
arjaꞌ masqui xa ti mebaꞌ pro xuyaꞌ nojel ja cꞌo ruqꞌuin ja ntzukbej ti riꞌ, neꞌ 
chique ja rdiscípulo.

* * * * * * * * * *

13  1 Cꞌacꞌariꞌ xelto ja Jesús chipan ja nimlaj templo xin Dios, kas 
rmajon binem ja tok cꞌo jun chique ja rdiscípulo tiloc ruqꞌuin in 

xbij tre:
—Maestro, tatzꞌataꞌ can mpeꞌ ja templo leꞌ, congana buen tak abaj 

ocnak in congana banon rbanic ja tak jay rcꞌan, neꞌe. 2 Bix tre rmal ja 
Jesús:

—¿La natzꞌat ja nimak tak jay rxin ja templo leꞌ? Pro anin nbij chewe 
chi nerilaꞌ na jun kꞌij ja tok xtiyojtaji nojelal, ni majun abaj xtiriklaꞌ chi ta 
riꞌ, neꞌxi ja discípulo.

3 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ tzꞌubul parwiꞌ ja ti jayuꞌ rbinaꞌan Rjayuꞌal Olivo in 
nutzꞌat pon ja nimlaj templo xin Dios. Ja cꞌa Pedro e rachbil ja Jacobo, ja 
Juan in Andrés, ejeꞌeꞌ quiyonaj quiꞌ ruqꞌuin in quibij tre:

4 —Tabij chake ¿nak kꞌij xtibantaji jalaꞌ ja cꞌa xabij kaj chake leꞌ? In 
chakajaꞌ ¿nak chi retalil nwinakari ja ncꞌutu rxin chi xajalal majaꞌn 
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tibantaj cumplir nojelal ja cꞌa xabij chake? xecheꞌ tre. 5 Ja cꞌa Jesús xumaj 
rbixic chique quewariꞌ:

—Kas tebanaꞌ jutzꞌit cuenta ewiꞌ, maxta cꞌo jun quixbano engañar. 
6 Queriꞌ nbij chewe como e qꞌuiy ja winak nepi na jeꞌe in xa queyon 
nquecoj quiꞌ chi e Cristo, quewaꞌ nquibij chique ja winak riꞌ: —Anin 
in Cristo, necheꞌ na chique, in e qꞌuiy ja winak xquequeban engañar. 
7 Cꞌo nimak tak chꞌaꞌoj xtiban na nojel nat nakaj pro ja tok xtekaj rbixic 
ewqꞌuin maxta texbej ewiꞌ rmal como ni rjawaxic wiꞌ chi nbantaj cumplir 
nojel awaꞌ wariꞌ pro jariꞌ ma qꞌuisbal rwachꞌulew ta. 8 Queriꞌ nbij chewe 
como cꞌo jeꞌe tinamit xtiyictaj na trij juleꞌ chic tinamit in chakajaꞌ ja 
gobierno jeꞌe nyictaj trij juleꞌ chic gobierno. In chakajaꞌ cꞌo nimak tak 
cubarkan nbantaj na in nimak tak waꞌal in caniꞌ chique winak neyojtaj 
na in neyictaji rmal ja quiyewal. Nojel awaꞌ wariꞌ xa majbal rxin ja nimak 
tak rpokonal.

9 Pro tebanaꞌ jutzꞌit cuenta ewiꞌ chiquewach ja winak como ejeꞌeꞌ 
nixquecꞌamel na pa tak kꞌetbaltzij in nixquirapaj chakajaꞌ pa tak jay 
xin molbal riꞌil. Nixquecꞌamel chiquewach gobernador, nixquecꞌamel 
chiquewach rey pro mwal anin tok xtiban queriꞌ chewe. Queriꞌ xtiban 
chewe utzcꞌa chi nel ntzijoxic chiquewach. 10 Ja tok majaꞌn tipeti ja 
qꞌuisbal rwachꞌulew rjawaxic nabey chi ja utzlaj tzij ja ncꞌamonto nekaj 
na rbixic cuqꞌuin ja winak ja recꞌo nojel tak nación. Cꞌa tokocꞌariꞌ xtipeti 
ja qꞌuisbal rwachꞌulew. 11 Ja cꞌa tok xquixcꞌamarel chiquewach chi nixjach 
pa quekꞌaꞌ maxta quixoclaꞌ il tre ja nebij ja netobej ewiꞌ chiquewach. 
Pro como chipan ariꞌ hora cꞌoli xtiyataj chewe ja xtebij chique, ja ta 
cꞌariꞌ xtebij chique. Queriꞌ nbij chewe como ma ixix ta ja nixtzijoni 
triꞌ pro ja rEspíritu Santo arjaꞌ nyoꞌ chewe nak ja xtebij chique. 12 Ja 
xtiqueban ja ralaxic chique ja cach tak alaxic nequejach na pa camíc 
in queriꞌ xtiqueban ja tatixelaꞌ chakajaꞌ chique ja calcꞌwal in chakajaꞌ 
ja ralcꞌwalaxelaꞌ ejeꞌeꞌ neyictaj na chiquij ja tatixelaꞌ in nequejach na 
pa camíc. 13 Ja cꞌa rixix xa itzel nixtzꞌat na cumal canojel ja winak pro 
mwal anin ja tok xtiban queriꞌ chewe. Pro canojel ja xtiquecochꞌ quewach 
chipan ja rpokonal in ni matiqueyaꞌ can wiꞌ ja yukulbal quecꞌuꞌx wqꞌuin 
ejeꞌeꞌ riꞌ nquewil na ja totajem xin Dios.

14 Pro kas turkaj chewe ja bitajnak can rmal ja rojer profeta Daniel. 
Ja xbij ja Daniel chi nerilaꞌ na jun kꞌij ja tok cꞌoli ja npeti ja más chi 
na itzel ntzꞌaṯ rmal ja Dios. Ja cꞌa tok npeti arjaꞌ npeꞌe chipan ja lugar 
ja ma yatal ta trij chi npeꞌe triꞌ in congana camíc nuban. (Ja nesiqꞌuin 
awaꞌ juleꞌ tzij riꞌ kas tiquiwasaj jutzꞌit quinaꞌoj trij.) Jariꞌ, tok xtetzꞌat chi 
paꞌl chic chipan ja lugar, ja cꞌa neban, ja rixcꞌo chipan ja departamento 
Judea mejor quixanmaji, tewawaj ewiꞌ pa tak cꞌachelaj. 15 Ja rixcꞌo 
parwiꞌ terraza triꞌ mejor quixanmaji chakajaꞌ, ma quixkajpi chi ta pa tak 
ewochoch chi rlasaxic ja remebaꞌil pa jay, 16 in ja rixcꞌo pa tak chenoj 
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triꞌ mejor quixanmaji chakajaꞌ, ma quixmelojpi chi ta chi ewochoch chi 
rcꞌamaric echaqueta. 17 Anin congana npokonaj quewach ja rixokiꞌ ja 
xajalal majaꞌn queqꞌuejeꞌ tak cal triꞌ in chakajaꞌ ja recꞌo chic tak yaquiꞌaꞌ 
chwaquekꞌaꞌ. 18 Tecꞌutuj tre ja Dios chi ma pa rtiempo tew ta ja tok xterilaꞌ 
ja kꞌij chi nixanmaji. 19 Queriꞌ nbij chewe como cꞌo jun nimlaj rpokonal 
npi na pro janila nim. Jaruꞌ pa tiempo tzꞌucarsanto ja rwachꞌulew rmal ja 
Dios mta jun rpokonal penak ta ja más ta nim chwach awaꞌ ja nintajini 
nbij chewe riꞌ in ni mchita wiꞌ jun xtipi chi ta ja más chi ta nim chakajaꞌ. 
20 Xarwariꞌ xa pajtali ja rtiempo como ja Dios queriꞌ ja rchomin. Ja cꞌa 
wixta maquita pajtali ja rtiempo ni ta majun winak xtutoꞌ ta riꞌ chipan. 
Pro cumal ja winak ja rechaꞌon rmal ja Dios chewiꞌ tok pajtali ja rtiempo. 
21 Ja cꞌa wi cꞌo jun xtibij chewe chi: —Peti ja Cristo, waweꞌ cꞌo wiꞌ riꞌ, 
wi neꞌe, ma tenimaj ta. Owi nbij chewe chi: —Quelaꞌ cꞌo wiꞌ leꞌ, wi neꞌe, 
chakajaꞌ ma tenimaj ta. 22 Queriꞌ nbij chewe como ecꞌoli winak ja nepi 
na, juleꞌ xtiquecoj quiꞌ chi e Cristo in juleꞌ xtiquecoj quiꞌ chi e profeta xin 
Dios pro ma katzij ta ja nquibij. Ejeꞌeꞌ cꞌo nimak tak milagro xtiqueban, 
jutzꞌit laj nequeban engañar ja winak ja rechaꞌon rmal ja Dios pro jariꞌ 
mta moda xquequechꞌec ta. 23 Bien tebanaꞌ cuenta ewiꞌ chwach ja wariꞌ 
como xinyaꞌ pon rbixic chewe.

* * * * * * * * * *
24 Ja tok chaka maril xtocꞌowi jawaꞌ nimlaj rpokonal riꞌ cꞌacꞌariꞌ 

maticaꞌy chic ja kꞌij, nkꞌekumiri in maticaꞌy chic ja icꞌ chakajaꞌ. 25 Ja cꞌa 
chꞌumil jariꞌ netzakto in ja nimak tak poder rxin ja caj nsiḻ na. 26 Cꞌacꞌariꞌ 
ja winak ejeꞌeꞌ nquetzꞌat na ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak, 
arjaꞌ cꞌamonto rmal juleꞌ sutzꞌ, janila jun nimlaj poder cꞌo chic pa rukꞌaꞌ 
in congana nim chic rukꞌij. 27 In ecꞌoli ja ángel rxin nerutakel chi nebe, 
neꞌequimoloꞌ ja winak ja rechaꞌon rmal pro nojel rwachꞌulew nebe wiꞌ chi 
quimolic, mta ja maquita xqueꞌekaj wiꞌ chi quimolic.

28 Camic tewasaj cꞌa enaꞌoj trij jun cheꞌ higuera jariꞌ ncꞌambej tzij 
chewach. Ja higuera ja tok npulani cꞌo tak rukꞌaꞌ nwinakari in ruxak 
chakajaꞌ jariꞌ retal nucꞌut chewach chi xa nnakajinto ja rtiempo cꞌatan. 
29 In queriꞌ cꞌa tre chakajaꞌ ja tok xtemaj rtzꞌatic nojel ja cꞌa xinbij chewe 
jariꞌ retal nucꞌut chewach chi ma nat chi ta cꞌo wiꞌ ja kꞌij ja xecꞌwaxaj 
chwe, congana nakaj cꞌoto chi wiꞌ triꞌ. 30 Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe 
riꞌ, ja tinamit Israel ejeꞌeꞌ cꞌa ecꞌo na ja tok nbantaj cumplir nojel awaꞌ 
wariꞌ, ma chupnak ta quewach. 31 Ja caj in rwachꞌulew jariꞌ xa nchu̱p na 
rwach pro ja ntzobal anin jariꞌ ni matichup wiꞌ rwach, mta ariꞌ ja maquita 
nbantaj cumplir.

32 Pro majun winak otakyon ja mero kꞌij in ja mero hora ja xtibantaji in 
nixtacꞌa ángel ta chakajaꞌ ja recꞌo chilaꞌ chicaj in nixtacꞌa ja Ralcꞌwalaxel 
ta chakajaꞌ pro ja nataꞌ Dios xa ruyon arjaꞌ ja rotakyon. 33 Kas tebanaꞌ 
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cuenta, quixcꞌascꞌoti in chijutij temajaꞌ rbanic ja roración como ma 
ewotak ta nak kꞌij tok xquinmelojpi chic jutij chwachꞌulew. 34 Ja xtinban 
anin chewe queriꞌ ja caniꞌ nuban jun achi ja tok nbe pa jun viaje nat in ja 
rnakun nujach can pa quekꞌaꞌ ja rmoso chi nqueban cuenta. Arjaꞌ nuyaꞌ 
can ja quisamaj chiquijujunal in nbij can tre ja chajil jay chi ncꞌascꞌoti. 
35 In queriꞌ cꞌa chewe ixix chakajaꞌ, quixcꞌascꞌoti como anin in junan 
ruqꞌuin ja rajaw jay in ma ewotak ta nak hora tok xquinmelojpi chic jutij, 
maxla pa rocbal akꞌaꞌ, maxla pa ncꞌajakꞌaꞌ, maxla pa rsakaric owi tok 
nsakari. 36 Ja tok chaka jalal xquinpi chic jutij maxta ixwarnak triꞌ. 37 In 
ma ruyon ta chewe ixix nbij wiꞌ chi nixcꞌascꞌoti pro queriꞌ nbij chique 
canojelal chi necꞌascꞌoti, neꞌe ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *

14  1 Xa caꞌiꞌ kꞌij chic cꞌo wiꞌ ja nmakꞌij pascua ja tok ntiji ja 
caxlanway ja mta levadura ruqꞌuin. Ja cꞌa jefe quixin sacerdote 

e cachbil ja maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin Dios ejeꞌeꞌ 
quimajon rcanoxic rij rwach nak nqueban tre ja Jesús chi nquechap pan 
ekal in nquicamsaj. 2 Pro quewaꞌ quibij riꞌ: —Ma chipan ta ja nmakꞌij 
nkachap wiꞌ matzij queyictaji ja winak rmal, xecheꞌe.

3 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ cꞌo chipan ja tinamit rbinaꞌan Betania pa rochoch jun 
achi rbinaꞌan Simón ja recꞌol itzel tak chꞌaꞌc trij nabey. Cꞌoli ja Jesús pa mesa 
ja tok be jun ixok ruqꞌuin rcꞌamonel juleꞌ akꞌom ja quiꞌ rxulaꞌ. Ja rakꞌom puro 
nardo neꞌxi, in congana nim rjil. Ja rixok rcꞌamonel chipan jun rcꞌolibal ja 
banon rbanic, alabastro ocnak. Ja cꞌa tok xekaj ruqꞌuin ja Jesús xukꞌip rwiꞌ ja 
rcꞌolbal akꞌom in xuyaꞌ ja rakꞌom pa rwiꞌ. 4 Ecꞌoli ja recꞌo pa jay, ejeꞌeꞌ junwiꞌ 
quetzꞌat ja xuban ja rixok in quewaꞌ quibij chibil tak quiꞌ riꞌ:

—¿Nak tre tok xa xtzꞌilaꞌ ja rakꞌom leꞌ? 5 Ja ta ban tre cꞌayix ta, más ta 
oxiꞌ ciento quetzal xuyaꞌ, ja cꞌa rjil yaꞌ ta chique ja tak mebaꞌiꞌ, xecheꞌe. In 
quemaj rchꞌolixic ja rixok. 6 Pro ja Jesús xbij chique:

—Ma techꞌolij ta. ¿Nak tre tok nenak ja rixok? Jawaꞌ xuban chwe riꞌ 
congana utz. 7 Ja tak mebaꞌiꞌ ejeꞌeꞌ nij ecꞌo wiꞌ checojol in xa nak ta tiempo 
cꞌol egana neban utzil chique jariꞌ ix libre chi neꞌetoꞌ pro ja chwe anin 
maquinqꞌuejeꞌ ewqꞌuin nojel tiempo, ninwasaxel na checojol. 8 Ja xuban ja 
rixok chwe riꞌ xuyaꞌ chwe ja cꞌo ruqꞌuin. Arjaꞌ tok xuyaꞌ ja rakꞌom chwij jariꞌ 
xchomarsbej pon ja ncuerpo chi nmuki. 9 Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja 
utzlaj tzij ja ncꞌamonto, xa bar ta triꞌ xtekaj wiꞌ rbixic nojel nat nakaj tre ja 
rwachꞌulew triꞌ xtinatax wiꞌ chakajaꞌ ja rutzil ja xuban chwe jawaꞌ rixok riꞌ, 
jariꞌ nnatbex rxin. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
10 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun chique ja cablajuj discípulo ja binaꞌan tre Judas 

Iscariote, arjaꞌ be cuqꞌuin ja jefe quixin sacerdote, rchꞌobonel chi nujach 
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ja Jesús pa quekꞌaꞌ. 11 Ja cꞌa tok xekaj cuqꞌuin xuchꞌob chiquewach ja 
rchꞌobonel. Ja cꞌa rejeꞌeꞌ congana xequicot rmal ja bix chique rmal ja 
Judas in queyaꞌ quechiꞌ chi nqueyaꞌ pwok tre. Cꞌacꞌariꞌ ja Judas xumaj 
rcanoxic nak nuban tre ja Jesús chi nujach pa quekꞌaꞌ.

* * * * * * * * * *
12 Xerilaꞌ ja nabey kꞌij rxin ja nmakꞌij ja tok ntiji ja caxlanway ja mta 

levadura ruqꞌuin in tok necamsaxi ja tak carnelo xin pascua ja netzujux 
tre ja Dios como sacrificio. Xepeti ja rdiscípulo ja Jesús in quewaꞌ 
quicꞌaxaj tre riꞌ:

—Ja xtatiꞌ xin nmakꞌij pascua tabij chake bar triꞌ xtikachomij wiꞌ, 
xecheꞌ tre. 13 Ja cꞌa Jesús ecꞌo caꞌiꞌ chique ja rdiscípulo xerutakel in 
quewaꞌ xbijel chique riꞌ:

—Jix chipan ja tinamit Jerusalén. Ja cꞌa tok xquixoc chipan cꞌo jun achi 
necꞌul, arjaꞌ rcꞌan jun curaꞌ yaꞌ, quixtreꞌel cꞌa trij. 14 Ja tok xquixoqui ja bar 
xtoc wiꞌ ja rachi pa jay tebij cꞌa tre ja rajaw jay quewariꞌ: —Ja Maestro 
okrtakonto awqꞌuin chi nurkacꞌaxaj chawe: —¿Nak chi cuartoꞌil ja nkaban 
wiꞌ ja waꞌim xin pascua e wachbil ja ndiscípulo? Queriꞌ ja binto chake, 
quixcheꞌ tre ja rajaw jay. 15 Ja cꞌa rarjaꞌ nucꞌut chewach jun nimlaj cuarto 
chomin chic, chicaj cꞌo wiꞌ pa caꞌiꞌ piso. Triꞌ nechomij wiꞌ ja nkatiꞌ ja xin 
nmakꞌij pascua riꞌ. Queriꞌ xbijel ja Jesús chique ja re caꞌiꞌ discípulo. 16 Xebe ja 
discípulo in tok xeꞌoc chipan ja tinamit ni queriꞌ bantaji ja caniꞌ bixel chique 
rmal ja Jesús. Cꞌacꞌariꞌ quemaj rchomarsaxic ja waꞌim ja xin nmakꞌij pascua.

17 Ja cꞌa tok xoc akꞌaꞌ ja Jesús e rachbil ja cablajuj discípulo xeꞌekaji ja 
bar nqueban wiꞌ ja waꞌim. 18 Kas cꞌa etzꞌubul pa mesa, quimajon waꞌim ja 
tok Jesús quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, cꞌo jun chewe ja kamajon waꞌim 
ruqꞌuin, arjaꞌ njacho na wxin pa quekꞌaꞌ ja netzelan wxin, neꞌ chique. 19 Ja 
cꞌa rejeꞌeꞌ ja tok quicꞌaxaj ja bix chique quemaj jun nimlaj bis:

—¿La maxta anin? neꞌ jun. ¿La maxta cꞌa anin? neꞌ chic jun. In queriꞌ 
quibij chiquijujunal. 20 In bix chique rmal ja Jesús:

—Cꞌo jun chewe ja rix cablajuj ndiscípulo ja xa junan nokwaꞌ ruqꞌuin pa 
plato, arjaꞌ cꞌariꞌ ja njacho wxin pa quekꞌaꞌ. 21 Ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic 
cuqꞌuin ja winak arjaꞌ ncamsax na caniꞌ tzꞌibtal can tre chipan ja rtzobal 
Dios pro congana lawuloꞌ tre ja xtijacho rxin pa quekꞌaꞌ ja necamsan rxin, 
makanaꞌ maquita Alcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak. Ja xtijacho 
rxin más ta utz ja maquita xalax chwachꞌulew. Queriꞌ bix chique rmal.

22 Ja cꞌa tok quimajon waꞌim ja Jesús xucꞌam ja caxlanway, xmaltioxij 
tre ja Dios, xuwechꞌ in xujach chique in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Jawaꞌ wariꞌ ncuerpo, tecꞌamaꞌ in tetijaꞌ, neꞌ chique. 23 In xucꞌam chic 
jun vaso vino, xmaltioxij tre ja Dios in xujach chique chakajaꞌ in quetij 
canojelal. 24 Cꞌacꞌariꞌ xbij chic chique:
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—Jawaꞌ vino riꞌ jawaꞌ nquiqꞌuel ocnak rseguro ja cꞌacꞌa chominem 
ja rchomin ja Dios. Ja nquiqꞌuel e qꞌuiy ja winak ntix̱ na pa quicuenta. 
25 Anin ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja riyaꞌl uva ni matintij chi 
wiꞌ waweꞌ, cꞌa tokoriꞌ xtintij chic ja tok xterilaꞌ ja kꞌij chi ntij chipan ja 
gobierno xin Dios xarwariꞌ cꞌacꞌa chic nojelal triꞌ, neꞌ chique.

* * * * * * * * * *
26 Cꞌo cꞌa jun himno rxin ja nmakꞌij pascua quibixaj. Ja cꞌa tok tzuri ja 

himno cumal xeꞌelel, xebe chipan ja lugar rbinaꞌan Rjayuꞌal Olivo. 27 Ja 
cꞌa Jesús arjaꞌ xbij chique:

—Rmal ja xtiban chwe chipan awaꞌ jun tucwakꞌabil riꞌ ixix nineyaꞌ can, 
nixanmaji pro ewanojelal. Queriꞌ nbij chewe como tzꞌibtal can chipan ja 
rtzobal Dios quewariꞌ: —Anin xtincamsaj ja yukꞌul quixin ja tak carnelo, 
ja cꞌa tak carnelo ejeꞌeꞌ nechictaji. Queriꞌ ja tzꞌibtal can. 28 Pro ja tok 
xticꞌastaj nwach ninnabeyaj chewach, ninbe chipan ja departamento 
Galilea, neꞌ chique. 29 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ xbij tre:

—Masqui canojel xcatqueyaꞌ can pro ja chwe anin mta moda xcatnuyaꞌ 
can ta, neꞌ tre. 30 In bix tre rmal ja Jesús:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chawe riꞌ, ja chipan awaꞌ jun tucwakꞌabil riꞌ ja 
tok majaꞌn tokꞌ caꞌmul ja acꞌ oxmul xtabij chwe chi: —Anin ma wotak ta 
rwach ja Jesús, natcheꞌ na chwe, neꞌxi ja Pedro.

31 —Masqui ok caꞌiꞌ awqꞌuin xkocamsaxi pro ni ma xcatnuyaꞌ can ta wiꞌ, 
neꞌe ja Pedro tre. In canojel queriꞌ quibij tre chakajaꞌ.

* * * * * * * * * *
32 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xerachbilajel ja rdiscípulo, xebe chipan jun lugar 

rbinaꞌan Getsemaní. Ja cꞌa tok xeꞌekaji quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Quixtzꞌabeꞌ can waweꞌ riꞌ, ja cꞌa ranin nenbanaꞌ paki na oración, 

neꞌ can chique. 33 Be, xerucꞌamel ja Pedro e rachbil ja Jacobo in Juan. 
Cꞌacꞌariꞌ xumaj jun nimlaj bis in xumaj tiꞌonem ja ranma. 34 In xbij chique:

—Camic, congana nbisoni ja wanma, ja nnaꞌ anin camíc rcꞌamonto 
chwe. Ixix quixqꞌuejeꞌ can waweꞌ, quixcꞌascꞌoti, neꞌ can chique. 
35-36 Cꞌacꞌariꞌ junwiꞌ xyonaj pon wiꞌ riꞌ ruyon, xuqueꞌe in xumaj rbanic 
oración: —Padre, Nataꞌ, anin nwajoꞌ nabij ta chwe chi maquita ninkꞌax 
chipan awaꞌ rpokonal ja penak chinwach riꞌ. Atat majun ja maquita 
natcowini naban, quinawasaj chipan ja rpokonal ja penak chinwach riꞌ, 
maquita ninkꞌax chipan xarwariꞌ ni ta cꞌa xquinkꞌax wiꞌ chipan ja wi 
queriꞌ nawajoꞌ chwe chi nban, neꞌ tre ja Tatixel.

37 Ja cꞌa tok tzuri ja roración rmal be cuqꞌuin ja rdiscípulo. Ja tok 
xeꞌerwilaꞌ ekajnak chi waram. Xbij tre ja Pedro:

—Simón ¿nak tre tok xa waram naban? ¿La matacochꞌ ek xcatcꞌascꞌot 
ta jun hora? 38 Quixcꞌascꞌoti in tebanaꞌ orar utzcꞌa ja Satanás tok 
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xquixrtakchiꞌij maquita xquixruchꞌec. Ja rewanma jariꞌ ni katzij wiꞌ chi 
cꞌo rgana ncꞌascꞌoti pro como xa ix winak ja recuerpo npokonaj nuban 
queriꞌ, neꞌ tre. 39 Cꞌacꞌariꞌ meloj chic jutij chi rbanic ja roración. Caniꞌ xbij 
tre ja Tatixel nabey queriꞌ chic xbij ja pa rcaꞌmul. 40 Ja cꞌa tok tzur chic ja 
roración rmal meloj chic jutij cuqꞌuin in tok xeꞌerwilaꞌ chic ewarnak chic 
chakajaꞌ. Queriꞌ quibanon como congana jun nimlaj waram chique, ma 
xquecochꞌ ta. Ja tok quenaꞌ nojoj ni maticanoy cumal nak ta nquibij tre.

41 Ja cꞌa Jesús be chic chi rbanic ja roración. Ja cꞌa tok melojpi chic pa 
roxmul xbij chique ja rdiscípulo:

—Camic quixwar cꞌa, quixxulaꞌn cꞌa, camic tzuri. Bien tecꞌwaxaj chi 
xurwilaꞌ ja hora, ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak, camic 
njac̱h na pa quekꞌaꞌ ja rajꞌil ajmaquiꞌ chi nquicamsaj. 42 Joꞌ, quixyictaji, 
queꞌekacꞌuluꞌ. Tetzꞌataꞌ mpeꞌ leꞌ, xa nnakajinto ja njacho wxin pa quekꞌaꞌ, 
neꞌ chique.

* * * * * * * * * *
43 Kas cꞌa rmajon na tzij ja Jesús cuqꞌuin ja rdiscípulo ja tok chaka 

jalal peti ja Judas. Jariꞌ Judas jun chique ja cablajuj apóstol. Arjaꞌ e 
qꞌuiy ja winak erachbilanto in cꞌoli banbal tak chꞌaꞌoj quicꞌamonto caniꞌ 
tre espada in cheꞌ, etakonto cumal ja jefe quixin sacerdote in cumal ja 
maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin Dios in cumal chakajaꞌ 
ja principaliꞌ xin tinamit. Etakonto cumal chi nurquichapaꞌ ja Jesús. 44 Ja 
cꞌa Judas ja njacho rxin ja Jesús arjaꞌ cꞌoli xchomij cuqꞌuin ja winak nak 
xtuban tre ja Jesús chi jariꞌ njachbej rxin pa quekꞌaꞌ: —Ja tok xtetzꞌat ja 
rachi ja xtintzꞌubaj ruchiꞌ chewach ja cꞌaririꞌ, techapaꞌ in tecꞌamaꞌel pro 
bien tebanaꞌ cuenta. Queriꞌ rbanic ja xchomij cuqꞌuin. 45 Be cꞌa alnak ja 
Judas ruqꞌuin ja Jesús, ja cꞌa tok xekaj chwach xuban saludar:

—Maestro, Maestro, neꞌ tre, in xtzꞌubaj ruchiꞌ. 46 Cꞌacꞌariꞌ ja winak 
quechap ja Jesús in quecoj preso.

47 Cꞌo cꞌa jun chique ja rachbil ja Jesús chaka jalal tok xwasajto ja 
respada in cꞌo jun moso rxin ja lokꞌlaj sacerdote xusoc tre, xkupijel jun 
rxquin. 48 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ chapon chic cumal ja winak in quewaꞌ xbij 
chique riꞌ:

—¿La in alakꞌom laꞌan chewiꞌ tok ecꞌamonto espada ecꞌamonto cheꞌ 
chwij chi nchapic? 49 Pro xinqꞌuejeꞌ waꞌan checojol chipan ja nimlaj 
templo xin Dios in kꞌij kꞌij xentijoj ja winak chipan pro ma xinechap ta 
waꞌan triꞌ. Pro nojel awaꞌ wariꞌ ma chaka ta nbantaji, rumac chi nbantaj 
cumplir ja tzꞌibtal can chwe ojer chipan ja rtzobal Dios, neꞌ chique. 
50 Cꞌacꞌariꞌ ja rdiscípulo queyaꞌ can, xeꞌanmajel.

51 Cꞌo cꞌa jun ja ralaꞌ rtrarben ja Jesús, arjaꞌ mta rtziak rcojonel, xa jun 
sábana rbaron riꞌ chipan pro chaka jalal tok chapi cumal ja winak. 52 Pro 
ja xuban, xchꞌakij can ja sábana, xanmajel chꞌanali.
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* * * * * * * * * *
53 Ja cꞌa winak ja xechapo rxin ja Jesús ejeꞌeꞌ quecꞌamel chwach ja 

lokꞌlaj sacerdote. Triꞌ quimolon wiꞌ quiꞌ ja jefe quixin sacerdote e cachbil 
ja principaliꞌ xin tinamit in e cachbil chakajaꞌ ja maestro ja netijon quixin 
ja winak tre ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés. 54 Ja cꞌa Pedro 
arjaꞌ rtrarben ja Jesús pro cꞌa cꞌa nat nutzuꞌ pon chic wiꞌ. Arjaꞌ tok xekaji 
ja bar cꞌo wiꞌ ja nimlaj jay rxin ja lokꞌlaj sacerdote xococ chwa jay in 
tzꞌabeꞌ chi kꞌakꞌ cuqꞌuin ja pulisiyaꞌ, xumaj rmakꞌic riꞌ. 55 Ja cꞌa jefe quixin 
sacerdote e cachbil ja juleꞌ chic ja recꞌo chipan ja kꞌetbaltzij quixin ja 
raj Israel ejeꞌeꞌ quemaj quicanoxic juleꞌ winak chi nqueyaꞌ testigoꞌil trij 
ja Jesús. Queriꞌ nqueban utzcꞌa chi nkaji camíc trij. Pro ni majun nak 
ta quichapbej ta rxin ja Jesús. 56 E qꞌuiy ja winak ja queyaꞌ testigoꞌil trij 
pro ma katzij ta ja nquibij tre, xa tzꞌakoj tzij nqueban. Junwiꞌ nbij jun 
in junwiꞌ nbij chic jun, ni matucꞌam wiꞌ riꞌ ja nquibij. 57 In ecꞌo chic juleꞌ 
chique, ejeꞌeꞌ xepeꞌi quemaj rbixic juleꞌ ril ja Jesús pro xa tzꞌakbal tak tzij 
queban:

58 —Jalaꞌ jun achi leꞌ, ajoj kacꞌaxan quewaꞌ rbin riꞌ: —Anin nyoj na 
jawaꞌ nimlaj templo xin Dios riꞌ ja xa winak ebanyon in nyic chi na jun 
templo ja ma winak ta ebanyon in xa oxiꞌ kꞌij nrajoꞌ chi nyictaj wiꞌ. Queriꞌ 
rbin, xecheꞌe. 59 Pro nixtacꞌa ejeꞌeꞌ ta chakajaꞌ nucꞌam ta riꞌ ja nquibij. 60 Ja 
cꞌa lokꞌlaj sacerdote arjaꞌ peꞌi chiquicojol ja winak in xbij tre ja Jesús:

—¿La matacꞌulbaꞌ cꞌa ja bix chawe leꞌ? Camic, tabij cꞌa chwe nak rbanic 
ja testigoꞌil ja yaꞌ chawij cumal ja rachiꞌiꞌ leꞌ, neꞌ tre. 61 Pro ja Jesús ni 
maticꞌulbaꞌ wiꞌ ja nbix tre. In bix chic tre rmal ja lokꞌlaj sacerdote:

—Tabij chake ¿la atat ja rat Cristo ja rat Ralcꞌwal ja nimlaj Dios? neꞌxi 
ja Jesús. 62 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xbij tre:

—Anin nacꞌa. In netzꞌat na chakajaꞌ ja xtuban ja Ralcꞌwalaxel ja xoc 
alaxic cuqꞌuin ja winak, arjaꞌ pa riquikꞌaꞌ ja Dios ntzꞌabeꞌ wiꞌ ja bar cꞌo 
wiꞌ ja nimlaj poder rxin in netzꞌat chakajaꞌ ja tok xtipi chic jutij cꞌamonto 
rmal juleꞌ sutzꞌ xin chicaj, neꞌ tre. 63 Ja cꞌa lokꞌlaj sacerdote cꞌo jun tziak 
rcojon xurak como xa itzel xcꞌaxaj ja bix tre rmal ja Jesús in xbij chique 
ja quimolon quiꞌ ruqꞌuin:

—Camic, mchita neꞌoc wiꞌ más ja testigo 64 como bien xecꞌwaxaj ja xbij 
leꞌ, ja Dios janila nuban ofender riꞌ rmal. Camic ¿nak nebij ixix tre? neꞌ 
chique.

—Mta, ni yatal wiꞌ trij chi ncamsaxi, xecheꞌe canojelal.
65 Ecꞌo cꞌa juleꞌ chique quemaj rchubaxic ja Jesús. In chakajaꞌ quitzꞌapij 

rwach chi suꞌt in tok tzꞌaptaj cumal quemaj rsoquic in quewaꞌ quibij tre 
riꞌ: —Tabij cꞌa chake camic ¿nak yowi kꞌaꞌ chi apalaj? Queriꞌ ja quibij tre 
pro xa nquiyokꞌbej rxin. Ja cꞌa pulisiyaꞌ chakajaꞌ quemaj ryaꞌic kꞌaꞌ chi 
rpalaj.
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* * * * * * * * * *
66 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ tzꞌubul chwa jay, cꞌo cꞌa jun ajꞌicꞌ ja nsamaj ruqꞌuin 

ja lokꞌlaj sacerdote xekaj ruqꞌuin. 67 Ja rajꞌicꞌ tok xutzꞌat ja Pedro chi 
rmajon rmakꞌic riꞌ chi kꞌakꞌ xtzꞌelwachij in quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Atat jun chakajaꞌ xawachbilaj ja Jesús ja raj Nazaret, neꞌ tre. 68 Pro ja 
Pedro arjaꞌ ma xuyaꞌ ta trij ja bix tre:

—Anin ni ma wotak ta ja nabij leꞌ, nak la nabij chwe, neꞌ tre ja rixok. 
Yictaji, be ja bar cꞌo wiꞌ ja puerta in ja acꞌ chaka jalal tok xokꞌi. 69 Pro ja 
rajꞌicꞌ arjaꞌ xtzꞌelwachij chic jutij ja Pedro in xbij chique ja recꞌo triꞌ:

—Jawaꞌ jun achi riꞌ arjaꞌ rachbilaj ja Jesús, neꞌ chique. 70 Pro ja Pedro 
arjaꞌ ma xuyaꞌ chi ta trij ja bix tre. In cꞌa coꞌl ariꞌ tok bix chic jutij tre ja 
Pedro cumal ja recꞌo triꞌ:

—Bien kꞌalaj chi atat at cachbil ja xerachbilaj ja Jesús como bien kꞌalaj 
chi at aj Galilea in ja nattzijon atat ni junan ruqꞌuin ja caniꞌ netzijon 
ejeꞌeꞌ, neꞌxi.

71 —Chwach Dios nbij chewe chi anin ma wotak ta rwach ja Jesús ja 
nixtajini nebij chwe in xta itzel xquinrutzꞌat ja Dios ja wi ma katzij ta ja 
nbij, neꞌe ja Pedro chique. 72 In chaka maril bitaj rmal ja tzij riꞌ xokꞌ chic 
jutij ja acꞌ. Cꞌacꞌariꞌ xurkaj tre ja Pedro ja bin tre rmal ja Jesús, quewaꞌ 
bin tre riꞌ: —Ja tok majaꞌn tokꞌ caꞌmul ja acꞌ, oxmul xtabij na chwe chi: 
—Anin ma wotak ta rwach ja Jesús, natcheꞌ na chwe. Queriꞌ ja bin tre. Ja 
cꞌa tok xumaj rchꞌobic ja bin tre rmal ja Jesús xumaj jun nimlaj okꞌej.

* * * * * * * * * *

15  1 Ja cꞌa tok sakari quemol quiꞌ canojel ja jefe quixin sacerdote chi 
rchomarsaxic nak nqueban tre ja Jesús e cachbil ja principaliꞌ 

xin tinamit e cachbil chakajaꞌ ja maestro ja netijon quixin ja winak tre 
ja ley xin Dios in canojel ja juleꞌ chic kꞌetol tak tzij quixin ja tinamit 
Israel. Quebaqꞌuel ja Jesús, quecꞌamel, xequijachaꞌ pa rukꞌaꞌ ja Pilato ja 
gobernador. 2 Ja Pilato tok paꞌl chic ja Jesús chwach arjaꞌ xcꞌaxaj tre:

—¿La atat ja rat rey quixin ja tinamit Israel? neꞌ tre.
—Queriꞌ nacꞌa caniꞌ nabij leꞌ, neꞌxi rmal ja Jesús. 3 Ja cꞌa jefe quixin 

sacerdote qꞌuiy rwach ja ril ja Jesús quemaj rbixic tre ja Pilato. 4 Cꞌacꞌariꞌ 
ja Pilato xcꞌaxaj chic tre ja Jesús:

—¿La matacꞌulbaꞌ ja nbix chawe leꞌ? Congana takaꞌan juleꞌ awil nquibij 
chawe, neꞌ chic tre. 5 Pro ja Jesús nixtacꞌa cꞌo ta jun tzij xbij, ni ma 
xcꞌulbaꞌ ta wiꞌ. Ja cꞌa Pilato congana junwiꞌ xutzꞌat ja queriꞌ xuban.

6 Ja cꞌa Pilato ni cꞌamonnak wiꞌ tre chi ni cꞌo wiꞌ jun preso nsokpij pa 
tak nmakꞌij pascua pro nuyaꞌ lugar tre ja tinamit chi ejeꞌeꞌ necꞌutuni nak 
chi presoꞌil ja nsokpixel. 7 Ecꞌo cꞌa juleꞌ preso, ejeꞌeꞌ eꞌocnak pa cheꞌ rumac 
ja xeyictaj trij ja gobierno in ecꞌo juleꞌ winak equicamsan. Cꞌo cꞌa jun 
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chique ja preso rbinaꞌan Barrabás. 8 Cꞌacꞌariꞌ xeꞌekaji ja winak ruqꞌuin ja 
Pilato in quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Tasokpij jun preso como niquirwariꞌ abanonto chake pa tak nmakꞌij 
pascua, xecheꞌ tre.

9 —¿Nak newajoꞌ, la cꞌol egana chi nsokpijel ja rey ewxin ja rix aj 
Israel? neꞌe ja Pilato chique. 10 Queriꞌ xbij chique como arjaꞌ bien rotak 
chi ja jefe quixin sacerdote congana quiakirnak canma trij ja Jesús in 
xa rmal ja raquiakarem tok quijachon pa rukꞌaꞌ. 11 Pro ja jefe quixin 
sacerdote ejeꞌeꞌ xa xequeyoj ja winak in quibij chique chi nquicꞌutuj ja 
Barrabás chi nsokpixel in ma ja ta ja Jesús. 12 Ja cꞌa Pilato arjaꞌ xbij chic 
jutij chique:

—Ja wi queriꞌ newajoꞌ ¿nak cꞌa nban tre nechꞌob ixix ja rachi ja rey 
ewxin ja rix aj Israel nixcheꞌ tre? neꞌe ja Pilato chique. 13 Ejeꞌeꞌ quemaj 
chic jutij rakic quechiꞌ:

—Tacamsaj chwach cruz, xecheꞌ tre.
14 —¿Nak cꞌa tre, nak cꞌa ritzelal rbanon? neꞌ chic ja Pilato chique. Pro 

ja rejeꞌeꞌ más chi na quemaj rakic quechiꞌ:
—Tacamsaj chwach cruz, xecheꞌ chic jutij tre. 15 Ja cꞌa Pilato como arjaꞌ 

matirajoꞌ chi neyojtaj más ja winak rmalariꞌ tok xuyaꞌ quigana, xsokpijel 
ja Barrabás in xuyaꞌ orden chi nrapaxi ja Jesús. Ja cꞌa tok raptaji xujach 
pa quekꞌaꞌ ja necꞌamoꞌel rxin chi necamsax chwach cruz.

16 Cꞌacꞌariꞌ ja soldado ejeꞌeꞌ quecꞌamel ja Jesús chwa jay ja bar nqꞌuejeꞌ 
wiꞌ ja gobernador in xequemol canojel ja juleꞌ chic cach tak soldado. 
17 Cꞌo jun tziak morada quecoj tre in quichomij jun corona, qꞌuix quecoj in 
quecoj pa rwiꞌ. 18 Cꞌacꞌariꞌ quemaj rbanic saludar ja caniꞌ nba̱n saludar jun 
rey pro xa nquiyokꞌbej rxin: —Atat at rey quixin ja tinamit Israel, xecheꞌ 
tre. 19 Cꞌo jun aj quesoc rij tak rwiꞌ tre in quichubaj. Cꞌacꞌariꞌ xexuqueꞌ 
chwach caniꞌ rukꞌij nqueyaꞌ pro xa yokꞌbal rxin ja nqueban. 20 Ja tok tzuri 
yokꞌonem cumal cꞌacꞌariꞌ quejal ja tziak morada tre in quecoj chic tre ja 
ni rtziak wiꞌ arjaꞌ. Cꞌacꞌariꞌ quecꞌamel chi nequiripaꞌ chwach cruz.

* * * * * * * * * *
21 Ja tok xebe cꞌo jun achi quewil, Simón rubiꞌ, arjaꞌ cꞌa melojto pa tak 

kꞌayis in triꞌ kꞌax wiꞌ ja bar ecꞌo wiꞌ in puersa queban tre chi nrijkajel 
ja cruz rxin ja Jesús. Ja Simón arjaꞌ aj Cirene in ecꞌo caꞌiꞌ rcꞌajol, jun 
rbinaꞌan Alejandro in jun rbinaꞌan Rufo.

22 Cꞌacꞌariꞌ xebe, quecꞌamel ja Jesús pa jun lugar rbinaꞌan Gólgota. 
Gólgota tibij tzij lugar xin rwiꞌ camnak. 23 Ja tok xeꞌekaj chipan ja lugar 
Gólgota quitzujuj vino tre chi nutij. Ja vino cꞌoli mirra yujun ruqꞌuin 
pro ja Jesús ma xucꞌam ta chique. 24 Ja cꞌa tok riptaj cumal chwach cruz 
quemaj rbanic suerte trij ja rtziak. Queriꞌ queban utzcꞌa chi nquetzꞌat nak 
chi tziakil xtiquecꞌam chiquijujunal. 25 Ja hora ja querip wiꞌ chwach cruz 
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a las nueve xin akꞌabil. 26 Ja Jesús tzꞌibaxi ja ril ja nbix tre, quewaꞌ rbanic 
ja ril nbixi riꞌ: —Jawaꞌ rachi riꞌ arjaꞌ rey quixin ja tinamit Israel, neꞌxi.

27 In ecꞌo cꞌa caꞌiꞌ alakꞌomaꞌ xerip̱ chwach cruz chakajaꞌ, jun pa riquikꞌaꞌ 
ja Jesús in jun pa rxcon. 28 Triꞌ cꞌa bantaj wiꞌ cumplir ja tzꞌibtal can ojer 
chipan ja rtzobal Dios tre ja Cristo, quewaꞌ nbij riꞌ: —Arjaꞌ queriꞌ nba̱n na 
tre ja caniꞌ nba̱n chique ja ritzel tak winak, neꞌe.

29 Ja cꞌa winak ja nekꞌaxi ja tok nquetzꞌat ja Jesús xa nquitzebej xa 
nqueyokꞌ in quewaꞌ nquibij tre riꞌ:

—Atat xatbini chi nayoj ja templo in xa oxiꞌ kꞌij nrajoꞌ chi nayic chi wiꞌ 
jutij, 30 camic tatoꞌoꞌ cꞌa awiꞌ ayon, catkajpi cꞌa chwach ja cruz, necheꞌ 
tre. 31 In ja jefe quixin sacerdote ejeꞌeꞌ xa nqueyokꞌ chakajaꞌ e cachbil ja 
maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin Dios:

—Arjaꞌ Toꞌonel quixin winak neꞌxi, pro ja camic xnaꞌ maticowini nutoꞌ riꞌ arjaꞌ. 
32 Ja wi katzij chi arjaꞌ ja Cristo ja Rey kaxin ja rok aj Israel tikajto cꞌa camic 
chwach ja cruz. Ja wi xtikatzꞌat chi xtikajto nyukeꞌ cꞌa kacꞌuꞌx ariꞌ ruqꞌuin, necheꞌe. 
In queriꞌ queban ja xerip̱ chwach cruz pa rxquin ja Jesús, ejeꞌeꞌ queyokꞌ chakajaꞌ.

33 Ja pa ncꞌajkꞌij cꞌo jun nimlaj kꞌekuꞌm xoqui nojel rwachꞌulew, cꞌa a 
las tres xin takakꞌij sakar chic jutij. 34 Ja cꞌa Jesús tok xuban a las tres xin 
takakꞌij arjaꞌ congana xurak ruchiꞌ, quewaꞌ xbij riꞌ:

—Eloi, Eloi ¿lama sabactani? neꞌe. Jariꞌ tzij xbij quewaꞌ nbij riꞌ: —Nataꞌ 
Dios, nataꞌ Dios ¿nak tre tok inayaꞌon can? neꞌe. 35 Ecꞌo cꞌa juleꞌ chique ja 
winak ja recꞌo triꞌ, ejeꞌeꞌ tok quicꞌaxaj ja xbij quewaꞌ quibij riꞌ:

—Jalaꞌ rachi leꞌ camnak profeta Elías ja nsiqꞌuij, xecheꞌe. 36 Cꞌo cꞌa 
jun chique xercꞌamlaꞌto jun esponja, xchꞌakbaꞌ tre juleꞌ vinagre, xuxim 
chutzaꞌm jun aj in xuyaꞌ nojoj tre ja Jesús chi nutij in xbij:

—Chꞌenchilaꞌ, katzꞌataꞌ na cꞌa ja wi xtipeti ja rElías chi nurkajsaj 
chwach cruz, neꞌe. 37 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xurak chic jutij ruchiꞌ in ni cam 
kaj. 38 In chaka jalal tok raktaji ja manta ja tasben rpan ja nimlaj templo 
xin Dios ja bar cꞌo wiꞌ ja santilaj lugar, chaka caꞌiꞌ xuban. Raktaji, xelto 
chicaj, kajto cꞌa pa tokꞌulew. 39 Cꞌo cꞌa jun capitán paꞌl chwach ja Jesús 
arjaꞌ tok xutzꞌat nak xuban ja tok cam kaj quewaꞌ xbij riꞌ:

—Jalaꞌ rachi leꞌ ni katzij wiꞌ chi Ralcꞌwal Dios, neꞌe.
40 Ecꞌo cꞌa juleꞌ ixokiꞌ ja recꞌo triꞌ chakajaꞌ nquetzuꞌ pon ja nbantaji. Jun 

chique ja rixokiꞌ María Magdalena, in jun chic María ja recꞌo caꞌiꞌ ral, jun 
José in jun chic Jacobo ja chꞌip neꞌxi. In jun chic chique ja rixokiꞌ Salomé. 
41 Jawaꞌ rixokiꞌ riꞌ tok qꞌuejeꞌe ja Jesús pa Galilea ejeꞌeꞌ nij etran wiꞌ trij 
in quetoꞌ chipan nak ja cꞌo rjawaxic tre. In cꞌa ecꞌo na más ja rixokiꞌ ja 
xetreꞌel trij ja Jesús ja tok be pa Jerusalén.

* * * * * * * * * *
42-43 Cꞌo cꞌa jun achi José rubiꞌ aj Arimatea, arjaꞌ nim rukꞌij chipan 

ja kꞌetbaltzij quixin ja tinamit Israel in chakajaꞌ nojel rucꞌuꞌx rayben ja 
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kꞌij ja tok xtoqui ja gobierno xin Dios. Ja cꞌa José como xuban hora in 
como jariꞌ kꞌij ja nchomix wiꞌ nakun rxin ja nmakꞌij in cꞌuluto pispra rxin 
ja xulaꞌnbal kꞌij chakajaꞌ chewiꞌ tok be ruqꞌuin ja Pilato xercꞌutuj tre ja 
cuerpo rxin ja Jesús, arjaꞌ ma xbej ta riꞌ. 44 Ja cꞌa Pilato tok xcꞌaxaj chi 
camnak chic ja Jesús arjaꞌ quewaꞌ xbij kaj pa ranma riꞌ: —¿Nak moda 
cꞌariꞌ tok camnak chic? neꞌ kaj. In xsiqꞌuij pon ja capitán, xcꞌaxaj tre wi ni 
katzij wiꞌ chi camnak chic ja Jesús. 45 Ja cꞌa tok bix tre rmal ja capitán chi 
ni katzij wiꞌ chi cami cꞌacꞌariꞌ xuyaꞌ orden chi njachi ja cuerpo tre ja José. 
46 Cꞌacꞌariꞌ ja José xulokꞌ jun tziak, be xerkajsaj ja cuerpo rxin ja Jesús 
chwach cruz in xubar pa jun utzlaj tziak. Ja cꞌa tok bartaj rmal xeryaꞌaꞌ 
chipan jun panteón ja cꞌoton chwach jun portales in xtzꞌapij ruchiꞌ tre jun 
nimlaj abaj. 47 Ja cꞌa María Magdalena rachbil ja jun chic María ja ruteꞌ 
José ejeꞌeꞌ ecꞌo triꞌ in nquetzuꞌ pon ja bar qꞌuejeꞌ can wiꞌ ja cuerpo rxin ja 
Jesús.

* * * * * * * * * *

16  1 Ja cꞌa tok xocꞌowi ja xulaꞌnbal kꞌij ja María Magdalena rachbil 
ja jun chic María ja ruteꞌ Jacobo rachbil chakajaꞌ ja Salomé 

ejeꞌeꞌ quelokꞌ juleꞌ akꞌom ja quiꞌ rxulaꞌ utzcꞌa chi nebe nequiyaꞌaꞌ trij ja 
cuerpo rxin ja Jesús. 2 Ja cꞌa xin domingo pa rsakaric xebe ja bar cꞌo 
wiꞌ ja panteón, kas nelto kꞌij ja tok xeꞌekaj chipan ja lugar: 3 —¿Nak la 
cꞌa xtilasani ja rabaj ja tzꞌapben ruchiꞌ ja panteón utzcꞌa chi nokcowini 
nokoc chipan? necheꞌe chibil tak quiꞌ. 4 Pro ja tok quetzꞌat pon lasan chic 
ja rabaj, bien xecowini quetzꞌat como ja rabaj congana nim. 5 Ja cꞌa tok 
xeꞌococ chipan ja panteón cꞌo jun alaꞌ quetzꞌat, pa quiquikꞌaꞌ tzꞌubul wiꞌ, 
cꞌo jun nimlaj tziak sak rcojon. Ejeꞌeꞌ congana quixbej quiꞌ rmal. 6 Pro ja 
cꞌa ángel xbij chique:

—Ma texbej ta ewiꞌ. Anin wotak chi Jesús ja raj Nazaret ja nixtajini 
necanoj, ja camsax chwach cruz. Pro arjaꞌ cꞌastaj waꞌan rwach ariꞌ, ma 
waweꞌ chi ta cꞌo wiꞌ. Quixajoꞌ, tetzꞌataꞌ mpeꞌ ja lugar ja bar qꞌuejeꞌ wiꞌ 
ja rcuerpo. 7 Pro ja camic jix, jebij tre ja Pedro in chique ja juleꞌ chic 
discípulo chi: —Ja Jesús arjaꞌ nnabeyaj chewach, nbe pa Galilea in triꞌ 
netzꞌataꞌ wiꞌ ja caniꞌ bin can chewe rmal. Queriꞌ tebij chique, neꞌe ja 
ángel. 8 Ja cꞌa rixokiꞌ alnak xeꞌelto chipan ja panteón, queriꞌ queban como 
congana nebirboti rumac ja xbeben riꞌil. In ni majun bar ta triꞌ quibij wiꞌ 
ja quetzꞌat rumac ja congana quixben quiꞌ.

* * * * * * * * * *
9 Ja Jesús tok cꞌastaji chiquicojol camnakiꞌ pa jun domingo pa rsakaric. 

Ja cꞌa kas xucꞌut wiꞌ riꞌ nabey, chwach María Magdalena. Jariꞌ María ja 
recꞌo wukuꞌ itzel tak espíritu eꞌocnak tre nabey in xelasaxel tre rmal ja 
Jesús. 10 Arjaꞌ be cuqꞌuin ja rachiꞌiꞌ ja nij etran wiꞌ trij ja Jesús tok majaꞌn 
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ticami, nerbij chique chi cꞌastaji ja Jesús. Ja cꞌa tok xekaj cuqꞌuin congana 
bis okꞌej nqueban. 11 In xbij chique: —Cꞌastajnak chic ja Jesús, xintzꞌat 
waꞌan rwach, neꞌ chique, pro ejeꞌeꞌ ma xquinimaj ta.

12 Ja cꞌa Jesús ecꞌo chic caꞌiꞌ rdiscípulo, ejeꞌeꞌ quimajon binem ebenak 
pa jun aldea tok chaka jalal xucꞌut riꞌ chiquewach pro junwiꞌ na ncaꞌyi 
chewiꞌ tok ma xchꞌobtaj ta cumal chanim chi Jesús. 13 Pro ja tok chꞌobtaj 
cumal xebe cuqꞌuin ja juleꞌ chic cachbil, xequibij chique: —Cꞌastajnak 
chic ja Jesús, xecheꞌ chique, pro ma xnimax ta ja quibij.

14 Ja cꞌa tok be jutzꞌit tiempo tre xucꞌut chic jutij riꞌ ja Jesús chiquewach 
ja julajuj rdiscípulo, ejeꞌeꞌ kas eꞌocnak pa mesa. Ja Jesús arjaꞌ xumaj 
quichꞌolixic rmal ja ma kas ta yukul quecꞌuꞌx ruqꞌuin in rmal ja kas maril 
nquinimaj chi cꞌastaji. Queriꞌ xuban chique como ejeꞌeꞌ ma xquinimaj ta 
ja bix chique cumal ja xetzꞌato rxin chi cꞌastajnak chic. 15 Cꞌacꞌariꞌ xbij 
chic chique:

—Jix nojel nat nakaj chwach ja rwachꞌulew, jeyaꞌaꞌ rbixic ja utzlaj tzij 
ja ncꞌamonto, jeyaꞌaꞌ rbixic chique ja winak pro ni canojelal. 16 Canojel 
ja winak ja xtiyukeꞌ quecꞌuꞌx wqꞌuin in neba̱n bautizar ejeꞌeꞌ nquewil 
ja totajem xin Dios. Ja cꞌa ma xtiyukeꞌ ta quecꞌuꞌx wqꞌuin ejeꞌeꞌ nkꞌeṯ 
tzij chiquij in neta̱kel chipan ja nimlaj rpokonal. 17 Ja xtiyukeꞌ quecꞌuꞌx 
wqꞌuin cꞌo jeꞌe ja xtiyataj na chique ja ncꞌutuwi ja poder xin Dios 
quewariꞌ, jun, pa nubiꞌ anin nequilasajel itzel tak espíritu chique winak, 
in jun chic, netzijon chipan juleꞌ chic tzobal ja ma cotakin ta, 18 in jun 
chic, wi chaka jalal nequechap itzel tak cumatz pro mta nba̱n chique 
cumal in wi chaka jalal nquetij veneno mta nuban chique chakajaꞌ. In 
chakajaꞌ wi nqueyaꞌ quekꞌaꞌ pa quewiꞌ ja yawaꞌiꞌ netzuri. Queriꞌ xbij 
chique ja rdiscípulo.

* * * * * * * * * *
19 Ja cꞌa kajaw Jesús tok tzuri tzij rmal cuqꞌuin ja rdiscípulo arjaꞌ 

cꞌamarel chilaꞌ chicaj, xetzꞌabeꞌ pa riquikꞌaꞌ ja Dios. 20 Ja cꞌa rdiscípulo 
ejeꞌeꞌ xeꞌelel, quemaj rbixic ja Jesucristo nojel nat nakaj. Ja kajaw Jesús 
arjaꞌ cachbilaj chi rbanic ja samaj, xuyaꞌ chique chi cꞌo nimak tak milagro 
nqueban jariꞌ ncꞌutuwi chi ni katzij wiꞌ nojel ja quimajon rbixic chique ja 
winak. Amén. 
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1  1 Honorable Señor Teófilo, anin cꞌo jun wuj xintzꞌibaj riꞌ in camic 
nwajoꞌ ntak awqꞌuin. E qꞌuiy ja winak ja bien quichꞌobon can nak 

rbanon can ja Dios chikawach in jariꞌ quitzꞌiban chic. 2 Ja quitzꞌiban ni 
junan ruqꞌuin ja bix chake ajoj cumal ja xetzꞌatowi nojel ja nimlaj samaj 
ja xuban can ja Jesús in chakajaꞌ ejeꞌeꞌ quechꞌob chiquewach ja winak ja 
utzlaj tzij xin Jesús. 3 Ja cꞌa ranin xenmajaꞌto rchꞌobic ja bar winakarnakto 
wiꞌ nojel ja rbanon can ja Dios chikawach in xunqꞌuisaꞌ ja bar cꞌo wiꞌ 
camic. Bien xinchꞌob rij rwach in xinchomarsaj chi utz in xintzꞌibaj nojel 
in camic nwajoꞌ ntak awqꞌuin. 4 Queriꞌ nban utzcꞌa chi bien nawotakij chi 
ni katzij wiꞌ ja utzlaj tzij xin Jesucristo ja cꞌutun chic chawach.

* * * * * * * * * *
5 Ja pa rtiempo ja Herodes ja rey xin Judea cꞌo jun sacerdote, Zacarías 

rubiꞌ. Ja cꞌa Zacarías arjaꞌ jun chique ja jun moc sacerdote ja binaꞌan 
chique e xin Abías. Cꞌo rxjayil, Elisabet rubiꞌ. Ja cꞌa rElisabet arjaꞌ 
chakajaꞌ riy rumam can ja rojer lokꞌlaj sacerdote Aarón. 6 Ja cꞌa Zacarías 
rachbil ja rElisabet ejeꞌeꞌ utz quicꞌaslemal ntzꞌaṯ rmal ja Dios, nquinimaj ja 
mandamiento in nquinimaj ja juleꞌ chic ja tzꞌibtal can chipan ja rtzobal ja 
kajaw Dios, mta nechapbexi. 7 Pro ni majun ti calcꞌwal como ja rElisabet 
ni mta wiꞌ alanem trij in cꞌuluto xa e tak rijaꞌ chic chi e caꞌiꞌ.

8 Xuban jutij ja Zacarías e rachbil ja juleꞌ chic sacerdote ja re xin Abías ejeꞌeꞌ 
ecꞌo chipan ja quisemana, quimajon ja samaj xin Dios chipan ja nimlaj templo. 
9 Ja sacerdote ni quicostumbre wiꞌ chi nqueban suerte chok trij nkaj wiꞌ chi noc 
chipan ja lugar santo rxin ja kajaw Dios chi rporoxic ja rincienso. Queriꞌ cꞌa 
queban in tok tzuri ja suerte cumal trij ja Zacarías kaj wiꞌ chewiꞌ tok xoqui ja 
Zacarías chipan ja lugar santo chi rporoxic ja rincienso. 10 Kas rmajon cꞌatem 
ja rincienso, congana e qꞌuiy ja winak quimolon quiꞌ chwach ja lugar santo, 
quimajon rbanic ja roración. 11 Chaka cꞌa jalal tok cꞌo jun ángel rxin ja kajaw 
Dios winakar ruqꞌuin ja Zacarías. Cꞌo jun altar ja bar nporox wiꞌ ja rincienso, 
triꞌ paꞌl wiꞌ ja ángel pa riquikꞌaꞌ ja raltar. 12 Ja cꞌa Zacarías tok xutzꞌat ja ángel 
congana junwiꞌ xunaꞌ, congana xbej riꞌ rmal. 13 Pro ja ángel quewaꞌ xbij tre riꞌ:
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—Zacarías, ma taxbej ta awiꞌ como ja Dios arjaꞌ rcꞌaxan ja raworación, 
ja cꞌa rElisabet ja rawixjayil arjaꞌ cꞌo jun ti ral talaꞌ nqꞌuejeꞌ na chwirukꞌaꞌ. 
Ja cꞌa tok xtalaxi ja talaꞌ Juan rubiꞌ xtabinaꞌaj tre 14 in janila xtiquicoti 
ja rawanma rmal in e qꞌuiy ja winak ja queriꞌ xtiqueban ejeꞌeꞌ chakajaꞌ. 
15 Como ja talaꞌ arjaꞌ congana nim rukꞌij ntzꞌaṯ na rmal ja Dios. Ni majun 
vino xtutij ta nixtacꞌa xtutij ta nak chi ta ja natkꞌabar rmal. Majaꞌn talaxi 
ja tok xtinoji ja rEspíritu Santo pa ranma. 16 Rmal arjaꞌ tok e qꞌuiy ja 
winak ja rawach tak aj Israel ejeꞌeꞌ nqueqꞌuex na quinaꞌoj in nquinimaj 
chic ja kajaw Dios. 17 Ja tok xtoc achi nnabeyaj chwach ja Cristo chi 
rchomarsaxic ja rubey, ni queriꞌ ranma ja caniꞌ ranma ja rojer profeta 
Elías in queriꞌ rpoder chakajaꞌ ja caniꞌ rpoder ja rElías. Jariꞌ nyataj na 
tre ja racꞌajol utzcꞌa chi nerchomarsaj ja tatixelaꞌ cuqꞌuin ja tak calcꞌwal 
utzcꞌa chakajaꞌ chi ja winak ja ma e nimanelaꞌ ta ncotakij ncucꞌaj jun 
utzlaj cꞌaslemal. Queriꞌ cꞌa xtuban, nerchomij pon ja winak utzcꞌa chi 
quichomin chic quiꞌ chi rcꞌulic ja kajaw Cristo. Queriꞌ xbij ja ángel tre ja 
Zacarías.

18 —Pro ¿nak moda nwotakij ja wi katzij ja nabij leꞌ? como anin xa in ti 
riꞌj chic in queriꞌ tre wixjayil chakajaꞌ, xa ok tak rijaꞌ chic chi ok caꞌiꞌ, neꞌe 
ja Zacarías tre. 19 Ja cꞌa ángel quewaꞌ xbij chic tre riꞌ:

—Anin in Gabriel, mero chwach Dios inelnakto wiꞌ. Ja cꞌa Dios arjaꞌ 
inrtakonto chi akꞌiloxic, inrtakonto chi rbixic chawe ja utzlaj tzij ja cꞌa 
xinbij kaj chawe riꞌ. 20 Pro bien tacꞌwaxaj ja xtinbij chic chawe riꞌ, como 
ma xanimaj ta ja utzlaj tzij ja xinbij chawe chewiꞌ tok natoc can mem 
camic. Ja cꞌa tok xtibantaj cumplir ja xinbij chawe cꞌa tokoriꞌ xcatcowini 
xcattzijon chic jutij. Atat ma xanimaj ta ja utzlaj tzij ja xinbij chawe pro 
ja tok xterilaꞌ tiempo rxin tokoriꞌ nbantaj na cumplir, neꞌ tre ja Zacarías.

21 Ja cꞌa winak ejeꞌeꞌ ecꞌo can chwach ja lugar santo, cayben ja Zacarías: 
—¿Nak tre cꞌawaꞌ, congana takaꞌan nyeloji ja Zacarías chipan ja lugar 
santo? xecheꞌ kaj pa tak canma. 22 Ja cꞌa tok xelto ja Zacarías maticowin 
chic ntzijon cuqꞌuin ja winak. Ja cꞌa winak ejeꞌeꞌ chꞌobtaj cumal chi 
cꞌoli ja xutzꞌat chipan ja lugar santo como arjaꞌ xa rukꞌaꞌ chic nuban 
chiquewach, ni majun tzij xbij chi ta chique.

23 Ja tok xuqꞌuis ja rsemana be ja Zacarías chi rochoch. 24 Xerilaꞌ ja kꞌij 
tok yawaji ja rElisabet rmal jun ti ral cꞌo pa gracia. Joꞌoꞌ icꞌ ja ni ma xelpi 
ta wiꞌ pa rochoch, quewaꞌ xbij kaj pa ranma riꞌ: 25 —Quewaꞌ rbanon chwe 
ja kajaw Dios, cꞌo chic ti wal ryaꞌon in rmalariꞌ ma qꞌuixbal chi ta nnaꞌ 
chiquewach ja winak ja nelasan ntzijoxic chi mta wal, neꞌe.

* * * * * * * * * *
26 Ja rElisabet wakiꞌ cꞌo chi wiꞌ ja tok Dios arjaꞌ xutakto chic jutij ja 

ángel Gabriel. Chipan ja tinamit Nazaret xutak wiꞌ ja cꞌo pa rcuenta ja 
departamento Galilea. 27 Xutak ruqꞌuin jun kꞌapoj xtan, María rubiꞌ. Ja cꞌa 
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María arjaꞌ ryaꞌon chic ruchiꞌ tre jun achi, José rubiꞌ, chi ncꞌuleꞌ ruqꞌuin. 
Ja cꞌa José arjaꞌ riy rumam can ja rojer rey David. 28 Ja cꞌa tok xekaji ja 
ángel ja bar cꞌo wiꞌ ja María quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—María, ja Dios camic congana utz rbanon chawe, arjaꞌ cꞌol awqꞌuin. 
Camic más na utzil yaꞌon chawe atat rmal ja Dios chiquewach canojelal ja 
rixokiꞌ, neꞌ tre. 29 Ja cꞌa María tok xutzꞌat ja ángel sach rnaꞌoj rmal ja tzij 
ja bix tre rmal:

—¿Nak tre cꞌawaꞌ tok nbij queriꞌ chwe? neꞌ kaj pa ranma. 30 Ja cꞌa ángel 
quewaꞌ xbij chic tre riꞌ:

—María, ma taxbej ta awiꞌ como atat awilon ja rutzil xin Dios. 31 Ja 
camic nqꞌuejeꞌ na cꞌaslemal chawij, cꞌo jun tawal talaꞌ nqꞌuejeꞌ na. Ja cꞌa 
tok xtalaxi ja talaꞌ Jesús rubiꞌ xtabinaꞌaj tre. 32 Ja tok xtiqꞌuiy nojoj janila 
nim rukꞌij, Ralcꞌwal ja nimlaj Dios xtibinaꞌax tre. Arjaꞌ riy rumam can ja 
rojer rey David in ja kajaw Dios xticojo rxin como rey ja caniꞌ xuban tre 
ja David ojer. 33 Chijutij xtoc rey pan ewiꞌ ja rix riy rumam can ja Jacob 
in ja gobierno rxin arjaꞌ ni mta wiꞌ qꞌuisic trij. Queriꞌ xbij ja ángel tre ja 
María.

34 —¿Nak moda tok xtibantaj cumplir ja nabij leꞌ? pro makanaꞌ incꞌulan 
ta cꞌa, neꞌe ja María tre. 35 Quewaꞌ bix chic tre rmal ja ángel riꞌ:

—Ja rEspíritu Santo arjaꞌ nkajto na awqꞌuin in ja poder rxin ja nimlaj 
Dios jariꞌ nsamaj na awqꞌuin rmalcꞌariꞌ tok ja santilaj acꞌal ja xtiqꞌuejeꞌ 
chwiakꞌaꞌ Ralcꞌwal Dios xtibinaꞌax tre. 36 Camic tawotakij chi ja rElisabet 
ja rawachꞌalal masqui xa ti riꞌj chic pro cꞌo chic ti ral pa gracia chakajaꞌ. 
Ja winak ejeꞌeꞌ nquibij tre chi ni mta wiꞌ alanem trij pro camic wakiꞌ cꞌo 
chi wiꞌ 37 como ja Dios arjaꞌ mta nak ta ja maquita ncowini nuban, neꞌxi ja 
María.

38 —Anin incꞌo pa rukꞌaꞌ ja wajaw Dios. Tibanaꞌ cꞌa chwe ja caniꞌ cꞌa 
xabij kaj chwe, neꞌe ja María. Cꞌacꞌariꞌ be ja ángel, xuyaꞌ can ja María.

* * * * * * * * * *
39 Ja cꞌa María arjaꞌ ma xuyaꞌ ta tiempo tre, xchomlaꞌ riꞌ, be pa jun 

tinamit ja cꞌo chwajayuꞌ ja cꞌo pa rcuenta ja departamento Judea. 40 Ja 
cꞌa tok xekaj chipan ja tinamit xoc pa rochoch ja Zacarías in xuyaꞌ rutzil 
rwach ja rElisabet. 41 Ja cꞌa rElisabet ja tok xcꞌaxaj ja rutzil rwach yaꞌ 
rmal ja María chaka jalal tok xunaꞌ ja ti ral ja cꞌo pa gracia chi congana 
xusil riꞌ in noji ja rEspíritu Santo pa ranma ja rElisabet. 42 Arjaꞌ cow 
tzijoni, quewaꞌ xbij tre ja María riꞌ:

—Camic más na utzil yaꞌon chawe atat rmal ja Dios chiquewach 
canojelal ja rixokiꞌ in janila utzil yaꞌon tre ja tawal chakajaꞌ ja cꞌo pa 
gracia. 43 ¿Nak cꞌa inocnak wiꞌ anin chi ja Dios ryaꞌon chwe camic 
chi atpenak wqꞌuin? pro makanaꞌ maquita at ruteꞌ ja Cristo ja wajaw. 
44 Queriꞌ nbij chawe como anin ja tok chaka maril xayaꞌ rutzil nwach 
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xinnaꞌ ja ti wal ja cꞌo pa gracia congana xusil riꞌ rumac quicotemal. 
45 Congana quiꞌil chawe como xanimaj chi nbantaj na cumplir ja bix 
chawe rmal ja ángel ja takto rmal ja kajaw Dios, neꞌe ja rElisabet tre. 46 Ja 
cꞌa María quewaꞌ xbij riꞌ:

—Ja camic nojel nucꞌuꞌx nojel wanma nyaꞌ rukꞌij ja kajaw Dios. 
47 Congana nquicoti ja wanma como ja Dios arjaꞌ Toꞌonel wxin. 
48 Ninquicoti como ja Dios inrchaꞌon camic pro makanaꞌ nim ta cꞌa nukꞌij 
pro xa in ti jun ajsamajel rxin. Ja winak ja recꞌo chipan awaꞌ tiempo 
ja okcꞌo wiꞌ riꞌ e cachbil ja winak ja majaꞌn queꞌalaxi xa nak ta tiempo 
xqueqꞌuejeꞌ wiꞌ ejeꞌeꞌ quewaꞌ xtiquibij chwe riꞌ: —Ja Dios ryaꞌon ja rutzil 
tre ja María, xquecheꞌ na chwe. 49 Como ja Dios congana nimak tak 
utzil ja rbanonpi chwe camic, janila poder cꞌo pa rukꞌaꞌ in ja cꞌa rubiꞌ 
santilaj Dios neꞌxi. 50 Ni npokonaj wiꞌ kawach ja wi nkaxbej kiꞌ chwach, 
niquirwariꞌ nuban chake ja rok winak xa nak ta tiempo nokqꞌuejeꞌ wiꞌ 
waweꞌ chwachꞌulew. 51 Bien xkꞌalasaj chikawach chi congana poder cꞌo 
pa rukꞌaꞌ, xerkajsaj ja winak ja nquenaꞌ kaj chi congana nimak quekꞌij. 
52 Xerlasajel ja nimak tak rey pa kꞌetbal tak tzij pro xuyaꞌ quekꞌij ja winak 
ja ma nimak ta quekꞌij. 53 Congana utzlaj tak nakun xuyaꞌ chique ja winak 
ja nkꞌakꞌan quepan pro ja cꞌa biyomaꞌ ejeꞌeꞌ xbij chique chi neꞌeli in ni 
majun nak ta xuyaꞌel ta chique. 54 Xokrutoꞌ ja rok aj Israel ja rokchaꞌon 
rmal chi nkaban ja rsamaj, xoknataj rmal in xpokonaj kawach. 55 Queriꞌ 
xuban como queriꞌ rtzujun can chique ja katiꞌt kamamaꞌ ojer caniꞌ tre ja 
rAbraham in caniꞌ chake ja rok riy rumam can ja rAbraham xa nak ta 
tiempo nokqꞌuejeꞌ wiꞌ waweꞌ chwachꞌulew. Queriꞌ xbij ja María. 56 Qꞌuejeꞌ 
chi na oxiꞌ icꞌ ja María ruqꞌuin ja rElisabet cꞌacꞌariꞌ meloj chi rochoch.

* * * * * * * * * *
57 Ja cꞌa tok tzꞌakati rtiempo ja rElisabet qꞌuejeꞌe ja ti ral talaꞌ. 58 Ja 

cꞌa rchꞌalal e cachbil ja rvecino xekaj rbixic cuqꞌuin chi ja Dios congana 
rpokonan rwach in cꞌo jun ti ral ryaꞌon, janila xequicot ruqꞌuin. 59 Ejeꞌeꞌ 
tok xuban waxakiꞌ rukꞌij ja talaꞌ xebe ruqꞌuin como jariꞌ kꞌij nba̱n wiꞌ 
circuncidar ja caniꞌ nrajoꞌ ja quireligión. Cajoꞌ ta quicanoj ta rubiꞌ ja 
tacꞌal, Zacarías ja ti rubiꞌ laj quibij tre, ti rcꞌaxel ta ja rtataꞌ. 60 Pro peti ja 
ruteꞌ:

—Ma can ta, Juan rubiꞌ xtikabij tre, neꞌ chique.
61 —Pro makanaꞌ cꞌo ta cꞌa jun awachꞌalal Juan rubiꞌ xa chewiꞌ tok 

queriꞌ rubiꞌ nabij, xecheꞌ tre. 62 Cꞌacꞌariꞌ quemaj rbanic quekꞌaꞌ chwach ja 
Zacarías como arjaꞌ xa ti mem chic:

—¿Nak rubiꞌ ja tacꞌajol nbixi? xecheꞌ tre. 63 Ja cꞌa Zacarías cꞌoli xcꞌutuj 
ja bar ntzꞌibaj wiꞌ rubiꞌ:

—Juan rubiꞌ, queriꞌ ja xtzꞌibaj chiquewach. Congana sach quinaꞌoj rmal 
pro ni canojelal. 64 Chaka cꞌa jalal tok tzuri ja Zacarías, ma mem chi ta, 
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xumaj chic jutij tzij in congana xumaj ryaꞌic rukꞌij ja Dios. 65 Ja cꞌa vecino 
ejeꞌeꞌ congana quixbej quiꞌ rmal pro ni canojelal. Nojel cꞌa ja bantaji riꞌ 
xel rbixic nat nakaj nojel chwitakjayuꞌ ja cꞌo pa rcuenta ja departamento 
Judea. 66 Canojel ja winak ja xecꞌaxani ja bantaji riꞌ ejeꞌeꞌ quecꞌol pa tak 
canma, quewaꞌ nquibij riꞌ: —¿Nak la cꞌa chi samajil ja xtuban awaꞌ ja 
tacꞌal riꞌ? xecheꞌ tre ja ti yaquiꞌ. Bien kꞌalaj chi ja kajaw Dios cꞌo ruqꞌuin.

67 Ja cꞌa Zacarías ja rtataꞌ ja ti yaquiꞌ arjaꞌ noji ja rEspíritu Santo pa 
ranma in xumaj rbixic juleꞌ tzij ja yataj tre rmal ja Dios chi nbij tre ja 
Cristo ja xajalal majaꞌn talaxi, quewaꞌ xbij riꞌ:

68 —Kas ta xtiyaꞌ rukꞌij ja kajaw Dios ja Dios kaxin ja rok aj Israel como 
arjaꞌ xoknataj rmal in camic okrwasanel libre ja rok tinamit rxin. 69 Como cꞌo 
jun Toꞌonel rtakonto kuqꞌuin janila nim ja poder cꞌo pa rukꞌaꞌ. Ja cꞌa Toꞌonel 
arjaꞌ riy rumam can ja rojer rey David ja rajsamajel rxin ja Dios. 70 Ni queriꞌ 
rbanon ja Dios ja caniꞌ rtzujun can ojer como ja rojer tak profeta xin Dios ejeꞌeꞌ 
quitzꞌiban can chi cꞌo jun Toꞌonel ja npi na 71 utzcꞌa chi noktotaj pa quekꞌaꞌ ja 
kacꞌulel utzcꞌa chi noktotaj pa quekꞌaꞌ canojel ja winak ja xa itzel nokquetzꞌat. 
72 Ja Dios arjaꞌ rtakonto ja Toꞌonel jariꞌ xbanbej cumplir ja rtzujun can chique 
ja katiꞌt kamamaꞌ ojer chi ni npokonaj wiꞌ quewach in jariꞌ xbanbej cumplir 
chakajaꞌ ja santilaj chominem ja xchomij ruqꞌuin ja rAbraham. 73 Tokoriꞌ 
xchomij ja tok cꞌo jun juramento xuban, xbij tre ja rAbraham ja kamamaꞌ 74 chi 
noktotaj na pa quekꞌaꞌ ja netzelan kaxin utzcꞌa chi matikaxbej chic kiꞌ nkaban 
ja nkayabej jeꞌe rukꞌij ja Dios. 75 Queriꞌ xuban ja Dios utzcꞌa chi chwach arjaꞌ 
nkaban wiꞌ ja samaj rxin jaruꞌ pa tiempo nkabanel chwach ja rwachꞌulew 
pro ruqꞌuin jun chꞌajchꞌojlaj anma, ruqꞌuin jun utzlaj cꞌaslemal. Queriꞌ xbij ja 
Zacarías. Cꞌacꞌariꞌ xumaj chic jutij tzij, tre ja ti rcꞌajol tzijon chi wiꞌ quewariꞌ:

76 —Ncꞌajol, atat xtibinaꞌax chawe chi at profeta rxin ja nimlaj Dios como 
atat natnabeyaj na chwach ja Cristo ja kajaw utzcꞌa chi nachomarsaj na rubey 
chwach ja tok xajalal majaꞌn tumaj ja rsamaj. 77 Natnabeyaj na chwach utzcꞌa 
chi nachꞌob chikawach ja rok tinamit rxin chi ja tok ncuytaji ja kil kamac triꞌ 
nkawil wiꞌ ja totajem xin Dios 78 in xa rmal ja congana npokonaj kawach ja 
Dios xa chewiꞌ tok nuban queriꞌ chake. Rmalcꞌariꞌ ja tok cꞌo jun Toꞌonel rtakonto 
kuqꞌuin chilaꞌ chicaj ja nsakirsan kabey chikawach. 79 Ja cꞌa Toꞌonel arjaꞌ neruyaꞌ 
na pa sakil ja winak ja recꞌo pa kꞌekumal ja nquixbej quiꞌ chwach ja camíc in 
nokrucꞌaj na chipan jun bey ja rcꞌan quicotemal. Queriꞌ xbij ja Zacarías.

80 Queriꞌ cꞌa xuban, qꞌuiyi ja ti calcꞌwal ja Zacarías in Elisabet, congana 
cowir más ranma chi rbanic ja rutzil. Pa tak lugar ja bar kas talan wiꞌ triꞌ 
nqꞌuejeꞌ wiꞌ. Ja cꞌa tok xerilaꞌ ja kꞌij rxin be, xumaj rbixic ja rtzobal Dios 
chique ja rach tak aj Israel.

* * * * * * * * * *

2  1 Jariꞌ tiempo cꞌo jun censo bani. Cꞌo jun nimlaj rey triꞌ, César 
Augusto rubiꞌ, arjaꞌ xuyaꞌ jun orden chi nba̱n censo chique ja 
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winak ja recꞌo pa tak nación pro ni canojelal. 2 Jawaꞌ censo riꞌ jawaꞌ ja 
kas nabey censo bani tokoriꞌ tok cꞌo jun achi, Cirenio rubiꞌ, arjaꞌ ocnak 
gobernador xin Siria triꞌ. 3 Canojel ja winak xebe na pa tak quitinamit ja 
catiꞌt quimamaꞌ utzcꞌa chi triꞌ neba̱n wiꞌ censo chique. 4 Cꞌo cꞌa jun achi, 
José rubiꞌ, arjaꞌ aj Nazaret ja cꞌo pa rcuenta Galilea. Ja cꞌa José arjaꞌ be 
chakajaꞌ utzcꞌa chi neba̱n censo tre. Rmalcꞌariꞌ ja tok xelel chipan ja 
tinamit Nazaret in be chipan ja tinamit Belén ja cꞌo pa rcuenta Judea 
ja bar xalax wiꞌ ja rojer rey David. Triꞌ be wiꞌ ja José como ja rey David 
arjaꞌ sepo quixin ja ratiꞌt rmamaꞌ. Ja José arjaꞌ riy rumam can ja rey 
David. 5 Arjaꞌ cꞌo jun xtan rachbilajel, María rubiꞌ, e utz chic ruqꞌuin chi 
necꞌuleꞌe. Ja cꞌa María arjaꞌ yawaꞌ chic, xa nnakajinto ja kꞌij ja xtiqꞌuejeꞌ 
wiꞌ ti ral. 6 Kas cꞌa triꞌ pa Belén ecꞌo wiꞌ ja tok tzꞌakati ja kꞌij rxin. 7 Triꞌ cꞌa 
xalax wiꞌ ja ti ral talaꞌ, ti nabey winak. Xubar pa tziak. Ja cꞌa tok bartaj 
rmal cꞌo jun quiwabal chicop xcanoj in xcotzꞌbaꞌ chipan. Queriꞌ cꞌa xuban, 
pa quicꞌolibal chicop xeqꞌuejeꞌ na wiꞌ como enojnak chic ja winak chipan 
ja posada.

* * * * * * * * * *
8 Ecꞌo cꞌa juleꞌ yukꞌul tak carnelo, triꞌ ecꞌo wiꞌ chinakaj ja tinamit Belén, 

quimajon quichajixic ja tak carnelo chakꞌaꞌ pa tak kꞌayis. 9 Chaka cꞌa 
jalal ja tok cꞌo jun ángel winakar chiquewach takonto rmal ja kajaw Dios 
in cꞌoli ja gloria rxin ja kajaw Dios quetzꞌat, ntajini nuqꞌuiak riꞌ chiquij, 
congana quixbej quiꞌ rmal. 10 Pro bix chique rmal ja ángel: —Ma texbej 
ta ewiꞌ, tecꞌwaxaj mpeꞌ ja xtinbij chewe riꞌ como anin cꞌo jun utzlaj tzij 
ja ncꞌamonto chewe, jun utzlaj tzij janila quicotemal rcꞌamonto chique ja 
winak pro ni canojelal. 11 Quewaꞌ ja utzlaj tzij ja ncꞌamonto chewe riꞌ, ja 
camic cꞌo jun Toꞌonel ewxin cꞌa xalaxi, pa Belén xalax wiꞌ ja bar xalax wiꞌ 
ja rojer rey David. Ja cꞌa Toꞌonel arjaꞌ ja Cristo ja kajaw. 12 Ja tok xtewilaꞌ 
ja ti yaquiꞌ quewaꞌ banon tre riꞌ, baron pa tziak in cotzꞌban pa quiwabal 
chicop jariꞌ retal ja nbij can chewe, neꞌe ja ángel chique.

13 Chaka cꞌa jalal tok ecꞌo juleꞌ rachbil ja ángel xewinakari e xin chilaꞌ 
chicaj pro congana e qꞌuiy. Congana quimajon ryaꞌic rukꞌij ja Dios, quewaꞌ 
nquibij riꞌ: 14 —Ja camic janila majtajnak chic ryaꞌic rukꞌij ja Dios chilaꞌ 
chicaj in ja waweꞌ chwachꞌulew cꞌo chic ja quicotemal, cꞌo chic ja rutzil 
xin Dios cuqꞌuin ja winak, necheꞌe.

15 Ja cꞌa yukꞌul tak carnelo tok xemeloji ja ángel chilaꞌ chicaj ejeꞌeꞌ 
quewaꞌ quibij chibil tak quiꞌ riꞌ: —Joꞌ cꞌa ja pa Belén tekatzꞌataꞌ ja 
bantajnak ja takonto rbixic kuqꞌuin rmal ja kajaw Dios, xecheꞌe. 16 Queriꞌ 
cꞌa queban, xebe alnak. Ja cꞌa tok xeꞌekaji quewil ja María rachbil José 
in quetzꞌat ja ti yaquiꞌ cotzꞌban pa quiwabal chicop. 17 Ja tok quetzꞌat ja 
ti yaquiꞌ cꞌacꞌariꞌ quemaj rcholic chiquewach ja winak ja bin can chique 
rmal ja ángel trewaꞌ ja jun tacꞌal riꞌ. 18 Ja cꞌa winak kas cꞌascꞌoꞌi quicꞌaxaj 
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canojelal ja bix chique cumal ja yukꞌul tak carnelo. 19 Pro ja María arjaꞌ 
xucꞌol pa ranma nojel ja tzij ja rcꞌaxan, congana nuchꞌob rij rwach nak 
rcꞌamonto. 20 Ja cꞌa yukꞌul tak carnelo ejeꞌeꞌ xemeloji, congana quimajon 
ryaꞌic rukꞌij ja Dios rmal ja quicꞌaxan in rmal ja quitzꞌaton, ni bantaj wiꞌ 
cumplir ja caniꞌ bin can chique rmal ja ángel.

* * * * * * * * * *
21 Ja cꞌa ti yaquiꞌ ja tok xuban waxakiꞌ rukꞌij ja tok ban circuncidar 

tokoriꞌ canox rubiꞌ. Ja ti rubiꞌ bix tre Jesús como queriꞌ rubiꞌ ja canox 
rmal ja ángel ja tok majaꞌn tiqꞌuejeꞌ pa gracia.

22 Xerilaꞌ cꞌa ja kꞌij chi nebe nequichꞌachꞌojirsaj quiꞌ ja caniꞌ nbij ja 
ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés cꞌacꞌariꞌ xebe ja pa Jerusalén, 
quecꞌamel ja tacꞌal utzcꞌa chi nequibanaꞌ presentar chipan ja nimlaj 
templo xin Dios. 23 Queriꞌ queban como ja ley rxin ja kajaw Dios quewaꞌ 
tzꞌibtal can chipan riꞌ: —Ja tak alaꞌiꞌ ja nabey tak winak ejeꞌeꞌ e rxin ja 
Dios pro canojelal, neꞌe. 24 Ecꞌo caꞌiꞌ tak tzꞌiquin nequitzujuj chwach ja 
Dios como sacrificio ja caniꞌ nbij ja ley rxin ja kajaw Dios quewariꞌ: —Jun 
cꞌulaj tak xtrucꞌucꞌ ja netzujuxi owi e caꞌiꞌ tak palomax ja re tak coꞌcoj, 
neꞌe.

25 Cꞌo cꞌa jun achi pa Jerusalén, Simeón rubiꞌ. Ja cꞌa Simeón arjaꞌ 
congana utzlaj achi, ni nuban wiꞌ respetar ja Dios in ni rayben wiꞌ ja kꞌij 
ja tok xtipeti ja Toꞌonel chi quitoꞌic ja tinamit Israel. Cꞌoli ja rEspíritu 
Santo ruqꞌuin. 26 Ja cꞌa rEspíritu Santo arjaꞌ cꞌoli rkꞌalasan chic chwach, 
quewaꞌ rbin tre riꞌ: —Simeón, atat cꞌa atcꞌas na ja tok xtitakto ja Cristo 
rmal ja Dios ja rawajaw, natzꞌat can na rwach, neꞌ tre. 27 Ja cꞌa Simeón 
arjaꞌ xucꞌax rmal ja rEspíritu Santo, be chipan ja nimlaj templo xin Dios 
in ni jariꞌ hora tok triꞌ cꞌamarel wiꞌ chakajaꞌ ja ti yaquiꞌ Jesús cumal 
ja rtataꞌ ruteꞌ utzcꞌa chi neba̱n tre ja caniꞌ nbij ja ley xin Dios. 28 Ja cꞌa 
Simeón tok xeꞌekaj ruqꞌuin xchꞌelej ja ti yaquiꞌ in xumaj ryaꞌic rukꞌij ja 
Dios, quewaꞌ xbij tre ja Dios riꞌ: 29 —Wajaw, camic utz chic ninacꞌamel, 
quiꞌ chic nucꞌuꞌx ja nincami como camic xaban cumplir ja xatzujuj chwe. 
30 Como camic xintzꞌat ruqꞌuin nwach ja Toꞌonel 31 ja ratakonto pro jun 
Toꞌonel kaxin kanojelal ja rok winak xa nak ta chi ok winakil, 32 jun 
Toꞌonel ja racojon como jun luz ja nsakirsan quebey ja winak ja ma e aj 
Israel ta in chakajaꞌ acojon como yaꞌbal kakꞌij ajoj ja rok aj Israel ja rok 
tinamit awxin. Queriꞌ xbij ja Simeón.

33 Ja cꞌa José rachbil María ja ruteꞌ ja ti Jesús ejeꞌeꞌ kas cꞌascꞌoꞌi 
quicꞌaxaj ja xbij ja Simeón tre ja ti yaquiꞌ. 34 Cꞌacꞌariꞌ ja Simeón arjaꞌ 
xcꞌutuj ja rutzil xin Dios pa quewiꞌ in quewaꞌ xbij tre ja María riꞌ: —
Tacꞌwaxaj mpeꞌ ja xtinbij chawe riꞌ, jawaꞌ jun tacꞌal riꞌ arjaꞌ chaꞌon rmal 
ja Dios utzcꞌa chi rmal arjaꞌ ja tok e qꞌuiy chique ja kach tak aj Israel 
nekajsax na in e qꞌuiy chique chakajaꞌ netotaj na rmal. In jun chic, arjaꞌ 
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ncꞌutu na chikawach ja kas mero rbey Dios pro jariꞌ xa nchꞌaꞌ̱ na tre 
cumal ja winak. 35 Ja cꞌa xtaban atat, cꞌoli ja xtanaꞌ caniꞌ jun cuchilo 
xtimin ruqꞌuin ja rawanma. Rmal cꞌa ja tawal riꞌ tok e qꞌuiy ja winak bien 
nkꞌalajin na nak ja nquechꞌob kaj pa tak canma, neꞌ tre.

36 Cꞌo cꞌa jun ti nan triꞌ, Ana rubiꞌ, rmeꞌal jun achi Fanuel rubiꞌ, arjaꞌ riy 
rumam can ja rAser. Ja cꞌa rAser arjaꞌ jun chique ja cablajuj rcꞌajol Jacob. 
Ja cꞌa Ana arjaꞌ profeta xin Dios, congana ti riꞌj chic. Cꞌa kꞌapoj na ja tok 
cꞌuleꞌe in xa wukuꞌ junaꞌ cucꞌaj quiꞌ ruqꞌuin ja rchajil 37 como chanim cami 
ja rchajil, xoc can ti malcaꞌn in ma xcꞌuleꞌ chic ta. Ochenticuatro chic rjunaꞌ. 
Kꞌij kꞌij ni matel wiꞌ chipan ja nimlaj templo xin Dios, nuban ja rayuno in 
nuban ja roración jariꞌ nyabej rukꞌij ja Dios chi pa kꞌij chi chakꞌaꞌ. 38 Ja cꞌa ti 
yaquiꞌ Jesús chꞌelen rmal ja Simeón in ni jariꞌ hora peti ja Ana, xmaltioxij 
tre ja Dios ja cꞌo chic ja Toꞌonel in xlasaj rbixic ja tacꞌal chique canojel ja 
winak ja quimajon raybexic ja totajem xin Dios triꞌ ja pa Jerusalén.

39 Ja cꞌa tatixelaꞌ tok bantaj cumplir cumal nojelal ja caniꞌ nbij ja ley 
rxin ja kajaw Dios chi nqueban cꞌacꞌariꞌ xemeloj chic jutij chipan ja 
tinamit Nazaret ja bar ecꞌo wiꞌ ja cꞌo chipan ja departamento Galilea. 
40 Ja cꞌa tacꞌal arjaꞌ xumaj qꞌuiyem, winakar más rchokꞌakꞌ, congana 
tzꞌakat ja rnaꞌoj in cꞌoli ja rutzil xin Dios ruqꞌuin.

* * * * * * * * * *
41 Ja cꞌa rtataꞌ ruteꞌ ejeꞌeꞌ nojel tak junaꞌ tok nerilaꞌ ja nmakꞌij pascua ni 

nepi wiꞌ pa Jerusalén. 42 In queriꞌ queban chakajaꞌ ja tok cablajuj chic rjunaꞌ 
ja Jesús, xebe ja pa Jerusalén como ni quicostumbre wiꞌ ja raj Israel chi 
nequicꞌuluꞌ ja nmakꞌij. 43 Ja cꞌa tok xocꞌowi ja nmakꞌij netajini nemeloji pa 
Nazaret pro ja cꞌa Jesús ja talaꞌ arjaꞌ qꞌuejeꞌ can pa Jerusalén xarwariꞌ mta 
rnaben ja José chi qꞌuejeꞌ can nixtacꞌa ruteꞌ ta chakajaꞌ. 44 Ja nquechꞌob 
ejeꞌeꞌ chi cꞌoli ja Jesús chiquicojol ja juleꞌ chic winak ja recachbilanto pa 
bey. Kaj jun kꞌij chi binem cumal. Ja tok quetzꞌat chi mta ja Jesús cꞌacꞌariꞌ 
quemaj rcanoxic chiquicojol ja cachꞌalal in chiquicojol ja winak ja cotak 
quewach chakajaꞌ. 45 Ja cꞌa tok ma xcanoy ta cumal cꞌacꞌariꞌ xemeloji ja pa 
Jerusalén chi rcanoxic. 46 Cꞌa chi oxiꞌ kꞌij xequiwilaꞌ wiꞌ, chipan ja nimlaj 
templo xin Dios cꞌo wiꞌ, tzꞌubul chiquicojol ja maestro ja netijon quixin 
ja winak tre ja rtzobal Dios. Kas nuyaꞌ rxquin tre ja nquibij ja maestro in 
cꞌoli ja ncꞌaxaj jeꞌe chique chakajaꞌ. 47 Kas ncꞌascꞌoꞌi nquicꞌaxaj ja nbij pro 
canojelal como congana tzꞌakat ja rnaꞌoj in tok cꞌoli nquicꞌaxaj tre congana 
utz ja nbij chique. 48 Peti ruteꞌ rachbil ja José:

—¿Waweꞌ ek atcꞌo wiꞌ ntaꞌ? ¿Nak tre tok xaban quewaꞌ chake? Ok caꞌiꞌ 
in atataꞌ congana okelnak cꞌay amwal chi acanoxic, neꞌx rmal ja ruteꞌ.

49 —¿Nak tre ja tok ninecanoj? ¿La ma ewotak ta chi anin ni rjawaxic 
wiꞌ chwe chi nban cumplir ja rsamaj ja nataꞌ Dios? neꞌe ja Jesús chique. 
50 Pro ejeꞌeꞌ ma xchꞌobtaj ta cumal ja xbij chique.
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51 Cꞌacꞌariꞌ xerachbilajel chic ja Jesús, xemeloj chic jutij pa Nazaret. 
Arjaꞌ ni nnimaj wiꞌ ja nquibij tre. Ja cꞌa ruteꞌ arjaꞌ xucꞌol ja pa ranma 
nojel ja bantaji ja pa Jerusalén. 52 Ja cꞌa Jesús junaꞌ junaꞌ xa janiꞌ penak 
más ja rnaꞌoj, ni rchapon wiꞌ qꞌuiyem in más chi na utz ntzꞌaṯ rmal ja Dios 
in cumal ja winak chakajaꞌ.

* * * * * * * * * *

3  1-2 Ja cꞌa Juan ja rcꞌajol Zacarías arjaꞌ xerilaꞌ ja kꞌij ja tok tzijoni 
ja Dios ruqꞌuin pa jun lugar ja kas talan wiꞌ tokoriꞌ pa rtiempo ja 

nimlaj rey rbinaꞌan Tiberio César. Ja cꞌa Tiberio César olajuj junaꞌ toqui ja 
pa kꞌetbaltzij ja tok tzijoni ja Dios ruqꞌuin ja Juan. In juleꞌ chic ja rachiꞌiꞌ 
ja reꞌocnak kꞌetol tak tzij chipan ariꞌ tiempo quewaꞌ quebiꞌ riꞌ. Jun, Poncio 
Pilato rubiꞌ, arjaꞌ ocnak gobernador xin Judea. Jun chic, Herodes rubiꞌ, pa 
rukꞌaꞌ arjaꞌ cꞌo wiꞌ ja departamento Galilea. Jun chic, Felipe rubiꞌ rchꞌalal 
ja Herodes, pa rukꞌaꞌ arjaꞌ cꞌo wiꞌ ja caꞌiꞌ lugar Iturea in Traconite. In 
jun chic, Lisanias rubiꞌ, pa rukꞌaꞌ arjaꞌ cꞌo wiꞌ ja lugar Abilinia. Ja rachi 
ja rocnak lokꞌlaj sacerdote triꞌ Anás rubiꞌ rachbil Caifás. 3 Ja cꞌa Juan 
tok xcꞌaxaj ja bix tre rmal ja Dios cꞌacꞌariꞌ be, xa bar ta triꞌ nkꞌax wiꞌ ja 
binelyaꞌ Jordán triꞌ nbe wiꞌ in tok ecꞌoli winak ja neꞌekaj ruqꞌuin quewaꞌ 
nbij chique riꞌ: —Teqꞌuexaꞌ ja renaꞌoj, teyaꞌaꞌ can ja ritzelal in quixban 
bautizar, quirtariꞌ neban utzcꞌa chi ncuytaji ja rewil emac, neꞌ chique. 
4 Triꞌ bantaj wiꞌ cumplir ja tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios ojer rmal 
ja profeta Isaías, quewaꞌ nbij riꞌ: —Cꞌo jun kulaj ncꞌaxax chipan ja lugar 
ja kas talani, quewaꞌ nbij riꞌ: —Techomarsaj chi utz ja rubey ja kajaw 
Dios, jic teyaꞌaꞌ. 5 Ja siwan xtinojsax na pro nojel tak siwan. Ja cꞌa jayuꞌ 
ni majun tre ja maquita xtikajsax na. Ja loclak tak bey xtiyaꞌ na pa jic, ja 
cꞌa wi cꞌototajnak jeꞌe rwach jariꞌ nmu̱k na. Congana xtiban na rbanic chi 
utz ja bey 6 in ja winak ejeꞌeꞌ xtiquetzꞌat na ja totajem xin Dios. Queriꞌ ja 
tzꞌibtal can.

7 Ja cꞌa Juan tok neꞌekaji ja winak ruqꞌuin chi neruban bautizar quewaꞌ 
nbij chique riꞌ:

—Ixix congana itzel tak naꞌoj ewcꞌan, ix caniꞌ juleꞌ itzel tak cumatz. 
¿Nak bin chewe chi nixanmaj chwach ja nimlaj juicio ja nnakajinto? 
8 Ja mero rubey chi neban tiwachini ja rutzil pa tak ewanma, nijawariꞌ 
yatal chewij chi neban ja wi katzij chi eqꞌuexon chic ja renaꞌoj. In maxta 
quewaꞌ tebij kaj pa tak ewanma riꞌ: —Ajoj ok riy rumam can ja rAbraham 
rmalariꞌ ok rtinamit Dios, maxta quixcheꞌe. Queriꞌ nbij chewe como ja 
Dios ni ma cꞌayew ta tre nerwinakarsaj juleꞌ riy rumam ja rAbraham 
trelaꞌ juleꞌ abaj leꞌ. 9 In chakajaꞌ ja camic riꞌ xa nakaj cꞌoto chi wiꞌ ja juicio 
xin Dios caniꞌ rbanic jun iquiaj chomin chic xajalal majaꞌn tichoy juleꞌ 
cheꞌ tre. Ja cꞌa cheꞌ ja mta utz rwach nuyaꞌ jariꞌ nchoyi nojelal in nporox 
pa kꞌakꞌ. Queriꞌ nbij ja Juan chique.
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10 —¿Nak nkaban cꞌawaꞌ? kas necheꞌe ja winak tre.
11 —Xa nak ta chewe ja cꞌo caꞌiꞌ camisa ruqꞌuin tiyaꞌaꞌ jun tre ja mta 

rxin owi cꞌo way ruqꞌuin tiyaꞌaꞌ rxin ja mta nutij, neꞌe ja Juan chique. 
12 Ecꞌo juleꞌ molol tak impuesto xeꞌekaj ruqꞌuin chakajaꞌ chi neba̱n 
bautizar rmal, ejeꞌeꞌ quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Maestro, ja cꞌa rajoj ¿nak nkaban? xecheꞌ tre.
13 —Ja rimpuesto tok ntoj̱ pan ekꞌaꞌ cumal ja winak xta nijawariꞌ necꞌam 

chique ja bin chewe rmal ja kꞌetbaltzij, ma teyaꞌ ta rwiꞌ ja necꞌutuj chique, neꞌe ja 
Juan chique. 14 Ecꞌoli soldado chakajaꞌ cꞌoli quicꞌaxaj tre quewariꞌ:

—Ja cꞌa rajoj ¿nak nkaban? xecheꞌ tre.
—Ma queꞌepuersaꞌij ta ja winak chi nqueyaꞌ quinakun chewe. In jun 

chic, ma tetzꞌak ta tzij chiquij winak. In jun chic, quixqꞌuejeꞌ conforme 
ruqꞌuin ja rewajil ja nechꞌec. Queriꞌ xbij ja Juan chique.

15 Ja cꞌa winak ejeꞌeꞌ congana quigana ncotakij nak ocnak wiꞌ ja Juan, 
ni cayben wiꞌ nak ja xtibix chique rmal. Ja quimajon rchꞌobic pa tak 
canma chi ja Juan maxla arjaꞌ ja Cristo pro queriꞌ quechꞌob canojelal. 
16 Rmalcꞌariꞌ ja tok quewaꞌ xbij ja Juan chique canojelal:

—Anin, yaꞌ ncoj ja nixnbanbej bautizar pro cꞌo chi na jun penak ja xajalal 
majaꞌn tumaj ja rsamaj, arjaꞌ más chi na nim ja poder cꞌo pa rukꞌaꞌ chinwach 
anin. Anin ma yatal ta chwij xquintiloc ta ruqꞌuin nixtacꞌa chi rquiric ja rxajab. 
Arjaꞌ nixruban bautizar pro Espíritu Santo in kꞌakꞌ ja nixrbanbej bautizar. 17 Arjaꞌ 
rchomin chic riꞌ chi nerpartiꞌij ja re utz chiquicojol ja ma e utz ta caniꞌ nuban jun 
achi nuqꞌuiak rwach trigo tre pala, npartiꞌij ja trigo chipan ja rmukal. Cꞌacꞌariꞌ 
nucꞌol ja trigo chipan ja rcꞌolibal pro ja rmukal jariꞌ nporoj pa kꞌakꞌ pro jariꞌ kꞌakꞌ 
mta chupic trij. Queriꞌ xbij ja Juan chique.

18 Qꞌuiy ja tzij ja quitakariꞌ ja xerpaxbabej ja winak ja tok xuyaꞌ rbixic 
chique ja utzlaj tzij xin totajem. 19 Pro cꞌoli ja xuchꞌaꞌ tre ja gobernador 
Herodes como ja Herodes cꞌo jun rixnam rcꞌamon, Herodías rubiꞌ. Ja cꞌa 
Herodías arjaꞌ rxjayil ja Felipe rchꞌalal ja Herodes. In ja Herodes cꞌo chi 
na juleꞌ ja ritzelal rbanon ja chꞌaꞌ tre rmal ja Juan. 20 Qꞌuiy rwach ja ma 
utz ta xuban ja Herodes in cꞌuluto xucoj ja Juan pa cheꞌ.

* * * * * * * * * *
21 Ja cꞌa Jesús tok xebantaj bautizar canojel ja winak in tok bantaj bautizar arjaꞌ 

chakajaꞌ cꞌacꞌariꞌ kas rmajon rbanic oración ja tok jaktaji ja caj 22 in kajto ja rEspíritu 
Santo ruqꞌuin. Ja cꞌa rEspíritu Santo caniꞌ jun ajsakaxicꞌ ja tok kajto ruqꞌuin. 
Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun kulaj penak chilaꞌ chicaj cꞌaxaxi, quewaꞌ xbij tre ja Jesús riꞌ: —Atat 
ja rat chakꞌlaj Walcꞌwal, congana ninquicot chawij, neꞌe ja kulaj xin Dios tre.

* * * * * * * * * *
23 Ja Jesús tok xumajel ja rsamaj cꞌo chi la treinta rjunaꞌ in ja 

chiquewach ja winak arjaꞌ ralcꞌwal ja José. Ja cꞌa José arjaꞌ ralcꞌwal 
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Elí. 24 Ja Elí ralcꞌwal Matat. Ja Matat ralcꞌwal Leví. Ja Leví ralcꞌwal 
Melqui. Ja Melqui ralcꞌwal Jana. Ja Jana ralcꞌwal José. 25 Ja José ralcꞌwal 
Matatías. Ja Matatías ralcꞌwal Amós. Ja Amós ralcꞌwal Nahum. Ja Nahum 
ralcꞌwal Esli. Ja Esli ralcꞌwal Nagai. 26 Ja Nagai ralcꞌwal Maat. Ja Maat 
ralcꞌwal Matatías. Ja Matatías ralcꞌwal Semei. Ja Semei ralcꞌwal José. 
Ja José ralcꞌwal Judá. 27 Ja Judá ralcꞌwal Joana. Ja Joana ralcꞌwal Resa. 
Ja Resa ralcꞌwal Zorobabel. Ja Zorobabel ralcꞌwal Salatiel. Ja Salatiel 
ralcꞌwal Neri. 28 Ja Neri ralcꞌwal Melqui. Ja Melqui ralcꞌwal Adi. Ja Adi 
ralcꞌwal Cosam. Ja Cosam ralcꞌwal Elmodam. Ja Elmodam ralcꞌwal Er. 
29 Ja Er ralcꞌwal Josué. Ja Josué ralcꞌwal Eliezer. Ja Eliezer ralcꞌwal 
Jorim. Ja Jorim ralcꞌwal Matat. 30 Ja Matat ralcꞌwal Leví. Ja Leví ralcꞌwal 
Simeón. Ja Simeón ralcꞌwal Judá. Ja Judá ralcꞌwal José. Ja José ralcꞌwal 
Jonán. Ja Jonán ralcꞌwal Eliaquim. 31 Ja Eliaquim ralcꞌwal Melea. Ja 
Melea ralcꞌwal Mainán. Ja Mainán ralcꞌwal Matata. Ja Matata ralcꞌwal 
Natán. 32 Ja Natán ralcꞌwal David. Ja David ralcꞌwal Isaí. Ja Isaí ralcꞌwal 
Obed. Ja Obed ralcꞌwal Booz. Ja Booz ralcꞌwal Salmón. Ja Salmón 
ralcꞌwal Naasón. 33 Ja Naasón ralcꞌwal Aminadab. Ja Aminadab ralcꞌwal 
Aram. Ja Aram ralcꞌwal Esrom. Ja Esrom ralcꞌwal Fares. Ja Fares ralcꞌwal 
Judá. 34 Ja Judá ralcꞌwal Jacob. Ja Jacob ralcꞌwal Isaac. Ja Isaac ralcꞌwal 
Abraham. Ja Abraham ralcꞌwal Taré. Ja Taré ralcꞌwal Nacor. 35 Ja Nacor 
ralcꞌwal Serug. Ja Serug ralcꞌwal Ragau. Ja Ragau ralcꞌwal Peleg. Ja Peleg 
ralcꞌwal Heber. Ja Heber ralcꞌwal Sala. 36 Ja Sala ralcꞌwal Cainán. Ja 
Cainán ralcꞌwal Arfaxad. Ja Arfaxad ralcꞌwal Sem. Ja Sem ralcꞌwal Noé. 
Ja Noé ralcꞌwal Lamec. 37 Ja Lamec ralcꞌwal Matusalén. Ja Matusalén 
ralcꞌwal Enoc. Ja Enoc ralcꞌwal Jared. Ja Jared ralcꞌwal Mahalaleel. Ja 
Mahalaleel ralcꞌwal Cainán. 38 Ja Cainán ralcꞌwal Enós. Ja Enós ralcꞌwal 
Set. Ja Set ralcꞌwal Adán. Ja Adán ralcꞌwal Dios.

* * * * * * * * * *

4  1 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ nojnak ja rEspíritu Santo pa ranma, xelel chipan 
ja binelyaꞌ Jordán, cꞌamarel rmal ja rEspíritu Santo chipan ja lugar 

ja kas talani. 2 Caꞌwinak kꞌij qꞌuejeꞌ triꞌ, majtaj rtakchiꞌixic rmal ja diablo. 
Tre ja tiempo ja qꞌuejeꞌ triꞌ ni majun nak ta xutij. Ja cꞌa tok tzꞌakati ja 
caꞌwinak kꞌij majtaj rmal rkꞌakꞌanil rupan. 3 Peti ja diablo:

—Ja wi katzij chi atat ja rat Ralcꞌwal Dios tabij cꞌa trewaꞌ ja jun abaj riꞌ 
chi noc way, neꞌe ja diablo tre ja Jesús.

4 —Tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios chi ja winak ma ruyon ta way 
ncꞌatzin chique tre ja quicꞌaslemal pro nojel ja rtzobal Dios jariꞌ ncꞌatzin 
chique chakajaꞌ, neꞌe ja Jesús tre.

5 Cꞌacꞌariꞌ ja diablo xucꞌamel chic ja Jesús, xebe parwiꞌ jun nimlaj 
jayuꞌ. Ja cꞌa tok xeꞌekaji xa jurata xucꞌut chwach ja gobierno rxin nojel ja 
tinamit ja cꞌo chwachꞌulew 6-7 in xbij chic tre:
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—Wi xcatxuqueꞌ chinwach wi nayaꞌ nukꞌij, anin njach pan akꞌaꞌ ja 
gobierno rxin nojel ja tinamit ja nmajon rcꞌutic chawach leꞌ in ncoj pan 
akꞌaꞌ nojel ja mebaꞌil rxin chakajaꞌ. Como anin cꞌo nukꞌaꞌ tre nojel ja 
natzꞌat leꞌ in nincowini xa nak ta chi achiꞌal nyaꞌ wiꞌ, neꞌ tre. 8 Ja cꞌa Jesús 
quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Jat, catel chinwach Satanás como tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios 
chi xa ruyon ja Dios ja rawajaw catxuqueꞌ chwach, xa ruyon arjaꞌ tayaꞌaꞌ 
rukꞌij, queriꞌ nbij, neꞌ tre.

9 Cꞌacꞌariꞌ ja diablo xucꞌamel chic ja Jesús, xebe chipan ja tinamit 
Jerusalén. Ja cꞌa tok xeꞌekaji xjotbaꞌ parwiꞌ ja nimlaj templo xin Dios in 
xbij tre:

—Ja wi katzij chi atat ja rat Ralcꞌwal Dios taqꞌuiakaꞌel cꞌa awiꞌ waweꞌ 
riꞌ 10 como ja chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ tzꞌibtal can chawe riꞌ: —Ja 
Dios nerutakto ángel chi naturquichajij, 11 ejeꞌeꞌ netzꞌamo awxin utzcꞌa 
chi matasoc awakan chwach abaj. Queriꞌ tzꞌibtal can, neꞌe ja diablo. 12 Ja 
cꞌa Jesús xbij tre:

—Pro tzꞌibtal can chakajaꞌ chi ma tacꞌambajaj ta ja Dios ja rawajaw, 
queriꞌ nbij, neꞌ tre.

13 Ja cꞌa diablo arjaꞌ ni majun ncanoy chic rmal ja ntakchibej rxin ja 
Jesús cꞌacꞌariꞌ xuyaꞌ can jun tiempo.

* * * * * * * * * *
14 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ meloj chipan ja departamento Galilea, nojnak chic 

ja poder rxin ja rEspíritu Santo pa ranma. Be cꞌa rtzijoxic cumal ja winak 
nojel nat nakaj. 15 Xumaj quitijoxic ja winak pa tak jay xin molbal riꞌil 
ja bar nquemol wiꞌ quiꞌ chi rcꞌaxaxic ja rtzobal Dios, congana nyaꞌ̱ rukꞌij 
cumal ja winak pro ni canojelal.

16 Be cꞌa chipan ja tinamit Nazaret ja bar qꞌuiy wiꞌ. Ja cꞌa tok xerilaꞌ 
ja xulaꞌnbal kꞌij be chipan ja jay xin molbal riꞌil como niquirwariꞌ ja 
rcostumbre. Ja cꞌa tok xekaji peꞌe nojoj utzcꞌa chi nsiqꞌuij ja rtzobal 
Dios. 17 Cꞌo jun libro ja tzꞌibtal can rmal ja rojer profeta Isaías jariꞌ jach 
pa rukꞌaꞌ. Cꞌacꞌariꞌ xujak ja libro, xuwil ja tzij ja nsiqꞌuij chiquewach ja 
winak, quewaꞌ nbij ja tzij riꞌ: 18 —Ja rEspíritu Santo rxin ja kajaw Dios 
arjaꞌ cꞌo wqꞌuin como arjaꞌ inrtakonto utzcꞌa chi nyaꞌ rbixic ja utzlaj tzij ja 
rcꞌamonto totajem xin Dios chique ja tak mebaꞌiꞌ, inrtakonto chi nenutoꞌ 
ja winak ja kas ntiꞌon canma pa rukꞌaꞌ ja il mac, inrtakonto chi nyaꞌ rbixic 
chique ja winak ja reꞌocnak preso pa rukꞌaꞌ ja il mac chi neꞌel na libre, 
in nbij chique ja moyaꞌ chi nja̱k na quewach, in nbij chique ja quimajon 
rtijic ja rpokonal chi netotaj na. 19 Inrtakonto utzcꞌa chi nyaꞌ rbixic chique 
ja winak chi ja camic xurwilaꞌ ja tiempo chi nquewil ja totajem rxin ja 
kajaw Dios. 20 Queriꞌ ja tzij ja xsiqꞌuij chiquewach. Ja cꞌa tok siqꞌuitaj rmal 
cꞌacꞌariꞌ xtzꞌapij ja libro, xujach chic jutij tre ja rachi ja jachyon rxin pa 
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rukꞌaꞌ in tzꞌabeꞌe. Kas majtajnak rtzꞌelwachixic cumal ja winak pro ni 
canojelal. 21 Cꞌacꞌariꞌ xumaj chic tzij cuqꞌuin:

—Ja camic bantaj cumplir ja rtzobal Dios ja cꞌa xinsiqꞌuij kaj chewach 
riꞌ, neꞌ chique. 22 Canojel ja winak quemaj tzij tre, quewaꞌ quibij chibil tak 
quiꞌ riꞌ:

—Congana buena ja jun achi leꞌ, congana takaꞌan buen tak tzij nbij 
pro ¿la ma ja ta cꞌalaꞌ ralcꞌwal José? xecheꞌe. 23 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij 
chique riꞌ:

—Anin cꞌo nseguro chi quewaꞌ nebij chwe camic riꞌ: —Como 
neꞌatzursaj ja winak queꞌatzursaj cꞌa chakajaꞌ ja rawach tak aj tinamit. 
Como cꞌo juleꞌ milagro xaban chipan ja tinamit Capernaum tabanaꞌ cꞌa 
chakajaꞌ waweꞌ chipan ja ratinamit atat, nixcheꞌ chwe. 24 Pro ni katzij wiꞌ 
ja xtinbij chewe riꞌ, ja profeta xin Dios ejeꞌeꞌ ni maquenimax wiꞌ cumal ja 
cach tak aj tinamit, niquirwariꞌ nba̱n chique canojelal. 25 Pro bien turkaj 
chewe nak ja bantaji ja pa rtiempo ja rojer profeta Elías. Oxiꞌ junaꞌ in 
nicꞌaj sakꞌij xuban triꞌ in cꞌo jun nimlaj waꞌal peti nojel nat nakaj chipan 
ja lugar. E qꞌuiy ja malcaꞌn tak ixokiꞌ ja recꞌo waweꞌ pan Israel triꞌ 26 pro 
ja cꞌa rElías tok xuban jutij takel rmal ja Dios chi rtoꞌic jun malcaꞌn ixok 
ma ruqꞌuin ta jun aj Israel takel wiꞌ pro takel chi rtoꞌic jun malcaꞌn ixok 
ja cꞌo chipan ja raldea Sarepta ja cꞌo pa rcuenta Sidón. 27 In queriꞌ bantaji 
chakajaꞌ ja pa rtiempo ja rojer profeta Eliseo tokoriꞌ tok e qꞌuiy chique ja 
raj Israel emajtajnak rmal ja ritzel tak chꞌaꞌc pro ni majun nak ta tzursax 
ta chique xarwariꞌ cꞌo jun aj Siria triꞌ Naamán rubiꞌ, ruyon arjaꞌ tzursax 
tre ja yobil. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

28 Ja cꞌa raj Israel ja recꞌo chipan ja jay xin molbal riꞌil chaka maril 
quicꞌaxaj ja bix chique rmal ja Jesús congana xekuluj rmal pro ni 
canojelal. 29 Cꞌacꞌariꞌ xeyictaj trij, quechap, quilasajto chipan ja tinamit. 
Ja tinamit chwach jun jayuꞌ cꞌo wiꞌ in tok xeꞌekaj chuchiꞌ jun siwan laj 
queqꞌuiakel ja Jesús chipan. 30 Pro ja cꞌa Jesús arjaꞌ kꞌax chiquicojol, be.

* * * * * * * * * *
31 Cꞌacꞌariꞌ be ja Jesús chipan ja tinamit Capernaum ja cꞌo pa rcuenta 

Galilea. Ja cꞌa tok xekaji xumaj quitijoxic ja winak pa tak xulaꞌnbal kꞌij. 
32 Ja cꞌa winak kas cꞌascꞌoꞌi nquicꞌaxaj ja tijonem nuyaꞌ como ja rtzobal 
congana nerusil, bien kꞌalaj chi ruqꞌuin Dios penak wiꞌ ja nbij.

33 Xuban jutij cꞌo jun achi chipan ja jay xin molbal riꞌil, ocnak jun itzel 
espíritu tre. Ja cꞌa rachi xumaj rakic ruchiꞌ, quewaꞌ xbij tre ja Jesús riꞌ:

34 —Jesús ja rat aj Nazaret ¿nak narbanaꞌ waweꞌ kuqꞌuin, la maxta 
atpenak chi nokaryojoꞌ? Anin bien wotak nak atocnak wiꞌ, atat ja rat 
Santilaj Ralcꞌwal Dios, neꞌ tre. 35 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xchꞌolij ja ritzel espíritu:

—Tacajbaꞌ in catel pa ranma ja rachi, neꞌ tre. Ja cꞌa xuban ja ritzel 
espíritu tre ja rachi xchꞌakij can pa tokꞌulew chiquewach ja winak 
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Ja Simón cꞌo chic jun rubiꞌ rbinaꞌan Pedro. 

cꞌacꞌariꞌ xel pa ranma in be, ni majun itzel nak ta xuban can tre. 36 Ja 
cꞌa winak congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat canojelal in quewaꞌ quibij chibil tak 
quiꞌ riꞌ: —Jawaꞌ rachi riꞌ ¿nak chi tzijal nucoj? Cꞌo takaꞌan rukꞌaꞌ chique 
ja ritzel tak espíritu, congana takaꞌan rchokꞌakꞌ ja rtzobal como neruban 
mandar chi neꞌeli in nnimax takaꞌan cumal, necheꞌe. 37 Be cꞌa rtzijoxic ja 
Jesús nojel nat nakaj pa tak lugar ja cꞌo chinakaj ja tinamit Capernaum.

38 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xelel chipan ja jay xin molbal riꞌil, be chi rochoch 
ja Simón. Ja tok xekaji cꞌoli rjiteꞌ ja Simón Ja yawajnak, majtajnak rmal 
jun nimlaj cꞌatan. Cꞌutux jun utzil tre chi nutoꞌ ja yawaꞌ. 39 Ja cꞌa Jesús 
arjaꞌ tiloc chi chꞌat ruqꞌuin ja yawaꞌ, xuban mandar ja cꞌatan chi neli in ni 
chanim xeli. Chaka cꞌa jalal tok yictaji ja rixok in xumaj quilixic ja Jesús.

40 Ja cꞌa tok xoc akꞌaꞌ canojel ja winak ja recꞌo yawaꞌiꞌ cuqꞌuin ejeꞌeꞌ 
xequecꞌamel ruqꞌuin ja Jesús. Congana qꞌuiy rwach ja yobil eꞌucꞌayon. 
Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xuyaꞌ rukꞌaꞌ pa quewiꞌ chiquijujunal, xertzursaj. 41 In 
chakajaꞌ e qꞌuiy chique ja winak ecꞌol itzel tak espíritu xeꞌel pa tak 
canma. Ja cꞌa ritzel tak espíritu tok xeꞌeli querak quechiꞌ in quewaꞌ quibij 
tre ja Jesús riꞌ: —Atat ja rat Ralcꞌwal Dios, xecheꞌ tre. Pro ja cꞌa Jesús 
arjaꞌ xerukꞌil chi maquetzijon más como ejeꞌeꞌ cotak chi arjaꞌ ja Cristo ja 
chaꞌon rmal ja Dios.

* * * * * * * * * *
42 Ja cꞌa chi rcab kꞌij ja tok sakar kaj xelel chipan ja tinamit, be chic 

chipan jun lugar ja bar kas talan wiꞌ. Ja cꞌa winak ejeꞌeꞌ quemaj rcanoxic 
in tok xequiwilaꞌ congana quecoj pa chꞌaꞌoj chi nqꞌuejeꞌ chi na más cuqꞌuin. 
43 Pro arjaꞌ quewaꞌ xbij chique riꞌ: —Anin cꞌo rjawaxic chwe chi ninbe chic 
chipan juleꞌ chic tinamit utzcꞌa chi triꞌ nenyaꞌaꞌ wiꞌ rbixic chakajaꞌ ja utzlaj 
tzij tre ja gobierno xin Dios como xa rmalariꞌ ja tok intakonto, neꞌ chique.

44 Queriꞌ cꞌa xuban, be pa tak tinamit jeꞌe ja cꞌo pa rcuenta Galilea, noc 
pa tak jay xin molbal riꞌil in nuyaꞌ rbixic ja rtzobal Dios chique ja winak.

* * * * * * * * * *

5  1 Xuban cꞌa jutij ja Jesús cꞌo chuchiꞌ ja yaꞌ ja binaꞌan tre Lago 
Genesaret, congana e qꞌuiy ja winak netajini nquemin quiꞌ trij utzcꞌa 

chi nquicꞌaxaj ja rtzobal Dios ja nbij chique. 2 Ja cꞌa Jesús cꞌo caꞌiꞌ lancha 
xutzꞌat pon cꞌo chiyaꞌ. Ma ecꞌo ta ja chapol tak chꞌuꞌ chipan ja lancha 
como ejeꞌeꞌ eꞌelnakel, quimajon rchꞌajic ja quecꞌam ja chapbal chꞌuꞌ. 3 Jun 
tre ja caꞌiꞌ lancha rxin Simón in chipan ariꞌ lancha xoc wiꞌ ja Jesús:

—Joꞌ kojoteꞌ nojoj jutzꞌit asic, neꞌe ja Jesús tre ja Simón. Ja cꞌa tok 
ejotol nojoj chic cꞌacꞌariꞌ ja Jesús tzꞌabeꞌ chipan ja lancha in xumajto 
quitijoxic ja winak. 4 Ja cꞌa tok tzuri tzij rmal xbij chic tre ja Simón:
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—Camic joꞌ, tacꞌamaꞌel chic ja lancha ja bar más pos wiꞌ rpan ja yaꞌ in triꞌ 
teqꞌuiakaꞌ chi wiꞌ ja recꞌam chipan ja yaꞌ utzcꞌa ecꞌoli chꞌuꞌ neꞌechap, neꞌ tre.

5 —Pro Maestro, ni jun akꞌaꞌ xoksamaji pro bar ta triꞌ kachap wiꞌ jun 
ti rkan ja chꞌuꞌ. Pro como atat natbini chi queriꞌ nkaban nokbe cꞌariꞌ, 
nenqꞌuiakaꞌ cꞌariꞌ ja cꞌam chipan ja yaꞌ, neꞌxi rmal ja Simón. 6 Queriꞌ cꞌa 
queban, xebe, xequiqꞌuiakaꞌ ja cꞌam ja bar más pos wiꞌ rpan ja yaꞌ. Ja tok 
qꞌuiaktaj cumal congana jun chꞌuꞌ xeꞌoc chipan, xumaj qꞌuiokoptajem 
ja cꞌam cumal. 7 Cꞌacꞌariꞌ xequisiqꞌuij pon ja cachbil ja recꞌo chic cha jun 
lancha chi neꞌurtoꞌ cumal. Ja tok xeꞌurkaji quemaj cꞌa quilasaxic ja chꞌuꞌ 
chipan ja cꞌam, ni xenoji chi caꞌiꞌ lancha ja chꞌuꞌ, jutzꞌit laj be xeꞌ yaꞌ ja 
lancha cumal ja chꞌuꞌ. 8 Ja cꞌa Simón Pedro ja tok xutzꞌat ja milagro ja 
bantaji cꞌacꞌariꞌ xuqueꞌ chwach ja Jesús in quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Wajaw, 
mejor natbe quinayaꞌaꞌ can como anin xa in jun achi in ajꞌil in ajmac, neꞌ 
tre. 9 Queriꞌ xbij ja Simón como arjaꞌ e rachbil canojel ja recꞌo ruqꞌuin 
congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat chi congana jun chꞌuꞌ xequechap. 10 Ecꞌoli chakajaꞌ 
ja Jacobo in Juan ja re rcꞌajol jun achi Zebedeo rubiꞌ, ejeꞌeꞌ quicꞌamon quiꞌ 
ruqꞌuin ja Simón tre ja chapoj chꞌuꞌ in congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat ja bantaji 
chakajaꞌ. Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij tre ja Simón riꞌ: —Ma taxbej ta awiꞌ, cꞌo 
chi na jun samaj ja xtamajel chic rbanic camic riꞌ, winak chic ja xqueꞌacanoj 
utzcꞌa chi neꞌacoj pa rukꞌaꞌ ja Dios, neꞌ tre. 11 Cꞌacꞌariꞌ quecꞌamto ja caꞌiꞌ 
lancha, xekajto ja chiyaꞌ. Chijutij queyaꞌ can nojelal in xetreꞌel trij ja Jesús.

* * * * * * * * * *
12 Xuban jutij ja Jesús cꞌo chipan jun tinamit, cꞌo jun achi xekaj ruqꞌuin 

majtajnak rmal juleꞌ itzel tak chꞌaꞌc. Ja cꞌa rachi ja tok xutzꞌat ja Jesús 
xuqueꞌ chwach in tiqueꞌe:

—Wajaw, ja wi nawajoꞌ ninatzursaj, anin wotak chi natcowini ninatzursaj, 
neꞌ tre. 13 Ja cꞌa Jesús xuyuk pon ja rukꞌaꞌ, xuchap ja yawaꞌ in xbij tre:

—Can nwajoꞌ ja caniꞌ nabij chwe, cattzuri, neꞌ tre, in ni chanim xeli 
ja ritzel tak chꞌaꞌc trij. 14 In xbij chic tre: —Congana nban recomendar 
chawe chi majun bar ta triꞌ nabij wiꞌ ja xinban chawe. Xar ja naban, jat, 
jacꞌutuꞌ awiꞌ chwach ja sacerdote in jayaꞌaꞌ ja rofrenda ja caniꞌ rbin can 
ja Moisés chipan ja ley xin Dios chi naban. Ja cꞌa rofrenda nayaꞌ jariꞌ 
noc testimonio chiquewach ja sacerdote chi naban cumplir ja rbin can ja 
Moisés. Queriꞌ xbij tre 15 pro más chi na be rtzijoxic in congana e qꞌuiy ja 
winak nurquimoloꞌ quiꞌ ruqꞌuin chi rcꞌaxaxic ja tijonem nuyaꞌ in ja yawaꞌiꞌ 
chique, ejeꞌeꞌ ncajoꞌ chi netzursax rmal. 16 Ja cꞌa rarjaꞌ nbe chipan jun 
lugar ja bar kas talan wiꞌ in triꞌ nerbanaꞌ wiꞌ oración.

* * * * * * * * * *
17 Xuban cꞌa jutij ja Jesús arjaꞌ rmajon quitijoxic ja winak. Ecꞌo cꞌa 

juleꞌ fariseo etzꞌubul chirnakaj e cachbil juleꞌ maestro ja netijon quixin 
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ja winak tre ja ley xin Dios, ejeꞌeꞌ nojel tak tinamit epenak wiꞌ ja cꞌo pa 
rcuenta Galilea in pa rcuenta Judea in ecꞌoli chique pa Jerusalén epenak 
wiꞌ. Ja cꞌa Jesús cꞌoli ja poder xin Dios ruqꞌuin utzcꞌa chi nertzursaj 
ja yawaꞌiꞌ. 18 Chaka cꞌa jalal tok ecꞌo juleꞌ achiꞌiꞌ xeꞌurkaji, cꞌo jun achi 
quicꞌamonto siquirnak, cotzꞌol chwach jun chꞌatan cheꞌ. Ja cꞌa rachiꞌiꞌ 
ejeꞌeꞌ cajoꞌ ta xeꞌoc ta ja pa jay xequiyaꞌaꞌ ta ja yawaꞌ cꞌa chwach ja 
Jesús. 19 Pro ma xecowin ta quecoj ta ja pa jay como ja winak congana 
enojnak chipan. Ja cꞌa queban, xejoteꞌ parwiꞌ ja jay, quiwasaj juleꞌ xot 
in triꞌ quikajsaj wiꞌ ja yawaꞌ, cotzꞌol chwach ja chꞌatan cheꞌ. Ja cꞌa yawaꞌ 
cꞌa chwach ja Jesús xekaj kaj wiꞌ ja bar quimolon wiꞌ quiꞌ ja winak. 20 Ja 
cꞌa Jesús tok xutzꞌat ja yukulbal quecꞌuꞌx cꞌo ruqꞌuin, arjaꞌ xbij tre ja 
siquirnak:

—Achi, camic cuytaji ja rawil amac, neꞌ tre. 21 Ja cꞌa maestro e cachbil 
ja fariseo ja tok chaka maril quicꞌaxaj ja xbij ja Jesús quewaꞌ quemaj 
rchꞌobic pa tak canma riꞌ:

—¿Nak ocnak wiꞌ ja jun achi leꞌ chewiꞌ tok nbij juleꞌ tzij ja xa ofensa 
rcꞌamonto tre ja Dios? Como mchita nak chi ta ncuyuwi ja il mac, xa 
ruyon ja Dios ncuyuwi, xecheꞌ kaj pa tak canma. 22 Pro ja Jesús arjaꞌ bien 
rotak ja netajini nquechꞌob kaj pa tak canma in xbij chique:

—¿Nak tre tok queriꞌ nechꞌob kaj pa tak ewanma? 23 Camic nwajoꞌ 
ncꞌwaxaj chewe ¿nak ja más cꞌayew tre ja caꞌiꞌ riꞌ, la jaꞌ nbij tre ja 
rachi chi ncuy ja ril rumac o la jaꞌ nbij tre chi nyictaji in nbe? 24 Anin 
cꞌoli ja xtinban chewach camic riꞌ utzcꞌa chi newotakij chi anin ja rin 
Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja winak yatajnak chwe chi ncuy ja 
quil quemac ja winak waweꞌ chwachꞌulew, neꞌe ja Jesús chique. Cꞌacꞌariꞌ 
xbij tre ja siquirnak:

—Anin nbij chawe camic, catyictaji, tacꞌamaꞌel ja rawarbal in jat chi 
awochoch, neꞌ tre. 25 Chaka maril bitaj queriꞌ rmal cꞌacꞌariꞌ yictaji ja rachi 
chiquewach, xumaj rcꞌolic ja rwarbal in be chi rochoch, janila nuyaꞌ 
rukꞌij ja Dios. 26 Ja cꞌa winak ejeꞌeꞌ congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat ja bantaji 
canojelal, quemaj ryaꞌic rukꞌij ja Dios, congana quixben quiꞌ in quewaꞌ 
quibij riꞌ: —Ja camic cꞌoli katzꞌat ja majutij katzꞌaton ta, xecheꞌe.

* * * * * * * * * *
27 Cꞌacꞌariꞌ xelel ja Jesús triꞌ, be. Cꞌo jun achi xutzꞌat molol impuesto, 

Leví rubiꞌ. Ja cꞌa Leví arjaꞌ tzꞌubul chipan ja lugar ja bar ntoj̱ can wiꞌ ja 
rimpuesto pa rukꞌaꞌ. Ja Jesús tok xekaj ruqꞌuin quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Joꞌ, 
cattreꞌ chwij chi natoc ndiscípulo, neꞌ tre. 28 Ja cꞌa Leví yictaji, xuyaꞌ can 
nojelal in treꞌel trij ja Jesús.

29 Ja cꞌa Leví cꞌo jun nimlaj waꞌim xchomij pa rochoch rxin ja Jesús. Ja 
cꞌa Jesús e rachbil ja rdiscípulo ejeꞌeꞌ etzꞌubul pa mesa. Congana e qꞌuiy 
ja molol tak impuesto etzꞌubul pa mesa cuqꞌuin in ecꞌo juleꞌ chic winak 
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chakajaꞌ. 30 Ecꞌo cꞌa juleꞌ maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley 
xin Dios e cachbil juleꞌ fariseo ejeꞌeꞌ cꞌoli quechꞌaꞌ chique ja rdiscípulo ja 
Jesús quewariꞌ:

—¿Nak cꞌa tre tok nixwaꞌ cuqꞌuin ja juleꞌ molol tak impuesto leꞌ in 
cuqꞌuin chakajaꞌ ja juleꞌ chic ajꞌil ajmaquiꞌ leꞌ? xecheꞌ chique. 31 Pro peti ja 
Jesús, quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ja ma e yawaꞌiꞌ ta ejeꞌeꞌ maticꞌatzin jun doctor chique pro ja yawaꞌiꞌ 
jariꞌ ni ncꞌatzin wiꞌ jun doctor chique. 32 Anin inpenak chi neꞌuncanoj 
ja rajꞌil ajmaquiꞌ utzcꞌa chi nqueyaꞌ can ja quil quemac, ma ejeꞌeꞌ ta ja 
chꞌajchꞌojiꞌ chic ja neꞌuncanoj. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
33 Cꞌacꞌariꞌ quibij chic tre:
—Ja cꞌa discípulo rxin ja Juan Bautista ejeꞌeꞌ triꞌ triꞌ nqueban ja rayuno 

rachbil oración in queriꞌ nqueban ja discípulo kaxin ajoj chakajaꞌ ja rok 
fariseo pro ¿nak cꞌa tre tok ma queriꞌ ta nqueban ja radiscípulo atat? 34 Ja 
cꞌa Jesús arjaꞌ xbij chique:

—Caniꞌ chique juleꞌ winak ebanon invitar tre jun cꞌulbic, ja tok cꞌa cꞌo 
na ja rachi chiquicojol ja ncꞌuleꞌe ¿la cꞌo ta cꞌa moda ariꞌ xtebij ta chique 
chi tebanaꞌ ayuno, xquixcheꞌ ta chique? 35 Pro nerilaꞌ na jun kꞌij ja tok 
ejeꞌeꞌ xtilasax chiquicojol ja rachi ja ncꞌuleꞌe, cꞌa tokocꞌariꞌ tok xtiqueban 
ja rayuno. Queriꞌ xbij ja Jesús chique. 36 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun cꞌambal tzij xbij 
chique quewariꞌ:

—Mta jun nak ta xtilasaj ta jun cꞌojbal tre jun tziak cꞌacꞌa xticꞌojbej ta 
jun tzabuklaj tziak como jariꞌ xa ntzꞌilaꞌ ja cꞌacꞌa tziak in jun chic, xa ma 
utz ta neli ja cꞌacꞌa cꞌojbal ruqꞌuin ja tzabuklaj tziak. 37 In chakajaꞌ caniꞌ 
tre vino cꞌacꞌa mta jun nak ta xtucꞌol ta pa tzabuklaj tak cꞌolbal. Ja wixta 
queriꞌ nbani ja cꞌacꞌa vino nurak ja cꞌolbal in ntixi in ntzꞌiloxi ja cꞌolbal 
chakajaꞌ. 38 Pro ja rjawaxic chi nbani, ja cꞌacꞌa vino ncꞌoli chipan cꞌacꞌa 
tak cꞌolbal in nutoꞌ riꞌ chi caꞌiꞌ, nixtacꞌa vino in nixtacꞌa cꞌolbal ntzꞌilox 
ta. 39 Jun achi wi nutij ja vino ja ma cꞌacꞌa ta cꞌayew chi nel rucꞌuꞌx trij ja 
cꞌacꞌa vino chanim: —Más na utz ja ma cꞌacꞌa ta, neꞌe. Queriꞌ xbij ja Jesús 
chique tre ja cꞌacꞌa tijonem rcꞌamonto.

* * * * * * * * * *

6  1 Xuban jutij ja Jesús pa jun xulaꞌnbal kꞌij arjaꞌ rmajon binem chipan 
juleꞌ trigo e rachbil ja rdiscípulo. Kas netajini nekꞌax chipan ja trigo 

ja tok quemaj rkꞌolic rwach ja trigo ja rdiscípulo, quebak pa quekꞌaꞌ in 
quetij. 2 Ecꞌo cꞌa juleꞌ fariseo, ejeꞌeꞌ quibij chique:

—Ja nixtajini emajon rbanic jalaꞌ xajan nbani pa tak xulaꞌnbal kꞌij. 
¿Nak tre tok neban quelaꞌ? xecheꞌ chique. 3 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij 
chique riꞌ:
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—¿La ma esiqꞌuin ta laꞌan chipan ja rtzobal Dios ja xuban ja rojer rey 
David ja tok xuban jutij arjaꞌ majtaj rmal rkꞌakꞌanil rupan in ja re rachbil 
chakajaꞌ? 4 Ja cꞌa xuban, xoc chipan ja rochoch Dios, xucꞌam ja caxlanway 
ja partiꞌin chwach ja Dios, xutij arjaꞌ in xuyaꞌ quixin ja rachbil chakajaꞌ. 
Queriꞌ xuban masqui jariꞌ caxlanway tzꞌibtal chipan ja ley xin Dios chi 
xa queyon sacerdote ja netijowi, neꞌ chique ja fariseo. 5 Cꞌacꞌariꞌ xbij chic 
chique: —Anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja winak, pa 
nukꞌaꞌ anin cꞌo wiꞌ ja nbani chipan ja xulaꞌnbal tak kꞌij. Queriꞌ xbij chique.

* * * * * * * * * *
6 Pa jun chic xulaꞌnbal kꞌij xoqui ja Jesús chipan ja jay xin molbal riꞌil in 

xumaj quitijoxic ja winak. Cꞌo cꞌa jun achi siquirnak jun rukꞌaꞌ riquikꞌaꞌ. 
7 Ja cꞌa maestro e cachbil ja fariseo ejeꞌeꞌ quimajon rcꞌambajaxic ja 
Jesús, ncajoꞌ nquetzꞌat ja wi ntzursaj ja rachi pa jun xulaꞌnbal kꞌij. Queriꞌ 
nqueban utzcꞌa chi nquewil jun ril ja nquichapbej rxin. 8 Pro ja Jesús arjaꞌ 
rotak ja quimajon rchꞌobic in xbij tre ja rachi ja siquirnak rukꞌaꞌ:

—Catyictaji in catpeꞌe waweꞌ chikacojol, neꞌ tre. Ja cꞌa rachi yictaji in 
peꞌi chiquicojol. 9 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xbij chique:

—Anin cꞌoli nwajoꞌ ncꞌwaxaj chewe camic. ¿Nak nuyaꞌ lugar chake ja 
ley chi nkaban pa tak xulaꞌnbal kꞌij, la jaꞌ chi nkaban ja rutzil owi itzelal? 
¿La jaꞌ nuyaꞌ lugar chake chi nekatoꞌ ja winak owi nekacamsaj? neꞌ 
chique. 10 Kas xertzꞌelwachij canojelal cꞌacꞌariꞌ xbij tre ja rachi: —Tayukuꞌ 
ja rakꞌaꞌ, neꞌ tre, in xuyuk ja rukꞌaꞌ in tzuri. 11 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ congana 
xekuluj rmal, quemaj tzij chibil tak quiꞌ, quemaj rcanoxic rij rwach ja 
Jesús nak nqueban tre.

* * * * * * * * * *
12 Chipan ariꞌ tiempo be ja Jesús, joteꞌ chwach jun jayuꞌ, xuwil jun lugar 

ja bar nuban wiꞌ oración. Ni jun akꞌaꞌ tzijon ruqꞌuin ja Dios pan oración. 
13 Ja cꞌa tok sakari xersiqꞌuij ja rdiscípulo. Ecꞌo cablajuj xeruchaꞌ chique in 
xbinaꞌaj chique chi e apóstol. 14 Ejeꞌeꞌ awaꞌ ja rapóstol riꞌ, Simón ja canox 
chic jun rubiꞌ rmal ja Jesús binaꞌax tre Pedro, Andrés ja rchꞌalal Simón, 
Jacobo, Juan, Felipe, Bartolomé, 15 Mateo, Tomás, Jacobo ja rcꞌajol Alfeo, 
Simón, jun chique ja partido rbinaꞌan Zelote, 16 Judas ja rcꞌajol Jacobo, in 
Judas Iscariote ja jachowi ja Jesús pa quekꞌaꞌ ja xetzelan rxin.

* * * * * * * * * *
17 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús arjaꞌ xuleꞌto chwach ja jayuꞌ e rachbil ja rapóstol. 

Ja cꞌa tok kajto chwach ja rwatakꞌaj triꞌ peꞌe wiꞌ cuqꞌuin ja rdiscípulo e 
cachbil juleꞌ chic winak pro congana e qꞌuiy. Ecꞌoli ja re aj Jerusalén in 
ecꞌoli ja repenak chipan ja juleꞌ chic tinamit ja recꞌo pa rcuenta Judea. 
Ecꞌoli chakajaꞌ ja repenak chiꞌ tak mar ja cꞌo pa rcuenta Tiro in pa 
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rcuenta Sidón. Epenak canojel utzcꞌa chi nquicꞌaxaj ja nbij ja Jesús utzcꞌa 
chakajaꞌ chi netzursax tre ja quiyobilal. 18 Ecꞌoli xetzursaxi chakajaꞌ ja 
remajtajnak cumal ja ritzel tak espíritu. 19 Canojel ja winak quimajon 
rtijic quekꞌij chi nquechapoc jutzꞌit ja Jesús como arjaꞌ cꞌo poder ruqꞌuin 
in ja poder nelto ruqꞌuin in nertzursaj ja winak pro ni canojelal.

* * * * * * * * * *
20 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xertzꞌelwachij ja rdiscípulo in quewaꞌ xbij riꞌ:
—Ixix ja rix tak mebaꞌiꞌ congana quiꞌil chewe como ewxin cꞌariꞌ ja 

gobierno xin Dios. 21 Ixix ja nkꞌakꞌan epan congana quiꞌil chewe como 
xquixnoj na chi utz. Ixix ja nixtajini nixokꞌi congana quiꞌil chewe como 
xquixtzeben na. 22 Congana quiꞌil chewe ixix ja nixtzelax cumal ja winak 
in maquixcꞌul cumal in xa nixtzꞌuj cumal in nbix chewe cumal chi xa ix 
itzel tak winak pro congana quiꞌil chewe ja wi mwal anin tok nba̱n queriꞌ 
chewe, anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja winak. 23 Ja tok 
queriꞌ nqueban chewe quixquicoti pro congana quixquicoti como jariꞌ 
cꞌo jun nimlaj rtojbalil ja nyataj na chewe chilaꞌ chicaj. Como ja catiꞌt 
quimamaꞌ queriꞌ queban chique chakajaꞌ ja rojer tak profeta ja re xin 
Dios.

24 Pro ja cꞌa rixix ja rix biyomaꞌ jariꞌ congana lawuloꞌ chewe como 
nixquicoti camic pro jariꞌ jun quicotemal ja xa nocꞌowi. 25 Ixix ja ni cꞌo 
wiꞌ nimak tak waꞌim neban camic jariꞌ congana lawuloꞌ chewe como 
xtetij na waꞌal. Ixix ja solo tzeb neban camic jariꞌ congana lawuloꞌ chewe 
como xquixbison na, xquixokꞌ na. 26 Ja tok nyaꞌ̱ ekꞌij cumal canojel ja 
winak jariꞌ congana lawuloꞌ chewe como ja catiꞌt quimamaꞌ ejeꞌeꞌ queyaꞌ 
quekꞌij chakajaꞌ ja rojer tak profeta ja ma e xin Dios ta.

* * * * * * * * * *
27 Pro ja rixix ja nixtajini neyaꞌ ewxquin chwe camic quewaꞌ nbij chewe 

riꞌ, queꞌewajoꞌ ja recꞌulel, ja tok ecꞌoli ja xa itzel nixquetzꞌat ja cꞌa rixix 
solo utzil tebanaꞌ chique, 28 ja tok ecꞌoli nebin itzel tak tzij chewe ja cꞌa 
rixix solo utzlaj tak tzij tebij chique, ja tok ecꞌoli nixtzꞌujuwi nixyokꞌowi 
ja cꞌa rixix tebanaꞌ orar pa quicuenta. 29 Ja wi cꞌo jun xuyaꞌ jun kꞌaꞌ xewey 
teyaꞌaꞌ lugar tre chi nuyaꞌ chic jun chajuparaj. In wi cꞌo chic jun xumaj 
chewe ja recamisa ja neban, teyaꞌaꞌ echaqueta tre chakajaꞌ. 30 Ja wi cꞌo 
jun cꞌoli xcꞌutuj chewe teyaꞌaꞌ tre in wi na cꞌo jun cꞌoli ja xucꞌamel chewe 
ma techꞌojij ta tre. 31 In jun chic, xa nak ta neyarij chique winak chi 
nqueban chewe queriꞌ cꞌa tebanaꞌ ixix chique chakajaꞌ.

32 Como ja wi ixix xa queyon lokꞌ neꞌenaꞌ ja lokꞌ ixquinaꞌon ixix ¿la cꞌo 
ta cꞌa jun premio xin Dios ariꞌ nyataj chewe nechꞌob ixix? Como ja ritzel 
tak winak ejeꞌeꞌ chakajaꞌ lokꞌ nequenaꞌ ja neꞌajoꞌn quixin. 33 In jun chic, 
wi xa queyon neban utzil chique ja rebanyon utzil chewe ixix ¿la cꞌo ta 
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cꞌa jun premio xin Dios ariꞌ nyataj chewe nechꞌob ixix? Como ja ritzel tak 
winak ejeꞌeꞌ chakajaꞌ nqueban utzil chique ja rebanyon utzil chique ejeꞌeꞌ. 
34 In jun chic, ja tok cꞌoli neyaꞌ pa kajonem in wi ewotak chi nyaꞌ̱ rcꞌaxel 
¿la cꞌo ta cꞌa jun premio xin Dios ariꞌ nyataj chewe nechꞌob ixix? Como 
ja ritzel tak winak ejeꞌeꞌ chakajaꞌ cꞌoli nqueyaꞌ pa kajonem ja tok cotak 
chi nyaꞌ̱ rcꞌaxel. 35 Pro ja cꞌa rixix queꞌewajoꞌ ja recꞌulel, tebanaꞌ ja rutzil, 
teyaꞌaꞌ kajonem pro maxta quixoclaꞌ il tre ja rcꞌaxel. Ja wi queriꞌ neban 
jariꞌ cꞌo jun nimlaj rtojbalil nyataj na chewe in triꞌ nixkꞌalajin wiꞌ chi ix 
ralcꞌwal ja nimlaj Dios como ja Dios arjaꞌ nuban utzil chique ja winak 
masqui ejeꞌeꞌ ni matiquimaltioxij wiꞌ tre, masqui xa e itzel tak winak. 
36 Ja caniꞌ nuban ja Dios ja retataꞌ arjaꞌ congana npokonaj quewach ja 
winak queriꞌ ta cꞌa neban ixix, tepokonaj quewach chakajaꞌ.

* * * * * * * * * *
37 Maxta quixoc ix caniꞌ kꞌetol tak tzij chiquij ja winak utzcꞌa chi ja Dios 

matukꞌet tzij chewij ixix chakajaꞌ. Maxta tecꞌutuj chiquij ja winak chi 
nquetoj na ja il mac ja nqueban utzcꞌa chi ja Dios matibij chewe chi netoj 
na ja il mac ja neban ixix. Queꞌecuyuꞌ ja winak. Ja wi neꞌacuy ja cꞌa Dios 
arjaꞌ nixrucuy ixix chakajaꞌ. 38 Tesipaj chique ja winak ja ncꞌatzin chique. 
Ja wi nesipaj chique jariꞌ nyaꞌ̱ rjil rcꞌaxel chewe. Pro ja rjil rcꞌaxel ja xtiyaꞌ 
chewe queriꞌ rbanic ja caniꞌ nuban jun cꞌayinel ja tzꞌakat npajoni, bien 
nuyic, bien nupitzꞌ, congana npulsaj chi utz ja rpajbal. Queriꞌ nbij chewe 
como ja wi qꞌuiy ja nesipaj jariꞌ qꞌuiy ja necochij ixix tre ja Dios owi xa 
ma qꞌuiy ta ja nesipaj jariꞌ xa ma qꞌuiy ta ja necochij ixix tre chakajaꞌ. 
Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

39 Cꞌacꞌariꞌ xbij jun cꞌambal tzij chique:
—Jun moy wi nrcꞌaj chic jun rach moy xa netzakel pa jul chi e caꞌiꞌ. 

40 Mta jun discípulo ja más ta na nrotakij chwach ja caniꞌ rotak ja 
rmaestro. Pro jun discípulo xa nak ta chi discipuloꞌal ja tok bien rtijon 
chic riꞌ xa queriꞌ rnaꞌoj neli ja caniꞌ rnaꞌoj ja rmaestro.

41 ¿Nak tre tok neyaꞌ cuenta tre jun ti ril nuban ja rewachꞌalal pro mateyaꞌ 
cuenta tre jun nimlaj ewil neban ixix? Ja tok neban queriꞌ jariꞌ caniꞌ neyaꞌ 
cuenta tre jun ti rcꞌutal cheꞌ ja cꞌo parwach ja rewachꞌalal pro mateyaꞌ 
cuenta tre jun nimlaj cheꞌ ja cꞌo panewach ixix. 42 In chakajaꞌ ¿nak moda 
nebij tre ja rewachꞌalal: —Wachꞌalal, tayaꞌaꞌ lugar chake chi nkayaꞌ jun 
consejo chawe tre ja il mac ja cꞌo pan acꞌaslemal, nixcheꞌ tre, pro xa mateyaꞌ 
cuenta tre chi más na nim ja il mac cꞌo pan ecꞌaslemal ixix? Ja queriꞌ 
xa cacaꞌ epalaj ja neban. Ja wi newajoꞌ neyaꞌ consejo tre ja rewachꞌalal 
rjawaxic nabey chi neyaꞌ can ja ritzelal ja cꞌo chipan ja recꞌaslemal ixix 
utzcꞌa chi nixcowini neyaꞌ utzlaj tak consejo tre ja rewachꞌalal.

43 Queriꞌ nbij chewe como mta jun utzlaj cheꞌ xtuyaꞌ ta itzel rwach 
nixtacꞌa ja ritzel cheꞌ xtuyaꞌ ta rwach utz. 44 Como ja cheꞌ chijujunal 
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rumac ja rwach nuyaꞌ chewiꞌ tok notakixi nak chi cheꞌal. Ta cꞌa ja qꞌuix 
mta moda xtiwachij ta higo nixtacꞌa rxulquiej xtiwachij ta uva. 45 Jun 
utzlaj achi utzil ja rcꞌolon pa ranma in tok ntzijoni utzil rcꞌamonto ja 
nbij. Jun itzel achi xa itzelal ja rcꞌolon pa ranma in tok ntzijoni xa itzelal 
rcꞌamonto ja nbij. Queriꞌ nbij chewe como ja nojnak pa ranma jun winak 
jariꞌ nelto pa ruchiꞌ.

* * * * * * * * * *
46 ¿Nak tre tok quewaꞌ nebij chwe riꞌ: —Kajaw, Kajaw, kas nixcheꞌ chwe, 

pro xa mateban ja nbij chewe chi neban? 47 Xa nak ta ja nepi wqꞌuin ja wi 
nquicꞌaxaj ja nmajon rbixic in wi nquinimaj ja nbij chique chi nqueban 
ejeꞌeꞌ quewaꞌ quibanic riꞌ, 48 e junan ruqꞌuin jun achi xuban jun rochoch, 
xucꞌot na ja bar nutic wiꞌ rsimientoꞌil in parwiꞌ abaj xtzꞌubaꞌ wiꞌ. Ja cꞌa tok 
xumaj jun nimlaj kꞌekaljab qꞌuiyi ja rkanyaꞌ, lawuloꞌ ban tre ja jay rmal 
pro ma xbe ta pa tokꞌulew como utz rtiquic banon. 49 Pro ja cꞌa winak ja 
chaka nquicꞌaxaj ja ntzobal in wi matiqueban ja nbij chique chi nqueban 
ejeꞌeꞌ e junan ruqꞌuin jun achi xuban jun rochoch pro mta rsimientoꞌil, 
xa parwiꞌ ulew xtzꞌubaꞌ wiꞌ. Ja cꞌa tok qꞌuiyi ja rkanyaꞌ lawuloꞌ ban tre ja 
jay rmal, chanim be pa tokꞌulew, xajutij yojtaji ja jay. Queriꞌ xbij ja Jesús 
chique.

* * * * * * * * * *

7  1 Ja Jesús tok tzuri tzij rmal cuqꞌuin ja winak be pa Capernaum. 
2 Cꞌo cꞌa jun capitán quixin soldado, cꞌo jun rmoso yawaꞌ. Ja cꞌa 

moso arjaꞌ congana lokꞌ nnaꞌ̱ rmal ja capitán in xajalal majaꞌn ticami. 3 Ja 
cꞌa capitán arjaꞌ tok xekaj rbixic ja Jesús ruqꞌuin ecꞌo juleꞌ anciano e aj 
Israel xerutakel chi nequicꞌutuj jun utzil tre ja Jesús chi npeti nurtzursaj 
ja rmoso. 4 Ja cꞌa tok xeꞌekaj ruqꞌuin ja Jesús congana quemaj rcꞌutuxic 
jun utzil tre: —Ja capitán ni yatal wiꞌ tre chi nabanaꞌ ja rutzil tre ja 
kamajon rcꞌutuxic chawe. 5 Como arjaꞌ congana nokrajoꞌ ja rok tinamit 
Israel. Arjaꞌ banyon ja jay xin molbal riꞌil ja bar nkamol wiꞌ kiꞌ chi 
rcꞌaxaxic ja rtzobal Dios, xecheꞌ tre.

6 Cꞌacꞌariꞌ xebe, cachbilajel ja Jesús. Ja cꞌa capitán tok ecꞌo chic ja Jesús 
chinakaj ja rochoch arjaꞌ xerutakel juleꞌ ramigo chi rcꞌulic, quewaꞌ xbijel 
tre riꞌ:

—Wajaw, ma taban ta molestar awiꞌ mwal, atat janila nim akꞌij, ma 
yatal ta chwij chi xcatoc ta chipan ja wochoch 7 in nixtacꞌa yatal ta chwij 
chakajaꞌ ja xinbe ta awqꞌuin, xar ja nwajoꞌ chawe, tabij chi ntzuri ja 
nmoso in wotak chi xa ruqꞌuin ariꞌ ntzuri. 8 Queriꞌ nbij chawe como anin 
bien wotak nak rbanic ja tok natban mandar. Ecꞌoli ja nebano mandar 
wxin anin in chakajaꞌ ecꞌoli soldado pa nukꞌaꞌ anin chi nenuban mandar. 
Ja tok nbij tre jun chi: —Cateli, nincheꞌ tre, jariꞌ ni nel wariꞌ. Ja cꞌa wi 
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nbij chi: —Catajoꞌ, nincheꞌ tre jun chic, jariꞌ ni npi wariꞌ. Ja cꞌa wi nbij tre 
ja moso ja cꞌo pa nukꞌaꞌ chi: —Tabanaꞌ ja wariꞌ, nincheꞌ tre, jariꞌ ni nuban 
wiꞌ. Queriꞌ ja xbijel ja capitán tre ja Jesús. 9 Ja cꞌa Jesús congana cꞌascꞌoꞌi 
xcꞌaxaj ja tzij ja bixel tre rmal ja capitán. Ja tok cꞌaxtaj rmal xuyaꞌ vuelta 
in como ecꞌoli winak ja retran trij quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Anin nbij chewe, ja capitán arjaꞌ más chi na kꞌaxnak ja yukulbal 
rucꞌuꞌx wqꞌuin chewach ixix ja rix wach tak aj Israel, nixtacꞌa cꞌo ta jun 
chewe nwilon ta ja queriꞌ ta ja yukulbal rucꞌuꞌx wqꞌuin ja caniꞌ rxin arjaꞌ, 
neꞌ chique. 10 Ja cꞌa winak ja retakonel rmal ja capitán ejeꞌeꞌ xemelojto. Ja 
tok quetzꞌat ja moso ma yawaꞌ chi ta, utz chic.

* * * * * * * * * *
11 Ja cꞌa pa jun chic kꞌij ja Jesús be chipan jun tinamit Naín rubiꞌ. 

E qꞌuiy chique ja rdiscípulo xerachbilajel in congana e qꞌuiy ja winak 
xetreꞌel trij. 12 Ja cꞌa Jesús tok xekaj chinakaj ja bar natoc wiꞌ chipan ja 
tinamit ecꞌo juleꞌ winak xerutzꞌat, cꞌo jun camnak nequimukuꞌ. Ja nemuki 
ral jun ixok ti malcaꞌn in ni xarwariꞌ jun ti ral pro cami. Ja rixok e qꞌuiy 
ja rach tak aj tinamit erachbilan tre ja mukuninem. 13 Ja cꞌa kajaw Jesús 
tok xutzꞌat ja rixok congana xpokonaj rwach: —Ma catokꞌ ta, neꞌ tre. 
14 Cꞌacꞌariꞌ xuchap ja chꞌatan cheꞌ ja bar telen wiꞌ ja camnak. Ja cꞌa winak 
ja retelyon rxin ja camnak ejeꞌeꞌ xepapoꞌi. Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús quewaꞌ xbij 
tre ja camnak riꞌ: —Joven, camic nbij chawe, catyictaji. Queriꞌ xbij tre. 
15 Ja cꞌa ralaꞌ cꞌastaji, tzꞌabeꞌ nojoj in xumaj tzij. Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xujach 
can tre ja ruteꞌ.

16 Ja cꞌa winak congana quixbej quiꞌ rmal ja bantaji pro canojelal 
in quemaj ryaꞌic rukꞌij ja Dios: —Jalaꞌ jun nimlaj profeta xin Dios ja 
winakarnak chikacojol camic. Ja Dios camic rtakonto jun Toꞌonel 
chikacojol ja rok tinamit rxin, xecheꞌe. 17 Ja milagro ja xuban ja Jesús 
jariꞌ xel rbixic nojel nat nakaj chipan ja departamento Judea in xel rbixic 
chakajaꞌ nojel tinamit ja cꞌo chinakaj ja departamento.

* * * * * * * * * *
18 Nojel cꞌawaꞌ ja bantaji riꞌ xechoḻ chwach ja Juan Bautista rmal ja 

rdiscípulo arjaꞌ. 19 Ja cꞌa Juan Bautista arjaꞌ ecꞌo caꞌiꞌ chique ja rdiscípulo 
xersiqꞌuij, xerutakel ruqꞌuin ja Jesús in quewaꞌ xbijel chique riꞌ chi 
nequicꞌaxaj tre: —¿La atat ja rat Cristo ja bitajnak can chi natpi na owi 
nkaybej chi na jun? neꞌel chique. 20 Ja cꞌa tok xeꞌekaj ruqꞌuin ja Jesús 
quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Ja Juan Bautista arjaꞌ okrtakonto awqꞌuin, quewaꞌ rbinto chawe 
riꞌ: —¿La atat ja rat Cristo ja bitajnak can chi natpi na owi nkaybej 
chi na jun? neꞌto chawe, xecheꞌ tre. 21 Ja cꞌa Jesús ni jariꞌ hora xumaj 
quitzursaxic juleꞌ winak ja recꞌo triꞌ pro e qꞌuiy ja winak. Xertzursaj ja 
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yawaꞌiꞌ masqui emajtajnak rmal cꞌayewalaj tak yobil, xerutoꞌ ja recꞌo 
pa quekꞌaꞌ itzel tak espíritu in e qꞌuiy ja moyaꞌ xujak quewach chakajaꞌ. 
22 Cꞌacꞌariꞌ xbij chique ja caꞌiꞌ discípulo ja re xin Juan Bautista:

—Jix, jebij tre ja Juan nojel ja retzꞌaton camic in nojel ja recꞌwaxan. Ja 
moyaꞌ necaꞌy chic. Ja maquecowini nebini nebin chic. Ja recꞌo itzel tak 
chꞌaꞌc chiquij xetzuri. Ja taconaꞌ nquicꞌaxaj chi tzij. Ja camnakiꞌ xecꞌastaji. 
Ja mebaꞌiꞌ majtajnak rbixic chique ja utzlaj tzij xin totajem ja rtakonto 
ja Dios. 23 In tebij tre ja Juan chakajaꞌ chi congana quiꞌil chique ja winak 
ja ma junwiꞌ ta nquenaꞌ rmal ja samaj ja nintajini nban. Queriꞌ tebij tre, 
neꞌel ja Jesús chique ja discípulo rxin ja Juan Bautista.

24 Ja cꞌa Jesús tok ebenak chic ja caꞌiꞌ discípulo cꞌacꞌariꞌ xumaj tzij 
cuqꞌuin ja winak tre ja Juan Bautista:

—Ja Juan ja tok qꞌuejeꞌ pa tak lugar ja kas talan wiꞌ ¿nak cꞌa tre tok 
xixbe ruqꞌuin chi rtzꞌatic, la rmal ja Juan chi xa puersa caniꞌ jun aj nsiḻ 
rmal xcomel? 25 ¿Nak cꞌa tre tok xixbe ruqꞌuin chi rtzꞌatic, la rmal ja Juan 
chi congana rwekon riꞌ tre buen tak tziak ja nimak rjil? Pro ixix bien 
ewotak chi ja winak ja necojo buen tak tziak ja nimak rjil in nquelokꞌ xa 
nak ta cꞌo quigana nquelokꞌ jariꞌ pa nimak tak jay quixin rey neqꞌuejeꞌ 
wiꞌ. 26 ¿Nak cꞌa tre tok xixbe ruqꞌuin chi rtzꞌatic, la rmal ja Juan chi 
arjaꞌ jun profeta xin Dios? Jariꞌ ni katzij wiꞌ chi profeta pro ma ruyon 
ta ja chaka ta profeta ocnak wiꞌ. 27 Queriꞌ nbij chewe como ja Juan arjaꞌ 
chomarsani ja bey rxin ja Cristo ja caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal 
Dios quewariꞌ: —Anin ntakel ja ntajkoꞌm chi nnabeyaj chawach utzcꞌa chi 
arjaꞌ nerchomarsaj ja rabey. Queriꞌ bitajnak can rmal ja Dios tre ja Cristo. 
28 Anin nbij chewe chi mta jun profeta qꞌuejenak ta waweꞌ chwachꞌulew ja 
nim ta rukꞌij chwach ja Juan Bautista pro ja chipan ja gobierno xin Dios 
jun winak masqui xa ti sencillo pro más chi na nim rukꞌij arjaꞌ chwach ja 
Juan, neꞌe ja Jesús chique ja winak.

29 E qꞌuiy ja winak e cachbil ja molol tak impuesto tok quicꞌaxaj ja xbij 
ja Jesús quemaj ryaꞌic rukꞌij ja Dios como ejeꞌeꞌ ebanon bautizar rmal ja 
Juan. 30 Pro ja cꞌa fariseo e cachbil ja maestro ja netijon quixin ja winak 
tre ja ley xin Dios ejeꞌeꞌ ma xcajoꞌ ta xeba̱n ta bautizar rmal ja Juan, jariꞌ 
xa nquechꞌaꞌ ja rvoluntad Dios pa tak quicꞌaslemal.

31 Cꞌacꞌariꞌ xumaj chic jutij tzij ja kajaw Jesús:
—¿Bar cꞌa nixnjunsaj wawaꞌ ja rix tinamit Israel? 32 Cuqꞌuin caꞌiꞌ moc 

acꞌalaꞌ nixnjunsaj wiꞌ ja quimajon tzꞌanem pa tak cꞌaybal. Jun moc nquerak 
quechiꞌ chiquij ja jun moc chic: —Ajoj kaban ja música xin quicotemal 
pro ja rixix mta xajoj xeban, ma xixquicot ta. In kaban chic jun xin bis in 
nixtacꞌa xixbison ta chakajaꞌ, ni majun nak ta newajoꞌ, necheꞌe ja racꞌalaꞌ 
chique ja jun chic moc. 33 Ja cꞌa rixix nixnjunsaj cuqꞌuin ja racꞌalaꞌ ja ni 
majun nak ta ncajoꞌ como ja Juan Bautista tok arjaꞌ peti ma kas ta waꞌ jeꞌe 
cuqꞌuin ja winak in mta vino xutij in rmalariꞌ tok xebij tre chi cꞌo jun itzel 
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espíritu ocnak tre. 34 In xinpi chic anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic 
cuqꞌuin ja winak, xinwaꞌ cuqꞌuin ja winak in cꞌoli vino xintij in rmalariꞌ 
xebij chwe chi xa in mun in xa in tijol vino in xa e wamigo ja molol tak 
impuesto e cachbil ja juleꞌ chic ajmaquiꞌ. 35 Pro ja cꞌa ralcꞌwal Dios ejeꞌeꞌ 
bien nchꞌobtaj cumal canojelal chi ja Juan Bautista rnaꞌoj Dios ja nucoj in 
queriꞌ chwe anin, rnaꞌoj Dios ncoj chakajaꞌ, neꞌe ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
36 Cꞌo cꞌa jun achi arjaꞌ fariseo xuban invitar ja Jesús pa rochoch 

chi newaꞌ ruqꞌuin. Ja cꞌa Jesús be ruqꞌuin in tok xekaji xeꞌoc pa mesa. 
37 Chipan cꞌa riꞌ tinamit triꞌ cꞌo wiꞌ jun ixok itzel rcꞌaslemal. Ja cꞌa rixok 
tok xcꞌaxaj chi ja Jesús rmajon waꞌim pa jay ruqꞌuin ja fariseo be ruqꞌuin, 
rcꞌamonel juleꞌ akꞌom quiꞌ rxulaꞌ, rcꞌamonel chipan jun rcꞌolibal ja banon 
rbanic, alabastro ocnak. 38 Ja cꞌa tok xekaj ruqꞌuin ja Jesús xuqueꞌe in 
xumaj okꞌej. Ja cꞌa riyaꞌl rwach congana kaj chi rkan ja Jesús in ja rsamal 
rwiꞌ jariꞌ xsubej. Ja tok sutaj rmal cꞌacꞌariꞌ xtzꞌubaj ja rkan in xuyaꞌ ja 
rakꞌom trij. 39 Ja cꞌa fariseo ja banyon invitar rxin ja Jesús tok xutzꞌat ja 
xuban ja rixok quewaꞌ xuchꞌob kaj pa ranma riꞌ: —Ja Jesús wixta katzij 
chi profeta xin Dios rotak ta cꞌariꞌ nak rbanic ja jun ixok leꞌ ja ntajini 
nuchap rkan. Como jalaꞌ jun ixok leꞌ xa itzel rcꞌaslemal. Queriꞌ xuchꞌob 
kaj. 40 Cꞌacꞌariꞌ bix tre rmal ja Jesús:

—Simón, camic cꞌo jun tzij nwajoꞌ nbij chawe riꞌ, neꞌxi.
—Utz cꞌariꞌ Maestro, tabij cꞌa chwe, neꞌe ja Simón. 41 Cꞌacꞌariꞌ bix chic 

tre rmal ja Jesús:
—Cꞌo jun achi ecꞌo caꞌiꞌ achiꞌiꞌ ja cꞌo quecꞌas ruqꞌuin. Jun, joꞌoꞌ ciento 

ja rucꞌas, ja cꞌa jun chic cincuenta. 42 Ja cꞌa tok ma xecowin ta quetoj ja 
quecꞌas mta ban chique, xecuyi rmal ja rajaw pwok. Camic Simón, tabij 
cꞌa chwe ¿nak chique ja caꞌiꞌ achiꞌiꞌ ja más najoꞌn chic rxin ja rajaw pwok? 
neꞌxi ja Simón.

43 —Ja nbij anin jariꞌ ja más nim rucꞌas, neꞌ tre.
—Queriꞌ, neꞌx rmal ja Jesús. 44 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xuyaꞌ vuelta, nutzꞌat ja 

rixok in quewaꞌ xbij chic tre ja Simón riꞌ:
—Tatzꞌataꞌ mpeꞌ ja rixok riꞌ. Atat tok xinocto pan awochoch mta 

chꞌajbal wakan xayaꞌ chwe chi ncꞌulic pro jawaꞌ ixok riꞌ arjaꞌ xuchꞌaj 
wakan chi riyaꞌl rwach in rsamal rwiꞌ xsubej. 45 Atat ma xatzꞌubaj ta 
nuchiꞌ chi ncꞌulic pro jawaꞌ ixok riꞌ arjaꞌ chijutij rmajon rtzꞌubaxic ja 
wakan. 46 Atat nixtacꞌa aceite xayaꞌ ta pa nwiꞌ chi ncꞌulic pro jawaꞌ ixok 
riꞌ arjaꞌ xujiꞌ wakan chipan jun akꞌom ja congana quiꞌ rxulaꞌ. 47 Rmalcꞌariꞌ 
ja tok nbij chawe, ja rixok masqui congana il mac rbanon pro bien kꞌalaj 
chi cuytajnak chic nojelal como congana ninrajoꞌ. Pro ja wi xa ma qꞌuiy 
ta ja rawil amac ja cuytajnak jariꞌ ma kas ta nwinakari ja rajoben riꞌil pan 
awanma, neꞌ tre. 48 Cꞌacꞌariꞌ xbij tre ja rixok:
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—Cuytaji ja rawil amac, neꞌ tre. 49 Ja cꞌa juleꞌ chic invitado ja recꞌo pa 
mesa ruqꞌuin ja Jesús ejeꞌeꞌ quemaj tzij chibil tak quiꞌ:

—¿Nak cꞌa ocnak wiꞌ ja Jesús leꞌ chewiꞌ tok nbij chi nucuy ja il mac 
chakajaꞌ? xecheꞌe. 50 Ja cꞌa Jesús xbij chic tre ja rixok:

—Ja yukulbal acꞌuꞌx ja cꞌo wqꞌuin jariꞌ xattoꞌowi. Camic utz chic natbe, 
catquicoti, neꞌ tre.

8  1 Xuban jun caꞌiꞌ kꞌij xumaj chic jutij bey ja Jesús, be pa tak tinamit 
in pa tak aldea chijujunal, nuyaꞌ rbixic ja rtzobal Dios in nuchꞌob 

chiquewach ja winak ja utzlaj tzij ja nucꞌut chikawach nak rbanic ja 
gobierno xin Dios. Xerachbilajel ja cablajuj apóstol. 2 Ecꞌo juleꞌ ixokiꞌ 
xerachbilajel chakajaꞌ. Ja cꞌa rixokiꞌ ejeꞌeꞌ nabey emajtajnak rmal yobil 
in ecꞌo pa quekꞌaꞌ itzel tak espíritu pro etzursan chic rmal ja Jesús. Jun 
ja rixok María rubiꞌ ja cꞌo chic jun rubiꞌ Magdalena neꞌxi. Ja cꞌa María 
Magdalena arjaꞌ e wukuꞌ itzel tak espíritu ja xelasax tre rmal ja Jesús. 
3 Jun chic, Juana rubiꞌ, rxjayil Chuza. Ja cꞌa Chuza arjaꞌ nbano cuenta 
rxin ja mebaꞌil rxin ja rey Herodes. Jun chic, Susana rubiꞌ, in cꞌa ecꞌo 
na más chakajaꞌ. Cꞌoli quimebaꞌil ja nquitobej ja Jesús chipan nak ja cꞌo 
rjawaxic tre.

* * * * * * * * * *
4 Congana e qꞌuiy ja winak xurquimoloꞌ quiꞌ ruqꞌuin ja Jesús, nojel tak 

tinamit epenak wiꞌ, tokoriꞌ cꞌo jun cꞌambal tzij xbij chique quewariꞌ:
5 —Cꞌo jun ajticolaꞌ be pa ticoj tijcoꞌm pa rchenoj. Ja cꞌa tok xekaji 

xumaj rchicaxic ja rijaꞌtz. Cꞌo cꞌa kaj pa bey jariꞌ pakꞌ can chakan cumal 
winak in tij cumal tzꞌiquin. 6 Cꞌo chic juleꞌ kaji ja bar cꞌo wiꞌ abaj. Ja cꞌa 
tok xelto chakiji chanim como mta rchꞌabakil rpan ja rulew. 7 Cꞌo chic 
juleꞌ kaj pa tak qꞌuix in tok xelto xumaj qꞌuiyem rachbil ja qꞌuix. Ja cꞌa 
tok qꞌuiswani camsaxi ja tijcoꞌm rmal qꞌuix. 8 Pro cꞌo chic juleꞌ kaj pan 
utzlaj ulew in wachini chi utz, ja jujun chirwach ijaꞌtz xuyaꞌ jujun ciento 
rwach, neꞌe ja Jesús chique. Ja cꞌa tok bitaj rmal ja tzij riꞌ cow tzijoni: —
Bien cꞌa tewasaj enaꞌoj trij ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ, neꞌ chique. 9 Cꞌacꞌariꞌ 
ja rdiscípulo quibij tre:

—Tachꞌoboꞌ chikawach nak rbanic ja jun cꞌambal tzij ja cꞌa xabij kaj, 
xecheꞌ tre. 10 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ja rixix yatajnak chewe chi newotakij nak rbanic ja rawatal jeꞌe 
tre ja gobierno xin Dios pro ja cꞌa juleꞌ chic winak pa cꞌambal tak tzij 
nintzijon wiꞌ cuqꞌuin utzcꞌa masqui cꞌo quewach pro matiquetzꞌat ja 
ncꞌu̱t chiquewach in masqui cꞌo quixquin pro matichꞌobtaj cumal ja nbix 
chique. 11 Camic nchꞌob cꞌa chewach nak rbanic ja cꞌambal tzij. Ja rijaꞌtz 
jariꞌ tibij tzij ja rtzobal Dios. 12 Ja kaj pa bey jariꞌ tibij tzij chi ecꞌoli winak 
ja nquicꞌaxaj ja rtzobal Dios pro npeti ja diablo nlasajel ja rtzobal Dios 
pa tak canma utzcꞌa matiquinimaj utzcꞌa matiquewil ja totajem xin Dios. 
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13 Ja kaji ja bar cꞌo wiꞌ abaj jariꞌ tibij tzij chi ecꞌoli winak ja nquicꞌaxaj 
ja rtzobal Dios in nquinimaj, congana nequicot rmal. Pro ejeꞌeꞌ e caniꞌ 
juleꞌ tijcoꞌm ja mta rcꞌamal, xa ti jurata nquinimaj. Ja cꞌa tok xterilaꞌ 
ja cꞌayewalaj tiempo xa nqueyaꞌ can. 14 Ja kaj pa tak qꞌuix jariꞌ tibij tzij 
chi ecꞌoli winak ja nquicꞌaxaj ja rtzobal Dios pro tok nqꞌuiswani xa jaꞌ 
nquibisoj chic ja xin rwachꞌulew caniꞌ tre mebaꞌil in caniꞌ tre quicotemal, 
caniꞌ nejikꞌ chipan. Ejeꞌeꞌ xa e caniꞌ juleꞌ tijcoꞌm ja mta rwach nuyaꞌ. 
15 Pro ja cꞌa rijaꞌtz ja kaj pan utzlaj ulew jariꞌ tibij tzij chi ecꞌoli winak ja 
nquicꞌaxaj ja rtzobal Dios in nquecꞌol pa tak canma pro jun utzlaj anma ja 
mta engaño rcꞌan. Ejeꞌeꞌ nquecochꞌ ja npi chiquij in tok nqꞌuiswani buena 
nwachini ja rutzil pa tak quicꞌaslemal.

* * * * * * * * * *
16 Ni majun nak ta nbanowi xtutzij ta jun candil in xtijupbaꞌ ta cꞌa jun 

bojoꞌy parwiꞌ nixtacꞌa xtuyaꞌ ta xeꞌ chꞌat chakajaꞌ. Pro ja cꞌa nbani, ja 
tok ntzijtaji jun candil ncanox jun rcꞌolibal ja bar nyaꞌ̱ wiꞌ utzcꞌa pa sak 
neqꞌuejeꞌ wiꞌ ja winak ja neꞌoc pa jay. 17 Queriꞌ nbij chewe como nojel 
ja rawatal jeꞌe jariꞌ nel na pa sakil in nojel ja ma kꞌalajinnak ta jeꞌe jariꞌ 
nerilaꞌ na jun kꞌij tok xtikꞌalajini, notakix na. 18 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, 
bien teyaꞌaꞌ ewxquin tre ja remajon rcꞌaxaxic como ja winak ja cꞌo jeꞌe 
yatajnak chique ejeꞌeꞌ nyataj na más chique. Ja cꞌa winak ja mta yatajnak 
chique pro nquechꞌob chi cꞌoli jariꞌ nlasax chique. Queriꞌ xbij ja Jesús 
chique ja rdiscípulo.

* * * * * * * * * *
19 Cꞌacꞌariꞌ xeꞌurkaji ja rchꞌalal ja Jesús cachbil ruteꞌ pro maquecowini 

neꞌoqui ja bar cꞌo wiꞌ arjaꞌ como congana e qꞌuiy ja winak. 20 Cꞌacꞌariꞌ bix 
tre ja Jesús:

—Pakasaꞌ rateꞌ in ja re awachꞌalal ecꞌo chwa jay, natquisiqꞌuij, neꞌxi. 
21 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ja necꞌaxani ja rtzobal Dios in nquinimaj ja nbij chique chi nqueban 
ejeꞌeꞌ cꞌariꞌ eꞌocnak nuteꞌ in eꞌocnak wachꞌalal, neꞌ chique.

* * * * * * * * * *
22 Xuban jutij ja Jesús xoc pa lancha e rachbil ja rdiscípulo: —Joꞌ 

chajuparaj yaꞌ, neꞌ chique, in xebe. 23 Kas quimajon binem parwiꞌ ja yaꞌ ja 
tok kaj chi waram ja Jesús. Chaka cꞌa jalal ja tok jaktajto jun nimlaj ikꞌ 
chiquij. Ja cꞌa lancha ntajini nnoji ja yaꞌ chipan, ecꞌo chic pa rcꞌayewal. 
24 Ja cꞌa discípulo ejeꞌeꞌ quecꞌas ja Jesús:

—Maestro, Maestro, camic nokcami, nokbe pa yaꞌ, xecheꞌ tre. Yictaji ja 
Jesús, xukꞌil ja ikꞌ, xukꞌil ja yaꞌ chakajaꞌ. Cꞌacꞌariꞌ cami ja ikꞌ in ni sileꞌe ja 
yaꞌ. 25 Cꞌacꞌariꞌ xbij chique:
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Legión tibij tzij congana e qꞌuiy. 

—¿Bar cꞌa xoc wariꞌ ja yukulbal ecꞌuꞌx wqꞌuin? neꞌ chique. Ja cꞌa rejeꞌeꞌ 
congana quixben quiꞌ, congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat ja bantaji in quemaj 
rbixic chibil tak quiꞌ:

—¿Nak rbanic cꞌalaꞌ ja rachi leꞌ? Como arjaꞌ nuban mandar ja ikꞌ, 
nuban mandar ja yaꞌ in nnimax takaꞌan rmal, xecheꞌe.

* * * * * * * * * *
26 Xeꞌekaj cꞌa chipan jun lugar Gadara rubiꞌ ja cꞌo chajuparaj yaꞌ tre ja 

departamento Galilea. 27 Ja cꞌa Jesús tok xeli ja pa lancha cꞌo jun achi 
xekaj ruqꞌuin. Ja cꞌa rachi cꞌo chic tiempo eꞌocnak juleꞌ itzel tak espíritu 
tre. Ni mta wiꞌ rtziak nucoj in matiqꞌuejeꞌ pa rochoch chakajaꞌ, xa pa 
comsanto nqꞌuejeꞌ wiꞌ. 28 Ja cꞌa tok xutzꞌat ja Jesús xumaj rakic ruchiꞌ, 
xuqueꞌ chwach in cow tzijoni, quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Jesús, atat ja rat Ralcꞌwal ja nimlaj Dios ¿nak nawajoꞌ chwe? Tabanaꞌ 
jun utzil, maxta taban pokon chwe, neꞌ tre. 29 Queriꞌ xbij tre como ja 
Jesús arjaꞌ ntajini nuban mandar ja ritzel espíritu ja rocnak tre ja rachi 
chi nelel pa ranma. Ja cꞌa rachi qꞌuiylaj mul qꞌuejenak pa rukꞌaꞌ ja 
ritzel espíritu in cꞌo jeꞌe bacꞌon rukꞌaꞌ rkan pa cadena pro ni ma cꞌayew 
ta nuban tre nqꞌuiokpij in ncꞌamarel rmal ja ritzel espíritu chipan ja 
chakijlaj ulew. 30 Ja cꞌa Jesús xbij tre:

—¿Nak cꞌa abiꞌ? neꞌ tre.
—Anin in Legión, Legión neꞌxi rmal ja rachi. Queriꞌ rubiꞌ xbij como 

congana e qꞌuiy juleꞌ itzel tak espíritu eꞌocnak tre. 31 Ja cꞌa ritzel tak 
espíritu ejeꞌeꞌ congana quecoj ja Jesús pa chꞌaꞌoj chi maquerutakel chipan 
ja nimlaj jul ja cꞌa cꞌa nat nekaj wiꞌ xeꞌ ulew chipan ja nimlaj kꞌekumal.

32 Ecꞌo pon cꞌa juleꞌ ak congana e qꞌuiy quimajon waꞌim pa tak kꞌayis. 
Ja cꞌa ritzel tak espíritu congana quecoj ja Jesús pa chꞌaꞌoj chi nuyaꞌ lugar 
chique chi neꞌoc pa quicuerpo ja ak. Ja cꞌa Jesús xuyaꞌ lugar chique. 33 In 
queriꞌ queban, xeꞌel pa ranma ja rachi, xeꞌoc pa tak quicuerpo ja ak. Ja 
cꞌa ak chaka maril xeꞌoqui ja ritzel tak espíritu chique, ejeꞌeꞌ quemaj 
cꞌamcꞌoj canim, xebe, xexuleꞌ chwach jun jayuꞌ congana tiquitic, xebe cꞌa 
pa yaꞌ in triꞌ xejikꞌ wiꞌ canojelal.

34 Ja cꞌa chajinel quixin ja ak tok quetzꞌat ja bantaji xeꞌanmaji, xebe 
chipan ja tinamit in pa tak aldea chakajaꞌ, xequicholoꞌ nojel ja bantaji. 
35 Ja cꞌa winak tok quicꞌaxaj ejeꞌeꞌ xepeti chi nurquitzꞌataꞌ ja bantaji. 
Ja tok xeꞌurkaji ja bar cꞌo wiꞌ ja Jesús quetzꞌat ja rachi ja xelasaxel ja 
ritzel tak espíritu tre, arjaꞌ triꞌ tzꞌubul wiꞌ chwach ja Jesús, cꞌo chic ja 
rtziak rcojon, tzꞌakat chic ja rpensar. Ja cꞌa winak tok quetzꞌat congana 
quixbej quiꞌ rmal. 36 Cꞌacꞌariꞌ ja xetzꞌatowi ja bantaji ejeꞌeꞌ quemaj rcholic 
chiquewach ja juleꞌ chic winak nak rbanic ja tok tzuri ja rachi ja recꞌo 
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juleꞌ itzel tak espíritu tre nabey. 37 Canojel ja winak ja raj Gadara ejeꞌeꞌ 
congana quicꞌutuj tre ja Jesús chi matiqꞌuejeꞌ chic más chiquicojol como 
congana quixben quiꞌ. Ja cꞌa Jesús xoc chic chipan ja lancha chi nmeloji. 
38 Ja cꞌa rachi ja xelasaxel ja ritzel tak espíritu tre xbij tre ja Jesús:

—Tabanaꞌ jun utzil, tayaꞌaꞌ lugar chwe chi nintreꞌ chawij chijutij, neꞌ 
tre.

39 —Mejor ja naban, jat chi awochoch, jabij chique ja winak chi janila 
jun nimlaj samaj xuban ja Dios chipan ja racꞌaslemal, neꞌxi rmal ja Jesús. 
Cꞌacꞌariꞌ be ja rachi cuqꞌuin ja rach tak aj tinamit in xumaj rbixic chique 
canojelal ja nimlaj samaj ja xuban ja Jesús chipan ja rcꞌaslemal.

* * * * * * * * * *
40 Ja cꞌa Jesús tok meloj chic jutij ja chajuparaj yaꞌ congana quiꞌil rcꞌulic 

bani cumal ja winak como ayben cumal canojelal. 41 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun achi 
peti, Jairo rubiꞌ, arjaꞌ jun chique ja jefe rxin ja jay xin molbal riꞌil ja bar 
ncꞌaxax wiꞌ ja rtzobal Dios. Ja cꞌa Jairo tok xurkaj ruqꞌuin ja Jesús xuqueꞌ 
chwach in congana xcꞌutuj jun utzil tre chi nbe chi rochoch 42 como cꞌo 
jun rmeꞌal camíc nuban in ni xarwariꞌ ti jun, cꞌo la cablajuj rjunaꞌ. Be 
cꞌa ja Jesús pro congana e qꞌuiy ja winak nquepitzꞌ quiꞌ trij ebenak pa 
rochoch ja Jairo.

43 Cꞌo cꞌa jun ixok yawaꞌ ja cꞌo chiquicojol ja winak, tuban cablajuj junaꞌ 
ni cꞌo wiꞌ jeꞌe quicꞌ nel tre. Ja rixok rqꞌuison chic nojel ja cꞌo ruqꞌuin chi 
rkꞌomaxic riꞌ cuqꞌuin doctoriꞌ pro majun nak ta cowin ta tzursan ta rxin. 
44 Ja cꞌa xuban ja rixok xa janiꞌ tiloc más trij ja Jesús. Ja cꞌa tok xekaj 
ruqꞌuin xuchapoc jutzꞌit ruchiꞌ ja rtziak. Chaka maril xuchapoc rtziak ja 
Jesús ni cajeꞌe ja quicꞌ tre. 45 Ja cꞌa Jesús xbij:

—¿Nak xinchapowi? neꞌe.
—Ma anin ta, ma anin ta, xecheꞌe ja winak canojelal. Ja cꞌa Pedro in ja 

re rachbil ejeꞌeꞌ quibij tre ja Jesús:
—Pro Maestro ¿la matatzꞌat laꞌan chi congana winak quipitzꞌon quiꞌ 

chawij in nquemin quiꞌ chawij chakajaꞌ chewiꞌ nak tre tok nabij: —Nak 
xinchapowi, takaꞌan natcheꞌe? xecheꞌ tre.

46 —Wotak chi cꞌo jun xinchapowi como xinnaꞌ chi cꞌoli ja poder xel 
chwe, neꞌe ja Jesús chique.

47 Ja cꞌa rixok tok xutzꞌat chi maticowin chic nwawaj ja xuban peti, 
congana nbirboti rumac ja xbeben riꞌil, xuqueꞌ chwach ja Jesús in xumaj 
rbixic tre nak tre tok xuchapoc ja rtziak, pro ni chiquewach canojel ja 
winak xbij wiꞌ tre. In xbij tre chakajaꞌ nak rbanic ja tok ni jariꞌ hora 
tzuri. 48 Bix tre rmal ja Jesús: —Nmeꞌal, ja yukulbal acꞌuꞌx wqꞌuin jariꞌ 
xattzursani. Camic utz chic natbe, catquicoti, neꞌxi ja rixok.

49 Ja Jesús cꞌa rmajon na tzij ja tok cꞌo jun xurkaji, elnakto pa rochoch 
ja jefe rxin ja jay xin molbal riꞌil, quewaꞌ xbij tre ja jefe riꞌ:
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—Jairo, ja rameꞌal cami, ma taban chi ta molestar más ja Maestro, neꞌ 
tre. 50 Ja cꞌa Jesús tok chaka maril xcꞌaxaj ja bix tre ja Jairo quewaꞌ xbij 
chic tre riꞌ:

—Ma taxbej ta awiꞌ, ja naban, tiyukeꞌ acꞌuꞌx wqꞌuin in ja rameꞌal can 
ncꞌastaji, neꞌ tre.

51 Ja tok xeꞌekaj chi rochoch ja Jairo ja Jesús arjaꞌ ma xuyaꞌ ta lugar 
chique ja winak chi xeꞌoc ta pa jay ruqꞌuin. Ja xeꞌoc chipan xa queyon 
ja Pedro, ja Jacobo in Juan e cachbil ja rtataꞌ ruteꞌ ja xtan. 52 Canojel ja 
winak quimajon okꞌej in congana sícꞌ nqueban. Ja cꞌa Jesús xbij chique:

—Ma quixokꞌ ta como ja xtan ma camnak ta, xa waram rbanon, neꞌ 
chique. 53 Pro ja rejeꞌeꞌ xa quitzebej como bien cotak chi cami ja xtan. 
54 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xuchap chi rukꞌaꞌ ja camnak in quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Catyictaji xtan, neꞌ tre. 55 Ja cꞌa xtan melojto in ni jariꞌ hora yictaji. 
Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xbij chique chi nqueyaꞌ rway. 56 Ja cꞌa rtataꞌ ruteꞌ ejeꞌeꞌ 
congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat ja milagro ja xuban ja Jesús pro arjaꞌ xbij 
chique:

—Ni majun bar ta tebij wiꞌ ja cꞌa bantaji riꞌ, neꞌ chique.

* * * * * * * * * *

9  1 Cꞌacꞌariꞌ xersiqꞌuij ja cablajuj discípulo in xuyaꞌ chique chi 
cꞌo quekꞌaꞌ chique canojel ja ritzel tak espíritu chi necowini 

nequiwasajel chique ja winak in xuyaꞌ chique chakajaꞌ chi necowini 
nequitzursaj yawaꞌiꞌ. 2 In xerutakel chi nequiyaꞌaꞌ rbixic ja gobierno xin 
Dios utzcꞌa chakajaꞌ chi neꞌequitzursaj ja yawaꞌiꞌ. 3 Quewaꞌ xbijel chique 
riꞌ:

—Ni majun nak ta necꞌamel ja tok nixbe, nixtacꞌa necꞌamel ta 
echꞌameꞌy, nixtacꞌa emaleta, nixtacꞌa eway, nixtacꞌa epwok in ni xa ja 
wariꞌ ja recamisa necꞌamel ja recojon, ma caꞌiꞌ ta. 4 Xa nak ta chi jayil 
xquixoc wiꞌ triꞌ nixqꞌuejeꞌ wiꞌ, cꞌa tokoriꞌ neyaꞌ can ja tok nixbe chic cha 
jun chic tinamit. 5 In xa nak ta ja maquecꞌulu ewxin, ja cꞌa tok nixelto 
chipan ja quitinamit tequiraj can ja pokok ja cꞌo pan ewakan. Queriꞌ 
neban jariꞌ retal chi ejeꞌeꞌ nquetij na ja rpokonal rmal ja matiqueyaꞌ 
quixquin tre ja nebij chique. Queriꞌ xbijel chique. 6 Ja cꞌa cablajuj 
discípulo ejeꞌeꞌ xeꞌelel, xebe pa tak aldea pro nojel tak aldea, quemaj 
rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo in quemaj quitzursaxic ja yawaꞌiꞌ 
chakajaꞌ. Queriꞌ queban xa bar ta triꞌ xeꞌekaj wiꞌ.

* * * * * * * * * *
7 Ja Jesús nojel ja ntajini nuban xekaj rbixic ruqꞌuin ja gobernador 

Herodes. Ja cꞌa Herodes arjaꞌ kas nkꞌisaj riꞌ chi rchꞌobic nak ja kas mero 
nbanowi nojel awaꞌ wariꞌ ja nekaj rbixic ruqꞌuin. Como ecꞌoli nebini 
chi Juan Bautista ja nbanowi como ejeꞌeꞌ nquibij chi cꞌastajnakto chic 
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ja Juan Bautista chiquicojol camnakiꞌ. 8 Ecꞌo chi cꞌa juleꞌ nebini chi ja 
camnak Elías ja nbanowi como ejeꞌeꞌ nquibij chi rcꞌutun chic riꞌ ja rElías 
chiquewach ja winak. In ecꞌo chic juleꞌ nebini chi cꞌo jun chique ja rojer 
tak profeta ja cꞌastajnakto chic in arjaꞌ nbanowi, necheꞌe. 9 Pro ja Herodes 
arjaꞌ quewaꞌ xbij riꞌ: —Ja Juan jariꞌ anin waꞌan xinyoꞌ orden chi lasax rwiꞌ 
pro nak la chi achiꞌal ja nbanowi nojel awaꞌ wariꞌ ja nurkaj rbixic wqꞌuin. 
Queriꞌ xbij in xumaj rchꞌobic nak nuban utzcꞌa chi nutzꞌat riꞌ quewach 
ruqꞌuin ja Jesús.

* * * * * * * * * *
10 Ja cꞌa cablajuj apóstol tok xemelojto quechol chwach ja Jesús nojel 

ja xequibanaꞌ. Ja cꞌa Jesús xerucꞌamel, xequiyonaj quiꞌ pa jun lugar ja kas 
talani ja bar ma ecꞌo ta wiꞌ winak. Jariꞌ lugar pa rcuenta ja tinamit Betsaida 
cꞌo wiꞌ. 11 Ja cꞌa winak tok xekaj rbixic cuqꞌuin chi be ja Jesús xebe ejeꞌeꞌ 
chakajaꞌ, xequiwilaꞌ. Ja cꞌa Jesús tok xeꞌekaj ruqꞌuin arjaꞌ xerucꞌul, xuyaꞌ 
rbixic chique nak rbanic ja gobierno xin Dios in xertzursaj ja yawaꞌiꞌ chique.

12 Ja cꞌa tok xuban hora xepeti ja cablajuj apóstol in quewaꞌ quibij tre ja 
Jesús riꞌ:

—Mejor, queꞌatakaꞌel ja winak pa tak tinamit in pa tak aldea ja cꞌo 
chikanakaj utzcꞌa chi nequicanoj quiposada in nequilokꞌoꞌ queway como 
ja lugar ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ congana talani, xecheꞌ tre.

13 —Ixix nixyoꞌ chique ja nquetij, xecheꞌx rmal.
—Pro mta nak ta kacꞌamonto xarwariꞌ joꞌoꞌ rkan caxlanway in e caꞌiꞌ 

cakan chꞌuꞌ. ¿La nokbe ta na cꞌa ajoj chi rlokꞌic queway alaꞌ winak canojel 
leꞌ? 14 Queriꞌ quibij tre como ja xa queyon achiꞌiꞌ ecꞌo la joꞌoꞌ mil.

—Tebij chique ja winak chi quetzꞌabeꞌe pro pa tak moc ncucꞌaj quiꞌ, e 
cincuenta ja jujun moc, neꞌ chique ja rapóstol. 15 Queriꞌ queban, xekaji 
canojelal chi tzꞌubulem. 16 Cꞌacꞌariꞌ xucꞌam ja joꞌoꞌ rkan caxlanway e 
rachbil ja caꞌiꞌ cakan chꞌuꞌ, caꞌy chicaj in xmaltioxij tre ja Dios. Xuwechꞌ 
ja caxlanway, xujach chique ja rdiscípulo chi ejeꞌeꞌ nqueyaꞌ chic chique 
ja winak. 17 Xewaꞌi pro ni canojelal in xenoji chi utz. Ja cꞌa caxlanway 
rachbil chꞌuꞌ mol ruchiꞌ ja totaji, cablajuj chacach xuban.

* * * * * * * * * *
18 Xuban jutij ja Jesús ruyon ryonan riꞌ, ntajini nuban ja roración. Ecꞌoli 

ja rdiscípulo ruqꞌuin in quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Anin ¿nak inocnak wiꞌ ja nquibij chwe ja winak? neꞌ chique.
19 —Ecꞌoli nebin chawe chi atat at Juan Bautista, juleꞌ chic nebini chi 

at Elías in ecꞌo chic juleꞌ ja nebini chi at jun chique ja rojer tak profeta in 
camic atcꞌastajnakto chic chiquicojol camnakiꞌ, necheꞌ chawe, xecheꞌ tre.

20 —Ja cꞌa rixix ¿nak nebij chwe, nak inocnak wiꞌ? neꞌe. Peti ja Pedro, 
xbij tre:

SAN LUCAS 9

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



156

—Ja ratat at Cristo ja ratchaꞌon rmal ja Dios, neꞌ tre.

* * * * * * * * * *
21 Pro ja Jesús quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Ni majun bar ta triꞌ xtebij wiꞌ chi anin ja rin Cristo. 22 Anin ja rin 

Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja winak qꞌuiy rwach ja rpokonal 
ntij na, xa itzel ninquetzꞌat na ja principaliꞌ xin tinamit e cachbil ja jefe 
quixin sacerdote e cachbil chakajaꞌ ja maestro ja netijon quixin ja winak 
tre ja ley xin Dios, nincamsax na in chi rox kꞌij nincꞌastaj na, neꞌ chique.

23 Cꞌacꞌariꞌ xumaj chic tzij cuqꞌuin canojelal, quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Xa nak ta ja cꞌo rgana nyukeꞌ rucꞌuꞌx wqꞌuin rjawaxic chi matuyaꞌ 

rgana ja tzabuklaj cꞌaslemal rcꞌan. Rjawaxic chakajaꞌ chi kꞌij kꞌij ni 
matipokonaj wiꞌ nutij ja rpokonal mwal in ntreꞌel chwij. Jariꞌ caniꞌ jun 
cruz nyaꞌ̱ trij pro matipokonaj nucꞌam ja cruz, nrijkajel in nbe ja bar 
necamsax wiꞌ. 24 Queriꞌ nbij chewe como xa nak ta ja npokonaj nuyaꞌ can 
ja rcꞌaslemal jariꞌ matuwil cꞌariꞌ ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Pro 
xa nak ta ja matipokonaj nuyaꞌ can ja rcꞌaslemal mwal anin in rmal ja 
utzlaj tzij ja ncꞌamonto jariꞌ can nuwil ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic 
trij. 25 Como caniꞌ tre jun winak ¿nak cꞌa nuchꞌec trij wi xuchꞌec nojel ja 
mebaꞌil rxin ja rwachꞌulew pro wi xa ntzꞌilaꞌ ja rcꞌaslemal in wi ma xuwil 
ta ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij? 26 Queriꞌ nbij chewe como ja 
winak xa nak ta chi winakil wi xa qꞌuixbal nquenaꞌ nquecoj quiꞌ wqꞌuin 
in wi xa qꞌuixbal nquenaꞌ rmal ja ntzobal, anin chakajaꞌ qꞌuixbal nnaꞌ chi 
xquenucoj ta pa ncuenta. Anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin 
ja winak xa qꞌuixbal nnaꞌ chi xquenucoj ta pa ncuenta tokoriꞌ tok xquinpi 
chic jutij, congana nim chic nukꞌij triꞌ in congana nchꞌaꞌan chic chwij ja 
gloria xin Dios in chakajaꞌ ewachbilanto ja santilaj tak ángel xin Dios. 
27 Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ecꞌoli chewe ja recꞌo waweꞌ camic riꞌ 
cꞌa ecꞌas na ja tok xtiquetzꞌat ja gobierno xin Dios. Queriꞌ xbij ja Jesús 
chique.

* * * * * * * * * *
28 Cꞌo la waxakiꞌ kꞌij rbin awaꞌ juleꞌ tzij riꞌ ja tok be parwiꞌ jun jayuꞌ chi 

nerbanaꞌ oración e rachbil ja Pedro, ja Jacobo in Juan. 29 Kas rmajon oración ja 
tok xuqꞌuex riꞌ ja rachbal in ja rtziak kas sak xeli, congana ncꞌacꞌoti. 30 Chaka 
cꞌa jalal tok xewinakar e caꞌiꞌ achiꞌiꞌ, quemaj tzij ruqꞌuin, jun Moisés in ja jun 
chic Elías. 31 Ja cꞌa Moisés in Elías ejeꞌeꞌ congana nchꞌaꞌan chic chiquij ja gloria 
xin Dios, quimajon rtzijoxic ja rcamic ja Jesús como ja Jesús nbe pa Jerusalén 
in triꞌ nerjachaꞌ wiꞌ riꞌ pa camíc. 32 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ congana majtajnak ma 
waram in queriꞌ chique ja rachbil chakajaꞌ pro quecochꞌ. Quetzꞌat ja Jesús 
chi ja gloria xin Dios ntajini nchꞌaꞌan trij in xequetzꞌat ja caꞌiꞌ achiꞌiꞌ chakajaꞌ 
ja recꞌo ruqꞌuin. 33 Ja cꞌa Pedro kas elem nqueban ja caꞌiꞌ achiꞌiꞌ ja tok quewaꞌ 
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xbij tre ja Jesús riꞌ: —Maestro, congana quiꞌil ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ. Kabanaꞌ oxiꞌ 
tak jay waweꞌ, jun awxin atat, jun rxin Moisés in jun rxin Elías, neꞌ tre. Pro ja 
Pedro xa ma xuchꞌob ta ja xbij. 34 Cꞌa rmajon na tzij ja Pedro tok cꞌo juleꞌ sutzꞌ 
xermujaj in kaj chiquij. Ja cꞌa roxiꞌ apóstol congana quixbej quiꞌ tok quetzꞌat 
chi ecꞌo chic chipan ja sutzꞌ. 35 Cꞌo cꞌa jun kulaj tzijonto chipan ja sutzꞌ, quewaꞌ 
xbij chique riꞌ: —Jawaꞌ wariꞌ jawaꞌ chakꞌlaj Walcꞌwal, teyaꞌaꞌ ewxquin tre 
nak ja nbij arjaꞌ chewe, neꞌe. 36 Ja tok tzuri tzij rmal ja kulaj, ja rapóstol tok 
quetzꞌat mchita ja rElías, mchita ja Moisés, xa ruyon ja Jesús cꞌo can chic. 
Nojel awaꞌ ja quetzꞌat riꞌ xa pa tak canma quecꞌol wiꞌ, qꞌuiylaj tiempo ja ni 
majun bar ta triꞌ quibij wiꞌ.

* * * * * * * * * *
37 Ja cꞌa chi rcab kꞌij tok xemelojto ja Jesús parwiꞌ jayuꞌ congana e 

qꞌuiy ja winak xebe chi rcꞌulic. 38 Cꞌo cꞌa jun achi chiquicojol cow tzijoni, 
quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Maestro, tabanaꞌ jun utzil, anin cꞌo jun ncꞌajol in ni xarariꞌ ti jun, tatzꞌataꞌ 
paki jutzꞌit. 39 Cꞌo jun itzel espíritu nchapo rxin in chaka jalal tok nuyaꞌ sícꞌ, cꞌol 
ataque nyaꞌ̱ tre in nel rpuluw ruchiꞌ. Congana ncamsax pa tokꞌulew, kas maril 
nsokpix rmal ja ritzel espíritu. 40 In xincꞌutuj jun utzil chique ja radiscípulo chi 
nquiwasaj ja ritzel espíritu pro ejeꞌeꞌ ma xecowin ta quiwasaj ta, neꞌe ja rachi. 
41 Ja cꞌa Jesús tok cꞌaxtaj rmal ja bix tre rmal ja rachi quewaꞌ xbij riꞌ:

—Ixix ja rix tinamit Israel, ni takaꞌan mta wiꞌ yukulbal ecꞌuꞌx wqꞌuin, 
takaꞌan yojtajnak ja renaꞌoj. Taqꞌue titzuri ja nsamaj checojol, cꞌayew chwe chi 
ncochꞌ más ja matiyukeꞌ ecꞌuꞌx wqꞌuin, neꞌe. Cꞌacꞌariꞌ xbij tre ja tatixel: —Camic 
tacꞌamaꞌto ja racꞌajol wqꞌuin, neꞌ tre. 42 Ja cꞌa ralaꞌ xajalal majaꞌn tekaj chwach 
ja Jesús ja tok yaꞌ chic jun ataque tre rmal ja ritzel espíritu in chꞌakix pa 
tokꞌulew rmal. Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xchꞌolij ja ritzel espíritu, xutoꞌ ja ralaꞌ pa rukꞌaꞌ 
in xujach can tre ja rtataꞌ. 43 Ja cꞌa winak congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat canojelal ja 
nimlaj poder xin Dios ja cꞌo pa rukꞌaꞌ ja Jesús.

* * * * * * * * * *

Ja cꞌa Jesús kas majtajnak rtzijoxic nojel ja nuban cumal canojel ja winak 
ja tok quewaꞌ xbij chique ja rdiscípulo riꞌ: 44 —Kas toc pan ewxquin ja xtinbij 
chewe riꞌ. Ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak arjaꞌ njac̱h na pa 
quekꞌaꞌ ja winak, neꞌ chique. 45 Pro ja rejeꞌeꞌ xa ma xchꞌobtaj ta cumal ja xbij 
chique, xa wawan chiquewach utzcꞌa chi matichꞌobtaj cumal nak rbanic. Ja 
rejeꞌeꞌ xa nquixbej quiꞌ xtiquicꞌaxaj ta tre nak rbanic.

* * * * * * * * * *
46 Cꞌacꞌariꞌ quemaj rchꞌaꞌic chibil tak quiꞌ nak ja más nim rukꞌij chique. 

47 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ bien rotak nak ja netajini nquechꞌob kaj pa tak canma. 
Cꞌo cꞌa jun tacꞌal xucꞌam pon, xuyaꞌ pa rxquin 48 in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

SAN LUCAS 9

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



158

—Jawaꞌ jun tacꞌal riꞌ xa nak ta xticꞌulu rxin in wi pa nubiꞌ anin tok 
nucꞌul tibij cꞌa tzij ariꞌ chi anin ja ninrucꞌul. In xa nak ta xticꞌulu wxin 
tibij cꞌa tzij ariꞌ chi nataꞌ Dios ja nucꞌul chakajaꞌ ja takyonpi wxin. Queriꞌ 
nbij chewe como ja wi cꞌo jun checojol ja matuyaꞌ kaj rukꞌij ruyon jariꞌ ja 
más nim rukꞌij chewe, neꞌ chique.

* * * * * * * * * *
49 Cꞌacꞌariꞌ bix tre rmal ja Juan:
—Maestro, ajoj cꞌo jun achi katzꞌat ja pan abiꞌ atat ntajini nerlasaj itzel 

tak espíritu chique winak pro como ma kachbil ta chewiꞌ tok kabij tre 
chi: —Ma queꞌawasaj chi ta, xokcheꞌ tre, neꞌxi ja Jesús.

50 —Ma tekꞌil chi ta ja rachi como jun winak xa nak ta chi winakil wi 
ma itzel ta nokrutzꞌat jariꞌ kachbil ariꞌ, neꞌ tre ja Juan.

* * * * * * * * * *
51 Ja cꞌa Jesús tok nakajinto ja kꞌij ja xticꞌamarel wiꞌ chilaꞌ chicaj arjaꞌ xujic 

ja rviaje chi nbe ja pa Jerusalén. 52 Ecꞌo juleꞌ rachbil xerutakel chi nenabeyajel 
chwach, ejeꞌeꞌ xebe chipan jun aldea quixin ja raj Samaria chi nquichomij pon 
ja ncꞌatzin tre. 53 Pro ja cꞌa winak ja recꞌo chipan ja raldea ejeꞌeꞌ ma xquecꞌul ta 
ja Jesús como pa Jerusalén nbe wiꞌ. 54 Ja cꞌa caꞌiꞌ discípulo Jacobo in Juan tok 
quetzꞌat chi ma xcꞌul ta cumal ja winak quewaꞌ quibij tre ja Jesús riꞌ:

—Kajaw ¿la maxta cꞌol agana nkacꞌutuj kꞌakꞌ chilaꞌ chicaj ja caniꞌ 
xuban ja rojer profeta Elías utzcꞌa chi neꞌurqꞌuisaꞌ jalaꞌ juleꞌ winak leꞌ? 
xecheꞌ tre. 55 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xuyaꞌ vuelta in xumaj quichꞌolixic:

—Ixix xa matichꞌobtaj emwal janiꞌ rnaꞌoj ja rEspíritu ja rucꞌayon ewxin. 
56 Queriꞌ nbij chewe como anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin 
winak ma inpenak ta chi quicamsaxic winak, inpenak chi quitoꞌic, neꞌ 
chique. Cꞌacꞌariꞌ xebe chic cha jun aldea.

57 Kas cꞌa quimajon chic bey ja tok cꞌo jun achi peti in quewaꞌ xbij tre ja 
Jesús riꞌ:

—Wajaw, anin can ninbe chawij xa bar ta triꞌ natbe wiꞌ, neꞌ tre. 58 In 
bix tre rmal ja Jesús:

—Ja rutiwaꞌ cꞌo quicꞌolibal ja bar newar wiꞌ in chakajaꞌ ja tak tzꞌiquin 
cꞌo quesoc pro ja chwe anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja 
winak mta wochoch ja ni ta wxin wiꞌ anin ninwar wiꞌ, neꞌxi.

59 Cꞌo cꞌa jun chic achi, quewaꞌ bix tre rmal ja Jesús riꞌ:
—Joꞌ, cattreꞌ chwij, catoc ndiscípulo, neꞌxi.
—Wajaw, tayaꞌaꞌ lugar chwe chi nenmukuꞌ can paki na ja nataꞌ nabey, 

neꞌe ja rachi tre.
60 —Ja camnakiꞌ chwach Dios ejeꞌeꞌ na quemuku quixin ja camnakiꞌ. Ja 

cꞌa ratat jat cuqꞌuin ja winak, jayaꞌaꞌ rbixic ja gobierno xin Dios chique, 
neꞌxi rmal ja Jesús.
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61 Cꞌo chi na jun ja rachi quewaꞌ xbij tre ja Jesús riꞌ:
—Wajaw, anin in conforme chi nintreꞌel chawij chi ninoc adiscípulo 

pro tayaꞌaꞌ lugar chwe chi neꞌenkꞌijlaꞌ can na nabey ja recꞌo pa wochoch, 
neꞌ tre.

62 —Jun ajchonlaꞌ ma utz ta neli ja banoj chenoj rmal ja wi xa trij ncaꞌy 
can wiꞌ in queriꞌ cꞌa tre jun winak chakajaꞌ xa nak ta chi winakil ja wi xa 
trij ncaꞌy can wiꞌ jariꞌ ma yatal ta tre chi nsamaj pa rcuenta ja gobierno 
xin Dios, neꞌxi ja rachi rmal ja Jesús.

* * * * * * * * * *

10  1 Cꞌacꞌariꞌ ja kajaw Jesús ecꞌo chic setenta achiꞌiꞌ ja xeruchaꞌ, pa 
cacaꞌ xerutakel chi nenabeyaj chwach, nebe chipan nojel tak 

tinamit in chipan ja juleꞌ chic lugar ja bar xtekaj wiꞌ arjaꞌ. 2 Quewaꞌ xbijel 
chique riꞌ:

—Ni katzij wiꞌ nbij chewe, ja winak ejeꞌeꞌ e caniꞌ jun nimlaj tijcoꞌm ja 
kꞌen chic ja utz chic nba̱n cosechar pro ja rajsamajelaꞌ ja nebano cosechar 
quixin xa ma e nim ta. Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, tebanaꞌ orar, tecꞌutuj tre ja 
Rajaw ja cosecha chi nerutakto ja rajsamajelaꞌ chi neꞌurquibanaꞌ cosechar 
ja winak. 3 Camic tecꞌamaꞌel ja bey, bien tewotakijel chi ixix ix caniꞌ juleꞌ 
tak carnelo in ja winak ja bar nixnutakel wiꞌ ejeꞌeꞌ e caniꞌ utiwaꞌ. 4 Ma 
tecꞌamel ta epwok, nixtacꞌa necꞌamel ta emaleta in nixtacꞌa exajab ta 
chakajaꞌ. Ja tok emajon awaꞌ ja jun viaje riꞌ maxta quixpeꞌe cuqꞌuin winak 
chi quikꞌiloxic ja tok necꞌul ewiꞌ cuqꞌuin pa bey. 5 Ja tok nixoc chipan 
jun jay, tok neꞌekꞌijlaꞌ ja winak quewaꞌ ja kas nebij chique nabey riꞌ: —Ja 
quicotemal xin Dios tiqꞌuejeꞌ pan ewochoch, quixcheꞌ chique. 6 Ja wi cꞌo 
jun winak chipan ja jay ja congana quiꞌil ecꞌulic nuban jariꞌ nqꞌuejeꞌe ja 
quicotemal xin Dios chipan ja rochoch nowi ma queriꞌ ta nuban chewe 
jariꞌ mta quicotemal xin Dios nqꞌuejeꞌ ta chipan ja rochoch. 7 Ja jay ja bar 
nixcꞌul wiꞌ triꞌ nixqꞌuejeꞌ wiꞌ jaruꞌ pa tiempo nixqꞌuejeꞌ chipan ja tinamit. 
Tetijaꞌ ja nquisipaj chewe como yatal chewe chi nixtzuki caniꞌ tre jun 
ajsamajel yatal tre chi ntoji. Maxta quixeli quixoqui chi tak jay tre ja bar 
nixqꞌuejeꞌ wiꞌ. 8 Ja tok nixoc chipan ja jun tinamit xa nak ta chi tinamital 
ja wi quiꞌil ecꞌulic nbani tetijaꞌ ja nsipax chewe. 9 Queꞌetzursaj ja yawaꞌiꞌ ja 
recꞌo chipan ja tinamit in quewaꞌ nebij chique ja winak riꞌ: —Ja gobierno 
xin Dios xa nnakajinto ewqꞌuin, quixcheꞌ chique. 10 Ja cꞌa wi maquixcꞌuli 
quixelto cꞌa pa tak bey in quewaꞌ nebij chique ja winak riꞌ: 11 —Ja pokok 
rxin ja retinamit ja cꞌo pa kakan, camic nkaquiraj can jariꞌ retal chi netij 
na rpokonal rmal ja mta egana xteyaꞌ ta ewxquin tre ja nkabij chewe pro 
tewotakij chi ja gobierno xin Dios xa nnakajinto ewqꞌuin, quixcheꞌ chique. 
12 Camic nbij chewe, ja tok xterilaꞌ ja nimlaj kꞌij xin juicio congana lawuloꞌ 
tre ja tinamit ja maquecꞌulu ewxin, más na lawuloꞌ ja rpokonal xtiquetij 
chwach ja xtiquetij ja raj Sodoma, neꞌe ja Jesús chique ja setenta discípulo.
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13 Cꞌacꞌariꞌ xumaj chic jutij tzij, quewaꞌ xbij chique juleꞌ tinamit riꞌ:
—Congana lawuloꞌ chewe ixix ja rix aj Corazín in congana lawuloꞌ 

chewe ixix chakajaꞌ ja rix aj Betsaida. Queriꞌ nbij chewe como congana 
nimak tak milagro xinban chewach pro ni ma xeqꞌuex ta wiꞌ ja renaꞌoj. 
Ja nimak tak milagro xinban chewach wixta ban chiquewach ja ritzel 
tak winak ja raj Tiro in ja raj Sidón ojer queqꞌuex ta cꞌariꞌ ja quinaꞌoj 
in queyaꞌ can ta cꞌariꞌ ja ritzelal, queban ta cꞌariꞌ ja nquicꞌutbej quiꞌ chi 
ntiꞌon chique ja ritzelal ja quibanon chipan ja quicꞌaslemal. 14 Pro ja tok 
xterilaꞌ ja nimlaj kꞌij xin juicio más chi na nim ja rpokonal xtetij ixix 
chwach ja xtiquetij ja raj Tiro in ja raj Sidón. 15 In ixix chakajaꞌ ja rix aj 
Capernaum, ja nechꞌob ixix chi nixbe chilaꞌ chicaj chi congana nyaꞌ̱ ekꞌij 
pro ja neban, xa nixkajsaxi, ja bar ecꞌo wiꞌ ja camnakiꞌ cꞌa triꞌ nixekaj wiꞌ. 
Queriꞌ xbij chique ja tinamit. 16 In xumaj chic jutij tzij cuqꞌuin ja setenta 
discípulo:

—Ja winak ja neniman rxin ja xtebij chique, anin cꞌariꞌ ja ninquinimaj. 
Ja cꞌa winak ja maquecꞌulu ewxin, anin cꞌariꞌ ja maquinquecꞌul in ja 
winak ja maquecꞌulu wxin, Nataꞌ cꞌariꞌ ja takyonto wxin ja matiquecꞌul. 
Queriꞌ xbijel ja Jesús chique ja setenta discípulo in xebe, xequibanaꞌ ja 
bixel chique.

* * * * * * * * * *
17 Ja cꞌa tok xemelojto congana nequicoti, xeꞌurkaj ruqꞌuin ja Jesús in 

quewaꞌ quibij tre riꞌ:
—Kajaw, ja ritzel tak espíritu tok kabij chique chi pan abiꞌ neꞌeli ejeꞌeꞌ 

xokquinimaj chakajaꞌ, xecheꞌ tre. 18 Ja cꞌa Jesús xbij chique:
—Anin xintzꞌat ja Satanás kajsaxi, tzakto chicaj caniꞌ nuban kꞌakꞌ. 

19 Bien tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ, camic anin nyaꞌ poder chewe in wi 
ecꞌoli ja cumatz xqueꞌepakꞌ owi sinaꞌy jariꞌ mta nak ta xteban ta cumal. In 
chakajaꞌ nyaꞌ chewe chi nixcowini nekajsaj nojel ja poder ja cꞌo pa rukꞌaꞌ 
ja Satanás. Ni majun nak ta xtibano ta pokon chewe. 20 Camic ja ritzel tak 
espíritu nixquinimaj pro maxta xa rmalariꞌ quixquicoti. Mejor ja neban, 
como tzꞌibtali ja rebiꞌ chilaꞌ chicaj rmal tariꞌ nixquicoti, neꞌ chique.

* * * * * * * * * *
21 Ni jariꞌ hora congana jun nimlaj quicotemal winakar pa ranma rmal 

ja rEspíritu Santo in xumaj tzij ruqꞌuin ja Tatixel ja cꞌo chilaꞌ chicaj, 
quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Nataꞌ, atat at Rajaw caj at Rajaw rwachꞌulew, congana nmaltioxij 
chawe como ja winak ja nquechꞌob kaj pa tak canma chi congana cotak 
in congana quinaꞌoj ma chiquewach ta ejeꞌeꞌ akꞌalasan wiꞌ nak rbanic 
nojel awaꞌ ja nmajon rbanic in nojel ja nmajon rbixic pro ja rakꞌalasan 
wiꞌ, chiquewach ja winak ja quibanon taknoꞌy chawach. Queriꞌ abanon 
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chique Nataꞌ como queriꞌ ja ravoluntad, neꞌe ja Jesús tre ja Tatixel. 
22 Cꞌacꞌariꞌ xbij: —Ni majun nak ta ja maquita jachon pa nukꞌaꞌ rmal ja 
Nataꞌ. Ni majun nak ta otakyon ja kas mero rnaꞌoj ja Ralcꞌwalaxel pro 
ja rotakyon xa ruyon ja Dios ja Tatixel. In chakajaꞌ ni majun nak ta 
otakyon ja kas mero rnaꞌoj ja Tatixel pro ja rotakyon xa nuyon anin ja 
rin Alcꞌwalaxel, in ja renchaꞌon chi nkꞌalasaj chiquewach, ejeꞌeꞌ cotak 
chakajaꞌ, neꞌe.

23 Cꞌacꞌariꞌ xumaj tzij cuqꞌuin ja rdiscípulo pro xa queyon:
—Ixix congana quiꞌil chewe rmal ja nixtajini netzꞌat ruqꞌuin ewach. 

24 Como anin nbij chewe chi e qꞌuiy ja rojer tak profeta in e qꞌuiy ja 
rojer tak rey ejeꞌeꞌ congana quiyarij quetzꞌat ta ja caniꞌ nixtajini netzꞌat 
ixix camic in congana quiyarij quicꞌaxaj ta chakajaꞌ ja caniꞌ nixtajini 
necꞌwaxaj ixix camic, neꞌe ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
25 Cꞌo cꞌa jun achi peti, arjaꞌ jun chique ja maestro ja netijon quixin ja 

winak tre ja ley xin Dios. Ja cꞌa rachi cꞌo rgana ncꞌambajaj ja Jesús in xa 
rmalariꞌ tok quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Maestro ¿nak nban utzcꞌa chi nyataj chwe ja utzlaj cꞌaslemal ja mta 
qꞌuisic trij? neꞌ tre ja Jesús.

26 —Tabij chwe ¿nak tzꞌibtal can chipan ja ley xin Dios? ¿Nak nawasaj 
atat trij? neꞌxi ja rachi.

27 —Quewaꞌ nbij riꞌ: —Tawajoꞌ ja Dios ja rawajaw pro nojel acꞌuꞌx 
tawajoꞌ, in nojel awanma in nojel awachokꞌakꞌ in nojel anaꞌoj tawajoꞌ 
chakajaꞌ. Ja caniꞌ nawajoꞌ kaj awiꞌ ayon queriꞌ cꞌa tabanaꞌ chique ja 
raprójimo, queꞌawajoꞌ chakajaꞌ. Queriꞌ nbij, neꞌe ja rachi.

28 —Ni katzij wiꞌ ja nabij leꞌ. Ja cꞌa wi xtaban cumplir ja ley ja cꞌa xabij 
leꞌ jariꞌ nyataj chawe ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij, neꞌxi rmal ja 
Jesús. 29 Ja cꞌa rachi arjaꞌ nrajoꞌ nutoꞌ riꞌ rmalariꞌ tok xbij chic tre ja Jesús:

—Pro ¿echinatak cꞌariꞌ ja nprójimo? neꞌ tre. 30 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xumaj 
rbixic jun cꞌambal tzij tre, quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Cꞌo jun achi xuban jutij xelel pa Jerusalén, xuleꞌ chipan ja tinamit 
Jericó. Ecꞌo cꞌa juleꞌ alakꞌomaꞌ quechap ja rachi, quilakꞌajel ja cꞌo ruqꞌuin 
pro ni nojelal, quesoc can, quipunbaꞌ can pa bey, jutzꞌit laj quicamsaj. 
31 Cꞌo cꞌa jun sacerdote penak pa bey. Ja cꞌa sacerdote tok xutzꞌat chi 
punuli ja rachi pa bey xusol rubey, ma xkꞌax ta ruqꞌuin. 32 Pi chi cꞌa jun 
ajsamajel xin Dios ja levita neꞌxi. Ja cꞌa levita tok xurkaj chipan ja lugar 
xutzꞌat ja rachi, xusol chic rubey, ma xkꞌax ta ruqꞌuin chakajaꞌ. 33 Pro cꞌo 
cꞌa jun achi aj Samaria, arjaꞌ rmajon rviaje in xurkaj chipan ja lugar. Ja 
cꞌa raj Samaria tok xutzꞌat pon ja rachi congana xpokonaj rwach, 34 be 
ruqꞌuin. Ja tok xekaj ruqꞌuin cꞌo juleꞌ aceite rachbil vino xuyaꞌ chwach 
ja bar soctajnak wiꞌ jariꞌ xkꞌombej. Ja tok kꞌomtaj rmal cꞌacꞌariꞌ xubatzꞌ. 
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Como cꞌo ruquiej rcꞌamonto xtzꞌubaꞌel ja rachi trij, xucꞌamel pa jun 
pensión, bien xuban cuenta. 35 Ja cꞌa chi rcab kꞌij ja raj Samaria benam 
nuban, cꞌo caꞌiꞌ quetzal pwok xlasaj, xutoj can pa rukꞌaꞌ ja rajaw pensión 
in quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Tabanaꞌ paki jutzꞌit cuenta ja rachi, tayaꞌaꞌ tre 
xa nak ta ja ncꞌatzin tre. Ja tok xquinmelojto anin wotak chi nuntojoꞌ ja 
rucꞌas awqꞌuin nojelal, neꞌ can tre. 36 Ja tok bitaji ja cꞌambal tzij rmal ja 
Jesús quewaꞌ xbij chic tre ja maestro riꞌ: —Camic tabij chwe, ja chawe 
atat ¿nak chique ja roxiꞌ achiꞌiꞌ ja xoc rprójimo ja rachi ja chap cumal ja 
ralakꞌomaꞌ? neꞌ tre.

37 —Ja pokonan rwach, neꞌxi rmal ja maestro.
—Camic jat, tabanaꞌ atat ja caniꞌ xuban ja raj Samaria, neꞌe ja Jesús tre.

* * * * * * * * * *
38 Cꞌacꞌariꞌ xumaj chic jutij rubey, xekaj pa jun aldea. Triꞌ cꞌo wiꞌ jun 

ixok, Marta rubiꞌ, arjaꞌ cꞌulu rxin pa rochoch. 39 Ja cꞌa Marta cꞌo jun 
ruchakꞌ, María rubiꞌ. Ja cꞌa María arjaꞌ tzꞌabeꞌoc chwach ja Jesús in xumaj 
rcꞌaxaxic nojel ja tijonem ja ntajini nuyaꞌ. 40 Pro ja Marta congana nkꞌisaj 
riꞌ chi rbanic ja samaj pa jay rmalcꞌariꞌ tok be ruqꞌuin ja Jesús in quewaꞌ 
xbij tre riꞌ:

—Wajaw ¿la macatoclaꞌ il tre ja nuchakꞌ nuyon inryaꞌon can chwach ja 
samaj? Tabij paki jutzꞌit tre chi ninrutoꞌ, neꞌ tre.

41 —Marta, atat qꞌuiy rwach ja ramajon rbanic in xa nakꞌisaj awiꞌ rmal 
in ntiꞌon chawe chakajaꞌ. 42 Pro cꞌo jun ja más na ncꞌatzin chawe chi 
naban ja más na utz jariꞌ ja ntajini nuban ja María camic in majun nak ta 
xtilasan ta tre ja tijonem ja ntajini ncꞌaxaj, neꞌxi ja Marta rmal ja Jesús.

* * * * * * * * * *

11  1 Xuban jutij ja Jesús arjaꞌ cꞌo pa jun lugar, rmajon rbanic 
oración. Ja cꞌa tok tzuri ja roración rmal pi jun chique ja 

rdiscípulo in quewaꞌ xbij ja discípulo tre riꞌ:
—Wajaw, koꞌatijoj tre ja banoj oración ja caniꞌ xuban ja Juan Bautista 

xertijoj ja discípulo rxin arjaꞌ, neꞌ tre. 2 Ja cꞌa Jesús xbij chique:
—Ja tok neban oración quewaꞌ nebij riꞌ: —Katataꞌ Dios ja ratcꞌo chilaꞌ 

chicaj, lokꞌ ta xtinaꞌi ja rabiꞌ cumal ja winak. Xtikajpi ta ja ragobierno 
waweꞌ chwachꞌulew, xtinimax ta ja ravoluntad atat waweꞌ ja caniꞌ ntajini 
nba̱n chilaꞌ chicaj nnimaxi. 3 Kꞌij kꞌij ni ta nayaꞌ wiꞌ ja kaway ja ncꞌatzin 
chake. 4 Tacuyuꞌ ja kil kamac ja caniꞌ nkaban ajoj nekacuy ja winak 
tok cꞌoli nqueban chake. Atat ta xcatchajin kaxin, maxta kokaji tok 
nokrtakchiꞌij ja diablo, koꞌatoꞌoꞌ pa rukꞌaꞌ. Queriꞌ ta rbanic ja roración 
neban, neꞌ chique ja rdiscípulo. 5 Cꞌacꞌariꞌ xbij chic chique:

—Tacꞌa cꞌo ta jun chewe nbe ta ruqꞌuin jun ramigo pa tak ncꞌajakꞌaꞌ 
in nerbij ta tre: —Wamigo, maxta cꞌo caxlanway awqꞌuin, tayaꞌaꞌ oxiꞌ 
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rkan wxin pro can nyaꞌ rcꞌaxel. 6 Xa cꞌo jun wamigo cꞌa xurkaj wqꞌuin, 
penak pa viaje in ni majun nyaꞌ tre, neꞌ ta tre. 7 In quewaꞌ ta cꞌa ncꞌulbaꞌto 
ja ramigo pa jay riꞌ: —Ma quinaban ta molestar como ntzꞌapin chic ja 
chiꞌjay, okcotzꞌol chic cuqꞌuin tak walcꞌwal. Maquincowini ninyictaji, 
maquincowini nyaꞌ chawe ja nacꞌutuj chwe, neꞌto ta tre, neꞌe ja Jesús 
chique. 8 Cꞌacꞌariꞌ xbij chic chique: —Camic nbij chewe, ja rachi wi 
chijutij numaj rcꞌutuxic ja caxlanway, wi ni matitanbaꞌ wiꞌ rcꞌutuxic 
jariꞌ nyictaji ja ramigo in nuyaꞌ tre nojel ja ncꞌatzin tre pro ma rmal 
ta chi camigo quiꞌ ruqꞌuin tok nuyaꞌ pro rmal ja ni matitanbaꞌ wiꞌ chi 
rcꞌutuxic chewiꞌ tok nuyaꞌ. 9 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, tecꞌutuj tre ja 
Dios ja ncꞌatzin chewe in arjaꞌ nuyaꞌ chewe, tecanoj ja newajoꞌ in newil, 
tecꞌoncꞌoꞌoc ja chiꞌjay in nja̱k chewach. 10 Queriꞌ nbij chewe como canojel 
ja necꞌutuni nyataj chique in ja necanoni nyataj chique chi nquewil in ja 
necꞌoncꞌonoc ja chiꞌjay nja̱k chiquewach. 11 O ¿la cꞌol on jun tatixel chewe 
tok ncꞌutux jun caxlanway tre rmal jun ti rcꞌajol la nuyaꞌ jun abaj pa 
rukꞌaꞌ? Owi ncꞌutux jun chꞌuꞌ tre ¿la nuyaꞌ jun cumatz tre? 12 Owi ncꞌutux 
jun sakmoloꞌ tre ¿la nuyaꞌ jun sinaꞌy? 13 Ixix masqui ix lawuloꞌ pro ewotak 
neyaꞌ utzlaj tak nakun chique ja rewalcꞌwal pro pior ta cꞌa ja Tatixel 
ewxin ja cꞌo chilaꞌ chicaj arjaꞌ nuyaꞌ ja rEspíritu Santo chique ja necꞌutun 
tre. Queriꞌ xbij ja Jesús chique ja rdiscípulo tre ja banoj oración.

* * * * * * * * * *
14 Cꞌo cꞌa jun achi memirnak rmal jun itzel espíritu. Ja cꞌa Jesús arjaꞌ 

ntajini nlasaj ja ritzel espíritu tre. Ja tok lastajel rmal ni jariꞌ hora xumaj 
tzij ja rachi. Ja cꞌa winak congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat. 15 Pro ecꞌo juleꞌ 
chique quewaꞌ quibij riꞌ:

—Xa poder xin Beelzebú ja jefe quixin ja ritzel tak espíritu xa jariꞌ 
nucoj chi quilasaxic ja ritzel tak espíritu, xecheꞌe. 16 Ecꞌo chi cꞌa juleꞌ 
quemaj rcꞌambajaxic:

—Tabanaꞌ jun milagro ja ncꞌutu chikawach chi Dios yoyon chawe ja 
poder ja cꞌo pan akꞌaꞌ, xecheꞌ tre. 17 Pro ja cꞌa Jesús arjaꞌ bien rotak ja 
quimajon rchꞌobic in xbij chique:

—Jun gobierno xa nak ta chi gobiernoꞌil, wi xa división nuban chibil riꞌ 
jariꞌ xa nyojtaji. In queriꞌ chique juleꞌ winak chakajaꞌ ecꞌo pa jun jay, wi 
xa división nqueban chibil tak quiꞌ jariꞌ xa neqꞌuisi. 18 In queriꞌ cꞌa tre ja 
Satanás chakajaꞌ, ja wi xa división nuban cuqꞌuin rach tak demonio ¿nak 
moda ja maquita xtiqꞌuisi ja rgobierno? Queriꞌ nbij chewe como ixix nebij 
chwe chi poder xin Beelzebú ncoj chi quilasaxic ja demonio. 19 Ja cꞌa 
ranin wi xa poder xin Beelzebú ncoj ja tok nenlasaj ja demonio ¿nak nebij 
chique ja rediscípulo ixix? Como ejeꞌeꞌ nequiwasaj demonio chakajaꞌ ¿la 
xcꞌa poder xin Beelzebú nquecoj nechꞌob ixix? Ja rediscípulo ixix ejeꞌeꞌ 
cꞌariꞌ xquekꞌalasani chi ma katzij ta ja xebij chwe. 20 Ja ranin poder xin 
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Dios ncoj ja tok nenlasaj ja demonio in wi queriꞌ nban tibij cꞌa tzij ariꞌ chi 
ja gobierno xin Dios kajnakto chic checojol.

21 Ja tok cꞌo jun achi ja congana rchokꞌakꞌ rmajon rchajixic rochoch 
in tok cꞌoli ja banbal chꞌaꞌoj ruqꞌuin jariꞌ cꞌayew chi xtilasax ta tre ja cꞌo 
ruqꞌuin. 22 Pro ja cꞌa tok npi chic jun achi ja más kꞌaxnak chi na rchokꞌakꞌ 
in nuchꞌec ja rachi ja rajaw jay jariꞌ numaj tre nojel ja banbal chꞌaꞌoj ja 
bar yukul wiꞌ rucꞌuꞌx, nlasaj tre ja cꞌo ruqꞌuin in numaj rjachic chique ja 
rachbil.

23 Ja winak ja matiquecoj quiꞌ wqꞌuin jariꞌ xa ruqꞌuin Satanás ja ncꞌulel 
nquecoj wiꞌ quiꞌ in chakajaꞌ ja maquetoꞌo wxin chi quimolic ja winak jariꞌ 
xa nequichicaj.

* * * * * * * * * *
24 Jun itzel espíritu tok nel pa ranma jun achi arjaꞌ nbe pa tak lugar 

ja bar mta wiꞌ yaꞌ, nercanoj jun lugar ja bar nxulaꞌn wiꞌ pro matuwil ja 
lugar in quewaꞌ nbij riꞌ: —Ninmeloj chic jutij chipan ja wochoch ja bar 
inelnakto wiꞌ nabey, neꞌe. 25 Ja cꞌa tok nekaj chic jutij ruqꞌuin ja rachi 
nutzꞌat ja ranma caniꞌ jun jay joskꞌin rpan in wekon chi utz. 26 Cꞌacꞌariꞌ 
nmeloj chic jutij, neꞌercꞌamaꞌ wukuꞌ rach tak itzel espíritu ja más chi na 
e itzel chwach arjaꞌ. Ja cꞌa tok neꞌurkaj ruqꞌuin ja rachi neꞌoc pa ranma 
chi e waxakiꞌ in triꞌ neqꞌuejeꞌ wiꞌ. Xcꞌa chewiꞌ tok más chi na lawuloꞌ ja 
rcꞌaslemal ja rachi chwach ja nabey.

* * * * * * * * * *
27 Kas rmajon rbixic ja tzij riꞌ ja tok cꞌo jun ixok chiquicojol ja winak 

quewaꞌ xbij tre riꞌ:
—Congana quiꞌil tre ja rateꞌ ja qꞌuittzin awxin, neꞌ tre ja Jesús. 28 Pro ja 

cꞌa Jesús quewaꞌ xbij tre riꞌ:
—Más na quiꞌil chique ja winak ja necꞌaxani ja rtzobal Dios in nqueban 

cumplir ja nbij chique chi nqueban, neꞌ tre.

* * * * * * * * * *
29 Ja cꞌa tok congana e qꞌuiy ja winak quimolon chic quiꞌ trij xumaj tzij 

cuqꞌuin quewariꞌ:
—Ja winak trewaꞌ tiempo ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ xa e itzel tak winak. Ejeꞌeꞌ 

nquicꞌutuj chwe chi nban jun milagro utzcꞌa chi ninquinimaj. Pro ja 
milagro ja nquicꞌutuj ni matinban wiꞌ chiquewach xarwariꞌ cꞌo jun ja 
milagro nbantaj na chiquewach, jun milagro ja caniꞌ xuban ja rojer profeta 
Jonás. 30 Como caniꞌ xuban ja Jonás ojer arjaꞌ xoc retal chiquewach 
ja winak ja recꞌo chipan ja tinamit Nínive ojer in queriꞌ cꞌa chwe anin 
chakajaꞌ ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja winak, ninoc na retal 
chiquewach ja winak ja recꞌo chipan awaꞌ tiempo ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ. 31 Ja tok 
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xterilaꞌ ja nimlaj kꞌij xin juicio ja rixok ja reina rxin ja nación ja cꞌo pa sur 
arjaꞌ xtiyictaji ix rachbil ja rix tinamit Israel in arjaꞌ noc kꞌetol tzij chewij. 
Queriꞌ nbij chewe como jariꞌ ixok arjaꞌ cꞌa cꞌa nat pi wiꞌ chi rcꞌaxaxic ja 
rnaꞌoj Dios ja yatajnak tre ja rojer rey Salomón. In ja camic nbij chewe, anin 
más chi na nim nukꞌij chwach ja Salomón. 32 Ja tok xterilaꞌ ja nimlaj kꞌij xin 
juicio ja rachiꞌiꞌ ja recꞌo chipan ja tinamit Nínive ojer ejeꞌeꞌ xqueyictaji ix 
cachbil ja rix tinamit Israel in ejeꞌeꞌ neꞌoc e kꞌetol tak tzij chewij. Queriꞌ nbij 
chewe como ja raj Nínive ejeꞌeꞌ tok quicꞌaxaj ja rtzobal Dios ja bix chique 
rmal ja Jonás ojer qꞌuextaji ja quinaꞌoj in queyaꞌ can ja ritzelal. In ja camic 
nbij chewe, anin más chi na nim nukꞌij chwach ja Jonás.

* * * * * * * * * *
33 Ni majun nak ta nbanowi xtutzij ta jun candil xtiwawaj ta cꞌa pa 

jun latzꞌlaj lugar nixtacꞌa xtijupbaꞌ ta jun caxon trij. Pro ja cꞌa nbani, ja 
tok ntzijtaji jun candil ncanox jun rcꞌolibal ja bar nyaꞌ̱ wiꞌ utzcꞌa pa sak 
neqꞌuejeꞌ wiꞌ ja winak ja neꞌoc pa jay. 34 Ja panewach caniꞌ rbanic jun 
luz ixryaꞌon pa sak, ja wi mta rbanon wi ma yojtajnak ta jariꞌ pa luz 
cꞌa cꞌo wariꞌ ja recuerpo pro ni chi jun. Pro ja cꞌa wi yojtajnak jariꞌ pa 
kꞌekuꞌm cꞌa cꞌo wariꞌ ja recuerpo. 35 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, tebanaꞌ 
cuenta, maxta tichupi ja luz ja yatajnak chewe pa tak ewanma utzcꞌa chi 
maquixqꞌuejeꞌ pa kꞌekumal. 36 Ja wi pa luz atcꞌo wiꞌ pro ni chi at jun, ja 
wi majun kꞌekumal awcꞌan jariꞌ nnojsaxi ja luz pan awiꞌ pan awanma 
caniꞌ nuban jun candil natruyaꞌ pa sak, neꞌe ja Jesús chique ja winak.

37 Ja cꞌa tok tzuri tzij rmal cꞌo jun fariseo xubanel invitar chi newaꞌ 
ruqꞌuin. Ja cꞌa Jesús tok xekaj chi rochoch ja fariseo xoc pa jay in tzꞌabeꞌ 
pa mesa. 38 Ja cꞌa fariseo arjaꞌ junwiꞌ xutzꞌat como ja Jesús rmajon chic 
waꞌim pro ma xuban ta ja costumbre xin chꞌajoj kꞌabaj nabey. 39 Ja cꞌa 
kajaw Jesús quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Ixix ja rix fariseo ix caniꞌ juleꞌ plato rachbil juleꞌ vaso ja bien 
chꞌajchꞌoj rij pro ja rpan congana tzꞌilornak. Queriꞌ cꞌa ebanic ixix como 
ja rewanma nojnak ja ritzelal chipan, congana alakꞌ ebanon. 40 Xa ix 
nacnak tak winak. ¿La ma ewotak ta cꞌa chi ja Dios arjaꞌ winakarsyon 
ja rewanma chakajaꞌ in ma ruyon ta ecuerpo rwinakarsan? 41 Pro ja 
rjawaxic chi neban, ja cꞌol ewqꞌuin jariꞌ queꞌetobej ja winak ja cꞌo 
rjawaxic chique. Ja wi queriꞌ neban jariꞌ chꞌajchꞌoj nixeli pro ni chi ix jun.

42 Congana lawuloꞌ chewe ja rix fariseo como ixix congana nixoclaꞌ il 
chi ryaꞌic ja reprimisia pro cꞌoli ja más chi na rjawaxic chi neban pro jariꞌ 
ni ma ebanon ta. Congana ix conforme chi neyaꞌ eprimisia, neyaꞌ nojel 
rwach ja richaj caniꞌ tre menta in caniꞌ tre ruda pro ja banoj utzil jariꞌ 
ni ma ebanon ta wiꞌ in mta ja rajoben riꞌil xin Dios chewe. Pro jariꞌ ni 
rjawaxic wiꞌ chi neban cumplir in ni rjawaxic wiꞌ chakajaꞌ chi matetanbaꞌ 
ryaꞌic ja reprimisia.
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43 Congana lawuloꞌ chewe ja rix fariseo como ixix tok nixbe pa tak jay 
xin molbal riꞌil ja bar ncꞌaxax wiꞌ ja rtzobal Dios congana nel ecꞌuꞌx trij 
ja tzꞌulbal jeꞌe ja más nimak rukꞌij in chakajaꞌ tok nixbin pa tak cꞌaybal 
congana nel ecꞌuꞌx trij ja nixban saludar.

44 Congana lawuloꞌ chewe ja rix maestro xin ley in chewe ja rix fariseo, 
cacaꞌ epalaj como ixix ix junan ruqꞌuin ja rulew ja bar mukun wiꞌ jun 
camnak pro jun ulew ja ma kꞌalaj chi ta chi cꞌo jun camnak chuxeꞌ in 
rmalariꞌ ja winak tok nekꞌax parwiꞌ ja rulew mta nquinabej chi parwiꞌ jun 
camnak nekꞌax wiꞌ. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

45 Cꞌo cꞌa jun chique ja maestro rxin ja ley xin Dios quewaꞌ xbij tre ja Jesús riꞌ:
—Maestro, ja cꞌa xabij leꞌ xa nokaban ofender ajoj tre chakajaꞌ, neꞌ tre. 

46 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij chic riꞌ:
—Congana lawuloꞌ chewe ixix chakajaꞌ ja rix maestro rxin ja ley xin 

Dios como ja tijonem neyaꞌ caniꞌ nimak tak ijkaꞌm neyaꞌ chiquij ja winak 
pro juleꞌ ijkaꞌm ja congana cꞌayew chi rijkaxic pro ja rixix nixtacꞌa nechap 
ta jutzꞌit ja rijkaꞌm tre jun rwiꞌ ekꞌaꞌ.

47 Congana lawuloꞌ chewe como neban rbanic quipanteón ja rojer tak 
profeta xin Dios pro ewatiꞌt emamaꞌ ixix waꞌan ja xecamsan quixin. 48 Ja tok 
queriꞌ neban jariꞌ bien kꞌalaj chi ix conforme ruqꞌuin ja queban ja rewatiꞌt 
emamaꞌ ojer como ejeꞌeꞌ xecamsan quixin ja profeta in ixix nixbano rbanic ja 
quipanteón. 49 Rmalcꞌariꞌ tok ja Dios ojer quewaꞌ rbin can riꞌ: —Ja winak ecꞌoli 
profeta nenutakel na cuqꞌuin e cachbil juleꞌ apóstol. Ja cꞌa profeta in apóstol 
juleꞌ chique necamsax na cumal ja winak in juleꞌ chic chique nesalux na cumal. 
Queriꞌ xbij ja Dios ja rotakyon nojelal. 50 Queriꞌ ja nbantaji utzcꞌa ja winak ja 
recꞌo chipan awaꞌ tiempo ja okcꞌo wiꞌ riꞌ chiquij ejeꞌeꞌ nkaj wiꞌ ja rtojbalil ja 
quicamic canojel ja profeta ja recamsanto chwach ja rwachꞌulew. 51 Ja kas 
nabey Abel ja camsaxi in ja cꞌa qꞌuisbex rcamsaxic Zacarías. Chicojol ja templo 
in ja raltar ja cꞌo chwach ja templo triꞌ camsax wiꞌ ja Zacarías. Rmalcꞌariꞌ tok 
nbij chewe, ja winak ja recꞌo chipan awaꞌ tiempo ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ chiquij ejeꞌeꞌ 
nkaj wiꞌ ja rtojbalil ja quicamic ja profeta canojelal.

52 Congana lawuloꞌ chewe ja rix maestro rxin ja ley xin Dios ja tzꞌibtal 
can rmal ja Moisés como ixix etzꞌapin quebey ja winak chiquewach utzcꞌa 
chi maticotakij nak ja kas mero rbanic ja rtzobal Dios. Xa ma ewotak ta 
ixix nak ja kas mero rbanic in nixtacꞌa neyaꞌ ta lugar chique ja winak ja 
cꞌo quigana ncotakij, neꞌe ja Jesús chique.

53 Ja tok bitaj rmal nojel awaꞌ juleꞌ tzij riꞌ ja cꞌa maestro xin ley e 
cachbil ja fariseo ejeꞌeꞌ congana xeyictaj trij. Congana quemaj rcꞌotic 
ruchiꞌ 54 jariꞌ nquicꞌambajbej rxin como cꞌo quigana nquicanoj rij rwach 
nak nqueban tre chi nquechap.

12  1 Ecꞌoli ja winak quimolon chic quiꞌ triꞌ pro congana e qꞌuiy, 
quimajon rminic quiꞌ rmal. Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xumaj tzij cuqꞌuin ja 

rdiscípulo nabey, quewaꞌ xbij chique riꞌ:
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—Tebanaꞌ cuenta ewiꞌ chwach ja levadura quixin ja fariseo. Jariꞌ tibij 
tzij chi maxta xa cacaꞌ epalaj ixix como caniꞌ ejeꞌeꞌ. 2 Queriꞌ nbij chewe 
como nojel ja ma kꞌalajinnak ta jeꞌe jariꞌ nerilaꞌ na jun kꞌij tok xtikꞌalajini 
in nojel ja rawatal jeꞌe jariꞌ nel na pa sakil, notakix na. 3 Rmalcꞌariꞌ ja tok 
nbij chewe, xa nak ta chi tzijal ja rebin kaj pa tak kꞌekuꞌm nel na rbixic 
pa sak in chakajaꞌ nojel ja tzij ja rebin kaj pan ekal pa tak ewochoch nel 
na rbixic chiquewach ja winak.

* * * * * * * * * *
4 Camic nbij chewe ja rix wamigo, ma texbej ta ewiꞌ chiquewach ja 

winak ja xa ruyon ecuerpo necowini nquicamsaj como ja tok nixcamstaj 
cumal mchita nak chi ta necowini nqueban chewe. 5 Pro anin nbij chewe 
chok chwach ja nexbej wiꞌ ewiꞌ. Texbej ewiꞌ chwach ja ncowini nercamsaj 
winak in ja tok necamstaj rmal cꞌo rukꞌaꞌ chique chi neruyaꞌ pa kꞌakꞌ. 
Chwach cꞌa riꞌ texbej wiꞌ ewiꞌ.

6 Ja tak tzꞌiquin ja tok necꞌayixi xa caꞌiꞌ tak centavo neyaꞌ̱ wiꞌ ja re joꞌoꞌ. 
Pro masqui xa e tak barata pro nixtacꞌa cꞌo ta jun chique xtimestax ta 
rmal ja Dios. 7 In ja cꞌa chewe ixix mta moda xquixrmestaj ta ja Dios, ja 
rsamal ewíꞌ rajlan chijujunal. Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ma texbej ta ewiꞌ, 
más na ix vale chiquewach jun nimlaj moc tzꞌiquin.

* * * * * * * * * *
8 Ja winak xa nak ta chi winakil wi matiquipokonaj nquibij chi wqꞌuin 

anin yukul wiꞌ quecꞌuꞌx pro wi ni chiquewach ja winak nquibij wiꞌ, anin 
chakajaꞌ can nbij na chique chi ecꞌo pa ncuenta pro ni chiquewach ja 
ángel xin Dios xtinbij wiꞌ, anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin 
ja winak. 9 Pro ja wi cꞌo jun npokonaj nbij chiquewach ja winak chi 
wqꞌuin yukul wiꞌ rucꞌuꞌx, anin chakajaꞌ nbij na tre chi arjaꞌ ma cꞌo ta pa 
ncuenta pro ni chiquewach ja ángel xin Dios xtinbij wiꞌ.

10 Ja wi cꞌo jun winak xa nak ta chi winakil masqui arjaꞌ nbij juleꞌ tzij 
tre ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak, juleꞌ tzij ja xa ofensa 
rcꞌamonto tre, jariꞌ cꞌo cuytajic trij pro wi nbij juleꞌ tzij tre ja rEspíritu 
Santo ja xa ofensa rcꞌamonto tre jariꞌ ni mta wiꞌ cuytajic trij.

11 Ja tok xquixchap cumal ja winak, tok nixquecꞌamel pa tak jay xin molbal 
riꞌil in tok nixquecꞌamel chiquewach ja kꞌetol tak tzij maxta quixoclaꞌ il tre ja 
nebij ja netobej ewiꞌ chiquewach 12 como ja rEspíritu Santo arjaꞌ ni jariꞌ hora 
xtuyaꞌ chewe nak rjawaxic chi nebij chique, neꞌe ja Jesús chique ja rdiscípulo.

* * * * * * * * * *
13 Cꞌo cꞌa jun achi chiquicojol ja winak quewaꞌ xbij tre ja Jesús riꞌ:
—Maestro, tabij paki jutzꞌit tre ja nnimal chi nujach chwe ja herencia 

ja cꞌo nukꞌaꞌ tre, neꞌ tre.
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14 —Achi ¿la in juez laꞌan chewiꞌ ja tok anin xquinchomin ewxin tre ja 
herencia? neꞌxi rmal ja Jesús. 15 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xbij chique ja winak:

—Tebanaꞌ cuenta ewiꞌ, maxta quixban engañar rmal ja yarin mebaꞌil. 
Queriꞌ nbij chewe como ni majun winak masqui congana mebaꞌil cꞌo 
ruqꞌuin pro ma ja tariꞌ ja mebaꞌil nyowi rcꞌaslemal, neꞌ chique. 16 Cꞌacꞌariꞌ 
xbij jun cꞌambal tzij chique quewariꞌ:

—Cꞌo jun achi biyom, cꞌoli ja rulew in congana cosecha nuyaꞌ. 17 Ja 
cꞌa biyom arjaꞌ xumaj kaj rchꞌobic pa ranma: —¿Nak nban cꞌawaꞌ? como 
camic mchita bar ta xtincꞌol wiꞌ ja ncosecha, neꞌ kaj. 18 Ja cꞌa tok chꞌobtaj 
rmal quewaꞌ xbij chic riꞌ: —Mejor ja nban, can nyoj ja ntroja nojelal in 
nban chic juleꞌ ja más chi na nimak. Ja cꞌa tok xtibantaj mwal chipan 
xtincꞌol wiꞌ nojel ja ncosecha rachbil ja juleꞌ chic mebaꞌil ja cꞌo wqꞌuin. 
19 Ja tok xticꞌoltaj mwal nojelal quewaꞌ xtinbij kaj chic pa wanma riꞌ: —
Camic sobre ja nmebaꞌil, jawaꞌ qꞌuiylaj junaꞌ nuban wqꞌuin. Mejor, solo 
xulaꞌnem chic ja nmajel rbanic camic, solo waꞌim, solo quicotemal. Queriꞌ 
ja xtinban, neꞌ kaj ja biyom pa ranma. 20 Pro quewaꞌ bix tre rmal ja Dios 
riꞌ: —Nacnic achi, chipan awaꞌ jun akꞌaꞌ riꞌ puersa natcami in nojel ja 
mebaꞌil ja racꞌolon jariꞌ xa nqꞌuejeꞌ can, neꞌxi ja rachi. 21 Queriꞌ cꞌa rbanic 
jun winak ja tok xa nqꞌuiyirsaj ja mebaꞌil xin rwachꞌulew pro mta ja 
mebaꞌil xin Dios cꞌo ruqꞌuin. Queriꞌ ja cꞌambal tzij ja xbij chique ja winak.

22 Cꞌacꞌariꞌ xumaj tzij cuqꞌuin ja rdiscípulo, quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Rmalcꞌariꞌ ja tok nbij chewe, maxta tekꞌisaj ewiꞌ tre ja recꞌaslemal: 

—¿Nak nkatij cꞌawaꞌ? maxta quixcheꞌe, in nixtacꞌa ja ncꞌatzin tre ja 
recuerpo chakajaꞌ: —¿Nak nkacoj chi cꞌawaꞌ? maxta quixcheꞌe. 23 Ja Dios 
arjaꞌ nuyaꞌ nojelal ja ncꞌatzin tre ja recꞌaslemal in tre ja recuerpo ¿la 
matuyaꞌ cꞌariꞌ chewe chakajaꞌ ja netij in ja necoj? 24 ¿La maqueꞌetzꞌat cꞌa ja 
tak tzꞌiquin? Ejeꞌeꞌ nixtacꞌa cꞌo ta tijcoꞌm nquetic in nixtacꞌa cꞌo ta cosecha 
nquecꞌol, mta quitroja pro ja Dios arjaꞌ ntzuku quixin. Pro ja rixix más 
na ix vale chiquewach ja tak tzꞌiquin. 25 In jun chic, ni majun chewe 
masqui congana nkꞌisaj riꞌ ncowin ta ruyon nuyaꞌ ta rqꞌuiybal nel ta más 
nim rkan. 26 Como maquixcowini neban ja wariꞌ ¿nak cꞌa tre tok nekꞌisaj 
ewiꞌ rmal ja juleꞌ chic ja ncꞌatzin chewe? 27 Tewasaj mpeꞌ enaꞌoj trij ja 
cotzꞌiꞌj nak nuban tok nqꞌuiyi pro matisamaji in matikꞌinoni. Ja cꞌa ranin 
nbij chewe camic, ja rojer rey Salomón masqui congana biyom pro mta 
rtziak xucoj ta ja más buena ta chwach rcoloril jun trewaꞌ juleꞌ cotzꞌiꞌj riꞌ. 
28 Ja cotzꞌiꞌj masqui xa ncami, masqui xa nchakiji chanim in nporox pa 
kꞌakꞌ pro ja Dios arjaꞌ nuyaꞌ rcoloril. Ja wi queriꞌ nuban ¿la matuyaꞌ cꞌariꞌ 
chewe chakajaꞌ ja retziak necoj? Xarwariꞌ nbij chewe, ma kas ta yukul 
ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios. 29 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ma tekꞌisaj ta ewiꞌ: —¿Nak 
nkatij cꞌawaꞌ? maxta quixcheꞌe in: —¿Nak nkacoj cꞌawaꞌ? maxta quixcheꞌe 
chakajaꞌ. 30 Queriꞌ nbij chewe como ja winak ja ma cotak ta rwach ja Dios 
ejeꞌeꞌ riꞌ ja nebano queriꞌ. Ja cꞌa chewe ixix, ja retataꞌ Dios arjaꞌ bien rotak 
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chi ncꞌatzin chewe nojel awaꞌ wariꞌ. 31 Pro ja kas rjawaxic chi neban, ja 
gobierno xin Dios ni ta ja wariꞌ nechꞌob. Ja wi queriꞌ neban nojel awaꞌ ja 
ncꞌatzin chewe nyataj chewe.

32 Ixix ix caniꞌ jun ti moc tak carnelo pro ma texbej ta ewiꞌ como ja 
retataꞌ Dios arjaꞌ rchomin chic chi nixrucoj chipan ja gobierno rxin. 33 Ja 
cꞌo jeꞌe ewqꞌuin tecꞌayij in tesipaj ja rjil chique tak mebaꞌiꞌ. Ja wi queriꞌ 
neban jariꞌ cꞌoli caniꞌ jun cꞌolbal emebaꞌil nyataj na chewe pro mta yojtajic 
trij in cꞌoli chakajaꞌ ja mebaꞌil ewxin xin chilaꞌ chicaj pro jun mebaꞌil ja ni 
mta wiꞌ qꞌuisic trij. Ni majun alakꞌom xtoc ta triꞌ nixtacꞌa cꞌo ta jun chicop 
ja xtitijo ta ja mebaꞌil. 34 Anin xinbij chewe ja tzij riꞌ como xa nak ta chi 
mebaꞌil benak ecꞌuꞌx ruqꞌuin triꞌ cꞌo wiꞌ ja rewanma chakajaꞌ.

* * * * * * * * * *
35 Quixcꞌascꞌoti in maxta tichupi ja recandil. 36 Tebanaꞌ ixix ja caniꞌ 

nqueban juleꞌ ajsamajelaꞌ ja cayben ja quipatrón benak pa jun cꞌulbic 
in chaka jalal tok nmelojto ja quipatrón, ncꞌoncꞌoꞌoc ja chiꞌjay in ejeꞌeꞌ 
como ecꞌascꞌotnak nquejaklaꞌ chwach chanim. 37 Congana quiꞌil chique ja 
rajsamajelaꞌ ja recꞌascꞌotnak chi raybexic ja quipatrón ja tok xturkaji. Ni 
katzij wiꞌ nbij chewe, ja patrón arjaꞌ nchomarslaꞌ riꞌ chanim, nertzꞌubaꞌ 
pa mesa in numaj quilixic. 38 Ja cꞌa wi nmelojto pa tak ncꞌajakꞌaꞌ owi pa 
rsakaric congana quiꞌil chique ja wi ecꞌascꞌotnak chi raybexic triꞌ. 39 Pro 
bien teyaꞌaꞌ ewxquin tre ja xtinbij chewe riꞌ, jun rajaw jay ja tok nba̱n 
alakꞌ ruqꞌuin, ja wixta rotak nak hora chi nekaji ja ralakꞌom ruqꞌuin 
chakꞌaꞌ nchajij ta cꞌariꞌ rochoch, ncꞌascꞌot ta cꞌariꞌ in maquita nuyaꞌ 
lugar tre ja ralakꞌom chi noc ta pa rochoch. 40 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ni 
rjawaxic wiꞌ chi nixcꞌascꞌot ixix chakajaꞌ como ja Ralcꞌwalaxel ja xoc 
alaxic cuqꞌuin ja winak arjaꞌ chaka jalal tok xtipi chic jutij chipan jun 
hora ja ni ma echꞌobon ta, neꞌe ja Jesús.

41 Cꞌacꞌariꞌ ja Pedro xbij tre:
—Wajaw ¿la xa ruyon chake ajoj xabij wiꞌ ja cꞌambal tzij o la xabij 

chique canojelal? neꞌ tre. Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij riꞌ:
42 —Techꞌoboꞌ cꞌa chi utz ja xtinbij chewe riꞌ, ja rajsamajelaꞌ ¿echinatak 

ja nebano cumplir ja nbix chique cumal ja quipatrón, echinatak ja 
buena quinaꞌoj? Caniꞌ tre jun patrón tok cꞌo jun ajsamajel ruqꞌuin in 
nuyaꞌ rsamaj chi arjaꞌ npeꞌe chiquij ja juleꞌ chic rach tak ajsamajelaꞌ chi 
neruban cuenta in nuyaꞌ queway ja tok ncꞌatzin chique. 43 Congana quiꞌil 
tre ja rajsamajel ja wi ntajini nuban cumplir ja rsamaj ja tok xturkaji ja 
rpatrón ruqꞌuin. 44 ¿Nak nuban ja patrón? Seguro chi nojel ja mebaꞌil 
cꞌo ruqꞌuin nujach pa rukꞌaꞌ jawaꞌ jun ajsamajel riꞌ chi arjaꞌ npeꞌe trij. 
45 Pro ja rajsamajel wi xa nbij kaj pa ranma chi: —Nak la kꞌij npit ariꞌ 
ja npatrón, wi neꞌ kaj, in wi numaj quichꞌayic ja rach tak ajsamajelaꞌ e 
cachbil ja rajꞌicꞌaꞌ, wi xa banoj tak waꞌim nuban, wi numaj tijoj tak yaꞌ in 
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wi xa nkꞌabari, 46 ja wi xa queriꞌ ntajini nuban nerilaꞌ na jun kꞌij tok cꞌa 
jaꞌ xtunaꞌ xturkaji ja rpatrón, ni majun nak ta rnaben. Ja cꞌa rajsamajel 
janila jun nimlaj rpokonal xtutij pa rukꞌaꞌ ja rpatrón in nta̱kel rmal 
chipan ja lugar ja bar ecꞌo wiꞌ ja winak ja xa maquenimani.

47 Ja rajsamajel ja rotak nak ja najoꞌx tre rmal ja rpatrón chi nuban in 
wi cꞌa matichomarsaj riꞌ chi rbanic ja samaj in wi matuban rvoluntad 
ja rpatrón jariꞌ congana jun nimlaj rpokonal nutij na rmal. 48 Ja cꞌa 
rajsamajel ja ma rotak ta nak ja najoꞌx tre rmal ja rpatrón chi nuban in 
wi cꞌoli nuban in wi yatal trij chi nba̱n castigar rmal jariꞌ ma kas ta nim 
ja rpokonal nutij. Ja tok qꞌuiy ja nsipax chawe rmal ja Dios jariꞌ qꞌuiy ja 
xticꞌutux chawe rmal chakajaꞌ chi naban. Ja tok qꞌuiy ja njac̱h pan akꞌaꞌ 
jariꞌ más na qꞌuiy ja xticꞌutux chawe.

* * * * * * * * * *
49 Anin cꞌoli caniꞌ jun kꞌakꞌ ntzijel waweꞌ chwach ja rwachꞌulew, xinpeti 

chi rtzijic jariꞌ kꞌakꞌ in ja ta nwajoꞌ rmajonel chi ta cꞌatem camic riꞌ. 50 Pro 
nabey cꞌoli ja nba̱n na chwe caniꞌ ninban bautizar chipan jun nimlaj 
rpokonal in ja kas ngana anin kꞌaxnak chi ta na chwij ja bautismo riꞌ. 
51 ¿La xa ruyon quicotemal ja ncꞌamonto waweꞌ chwachꞌulew nechꞌob 
ixix? Ma queriꞌ ta. Anin nbij chewe chi ecꞌoli winak ja xa división 
xtiqueban mwal. 52 Queriꞌ nbij chewe como numajel ja banoj división 
mwal camic. Ja wi e joꞌoꞌ winak ja recꞌo pa jun jay xa división xtiqueban 
mwal, e oxiꞌ chique neyictaj chiquij ja re caꞌiꞌ chic in ja re caꞌiꞌ neyictaj 
chiquij ja re oxiꞌ. 53 Ja tatixel nyictaj trij ja rcꞌajol in ja cꞌajolaxel nyictaj 
trij ja rtataꞌ. Ja teꞌej nyictaj trij ja ral in ja xtan nyictaj trij ja ruteꞌ. Ja 
rixok nyictaj trij ja raliꞌ in ja ralibotz nyictaj trij ja raliteꞌ. Queriꞌ xbij ja 
Jesús chique ja rdiscípulo.

* * * * * * * * * *
54 In chakajaꞌ cꞌoli xbij chique ja winak quewariꞌ:
—Ja tok cꞌoli ja sutzꞌ netzꞌat ja nwinakari pan oeste chanim nebij chi 

cꞌo jab penak in ni katzij wiꞌ chi nkaji ja jab. 55 In jun chic, ja tok numaj 
xcomel nebij chi cꞌo jun cꞌatan nucꞌamto in ni katzij wiꞌ chi npeti ja 
cꞌatan. 56 Cacaꞌ epalaj, ixix bien nchꞌobtaj emwal nak rcꞌamonto ja netzꞌat 
jeꞌe chicaj in ja netzꞌat jeꞌe chwach ja rwachꞌulew pro ¿nak cꞌa tre ja 
tok matichꞌobtaj emwal nak rcꞌamonto ja ntajini nuban ja Dios chewach 
chipan ja tiempo ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ?

* * * * * * * * * *
57 ¿Nak tre tok matechꞌob ixix eyon nak ja rubey chi neban? 58 Ta cꞌa 

cꞌo ta jun nyoꞌ parte chewij, mejor ja neban, tok emajon bey ixbenak 
pa kꞌetbaltzij techomij ewiꞌ ruqꞌuin, nowi ma queriꞌ ta neban, ja nyoꞌ 
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parte chewij arjaꞌ nixrujach pa rukꞌaꞌ ja ralcalta, ja cꞌa ralcalta nixrujach 
chic pa rukꞌaꞌ comisario in nixrucoj pa cheꞌ. 59 Anin nbij chewe chi ni 
maquixelto wiꞌ ja pa cheꞌ, nixelto cꞌa pro netoj can na nojel ja recꞌas, 
nixtacꞌa cꞌo ta jun ti centavo ja maquita xtetoj can. Queriꞌ xbij ja Jesús 
chique ja winak.

* * * * * * * * * *

13  1 Ecꞌo cꞌa juleꞌ winak triꞌ ejeꞌeꞌ quemaj rcholic chwach ja Jesús ja 
queban juleꞌ achiꞌiꞌ ja raj Galilea ja xecamsax rmal ja gobernador 

Pilato. Ja quiquiqꞌuel ja rachiꞌiꞌ jariꞌ xeryujuꞌ riꞌ ruqꞌuin ja quiquiqꞌuel 
juleꞌ chicop ja netajini netzujux chwach ja Dios cumal ja rachiꞌiꞌ como 
sacrificio. 2 Ja cꞌa Jesús tok xcꞌaxaj ja tzij riꞌ quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ja raj Galilea ja xecamsaxi ¿la más na e ajꞌil la más na e ajmaquiꞌ 
chiquewach ja juleꞌ chic cach tak aj Galilea nechꞌob ixix ja tok ban queriꞌ 
chique? 3 Ma queriꞌ ta. Tzucꞌa chewe ixix chakajaꞌ wi mateqꞌuex ja renaꞌoj, 
wi mateyaꞌ can ja ritzelal jariꞌ camíc nesiqꞌuij chewij chakajaꞌ. 4 In jun 
chic, turkaj chewe ja re dieciocho winak ja tok tzakto ja torre xin Siloé 
chiquij in xercamsaj. ¿La más na e ajꞌil la más na e ajmaquiꞌ chiquewach 
ja juleꞌ chic winak ja recꞌo triꞌ pa Jerusalén nechꞌob ixix? 5 Ma queriꞌ ta. 
Tzucꞌa ixix chakajaꞌ wi mateqꞌuex ja renaꞌoj, wi mateyaꞌ can ja ritzelal 
jariꞌ camíc nesiqꞌuij chewij chakajaꞌ, neꞌe ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
6 Cꞌo jun cꞌambal tzij xbij chique chakajaꞌ, quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Cꞌo jun achi cꞌo jun mocaj higo rticon pa rchenoj. Ja cꞌa rachi arjaꞌ be 

ruqꞌuin ja cheꞌ nertzꞌataꞌ ja wi cꞌo rwach pro ja tok xekaji ni majun rwach 
ja cheꞌ. 7 Cꞌo jun ajsamajel ja nchajin rxin ja chenoj quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Jawaꞌ jun mocaj higo riꞌ junaꞌ junaꞌ ni nuntzꞌataꞌ wiꞌ ja wi cꞌo rwach 
nuyaꞌ. Oxiꞌ junaꞌ nbanon quewaꞌ in nixtacꞌa cꞌo ta jun ti rwach ntzꞌaton 
ta. Mejor tachoyoꞌ, chaka queriꞌ nuqꞌuis rchokꞌakꞌ ja rulew, neꞌ tre ja 
rajsamajel.

8 —Chꞌenchilaꞌ taꞌ, tiqꞌuejeꞌ chi na jun junaꞌ. Anin nchakꞌ na ruxeꞌ in 
ncoj abono chuxeꞌ chakajaꞌ. 9 Matzij xa xtiwachini nowi mani tokocꞌariꞌ 
xtachoy, neꞌxi ja rajaw chenoj. Queriꞌ ja cꞌambal tzij ja xbij ja Jesús 
chique.

* * * * * * * * * *
10 Ja cꞌa pa jun xulaꞌnbal kꞌij ja Jesús arjaꞌ rmajon quitijoxic ja winak 

chipan jun jay xin molbal riꞌil. 11 Cꞌo cꞌa jun ixok triꞌ yawaꞌ, tuban 
dieciocho junaꞌ toqui ja yobil tre rmal jun itzel espíritu. Rmalcꞌariꞌ tok 
luclic rij ja rixok, maticowini jic ta xtipeꞌi nixtacꞌa jutzꞌit ta. 12 Ja cꞌa Jesús 
tok xutzꞌat ja rixok xsiqꞌuij pon. Ja tok xurkaj ruqꞌuin quewaꞌ xbij tre riꞌ: 
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—Camic ixok, ma atcꞌo chi ta pa rukꞌaꞌ ja yobil, neꞌ tre. 13 Cꞌacꞌariꞌ xuyaꞌ 
rukꞌaꞌ pa rwiꞌ in ni jariꞌ hora tzuri, ma luclic chi ta rij, congana xumaj 
ryaꞌic rukꞌij ja Dios rmal. 14 Pro peti ja jefe rxin ja jay xin molbal riꞌil, arjaꞌ 
congana penak ryewal como ja Jesús pa jun xulaꞌnbal kꞌij xtzursaj wiꞌ ja 
rixok in quewaꞌ xbij chique ja winak riꞌ:

—Ja chipan jun semana wakiꞌ kꞌij ja yatal chake chi noksamaji. Tre ja 
wakiꞌ kꞌij jariꞌ utz nixpeti xa nak ta chi kꞌijal chi nixtzuri pro ma quixpi 
ta jutzꞌit pa tak xulaꞌnbal kꞌij, neꞌe ja jefe chique. 15 Ja cꞌa kajaw Jesús tok 
xcꞌaxaj ja xbij ja jefe quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Caꞌiꞌ apalaj. Ixix ja pa tak xulaꞌnbal kꞌij ¿la mta cꞌa jun chewe ja 
maquita nuquirel ja rwacax owi ruquiej in maquita nucꞌamel neryaꞌaꞌ 
ruyaꞌ? 16 Ja cꞌawaꞌ jun ixok riꞌ arjaꞌ riy rumam can ja rAbraham. Ja camic 
tuban dieciocho junaꞌ ximtal chipan ja yobil rmal ja Satanás. ¿La ma 
yatal ta cꞌa tre chi nel libre pa rukꞌaꞌ ja yobil camic masqui xulaꞌnbal kꞌij 
nachꞌob atat? neꞌ tre ja jefe. 17 Ja cꞌa winak ja xetzelan rxin tok quicꞌaxaj 
ja tzij riꞌ congana qꞌuixbal quenaꞌ rmal. Ja cꞌa juleꞌ chic winak ejeꞌeꞌ 
congana xequicot rmal ja nimak tak samaj xin Dios ja rbanon.

* * * * * * * * * *
18 Cꞌacꞌariꞌ xumaj chic jutij tzij ja Jesús, quewaꞌ xbij chic riꞌ:
—¿Nak cꞌa rbanic ja gobierno xin Dios, bar cꞌa njunsaj wiꞌ? 19 Ja 

gobierno xin Dios queriꞌ rbanic caniꞌ rbanic jun ti chirwach mostaza 
cꞌamarel rmal jun achi, xutic pa rchenoj. Xumaj qꞌuiyem ja mostaza, 
xoqui caniꞌ jun mocaj cheꞌ. Xepeti ja tak tzꞌiquin, xurquibanaꞌ quesoc pa 
tak rukꞌaꞌ. Queriꞌ xbij ja Jesús.

20 Cꞌacꞌariꞌ xbij chic jutij:
—¿Bar cꞌa njunsaj chi wiꞌ ja gobierno xin Dios? 21 Queriꞌ rbanic caniꞌ 

nuban juleꞌ levadura ja nsapoji caxlanway rmal in cꞌo jun ixok xucꞌam, 
xuyaꞌ chipan juleꞌ kꞌor, oxiꞌ pajbal harina ocnak. Ja cꞌa tok qꞌuiswani ja 
levadura mta ja maquita xekaj wiꞌ tre ja kꞌor, congana samaj chipan, neꞌe 
ja Jesús.

* * * * * * * * * *
22 Cꞌacꞌariꞌ xumajel chic rubey, benak pa Jerusalén. Ja tok nekaj pa jun 

tinamit owi pa jun aldea numaj quitijoxic ja winak ja recꞌo chipan. 23 Cꞌo 
cꞌa jun chique ja winak cꞌoli xcꞌaxaj tre ja Jesús quewariꞌ:

—Wajaw ¿la xa ma e nim ta ja newilowi ja totajem xin Dios? Ja cꞌa 
Jesús arjaꞌ xumaj tzij cuqꞌuin ja winak, quewaꞌ xbij chique riꞌ:

24 —Cꞌoli caniꞌ jun pa rchiꞌjay ja congana ti latzꞌ ja bar natoc wiꞌ chi 
rilic ja totajem xin Dios. Tetijaꞌ cꞌa ekꞌij utzcꞌa chi triꞌ xquixoc wiꞌ ixix. 
Pro tecojoꞌ ewachokꞌakꞌ como e qꞌuiy ja winak ja ma xqueꞌoc ta masqui 
cꞌo quigana neꞌoqui. 25 Como ja rajaw jay arjaꞌ xtiyictaji in ntzꞌapij ruchiꞌ 
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ja jay. Ja cꞌa rixix wi majaꞌn quixoqui triꞌ jariꞌ xtemaj rcꞌoncꞌoxic ja puerta 
in quewaꞌ xtebijoc riꞌ:

—Kajaw, Kajaw, tajakaꞌ chiꞌjay chikawach, xquixcheꞌoc tre. Ja cꞌa rajaw 
jay quewaꞌ xtibijto chewe riꞌ:

—Anin ma wotak ta ba la ixpenak wiꞌ ixix, xticheꞌto chewe.
26 —Pro ajoj okwaꞌnak waꞌan awqꞌuin in xeꞌatijoj waꞌan ja winak pa tak 

bey chipan ja katinamit, xquixcheꞌoc chic tre.
27 —Anin nbij chewe chi ma wotak ta ba la ixpenak wiꞌ. Camic 

quixel chinwach ewanojel ja rix banol tak itzelal, xticheꞌto chic chewe. 
28 Tokocꞌariꞌ tok xtetzꞌat ja rAbraham chi arjaꞌ cꞌo chipan ja gobierno 
xin Dios e rachbil ja rIsaac in Jacob e rachbil chakajaꞌ canojel ja rojer 
tak profeta xin Dios pro ja cꞌa rixix ma xtiyataj ta chewe chi nixoc ta 
chiquicojol. Rmalcꞌariꞌ ja tok xtemaj jun nimlaj bis okꞌej in xtecachꞌachꞌej 
ewakꞌ rmal. 29 In chakajaꞌ ecꞌoli winak ja ma e aj Israel ta ejeꞌeꞌ nepi na 
nojel nat nakaj tre ja rwachꞌulew, neꞌoc na chipan ja gobierno xin Dios 
in netzꞌabeꞌ chi mesa. 30 Pro bien tewotakij chi ecꞌoli winak ja recꞌamol 
tak bey nabey ja xquecanaj can pa rqꞌuisbal in ecꞌoli ja re tak qꞌuisbal ja 
necꞌamo chic bey. Queriꞌ xbij ja Jesús chique ja winak.

* * * * * * * * * *
31 Jariꞌ mismo kꞌij ecꞌo juleꞌ fariseo xeꞌekaj ruqꞌuin in quewaꞌ quibij tre 

riꞌ:
—Jat, catanmajel como ja gobernador Herodes arjaꞌ cꞌo rgana 

natrcamsaj, xecheꞌ tre. 32 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Ja Herodes arjaꞌ xa banol engaño. Camic jix ruqꞌuin in quewaꞌ nebij 

tre riꞌ: —Ja Jesús nbij chi cꞌa ecꞌo na ja winak ja nerlasaj na itzel tak 
espíritu chique in cꞌa ecꞌo na ja yawaꞌiꞌ ja nertzursaj na chakajaꞌ. Queriꞌ 
nuban camic in chwak in cꞌa chi rox kꞌij xtuqꞌuis wiꞌ ja rsamaj, neꞌe, 
queriꞌ ja nebij tre. 33 Pro camic puersa nmajel chic jutij nubey. Ninbini 
camic, chwak in cabij, puersa ninbe pa Jerusalén in triꞌ nincamsax wiꞌ 
como jun profeta xin Dios mta moda ja maquita pa Jerusalén xticamsax 
wiꞌ.

34 Ixix ja rix aj Jerusalén, anin congana ninbison emwal. Ja profeta xin 
Dios xa neꞌecamsaj. Ja cꞌa juleꞌ chic ajsamajelaꞌ rxin Dios ja neta̱k ewqꞌuin 
xa neꞌeqꞌuiak tzaꞌn abaj. Anin qꞌuiylaj mul xinwajoꞌ ta xixnutoꞌ ta ja caniꞌ 
nuban jun acꞌ nermutzej ja tak ral xeꞌ rupan pro ja rixix ma xewajoꞌ ta. 
35 Camic bien tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ, ja retinamit rachbil ja templo 
cꞌo chipan jariꞌ yaꞌon can chic rmal ja Dios, lawuloꞌ xtiban na tre in 
xa ntaleꞌ can. Queriꞌ nbij chewe como camic matutzꞌat chic riꞌ kawach 
ewqꞌuin, cꞌa tokoriꞌ nutzꞌat chic jutij riꞌ kawach ewqꞌuin ja tok xterilaꞌ ja 
kꞌij tok quewaꞌ nebij chic chwe riꞌ: —Bendecido ja Cristo ja penak pa rubiꞌ 
ja kajaw Dios, xquixcheꞌ chwe. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.
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* * * * * * * * * *

14  1 Ja cꞌa pa jun xulaꞌnbal kꞌij be ja Jesús chi rochoch jun fariseo ja 
nim rukꞌij chi newaꞌ ruqꞌuin. Ja cꞌa tok xekaji majtaj rcꞌambajaxic 

cumal ja winak ja quimolon quiꞌ triꞌ. 2 Cꞌo cꞌa jun achi yawaꞌ majtajnak 
rmal sapoj. 3 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xumaj tzij cuqꞌuin ja maestro ja netijon 
quixin ja winak tre ja ley xin Dios e cachbil ja fariseo: —Tebij chwe, nak 
nbij ja ley ¿la nuyaꞌ lugar chwe chi nentzursaj ja yawaꞌiꞌ pa tak xulaꞌnbal 
kꞌij? neꞌ chique. 4 Pro ja cꞌa rejeꞌeꞌ ni majun quibij tre. Cꞌacꞌariꞌ xuchap ja 
yawaꞌ in xtzursaj: —Utz chic natbe, neꞌ tre, in be ja yawaꞌ. 5 Ja cꞌa Jesús 
arjaꞌ xumaj chic jutij tzij cuqꞌuin ja maestro e cachbil ja fariseo, quewaꞌ 
xbij chic chique riꞌ: —¿La cꞌo cꞌa jun chewe cꞌo ta jun ruquiej owi rwacax 
ntzakel ta pa jul pa jun xulaꞌnbal kꞌij in matilasajto cꞌa chanim chipan ja 
jul? neꞌ chique. 6 Pro ja rejeꞌeꞌ ni ma xcanoy ta wiꞌ cumal nak ta nquibij 
tre.

* * * * * * * * * *
7 Ja cꞌa Jesús xerutzꞌat ja winak ja rebanon invitar pa waꞌim chi ejeꞌeꞌ 

netajini nquechaꞌ ja tzꞌulbal ja más nimak rukꞌij rmalcꞌariꞌ tok cꞌo jun 
cꞌambal tzij xbij chique quewariꞌ:

8 —Ja tok natban invitar pa jun waꞌim xin cꞌulbic maxta tacanoj jun 
tzꞌulbal ja más nim rukꞌij matzij turkaj chic jun ja rinvitado ja más chi 
na nim rukꞌij chawach atat 9 in chaka jalal tok xtibix chawe rmal ja rachi 
ja banyon invitar ewxin chi ix caꞌiꞌ: —Tayaꞌaꞌ can ja tzꞌulbal riꞌ, cꞌo jun 
achi ja ncꞌamonto riꞌ arjaꞌ ntzꞌabeꞌ chwach, xticheꞌ chawe. Ja wi queriꞌ 
xtibix chawe jariꞌ congana qꞌuixbal xtanaꞌ in puersa natetzꞌabeꞌ chwach 
ja qꞌuisbal tzꞌulbal. 10 Mejor ja naban, ja tok natban invitar cattzꞌabeꞌ 
chwach ja qꞌuisbal tzꞌulbal. Ja cꞌa rachi ja xatbano invitar tok xturkaj 
awqꞌuin quewaꞌ xtibij chawe riꞌ: —Joꞌ amigo, catetzꞌabeꞌ chwach jun 
tzꞌulbal ja más chi na nim rukꞌij, xticheꞌ chawe. Ja wi queriꞌ xtibix chawe 
jariꞌ canojel ja rinvitado ja retzꞌubul awqꞌuin pa mesa ejeꞌeꞌ natquetzꞌat 
chi nim akꞌij. 11 Queriꞌ cꞌa rbanic como xa nak ta chi winakil ja xtuyaꞌ kaj 
rukꞌij ruyon jariꞌ xtikajsax na. Ja cꞌa wi naban tinoꞌy jariꞌ xtiyaꞌ na akꞌij, 
neꞌe ja Jesús chique.

12 Cꞌoli chakajaꞌ ja xbij tre ja rachi ja banyon invitar rxin, quewaꞌ xbij 
tre riꞌ:

—Ja tok ecꞌoli winak ja neꞌaban invitar chi nurquibanaꞌ jun almuerzo 
awqꞌuin owi jun cena maxta xa queyon awamigo queꞌaban invitar owi 
e animal owi e achakꞌ owi ja juleꞌ chic awachꞌalal owi ja ravecino ja 
re biyomaꞌ. Ja wi ejeꞌeꞌ riꞌ ja neꞌaban invitar jariꞌ xa natqueban chic 
invitar atat pa jun chic waꞌim, xa nqueyaꞌ rcꞌaxel chawe. 13 Pro ja naban, 
tok ecꞌoli winak ja neꞌaban invitar chi nurquibanaꞌ jun waꞌim awqꞌuin 
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queꞌabanaꞌ invitar ja tak mebaꞌiꞌ e cachbil ja winak ja ma tzꞌakat ta jeꞌe 
quekꞌaꞌ e cachbil chakajaꞌ ja tak cojo in tak moyaꞌ. 14 Ja wi queriꞌ naban 
jariꞌ cꞌo jun quicotemal xin Dios xtiyataj na chawe como ja winak ja cꞌa 
xennataj riꞌ ejeꞌeꞌ maquecowini xtiqueyaꞌ ta rcꞌaxel chawe. Natquicoti 
como cꞌo jun rtojbalil ja xtiyataj na chawe, tokoriꞌ xtiyataji ja tok 
xquecꞌastaji ja winak ja utz netzꞌaṯ rmal ja Dios.

* * * * * * * * * *
15 Cꞌo cꞌa jun ja tzꞌubul pa mesa tok xcꞌaxaj ja xbij ja Jesús quewaꞌ xbij 

tre riꞌ:
—Congana quiꞌil chique ja winak ja xquebano waꞌim chipan ja 

gobierno xin Dios, neꞌ tre. 16 Ja cꞌa Jesús cꞌo jun cꞌambal tzij xbij tre 
quewariꞌ:

—Cꞌo jun achi cꞌo jun nimlaj waꞌim xuban in e qꞌuiy ja winak ja 
xeruban invitar. 17 Ja cꞌa tok xuban hora xin waꞌim cꞌo jun rmoso xutakel 
chi quisiqꞌuixic ja rinvitado. Ja cꞌa moso tok xeꞌekaj cuqꞌuin ja rinvitado 
quewaꞌ xbij chique riꞌ: —Joꞌ, chomtajnak chic ja waꞌim nojelal, neꞌ 
chique. 18 Ja cꞌa rinvitado ejeꞌeꞌ xa junan queban, quemaj rbixic tre ja 
moso nak tre tok maquecowini nebe ja pa waꞌim. Ja nabey quewaꞌ xbij 
tre riꞌ: —Anin xa cꞌo jun ulew xinlokꞌ in puersa nentzꞌataꞌ na. Chanumac, 
maquincowini ninbe, catcheꞌ tre ja rapatrón, neꞌ tre ja moso. 19 Cꞌo chic 
jun ja rinvitado quewaꞌ xbij tre ja moso riꞌ: —Anin xa ecꞌo joꞌoꞌ cꞌulaj 
wacax xin careta xenulokꞌ. Ja camic ninbe cuqꞌuin chi neꞌencꞌambajaj na. 
Chanumac, maquincowini ninbe, catcheꞌ tre ja rapatrón, neꞌe ja rucab. 
20 In cꞌo chi cꞌa jun quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Anin cꞌa xincꞌuleꞌe chewiꞌ tok 
maquincowini ninbe ja pa waꞌim, neꞌ tre ja moso. 21 Ja cꞌa moso arjaꞌ 
melojto. Ja tok xurkaj ruqꞌuin ja rpatrón xuchol chwach nojel ja bixto tre. 
Ja cꞌa rajaw jay arjaꞌ pi ryewal chiquij ja rinvitado in quewaꞌ xbij chic tre 
ja rmoso riꞌ: —Catmeloj chic jutij chanim riꞌ, jat pa tak bey rxin ja tinamit 
in jat pa tak solbal bey chakajaꞌ, queꞌacanoj ja tak mebaꞌiꞌ e cachbil ja 
winak ja ma tzꞌakat ta jeꞌe quekꞌaꞌ e cachbil chakajaꞌ ja tak cojo in tak 
moyaꞌ, queꞌacꞌamaꞌto waweꞌ. 22 Queriꞌ cꞌa xuban ja moso ja caniꞌ bixel 
tre. Ja cꞌa tok melojto chic quewaꞌ xbij tre ja rpatrón riꞌ: —Taꞌ, xenbanaꞌ 
ja caniꞌ xabij chwe pro ja tzꞌulbal cꞌa cꞌo na ja mta rajaw, neꞌ tre. 23 Ja cꞌa 
patrón quewaꞌ xbij chic tre ja moso riꞌ: —Catmeloj chic jutij pro ja camic 
natel chipan ja tinamit chi quicanoxic ja winak, neꞌacanoj pa tak bey chi 
nimak tak bey chi coꞌcojlaj tak bey in neꞌacoj pa chꞌaꞌoj chi puersa nepeti 
utzcꞌa chi xquenoji ja winak pa wochoch, neꞌe. 24 Como camic nbij chewe 
chi ja winak ja xeba̱n invitar nabey ni majun nak ta chique xtiyataj ta tre 
xtuban ta ja waꞌim ja xtinchomij anin. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

25 Xumaj chi cꞌa jutij rubey, congana jun winak etran trij. Arjaꞌ xuyaꞌ 
vuelta in quewaꞌ xbij chique riꞌ:
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26 —Xa nak ta ja cꞌo rgana noc ndiscípulo rjawaxic chi más na ninrajoꞌ 
anin chwach ja rtataꞌ owi ruteꞌ owi rxjayil owi chiquewach tak ralcꞌwal 
owi rnimal owi tak ruchakꞌ owi tak ranaꞌ. Rjawaxic chi más na ninrajoꞌ 
anin chwach ja nrajoꞌ kaj riꞌ arjaꞌ ruyon. Ja wi más na nerajoꞌ ejeꞌeꞌ 
chinwach anin jariꞌ mta moda xtoc ta ndiscípulo. 27 Xa nak ta ja npokonaj 
ntreꞌel chwij in npokonaj nutij rpokonal ja caniꞌ nutij rpokonal jun achi 
rmajon rijkaxic jun cruz jariꞌ mta moda xtoc ta ndiscípulo chakajaꞌ. 
28 Queriꞌ nbij chewe como ¿la cꞌo ta cꞌa jun chewe xtuban ta jun nimlaj 
jay in maquita ntzꞌabeꞌe nabey in numaj rchꞌobic pan ekal janiꞌ ja pwok 
nrajoꞌ utzcꞌa chi nrotakij ja wi ntzur rmal chi nuqꞌuis rbanic ja jay owi 
mani? 29 Ja cꞌa wi matuchꞌob chi utz matzij xa ma xticowin ta xtuqꞌuis 
rbanic ja jay in xa ruyon ja rsimientoꞌil ja xtutic can. Ja cꞌa winak tok 
xtiquetzꞌat xtiquemaj ryokꞌic canojelal, 30 quewaꞌ xtiquibij riꞌ: —Jalaꞌ 
jun achi leꞌ xumaj rbanic ja jay pro ma xcowin ta xuqꞌuis ta rbanic, 
xquecheꞌe. 31 In jun chic, tacꞌa jun rey e rachbil ta lajuj mil soldado in cꞌo 
chi ta cꞌa jun ja rey ja nurbanaꞌ chꞌaꞌoj ruqꞌuin pro e veinte mil soldado 
ecꞌo ruqꞌuin. Ja rey ja xa e lajuj mil soldado ecꞌo ruqꞌuin ¿la nuban ta 
cꞌa chꞌaꞌoj ruqꞌuin ariꞌ ja jun chic rey in maquita cꞌa ntzꞌabeꞌ ariꞌ nabey 
in numaj rchꞌobic ja wi ncowin trij? 32 Ja wi nuchꞌob chi maticowin trij 
quewaꞌ nuban riꞌ. Ja tok cꞌa cꞌa nat cꞌopi wiꞌ ja jun chic rey nerutakel juleꞌ 
tajkoꞌm ruqꞌuin chi nerchomij ruqꞌuin utzcꞌa chi matiqueban ja chꞌaꞌoj. 
33 Queriꞌ cꞌa rbanic, xa nak ta chewe ja npokonaj nuyaꞌ can nojelal ja cꞌo 
ruqꞌuin jariꞌ mta moda xtoc ta ndiscípulo.

34 Ja ratzꞌam buena samaj nuban pro ja wi xtiyojtaji wi mchita rtzayil 
¿nak cꞌa nchomarsbex chic rxin ariꞌ? 35 Ja wi queriꞌ nuban jariꞌ mchita 
noc wiꞌ, mta rsamaj xtacoj ta pan ulew nixtacꞌa xtayuj ta ruqꞌuin kꞌayis 
como abono pro ja nba̱n chic tre xa nchꞌakixel. Bien cꞌa tewasaj enaꞌoj trij 
ja cꞌa xinbij chewe riꞌ. Queriꞌ xbij ja Jesús chique ja winak.

* * * * * * * * * *

15  1 Ja cꞌa molol tak impuesto e cachbil ja juleꞌ chic winak ja rajꞌil 
ajmaquiꞌ necheꞌxi ejeꞌeꞌ xetiloc más ruqꞌuin ja Jesús canojelal 

utzcꞌa chi nquicꞌaxaj nak ja ntajini nbij. 2 Ecꞌo cꞌa juleꞌ fariseo e cachbil 
ja maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin Dios ejeꞌeꞌ quemaj 
rtzijoxic ja Jesús: —Jalaꞌ jun achi leꞌ xa ma utz ta ja nuban, takaꞌan 
nerucꞌul ja rajꞌil ajmaquiꞌ in nwaꞌ takaꞌan cuqꞌuin chakajaꞌ, xecheꞌe. 3 Ja 
cꞌa Jesús arjaꞌ xumaj rbixic jun cꞌambal tzij chique quewariꞌ:

4 —¿La cꞌo ta cꞌa jun chewe ecꞌo ta jun ciento tak rcarnelo in ntzak ta 
cꞌa jun chique in maquita neruyaꞌ can ja noventinueve pa tak kꞌayis in 
maquita nercanoj chi puersa ja tzaki? 5 Ja tok ncanoy rmal nchꞌelejto, 
congana nquicot rmal. 6 Ja tok nekaj chi rochoch nutak quisiqꞌuixic ja 
ramigo e cachbil ja rvecino in quewaꞌ nbij chique riꞌ: —Camic quixquicot 
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wqꞌuin como canoy mwal ja ti ncarnelo ja tzaki. Queriꞌ nbij chique. 7 In 
queriꞌ cꞌa nbij anin chewe chakajaꞌ, jun ajꞌil ajmac tok nuqꞌuex rnaꞌoj 
in nuyaꞌ can ja ritzelal jariꞌ más chi na nequicoti ja recꞌo chilaꞌ chicaj 
chwach ja tok ecꞌo noventinueve ja re utzlaj tak winak necheꞌxi ja mta 
rjawaxic chique chi nqueqꞌuex quinaꞌoj.

8 In jun chic ¿la cꞌo ta cꞌa jun ixok cꞌo ta lajuj tak pwok ruqꞌuin in ntzak 
ta cꞌa jun tre in maquita nutzij jun candil in maquita nuban mes pa jay 
in maquita ncanoj chi puersa? 9 Ja tok ncanoy rmal nutak quisiqꞌuixic ja 
ramigo e cachbil ja rvecino in quewaꞌ nbij chique riꞌ: —Camic quixquicot 
wqꞌuin como canoy mwal ja npwok ja ntzakon, neꞌ chique. 10 In queriꞌ cꞌa 
nbij anin chewe chakajaꞌ, jun ajꞌil ajmac tok nuqꞌuex rnaꞌoj in nuyaꞌ can ja 
ritzelal jariꞌ congana nequicoti ja ángel trij xin Dios. Queriꞌ xbij ja Jesús 
chique. 11 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo chic jun ja cꞌambal tzij xbij chique quewariꞌ:

—Cꞌo jun achi ecꞌo caꞌiꞌ rcꞌajol. 12 Peti ja rcabal, quewaꞌ xbij tre ja rtataꞌ 
riꞌ: —Taꞌ, camic tajachaꞌ ja herencia, tayaꞌaꞌ chwe ja wxin anin, neꞌ tre. 
In queriꞌ xuban ja tatixel, xujach ja herencia chique chi e caꞌiꞌ. 13 Ja tok 
xuban jun caꞌiꞌ kꞌij xchomarsaj riꞌ ja rcabal, xumol ruchiꞌ nojel ja jachon 
tre. Ja tok moltaj rmal cꞌacꞌariꞌ xumajel rubey be pa jun natlaj tinamit. 
Ja tok xekaj chipan ja tinamit xumaj rsachic ja rpwok, xuban xa nak ta ja 
cꞌo rgana chi nuban, xa ma chꞌobol ta xuban tre rsachic. 14 Ja tok sachtaj 
rmal ja rpwok nojelal pi cꞌa jun nimlaj waꞌal ja bar cꞌo wiꞌ in rmalariꞌ ja 
tok majtaj rmal jun nimlaj waꞌal. 15 Cꞌacꞌariꞌ be xercanoj rsamaj ruqꞌuin 
jun achi ja cꞌo chilaꞌ chipan ja tinamit. Ja cꞌa rachi arjaꞌ cꞌo jun rulew 
pa tak kꞌayis ja bar eryaꞌon wiꞌ juleꞌ ak, triꞌ xutakel wiꞌ ja ralaꞌ chi 
quiyukꞌuxic ja ak. 16 Ja cꞌa ralaꞌ congana majtajnak rmal waꞌal hasta cꞌo 
rgana nutij queway ja ak. Ni majun winak nyoꞌ ta rway. 17 Ja tok chꞌobtaj 
rmal ja rbanon quewaꞌ xbij kaj pa ranma riꞌ: —Ja moso ja nesamaj 
ruqꞌuin ja nataꞌ e jaruꞌ la ja sobre queway pro ja ranin inmajtajnak rmal 
waꞌal. 18 Camic ninmeloj ruqꞌuin ja nataꞌ in quewaꞌ nenbij tre riꞌ: —Nataꞌ, 
ja xinban, xinmacun chwach ja Dios in xinmakun chawach atat chakajaꞌ. 
19 Ja camic ma yatal chi ta chwe chi xtabij chi ta chwe chi in acꞌajol, 
quinacojoꞌ como jun amoso, ninecheꞌ na tre, neꞌ kaj ja ralaꞌ. 20 Cꞌacꞌariꞌ 
xumajto rubey, melojto ruqꞌuin ja rtataꞌ. Ja cꞌa tatixel xutzꞌat pon ja rcꞌajol 
penak pro cꞌa cꞌa nat cꞌopi wiꞌ. Congana xpokonaj rwach, cꞌamcꞌoj ranim 
be xercꞌuluꞌ, xkꞌetej in xtzꞌubaj ruchiꞌ. 21 Ja cꞌa ralaꞌ xbij tre ja rtataꞌ: —
Nataꞌ, ja xinban, xinmacun chwach ja Dios in xinmacun chawach atat 
chakajaꞌ. Ja camic ma yatal chi ta chwe chi xtabij chi ta chwe chi in 
acꞌajol, neꞌ tre. 22 Pro ja cꞌa tatixel arjaꞌ xersiqꞌuij ja rmoso in quewaꞌ xbij 
chique riꞌ: —Tewasajto ja tziak ja más na buena jariꞌ newekbej ja ncꞌajol. 
In jun chic, tecojoꞌ jun nopkꞌaꞌ chwirukꞌaꞌ in tecojoꞌ rxajab chakajaꞌ. 23 In 
jun chic, tecꞌamaꞌto ja wacax ja más na chakꞌ chic in tepochꞌoꞌ. Kabanaꞌ 
jun waꞌim, kabanaꞌ jun nmakꞌij. 24 Queriꞌ ta cꞌa nkaban como camic 
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xurkaji ja ncꞌajol ja rojer titzaki. Ja xinchꞌob anin camnak chic pro cꞌa 
cꞌas na ek, neꞌe ja tatixel. Cꞌacꞌariꞌ quemaj rbanic ja nmakꞌij.

25 Ja cꞌa nabey winak arjaꞌ benak pa chenoj. Ja tok melojto xajalal 
majaꞌn turkaji ja chi rochoch ja tok xcꞌaxaj pon chi cꞌo jun nimlaj 
quicotemal majtajnak rbanic. 26 Xsiqꞌuij pon jun moso: —¿Nak cꞌa rbanic 
alaꞌ ja ncꞌwaxaj leꞌ? neꞌ tre. 27 —Camic melojto ja rachakꞌ. Ja cꞌa ratataꞌ 
arjaꞌ xutak rpochꞌic ja wacax ja más na chakꞌ chic. Queriꞌ xuban como 
cꞌa cꞌas na ja rachakꞌ, ti utz rwach xurkaji, neꞌxi rmal ja moso. 28 Ja tok 
xcꞌaxaj ja tzij riꞌ congana yictaj ryewal rmal, ni mchita wiꞌ rgana noc 
pa jay. Rmalcꞌariꞌ tok xelto na ja rtataꞌ in xumaj rbochiꞌixic utzcꞌa chi 
noc pa jay. 29 Pro quewaꞌ xbij tre ja rtataꞌ riꞌ: —Bien turkaj chawe chi 
anin qꞌuiylaj junaꞌ insamajnak awqꞌuin in chakajaꞌ mta ariꞌ ja maquita 
xinnimaj ja xabij chwe chi nban. Pro atat ni mta wiꞌ ja rayaꞌon ta chwe 
ja nbanben ta jun nmakꞌij cuqꞌuin wamigo nixtacꞌa jun ti qꞌuisicꞌ ta. 
30 Pro jalaꞌ jun acꞌajol leꞌ ja tok xurkaj waweꞌ rmal arjaꞌ xataklaꞌ rpochꞌic 
ja wacax ja más na chakꞌ chic pro makanaꞌ maquita xerqꞌuisaꞌ can 
ja ramebaꞌil cuqꞌuin itzel tak ixokiꞌ. Queriꞌ xbij ja nabey winak tre ja 
rtataꞌ. 31 Ja cꞌa tatixel quewaꞌ xbij chic tre riꞌ: —Ncꞌajol, atat nij atcꞌo wiꞌ 
wqꞌuin, awxin atat ja cꞌo wqꞌuin pro ni nojelal. 32 Pro ja camic mta moda 
ja maquita nkaban jun nmakꞌij, mta moda ja maquita nokquicoti como 
camic xurkaji ja rachakꞌ leꞌ ja rojer titzaki. Ja xinchꞌob anin camnak chic 
pro cꞌa cꞌas na ek, neꞌe ja tatixel tre ja nabey winak. Queriꞌ ja cꞌambal tzij 
ja xbij ja Jesús chique ja fariseo e cachbil ja maestro.

* * * * * * * * * *

16  1 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun cꞌambal tzij xbij chique ja rdiscípulo quewariꞌ:
—Cꞌo jun achi biyom cꞌo jun ajsamajel ruqꞌuin ja nchajin 

rxin ja rmebaꞌil. Xebix tre ja biyom chi ja rajsamajel xa ntajini nuqꞌuis 
ja rmebaꞌil, xa ma chꞌobol ta nuban tre, neꞌxi. 2 Ja cꞌa biyom arjaꞌ xutak 
rsiqꞌuixic ja rajsamajel in tok xekaji quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Anin xurkaj 
rbixic wqꞌuin chi xa nattajini naqꞌuis ja nmebaꞌil. ¿Nak tre ja tok xaban 
queriꞌ? Camic tajachaꞌ ja racuenta nak abanon tre ja nmebaꞌil como 
matinyaꞌ chic lugar chawe chi xcatsamaj chi ta más wqꞌuin, neꞌ tre. 3 Ja 
cꞌa rajsamajel quewaꞌ xbij kaj pa ranma riꞌ: —¿Nak nban cꞌawaꞌ camic 
como ja npatrón xa nwasaj chwe ja nsamaj? Como anin matincochꞌ chic 
ja xtinban ta samaj ja nrajoꞌ awachokꞌakꞌ, in jun chic, xa qꞌuixbal nnaꞌ ja 
xtinmaj ta rcꞌutuxic limosna. 4 Camic chꞌobtaj mwal nak ja nban utzcꞌa 
chi ecꞌoli ja necꞌulu wxin pa tak cochoch ja tok mchita nsamaj, neꞌ kaj. 
5 Cꞌacꞌariꞌ xutak quisiqꞌuixic ja winak chiquijujunal ja cꞌo quecꞌas ruqꞌuin 
ja rpatrón. Ja tok xeꞌekaji quewaꞌ xbij tre jun riꞌ: —¿Jaruꞌ acꞌas ruqꞌuin 
ja npatrón? neꞌ tre. 6 —Anin jun ciento tonel aceite ja nucꞌas, neꞌxi rmal 
ja rajcꞌas. Ja cꞌa rajsamajel xbij tre: —Jiꞌ, rwujal ja racꞌas riꞌ, tacꞌamaꞌ. 
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Camic catzꞌabeꞌe, tabanlaꞌ chic jun ja wuj chanim riꞌ pro xa cincuenta 
tonel aceite acꞌas natzꞌibaj chic chipan, neꞌ tre. 7 Cꞌacꞌariꞌ xbij tre jun chic 
ja rajcꞌas: —¿Jaruꞌ acꞌas atat? neꞌ tre. —Anin jun ciento quintal trigo 
ja nucꞌas, neꞌxi. In xbij chic tre: —Tacꞌamaꞌ rwujal ja racꞌas riꞌ. Tabanaꞌ 
chic jun pro xa ochenta quintal natzꞌibaj chic chipan, neꞌe ja rajsamajel 
tre. 8 Ja cꞌa patrón tok xuyaꞌ cuenta tre ja rajsamajel ja ma utz ta xuban 
quewaꞌ xbij riꞌ: —Ja rajsamajel leꞌ congana listo ja xuban chwe, congana 
rnaꞌoj. Queriꞌ xbij ja patrón in cꞌo razón ja tok xbij queriꞌ como ja winak 
ja xa ruqꞌuin ja rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx ejeꞌeꞌ congana e listo 
tre ja banoj negocio cuqꞌuin ja cach banol tak negocio. Más chi na e 
listo chiquewach ja ralcꞌwal Dios ja sakirsan chic quebey. 9 Ja mebaꞌil 
xin rwachꞌulew congana itzelal nqueban ja winak rmal. Pro camic nbij 
chewe, quixoc listo ixix chakajaꞌ, tecojoꞌ ja mebaꞌil xin rwachꞌulew pro 
ja ta neban ixix tre neꞌetobej ta ja cꞌo rjawaxic chique. Quirtariꞌ neban 
utzcꞌa tok xtiqꞌuisi ja mebaꞌil xin rwachꞌulew cꞌacꞌariꞌ ja rewamigo ja 
xeꞌetoꞌ ejeꞌeꞌ necꞌulu ewxin chilaꞌ chicaj pa tak cochoch ja ni mta wiꞌ 
qꞌuisic trij.

10 Ja mebaꞌil xin rwachꞌulew wi utz rcojic neban jariꞌ utz rcojic xteban 
tre ja mebaꞌil xin Dios chakajaꞌ ja wi nyataj chewe. Ja cꞌa wi xa ma utz 
ta rcojic neban ja mebaꞌil xin rwachꞌulew jariꞌ xa ma utz ta xteban tre ja 
mebaꞌil xin Dios chakajaꞌ ja wi nyataj chewe. 11 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, 
ja wi xa ma utz ta rcojic ebanon ja mebaꞌil xin rwachꞌulew jariꞌ mta jun 
cꞌo ta rconfianza ewqꞌuin xtujach ta pan ekꞌaꞌ ja mebaꞌil xin Dios. 12 In jun 
chic, ja wi cꞌoli ja mebaꞌil xin rwachꞌulew jachon pan ekꞌaꞌ chi nechajij 
pro wi xa ma utz ta rcojic neban jariꞌ mta jun xtiyoꞌ ta chewe ja herencia 
xin Dios ja ni katzij wiꞌ chi ewxin. 13 Jun winak xa nak ta chi winakil ni 
majun moda xqueqꞌuejeꞌ ta caꞌiꞌ rpatrón, ja queriꞌ jun nrajoꞌ in jun xa itzel 
nutzꞌat owi jun nnimaj in jun matinimaj. In queriꞌ cꞌa tre chakajaꞌ mta 
moda xtiyukeꞌ ta ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios in xtiyukeꞌ chi ta ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
mebaꞌil xin rwachꞌulew. Queriꞌ xbij ja Jesús chique ja rdiscípulo.

14 Ja cꞌa fariseo ejeꞌeꞌ quicꞌaxaj chakajaꞌ nojel ja xbij ja Jesús tre ja 
mebaꞌil. Rmalcꞌariꞌ tok quemaj ryokꞌic como ejeꞌeꞌ chaka benak chi 
nquiyarij ja mebaꞌil xin rwachꞌulew. 15 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ixix quewaꞌ ebanic riꞌ, nekꞌalasaj ewiꞌ chiquewach ja winak chi 
congana ix utzlaj tak winak pro ja Dios arjaꞌ bien rotak nak ja cꞌo pa tak 
ewanma. Ecꞌoli winak ja xa itzel netzꞌaṯ rmal ja Dios masqui congana utz 
netzꞌaṯ cumal winak.

* * * * * * * * * *
16 Ja ley xin Dios rachbil ja tzꞌibtal can cumal ja rojer tak profeta xin 

Dios jariꞌ ocnak chipan ja tiempo ja tok Juan Bautista majaꞌn tumaj ja 
rsamaj. Pro ja tok xurwilaꞌ ja rtiempo ja Juan Bautista triꞌ xumajto wiꞌ 
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rbixic ja gobierno xin Dios in canojel ja winak netajini nquetij quichokꞌakꞌ 
utzcꞌa chi neꞌoc chipan ariꞌ gobierno. 17 Pro mta moda ja maquita 
xtibantaj cumplir ja ley xin Dios nojelal. Ni ma cꞌayew ta xtichup rwach 
ja caj in rwachꞌulew chwach ja maquita xtibantaj cumplir jun ti punto tre 
ja ley. 18 Jun achi xa nak ta chi achiꞌal wi nujach can chijutij ja rxjayil in 
wi nucꞌam chic jun chic ixok jariꞌ adulterio ja nuban. In wi cꞌo jun achi 
nucꞌam jun ixok jachon can rmal ja rchajil jariꞌ achi adulterio ja nuban, 
neꞌe ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
19 Cꞌacꞌariꞌ xbij chic chique:
—Cꞌo jun achi biyom, congana buen tak tziak nucoj ja nimak rjil. Kꞌij 

kꞌij ni cꞌo wiꞌ nimak tak waꞌim nuban. 20 In cꞌo jun ti mebaꞌ cꞌutul limosna, 
Lázaro rubiꞌ. Ja cꞌa Lázaro arjaꞌ xeyaꞌ̱ can chuchiꞌ ja xoral rxin ja biyom. 
Ja rcuerpo cꞌo juleꞌ itzel tak chꞌaꞌc trij pro ni chi jun. 21 Kas nyarij nutij ja 
rcꞌutal tak way ja ntzakel xeꞌ tak mesa ruqꞌuin ja biyom. In cꞌuluto ecꞌoli 
tzꞌiꞌ ja nebe ruqꞌuin, nquerakꞌ ja chꞌaꞌc ja cꞌo trij. 22 Ja cꞌa tok qꞌuiswani 
cami ja ti mebaꞌ ja cꞌutul limosna, ruqꞌuin ja rAbraham cꞌamarel wiꞌ 
cumal ángel ja bar ecꞌo wiꞌ ja camnakiꞌ ja quimajon quicotemal. Cami 
ja biyom chakajaꞌ in xemuki. 23 Ja cꞌa tok xunaꞌ nojoj congana majtajnak 
rmal ja rpokonal chipan ja lugar ja bar ecꞌo wiꞌ ja camnakiꞌ ja quimajon 
bis okꞌej. Ja tok caꞌy chicaj xutzꞌat pon ja rAbraham pro cꞌa cꞌa nat cꞌo wiꞌ, 
cꞌoloc ja Lázaro pa rxquin. 24 Cꞌacꞌariꞌ xumaj rakic ruchiꞌ: —Tapokonaj 
nwach nataꞌ Abraham. Tatakaꞌto paki jutzꞌit ja Lázaro wqꞌuin, timuꞌuꞌto 
jun ti rwirukꞌaꞌ pa yaꞌ chi nurxucꞌursaj ja wakꞌ como anin cꞌo jun kꞌakꞌ 
waweꞌ in congana nmajon rtijic pokon chipan, neꞌ tre ja rAbraham. 25 Ja 
cꞌa rAbraham quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Turkaj chawe ncꞌajol, ja tok xatqꞌuejeꞌ 
chwachꞌulew atat xattijowi ayon ja ramebaꞌil pro ja cꞌa Lázaro arjaꞌ xa 
rpokonal xutij. Pro ja cꞌa camic congana quiꞌ chi rucꞌuꞌx ja Lázaro waweꞌ 
pro atat amajon chic rtijic ja rpokonal. 26 In cꞌuluto cꞌo jun nimlaj siwan 
yaꞌon chikacojol utzcꞌa ja wi cꞌo jun waweꞌ ja cꞌo rgana nkꞌax ewqꞌuin pro 
maticowini nkꞌaxi owi cꞌo jun chewe ixix ja cꞌo rgana nkꞌaxto kuqꞌuin 
pro maticowini nkꞌaxto chakajaꞌ, neꞌxi rmal ja rAbraham. 27 Cꞌacꞌariꞌ xbij 
chic tre: —Ja wi queriꞌ rbanic nataꞌ, tabanaꞌ jun utzil, tatakaꞌel paki cꞌa 
jutzꞌit ja Lázaro cuqꞌuin wachꞌalal ja recꞌo pa rochoch nataꞌ. 28 Como e 
joꞌoꞌ ja wachꞌalal ja recꞌo triꞌ in nwajoꞌ nbe ta jutzꞌit ja Lázaro cuqꞌuin chi 
nerchꞌoboꞌ chiquewach nak rbanic ja waweꞌ utzcꞌa chi maquepit ejeꞌeꞌ 
waweꞌ chakajaꞌ chipan awaꞌ jun lugar xin tijoj rpokonal riꞌ, neꞌ tre ja 
rAbraham. 29 In bix chic tre rmal ja rAbraham: —Pro cꞌo waꞌan cuqꞌuin ja 
rtzobal Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés in cumal ja juleꞌ chic profeta, 
tiquiyaꞌaꞌ cꞌa quixquin tre ja quitzꞌiban can ejeꞌeꞌ, neꞌxi. 30 —Mni nataꞌ 
Abraham, pro wi cꞌo jun camnak nelel chiquicojol ja camnakiꞌ in nekaj 
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cuqꞌuin jariꞌ nqueqꞌuex quinaꞌoj, neꞌ tre. 31 Ja cꞌa rAbraham quewaꞌ xbij 
chic tre riꞌ: —Ja wi matiqueyaꞌ quixquin tre ja rtzobal Dios ja tzꞌibtal 
can rmal ja Moisés in cumal ja juleꞌ chic profeta jariꞌ ni maqueniman wiꞌ 
chakajaꞌ masqui cꞌo jun camnak xticꞌastaj chiquicojol ja camnakiꞌ, neꞌ tre. 
Queriꞌ ja cꞌambal tzij ja xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *

17  1 Cꞌacꞌariꞌ xumaj tzij cuqꞌuin ja rdiscípulo, quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Ja winak mta moda ja maquita netakchiꞌixi chi rbanic ja 

il mac pro congana nutij na rpokonal xa nak ta ja ntakchiꞌin quixin. 
2 Más na mejor nxim̱ jun caꞌ chi rukul chanim in neqꞌuia̱k pa yaꞌ in njikꞌi 
chwach ja ntakchiꞌij jun chique waꞌ ja yukul quecꞌuꞌx wqꞌuin. 3 Ja cꞌa rixix 
tebanaꞌ cuenta. Ja wi cꞌo jun ewachꞌalal xuban jun itzel chewe, ja neban, 
techꞌaꞌaꞌ tre, in wi ncꞌutuj sachbal rumac chewe tecuyuꞌ. 4 Masqui wukuꞌ 
mul nuban itzel chewe ja jun kꞌij pro wi wukuꞌ mul nurcꞌutuj sachbal 
rumac chewe jariꞌ ni necuy wiꞌ. 5 Ja cꞌa rapóstol quewaꞌ quibij tre ja kajaw 
Jesús riꞌ:

—Camic nayaꞌ ta más ja yukulbal kacꞌuꞌx awqꞌuin, xecheꞌ tre. 6 Ja cꞌa 
kajaw Jesús xbij chique:

—Ja wi cꞌo yukulbal ecꞌuꞌx wqꞌuin, wi nsamaji ja yukulbal ecꞌuꞌx ja 
caniꞌ nuban jun ti chirwach mostaza nixcowin cꞌariꞌ neban jun nimlaj 
samaj. Caniꞌ trewaꞌ ja jun mocaj cheꞌ riꞌ, nixcowini nebij tre chi nboktajel 
rachbil rcꞌamal utzcꞌa chi netiqueꞌe pa mar in nixrnimaj.

* * * * * * * * * *
7 Ja wi cꞌo jun emoso cꞌa melojto pa chenoj owi pa yukꞌun tak carnelo 

¿la quewaꞌ nebij tre riꞌ: —Catocto, cattzꞌabeꞌ pa mesa in catwaꞌi, 
la nixcheꞌ tre? 8 Ma queriꞌ ta nebij tre pro ja nebij tre quewariꞌ: —
Tachomarsaj ja ntiꞌ kaj camic, tacojoꞌ ja ratziak ja xin ilinem in ninawilij 
pa mesa. Ja cꞌa tok xtincolbej waꞌim cꞌa tokoriꞌ xcatwaꞌ atat, nixcheꞌ tre. 
9 Ja rilinel wi xuban cumplir nojel ja xebij tre chi nuban ¿la nemaltioxij 
tre? Ja nchꞌob anin matemaltioxij tre. 10 Ja caniꞌ rbanic ja rilinel queriꞌ cꞌa 
ebanic ixix chakajaꞌ. Ja tok xtibantaj cumplir emwal nojel ja nbij ja Dios 
chewe chi neban quewaꞌ tebij riꞌ: —Ajoj ok tak moso. Ja samaj kabanon 
jariꞌ ma favor ta kaban ta tre ja Dios, ni chi kakul wiꞌ cꞌo wiꞌ chi kaban, 
mta kakꞌaꞌ tre ja xtimaltioxij ta chake, quixcheꞌe, neꞌe ja Jesús chique ja 
rdiscípulo.

* * * * * * * * * *
11 Cꞌacꞌariꞌ xumaj chic jutij rubey, benak pa Jerusalén. Ja bey xucꞌam 

jariꞌ ja nkꞌax pa mojon rxin ja caꞌiꞌ departamento Samaria in Galilea. 
12 Ja tok xoc chipan jun tinamit ecꞌo lajuj achiꞌiꞌ quecꞌul quiꞌ ruqꞌuin. Ja 
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cꞌa rachiꞌiꞌ ejeꞌeꞌ emajtajnak rmal ja ritzel tak chꞌaꞌc chewiꞌ tok cꞌa cꞌa nat 
xepeꞌeto wiꞌ ruqꞌuin ja Jesús. 13 Quemaj rakic quechiꞌ trij:

—Tapokonaj kawach Maestro Jesús, xecheꞌ tre. 14 Ja cꞌa Jesús tok 
xerutzꞌat quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Jix, jecꞌutuꞌ ewiꞌ chiquewach ja sacerdote, neꞌ chique. Xebe, kas cꞌa 
quimajon bey ja tok xetzuri, mchita ja ritzel tak chꞌaꞌc chiquij. 15 Cꞌo cꞌa 
jun chique ja tok xutzꞌat chi tzuri meloji, congana nuban xumaj ryaꞌic 
rukꞌij ja Dios. 16 Ja tok xekaj ruqꞌuin ja Jesús xuqueꞌ chwach, tiqueꞌe in 
congana xmaltioxij tre. Aj Samaria ja rachi. 17 Ja cꞌa Jesús xbij:

—¿La ma e lajuj ta cꞌa ja xetzuri? ¿Bar cꞌa ecꞌo wiꞌ ja belejeꞌ chic? 18 ¿La 
xa ruyon awaꞌ ja rachi riꞌ ja melojto chi nuryaꞌaꞌ rukꞌij ja Dios? Makanaꞌ 
kach aj Israel ta cꞌa, neꞌe. 19 Cꞌacꞌariꞌ xbij tre ja rachi:

—Camic catyictaji, utz chic natbe. Ja yukulbal acꞌuꞌx wqꞌuin jariꞌ 
xattzursani, neꞌ tre.

* * * * * * * * * *
20 Ja cꞌa fariseo ejeꞌeꞌ cꞌoli quicꞌaxaj tre quewariꞌ:
—¿Nak kꞌij xtoqui ja gobierno xin Dios? xecheꞌ tre. Ja cꞌa Jesús quewaꞌ 

xbij chique riꞌ:
—Ja gobierno xin Dios jariꞌ matatzꞌat ruqꞌuin awach. 21 Ja winak mta 

moda xtiquibij ta chi: —Tetzꞌataꞌ mpeꞌ, waweꞌ cꞌo wiꞌ ja gobierno xin Dios 
riꞌ, xquecheꞌ ta, owi —Tetzꞌataꞌ mpeꞌ, quelaꞌ cꞌo wiꞌ ja gobierno xin Dios 
leꞌ, xquecheꞌ ta chakajaꞌ. Queriꞌ nbij chewe como kas mpeꞌ bien techꞌoboꞌ, 
ja gobierno xin Dios jariꞌ cꞌo chic checojol camic, neꞌe ja Jesús chique ja 
fariseo. 22 Ja cꞌa chique ja rdiscípulo quewaꞌ xbij riꞌ:

—Ja cꞌa rixix nerilaꞌ na jun kꞌij ja tok congana egana xtutzꞌat chic 
jutij jurata ewach ruqꞌuin ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak 
pro jariꞌ matetzꞌat chic. 23 Ecꞌoli winak ja quewaꞌ xtiquibij chewe riꞌ: 
—Tetzꞌataꞌ mpeꞌ, waweꞌ cꞌo wiꞌ ja Cristo riꞌ, xquecheꞌ na chewe, owi —
Tetzꞌataꞌ mpeꞌ, quelaꞌ cꞌo wiꞌ ja Cristo leꞌ, xquecheꞌ na chewe chakajaꞌ. 
Pro ja tok queriꞌ xtiquibij chewe maxta quixbe cuqꞌuin, maxta quixtreꞌel 
chiquij. 24 Queriꞌ nbij chewe como caniꞌ nuban ja cayipaꞌ tok nuqꞌuiak riꞌ 
chicaj chaka bar ta triꞌ ntzꞌaṯ wiꞌ in queriꞌ cꞌa tre chakajaꞌ ja Ralcꞌwalaxel 
ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak, ja tok xtipi chic jutij waweꞌ chwachꞌulew 
jariꞌ mta bar ta triꞌ ja maquita ntzꞌaṯ wiꞌ. 25 Pro ja Ralcꞌwalaxel rjawaxic 
chi congana nutij na ja rpokonal nabey, rjawaxic chi ntzelax na nabey 
cumal ja winak ja recꞌo chipan awaꞌ tiempo ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ. 26 Ja caniꞌ 
bantaji ja pa rtiempo ja Noé ojer queriꞌ cꞌa xtibantaj chic chakajaꞌ ja tok 
xtipi chic jutij waweꞌ chwachꞌulew ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja 
winak. 27 Como ja winak ja pa rtiempo ja Noé xa banoj tak waꞌim neꞌoclaꞌ 
wiꞌ il in banoj tak cꞌulbic in nijawariꞌ quimajon rbanic ja tok xoqui ja 
Noé chipan ja nimlaj lancha. Chaka cꞌa jalal tok peti ja nimlaj kꞌekaljab 
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chiquij, congana lawuloꞌ ban chique rmal ja yaꞌ in xejikꞌi canojelal. 28 In 
queriꞌ bantaji chakajaꞌ ja pa rtiempo ja Lot. Ja winak xa banoj tak waꞌim 
neꞌoclaꞌ wiꞌ il, xa lokꞌoninem in cꞌayinem nqueban, xa ticoj tak tijcoꞌm 
owi banoj tak jay xa nijawariꞌ ja benak quecꞌuꞌx trij chi rbanic. 29 Pro 
ja tok xelto ja Lot chipan ja tinamit Sodoma jariꞌ mismo kꞌij cꞌoli kajto 
chicaj caniꞌ kꞌol rmajon cꞌatem, xercamsaj ja winak ja recꞌo can chipan 
ja tinamit pro ni canojelal. 30 Ja caniꞌ queban ja winak ja pa rtiempo ja 
Lot queriꞌ cꞌa quimajon rbanic ja winak chakajaꞌ ja tok xtipi chic jutij 
waweꞌ chwachꞌulew ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak. 31 Ja 
cꞌa tok xterilaꞌ ja kꞌij ja xtipi chi wiꞌ ja Ralcꞌwalaxel ja wi ecꞌoli chewe ja 
recꞌo parwiꞌ terraza triꞌ in wi cꞌoli ja quimebaꞌil pa jay mejor queꞌanmaji, 
ma quekajpi chi ta pa tak cochoch chi rlasaxic ja quimebaꞌil. Ja wi 
ecꞌoli chewe ja recꞌo pa tak chenoj triꞌ mejor queꞌanmaji chakajaꞌ, ma 
quemelojpi chi ta pa tak cochoch. 32 Bien turkaj chewe ja xuban ja rxjayil 
ja Lot. 33 Xa nak ta ja npokonaj nuyaꞌ can ja rcꞌaslemal jariꞌ matuwil cꞌariꞌ 
ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Pro xa nak ta ja matipokonaj nuyaꞌ 
can ja rcꞌaslemal jariꞌ nuwil ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. 34 Anin 
nbij chewe, ja tok xtipi chic jutij waweꞌ chwachꞌulew ja Ralcꞌwalaxel 
ecꞌo caꞌiꞌ ja rewarnak chwa chꞌat triꞌ chakꞌaꞌ, jun xticꞌamarel rmal in jun 
xticanaj can. 35 Ecꞌo caꞌiꞌ ixokiꞌ ja xa jun ecꞌo wiꞌ quimajon queꞌem triꞌ, 
jun xticꞌamarel in jun xticanaj can. 36 Ecꞌo caꞌiꞌ achiꞌiꞌ ja xa jun ecꞌo wiꞌ pa 
chenoj triꞌ, jun xticꞌamarel in jun xticanaj can, neꞌ chique.

37 —¿Bar cꞌa triꞌ nbantaj walaꞌ ja nabij leꞌ? xecheꞌ tre. Ja cꞌa Jesús xbij 
chique:

—Ja juicio puersa nkajto na ja caniꞌ nqueban ja cꞌuch, xa bar ta triꞌ cꞌo 
wiꞌ ja camnak tak cuerpo triꞌ nekajto wiꞌ. Queriꞌ xbij ja Jesús chique ja 
rdiscípulo.

* * * * * * * * * *

18  1 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun cꞌambal tzij xbij chique ja ncꞌutbej chiquewach 
chi cꞌo rjawaxic chique chi ni matiquitanbaꞌ wiꞌ rbanic ja 

roración, rjawaxic chi maticapuj quecꞌuꞌx. 2 Quewaꞌ ja cꞌambal tzij ja xbij 
chique riꞌ:

—Cꞌo jun juez cꞌo pa jun tinamit, arjaꞌ matixbej riꞌ chwach ja Dios in 
nixtacꞌa nxbej ta riꞌ chiquewach winak chakajaꞌ. 3 Cꞌo cꞌa jun ixok chipan 
ja tinamit ti malcaꞌn, arjaꞌ cꞌo jun ja rmajon rbanic chꞌaꞌoj ruqꞌuin. Ja 
cꞌa ti malcaꞌn triꞌ triꞌ ni nekaj wiꞌ ruqꞌuin ja juez nercꞌutuj ja rtoꞌic tre 
chi ntoꞌ̱ pa rukꞌaꞌ ja nbano chꞌaꞌoj ruqꞌuin. 4 Ja cꞌa juez cꞌo jun tiempo 
ja ni ma xutoꞌ ta wiꞌ ja ti malcaꞌn pro ja tok qꞌuiswani quewaꞌ xbij kaj 
pa ranma riꞌ: —Masqui matinxbej wiꞌ chwach ja Dios in nixtacꞌa nxbej 
ta wiꞌ chiquewach winak chakajaꞌ 5 pro como ni matel wiꞌ wqꞌuin alaꞌ 
jun ixok leꞌ mejor ntoꞌ na pa rukꞌaꞌ ja nbano chꞌaꞌoj ruqꞌuin. Ja cꞌa wi 
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matintoꞌ maxla ni maquinruyaꞌ can wiꞌ in xa nocꞌo nucꞌuꞌx pa rukꞌaꞌ, neꞌ 
kaj ja juez. Queriꞌ nbij ja cꞌambal tzij. 6 Bien teyaꞌaꞌ cuenta tre ja xbij ja 
juez. Arjaꞌ ma utzlaj juez ta pro xbij chi nutoꞌ na ja ti malcaꞌn. 7 Pior cꞌa 
ja Dios ¿la maquerutoꞌ cꞌariꞌ ja tinamit ja rerchaꞌon ja netajini nquicꞌutuj 
quitoꞌic tre chi pa kꞌij chi chakꞌaꞌ? ¿La nuyaꞌ tiempo tre ja quitoꞌic? 8 Anin 
nbij chewe chi nerutoꞌ chanim. Pro ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin 
ja winak, ja tok xtipi chic jutij waweꞌ chwachꞌulew ¿la cꞌa ecꞌo na cꞌa 
winak triꞌ ja cꞌo yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin? Queriꞌ xbij ja Jesús chique ja 
rdiscípulo.

* * * * * * * * * *
9 Ecꞌo cꞌa juleꞌ winak ja xa cuqꞌuin ejeꞌeꞌ mismo yukul kaj wiꞌ quecꞌuꞌx 

queyon, congana e utzlaj tak winak ja nquechꞌob kaj in xa itzel nequetzꞌat 
ja juleꞌ chic winak. Ja cꞌa Jesús cꞌo jun cꞌambal tzij xbij chique quewariꞌ:

10 —Ecꞌo caꞌiꞌ achiꞌiꞌ queban jutij xebe chipan ja nimlaj templo xin 
Dios chi rbanic ja roración. Jun, fariseo ocnak wiꞌ, ja cꞌa jun chic arjaꞌ 
molol impuesto. 11 Ja cꞌa tok xeꞌekaj chipan ja templo ja fariseo arjaꞌ peꞌi 
in xumaj rbanic jun oración pro xa yaꞌbal rukꞌij arjaꞌ xuban kaj ruyon, 
quewaꞌ ja roración ja xuban riꞌ: —Anin nmaltioxij chawe Dios ja ma in 
junan ta cuqꞌuin ja juleꞌ chic achiꞌiꞌ caniꞌ chique alakꞌomaꞌ in chique ja 
matiquinimaj ja ley in chique ja nebano rij tak quewiꞌ ja quixjayilal. 
Nmaltioxij chawe chakajaꞌ ja ma in junan ta ruqꞌuin alaꞌ jun achi ja molol 
impuesto leꞌ. 12 Anin caꞌmul ayuno nban ja jujun semana, in jun chic, 
nojel ja mebaꞌil ja noc pa nukꞌaꞌ nlasan ja ndiezmo tre in nyaꞌon chawe. 
Queriꞌ xbij ja fariseo. 13 Ja cꞌa molol impuesto arjaꞌ cꞌa cꞌa nat qꞌuejeꞌ pon 
wiꞌ, tiqueꞌe, nixtacꞌa caꞌy ta chicaj. Xumaj cꞌa jun nimlaj bis, quewaꞌ ja 
roración ja xuban riꞌ: —Tapokonaj nwach Dios como anin xa in jun ajꞌil xa 
in jun ajmac. Queriꞌ xbij ja molol impuesto. 14 Ja camic nbij chewe, ja molol 
impuesto arjaꞌ meloj chi rochoch, utz chic ntzꞌaṯ rmal ja Dios, ma ja ta ja 
fariseo ja utz tzꞌati. Queriꞌ cꞌa rbanic como xa nak ta chi winakil ja xtuyaꞌ 
kaj rukꞌij ruyon jariꞌ xtikajsax na. Ja cꞌa wi naban tinoꞌy jariꞌ xtiyaꞌ na akꞌij, 
neꞌe ja Jesús chique ja winak ja xa yaꞌbal quekꞌij ejeꞌeꞌ nqueban kaj queyon.

* * * * * * * * * *
15 Ecꞌo cꞌa juleꞌ tak yaquiꞌaꞌ xecꞌamarel ruqꞌuin utzcꞌa chi nuyaꞌ rukꞌaꞌ pa 

quewiꞌ. Pro ja rdiscípulo ejeꞌeꞌ xequichꞌolij ja recꞌamyonel quixin. 16 Ja cꞌa 
Jesús arjaꞌ xerucꞌul ja tak yaquiꞌaꞌ, quewaꞌ xbij riꞌ:

—Teyaꞌaꞌ lugar chique ja tak acꞌalaꞌ quepi na wqꞌuin, maxta ma teyaꞌ ta 
lugar chique como ja winak ja reꞌocnak e caniꞌ tak acꞌalaꞌ quixin cꞌa ejeꞌeꞌ 
ariꞌ ja gobierno xin Dios. 17 Anin ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, xa nak 
ta ja matuban tinoꞌy chi rnimaxic ja gobierno xin Dios ja caniꞌ nuban jun 
acꞌal jariꞌ nixtacꞌa xtoc ta chipan ja gobierno xin Dios, neꞌe.
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* * * * * * * * * *
18 Cꞌo cꞌa jun achi nim rukꞌij, quewaꞌ xbij tre ja Jesús riꞌ:
—Maestro, atat congana at utzlaj achi. ¿Nak nban utzcꞌa chi nyataj 

chwe ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij? neꞌ tre.
19 —¿Nak tre tok nabij chwe chi in utzlaj achi? Xa jun ja utz, jariꞌ Dios. 

20 Atat awotak ja mandamiento xin Dios ja tzꞌibtal can quewariꞌ: —Ma 
taban ta rij rwiꞌ awixjayil owi awachajil, ma taban ta camíc, ma taban 
ta alakꞌ, ma tayaꞌ ta testigoꞌil ja ma katzij ta in queꞌanimaj atataꞌ ateꞌ 
chakajaꞌ. Queriꞌ nbij ja rtzobal Dios, neꞌxi ja rachi rmal ja Jesús.

21 —Jalaꞌ ja nabij leꞌ ni nmajonto wiꞌ rnimaxic tok cꞌa in tinoꞌy na, neꞌ 
chic ja rachi. 22 Ja cꞌa Jesús tok xcꞌaxaj ja xbij ja rachi quewaꞌ xbij chic tre 
riꞌ:

—Pro cꞌa cꞌo na ja ma abanon ta. Tacꞌayij can nojel ja cꞌol awqꞌuin, ja cꞌa 
rjil tayaꞌaꞌ can chique ja tak mebaꞌiꞌ. Ja wi queriꞌ naban jariꞌ cꞌoli ja mebaꞌil ja 
nyataj na chawe chilaꞌ chicaj. Ja tok xtibantaj amwal ja cꞌa xinbij chawe riꞌ 
catmelojto cꞌa wqꞌuin in cattreꞌel chwij, neꞌ tre. 23 Ja cꞌa rachi tok xcꞌaxaj ja 
bix tre rmal ja Jesús xumaj jun nimlaj bis como congana jun nimlaj mebaꞌil 
ja cꞌo ruqꞌuin. 24 Ja cꞌa Jesús tok xutzꞌat chi congana nbisoni quewaꞌ xbij riꞌ:

—Ja biyomaꞌ congana cꞌayew chique chi neꞌoc chipan ja gobierno xin 
Dios. 25 Tzucꞌa tre jun nimlaj chicop caniꞌ tre jun camello, arjaꞌ congana 
cꞌayew chi nocꞌo pa rchak jun bak disoꞌmbal pro jariꞌ ma cꞌayew ta 
chwach ja noqui jun biyom chipan ja gobierno xin Dios, neꞌe ja Jesús. 
26 Ja cꞌa xecꞌaxan rxin quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Jun biyom wi cꞌayew chi noc chipan ja gobierno xin Dios ¿echinatak 
cꞌariꞌ ja newilowi ja totajem xin Dios? xecheꞌ tre. 27 Ja cꞌa Jesús xbij chique:

—Cꞌo jeꞌe ja cꞌayew rbanic chiquewach ja winak pro ja chwach Dios ma 
cꞌayew ta, neꞌ chique. 28 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ xbij tre:

—Ja cꞌa chake ajoj, nojel ja cꞌo kuqꞌuin kayaꞌon can, okocnak adiscípulo, 
nij oktran wiꞌ chawij, neꞌ tre. 29 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja winak xa nak ta chi winakil 
ja wi cꞌoli quiyaꞌon can caniꞌ tre cochoch owi caniꞌ chique quitataꞌ 
queteꞌ owi caniꞌ chique quinimal owi quechakꞌ owi canaꞌ owi caniꞌ 
chique quixjayilal owi calcꞌwal, ja cꞌa wi rmal ja gobierno xin Dios ja 
tok quiyaꞌon can 30 jariꞌ más chi na qꞌuiy ja xtiyataj na chique waweꞌ 
chwachꞌulew chwach ja caniꞌ quiyaꞌon can. In chakajaꞌ ja tok xterilaꞌ ja 
jun chic tiempo ja xtipi na cꞌo jun utzlaj cꞌaslemal ja xtiyataj na chique ja 
mta qꞌuisic trij. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
31 Cꞌacꞌariꞌ xeryonaj riꞌ cuqꞌuin ja cablajuj apóstol in quewaꞌ xbij chique 

riꞌ:
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—Bien tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ, camic okbenak pa Jerusalén. 
Triꞌ nbantaj wiꞌ cumplir nojel ja tzꞌibtal can cumal ja rojer profeta 
xin Dios tre ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak. 32 Como ja 
Ralcꞌwalaxel arjaꞌ njac̱h na pa quekꞌaꞌ ja winak ja ma e aj Israel ta, nyoḵꞌ 
na, ntzꞌu̱j na, nchubax na rpalaj. 33 Cꞌacꞌariꞌ xtiquirapaj. Ja tok xtiraptaj 
cumal nquicamsaj, in chi rox kꞌij ncꞌastaj rwach, neꞌ chique. 34 Ja cꞌa 
rapóstol ejeꞌeꞌ nixtacꞌa chꞌobtaj ta jutzꞌit cumal ja juleꞌ tzij riꞌ, xa wawan 
chiquewach, ma xoc ta pa tak quixquin.

* * * * * * * * * *
35 Xajalal majaꞌn queꞌekaji ja Jesús chipan ja tinamit Jericó ja tok cꞌo 

jun achi ti moy xuwil, tzꞌubul chiꞌ bey, rmajon rcꞌutuxic limosna chique 
winak. 36 Ja cꞌa ti moy tok xcꞌaxaj chi congana jun winak nekꞌaxi pa bey 
quewaꞌ xbij riꞌ:

—¿Nak cꞌa nbani? neꞌ chique.
37 —Peti ja Jesús ja raj Nazaret, neꞌxi cumal ja winak. 38 Cꞌacꞌariꞌ xumaj 

rakic ruchiꞌ:
—Jesús, atat ja rat Ralcꞌwal can ja rojer rey David, tapokonaj jutzꞌit 

nwach, neꞌe. 39 Ja cꞌa winak ja renabeyali pa bey ejeꞌeꞌ quemaj rchꞌolixic:
—Xa jun catqꞌue wiꞌ, ma tarak ta achiꞌ, neꞌxi ja ti moy. Pro arjaꞌ xa más 

chi na xurak ruchiꞌ trij ja Jesús:
—Atat ja rat Ralcꞌwal can ja rojer rey David, tapokonaj jutzꞌit nwach, 

neꞌ chic jutij tre. 40 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ peꞌi, xutak rsiqꞌuixic ja ti moy. Ja tok 
xekaji ja ti moy ruqꞌuin quewaꞌ xbij tre riꞌ:

41 —¿Nak nawajoꞌ chwe chi nban chawe? neꞌ tre.
—Wajaw, ja nwajoꞌ chawe chi njaktaj ta nwach, neꞌxi rmal ja ti moy.
42 —Camic catcaꞌyi. Ja yukulbal acꞌuꞌx wqꞌuin jariꞌ xattzursani, neꞌe ja 

Jesús tre. 43 Chaka maril tok bitaj queriꞌ tre ni jaktaji chanim ja rwach, 
treꞌel trij ja Jesús, congana nuyaꞌ rukꞌij ja Dios. Ja cꞌa winak tok quetzꞌat 
ja milagro ja bantaji ejeꞌeꞌ quemaj ryaꞌic rukꞌij ja Dios chakajaꞌ.

* * * * * * * * * *

19  1 Cꞌacꞌariꞌ xeꞌoqui ja Jesús chipan ja tinamit Jericó in quemaj 
kꞌaxem chipan. 2 Cꞌo cꞌa jun achi biyom, Zaqueo rubiꞌ, arjaꞌ jefe 

quixin ja rach tak molol impuesto. 3 Ja cꞌa Zaqueo arjaꞌ congana xutij 
rukꞌij nak nuban utzcꞌa chi nutzꞌat rwach ja Jesús pro maticowini como 
xa ti coꞌl rkan in cꞌuluto congana e qꞌuiy ja winak. 4 Ja xuban, cꞌamcꞌol 
ranim be, nabeyaji, xejoteꞌ parwiꞌ jun cheꞌ utzcꞌa chi nutzꞌat rwach ja 
Jesús como ja Jesús cꞌo rjawaxic tre chi triꞌ nkꞌax wiꞌ. 5 Ja cꞌa Jesús tok 
xekaj triꞌ, xutzꞌat nojoj ja Zaqueo parwiꞌ ja cheꞌ in quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Catkajto alnak Zaqueo como anin puersa nineqꞌuejeꞌ awqꞌuin pan 
awochoch chipan awaꞌ jun kꞌij ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ, neꞌ tre. 6 Ja cꞌa Zaqueo 
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kajto alnak, xucꞌul ja Jesús pa rochoch pro congana nquicoti. 7 Ja cꞌa 
winak tok quetzꞌat chi xoqui ja Jesús pa rochoch jun molol impuesto 
cꞌacꞌariꞌ quemaj rtzijoxic canojel:

—Xa pa rochoch jun ajꞌil ajmac nqꞌuejeꞌ wiꞌ, xecheꞌe. 8 Ja cꞌa Zaqueo 
arjaꞌ peꞌi in xbij tre ja kajaw Jesús:

—Ja camic Wajaw, cꞌa xinchꞌob chi caꞌiꞌ nban tre ja nmebaꞌil in nsipaj 
nicꞌaj chique ja tak mebaꞌiꞌ. In jun chic, cꞌo jeꞌe ja xocꞌo rwiꞌ ja rimpuesto 
ja xincꞌutuj chique ja winak pro ja camic can nmeloj quijiꞌ chiquitakariꞌ ja 
caniꞌ nwalakꞌan chique, neꞌe ja Zaqueo. 9 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Ja camic xawil ja totajem xin Dios e awachbil ja recꞌo pan awochoch 
como atat at ralcꞌwal can ja rAbraham chakajaꞌ. 10 Xattotaji como ja 
Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak arjaꞌ penak chi quicanoxic 
ja winak ja retzaknak chipan ja il mac utzcꞌa chi nquewil ja totajem xin 
Dios.

* * * * * * * * * *
11 Ja cꞌa winak ejeꞌeꞌ quimajon rcꞌaxaxic nak ja ntajini nbij ja Jesús. Ja 

cꞌa Jesús como xa chinakaj ja tinamit Jerusalén cꞌo chi wiꞌ in como ja 
winak nquechꞌob chi xajalal majaꞌn toqui ja gobierno xin Dios rmalcꞌariꞌ 
ja tok xbij jun cꞌambal tzij chique quewariꞌ:

12 —Cꞌo jun achi nim rukꞌij arjaꞌ be chipan jun chic nación ja nat cꞌo 
wiꞌ utzcꞌa chi njac̱hto pa rukꞌaꞌ ja gobierno, nocto rey. Ja tok xtijachtaji 
ja gobierno pa rukꞌaꞌ cꞌacꞌariꞌ nmelojpi chic jutij. 13 Ja tok majaꞌn tibe 
ecꞌo lajuj chique ja rmoso xersiqꞌuij, xujach can jalal pwok pa quekꞌaꞌ, 
jujun ja pwok xuyaꞌ chique chiquijujunal in quewaꞌ xbij chique riꞌ: —
Temajel rsamajixic ja npwok in ni ta emajon wiꞌ rsamajixic ja tok xquinpi 
chic jutij, neꞌ chique. 14 Pro ja rachi arjaꞌ xa itzel ntzꞌaṯ cumal ja rach 
aj tinamit rmalcꞌariꞌ tok ejeꞌeꞌ quetakel rbixic chipan ja nación ja bar 
xtijachto wiꞌ pa rukꞌaꞌ ja gobierno: —Ajoj ni majun kagana ruqꞌuin alaꞌ ja 
jun achi leꞌ chi xtoc ta rey pa kawiꞌ, xecheꞌel. 15 Ja tok qꞌuiswani melojto 
ja rachi, ocnakpi chic rey. Xutak quisiqꞌuixic ja moso ja rjachon can pwok 
pa quekꞌaꞌ como cꞌo rgana nrotakij janiꞌ quichꞌecon chic trij ja pwok 
chiquijujunal. 16 Pi jun ja moso: —Wajaw, ja pwok ja xajach can pa nukꞌaꞌ 
lajuj chiquitakariꞌ xinchꞌec can trij ja caniꞌ xajach can chwe, neꞌ tre ja rey. 
17 Ja cꞌa rey quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Utz xaban tre ja samaj, atat at jun utzlaj 
moso, janila naban cumplir ruqꞌuin ja rasamaj. Xa ti ma nim ta ja xinyaꞌ 
can chawe pro xaban cumplir. Rmalcꞌariꞌ tok lajuj tinamit ja ncoj chic pan 
akꞌaꞌ camic chi natoc kꞌetol tzij parwiꞌ, neꞌ tre. 18 Pi chi cꞌa jun ja moso: —
Wajaw, ja pwok ja xajach can pa nukꞌaꞌ joꞌoꞌ chiquitakariꞌ xinchꞌec can trij 
ja caniꞌ xajach can chwe, neꞌ tre ja rey. 19 —Atat chakajaꞌ, joꞌoꞌ tinamit ja 
ncoj chic pan akꞌaꞌ camic chi natoc kꞌetol tzij parwiꞌ, neꞌe ja rey tre. 20 Cꞌo 
cꞌa jun ja moso peti in quewaꞌ xbij tre ja rey riꞌ: —Jiꞌ apwok riꞌ wajaw. Ja 
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tok xajach can chwe xinxim chipan jun ti suꞌt in ni chipan wiꞌ ncꞌolon wiꞌ 
camic. 21 Queriꞌ xinban tre como anin xa nxbej wiꞌ chawach como at jun 
achi at cꞌaꞌn. Atat xa chꞌecoj natoclaꞌ wiꞌ il pro ni majun samaj naban, neꞌ 
tre. 22 Ja cꞌa rey xbij tre: —Atat xa at jun itzel moso. Ja tzij ja cꞌa xabij kaj 
leꞌ jalaꞌ nkꞌetbej tzij chawij camic. Ja wi awotak chi in cꞌaꞌn, wi awotak 
chi xa chꞌecoj ninoclaꞌ wiꞌ il in majun samaj nban 23 ¿nak cꞌa tre tok ma 
xayaꞌ ta ja npwok pa banco? Ja wixta queriꞌ xaban, ja cꞌa tok xinpeti jach 
ta cꞌariꞌ ja npwok chwe rachbil ta ral, neꞌ tre ja moso. 24 Ecꞌo cꞌa juleꞌ 
ajsamajelaꞌ ja repaꞌloc pa rxquin, quewaꞌ xbij chique riꞌ: —Camic temajaꞌ 
tre ja pwok, teyaꞌaꞌ chic tre ja cꞌayon lajuj, neꞌ chique. 25 —Pro kajaw, jariꞌ 
cꞌo chic lajuj ruqꞌuin, neꞌx cumal. 26 —Ja cꞌa camic nbij chewe chi canojel 
ja winak ja cꞌo jeꞌe yatajnak chique, ejeꞌeꞌ nyataj na más chique. Pro ja 
cꞌa winak ja mta yatajnak chique pro nquechꞌob chi cꞌoli jariꞌ nlasax 
chique. 27 Ja cꞌa winak ja xa itzel ninquetzꞌat ja mta quigana chi xinoc 
rey pa quewiꞌ queꞌecꞌamaꞌto camic, ni chinwach queꞌecamsaj wiꞌ, neꞌe ja 
rey chique ja rajsamajelaꞌ. Queriꞌ ja cꞌambal tzij ja xbij ja Jesús chique ja 
winak.

* * * * * * * * * *
28 Ja cꞌa tok bitaj rmal cꞌacꞌariꞌ xumajel chic jutij rubey be pa Jerusalén, 

arjaꞌ nabeyaj chiquewach ja winak. 29 Ja tok xeꞌekaj chinakaj ja caꞌiꞌ 
tinamit Betfagé in Betania ja bar cꞌo wiꞌ ja jayuꞌ rbinaꞌan Rjayuꞌal Olivo 
ecꞌo caꞌiꞌ chique ja rdiscípulo xerutak 30 in quewaꞌ xbijel chique riꞌ:

—Jix ja pa tinamit leꞌ, chilaꞌ newil wiꞌ jun ti bur ximili ja ni mta wiꞌ 
jutij tzꞌulben ta cumal winak. Tequiraꞌto in tecꞌamaꞌto. 31 Ja wi cꞌoli nak 
xtibin chewe: —¿Nak tre tok nequir ja ti bur? wi xticheꞌ chewe, quewaꞌ 
xtebij tre riꞌ: —Ja kajaw ncꞌatzin tre, quixcheꞌ tre. Queriꞌ xbijel ja Jesús 
chique.

32 Ja cꞌa caꞌiꞌ discípulo ja xeta̱kel ejeꞌeꞌ xebe in tok xeꞌekaji ni queriꞌ xeli 
ja caniꞌ bixel chique rmal ja Jesús. 33 Kas cꞌa quimajon rquiric ja ti bur ja 
tok xekꞌilox cumal ja rajaw:

—¿Nak tre tok nequir ja ti bur leꞌ? xecheꞌx cumal.
34 —Ja kajaw ncꞌatzin tre, xecheꞌ chique. 35 Cꞌacꞌariꞌ quecꞌamto ja ti bur. 

Ja quitziak jariꞌ quiwekbej, quitzꞌubaꞌ ja Jesús trij 36 in xumaj binem. Ja 
cꞌa winak ejeꞌeꞌ quisoclaꞌ ja quitziak pa rubey ja Jesús. 37 Ja cꞌa tok xa 
nakaj ecꞌo chi wiꞌ tre ja tinamit Jerusalén ja bar nxuleꞌ wiꞌ ja bey chwach 
ja Rjayuꞌal Olivo canojel ja discípulo quemaj rakic quechiꞌ rumac ja 
quicotemal, congana quemaj ryaꞌic rukꞌij ja Dios rmal nojel ja nimak tak 
milagro ja quitzꞌaton, 38 quewaꞌ nquibij riꞌ:

—Bendecido ja Rey ja penak pa rubiꞌ ja kajaw Dios. Ja camic congana 
quicotemal cꞌo chilaꞌ chicaj, janila ntajini nyaꞌ̱ rukꞌij ja nimlaj Dios, queriꞌ 
nquibij.
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39 Ecꞌo cꞌa juleꞌ fariseo chiquicojol ja winak quewaꞌ quibij tre ja Jesús 
riꞌ:

—Maestro, tabij chique ja radiscípulo chi nquicajbaꞌ, xecheꞌ tre.
40 —Camic nbij chewe, ja wi ejeꞌeꞌ nquitanbaꞌ ryaꞌic nukꞌij ja cꞌa rabaj 

jariꞌ puersa xtumaj ryaꞌic nukꞌij, neꞌe ja Jesús chique ja fariseo.

* * * * * * * * * *
41 Xcꞌa janiꞌ xenakajin más tre ja Jerusalén. Ja cꞌa Jesús tok xutzꞌat pon 

ja tinamit xumaj okꞌej rmal, 42 quewaꞌ xbij riꞌ:
—Ja rix aj Jerusalén, congana ta quiꞌil ja wixta nchꞌobtaj emwal ixix 

chakajaꞌ bar newil wiꞌ ja quicotemal xin Dios ja ntzujuj chewe chipan 
awaꞌ jun kꞌij ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ. Pro ja camic matichꞌobtaj emwal como 
xa wawan chewach. 43 Congana ninbison emwal como nerilaꞌ na jun 
tiempo ja tok xquepi chewij ja recꞌulel. Ja cꞌa tok xqueꞌurkaji nqueyic 
na jun nimlaj tabia trij ja tinamit xin banbal chꞌaꞌoj, nquisutij quiꞌ 
chewij, nquitzꞌapij ja bey nojelal utzcꞌa chi maquixcowini nixanmajel. 
44 Nquikajsaj na pa tokꞌulew ja tinamit pro ni chi jun, congana lawuloꞌ 
nqueban chewe ja rixcꞌo chipan, nixtacꞌa cꞌo ta jun jay ja maquita 
nqueyoj. Queriꞌ cꞌa ja xtiban chewe como xa matichꞌobtaj emwal chi ja 
Dios xurqꞌuejeꞌ ewqꞌuin chi etoꞌic. Queriꞌ xbij ja Jesús.

* * * * * * * * * *
45 Ja cꞌa tok xekaj chipan ja tinamit Jerusalén xoc chipan ja nimlaj 

templo xin Dios in xumajto quilasaxic ja winak ja recꞌo chipan ja 
quimajon cꞌayinem e cachbil chakajaꞌ ja quimajon lokꞌoj tak nakun. 46 In 
xbij chique:

—Ja rtzobal Dios quewaꞌ tzꞌibtal chipan riꞌ: —Ja wochoch anin jariꞌ 
banbal oración, neꞌe ja Dios tre ja rtemplo pro ja rebanon ixix tre xa jun 
lugar ja bar neqꞌuejeꞌ wiꞌ alakꞌomaꞌ, neꞌe ja Jesús chique.

47 Kꞌij kꞌij ni nertijoj wiꞌ ja winak chipan ja templo. Pro ja cꞌa 
maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin Dios e cachbil ja jefe 
quixin sacerdote ejeꞌeꞌ quemaj rcanoxic rij rwach nak nqueban tre chi 
nquicamsaj. 48 Pro ni maticanoy wiꞌ cumal nak nqueban tre como ja 
winak congana nqueyaꞌ quixquin tre pro ni canojelal.

* * * * * * * * * *

20  1 Kas cꞌa rmajon quitijoxic ja winak tre ja utzlaj tzij ja rcꞌamonto 
totajem xin Dios ja tok xeꞌurkaji ja jefe quixin sacerdote e cachbil 

ja maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin Dios e cachbil chakajaꞌ 
ja principaliꞌ xin tinamit. 2 Quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Tabij cꞌa chake ¿nak atocnak wiꞌ chewiꞌ tok amajon rbanic nojel awaꞌ 
ja kamajon rtzꞌatic in nak yoyon chawe chi naban? xecheꞌ tre.
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3 —Anin chakajaꞌ cꞌoli ja ncꞌwaxaj chewe. Camic tebij chwe, 4 ja Juan 
Bautista ¿nak yoꞌ tre ja rsamaj chi neruban bautizar ja winak, la jaꞌ Dios 
ja cꞌo chilaꞌ chicaj ja yoꞌ tre owi xa winak? xecheꞌxi rmal ja Jesús. 5 Ja cꞌa 
rejeꞌeꞌ quemaj tzij chibil tak quiꞌ:

—Ja wi xtikabij tre chi Dios yoꞌ tre, arjaꞌ nbij chake: —Ja wi queriꞌ 
¿nak cꞌa tre tok ma xenimaj ta? neꞌ alaꞌ chake. 6 In wi xtikabij tre chi 
xa winak xeyoꞌ tre jariꞌ xa nokquicamsaj tzꞌan abaj ja winak como ja 
chiquewach ejeꞌeꞌ ja Juan arjaꞌ jun profeta xin Dios, xecheꞌe. 7 In quibij tre 
ja Jesús:

—Ma kotak ta nak yoꞌ tre, xecheꞌ tre.
8 —In nixtacꞌa anin ta chakajaꞌ xtinbij ta chewe nak inocnak wiꞌ chi 

nmajon rbanic nojel awaꞌ ja remajon rtzꞌatic, neꞌe ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
9 Cꞌacꞌariꞌ xumaj rbixic jun cꞌambal tzij chique ja winak quewariꞌ:
—Cꞌo jun achi cꞌo jun rchenoj, uva rticon chwach, xuyaꞌ pa kajonem 

chique juleꞌ ajchonlaꞌiꞌ in be chipan jun tinamit congana nat in triꞌ qꞌuejeꞌ 
wiꞌ jun tiempo. 10 Ja tok xerilaꞌ ja tiempo ja nwachin wiꞌ ja rtijcoꞌm, arjaꞌ 
cꞌo jun rmoso xutakel cuqꞌuin ja rajchonlaꞌiꞌ chi nercꞌamaꞌ ja renta. Ja 
rajchonlaꞌiꞌ tok xekaji ja moso cuqꞌuin quesoc in tok melojto ni majun nak 
ta queyaꞌpi tre. 11 Ja cꞌa rajaw chenoj cꞌo chi na jun rmoso xutakel cuqꞌuin 
in tok xekaj chic ariꞌ jun cuqꞌuin quesoc chakajaꞌ, ni lawuloꞌ quebanpi 
tre in tok melojto ni majun nak ta queyaꞌpi tre. 12 Ja cꞌa rajaw chenoj 
xutakel chi na jun in tok xekaj cuqꞌuin congana pokon queban chic ariꞌ 
tre chakajaꞌ in queminto. 13 Ja tok qꞌuiswani quewaꞌ xbij ja rajaw chenoj 
riꞌ: —¿Nak nban cꞌawaꞌ camic? Como cꞌo jun ncꞌajol ja congana nwajoꞌ 
jariꞌ ntakel chic cuqꞌuin. Ja tok xtiquetzꞌat chi ncꞌajol matzij xtiqueban 
respetar, neꞌe. 14 Pro ja rajchonlaꞌiꞌ ja tok xekaji ja ralcꞌwalaxel cuqꞌuin 
quewaꞌ quibij chibil tak quiꞌ riꞌ: —Jalaꞌ jun achi leꞌ noc na pa rukꞌaꞌ ja 
rulew riꞌ como herencia. Camic kacamsaj utzcꞌa chi pa kakꞌaꞌ ajoj noc 
wiꞌ ja herencia rxin, xecheꞌe. 15 Cꞌacꞌariꞌ quiwasajto chipan ja chenoj in 
quicamsaj. Queriꞌ nbij ja cꞌambal tzij, neꞌe ja Jesús chique. Cꞌacꞌariꞌ xbij 
chic chique: —Camic tebij cꞌa chwe, ja rajaw chenoj ¿nak nuban cꞌariꞌ? 
16 Ja nuban, arjaꞌ npeti neꞌurcamsaj ja rajchonlaꞌiꞌ, ja cꞌa rchenoj nuyaꞌ 
chic jutij pa kajonem chique juleꞌ chic ajchonlaꞌiꞌ, neꞌ chique. Ja cꞌa winak 
tok quicꞌaxaj ja xbij ja Jesús quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Ja cꞌa xabij kaj leꞌ congana cꞌayew, maquita xtibantaj cumplir, xecheꞌ 
tre. 17 Ja cꞌa Jesús kas xertzꞌelwachij in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—¿Nak moda ja maquita xtibantaj cumplir como quewaꞌ tzꞌibtal can 
chipan ja rtzobal Dios riꞌ: —Ja banol jay cꞌo jun abaj ja mta quigana 
ruqꞌuin in quechꞌaꞌ pro jariꞌ abaj cojon chic chi rbanic ja jay, arjaꞌ ja más 
nim rukꞌij como arjaꞌ nchapowi ja resquinaꞌil, queriꞌ nbij ja rtzobal Dios. 
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18 Xa nak ta ja xa junwiꞌ nutzꞌat ja rabaj ja xinbij chewe in xa nuban 
ofender riꞌ rmal jariꞌ caniꞌ nuban jun achi nuchokꞌ rkan chwach jun abaj 
in nkꞌaji. In xa nak ta ja nkꞌeṯ tzij trij rmal ja rabaj ja xinbij chewe jariꞌ 
caniꞌ nuban jun achi ntzakto jun abaj trij in nchictaj rmal, neꞌe ja Jesús 
chique ja winak.

* * * * * * * * * *
19 Ja cꞌa jefe quixin sacerdote e cachbil ja maestro xin ley tok quicꞌaxaj 

ja cꞌambal tzij bien chꞌobtaj cumal chi ejeꞌeꞌ ja xebixi. Rmalcꞌariꞌ tok 
ni jariꞌ hora laj quechap ja Jesús quecoj ta preso pro xa nquixbej quiꞌ 
chiquewach ja winak. 20 Quemaj rcanoxic rij rwach nak nqueban tre. 
Ecꞌo juleꞌ winak xequetakel ruqꞌuin chi rcꞌambajaxic pro juleꞌ winak 
nquikꞌalasaj quiꞌ chwach chi e utzlaj tak winak utzcꞌa chi cꞌo jun tzij 
nelto pa ruchiꞌ in jariꞌ tzij nquichapbej rxin como cꞌo quigana nquejach pa 
rukꞌaꞌ ja gobernador utzcꞌa chi nkꞌeṯ tzij trij. 21 Ja cꞌa tok xeꞌekaj ruqꞌuin 
quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Maestro, ajoj kotak chi ni rubey wiꞌ ja nattajini nabij, ni rubey wiꞌ ja 
tijonem ja ramajon ryaꞌic. Ajoj kotak chi atat mta jun utz in mta jun itzel 
natzꞌat pro ja rbey Dios amajon rcꞌutic chikawach ni utz wiꞌ naban chi 
rbixic. 22 Camic tabij chake, ja rimpuesto ja ncꞌutux chake rmal ja César 
ja nimlaj rey aj Roma ¿la rubey cꞌariꞌ chi nkatoj owi ma rubey ta? xecheꞌ 
tre. 23 Pro ja Jesús arjaꞌ bien rotak chi xa banoj engaño ja nqueban in 
quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—¿Nak tre tok newajoꞌ ninecꞌambajaj? 24 Tecꞌutuꞌ jun ja pwok 
chinwach, neꞌ chique. Ja cꞌa tok quecꞌut ja pwok chwach quewaꞌ xbij chic 
chique riꞌ: —¿Chok xin ja wiꞌaj cꞌo chwach ja pwok riꞌ in nak chok xin ja 
biꞌaj tzꞌibtal chwach chakajaꞌ? neꞌ chic chique.

—Rxin César, xecheꞌ tre.
25 —Ja rxin César tre César teyaꞌaꞌ wiꞌ, ja cꞌa rxin Dios tre Dios 

teyaꞌaꞌ wiꞌ, xecheꞌxi rmal ja Jesús. 26 Ni majun tzij xelpi ta pa ruchiꞌ ja 
nquichapbej ta rxin chiquewach ja winak. Congana cꞌascꞌoꞌi quicꞌaxaj ja 
bix chique rmal, mchita nak chi ta quibij ta tre.

* * * * * * * * * *
27 Cꞌacꞌariꞌ ecꞌo juleꞌ saduceo xebe ruqꞌuin. Ja saduceo ejeꞌeꞌ 

matiquinimaj chi necꞌastaji ja camnakiꞌ. Ja cꞌa tok xeꞌekaj ruqꞌuin quewaꞌ 
quibij tre riꞌ:

28 —Maestro, ja Moisés arjaꞌ rbin can chake chipan ja rtzobal Dios, 
ja wi cꞌo jun achi ncam jun ruchakꞌ owi rnimal in mta jun ti ralcꞌwal 
nqꞌuejeꞌ can jariꞌ achi rjawaxic chi ncꞌuleꞌ ruqꞌuin ja rixok ja cam rchajil. 
Ja cꞌa rejeꞌeꞌ tok nqꞌuejeꞌ jun ti calcꞌwal nquibij tre chi ja tacꞌal ralcꞌwal ja 
camnak. 29 Queban cꞌa jutij ecꞌo wukuꞌ alaxic, ja nabey winak cꞌuleꞌe pro 
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cami in majun ti ralcꞌwal qꞌuejeꞌ can. 30 Ja caniꞌ xuban ja nabey winak 
queriꞌ chic xuban ja rucab, cam chic chwach ja rixok, ni majun calcꞌwal 
qꞌuejeꞌ can. 31 In queriꞌ xuban ja rox chakajaꞌ. Queriꞌ queban chi e wukuꞌ, 
xecꞌuleꞌ ruqꞌuin ja rixok in xecam chwach, ni majun ti calcꞌwal qꞌuejeꞌ 
can. 32 Ja cꞌa tok qꞌuiswani cami ja rixok chakajaꞌ. 33 Camic ¿nak cꞌa 
nabij atat tre? Ja re wukuꞌ alaxic tok xterilaꞌ ja kꞌij chi necꞌastaj chipan 
ja camíc ¿nak cꞌa rchajil ariꞌ ja rixok chique como xecꞌuleꞌ ruqꞌuin chi e 
wukuꞌ? xecheꞌ tre. 34 Ja cꞌa Jesús xbij chique:

—Ja waweꞌ chwachꞌulew ja winak necꞌuleꞌe. 35 Pro ja winak ja xtiyataj 
na chique chi necꞌastaj chiquicojol camnakiꞌ ja xtiyataj na chique chi 
nebe chilaꞌ chicaj jariꞌ mchita cꞌulbic xtiqueban ta triꞌ. 36 Maquecꞌuleꞌ chic 
como mchita camíc chiquij triꞌ. Mchita camíc chiquij como e caniꞌ chic 
ángel triꞌ. E ralcꞌwal Dios como ecꞌastajnak chic triꞌ. 37 In jun chic nbij 
chewe, cꞌoli ja tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios rmal ja Moisés chakajaꞌ 
tre ja quicꞌastajic ja winak. Jariꞌ tok xutzꞌat juleꞌ rxulquiej ja Moisés in 
ntzijonto ja Dios chipan, quewaꞌ bix tre rmal ja kajaw Dios riꞌ: —Anin in 
Dios rxin Abraham, in Dios rxin Isaac, in Dios rxin Jacob, neꞌxi ja Moisés. 
38 Ja tok queriꞌ nbij jariꞌ ncꞌutbej chewach chi ejeꞌeꞌ masqui ecamnak chic 
pro ja chwach Dios ecꞌasli. Ja chwach Dios ecꞌasli canojelal, neꞌe ja Jesús 
chique ja saduceo. 39 Ecꞌo cꞌa juleꞌ maestro xin ley quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Maestro, ja cꞌa xabij kaj leꞌ jalaꞌ ni rubey wiꞌ, xecheꞌ tre. 40 Ja cꞌa 
Jesús mta nak chi ta cꞌaxax chi ta tre cumal como xa nquixbej chic quiꞌ ja 
cꞌo ta nquicꞌaxaj chic tre.

41 Cꞌacꞌariꞌ xbij chique:
—¿Nak tre tok nbix tre ja Cristo chi arjaꞌ ralcꞌwal can ja rojer rey 

David? 42 Queriꞌ nbij chewe como ja David cꞌo jun salmo rbin can chipan 
ja rtzobal Dios quewariꞌ: —Ja kajaw Dios quewaꞌ xbij tre ja Wajaw riꞌ: 
—Cattzꞌabeꞌe waweꞌ pa wiquikꞌaꞌ, waweꞌ natqꞌuejeꞌ wiꞌ 43 in nenucoj na 
pan awakan ja netzelan awxin, neꞌ tre. Queriꞌ rbin can ja David. 44 Ja cꞌa 
David: —Wajaw, neꞌ tre ja Cristo, tebij cꞌa chwe camic ¿nak tre tok nbix 
tre ja Cristo chi ralcꞌwal can ja David? Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
45 Cꞌacꞌariꞌ xumaj tzij cuqꞌuin ja rdiscípulo pro ni chiquewach ja winak 

tzijon wiꞌ:
46 —Tebanaꞌ cuenta chique ja maestro ja netijon quixin ja winak tre 

ja ley xin Dios. Ejeꞌeꞌ congana nel quecꞌuꞌx trij ja necꞌastan chiquewach 
winak, quicojon nimak tak tziak ja ncꞌutu quixin chi e nimak tak 
maestro. In cꞌa cꞌo na más ja congana nel quecꞌuꞌx trij caniꞌ tre ja neba̱n 
saludar pa tak cꞌaybal in caniꞌ tre tok nebe pa tak jay xin molbal riꞌil 
ja bar ncꞌaxax wiꞌ ja rtzobal Dios, ejeꞌeꞌ nquicanoj ja nabey tak tzꞌulbal 
ja nimak rukꞌij in queriꞌ nqueban chakajaꞌ tok neba̱n invitar pa nimak 
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tak waꞌim. 47 Ejeꞌeꞌ kas kꞌalawachili nquemaj cochoch tak malcaniꞌ ja e 
camnak chic cachajilal. Cꞌo nimak tak oración nqueban pro xa chi quechiꞌ 
cꞌo wiꞌ. Pro ja tok xtikꞌet tzij chiquij rmal ja Dios más chi na jun nimlaj 
rpokonal nquetij na. Queriꞌ xbij ja Jesús chique ja rdiscípulo.

* * * * * * * * * *

21  1 Cꞌacꞌariꞌ ecꞌo juleꞌ biyomaꞌ xerutzꞌat pon, ejeꞌeꞌ quimajon ryaꞌic 
ja cofrenda chipan ja rcꞌolbal tak ofrenda. 2 Cꞌo cꞌa jun ixok ti 

malcaꞌn xutzꞌat in ti mebaꞌ, arjaꞌ cꞌo caꞌiꞌ tak pwok rcꞌan in xuyaꞌ chipan ja 
rcꞌolbal ofrenda. 3 Ja cꞌa Jesús xbij:

—Tetzꞌataꞌ mpeꞌ ja ti malcaꞌn ixok leꞌ, arjaꞌ más na nim rukꞌij chwach 
Dios ja xuyaꞌ chipan ja rcꞌolbal ofrenda chwach ja queyaꞌ canojelal ja 
juleꞌ chic. 4 Queriꞌ nbij chewe como ja juleꞌ chic xa jariꞌ queyaꞌ tre ja Dios 
ja totajnak pro arjaꞌ masqui xa ti mebaꞌ pro xuyaꞌ nojel ja cꞌo ruqꞌuin ja 
ntzukbej ti riꞌ, neꞌe ja Jesús.

* * * * * * * * * *
5 Ecꞌo cꞌa juleꞌ ja quimajon rtzꞌatic ja nimlaj templo xin Dios, quewaꞌ 

netajini nquibij riꞌ:
—Congana banon rbanic ja templo leꞌ, congana buen tak abaj ocnak in 

cꞌoli buen tak nakun rcꞌan chakajaꞌ ja sipan cumal ja winak, necheꞌe. Ja 
cꞌa Jesús quewaꞌ xbij chique riꞌ:

6 —Ja remajon rtzꞌatic leꞌ nerilaꞌ na jun kꞌij ja tok xtiyojtaji nojelal, ni 
majun abaj xtiriklaꞌ chi ta riꞌ, neꞌ chique.

7 —Pro tabij chake Maestro ¿nak kꞌij xtibantaji jalaꞌ ja cꞌa xabij kaj 
chake leꞌ? In chakajaꞌ ¿nak chi retalil nwinakari ja ncꞌutu rxin chi xajalal 
majaꞌn tibantaj cumplir nojelal ja cꞌa xabij chake? xecheꞌ tre. 8 In xbij chic 
chique:

—Kas tebanaꞌ jutzꞌit cuenta ewiꞌ, maxta cꞌo jun quixbano engañar. 
Queriꞌ nbij chewe como e qꞌuiy ja winak nepi na jeꞌe in xa queyon nquecoj 
quiꞌ chi e Cristo, quewaꞌ nquibij chique ja winak riꞌ: —Anin in Cristo, 
necheꞌ na chique, owi: —Xurwilaꞌ ja tiempo chi npeti ja Cristo, xquecheꞌe. 
Pro ixix maxta tenimaj ja nquibij. 9 Cꞌo nimak tak chꞌaꞌoj xtiban na in 
chakajaꞌ e qꞌuiy ja winak xqueyictaj na trij ja quigobierno jeꞌe pro ja tok 
xtekaj rbixic ewqꞌuin maxta texbej ewiꞌ rmal como ni rjawaxic wiꞌ chi 
nbantaj cumplir nojel awaꞌ wariꞌ nabey pro jariꞌ ma qꞌuisbal rwachꞌulew 
ta como cꞌa después na ja qꞌuisbal rwachꞌulew. 10 Cꞌo jeꞌe tinamit xtiyictaj 
na trij juleꞌ chic tinamit in chakajaꞌ ja gobierno jeꞌe nyictaj trij juleꞌ chic 
gobierno. 11 Cꞌo nimak tak cubarkan xtibantaj na in chakajaꞌ cꞌo nimak 
tak rcꞌayewal xtiwinakar na pa tak lugar jeꞌe caniꞌ tre nimak tak waꞌal in 
nimak tak yobil. Cꞌo nimak tak retal ja xtiwinakar na chicaj ja congana 
nquixbej quiꞌ ja winak rmal.
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12 Pro ja tok majaꞌn tibantaj cumplir nojel awaꞌ ja cꞌa xinbij chewe riꞌ cꞌo 
jeꞌe rpokonal netij na pa quekꞌaꞌ ja winak. Nixquechap na, nixquecꞌamel 
pa tak jay xin molbal riꞌil, nixquecoj pa tak cheꞌ, nixquecꞌamel 
chiquewach rey, nixquecꞌamel chiquewach gobernador pro mwal anin 
tok xtiban queriꞌ chewe. 13 Pro ma chaka ta queriꞌ ja tok nixcꞌamarel 
chiquewach rey in chiquewach gobernador como tokoriꞌ nixcowini nemaj 
ntzijoxic anin chiquewach. 14 Pro bien techꞌoboꞌ kaj pa tak ewanma camic 
chi ma rjawaxic ta chewe chi xtechꞌob pon ta nak chi tzijal ja xtetobej 
ewiꞌ chiquewach 15 como anin xquinyoꞌ chewe nak chi tzijal ja xtebij 
chique, anin xquinyoꞌ chewe ja renaꞌoj triꞌ. Rmalcꞌariꞌ tok ja recꞌulel ma 
xticanoy chi ta cumal nak ja xtiquibij chic chewe, xtetzꞌapij quechiꞌ. 
16 Nixjach na pa quekꞌaꞌ ja recꞌulel cumal etataꞌ eteꞌ, cumal ewachꞌalal in 
cumal ewamigo chakajaꞌ. Ecꞌoli necamsax na chewe. 17 Xa itzel nixtzꞌat na 
cumal canojel ja winak pro mwal anin ja tok xtiban queriꞌ chewe. 18 Pro 
jariꞌ nixtacꞌa cꞌo ta jun ti rsamal ewiꞌ xtitzak ta chwach ja Dios. 19 Ja cꞌa 
wi necochꞌ ja npi chewij jariꞌ newil ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij.

20 Ja cꞌa tinamit Jerusalén tok xtetzꞌat chi sutin chic rij cumal juleꞌ 
soldado ja nurquibanaꞌ ja chꞌaꞌoj, triꞌ tewotakij wiꞌ chi xa nnakajinto ja 
tiempo ja nyojtaj wiꞌ ja tinamit. 21 Ja cꞌa neban triꞌ, ja rixcꞌo chipan ja 
departamento Judea mejor quixanmaji, tewawaj ewiꞌ pa tak cꞌachelaj. 
Ja cꞌa rixcꞌo chipan ja tinamit Jerusalén triꞌ mejor quixelel chipan. 
Ja cꞌa rixcꞌo pa tak kꞌayis triꞌ mejor ma quixmelojpi chi ta chipan ja 
tinamit Jerusalén. 22 Queriꞌ nbij chewe como ja tok xterilaꞌ ariꞌ tiempo 
ja cꞌa xinbij chewe riꞌ tokocꞌariꞌ cꞌo jun nimlaj juicio nkajto na parwiꞌ 
ja tinamit Jerusalén utzcꞌa chi nbantaj cumplir nojel ja tzꞌibtal can tre 
chipan ja rtzobal Dios. 23 Anin congana npokonaj quewach ja rixokiꞌ ja 
xajalal majaꞌn queqꞌuejeꞌ tak cal triꞌ in chakajaꞌ ja recꞌo chic tak yaquiꞌaꞌ 
chwaquekꞌaꞌ. Npokonaj quewach como ja raj Israel triꞌ congana npi 
ryewal ja Dios chiquij, congana jun nimlaj tijoj rpokonal nkajto parwiꞌ 
ja quitinamit. 24 Ecꞌoli chique necamsax na tzaꞌn tak espada in juleꞌ 
chic chique neꞌoquel preso in necꞌamarel chipan nojel tak nación. Ja cꞌa 
tinamit Jerusalén jariꞌ noc na pa quekꞌaꞌ ja nación jeꞌe ja ma e aj Israel ta, 
cꞌa tokoriꞌ xtel pa quekꞌaꞌ ja tok xtocꞌowi ja tiempo jeꞌe ja xtiyataj tre ja 
nación rmal ja Dios.

* * * * * * * * * *
25 Cꞌo jeꞌe retal ja xtiwinakar chicaj chipan ja kꞌij, chipan ja icꞌ in 

chique chꞌumil chakajaꞌ. Ja cꞌa chwachꞌulew ja winak ja recꞌo pa tak 
nación ma xticanoy chi ta cumal nak la nqueban, xa nsach quinaꞌoj 
rmal ja nimak tak baloj pa mar congana nteneni. 26 Ja tok xtiquemaj 
rchꞌobic ja nimak tak rcꞌayewal ja penak chwach ja rwachꞌulew xa 
ncapuj na quecꞌuꞌx in congana nquixbej na quiꞌ rmal. Queriꞌ xtiqueban 
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como ja nimak tak poder rxin ja caj nusil na riꞌ. 27 Cꞌacꞌariꞌ nquetzꞌat na 
ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak, arjaꞌ cꞌamonto rmal juleꞌ 
sutzꞌ, janila jun nimlaj poder cꞌo chic pa rukꞌaꞌ in congana nim chic rukꞌij. 
28 Ja tok xtimajtaj rbanic cumplir nojel awaꞌ ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ 
quixcaꞌy chicaj in quixquicoti como triꞌ nnakajinto wiꞌ ja tiempo ja tok 
xquixwasaxel libre chijutij chipan ja tijoj rpokonal. Queriꞌ xbij ja Jesús 
chique.

29 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun cꞌambal tzij xbij chique quewariꞌ: —Bien tewasaj 
enaꞌoj trij ja jun cheꞌ higuera owi xa nak ta chi cheꞌal, 30 ja tok npulani 
jariꞌ bien nchꞌobtaj emwal eyon chi xa nnakajinto ja rtiempo cꞌatan. 
31 In queriꞌ cꞌa tre chakajaꞌ ja tok xtemaj rtzꞌatic chi majtajnak rbanic 
cumplir nojel awaꞌ ja cꞌa xinbij chewe riꞌ jariꞌ retal nucꞌut chewach chi 
xa nnakajinto ja gobierno xin Dios. 32 Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja 
tinamit Israel ejeꞌeꞌ cꞌa ecꞌo na ja tok nbantaj cumplir nojel awaꞌ wariꞌ, ma 
chupnak ta quewach. 33 Ja caj in rwachꞌulew jariꞌ xa nchup na rwach pro 
ja ntzobal anin jariꞌ ni matichup wiꞌ rwach, mta ariꞌ ja maquita nbantaj 
cumplir.

34 Tebanaꞌ jutzꞌit cuenta ewiꞌ, maxta xa jaꞌ tibe ecꞌuꞌx trij nimak tak 
waꞌim in tijoj tak yaꞌ, maxta xa jaꞌ tebisoj ja xin rwachꞌulew. Maxta cꞌa 
jaꞌ tenaꞌ ja tok xterilaꞌ ja kꞌij ja tok xtipi chic jutij ja Ralcꞌwalaxel ja xoc 
alaxic cuqꞌuin ja winak. 35 Queriꞌ nbij chewe como ja kꞌij ja cꞌa xinbij 
chewe riꞌ njunsaj ruqꞌuin jun trampa chapbal chicop como ja tok xterilaꞌ 
ja kꞌij nechap̱ na ja winak rmal pro canojel ja winak ja recꞌo nojel nat 
nakaj chwach ja rwachꞌulew. 36 Quixcꞌascꞌot cꞌa, xajutij temajaꞌ rbanic ja 
roración utzcꞌa chi Dios nuyaꞌ chewe chi netoꞌ ewiꞌ chwach nojel awaꞌ ja 
xinbij kaj chewe riꞌ ja penak chwach ja rwachꞌulew utzcꞌa chakajaꞌ chi 
nixcꞌuli ja tok nixekaj chwach ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja 
winak. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

37 Ja pa kꞌij nertijoj ja winak chipan ja nimlaj templo xin Dios. Ja cꞌa 
chakꞌaꞌ nbe chipan ja lugar ja bar cꞌo wiꞌ ja jayuꞌ rbinaꞌan Rjayuꞌal Olivo 
in triꞌ nqꞌuejeꞌ wiꞌ. 38 Ja pa tak akꞌabil chanim neꞌekaji canojel ja winak 
ruqꞌuin chipan ja templo chi rcꞌaxaxic ja tijonem nuyaꞌ.

* * * * * * * * * *

22  1 Xcꞌa nnakajinto ja nmakꞌij ja tok ntiji ja caxlanway ja mta 
levadura ruqꞌuin jariꞌ nmakꞌij pascua neꞌxi. 2 Ja cꞌa jefe quixin 

sacerdote e cachbil ja maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin 
Dios ejeꞌeꞌ quimajon rcanoxic rij rwach nak nqueban tre ja Jesús chi 
nquicamsaj. Queriꞌ queban como xa nquixbej quiꞌ chiquewach ja winak.

3 Cꞌacꞌariꞌ xoqui ja Satanás pa ranma ja Judas ja binaꞌan tre Iscariote. Ja 
cꞌa Judas arjaꞌ jun chique ja cablajuj discípulo rxin ja Jesús. 4 Be cuqꞌuin 
ja jefe quixin sacerdote in cuqꞌuin ja jefe quixin ja nechajin rxin ja nimlaj 
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templo xin Dios. Ja cꞌa tok xekaj cuqꞌuin xumaj tzij cuqꞌuin nak nuban 
chi nujach ja Jesús pa quekꞌaꞌ. 5 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ congana xequicot rmal ja bix 
chique in queyaꞌ quechiꞌ chi nqueyaꞌ pwok tre. 6 —Utz cꞌariꞌ, neꞌe ja Judas 
chique. Cꞌacꞌariꞌ xumaj rcanoxic nak nuban tre chi nujach ja Jesús pa 
quekꞌaꞌ pro xcanoj na jun hora ja tok mta nquinabej ja winak.

* * * * * * * * * *
7 Xerilaꞌ cꞌa ja kꞌij rxin ja nmakꞌij ja tok ntiji ja caxlanway ja mta 

levadura ruqꞌuin in tok necamsaxi ja tak carnelo xin pascua ja netzujux 
tre ja Dios como sacrificio. 8 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xerutakel ja Pedro in Juan, 
quewaꞌ xbijel chique riꞌ:

—Camic nixbe, nechomij ja xtikatiꞌ chipan ja nmakꞌij pascua riꞌ, neꞌel 
chique.

9 —Tabij chake bar triꞌ xtikachomij wiꞌ, xecheꞌ tre. 10 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ 
xbijel chic chique riꞌ:

—Ja tok xquixoc chipan ja tinamit Jerusalén cꞌo jun achi necꞌul, arjaꞌ 
rcꞌan jun curaꞌ yaꞌ. Ja cꞌa neban, quixoc chipan ja jay ja bar xtoc wiꞌ arjaꞌ 
11 in quewaꞌ nebij tre ja rajaw jay riꞌ: —Ja Maestro okrtakonto awqꞌuin 
chi nurkacꞌaxaj chawe: —¿Nak chi cuartoꞌil ja nkaban wiꞌ ja waꞌim xin 
pascua e wachbil ja ndiscípulo? Queriꞌ ja binto chake, quixcheꞌ tre ja 
rajaw jay. 12 Ja cꞌa rarjaꞌ nucꞌut chewach jun nimlaj cuarto chomin chic, 
chicaj cꞌo wiꞌ pa caꞌiꞌ piso. Triꞌ nechomij wiꞌ ja nkatiꞌ ja xin nmakꞌij pascua 
riꞌ. Queriꞌ xbijel ja Jesús chique. 13 Ja cꞌa Pedro rachbil Juan ejeꞌeꞌ xebe in 
tok xeꞌekaji ni queriꞌ bantaji ja caniꞌ bixel chique rmal ja Jesús. Cꞌacꞌariꞌ 
quemaj rchomarsaxic ja nquetiꞌ xin nmakꞌij pascua.

14 Ja cꞌa tok xerilaꞌ ja hora xin waꞌim tzꞌabeꞌe ja Jesús pa mesa e rachbil 
ja cablajuj apóstol 15 in xumaj tzij cuqꞌuin, quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Anin congana nyarinto chi xa junan nkaban ewqꞌuin jawaꞌ jun waꞌim 
xin pascua riꞌ. Nincamsax na pro congana ngana nkaban ja waꞌim xin 
pascua ewqꞌuin nabey. 16 Queriꞌ nbij chewe como anin matinban chic ja 
waꞌim xin pascua waweꞌ, cꞌa tokoriꞌ xtinban chic ja tok xtibantaj cumplir 
chipan ja gobierno xin Dios, neꞌ chique.

17 Cꞌacꞌariꞌ xucꞌam jun vaso vino, xmaltioxij tre ja Dios in xbij chic 
chique: —Tecꞌamaꞌ ja vino riꞌ, tetijaꞌ chejujunal. 18 Ja camic nbij chewe chi 
ja riyaꞌl uva ni matintij chi wiꞌ waweꞌ, cꞌa tokoriꞌ xtintij chic ja tok xtipeti 
ja gobierno xin Dios, neꞌ chique.

19 Cꞌacꞌariꞌ xucꞌam ja caxlanway, xmaltioxij tre ja Dios, xuwechꞌ in xujach 
chique, quewaꞌ xbij chic chique riꞌ: —Jawaꞌ wariꞌ ncuerpo ja njac̱h na pa 
camíc pan ecuenta, tetijaꞌ. Ja cꞌa tok netij jariꞌ nenatbej wxin, neꞌ chique. 
20 In queriꞌ xuban chic tre jun chic vaso vino chakajaꞌ, ja tok colbetaji ja 
waꞌim cumal xbij chic chique: —Jawaꞌ vino riꞌ jawaꞌ nquiqꞌuel ocnak rseguro 
ja cꞌacꞌa chominem ja rchomin ja Dios. Ja nquiqꞌuel jariꞌ ntix̱ na pan ecuenta.
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21 Pro bien tecꞌwaxaj camic, cꞌo jun achi ja xtijacho wxin pa quekꞌaꞌ ja 
winak ja netzelan wxin in ja rachi arjaꞌ tzꞌubul wqꞌuin pa mesa camic. 
22 Ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak ni katzij wiꞌ chi ncamsax 
na ja caniꞌ chominto rmal ja Dios pro congana lawuloꞌ tre ja xtijacho rxin 
pa quekꞌaꞌ ja necamsan rxin, neꞌ chique. 23 Ja cꞌa rapóstol ejeꞌeꞌ quemaj 
rcꞌaxaxic chibil tak quiꞌ nak chique ja xtijacho rxin.

* * * * * * * * * *
24 In chakajaꞌ cꞌo jun chꞌaꞌoj winakar chiquicojol, nak ja más nim rukꞌij 

chique jariꞌ nquichꞌojij. 25 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Ja rey ja recꞌo pa tak nación jeꞌe congana e nimak nquenaꞌ in 

nqueban chique ja winak xa e caniꞌ quimoso. Ja nebano mandar quixin 
ja winak congana quigana chi nbix chique chi e banol tak utzil. 26 Pro 
maxta teban ixix ja caniꞌ nqueban ejeꞌeꞌ. Ja cꞌa neban, ja más nim rukꞌij 
chewe mejor tibanaꞌ kaj chi más ti coꞌli chiquewach ja rachbil. In chakajaꞌ 
ja nbano mandar chewe mejor querilij ja rachbil. 27 Ja tok cꞌo jun achi 
rmajon waꞌim in tok cꞌo jun moso ja nilin rxin ¿nak ja más nim rukꞌij 
chique nechꞌob ixix? ¿La ma ja ta cꞌa ja rachi ja nilix rmal ja rmoso ja 
más nim rukꞌij? Pro bien turkaj chewe nak ja nbanon anin checojol, 
nbanon ja samaj ja caniꞌ nuban jun ilinel.

28 Ja cꞌa rixix nij inewachbilanto wiꞌ chipan ja rpokonal ja ntijonto. 29 Ja 
camic anin nyaꞌ chewe chi cꞌo kꞌetbaltzij pan ekꞌaꞌ ja caniꞌ yatajnak anin 
chwe rmal ja nataꞌ Dios. 30 Queriꞌ nban chewe utzcꞌa chi nyataj chewe chi 
xa junan xkowaꞌ wiꞌ ewqꞌuin pa mesa chipan ja ngobierno utzcꞌa chakajaꞌ 
chi nyataj chewe chi nixoqui ix kꞌetol tak tzij pa quewiꞌ ja cablajuj tribu 
rxin ja tinamit Israel, neꞌe ja Jesús chique ja rapóstol.

* * * * * * * * * *
31 Cꞌacꞌariꞌ xumaj tzij ja kajaw Jesucristo ruqꞌuin ja Simón Pedro, 

quewaꞌ xbij tre riꞌ:
—Simón, bien tacꞌwaxaj ja xtinbij chawe riꞌ, ja Satanás arjaꞌ ixrcꞌutun 

tre ja Dios in yaꞌ lugar tre chi nixqꞌuejeꞌ na jurata pa rukꞌaꞌ in nixrkajsaj 
na chipan jun nimlaj prueba. 32 Pro anin nbanon orar pan acuenta utzcꞌa 
chi matiqꞌuisi chijutij ja yukulbal acꞌuꞌx wqꞌuin. Atat ja tok xcatmelojpi 
chic jutij pa nukꞌaꞌ tacowirsaj chic quecꞌuꞌx ja rawachꞌalal, neꞌ tre. 33 Ja 
cꞌa Simón Pedro xbij tre:

—Mni Wajaw, ni ninbe wiꞌ chawij masqui anin jun nincoj pa cheꞌ 
awqꞌuin owi nincamsax awqꞌuin chakajaꞌ, neꞌ tre. 34 Ja cꞌa Jesús xbij chic 
tre:

—Camic nbij chawe Pedro, ja chipan awaꞌ jun tucwakꞌabil riꞌ majaꞌn 
tokꞌi ja acꞌ ja tok oxmul xtabij chwe chi: —Anin ma wotak ta rwach ja 
Jesús, natcheꞌ na chwe, neꞌ tre.
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* * * * * * * * * *
35 Cꞌacꞌariꞌ xumaj tzij cuqꞌuin canojel ja rapóstol, quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Ja tok xixnutakel chipan ja viaje, tok mta epwok xecꞌamel in nixtacꞌa 

xecꞌamel ta emaleta in nixtacꞌa exajab ta chakajaꞌ ¿la cꞌoli ja ma xtzꞌakat 
ta chewe triꞌ? neꞌ chique.

—Ni majun xuban ta falta chake, xecheꞌ tre. 36 Cꞌacꞌariꞌ xbij chic 
chique:

—Pro ja camic chic nbij chewe, ja cꞌo rpwok mejor ticꞌamaꞌel in 
ticꞌamaꞌel rmaleta chakajaꞌ. Ja cꞌa mta jun espada ruqꞌuin mejor ticꞌayij 
ja rchaqueta in tilokꞌoꞌ jun espada. 37 Queriꞌ nbij chewe como anin puersa 
ninkꞌax na chipan ja tzꞌibtal can chwe chipan ja rtzobal Dios, quewaꞌ 
tzꞌibtal can chwe riꞌ: —Arjaꞌ xa junan ban tre ja caniꞌ nba̱n chique ja 
ritzel tak winak. Queriꞌ ja tzꞌibtal can chwe in puersa nbantaj na cumplir 
como nojel ja tzꞌibtal can chwe jariꞌ ntajini nbantaj cumplir, neꞌe ja Jesús 
chique. 38 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ quibij tre:

—Tetzꞌataꞌ mpeꞌ Kajaw, cꞌo caꞌiꞌ espada kucꞌan riꞌ, xecheꞌ tre.
—Mejor chꞌenchilaꞌ, neꞌe ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
39 Cꞌacꞌariꞌ xel chipan ja tinamit, be pa jun lugar rbinaꞌan Rjayuꞌal 

Olivo como nijawariꞌ lugar neqꞌuejeꞌ wiꞌ. Ja cꞌa rdiscípulo ejeꞌeꞌ etran trij. 
40 Ja cꞌa tok xeꞌekaj chipan ja lugar quewaꞌ xbij chique riꞌ: —Tebanaꞌ orar 
utzcꞌa ja Satanás tok xquixrtakchiꞌij maquita xquixruchꞌec, neꞌ chique. 
41 Cꞌacꞌariꞌ junwiꞌ xyonaj pon wiꞌ riꞌ, ruyon qꞌuejeꞌ pon chiquinakaj, 
xuqueꞌe in xumaj rbanic oración, quewaꞌ ja roración xuban riꞌ:

42 —Nataꞌ, anin nwajoꞌ nabij ta chwe chi maquita ninkꞌax chipan awaꞌ 
rpokonal ja penak chinwach riꞌ xarwariꞌ ni ta cꞌa xquinkꞌax wiꞌ chipan 
ja wi queriꞌ nawajoꞌ chwe chi nban, neꞌ tre ja Tatixel. 43 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun 
ángel winakar chwach penak chilaꞌ chicaj, xuryaꞌaꞌ kaj más rchokꞌakꞌ. 
44 Como majtajnak rmal jun nimlaj rpokonal xa chewiꞌ tok más chi na 
xuban ja roración. Cꞌoli ja yaꞌ nel chi rpalaj caniꞌ nimak tak jutzꞌuj quicꞌ 
nkaj pa tokꞌulew. 45 Ja cꞌa tok tzuri ja roración rmal yictaji in be cuqꞌuin 
ja rdiscípulo. Ja tok xekaj cuqꞌuin ekajnak chi waram como congana 
ecosnak rmal bis. 46 —¿Nak tre tok xa waram neban? Camic quixyictaji 
in tebanaꞌ oración utzcꞌa ja Satanás tok xquixrtakchiꞌij maquita 
xquixruchꞌec, neꞌe ja Jesús chique ja rdiscípulo.

* * * * * * * * * *
47 Kas cꞌa rmajon na tzij cuqꞌuin ja rdiscípulo ja tok congana e qꞌuiy ja 

winak xeꞌurkaj ruqꞌuin. Cꞌo jun achi rcꞌamonto quebey, Judas rubiꞌ, arjaꞌ 
jun chique ja cablajuj apóstol. Ja cꞌa Judas arjaꞌ tiloc ruqꞌuin ja Jesús 
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utzcꞌa chi ntzꞌubaj ruchiꞌ. 48 Pro ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij tre riꞌ: —¿La 
ninatzꞌubaj Judas? ¿La ruqꞌuin jun tzꞌuban chiꞌij najachbej ja Ralcꞌwalaxel 
pa quekꞌaꞌ ja netzelan rxin? ¿La queriꞌ naban tre ja Ralcꞌwalaxel ja xoc 
alaxic cuqꞌuin ja winak? neꞌ tre.

49 Ja cꞌa rachbil ja Jesús ejeꞌeꞌ tok chꞌobtaj cumal chi cꞌo rcꞌayewal 
penak trij quewaꞌ quibij tre riꞌ: —¿Nak nabij tre Kajaw, la utz nkacoj ja 
respada chiquij? xecheꞌ tre. 50 Pi cꞌa jun chique, xlasaj ja respada in cꞌo 
jun moso rxin ja lokꞌlaj sacerdote xusoc tre, xkupijel jun rxquin ja cꞌo 
pa riquikꞌaꞌ. 51 Ja cꞌa Jesús xbij chique ja rachbil: —Ma teban ta más ja 
chꞌaꞌoj, neꞌ chique. Cꞌacꞌariꞌ xuchap ja rxquin ja moso in xtzursaj.

52 Ecꞌo cꞌa ja jefe quixin sacerdote e cachbil ja jefe quixin ja nechajin 
rxin ja nimlaj templo xin Dios e cachbil chic ja principaliꞌ xin tinamit, 
ejeꞌeꞌ epenak chi rchapic ja Jesús. Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—¿La in alakꞌom laꞌan chewiꞌ tok ecꞌamonto espada ecꞌamonto cheꞌ 
chwij chi nchapic? 53 Pro anin kꞌij kꞌij xinqꞌuejeꞌ checojol chipan ja nimlaj 
templo xin Dios pro ma xinechap ta waꞌan triꞌ. Pro jawaꞌ hora ja rokcꞌo 
wiꞌ riꞌ jawaꞌ yatajnak chewe chi nixban mandar rmal ja diablo ja nbano 
mandar chipan ja kꞌekumal, neꞌe ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
54 Cꞌacꞌariꞌ quechap, quecꞌamel chi rochoch ja lokꞌlaj sacerdote. Ja cꞌa 

Pedro arjaꞌ rtrarben ja Jesús pro cꞌa cꞌa nat nutzuꞌ pon chic wiꞌ. 55 Ja 
tok xeꞌekaji quebox jun kꞌakꞌ chwa jay in xetzꞌabeꞌ chuchiꞌ. Ja cꞌa Pedro 
arjaꞌ tzꞌabeꞌ cuqꞌuin chi kꞌakꞌ. 56 Kas tzꞌubul chi kꞌakꞌ ja tok pi jun ajꞌicꞌ, 
congana xtzꞌelwachij in quewaꞌ xbij riꞌ:

—Jawaꞌ jun achi riꞌ arjaꞌ rachbilaj ja Jesús chakajaꞌ, neꞌe ja rajꞌicꞌ. 57 Pro 
ja Pedro arjaꞌ ma xuyaꞌ ta trij ja bix tre, quewaꞌ xbij tre ja rajꞌicꞌ riꞌ:

—Nbij chawe ixok chi anin ma wotak ta rwach ja Jesús, neꞌ tre. 58 Cꞌa 
coꞌl ariꞌ ja tok cꞌo chic jun tzꞌato rxin ja Pedro in quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Atat at cachbil chakajaꞌ ja rachiꞌiꞌ ja xeꞌacachbilan rxin ja Jesús, neꞌ 
tre.

—Nbij chawe achi chi ma in cachbil ta, neꞌe ja Pedro tre. 59 Cꞌo la jun 
hora ariꞌ ja tok pi chic jun ja bano asegurar chi ni katzij wiꞌ chi ja Pedro 
rachbilaj ja Jesús, quewaꞌ xbij riꞌ:

—Bien kꞌalaj chi jawaꞌ jun achi riꞌ rachbilaj ja Jesús chakajaꞌ como arjaꞌ 
aj Galilea, neꞌe. 60 Pro ja Pedro xbij tre:

—Nbij chawe achi chi anin ni ma wotak ta ja nabij leꞌ, neꞌ tre. Kas cꞌa 
rmajon na tzij ja Pedro ja tok xokꞌi ja acꞌ. 61 Ja cꞌa kajaw Jesucristo arjaꞌ 
xuyaꞌ vuelta in xtzꞌelwachij ja Pedro. Ja cꞌa Pedro xurkaj tre ja bin tre rmal 
ja Jesús, quewaꞌ bin tre riꞌ: —Ja tok majaꞌn tokꞌi ja acꞌ, oxmul xtabij na 
chwe chi: —Anin ma wotak ta rwach ja Jesús, natcheꞌ na chwe. Queriꞌ ja 
bin tre rmal ja Jesús. 62 Cꞌacꞌariꞌ xelto, congana jun nimlaj bis okꞌej nuban.
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63 Ja cꞌa rachiꞌiꞌ ja rechapyon rxin ja Jesús ejeꞌeꞌ quemaj ryokꞌic in 
quemaj rchꞌayic chakajaꞌ. 64 Quitzꞌapij rwach chi suꞌt in tok tzꞌaptaj cumal 
queyaꞌ kꞌaꞌ chi rpalaj in quewaꞌ quibij tre riꞌ: —Tabij cꞌa chake camic ¿nak 
yowi kꞌaꞌ chi apalaj? xecheꞌ tre. 65 In cꞌa cꞌo na más ja pokonlaj tak tzij 
quibij tre ja nquiyokꞌbej rxin.

* * * * * * * * * *
66 Ja cꞌa tok sakari quemol quiꞌ ja principaliꞌ xin tinamit e cachbil ja 

jefe quixin sacerdote e cachbil chic ja maestro ja netijon quixin ja winak 
tre ja ley xin Dios. Quecꞌamel ja Jesús chipan ja kꞌetbaltzij quixin. Ja tok 
xeꞌekaji quewaꞌ quibij tre riꞌ:

67 —Camic tabij chake ¿la atat ja rat Cristo ja ratchaꞌon rmal ja Dios? 
xecheꞌ tre. Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Pro ixix xa matenimaj masqui nbij chewe. 68 In chakajaꞌ wi cꞌoli 
ncꞌwaxaj anin chewe wotak chi matecꞌulbaꞌ in wotak chakajaꞌ chi 
maquinesokpijel. 69 Pro camic nbij chewe, chipan ja tiempo ja penak 
chikawach nbe ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak netzꞌabeꞌe 
pa riquikꞌaꞌ ja Dios ja bar cꞌo wiꞌ ja nimlaj poder xin Dios, neꞌ chique.

70 —¿La atat cꞌa ja rat Ralcꞌwal Dios? xecheꞌ tre.
—Queriꞌ ja caniꞌ nebij leꞌ, neꞌe ja Jesús chique. 71 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ quibij:
—Camic mchita neꞌoc wiꞌ más ja testigo como ajoj mismo kacꞌaxaj ja 

xbij leꞌ, xecheꞌe.

* * * * * * * * * *

23  1 Cꞌacꞌariꞌ xeyictaji canojelal, quecꞌamel ja Jesús chwach ja 
gobernador Pilato. 2 Ja cꞌa tok xeꞌekaji quemaj rbixic juleꞌ ril ja 

Jesús:
—Ajoj katzꞌaton ja nuban alaꞌ jun achi leꞌ, xa ntajini nuyoj quinaꞌoj ja 

kach tak aj Israel. Arjaꞌ nbij chique ja winak chi ma rubey ta ja nquetoj 
ja rimpuesto pa rukꞌaꞌ ja César ja nimlaj rey. In jun chic, nucoj riꞌ como 
Cristo, tibij cꞌa tzij ariꞌ chi nucoj riꞌ como jun rey, xecheꞌ tre ja Pilato. 3 Ja 
cꞌa Pilato quewaꞌ xbij tre ja Jesús riꞌ:

—¿La atat ja rat rey quixin ja tinamit Israel? neꞌ tre.
—Queriꞌ ja caniꞌ nabij leꞌ, neꞌxi rmal ja Jesús. 4 Ja cꞌa Pilato arjaꞌ tzijon 

chic cuqꞌuin ja jefe quixin sacerdote in cuqꞌuin ja juleꞌ chic winak, quewaꞌ 
xbij chique riꞌ:

—Ja ntzꞌat anin ni majun ril ja rachi, neꞌ chique. 5 Pro más chi na 
xeyictaj trij ja Jesús, quewaꞌ quibij chic tre ja Pilato riꞌ:

—Pro ja rachi arjaꞌ xa ntajini nuyoj quinaꞌoj ja winak, ntajini nertijoj 
nojel nat nakaj chipan ja departamento Judea, xumajto ryaꞌic ja tijonem 
chipan ja departamento Galilea in camic rmajon ryaꞌic chique ja winak 
waweꞌ chakajaꞌ, xecheꞌ tre.
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* * * * * * * * * *
6 Ja cꞌa Pilato tok xcꞌaxaj chi pa Galilea ryaꞌon wiꞌ ja tijonem ja Jesús 

rmalcꞌariꞌ tok quewaꞌ xbij chic chique riꞌ: —¿La maxta aj Galilea ja rachi 
riꞌ? neꞌ chique. 7 Ja cꞌa tok bix tre chi aj Galilea ja Jesús cꞌacꞌariꞌ xutakel 
ruqꞌuin ja Herodes ja gobernador xin Galilea como ja Herodes arjaꞌ cꞌo 
pa Jerusalén triꞌ chakajaꞌ. 8 Ja cꞌa Herodes tok xekaji ja Jesús ruqꞌuin 
congana quicoti como arjaꞌ cꞌo chic tiempo ja congana rgana nutzꞌat riꞌ 
quewach ruqꞌuin como ekajnak chic rbixic ruqꞌuin nojel ja ntajini nuban 
ja Jesús in cꞌo rgana nutzꞌat ja tok nuban jun milagro. 9 Congana pregunta 
xuban tre pro nixtacꞌa cꞌo ta jun ti tzij bix ta tre rmal ja Jesús. 10 Ecꞌo cꞌa 
ja jefe quixin sacerdote e cachbil ja maestro ja netijon quixin ja winak tre 
ja ley xin Dios, ejeꞌeꞌ congana nqueban, quemaj rbixic ril ja Jesús chwach 
ja Herodes. 11 Ja cꞌa Herodes e rachbil ja rsoldado ejeꞌeꞌ ni ma vale ta 
chiquewach ja Jesús, quemaj ryokꞌic, quecoj jun tziak tre ja caniꞌ nquecoj 
rey pro jariꞌ xa nquiyokꞌbej rxin. Cꞌacꞌariꞌ ja Herodes xutakel chic jutij 
ruqꞌuin ja Pilato. 12 Jariꞌ mismo kꞌij xetzuri ja Pilato ruqꞌuin ja Herodes, 
xeꞌoc chic amigo como ja nabey xa quicꞌulel quiꞌ.

* * * * * * * * * *
13 Ja cꞌa Pilato arjaꞌ xerumol ja jefe quixin sacerdote e cachbil ja kꞌetol 

tak tzij quixin ja tinamit Israel e cachbil chic ja juleꞌ chic winak. 14 Ja tok 
xemoltaj rmal quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Camic ecꞌamonto ja rachi chinwach riꞌ, ja ril nebij chi xa neruyoj ja 
tinamit. Pro bien techꞌoboꞌ, chewach ixix xincꞌot ruchiꞌ in ja ntzꞌat anin 
ni majun ril ja caniꞌ nebij tre. 15 Ja Herodes chakajaꞌ ni majun ril xuwil 
como xutakpi chic jutij pa kakꞌaꞌ ajoj. Mta rbanon ja rachi ja yatal ta trij 
chi xtikacamsaj ta. 16 Rmalcꞌariꞌ mejor ja nban tre, xa nyaꞌ jun orden chi 
nrapaxi in tok xtiraptaji cꞌacꞌariꞌ nsokpijel, neꞌe ja Pilato chique. 17 Queriꞌ 
xbij chique como ja pa tak nmakꞌij pascua arjaꞌ puersa nsokpijel jun cach 
aj tinamit ja rocnak preso. 18 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ xa junan queban, quemaj rakic 
quechiꞌ canojelal:

—Tacamsaj ja rachi leꞌ. Ja cꞌa Barrabás jariꞌ tasokpijel, xecheꞌ tre. 19 Ja 
Barrabás arjaꞌ jun achi xuban jutij yictaj trij ja gobierno chipan ja tinamit 
in ecꞌoli ja winak xercamsaj xa chewiꞌ ja tok ocnak preso. 20 Ja cꞌa Pilato 
como cꞌo rgana nsokpijel ja Jesús rmalcꞌariꞌ tok tzijon chic jutij cuqꞌuin. 
21 Pro ja rejeꞌeꞌ xa más chi na quemaj rakic quechiꞌ:

—Tacamsaj chwach cruz, tacamsaj chwach cruz, xecheꞌ tre. 22 Ja cꞌa 
Pilato pa roxmul xbij chique:

—Pro ¿nak cꞌa tre tok necꞌutuj rcamic, nak rbanon chewiꞌ? Ja ntzꞌat 
anin ni majun rbanon ja yatal ta trij chi xtikacamsaj ta. Rmalcꞌariꞌ 
mejor nyaꞌ jun orden chi nrapaxi in tok xtiraptaji cꞌacꞌariꞌ nsokpijel, 
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neꞌ chic chique. 23 Pro ja cꞌa winak e cachbil ja jefe quixin sacerdote 
xajutij quimajon rakic quechiꞌ, congana nquecoj ja Pilato pa chꞌaꞌoj chi 
ncamsaxi ja Jesús chwach cruz in tok qꞌuiswani ejeꞌeꞌ xechꞌocmaji. 24 Ja 
cꞌa Pilato xuyaꞌ jun orden chi queriꞌ nba̱n tre ja Jesús ja caniꞌ ncajoꞌ ejeꞌeꞌ. 
25 Xsokpijel ja rachi ja rocnak pa cheꞌ ja yictaj trij ja gobierno ja recꞌo juleꞌ 
winak xercamsaj. Jariꞌ ja rachi ja quicꞌutuj tre. Ja cꞌa Jesús jariꞌ xujach pa 
quekꞌaꞌ juleꞌ soldado utzcꞌa chi queriꞌ nba̱n tre ja caniꞌ ncajoꞌ ja winak chi 
nba̱n tre.

* * * * * * * * * *
26 Ja cꞌa soldado ejeꞌeꞌ kas quicꞌamonel ja Jesús pa bey ja tok cꞌo jun 

achi quewil, Simón rubiꞌ, aj Cirene. Ja cꞌa Simón arja cꞌa melojto pa tak 
kꞌayis in trij arjaꞌ queyaꞌel chi wiꞌ ja cruz, puersa queban tre chi ntreꞌel 
trij ja Jesús in nrijkajel ja cruz.

27 Ja cꞌa Jesús congana e qꞌuiy ja winak etran trij in chakajaꞌ ecꞌo juleꞌ 
ixokiꞌ, ejeꞌeꞌ congana ncokꞌej rwach, congana nquibisoj. 28 Pro ja Jesús 
arjaꞌ xuyaꞌ vuelta in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ma quinewokꞌej ta ixokiꞌ ja rix aj Jerusalén. Mejor ja neban, tewokꞌej 
ewiꞌ ixix in tewokꞌej quewach ja tak ewal chakajaꞌ. 29 Queriꞌ nbij chewe 
como nerilaꞌ na jun cꞌayewalaj tiempo ja tok quewaꞌ xtiquibij ja winak riꞌ: 
—Ja camic congana quiꞌil chique ja rixokiꞌ ja ni mta wiꞌ alanem chiquij, 
congana quiꞌil chique ja rixokiꞌ ja ni mta wiꞌ tak cal eqꞌuejenak ta, 
xquecheꞌe. 30 Ja tok xterilaꞌ ja cꞌayewalaj tiempo quewaꞌ xtiquemaj rbixic 
ja winak riꞌ: —Mejor ta titzakto chakij ja nimak tak jayuꞌ, ta korumuk ja 
cocojlaj tak jayuꞌ chakajaꞌ, xquecheꞌe. 31 Queriꞌ nbij chewe como anin wi 
quewaꞌ nqueban chwe ja tok in caniꞌ jun cheꞌ rax ja ma yatal ta tre chi 
ncꞌati in janila jun nimlaj rpokonal ja xtiban chique ja winak ja re caniꞌ 
juleꞌ chakijlaj tak cheꞌ. Queriꞌ xbij ja Jesús chique ja rixokiꞌ.

32 Ecꞌo chi cꞌa caꞌiꞌ achiꞌiꞌ, ejeꞌeꞌ cꞌoli ja quil quibanon in junan 
xecꞌamarel ruqꞌuin ja Jesús chi neꞌecamsaxi. 33 Ja cꞌa tok xeꞌekaj chipan 
ja lugar rbinaꞌan Rwiꞌcamnak triꞌ querip wiꞌ ja Jesús chwach cruz in 
queriꞌ queban chique ja re caꞌiꞌ achiꞌiꞌ ja cꞌo quil chakajaꞌ, jun pa riquikꞌaꞌ 
in jun pa rxcon. 34 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ cꞌo jun oración xuban quewariꞌ: —
Nataꞌ, queꞌacuyuꞌ como ejeꞌeꞌ ma cotak ta ja netajini nqueban, neꞌ tre ja 
Tatixel. Cꞌacꞌariꞌ quemaj rbanic suerte trij ja rtziak nak xtichꞌeco chique 
in quejach chiquewach. 35 Ja cꞌa winak ja quimajon rtzꞌatic ja nbantaji 
e cachbil ja kꞌetol tak tzij ejeꞌeꞌ quemaj rtzꞌujic ja Jesús, quewaꞌ quibij 
riꞌ: —Arjaꞌ Toꞌonel quixin winak neꞌxi, ja cꞌa wi ni katzij wiꞌ chi arjaꞌ ja 
Cristo ja chaꞌon rmal ja Dios titoꞌoꞌ cꞌa riꞌ ruyon camic, xecheꞌe. 36 Ja cꞌa 
soldado ejeꞌeꞌ quemaj ryokꞌic chakajaꞌ, xetiloc más ruqꞌuin ja Jesús, cꞌo 
juleꞌ chꞌamlaj vino quitzujuj tre 37 in quewaꞌ quibij tre riꞌ: —Atat wi ni 
katzij wiꞌ chi at Rey quixin ja tinamit Israel tatoꞌoꞌ cꞌa awiꞌ ayon, xecheꞌ 
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tre. 38 Cꞌo juleꞌ tzꞌibanem bani in parwiꞌ ja Jesús yaꞌon wiꞌ chwach ja cruz, 
oxiꞌ rwach ja tzobal ja tzꞌibax wiꞌ, jun pa griego, jun pa latín, in jun chic 
pan hebreo, quewaꞌ nbij riꞌ: —Jawaꞌ rachi riꞌ arjaꞌ rey quixin ja tinamit 
Israel, neꞌe.

39 Cꞌo cꞌa jun chique ja re caꞌiꞌ achiꞌiꞌ ja cꞌo quil quibanon ja reripon 
chwach cruz arjaꞌ xumaj rbixic juleꞌ itzel tak tzij tre ja Jesús, quewaꞌ xbij 
tre riꞌ:

—Ja wi ni katzij wiꞌ chi atat ja rat Cristo tatoꞌoꞌ cꞌa awiꞌ camic in 
koꞌatoꞌoꞌ ajoj chakajaꞌ, neꞌ tre. 40 Pro ja cꞌa jun chic achi ja cꞌo ril rbanon 
arjaꞌ xumaj rchꞌolixic ja jun chic:

—¿La mataxbej awiꞌ chwach ja Dios como atat kꞌeton chic tzij chawij 
chi natcamsaxi chakajaꞌ? 41 Ja rajoj ni yatal wiꞌ chakij chi nokcamsaxi 
como jariꞌ nkatojbej ja ritzelal kabanon pro ja jun chic achi leꞌ arjaꞌ mta 
nak ta itzelal rbanon, neꞌ tre. 42 Cꞌacꞌariꞌ tzijon chic ruqꞌuin ja Jesús, 
quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Kas xquinurkaj chawe ja tok xcatpi chic jutij ja tok atocnak chic Rey 
chipan ja ragobierno, neꞌ tre. 43 Ja cꞌa Jesús xbij tre:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chawe riꞌ, chipan awaꞌ jun kꞌij ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ 
ok caꞌiꞌ awqꞌuin nokbe chipan ja utzlaj lugar ja bar cꞌo wiꞌ quicotemal, neꞌ 
tre.

* * * * * * * * * *
44 Ja pa tak ncꞌajkꞌij cꞌo jun nimlaj kꞌekuꞌm xoqui nojel chwachꞌulew, cꞌa 

a las tres xin takakꞌij sakar chic jutij. 45 Ja kꞌij ma xcaꞌy chi ta. In chaka 
jalal tok raktaji ja manta ja tasben rpan ja nimlaj templo xin Dios ja 
bar cꞌo wiꞌ ja santilaj lugar, chaka caꞌiꞌ xuban. 46 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ xurak 
ruchiꞌ, xuban jun oración quewariꞌ: —Nataꞌ, pan akꞌaꞌ atat njach wiꞌ ja 
wanma, neꞌ tre ja Tatixel. Ja cꞌa tok bitaj queriꞌ rmal ni cam kaj. 47 Cꞌo cꞌa 
jun capitán paꞌl triꞌ, arjaꞌ tok xutzꞌat ja bantaji xumaj ryaꞌic rukꞌij ja Dios, 
quewaꞌ xbij riꞌ: —Jalaꞌ jun achi leꞌ ni katzij wiꞌ chi mta ril rbanon, neꞌe.

48 Congana e qꞌuiy ja winak quimolon quiꞌ chi rtzꞌatic ja nbantaji. Pro 
ja tok quetzꞌat nojel ja bantaji congana nqueban, congana nebisoni xebe. 
49 Ja cꞌa rixokiꞌ ja retranel trij ja Jesús ja tok xelel pa Galilea e cachbil 
canojel ja winak ja cotak rwach ejeꞌeꞌ cꞌa cꞌa nat xepeꞌeto chic wiꞌ, 
quimajon rtzꞌatic nojel ja nbantaji.

* * * * * * * * * *
50-51 Cꞌo cꞌa jun achi José rubiꞌ, arjaꞌ aj Arimatea ja cꞌo pa rcuenta 

Judea. Ja cꞌa José arjaꞌ jun chique ja kꞌetol tak tzij quixin ja tinamit Israel 
pro jun utzlaj achi rbanon utz chwach Dios. Arjaꞌ nojel rucꞌuꞌx rayben 
ja kꞌij ja tok xtoqui ja gobierno xin Dios. Ma junan ta xuchꞌob cuqꞌuin ja 
rach tak kꞌetol tzij como xa ma utz ta xutzꞌat ja queban tre ja Jesús. 52 Be 
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cꞌa ja José ruqꞌuin ja Pilato chi rcꞌutuxic ja cuerpo rxin ja Jesús. 53 Ja tok 
yataj lugar tre rmal ja Pilato cꞌacꞌariꞌ be xerkajsaj ja cuerpo rxin ja Jesús 
chwach cruz in xubar pa jun utzlaj tziak. Ja cꞌa tok bartaj rmal xeryaꞌaꞌ 
chipan jun panteón ja cꞌoton chwach jun portales pro jun panteón ja 
mta jutij cojon ta jun camnak chipan. 54 Jawaꞌ bantaji chipan ja kꞌij ja 
nchomarsbex wiꞌ nakun jeꞌe rxin ja nmakꞌij in xajalal majaꞌn tirili ja hora 
ja numajel wiꞌ ja xulaꞌnbal kꞌij.

55 Ja cꞌa rixokiꞌ ja retranel trij ja Jesús ja tok xelel pa Galilea ejeꞌeꞌ 
xebe trij ja José, xequitzꞌataꞌ ja panteón in quetzꞌat chakajaꞌ nak ban tre 
ja cuerpo rxin ja Jesús. 56 Ja cꞌa tok tzꞌattaj cumal cꞌacꞌariꞌ xemeloji ja pa 
tak cochoch, xequichomij juleꞌ akꞌom ja quiꞌ rxulaꞌ ja nquecoj trij rcuerpo 
ja Jesús. Ja pa xulaꞌnbal kꞌij xexulaꞌni ja caniꞌ nbij ja ley xin Dios chi 
nqueban.

* * * * * * * * * *

24  1 Ja cꞌa xin domingo kas nsamukeꞌe xebe chic jutij ja rixokiꞌ, 
xequitzꞌataꞌ ja panteón, cucꞌan ja rakꞌom ja quichominel. Ecꞌo 

chic juleꞌ ixokiꞌ ja recachbilanel. 2 Ja tok xeꞌekaji quetzꞌat chi lasan chic 
ja rabaj ja tzꞌapben ruchiꞌ ja panteón. 3 Xeꞌoc cꞌa chipan ja panteón pro 
ja tok quetzꞌat mchita ja cuerpo rxin ja Jesús chipan. 4 Congana sachnak 
quinaꞌoj rmal ja tok chaka jalal ecꞌo caꞌiꞌ achiꞌiꞌ xequetzꞌat epaꞌl pa 
tak quixquin, congana ncꞌacꞌoti ja quitziak. 5 Congana quixben quiꞌ ja 
rixokiꞌ, xetiqueꞌe. Ja cꞌa caꞌiꞌ achiꞌiꞌ quewaꞌ quibij chique riꞌ: —¿Nak tre 
ja tok chiquicojol camnakiꞌ necanoj wiꞌ ja cꞌasli? 6 Camic, ma waweꞌ chi 
ta cꞌo wiꞌ ja Jesús, arjaꞌ cꞌastaj waꞌan rwach ariꞌ. Turkaj chewe ja xbij 
can chewe ja tok cꞌa cꞌo na ewqꞌuin pa Galilea, 7 quewaꞌ xbij can chewe 
riꞌ: —Ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak rjawaxic chi njac̱h 
na pa quekꞌaꞌ ja rajmaquiꞌ, rjawaxic chi ncamsax na chwach cruz pro ja 
chi rox kꞌij ncꞌastaj na, neꞌ can chewe, xecheꞌe ja caꞌiꞌ achiꞌiꞌ chique. 8 Ja 
cꞌa rixokiꞌ ejeꞌeꞌ xurkaj chique ja bin can chique rmal ja Jesús. 9 Cꞌacꞌariꞌ 
xeꞌelel chipan ja panteón, xemeloji, xebe cuqꞌuin ja julajuj apóstol ja bar 
quimolon wiꞌ quiꞌ cuqꞌuin ja juleꞌ chic cachbil, xequicholoꞌ chiquewach 
nojel awaꞌ ja quitzꞌaton riꞌ.

10 Ja rixokiꞌ ja xecholo chiquewach ja rapóstol quewaꞌ quebiꞌ riꞌ, jun 
María Magdalena, in jun chic Juana, in jun chic María ja ruteꞌ ja Jacobo 
in cꞌa ecꞌo na más ja cachbil. 11 Ja cꞌa rapóstol ejeꞌeꞌ ma xquinimaj ta ja 
bix chique cumal ja rixokiꞌ, xa juleꞌ tzij ma chꞌobol ta ja bix chique ja 
nquechꞌob ejeꞌeꞌ. 12 Pro ja cꞌa Pedro arjaꞌ yictaji, cꞌamcꞌol ranim be ruqꞌuin 
ja panteón. Ja tok xekaji cayoc chipan ja panteón, xutzꞌatoc ja utzlaj tak 
tziak rxin ja camnak chi xa ruyon chic cꞌo can. Cꞌacꞌariꞌ meloji ja chi 
rochoch, kas rmajon kaj rchꞌobic pa ranma nojel ja bantaji como congana 
cꞌascꞌoꞌi xutzꞌat.
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* * * * * * * * * *
13 Ecꞌo cꞌa caꞌiꞌ rdiscípulo ja Jesús jariꞌ mismo kꞌij quimajon binem, 

ebenak pa jun aldea rbinaꞌan Emaús. Ja raldea cꞌo la oxiꞌ legua rcojol 
ruqꞌuin ja tinamit Jerusalén. 14 Ja cꞌa caꞌiꞌ discípulo ejeꞌeꞌ quimajon 
rtzijoxic chibil tak quiꞌ nojel ja bantaj chipan ja jun caꞌiꞌ kꞌij ja kꞌaxnak 
can chic. 15 Kas cꞌa quimajon tzij in cꞌoli ja quimajon rcꞌaxaxic chibil tak 
quiꞌ ja tok xekaji ja mismo Jesús cuqꞌuin in xerachbilajel pa bey. 16 Pro 
ja rejeꞌeꞌ ma xyataj ta chique chi ncotakij rwach chi Jesús. 17 Ja cꞌa Jesús 
quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—¿Nak cꞌa ja remajon rtzijoxic chibil tak ewiꞌ pa bey in nak tre ja tok 
nixbisoni? neꞌ chique. 18 Cꞌo cꞌa jun chique Cleofas rubiꞌ, arjaꞌ xbij tre:

—¿La ma awotak ta cꞌa ja bantaj chipan ja tinamit Jerusalén chipan 
ja jun caꞌiꞌ kꞌij ja kꞌaxnak can? Pro ja juleꞌ chic winak ja xeqꞌuejeꞌ pa 
Jerusalén ejeꞌeꞌ bien cotak ja bantaji pro ni canojelal. ¿La xcꞌa ayon atat 
ja ma awotak ta? neꞌe ja Cleofas tre ja Jesús.

19 —¿Nak cꞌa ja bantaji? neꞌe ja Jesús chique. Ja cꞌa rejeꞌeꞌ quewaꞌ quibij 
tre riꞌ:

—Noktzijon tre ja Jesús ja raj Nazaret. Ja Jesús arjaꞌ jun profeta 
xin Dios, congana nimak tak milagro xuban in congana poder rcꞌan ja 
rtzobal, jariꞌ bien kꞌalaj chwach ja Dios in bien kꞌalaj chiquewach canojel 
ja winak chakajaꞌ. 20 Ja cꞌa jefe quixin sacerdote e cachbil ja kꞌetol tak tzij 
rxin ja katinamit ejeꞌeꞌ quejach ja Jesús pa rukꞌaꞌ ja Pilato utzcꞌa chi nkꞌeṯ 
tzij trij chi ncamsaxi in queriꞌ queban quicamsaj chwach cruz. 21 Pro ja 
rajoj congana yukeꞌ kacꞌuꞌx ruqꞌuin chi arjaꞌ ntoꞌo kaxin ja rok aj Israel pa 
quekꞌaꞌ ja kacꞌulel pro camsaxi in cꞌuluto tuban oxiꞌ kꞌij ticamsaxi. 22 In 
jun chic, ecꞌo juleꞌ ixokiꞌ e kachbil cꞌoli quibij chake ja congana cꞌascꞌoꞌi 
kacꞌaxaj. Ejeꞌeꞌ kas nsamukeꞌe xebe ja bar cꞌo wiꞌ ja panteón. 23 Ja cꞌa 
tok xeꞌekaji quetzꞌat chi mchita ja cuerpo rxin ja Jesús chipan. Cꞌacꞌariꞌ 
xemelojto kuqꞌuin, xurquibij chake chi ecꞌo ángel xewinakar chiquewach 
in bix chique cumal ja ángel chi cꞌastajnak chic ja Jesús. 24 Ecꞌo cꞌa juleꞌ 
achiꞌiꞌ e kachbil, ejeꞌeꞌ xebe chic ruqꞌuin ja panteón in tok xeꞌekaji quetzꞌat 
chi ni katzij wiꞌ ja bix chique cumal ja rixokiꞌ. Pro ja Jesús jariꞌ ni mta wiꞌ 
rwach quetzꞌat ta triꞌ. Queriꞌ cꞌa ja bantaji, xecheꞌe ja caꞌiꞌ discípulo tre ja 
Jesús. 25 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ixix xa matichꞌobtaj emwal nojel ja quibin can ja rojer tak profeta xin 
Dios, ma nojel ta ecꞌuꞌx ma nojel ta ewanma eniman nojel ja tzꞌibtal can 
cumal chipan ja rtzobal Dios. 26 Ja Cristo arjaꞌ bien kꞌalaj chi ni rjawaxic 
wiꞌ tre nabey chi xurtijaꞌ nojel awaꞌ ja rpokonal ja cꞌa xebij chwe riꞌ in 
cꞌa después na nbe pa gloria ja bar nkꞌalajin wiꞌ chi congana nim rukꞌij, 
neꞌ chique. 27 Cꞌacꞌariꞌ xumaj rchꞌobic chiquewach nojel ja tzꞌibtal can tre 
chipan ja rtzobal Dios, xumajto rchꞌobic chiquewach ja tzꞌibtal can rmal 
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ja Moisés cꞌacꞌariꞌ xuchꞌob chic chiquewach ja tzꞌibtal can cumal ja juleꞌ 
chic profeta.

28 Ja cꞌa tok xeꞌekaj chipan ja raldea ja bar ebenak wiꞌ ja cꞌa Jesús 
xuban caniꞌ laj xeruyaꞌ can. 29 Pro ja cꞌa rejeꞌeꞌ congana quecoj pa chꞌaꞌoj 
chi nqꞌuejeꞌ kaj cuqꞌuin: —Xuban waꞌan kꞌij, xajalal majaꞌn toc akꞌaꞌ. 
Mejor catqꞌuejeꞌ kaj kuqꞌuin, xecheꞌ tre. In queriꞌ xuban, xoc pa jay 
utzcꞌa chi nquꞌejeꞌ cuqꞌuin. 30 Ja cꞌa tok tzꞌubul chic pa mesa cuqꞌuin cꞌoli 
ja caxlanway xucꞌam, xmaltioxij tre ja Dios, xuwechꞌ in xuyaꞌ chique. 
31 Chaka cꞌa jalal ja tok yataj chique chi cotakij rwach chi Jesús. Ja cꞌa 
Jesús ni jariꞌ hora sach chiquewach. 32 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ quemaj chic tzij chibil 
tak quiꞌ, quewaꞌ quibij riꞌ: —Ja tok arjaꞌ rmajon tzij kuqꞌuin pa bey in tok 
rmajon rchꞌobic chikawach ja rtzobal Dios jariꞌ ni katzij wiꞌ chi congana 
jun nimlaj quicotemal xunaꞌ ja kanma rmal, xecheꞌe.

33 Ni jariꞌ hora xeyictaji, xemeloj chic jutij pa Jerusalén. Ja tok xeꞌekaji 
xequewil ja julajuj apóstol ja quimolon quiꞌ cuqꞌuin juleꞌ chic cachbil. 
34 Quewaꞌ bix chique cumal ja rapóstol riꞌ: —Cꞌastajnak chic waꞌan ja 
kajaw Jesús, xucꞌut waꞌan riꞌ chwach ja Simón, xecheꞌxi ja caꞌiꞌ discípulo. 
35 Cꞌacꞌariꞌ quemaj rcholic chiquewach nojel ja bantaji ja tok ebenak 
chipan ja raldea Emaús in quechꞌob chiquewach chakajaꞌ nak rbanic 
ja tok yataj chique chi cotakij rwach ja Jesús tokoriꞌ tok xuwechꞌ ja 
caxlanway chiquewach.

* * * * * * * * * *
36 Kas cꞌa quimajon tzij ja tok chaka jalal winakari ja Jesús chiquicojol 

in quewaꞌ xbij chique riꞌ: —Ja quicotemal xin Dios tiqꞌuejeꞌ checojol, neꞌ 
chique. 37 Pro ja cꞌa rejeꞌeꞌ congana nqueban rmal ja xbeben riꞌil como 
ja nquechꞌob ejeꞌeꞌ ranma jun camnak ja nquetzꞌat. 38 Ja cꞌa Jesús xbij 
chique:

—¿Nak tre ja tok sachnak enaꞌoj? ¿Nak tre tok matenimaj chi anin ja rin 
Jesús? 39 Tetzꞌataꞌ mpeꞌ ja pa nukꞌaꞌ, tetzꞌataꞌ mpeꞌ ja pa wakan, kas bien 
mpeꞌ techꞌoboꞌ chi anin in Jesús. Quinechapaꞌ mpeꞌ in bien quinetzꞌataꞌ 
como ja ranma jun camnak jariꞌ mta rchꞌacul nixtacꞌa cꞌo ta rbakil chakajaꞌ 
pro bien netzꞌat chi anin cꞌo nchꞌacul in cꞌo nbakil chakajaꞌ, neꞌ chique. 
40 Ja cꞌa tok bitaj queriꞌ rmal cꞌacꞌariꞌ xucꞌut chiquewach ja pa rukꞌaꞌ in pa 
rkan. 41 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ quewaꞌ quimajon kaj rchꞌobic pa tak canma riꞌ:

—Congana takaꞌan quiꞌil ja wariꞌ pro ma katzij la, xecheꞌe. Ja cꞌa Jesús 
xbij chique:

—¿La cꞌoli neyaꞌ chwe can ntij? neꞌ chique. 42 Cꞌo cꞌa jalal chꞌuꞌ saꞌon 
jariꞌ queyaꞌ tre rachbil jalal raxcab. 43 Ja cꞌa rarjaꞌ xucꞌam chique in xumaj 
rtijic pro ni chiquewach. 44 Cꞌacꞌariꞌ xbij chique:

—Camic bantaj cumplir ja tzij ja xinbij chewe tokoriꞌ tok majaꞌn 
quincami como ja xinbij chewe chi puersa nbantaj na cumplir nojel ja 

SAN LUCAS 24

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



207

tzꞌibtal can chwe chipan ja rtzobal Dios caniꞌ tre ja tzꞌibtal can rmal 
ja Moisés in cumal ja juleꞌ chic profeta xin Dios in chakajaꞌ ja tzꞌibtal 
can chwe chipan ja libro xin salmo, neꞌ chique. 45 Cꞌacꞌariꞌ xuchꞌob más 
chiquewach ja rtzobal Dios, 46 quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios chi ja Cristo arjaꞌ nurtijaꞌ na ja 
rpokonal in ncamsax na in chi rox kꞌij ncꞌastaj na chiquicojol camnakiꞌ, 
queriꞌ nbij. 47 In tzꞌibtal can chakajaꞌ chi pa rubiꞌ ja Cristo nekaj na rbixic 
cuqꞌuin canojel ja winak ja recꞌo pa tak nación jeꞌe chi rjawaxic chi 
nqueqꞌuex ja quinaꞌoj in nqueyaꞌ can ja ritzelal utzcꞌa chi ncuytaji ja quil 
quemac, jariꞌ pa Jerusalén nmajtajel wiꞌ rbixic. 48 Ixix etzꞌaton nojel awaꞌ 
ja cꞌa xinbij chewe riꞌ, ixix nixkꞌalasan na chiquewach ja winak. 49 Bien 
tecꞌwaxaj ja xtinbij chic chewe riꞌ, anin ntakto na ja rEspíritu Santo 
ewqꞌuin ja caniꞌ tzujunto rmal ja nataꞌ Dios. Pro quixqꞌuejeꞌ waweꞌ chipan 
ja tinamit Jerusalén, cꞌa tokoriꞌ nixel chipan ja tok xtiyataj chewe ja 
poder rxin ja rEspíritu Santo ja xtikajto chilaꞌ chicaj, neꞌe ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
50 Cꞌacꞌariꞌ xerucꞌamel, xebe cꞌa pa Betania. Ja cꞌa tok xeꞌekaji xuyic 

chicaj ja caꞌiꞌ rukꞌaꞌ in xcꞌutuj ja rutzil xin Dios pa quewiꞌ. 51 Kas cꞌa 
rmajon rcꞌutuxic ja rutzil pa quewiꞌ ja tok chaka jalal be, cꞌamarel chilaꞌ 
chicaj. 52 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ congana queyaꞌ rukꞌij cꞌacꞌariꞌ xemeloj chipan ja 
tinamit Jerusalén, congana jun nimlaj quicotemal cꞌo pa tak canma. 
53 Kꞌij kꞌij ni nepi wiꞌ chipan ja nimlaj templo, xajutij quimajon ryaꞌic 
rukꞌij ja Dios. Amén. 
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1  1 Ja kas nabey tok ni majun nak ta tzꞌucarsan ni cꞌo chi wiꞌ triꞌ ja 
Ralcꞌwalaxel ja nkꞌalasani janiꞌ rnaꞌoj ja Dios. Xa jun quibanon 

ruqꞌuin ja Dios in ni Dios wiꞌ arjaꞌ chakajaꞌ. 2 Ja tok majun nak ta 
tzꞌucarsan ni xa jun wiꞌ quibanon ruqꞌuin ja Dios. 3 In yataj tre rmal 
ja Dios chi arjaꞌ tzꞌucarsani ja caj in rwachꞌulew. Ni majun nak ta ja 
tzꞌucarsan ja maquita arjaꞌ tzꞌucarsani. 4 Arjaꞌ Yoꞌl cꞌaslemal in ja cꞌaslemal 
nuyaꞌ jariꞌ caniꞌ jun nimlaj luz. Jariꞌ luz ni rsakirsanto wiꞌ quebey ja 
winak ojer 5 in camic rmajon rsakirsaxic quewiꞌ canma ja winak chipan ja 
kꞌekumal in ni ma cowinnak ta wiꞌ ja kꞌekumal trij ja luz chi rchupun ta.

6 Cꞌo cꞌa jun achi tak rmal ja Dios, Juan rubiꞌ. 7 Ja samaj ja yataj tre ja 
Juan chi nuyaꞌ rbixic nak rbanic ja Ralcꞌwalaxel ja nsakirsan quebey ja 
winak utzcꞌa chi canojel ja winak tok xtiquicꞌaxaj nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Ralcꞌwalaxel. 8 Ja Juan ma arjaꞌ ta ja luz pro xarwariꞌ tak rmal ja Dios 
chi nuyaꞌ rbixic nak rbanic ja luz. 9 Jariꞌ luz ja kas mero luz xin Dios pi 
waweꞌ chwachꞌulew, arjaꞌ ja nsakirsani quewiꞌ canma ja winak canojelal.

10 Xurqꞌuejeꞌe ja Ralcꞌwalaxel waweꞌ chwachꞌulew in masqui arjaꞌ 
tzꞌucarsani ja rwachꞌulew pro ja winak ja recꞌo chwach ja rwachꞌulew ma 
xquinimaj ta chi arjaꞌ ja luz xin Dios. 11 Xurqꞌuejeꞌ chiquicojol ja rtinamit 
pro ejeꞌeꞌ ma xquinimaj ta. 12 Pro kanojelal ja xokniman rxin, kanojelal 
ja yukeꞌ kacꞌuꞌx ruqꞌuin, arjaꞌ xuyaꞌ chake chi xokoc ok ralcꞌwal Dios, 
13 xuyaꞌ chake chi xokalax chic jutij pro ja cꞌacꞌa cꞌaslemal ja yatajnak chic 
chake jariꞌ ma cꞌamonpi ta chake cumal ja katiꞌt kamamaꞌ, ma xyataj ta 
chake cumal ja katataꞌ kateꞌ, ni majun winak yoꞌ ta chake, solo Dios yowi.

14 Ja Ralcꞌwalaxel ja nkꞌalasani janiꞌ rnaꞌoj ja Dios arjaꞌ kajto, xoc kach 
winak, qꞌuejeꞌ chikacojol. Katzꞌat ruqꞌuin kawach chi ja rcꞌaslemal arjaꞌ 
mero rcꞌaslemal ja Dios, junan ruqꞌuin ja rcꞌaslemal Dios Tatixel, mchita 
jun ralcꞌwal ja Tatixel ja queriꞌ chi ta. Arjaꞌ nojnak ja rutzil xin Dios 
pa ranma, nojel ja nuchꞌob, nojel ja nbij in nojel ja nuban ni katzij wiꞌ. 
15 Arjaꞌ yaꞌ rbixic rmal ja Juan, quewaꞌ xbij ja Juan chique ja winak riꞌ: —
Jariꞌ achi xinbij chewe ja tok quewaꞌ xinbij chewe riꞌ, cꞌo na jun ja majaꞌn 
tumaj rsamaj, arjaꞌ más na nim rukꞌij chinwach anin. Queriꞌ nbij chewe 
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como arjaꞌ ni cꞌo chi wiꞌ ja tok majaꞌn quinalaxi masqui anin in nabey 
winak chwach, xincheꞌ chewe, neꞌe ja Juan.

16 Ja Ralcꞌwalaxel janila nojnak ja rutzil xin Dios pa ranma in jariꞌ utzil 
ocnak chic chake ajoj in xa janiꞌ npi más npi más pa tak kanma in xa 
sipan chake. 17 Ja Moisés arjaꞌ yowi ja ley xin Dios pro ja Jesucristo arjaꞌ 
cꞌamyonto ja rutzil ja nsipaj ja Dios, arjaꞌ cꞌamyonto ja totajem ja ni katzij 
wiꞌ chi totajem. 18 Ni majutij cꞌo ta jun winak tzꞌatyon ta rwach ja Dios 
pro ja Ralcꞌwal Dios ja ni xarwariꞌ jun arjaꞌ cꞌo pa ranma ja Tatixel, xa 
jun quibanon ruqꞌuin in arjaꞌ rkꞌalasan chikawach janiꞌ rnaꞌoj ja Dios.

* * * * * * * * * *
19 Ja Juan arjaꞌ xeta̱kel juleꞌ achiꞌiꞌ ruqꞌuin cumal ja raj Israel chi 

necꞌaxax tre nak ja rocnak wiꞌ. Pa Jerusalén xeꞌelel wiꞌ ja rachiꞌiꞌ, juleꞌ 
chique e sacerdote in juleꞌ chic chique e levita. Ja tok xeꞌekaj ruqꞌuin ja 
Juan quewaꞌ quibij tre riꞌ: —¿Nak chi at achiꞌal? xecheꞌ tre. 20 Arjaꞌ bien 
xkꞌalasaj chiquewach chi ma arjaꞌ ta ja Cristo. 21 In quibij chic tre:

—¿Nak cꞌa atocnak wiꞌ, la maxta cꞌa atat ja rat Elías? xecheꞌ chic tre.
—Mni, neꞌe ja Juan chique. In quibij chic tre:
—¿La maxta cꞌa atat ja rat profeta ja bitajnak can chake chi natpi na? 

xecheꞌ chic tre.
—Mni, ma anin ta chakajaꞌ, neꞌ chic chique. 22 In quibij chic jutij tre:
—¿Nak cꞌa ja kas atocnak wiꞌ? Tabij chake nak abanic utzcꞌa chi cꞌoli 

nekabij chique ja retakyonto kaxin awqꞌuin, xecheꞌ tre. 23 Ja cꞌa Juan xbij 
chique:

—Ja nbanic anin jariꞌ rtzꞌiban can ja profeta Isaías ojer quewariꞌ: —Cꞌo 
jun achi nurak na ruchiꞌ pa jun lugar ja bar kas talan wiꞌ in quewaꞌ nbij 
chique ja winak riꞌ: —Techomarsaj ja recꞌaslemal chi raybexic ja kajaw 
Dios, neꞌ chique. Jawaꞌ ja tzꞌibtajnak can, anin cꞌariꞌ ja nrak nuchiꞌ, neꞌe ja 
Juan chique.

24 Ja rachiꞌiꞌ ja retakonel ruqꞌuin ja Juan ecꞌo juleꞌ fariseo etakyonel 
quixin. 25 In quibij chic tre:

—Ja wi ma atat ta ja rat Cristo in wi ma at Elías ta in nixtacꞌa at 
profeta ta ja kayben chi npi na ¿nak cꞌa tre tok neꞌaban bautizar ja 
winak? xecheꞌ chic tre. 26 Ja cꞌa Juan xbij chique:

—Ja ranin yaꞌ ncoj ja tok nenuban bautizar ja winak pro ja camic cꞌo 
jun checojol jariꞌ más chi na nim rukꞌij xarwariꞌ mta enaben chi queriꞌ. 
27 Anin xa rbixic nyaꞌ ja samaj xin Dios ja xtumaj rbanic arjaꞌ como más 
chi na nim rukꞌij arjaꞌ chinwach anin, nixtacꞌa yatal ta chwij xquintiloc ta 
ruqꞌuin chi rquiric ja rcꞌamal rxajab. Queriꞌ xbij chique.

28 Jawaꞌ tzij bantaji riꞌ chipan jun lugar rbinaꞌan Betábara ja cꞌo chic 
chajuparaj binelyaꞌ rbinaꞌan Jordán, triꞌ ntajin wiꞌ ja Juan chi neruban 
bautizar ja winak.
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29 Ja cꞌa chi rcab kꞌij ja Juan xutzꞌat pon ja Jesús chi xajalal majaꞌn 
turkaj ruqꞌuin in quewaꞌ xbij chique ja winak riꞌ:

—Tetzꞌataꞌ mpeꞌ ja rachi leꞌ, arjaꞌ noc na caniꞌ jun carnelo ja nba̱n 
sacrificar chwach ja Dios, arjaꞌ takonto waweꞌ chwachꞌulew rmal ja Dios 
chi nurchupuꞌ kaj ja kil kamac kanojelal ja rok winak. 30 Ja cꞌalaꞌ ja nbin 
chic chewe chi nurbanaꞌ na ja samaj xin Dios in más chi na nim rukꞌij 
arjaꞌ chinwach anin. Anin in nabey winak chwach pro arjaꞌ ni cꞌo chi wiꞌ 
triꞌ ja tok majaꞌn quinalaxi. Queriꞌ nbin chewe. 31 Anin nabey mta nnaben 
chi arjaꞌ ja Toꞌonel ja takonto rmal ja Dios pro rmal arjaꞌ tok inpenak 
camic, rmal arjaꞌ tok nmajon quibanic bautizar ja winak tre yaꞌ. Queriꞌ 
nmajon rbanic utzcꞌa chi ajoj ja rok aj Israel nkotakij chi arjaꞌ ja Toꞌonel 
ja takonto rmal ja Dios, neꞌe ja Juan chique. 32 In xbij chic chique:

—Anin xintzꞌat ja rEspíritu Santo penak chicaj caniꞌ jun ajsakaxicꞌ kajto 
trij in qꞌuejeꞌ ruqꞌuin. 33 Pro ja nabey mta nnaben chi arjaꞌ ja Toꞌonel ja 
takonto rmal ja Dios pro jariꞌ kꞌalasax chinwach rmal ja Dios. Ja cꞌa Dios arjaꞌ 
intakyonto chi nenuban bautizar ja winak tre yaꞌ in quewaꞌ xbij chwe riꞌ: —
Ja tok xtatzꞌat ja rachi ja xtikajto ja rEspíritu Santo trij in xtiqꞌuejeꞌ ruqꞌuin, 
arjaꞌ cꞌariꞌ xtibano bautizar quixin ja winak tre ja rEspíritu Santo. Queriꞌ xbij 
chwe, 34 in caniꞌ xbij chwe ni queriꞌ xintzꞌat in camic nbij chewe chi jalaꞌ jun 
achi leꞌ arjaꞌ ja Ralcꞌwal Dios. Queriꞌ xbij ja Juan chique ja winak.

* * * * * * * * * *
35 Ja cꞌa chi rcab kꞌij cꞌo chic jutij ja Juan chipan ja lugar e rachbil e 

caꞌiꞌ rdiscípulo. 36 Peti ja Jesús, kꞌax cuqꞌuin ja winak. Ja cꞌa Juan tok 
xutzꞌat ja Jesús quewaꞌ xbij chique ja winak riꞌ:

—Tetzꞌataꞌ mpeꞌ ja rachi leꞌ, arjaꞌ noc na caniꞌ jun carnelo ja nba̱n 
sacrificar chwach ja Dios. Queriꞌ xbij chique. 37 Ja cꞌa re caꞌiꞌ discípulo 
rxin ja Juan ejeꞌeꞌ tok quicꞌaxaj chi queriꞌ xbij xetreꞌel trij ja Jesús. 38 Ja 
cꞌa Jesús tok caꞌy can trij xerutzꞌat chi etran trij:

—¿Nak necanoj? neꞌ chique.
—Rabí ¿bar atcꞌo wiꞌ? xecheꞌ tre. (Rabí tibij tzij Maestro.) 39 In bix 

chique rmal ja Jesús:
—Joꞌ, quixtreꞌ chwij, tekatzꞌataꞌ ja bar incꞌo wiꞌ, xecheꞌxi. Queriꞌ 

queban xetreꞌel trij. Xeꞌekaji ja bar cꞌo wiꞌ in jariꞌ kꞌij xeqꞌuejeꞌ ruqꞌuin, a 
las cuatro chi lariꞌ xin takakꞌij.

40 Ja re caꞌiꞌ achiꞌiꞌ ja xecꞌaxani ja xbij ja Juan in xetreꞌel trij ja Jesús, 
jun chique rbinaꞌan Andrés ja rchꞌalal ja Simón Pedro. 41 Be chanim ja 
rAndrés ruqꞌuin ja Simón ja rchꞌalal in quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Camic kawil 
ja Mesías, neꞌ tre. (Mesías tibij tzij Cristo.) 42 Cꞌacꞌariꞌ xucꞌamel ruqꞌuin 
ja Jesús. Ja cꞌa tok xeꞌekaji kas tzꞌelwachixi ja Simón rmal ja Jesús in 
quewaꞌ bix tre riꞌ: —Atat at Simón, at rcꞌajol ja Jonás pro nyataj chi na 
jun ja biꞌaj chawe Cefas natcheꞌxi. (Cefas tibij tzij Pedro owi abaj.)
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43 Ja cꞌa chi rcab kꞌij chic ja Jesús nuchꞌob chi nbe chipan ja 
departamento Galilea. Cꞌacꞌariꞌ be ruqꞌuin ja Felipe in xbij tre:

—Joꞌ, cattreꞌel chwij, neꞌ tre. 44 Ja Felipe arjaꞌ aj Betsaida. Ja Betsaida 
jariꞌ quitinamit ja rAndrés in Pedro, pa rcuenta Galilea cꞌo wiꞌ. 45 Be ja 
Felipe ruqꞌuin ja Natanael in quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Camic kawilon chic ja Toꞌonel ja tzꞌibtal can chi npi na, ja tzꞌibtal 
can chipan ja ley xin Dios rmal ja Moisés in tzꞌibtal can chakajaꞌ cumal 
ja juleꞌ chic profeta. Ja waꞌan ariꞌ ja Jesús ja raj Nazaret ja rcꞌajol ja José, 
neꞌ tre. 46 Ja cꞌa Natanael arjaꞌ xbij:

—¿La cꞌol ek jun achi nwinakar na triꞌ pa Nazaret ja congana buena? neꞌe.
—Joꞌ mpeꞌ, tekatzataꞌ, neꞌxi rmal ja Felipe in xebe. 47 Ja cꞌa tok xeꞌekaji 

tzꞌati ja Natanael rmal ja Jesús in quewaꞌ xbij ja Jesús riꞌ:
—Tetzꞌataꞌ mpeꞌ ja Natanael leꞌ, arjaꞌ jun achi aj Israel pro ni katzij wiꞌ 

chi aj Israel, arjaꞌ jun utzlaj achi in ni mta wiꞌ jun engaño nuban. Queriꞌ 
xbij ja Jesús. 48 Ja cꞌa Natanael tok xcꞌaxaj ja bix tre rmal ja Jesús quewaꞌ 
xbij tre riꞌ:

—¿Nak tre awotak takaꞌan nwach? neꞌ tre.
—Atat tok majaꞌn catesiqꞌuixto rmal ja Felipe tokoriꞌ xatnutzꞌat chi at 

tzꞌubul chuxeꞌ jun cheꞌ higuera, neꞌxi rmal ja Jesús.
49 —Rabí, camic bien chꞌobtaj mwal chi atat ja rat Ralcꞌwal Dios, atat ja 

rat Rey kaxin ja rok aj Israel, neꞌe ja Natanael tre.
50 —Takaꞌan jurata xinanimaj rmal ja xinbij chawe chi xatnutzꞌat 

chi attzꞌubul chuxeꞌ ja cheꞌ. Pro cꞌo na nimak tak milagro natzꞌat na ja 
más chi na nimak chwach ja caniꞌ xatzꞌat camic riꞌ, neꞌxi rmal ja Jesús. 
51 Cꞌacꞌariꞌ xbij chic chique:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, netzꞌat na ja caj jakali, neꞌetzꞌat na ja 
ángel xin Dios chi nejoteꞌe in nexuleꞌto pro mwal anin nyataj chique chi 
nqueban queriꞌ, mwal anin ja rin Alcꞌwalaxel ja xinoc alaxic cuqꞌuin ja 
winak, queriꞌ xbij chique.

* * * * * * * * * *

2  1 Ja cꞌa chi rox kꞌij cꞌo jun cꞌulbic bantaji, ja cꞌa ruteꞌ ja Jesús cꞌo triꞌ. 
Jariꞌ cꞌulbic bantaj chipan ja tinamit Caná ja cꞌo pa rcuenta Galilea. 

2 In chakajaꞌ banon invitar ja Jesús e rachbil ja rdiscípulo. 3 Pro chaka 
jalal tok qꞌuisi ja vino in bix tre ja Jesús rmal ja ruteꞌ:

—Pakasaꞌ vino qꞌuisi, neꞌxi.
4 —Ixok, takaꞌan ma junan ta nkachꞌob awqꞌuin, majaꞌn waꞌan terilaꞌ ja 

tiempo chi ja winak xticotakij nak nbanic, neꞌ tre. 5 Cꞌacꞌariꞌ ja ruteꞌ xbij 
chique ja ilinelaꞌ:

—Xa nak ta nbij ja Jesús chewe tebanaꞌ, neꞌ chique.
6 Triꞌ cꞌo wiꞌ wakiꞌ rcꞌolbal tak yaꞌ, abaj ocnak, ja jujun cꞌo la wukuꞌ 

waxakiꞌ cucuꞌ yaꞌ nbe chipan. Ja rsamaj noc wiꞌ ja yaꞌ jariꞌ banbal 
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quicostumbre ja raj Israel ja nquichꞌachꞌojirsbej nakun jeꞌe ja caniꞌ nrajoꞌ 
ja quireligión chi nqueban. 7 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij chique ja ilinelaꞌ riꞌ:

—Tenojsaj ja rcꞌolbal tak yaꞌ leꞌ, neꞌ chique. In queriꞌ queban, 
xequicꞌamaꞌto ja yaꞌ, quinojsaj. 8 Ja cꞌa tok nojstaj cumal cꞌacꞌariꞌ bix chic 
chique rmal ja Jesús:

—Camic tepuluꞌel juleꞌ, jecꞌutuꞌ chwach ja rachi ja paꞌl trij ja waꞌim xin 
cꞌulbic, xecheꞌxi. In queriꞌ queban, quepulel. 9 Ja ilinelaꞌ ja xepuluꞌel ja yaꞌ 
ejeꞌeꞌ cotak chi qꞌuextaji ja yaꞌ in xoc vino pro ja rachi ja paꞌl trij ja waꞌim 
xin cꞌulbic arjaꞌ ma rotak ta. Tok xunaꞌ ja vino chi congana buena cꞌacꞌariꞌ 
xsiqꞌuij ja rachi ja cꞌuleꞌe 10 in quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Canojel ja winak ja nechomini ja nimak tak waꞌim ejeꞌeꞌ utzlaj vino ja 
nquecoj nabey tok nmajtaji ja waꞌim. Ja cꞌa tok qꞌuiy chic ja vino quitijon chic 
ja winak cꞌacꞌariꞌ nyaꞌ̱ chic chique ja vino ja ma kas ta buena. Pro ja ratat 
camic cꞌa pa rqꞌuisbal takaꞌan xacoj ja vino ja más chi na utz. Queriꞌ xbij tre.

11 Jawaꞌ nabey milagro xuban ja Jesús, pa Caná xuban wiꞌ ja cꞌo pa 
rcuenta Galilea, jawaꞌ xcꞌutbej chiquewach ja rdiscípulo chi congana nim 
rukꞌij in yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin.

12 Ja Jesús tok tzur can rmal awaꞌ wariꞌ cꞌacꞌariꞌ be chipan ja tinamit 
rbinaꞌan Capernaum rachbil ja ruteꞌ e rachbil chakajaꞌ ja rchꞌalal in ja 
rdiscípulo. Ja cꞌa tok xeꞌekaji, triꞌ xeqꞌuejeꞌ wiꞌ jun caꞌiꞌ kꞌij.

* * * * * * * * * *
13 Ja tok nnakajinto ja nmakꞌij pascua quixin ja raj Israel be ja Jesús 

pa Jerusalén. 14 Ja cꞌa tok xekaji xoc chipan ja nimlaj templo xin Dios. 
Chipan ja templo ecꞌo juleꞌ winak quimajon quicꞌayixic wacax, carnelo, 
palomax in ecꞌo juleꞌ qꞌuexol tak pwok chakajaꞌ. 15 Ja Jesús xbanlaꞌ jun 
asial in tok tzur rmal xeꞌerlasajto ja winak chipan ja templo, majun 
xutoꞌ ta riꞌ, in xeꞌerlasajto chakajaꞌ ja carnelo e cachbil ja wacax. Ja cꞌa 
qꞌuexol tak pwok ejeꞌeꞌ chicax chiquewach ja quipwok rmal in chꞌakix pa 
tokꞌulew ja quimesa chakajaꞌ. 16 Cꞌacꞌariꞌ xbij ja Jesús chique ja rajcꞌay tak 
palomax: —Queꞌewasajel jutzꞌit ja wariꞌ, ma teban ta tre ja rochoch ja 
nataꞌ Dios caniꞌ jun mercado, neꞌ chique. 17 Ja cꞌa rdiscípulo tok quicꞌaxaj 
ja xbij xurkaj chique ja tzij ja tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ 
nbij riꞌ: —Congana ntiꞌon chwe ja tok matiban respetar ja rawochoch 
in xa rmalariꞌ tok xtiqueban pokon chwe ja winak, neꞌe ja Cristo tre ja 
Tatixel. Queriꞌ ja tzꞌibtal can. 18 Ja cꞌa raj Israel quibij tre ja Jesús:

—¿Nak cꞌa nacꞌutbej chikawach chi cꞌol akꞌaꞌ tre ja cꞌa xaban chipan ja 
templo riꞌ? xecheꞌ tre.

19 —Teyojoꞌ mpeꞌ ja templo riꞌ in ja ranin xa chi oxiꞌ kꞌij nyic chi wiꞌ 
jutij, neꞌe ja Jesús chique. 20 Ja cꞌa raj Israel quibij tre:

—Jawaꞌ templo riꞌ tuban cuarentiséis junaꞌ majtajnakto rbanic in ¿nak 
moda cꞌariꞌ chi xa chi oxiꞌ kꞌij nayic chi wiꞌ jutij atat? xecheꞌ tre. 21 Pro 
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ja templo ja xnataj ja Jesús jariꞌ ja rcuerpo arjaꞌ. 22 Ja cꞌa tok cꞌastajnak 
chic chiquicojol camnakiꞌ bien xurkaj chique ja rdiscípulo ja rbin can 
tre ja templo chi xa chi oxiꞌ kꞌij nuyic chi wiꞌ jutij. Quinimaj ja tzꞌibtal 
can chipan ja rtzobal Dios ojer in quinimaj chakajaꞌ ja tzij ja rbin can ja 
Jesús.

23 Ja cꞌa tok majtaji ja waꞌim rxin ja nmakꞌij pascua chipan ja tinamit 
Jerusalén triꞌ qꞌuejeꞌ wiꞌ ja Jesús in e qꞌuiy chique ja winak yukeꞌ quecꞌuꞌx 
ruqꞌuin rmal ja milagro ja xuban jeꞌe chiquewach. 24 Pro ja Jesús arjaꞌ 
ma xyukeꞌ ta rucꞌuꞌx cuqꞌuin como bien rotak janiꞌ quinaꞌoj canojelal ja 
winak. 25 Arjaꞌ ma rjawaxic ta tre xtichꞌob ta na chwach janiꞌ quinaꞌoj 
como bien rotak ja cꞌo pa tak canma ja winak xa nak ta chi winakil.

* * * * * * * * * *

3  1 Cꞌo cꞌa jun achi Nicodemo rubiꞌ, arjaꞌ fariseo in chakajaꞌ arjaꞌ jun 
chique ja kꞌetol tak tzij quixin ja tinamit Israel. 2 Xuban cꞌa jutij 

xekaji ja Nicodemo ruqꞌuin ja Jesús chakꞌaꞌ in xumaj tzij ruqꞌuin, quewaꞌ 
xbij tre riꞌ:

—Rabí, ajoj kotak chi atat at jun tijonel attakonto rmal ja Dios como 
anin wotak chi majun winak xticowin ta xtuban ta ja nimak tak milagro 
ja ramajon rbanic atat ja wi mta ja Dios ruqꞌuin, neꞌ tre. 3 Ja cꞌa Jesús xbij 
tre:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chawe riꞌ, ja winak rjawaxic chique chi neꞌalax 
chic jutij nowi maqueꞌalax chic jutij jariꞌ ni matichꞌobtaj wiꞌ cumal nak 
rbanic ja natoc chipan ja gobierno xin Dios, neꞌ tre.

4 —Pro ¿nak moda jun achi riꞌj chic in nalax chic jutij? ¿La cꞌo cꞌa moda 
ariꞌ nqꞌuejeꞌ chic jutij pa gracia in nalax chic jutij? neꞌe ja Nicodemo tre. 
5 Ja cꞌa Jesús xbij chic tre:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chawe riꞌ, rjawaxic chi natalax tre yaꞌ in tre 
ja rEspíritu nowi ma queriꞌ ta naban jariꞌ macatcowini natoc chipan ja 
gobierno xin Dios. 6 Ja cꞌaslemal ja yatajnak chique ja winak cumal ja 
quitataꞌ queteꞌ jariꞌ xa ni junan wiꞌ ruqꞌuin ja caniꞌ quixin ja quitataꞌ 
queteꞌ. Ja cꞌa cꞌaslemal ja nyataj chawe rmal ja rEspíritu Santo jariꞌ ni 
junan wiꞌ ruqꞌuin ja caniꞌ rcꞌaslemal ja rEspíritu Santo. 7 Maxta junwiꞌ 
tacꞌwaxaj ja xinbij chawe chi rjawaxic chi natalax chic jutij. 8 Caniꞌ tre ikꞌ 
caniꞌ tre xcomel xa bar ta triꞌ nbe wiꞌ nsamaji in nacꞌwaxaj ja nuban pro 
ma awotak ta bar penak wiꞌ in nixtacꞌa bar nbe wiꞌ chakajaꞌ. Queriꞌ cꞌa 
chique canojel ja winak ja neꞌalax rmal ja rEspíritu Santo como nsamaji 
ja rEspíritu Santo in rmal arjaꞌ tok neꞌalax chic jutij, neꞌe ja Jesús tre.

9 —Pro ¿nak cꞌa ja kas mero rbanic ja ramajon rbixic chwe? neꞌ chic 
jutij ja Nicodemo. 10 Ja cꞌa Jesús xbij chic tre:

—At maestro waꞌan quixin ja tinamit Israel ja rtinamit Dios pro takaꞌan 
matichꞌobtaj amwal ja nbij chawe. 11 Pro ajoj bien kotak nak rbanic ja 
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kamajon rbixic, bien katzꞌaton ja kamajon rkꞌalasaxic chewach pro ja rixix 
xa matenimaj ja nkabij chewe. 12 Anin nmajon rchꞌobic jeꞌe chawach ja 
nbantaji waweꞌ chwachꞌulew pro wi matanimaj pior cꞌa ja tok xtinchꞌob 
chic jeꞌe chawach ja nbantaji chilaꞌ chicaj ¿nak moda cꞌariꞌ xtanimaj 
chakajaꞌ? 13 Ni majun nak ta ekajnak ta chilaꞌ chicaj rtzꞌaton ta nak rbanic 
ja chilaꞌ chicaj, xa jun ja tzꞌatyon nak rbanic, arjaꞌ ja Ralcꞌwalaxel ja kajto 
chilaꞌ chicaj ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak, arjaꞌ ja cꞌo pa ranma ja Tatixel 
chilaꞌ chicaj. 14 Caniꞌ xuban ja Moisés ojer chipan ja chakijlaj ulew, arjaꞌ 
cꞌo jun rachbal cumatz xjotbaꞌ chwach jun cheꞌ in xetotaji ja winak rmal 
in queriꞌ cꞌa xtiban na tre ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak, 
arjaꞌ njotbax na chwach jun cheꞌ. 15 Queriꞌ nba̱n na tre utzcꞌa chi canojelal 
ja winak ja xtiyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ejeꞌeꞌ maquetakel chipan ja rpokonal, 
nyataj jun utzlaj cꞌaslemal chique pro jun cꞌaslemal ja ni mta wiꞌ qꞌuisic trij.

16 Ja Dios congana nerajoꞌ canojelal ja winak rmalcꞌariꞌ tok xutakto 
waweꞌ chwachꞌulew ja Ralcꞌwal, xarariꞌ jun. Queriꞌ xuban utzcꞌa chi 
canojelal ja winak ja xtiyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ejeꞌeꞌ maquetakel chipan 
ja rpokonal, nyataj na chique jun utzlaj cꞌaslemal ja ni mta wiꞌ qꞌuisic trij. 
17 Queriꞌ nbij como ja Dios tok xutakto ja Ralcꞌwal waweꞌ chwachꞌulew ma 
rmal ta chi xquerutakel ta ja winak chipan ja rpokonal. Pro jariꞌ xutakto 
utzcꞌa chi rmal ja Ralcꞌwal nquewil na ja totajem xin Dios canojelal. 
18 Canojelal ja winak ja nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Ralcꞌwal Dios ejeꞌeꞌ 
mchita kꞌetoj tzij xin Dios chiquij pro ja cꞌa matiyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin 
ejeꞌeꞌ kꞌeton chic tzij chiquij rmal ja Dios chi neta̱kel chipan ja rpokonal. 
Como matiyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Ralcꞌwal Dios chewiꞌ tok nba̱n queriꞌ 
chique. 19 Como ejeꞌeꞌ mta quigana ruqꞌuin ja luz ja penak chilaꞌ chicaj 
ja nsakirsan quebey chiquewach xa chewiꞌ tok kꞌeton chic tzij chiquij. 
Como ja Ralcꞌwal Dios arjaꞌ caniꞌ jun luz peti waweꞌ chwachꞌulew pro ja 
winak más na xel quecꞌuꞌx trij ja kꞌekumal. Queriꞌ queban como xa itzelal 
ja quimajon rbanic. 20 Ja wi amajon rbanic ja ritzelal jariꞌ xa itzel natzꞌat 
ja luz, ni majun agana xcatekaj ta ja bar cꞌo wiꞌ ja luz. Queriꞌ naban 
utzcꞌa chi matotakixi ja ritzelal ja ramajon rbanic. 21 Pro ja cꞌa wi amajon 
rbanic ja rutzil xin Dios jariꞌ matapokonaj natekaji ja bar cꞌo wiꞌ ja luz. 
Matapokonaj como cꞌol agana chi natquetzꞌat ja winak chi ja Dios ucꞌayon 
awxin chi rbanic nojel ja nattajini naban.

* * * * * * * * * *
22 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xerachbilajel ja rdiscípulo xebe chipan jun lugar 

ja cꞌo pa rcuenta Judea. Ja cꞌa tok xekaji, triꞌ qꞌuejeꞌ wiꞌ in ecꞌoli winak 
neruban bautizar. 23 In queriꞌ nuban ja Juan chakajaꞌ, arjaꞌ ntajini 
neruban bautizar ja winak chipan ja lugar rbinaꞌan Enón ja cꞌo chinakaj 
Salim como ja triꞌ sobre yaꞌ. Triꞌ xeꞌekaj wiꞌ ja winak in xeba̱n bautizar. 
24 Majaꞌn ticoj pa cheꞌ triꞌ ja Juan rmal ja rey Herodes.
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25 Ja discípulo rxin ja Juan ejeꞌeꞌ quemaj tzij cuqꞌuin juleꞌ chic aj Israel 
in cꞌoli quechꞌaꞌ chibil tak quiꞌ tre ja bautismo. 26 Ja cꞌa discípulo rxin ja 
Juan xebe ruqꞌuin in quewaꞌ xequibij tre riꞌ:

—Rabí, pakasariꞌ ja rachi ja xaban bautizar chajuparaj binelyaꞌ Jordán 
ja xayaꞌ rbixic chi arjaꞌ ja Toꞌonel ja takonto rmal ja Dios, camic arjaꞌ 
ntajini neruban bautizar ja winak in canojel ja winak nebe ruqꞌuin, 
xecheꞌ tre. 27 Pro ja Juan xbij chique:

—Ja ranin ninquicoti chi netajini nebe ja winak ruqꞌuin ja Jesús. Ja 
samaj nkaban chikajujunal chilaꞌ chicaj penak wiꞌ. 28 Ixix bien xecꞌwaxaj 
ja tok xinbij chique ja winak chi ma anin ta ja rin Cristo xarwariꞌ 
intakonto chi nyaꞌ rbixic ja Cristo chi npi na. 29 Ja Jesús yatal trij chi nebe 
ja winak ruqꞌuin chi ncachbilaj. Caniꞌ tre jun alaꞌ tok ncꞌuleꞌe yatal trij chi 
ja rxjayil nrachbilaj. No anin xa in caniꞌ ramigo jun alaꞌ tok ncꞌuleꞌe. Pro 
ja ramigo paꞌloc pa rxquin ja ralaꞌ ja ncꞌuleꞌe in rmajon rcꞌaxaxic ja nbij 
in congana nquicoti chi rcꞌaxaxic. Queriꞌ cꞌa chwe anin camic chakajaꞌ 
ninquicoti, nojnak ja quicotemal pa wanma. 30 Ja rjawaxic camic chi ni 
xtimajtajel wiꞌ ryaꞌic rukꞌij ja Jesús chijutij cumal ja winak, ja cꞌa chwe 
anin rjawaxic chi xtiban chwe caniꞌ ma incꞌo ta chwach ja Jesús.

31 Ja Ralcꞌwalaxel ja penak chilaꞌ chicaj xa ruyon arjaꞌ ja más nim 
rukꞌij chiquewach canojelal. Pro ja rajoj ja rok winak ma katzꞌaton ta 
nak rbanic ja chilaꞌ chicaj, xa ok rxin ja rwachꞌulew, xa jariꞌ nkatzijoj ja 
kotakin waweꞌ chwachꞌulew. Pro ja penak chilaꞌ chicaj xa ni ruyon wiꞌ 
arjaꞌ ja más nim rukꞌij chiquewach canojelal. 32 Ja rtzꞌaton in ja rcꞌaxan 
chilaꞌ chicaj jariꞌ rmajon rbixic pro ja winak xa matiquinimaj ja nbij. 33 Ja 
cꞌa nenimani ja nbij quewaꞌ nquibij riꞌ: —Ja Dios ni katzij wiꞌ nojelal ja 
nbij, necheꞌe. 34 Dios takyonto rxin ja Ralcꞌwalaxel in como ruqꞌuin ja 
Dios penak wiꞌ chewiꞌ tok tzij xin Dios ja nbij. Queriꞌ nuban como ja Dios 
nutakto ja rEspíritu Santo ruqꞌuin in ni nojnak wiꞌ ja rEspíritu Santo pa 
ranma, majutij ja maquita ucꞌan rmal. 35 Ja Ralcꞌwalaxel janila najoꞌx 
rmal ja Tatixel in ni majun nak ta ja maquita jachon pa rukꞌaꞌ rmal. 
36 Ja wi nyukeꞌ acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Ralcꞌwalaxel jariꞌ awcꞌan chic ja utzlaj 
cꞌaslemal ja ni mta wiꞌ qꞌuisic trij. Pro ja wi matanimaj ja Ralcꞌwalaxel 
jariꞌ ni matawil wiꞌ ja utzlaj cꞌaslemal in ni cꞌo wiꞌ ryewal ja Dios chawij.

* * * * * * * * * *

4  1 Ja cꞌa fariseo xekaj rbixic ja Jesús cuqꞌuin quewariꞌ: —Ja Jesús más 
na e qꞌuiy ja winak netajini neꞌoc rdiscípulo chwach ja neꞌoc ruqꞌuin 

ja Juan in más na e qꞌuiy neruban bautizar chakajaꞌ, xecheꞌxi. 2 Pro ma ja 
ta ja Jesús nbanowi ja bautismo, rdiscípulo ja nebanowi. 3 Ja kajaw Jesús 
tok xcꞌaxaj chi xekaj rbixic ja tzij cuqꞌuin ja fariseo cꞌacꞌariꞌ xel chipan 
ja departamento Judea, be chic chipan ja departamento Galilea. 4 Pro 
rjawaxic chi nkꞌax na chipan ja departamento Samaria. 5 Queriꞌ xuban 
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be, xekaj chipan jun lugar ja cꞌo chinakaj ja tinamit rbinaꞌan Sicar cꞌo pa 
rcuenta Samaria. Ja tinamit Sicar chinakaj jun ulew cꞌo wiꞌ ja rxin Jacob 
ojer, jun ulew ja xuyaꞌ can ja Jacob tre ja José ja rcꞌajol. 6 In triꞌ cꞌo wiꞌ 
jun yaꞌ cꞌoton rxin ja Jacob ojer chakajaꞌ. Congana cosnak ja Jesús rmal ja 
binem xa chewiꞌ tok tzꞌabeꞌ chuchiꞌ ja jul xin yaꞌ. Pa tak ncꞌajkꞌij chi lariꞌ 
ja tok xekaj triꞌ.

7 Cꞌo cꞌa jun ixok aj Samaria pulul yaꞌ xurkaji ja bar tzꞌubul wiꞌ ja Jesús. 
Ja cꞌa Jesús xbij tre ja rixok:

—Tasipaj jutzꞌit nuyaꞌ, neꞌ tre. 8 Ja cꞌa rdiscípulo ja Jesús ejeꞌeꞌ ebenak 
pa tinamit pa lokꞌoj way. 9 Ja cꞌa rixok xbij tre ja Jesús:

—Pro atat at aj Israel waꞌan, ja cꞌa ranin in jun ixok in aj Samaria, 
takaꞌan nacꞌutuj yaꞌ chwe, neꞌ tre. Queriꞌ xbij ja rixok como ja raj Israel xa 
itzel quitzꞌaton quiꞌ cuqꞌuin ja raj Samaria. 10 Ja cꞌa Jesús xbij chic tre:

—Ja wixta chꞌobtajnak amwal nak rbanic ja cochinem ja nsipaj ja 
Dios chawe, wixta chꞌobtajnak amwal nak inocnak wiꞌ anin ja nintajini 
nintzijon awqꞌuin camic riꞌ ja nmajon rcꞌutuxic nuyaꞌ chawe, atat 
xacꞌutuj ta yaꞌ ariꞌ chwe chakajaꞌ in xinyaꞌ ta jun yaꞌ chawe pro jun yaꞌ ja 
rcꞌamonto jun cꞌacꞌa cꞌaslemal chawe, neꞌ tre.

11 —Pro mta napulbej ja yaꞌ in congana pos rpan ja jul ¿bar cꞌa cꞌo wariꞌ 
ja yaꞌ ja cꞌa xabij chwe? 12 Ja kamamaꞌ Jacob arjaꞌ yoyon can chake awaꞌ 
ja yaꞌ riꞌ ojer, jawaꞌ xutij arjaꞌ in quetij ralcꞌwal in quetij rwacax chakajaꞌ. 
¿La atat laꞌan ja más na nim akꞌij chwach arjaꞌ? neꞌe ja rixok. 13 Ja cꞌa 
Jesús xbij chic jutij:

—Xa nak ta ntijowi ja yaꞌ riꞌ arjaꞌ ni nunaꞌ wiꞌ chakichiꞌ. 14 Pro ja 
ntijowi ja yaꞌ ja nyaꞌ anin jariꞌ ni mchita wiꞌ jutij nchakij ta ruchiꞌ. Pro 
ja yaꞌ ja nyaꞌ anin tre jariꞌ congana npulinto pa ranma caniꞌ nuban jun 
tzꞌuquel yaꞌ in rcꞌamonto tre ja utzlaj cꞌaslemal pro jun cꞌaslemal ja ni mta 
wiꞌ qꞌuisic trij, neꞌ tre.

15 —Ja yaꞌ ja nabij leꞌ tayaꞌaꞌ jutzꞌit wxin utzcꞌa majutij xtichakij chi ta 
nuchiꞌ utzcꞌa ma rjawaxic chi ta xquinpi chi ta waweꞌ xtunpuluꞌ chi ta ja 
yaꞌ riꞌ, neꞌe ja rixok.

16 —Camic jat, jasiqꞌuijto ja rawachajil, tawachbilajto, neꞌe ja Jesús tre.
17 —Pro ja ranin mta wachajil, neꞌe ja rixok.
—Ni katzij wiꞌ ja nabij leꞌ chi mta awachajil 18 como e joꞌoꞌ ja rawachajil 

ejachon ewiꞌ cuqꞌuin in ja rachi ja nqꞌuejeꞌ awqꞌuin camic jariꞌ ma 
awachajil ta. Ni katzij wiꞌ ja xabij chwe chi mta awachajil, neꞌxi rmal ja 
Jesús.

19 —Ja nchꞌob anin maxla at jun profeta xin Dios. 20 Ja katiꞌt kamamaꞌ 
ajoj ojer parwiꞌ ja jun jayuꞌ leꞌ queyaꞌ wiꞌ rukꞌij ja Dios pro ja rixix nebij chi 
rjawaxic chi pa Jerusalén nyaꞌ̱ wiꞌ rukꞌij ja Dios, nixcheꞌe, neꞌe ja rixok.

21 —Tanimaj ja xtinbij chawe camic riꞌ, xa nnakajinto ja tiempo tok 
ma ruyon chi ta parwiꞌ ja jun jayuꞌ leꞌ neyaꞌ wiꞌ rukꞌij ja Tatixel in ma 
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ruyon chi ta pa Jerusalén chakajaꞌ. 22 Ixix ja rix aj Samaria neyaꞌ rukꞌij 
jun Dios pro ma chꞌobtajnak ta emwal nak rbanic. Pro ja rajoj ja rok aj 
Israel nkayaꞌ rukꞌij ja Dios in bien chꞌobtajnak kumal nak rbanic como 
ja totajem xin Dios jariꞌ chipan ja tinamit Israel nwinakar wiꞌ. 23 Pro 
xa nnakajinto ja tiempo tok ja winak pa tak canma xtiwinakar wiꞌ ja 
nquiyabej rukꞌij ja Tatixel in ni katzij wiꞌ ja xtiqueban tre, ma chaka ta 
costumbre. Queriꞌ xtiqueban ja winak ja ni katzij wiꞌ chi nqueyaꞌ rukꞌij 
como queriꞌ nrajoꞌ ja Tatixel chi nba̱n tre in arjaꞌ rmajon quicanoxic ja 
nebano queriꞌ tre. In ja camic ecꞌo jujun ja queriꞌ chic nqueban tre. 24 Ja 
Dios arjaꞌ Espíritu, matitzꞌattaji chewiꞌ tok rjawaxic chi ja winak pa tak 
canma nwinakar wiꞌ ja nquiyabej rukꞌij in rjawaxic chakajaꞌ chi ni katzij 
wiꞌ ja nqueban, ma chaka ta costumbre. Queriꞌ xbij ja Jesús tre ja rixok.

25 —Anin wotak chi npi na ja Mesías chi nurchꞌoboꞌ chikawach nojelal 
nak rbanic, neꞌe ja rixok. (Mesías tibij tzij Cristo.)

26 —Pro anin cꞌariꞌ ja rin Mesías ja nmajon tzij awqꞌuin camic riꞌ, neꞌxi 
rmal ja Jesús.

27 Kas quimajon tzij tok xeꞌurkaji ja rdiscípulo ja Jesús. Ejeꞌeꞌ kas junwiꞌ 
quetzꞌat chi ntajini ntzijon ruqꞌuin jun ixok. Pro ni majun chique xbij ta 
tre: —¿Nak nawajoꞌ tre owi nak netzijoj ruqꞌuin? xcheꞌ ta tre. 28 Ja cꞌa 
rixok arjaꞌ xuyaꞌ can ja rcucuꞌ, be chipan ja tinamit. Ja cꞌa tok xekaji 
quewaꞌ xbij chique ja winak riꞌ: 29 —Cꞌo jun achi xoktzijon ruqꞌuin, arjaꞌ 
xbij chwe nojel ja nbanon chipan ja ncꞌaslemal. Joꞌ mpeꞌ, tekatzꞌataꞌ, 
maxla arjaꞌ ja Cristo, neꞌ chique. 30 Cꞌacꞌariꞌ xeꞌel chipan ja tinamit in 
xebe ruqꞌuin ja Jesús. 31 Majaꞌn queꞌekaji ja tok bix tre ja Jesús cumal ja 
rdiscípulo:

—Rabí catwaꞌi, neꞌxi.
32 —Anin cꞌoli ja nway pro ixix xa ma ewotak ta nak rbanic, neꞌ chique. 

33 Ja cꞌa rdiscípulo quewaꞌ quibij chiquibil tak quiꞌ riꞌ: —Maxla cꞌo jun 
cꞌamyonto rway, xecheꞌe. 34 Pro ja Jesús xbij chic chique:

—Anin cꞌoli ja rocnak rqꞌuexwach nway. Anin ja tok nban rvoluntad 
ja Dios ja takyonpi wxin in tok nban cumplir ja samaj ja ryaꞌon chwe chi 
nban jariꞌ ja rocnak rqꞌuexwach ja nway. 35 Ja nebij ixix cꞌa chi quijiꞌ icꞌ 
nelto wiꞌ ja cosecha, nixcheꞌe. Pro anin nbij chewe, queꞌetzꞌataꞌ mpeꞌ ja 
winak leꞌ epenak, ejeꞌeꞌ e caniꞌ juleꞌ tijcoꞌm ja kꞌen chic, utz chic nba̱n 
cosechar. 36 Ja nebano cosechar quixin jariꞌ cꞌo jun rtojbalil nyataj chique. 
Ja cosecha xtiqueban quewaꞌ rbanic riꞌ, nequecoj ja winak chipan ja 
gobierno xin Dios in jariꞌ winak nyataj chique ja utzlaj cꞌaslemal ja ni mta 
wiꞌ qꞌuisic trij. Queriꞌ rbanic utzcꞌa chi nequicoti ja neticowi ja samaj in ja 
nebano cosechar ja samaj ejeꞌeꞌ nequicot cuqꞌuin chakajaꞌ. 37 Queriꞌ rbanic 
caniꞌ nbij ja jun tzij kacꞌaxan quewariꞌ: —Cꞌoli nticowi ja rijaꞌtz in cꞌoli ja 
nbano cosechar rwach, queriꞌ nbij. 38 Anin xixnutakel cuqꞌuin ja winak 
chi neꞌebanaꞌ cosechar pro ma ixix ta ja rixtijyonto rpokonal chi rbanic ja 
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samaj pro ecꞌo juleꞌ chic ja retijyonto rpokonal chi rbanic ja samaj in ixix 
camic nixtajini neban cosechar ja quiticonto ejeꞌeꞌ. Queriꞌ xbij ja Jesús 
chique ja rdiscípulo.

39 Ja raj Samaria tok quicꞌaxaj ja bix chique rmal ja rixok ja cach aj 
tinamit chi ja Jesús xbij tre nojelal ja rbanon chipan ja rcꞌaslemal e qꞌuiy 
chique yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesús rmal. 40 Rmalariꞌ tok xeꞌekaji ja raj 
Samaria ruqꞌuin ja Jesús quibij tre chi nqꞌuejeꞌ cuqꞌuin in queriꞌ xuban 
qꞌuejeꞌ caꞌiꞌ kꞌij cuqꞌuin. 41 In tok xumaj tzij ja Jesús cuqꞌuin ecꞌo na más 
chique yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin rmal ja xbij chique. 42 In quibij tre ja rixok: 
—Ja nabey yukeꞌ kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesús rmal ja xabij chake pro ja camic 
más chi na yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin como kacꞌaxaj ja xbij chake in bien kotak 
chi arjaꞌ ja Cristo ja Toꞌonel kaxin kanojelal ja rok winak, xecheꞌ tre.

* * * * * * * * * *
43 Ja Jesús tok tzꞌakati ja caꞌiꞌ kꞌij rmal cꞌacꞌariꞌ xeꞌelel triꞌ, xebe chic 

chipan ja departamento Galilea. 44 Arjaꞌ cꞌo jun tzij rbin chic chique juleꞌ 
winak, quewaꞌ rbin chique riꞌ: —Jun profeta xin Dios ma lokꞌ ta nnaꞌi 
cumal ja rach aj tinamit, neꞌe. 45 Ja cꞌa tok xekaji kas quiꞌil rcꞌulic bani 
cumal ja raj Galilea. Queriꞌ queban tre como quitzꞌaton chic nojel ja 
xuban ja Jesús pa Jerusalén chipan ja nmakꞌij pascua como ejeꞌeꞌ jun xepi 
chipan ja nmakꞌij.

46 Xekaj chic jutij chipan ja tinamit Caná ja cꞌo pa rcuenta Galilea ja 
bar xuban wiꞌ vino tre juleꞌ yaꞌ. Cꞌo cꞌa jun oficial xin gobierno, arjaꞌ 
aj Capernaum in cꞌo jun rcꞌajol yawaꞌ. 47 Ja cꞌa roficial tok xcꞌaxaj chi 
elnakto ja Jesús pa Judea in tok xcꞌaxaj chi cꞌo chic pa Galilea arjaꞌ be 
ruqꞌuin. Ja tok xekaji ruqꞌuin ja Jesús quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Joꞌ paki jutzꞌit wqꞌuin, jatzursaj paki jutzꞌit ja ncꞌajol, xajalal majaꞌn 
ticami, neꞌ tre.

48 —Ixix takaꞌan ni ma xquinenimaj ta wiꞌ ja maquita cꞌo juleꞌ milagro 
nban chewach, neꞌxi rmal ja Jesús. 49 Pro ja roficial xbij chic jutij tre:

—Joꞌ paki jutzꞌit wqꞌuin, ja ncꞌajol xajalal majaꞌn ticami, neꞌ chic tre.
50 —Jat, mchita camíc nuban ja racꞌajol, ntzuri, neꞌxi rmal ja Jesús. Ja 

roficial xnimaj ja bix tre in be. 51 Kas rmajon bey tok xerucꞌul ja rmoso in 
bix tre cumal chi:

—Tzuri ja racꞌajol, mchita camíc nuban, neꞌxi.
52 —¿Nak hora xurkaj rwach pa sak? neꞌ chique.
—Iwir a la una xin takakꞌij xpaxij riꞌ ja cꞌatan trij, neꞌxi. 53 Ja tatixel 

bien chꞌobtaj rmal chi jariꞌ misma hora tok bix tre rmal ja Jesús chi 
mchita camíc nuban ja rcꞌajol in ntzuri. Arjaꞌ más chi na yukeꞌ rucꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja Jesús in ja recꞌo pa rochoch ejeꞌeꞌ yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin 
chakajaꞌ. 54 Quircꞌawaꞌ xuban ja Jesús tok xelpi chic ja pa Judea in tok 
xekaj chic pa Galilea, ja cꞌawaꞌ rcab milagro xuban.
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* * * * * * * * * *

5  1 Xerilaꞌ chic jun ja nmakꞌij ja ncꞌu̱l cumal ja raj Israel in be ja Jesús 
pa Jerusalén. 2 Triꞌ pa Jerusalén cꞌo wiꞌ jun yaꞌ. Cꞌo rubiꞌ ja yaꞌ, ja 

pa quitzobal ja raj Israel Betesda nbix tre. Ja yaꞌ chinakaj jun puerta cꞌo 
wiꞌ, jariꞌ puerta ja bar natoc wiꞌ chipan ja tinamit. Cꞌo rubiꞌ ja puerta, 
puerta quixin carnelo nbix tre. Cꞌo joꞌoꞌ galera ja bar cꞌo wiꞌ ja yaꞌ. Jariꞌ 
galera quixin yawaꞌiꞌ chi neqꞌuejeꞌ chuxeꞌ. 3 E qꞌuiy ja yawaꞌiꞌ ecꞌo triꞌ 
caniꞌ chique moyaꞌ, caniꞌ chique ja tak cojo in caniꞌ chique ja resiquirnak 
chakajaꞌ. Ja yawaꞌiꞌ cayben jun tiempo ja tok xtursil can ja yaꞌ rmal jun 
ángel. 4 Como cꞌo jun ángel nursilaꞌ can jeꞌe ja yaꞌ. Ja tok nsiltaj can ja yaꞌ 
nebe ja yawaꞌiꞌ chipan, ja cꞌa kas nkaji nabey chipan jariꞌ ntzuri xa nak ta 
chi yobilal cꞌo tre.

5 Cꞌo cꞌa jun ja rachi triꞌ yawaꞌ, tuban treintiocho junaꞌ tiyawaji. 6 Ja 
cꞌa Jesús xutzꞌat ja yawaꞌ in bien rotak chi congana tiempo cotzꞌol triꞌ in 
quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—¿La nawajoꞌ nattzuri? neꞌ tre.
7 —Anin ni majun nak ta nincꞌamoꞌel chipan ja yaꞌ leꞌ tok nursil can 

in tok ninbe nuyon junwiꞌ nekaj chinwach nabey chipan, neꞌxi rmal ja 
yawaꞌ.

8 —Catyictaji, tacꞌamaꞌel ja rawarbal in catbini, neꞌe ja Jesús tre. 9 In 
jariꞌ misma hora tzuri ja rachi, xucꞌol ja rwarbal in xumaj binem.

Ja tok tzuri ja yawaꞌ jariꞌ pa jun xulaꞌnbal kꞌij. 10 Como xulaꞌnbal kꞌij 
rmalcꞌariꞌ tok quewaꞌ bix tre cumal ja raj Israel riꞌ:

—Camic xulaꞌnbal kꞌij, xajan chi nawcꞌaj ja rawarbal, neꞌxi.
11 —Pro ja rachi ja xintzursani arjaꞌ bin chwe chi ncꞌol ja nwarbal in 

ninbini, neꞌe ja rachi chique.
12 —¿Nak cꞌa chi achiꞌal ariꞌ ja bin chawe chi queriꞌ naban? xecheꞌ tre. 

13 Pro ja rachi arjaꞌ ma rotak ta rwach ja tzursan rxin como elnakel chic 
ja Jesús in cꞌuluto congana e qꞌuiy ja winak ecꞌo triꞌ. 14 Cꞌa coꞌl ariꞌ tok 
xiltaji ja rachi rmal ja Jesús chipan ja templo. Quewaꞌ xbij ja Jesús tre riꞌ: 
—Camic xattzuri pro macatmacun chi ta, matzij xa cꞌoli xtipi chic chipan 
ja racꞌaslemal ja más chi na lawuloꞌ, neꞌe.

15 Cꞌacꞌariꞌ be ja rachi cuqꞌuin ja raj Israel, xerbij chique chi Jesús ja 
tzursan rxin. 16 Como ja Jesús ecꞌoli winak nertzursaj pa tak xulaꞌnbal 
kꞌij rmalcꞌariꞌ tok ja raj Israel quemaj rcanoxic rij rwach nak nqueban tre 
chi nquicamsaj: —Takaꞌan nsamaji ja Jesús pa tak xulaꞌnbal kꞌij, necheꞌe. 
17 Pro ja Jesús xbij chique: —Ja Nataꞌ arjaꞌ ni rmajonto wiꞌ samaj camic in 
anin ni nmajon wiꞌ samaj chakajaꞌ, neꞌ chique. 18 Rmalcꞌariꞌ ja tok más chi 
na quemaj rchꞌobic nak nqueban tre chi nquicamsaj como caꞌiꞌ chic ja ril 
ja Jesús nquibij. Jun, xuban ja pa xulaꞌnbal kꞌij ja chꞌaꞌoj rij chi nbani, in 
jun chic, xucoj ja Dios como rtataꞌ in jariꞌ xa njunsbej riꞌ ruqꞌuin ja Dios.
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* * * * * * * * * *
19 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xbij chique: —Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, 

ja Ralcꞌwalaxel arjaꞌ mta moda ja chaka ta ruyon xtuban kaj ja cꞌo 
rgana nuban, ni ja wiꞌ ja rejemplo rxin ja Tatixel nucꞌam. Caniꞌ nuban 
ja Tatixel jariꞌ nban anin chakajaꞌ ja rin Alcꞌwalaxel. 20 Ja Tatixel como 
arjaꞌ nrajoꞌ ja Ralcꞌwalaxel chewiꞌ tok nucꞌut chwach nojel rwach ja 
samaj ja nuban. In cꞌa cꞌo na juleꞌ chic ja samaj ja majaꞌn tucꞌut chwach 
ja más chi na nimak tak samaj chwach ja caniꞌ emajon rtzꞌatic camic 
riꞌ. Queriꞌ cꞌa xtuban utzcꞌa chi ixix kas xticꞌascꞌoꞌi xtetzꞌat. 21 Ja Tatixel 
neruyic camnakiꞌ in nuyaꞌ cꞌacꞌa cꞌaslemal chique in queriꞌ cꞌa nuban ja 
Ralcꞌwalaxel chakajaꞌ, arjaꞌ nuyaꞌ cꞌacꞌa cꞌaslemal chique ja winak xa nak 
ta chi winakil ja cꞌo rgana nuyaꞌ chique. 22 Ja Tatixel ma arjaꞌ ta xtikꞌeto 
tzij chiquij ja winak como pa rukꞌaꞌ ja Ralcꞌwalaxel rjachon wiꞌ chi jaꞌ 
Ralcꞌwalaxel xtikꞌeto tzij chiquij ja winak canojelal. 23 Queriꞌ rbanon ja 
Tatixel utzcꞌa chi xtiyaꞌ na rukꞌij ja Ralcꞌwalaxel cumal canojelal ja winak 
ja caniꞌ nba̱n arjaꞌ tre ja Tatixel. Ja wi matayaꞌ rukꞌij ja Ralcꞌwalaxel jariꞌ 
matayaꞌ rukꞌij ja Tatixel chakajaꞌ como ja Tatixel arjaꞌ takyonto rxin ja 
Ralcꞌwalaxel.

24 Bien tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ, ja wi cꞌo jun winak nuyaꞌ rxquin 
tre ja ntzobal in wi yukul rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Tatixel ja takyonpi wxin 
jariꞌ rcꞌan chic ja utzlaj cꞌaslemal ja ni mta wiꞌ qꞌuisic trij in matitakel 
chipan ja nimlaj rpokonal, arjaꞌ kꞌaxnakpi chic chipan ja camíc, jariꞌ 
rwilon chic ja utzlaj cꞌaslemal. 25 Bien tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ, cꞌo 
jun tiempo nnakajinto, jariꞌ tiempo ni chwach chic okcꞌo wiꞌ riꞌ in chipan 
ariꞌ tiempo ja winak ja recamnak chwach ja Dios ejeꞌeꞌ nquicꞌaxaj na 
rukul ja Ralcꞌwal Dios. Ja necꞌaxani ja rukul ejeꞌeꞌ nyataj chique ja utzlaj 
cꞌaslemal. 26 Queriꞌ rbanic como ja Tatixel Yoꞌl cꞌaslemal in ryaꞌon tre 
ja Ralcꞌwalaxel chi arjaꞌ Yoꞌl cꞌaslemal chakajaꞌ 27 in rjachon pa rukꞌaꞌ 
chi arjaꞌ xtikꞌeto tzij chiquij ja winak. Queriꞌ rbanon tre como arjaꞌ ja 
Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak. 28 Maxta junwiꞌ tecꞌwaxaj ja 
cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ como nerilaꞌ na jun kꞌij chi canojelal ja remukun 
pa tak comsanto nquicꞌaxaj na rukul ja Ralcꞌwalaxel 29 in tok xtiquicꞌaxaj 
ja rukul necꞌastaji canojelal rmal. Ja re banol utzil ejeꞌeꞌ necꞌastaj chipan 
ja utzlaj cꞌaslemal ja ni mta wiꞌ qꞌuisic trij, ja cꞌa re banol itzelal ejeꞌeꞌ 
necꞌastaji chakajaꞌ pro neta̱kel chipan ja nimlaj rpokonal.

30 Anin mta moda ja xta nnaꞌoj anin xtincoj kaj ta nuyon, ja tzij ja nbix 
chwe rmal ja Tatixel jariꞌ nkꞌetbej tzij chiquij ja winak. Anin ni rubey 
wiꞌ ja kꞌetoj tzij nban como ma nvoluntad ta anin nban kaj nuyon pro 
rvoluntad ja Tatixel ja takyonpi wxin. 31 Ja wixta xa nuyon anin ninyoꞌ 
testigoꞌil chewach tre nak inocnak wiꞌ cꞌo ta cꞌa moda ariꞌ xtebij ta chwe 
chi ma katzij ta ja nbij chewe. 32 Pro cꞌo chi na jun ja rocnak testigo chwij 
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in bien wotak chi ni katzij wiꞌ ja testigoꞌil nuyaꞌ. 33 Ixix xetak rcꞌaxaxic 
tre ja Juan in arjaꞌ xoc testigo chwij chi ja Dios takyonpi wxin in ni 
katzij wiꞌ ja xbij chewe. 34 Pro anin ma rjawaxic ta chwe chi cꞌo ta jun 
winak xtoc ta testigo chwij xarwariꞌ nnataj chewe ja testigoꞌil xuyaꞌ ja 
Juan chwij utzcꞌa chi ixix newil ja totajem xin Dios rmal. 35 Ja Juan arjaꞌ 
xoqui caniꞌ jun kꞌakꞌ pro jun kꞌakꞌ tzijili ja congana ruchꞌaꞌ. Ja cꞌa rixix 
xixqꞌuejeꞌ conforme chi rcꞌaxaxic ja xbij ja Juan chewe in xixquicot rmal 
pro xa jurata, xa xocꞌo ecꞌuꞌx rmal chi rcꞌaxaxic. 36 Pro cꞌo chi na jun nyoꞌ 
testigoꞌil chwij in ja testigoꞌil nuyaꞌ arjaꞌ más chi na nim rukꞌij chwach ja 
xuyaꞌ ja Juan. Ja samaj ja nmajon rbanic jariꞌ ocnak testigoꞌil chwij, jariꞌ 
samaj yatajnak chwe rmal ja Tatixel chi nban in jariꞌ samaj ncꞌutuwi chi 
ja Tatixel intakyonto. 37 In jun chic, ja mismo Tatixel ja takyonto wxin 
arjaꞌ ni ryaꞌonto wiꞌ testigoꞌil chwij chakajaꞌ. Pro ixix ni majutij eyaꞌon 
ta ewxquin tre ja nbix chewe rmal ja Dios nixtacꞌa eyaꞌon ta caso tre ja 
tok arjaꞌ xkꞌalasaj jeꞌe riꞌ chewach. 38 In chakajaꞌ ma eyaꞌon ta lugar tre ja 
rtzobal chi ocnak ta pa tak ewanma. Ni kꞌalaj wiꞌ chi ma eyaꞌon ta lugar 
tre como arjaꞌ takyonto wxin in ixix ni majun egana xtiyukeꞌ ta ecꞌuꞌx 
wqꞌuin. 39 Ja rixix congana nesiqꞌuij ja rtzobal Dios: —Chipan ja rtzobal 
Dios nkawil wiꞌ ja utzlaj cꞌaslemal ja ni mta wiꞌ qꞌuisic trij, nixcheꞌ kaj. 
Pro ja rtzobal Dios, anin ja ninrtzijoj, ja rtzobal Dios jariꞌ nkꞌalasani nak 
inocnak wiꞌ. 40 Pro ja rixix ni majun egana xtiyukeꞌ ta ecꞌuꞌx wqꞌuin, xa 
nechꞌaꞌ ja utzlaj cꞌaslemal ja ntzujuj chewe ja ni mta wiꞌ qꞌuisic trij.

41 Ma ja ta nwajoꞌ ja xtiyaꞌ ta nukꞌij cumal winak 42 pro xarwariꞌ bien 
wotak chi mta ja rajoben riꞌil xin Dios pa tak ewanma. 43 Ja nataꞌ Dios 
arjaꞌ intakyonto pro ixix ni majun egana xtiyukeꞌ ta ecꞌuꞌx wqꞌuin. Pro ja 
tok cꞌo jun achi xa ruyon nuban mandar riꞌ chi nbe ewqꞌuin jariꞌ nyukeꞌ 
ecꞌuꞌx ruqꞌuin ixix. 44 Ja newajoꞌ ixix xa neyaꞌ ekꞌij chibil tak ewiꞌ pro ni 
majun nbij ecꞌuꞌx tre ja xteban ta ja rutzil xin Dios ja ni xarwariꞌ jun chi 
Dios. Ja tok xa queriꞌ neban jariꞌ congana cꞌayew ja xtiyukeꞌ ta ecꞌuꞌx 
wqꞌuin. 45 Pro maxta techꞌob chi anin xquinyoꞌ parte chewij chwach ja 
Tatixel. Ja nyoꞌ parte chewij jariꞌ ja Moisés in ixix nebij chi congana 
yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Moisés. 46 Ja wixta katzij chi xenimaj ja Moisés 
xinenimaj ta cꞌa anin ariꞌ chakajaꞌ como ja rtzꞌiban can ja Moisés, chwe 
anin rtzꞌiban can wiꞌ chi bien nkꞌalajini nak inocnak wiꞌ. 47 Pro wi 
matenimaj ja rtzꞌiban can ja Moisés ¿nak moda cꞌariꞌ xtenimaj ja ntzobal 
anin? Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *

6  1 Cꞌacꞌariꞌ be chic ja Jesús chajuparaj mar xin Galilea ja cꞌo chic 
jun rubiꞌ mar xin Tiberias neꞌxi. 2 Congana e qꞌuiy ja winak xetreꞌ 

trij rmal ja nimak tak milagro xuban chiquewach como ecꞌoli ja yawaꞌiꞌ 
xertzursaj. 3 Joteꞌ chwach jun jayuꞌ in xuwil jun lugar ja bar tzꞌabeꞌ wiꞌ e 
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rachbil ja rdiscípulo. 4 Xa nnakajinto ja nmakꞌij pascua ja ncꞌu̱l cumal ja 
raj Israel. 5 Ja Jesús tok xutzꞌat chi congana winak xeꞌekaj ruqꞌuin xbij tre 
ja Felipe:

—¿Bar nekalokꞌoꞌ wiꞌ queway ja winak leꞌ? neꞌ tre. 6 Pro jawaꞌ tzij xbij 
xa ncꞌambajbej rxin ja Felipe como ja Jesús arjaꞌ bien rotak nak xtuban ja 
nertzukbej ja winak. 7 Ja cꞌa Felipe xbij tre:

—Ja wixta cꞌo caꞌiꞌ ciento quetzal caxlanway maqueruban ja winak 
leꞌ xtiquetij ta tak tzꞌit chiquijujunal, neꞌe. 8 Cꞌo jun chique ja discípulo 
rbinaꞌan Andrés, arjaꞌ rchꞌalal ja Simón Pedro in quewaꞌ xbij tre ja Jesús 
riꞌ:

9 —Cꞌo jun talaꞌ waweꞌ riꞌ, arjaꞌ cꞌo joꞌoꞌ rkan caxlanway ruqꞌuin cebada 
ocnak in e caꞌiꞌ tak cakan chꞌuꞌ pro ¿la neruban ta cꞌalaꞌ winak leꞌ? 
congana e qꞌuiy, neꞌe. 10 Ja cꞌa Jesús xbij chique ja rdiscípulo:

—Queꞌetzꞌubaꞌ canojel ja winak leꞌ, neꞌ chique. Como chipan ariꞌ lugar 
ja recꞌo wiꞌ cꞌo buen tak kꞌayis netzꞌabeꞌ chipan. In canojel ja winak xekaj 
chi tzꞌubulem, ecꞌo la joꞌoꞌ mil ja xa queyon achiꞌiꞌ. 11 Ja cꞌa Jesús xucꞌam 
ja caxlanway, xmaltioxij tre ja Dios in xujach chique ja discípulo. Ja cꞌa 
discípulo quemaj rjachic chique canojel ja winak ja retzꞌubuli in queriꞌ 
queban chique ja chꞌuꞌ chakajaꞌ. Ja winak quetij janiꞌ ja kas cꞌo quigana 
quetij. 12 Ja tok tzuri waꞌim cumal xenoji chi utz in quewaꞌ xbij ja Jesús 
chique ja discípulo riꞌ:

—Temoloꞌ ruchiꞌ nojelal ja totaji, matinwajoꞌ xtitzꞌilox ta, neꞌ chique. 
13 Ja cꞌa discípulo quemaj rmolic ruchiꞌ nojelal. Ja cꞌa tok moltaj cumal 
cablajuj chacach xuban pro ni noji chi cablajuj. Jariꞌ totaji tre ja joꞌoꞌ rkan 
caxlanway ja ma xecowin ta ja winak trij chi rtijic.

14 Ja winak tok quetzꞌat ja milagro ja xuban ja Jesús chiquewach 
quewaꞌ quibij riꞌ: —Jalaꞌ jun achi leꞌ ni katzij wiꞌ chi arjaꞌ ja profeta xin 
Dios ja tzꞌibtal can chi npi na, xecheꞌe. 15 Ja cꞌa Jesús bien chꞌobtaj rmal 
chi ncajoꞌ nqueban puersa tre chi arjaꞌ noc rey pa quewiꞌ rmalcꞌariꞌ xelel 
chipan ja lugar, joteꞌ chic jutij chwach jun jayuꞌ ruyon in xuwil jun lugar 
ja bar qꞌuejeꞌ wiꞌ.

* * * * * * * * * *
16 Ja cꞌa tok xuban hora tok kas nmalal chic xexuleꞌe ja discípulo chiꞌ 

mar. 17 Ja cꞌa tok xeꞌekaji xeꞌoquel chipan jun lancha, xebe pa Capernaum 
ja cꞌo chajuparaj chic mar. Ocnak chic akꞌaꞌ pro majaꞌn tekaji ja Jesús 
cuqꞌuin. 18 Pro chaka jalal tok jaktajto jun nimlaj ikꞌ chiquij, congana 
nimak tak baloj chic chipan ja mar. 19 Cꞌo la joꞌoꞌ wakiꞌ kilómetro 
quiyaꞌon can chic ja chiꞌ mar ja tok chaka jalal quetzꞌat ja Jesús, arjaꞌ 
rmajon binem parwiꞌ yaꞌ in xekaj chinakaj ja lancha ja recꞌo chipan. Ja 
cꞌa rejeꞌeꞌ congana quixbej quiꞌ rmal. 20 Pro ja Jesús xbij chique: —Ma 
texbej ta ewiꞌ, xwaꞌn anin, neꞌ chique. 21 Congana xequicoti, quecojel chic 
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ja Jesús cuqꞌuin pa lancha in cꞌa jaꞌ quenaꞌ ecꞌo chic chipan ja lugar ja bar 
nebe wiꞌ.

* * * * * * * * * *
22 Ja cꞌa chi rcab kꞌij ecꞌo can ja winak chiꞌ mar. Quetzꞌat chi ma xoquel 

ta ja Jesús pa lancha cuqꞌuin ja rdiscípulo tok xebe pa Capernaum, xa 
queyon xebe in mchita jun ja lancha, xa ni xarwariꞌ jun. 23 Pro cꞌo juleꞌ 
ja lancha xelel pa Tiberias, be kꞌax chic chajuparaj chic mar. Ja lugar ja 
bar xekaj wiꞌ chinakaj ja mismo lugar ja bar qꞌuejeꞌ wiꞌ ja Jesús tokoriꞌ 
tok xmaltioxij tre ja Dios in xerutzuk ja winak. 24 Ja cꞌa winak ja recꞌo 
can chiꞌ mar tok quetzꞌat chi mchita ja Jesús in nixtacꞌa rdiscípulo chi ta 
chakajaꞌ cꞌacꞌariꞌ xeꞌoquel pa tak lancha, xebe pa Capernaum chi rcanoxic 
ja Jesús.

25 Ja cꞌa tok xeꞌekaji ja chajuparaj chic mar pa Capernaum triꞌ quewil 
wiꞌ in quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Rabí ¿nak hora xaturkaji ja waweꞌ? xecheꞌ tre ja Jesús. 26 Ja cꞌa Jesús 
xbij chique:

—Ixix ninecanoj pro ma rmal ta chi chꞌobtaj emwal nak ja kas mero 
rcꞌamonto ja juleꞌ milagro ja xinban chewach. Ninecanoj pro xa rmal 
chi xixnutzuk tre ja caxlanway in xixnoji chi utz. 27 Ixix congana samaj 
neban chi rcanoxic ja reway pro juleꞌ way ja xa nocꞌowi pro ma xar tawaꞌ 
samaj teban. Pro ja neban, congana ta nixsamaji chi rcanoxic ja way ja 
ni mta wiꞌ ocꞌowem nuban, juleꞌ way ja rcꞌamonto ja utzlaj cꞌaslemal ja 
mta qꞌuisic trij. Ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak arjaꞌ nsipan 
chewe ja way ja cꞌa xinbij chewe riꞌ. Como Dios ja Tatixel arjaꞌ bien 
rkꞌalasan chic chi arjaꞌ takyonto rxin ja Ralcꞌwalaxel, xecheꞌxi ja winak 
rmal ja Jesús.

28 —¿Nak cꞌa chi samajil nkaban utzcꞌa chi samaj xin Dios ja nkaban? 
xecheꞌ chic tre.

29 —Tiyukeꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Ralcꞌwalaxel ja takonto rmal ja Dios in tok 
nyukeꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja cꞌariꞌ samaj xin Dios, xecheꞌxi rmal ja Jesús. 30 In 
quibij chic tre:

—¿Nak cꞌa chi milagroꞌil naban ja nacꞌutbej chikawach chi ni katzij 
wiꞌ chi Dios attakyonto? ¿Nak cꞌa nacꞌut chikawach utzcꞌa chi nkatzꞌat in 
rmalariꞌ xcatkanimaj? ¿Nak cꞌa chi samajil naban atat chewiꞌ? 31 Ja katiꞌt 
kamamaꞌ ejeꞌeꞌ tok xeqꞌuejeꞌ chipan ja lugar chakijlaj ulew ojer cꞌo juleꞌ 
maná quetij ja takto chicaj caniꞌ tzꞌibtal can quewariꞌ: —Way xin chicaj 
xuyaꞌ chique chi nquetij, queriꞌ nbij, xecheꞌ tre. 32 Bix chic chique rmal ja 
Jesús:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chic chewe riꞌ, ja way ja pi chicaj ma ja ta 
Moisés yowi, ja nataꞌ Dios arjaꞌ yowi in ja way xin chilaꞌ chicaj ja ni katzij 
wiꞌ chi way ni ja wiꞌ nataꞌ Dios nyowi chakajaꞌ. 33 Queriꞌ nbij chewe como 
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ja way ja nuyaꞌ ja Dios jariꞌ ja penak chilaꞌ chicaj jariꞌ ja nuyaꞌ utzlaj 
cꞌaslemal chique ja winak pro canojelal, xecheꞌxi.

34 —Kajaw ¿nak tre matayaꞌ chake laꞌ ja way ja nabij leꞌ pro ni ta ja wiꞌ 
nayaꞌ chake nojel tak kꞌij? xecheꞌ tre. Ja cꞌa Jesús xbij chic jutij chique:

35 —Anin cꞌariꞌ ja rin way, anin ninyowi ja utzlaj cꞌaslemal ja mta 
qꞌuisic trij. Ja winak ja nyukeꞌ quecꞌuꞌx wqꞌuin jariꞌ ni mchita wiꞌ waꞌal 
xtiquetij ta nixtacꞌa chakichiꞌ ta chakajaꞌ. 36 Pro caniꞌ nbin chic chewe chi 
ixix masqui inetzꞌaton chic pro ni matiyukeꞌ wiꞌ ecꞌuꞌx wqꞌuin. 37 Canojel 
ja winak ja neyataj chwe rmal ja Tatixel ejeꞌeꞌ neꞌurkaj wqꞌuin in tok 
neꞌurkaji mta ariꞌ ja maquita nenucꞌul canojelal. 38 Anin xinkajto chilaꞌ 
chicaj, inpenak chi rbanic ja rvoluntad ja rintakyonto, ma nvoluntad 
ta anin nunbanaꞌ kaj ta nuyon. 39 Ja Tatixel ja takyonpi wxin quewaꞌ 
rvoluntad riꞌ, chi canojel ja reyaꞌon chwe rmal ni majun chique xtintzꞌilaꞌ 
ta in tok xterilaꞌ ja qꞌuisbal tiempo nenuyic canojelal chipan ja camíc. 
40 Ja Tatixel ja takyonpi wxin quewaꞌ rvoluntad riꞌ, chi canojel ja winak 
ja ncotakij rwach ja Ralcꞌwalaxel in nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ejeꞌeꞌ nyataj 
chique ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Ja cꞌa tok xterilaꞌ ja qꞌuisbal 
tiempo anin ninyico quixin chipan ja camíc. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

41 Ja cꞌa raj Israel ejeꞌeꞌ quemaj rtzijoxic ja Jesús como mta quigana 
ruqꞌuin ja xbij chique chi arjaꞌ ja way kajnakto chilaꞌ chicaj.

42 —Jalaꞌ jun achi leꞌ xwaꞌn Jesús ja rcꞌajol José, kotak waꞌan quewach 
rtataꞌ ruteꞌ alaꞌ. ¿Nak tre tok nbij chi kajnakto chilaꞌ chicaj? xecheꞌe. 43 Ja 
cꞌa Jesús xbij chique:

—Ma quinetzijoj ta. 44 Canojel ja winak ja neꞌurkaj wqꞌuin chi nyukeꞌ 
quecꞌuꞌx wqꞌuin ni majun chique ja xta ruyon nurkaji, ni rjawaxic wiꞌ chi 
necꞌam̱to rmal ja Tatixel ja takyonpi wxin. Pro ja neꞌurkaj wqꞌuin, ja tok 
xterilaꞌ ja qꞌuisbal tiempo anin ninyico quixin chipan ja camíc canojelal. 
45 Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja libro quixin profeta quewaꞌ nbij riꞌ: —Nerilaꞌ na 
jun tiempo chi canojelal netijox na rmal ja Dios, neꞌe. Rmalcꞌariꞌ nbij chewe 
chi canojel ja winak ja quiyaꞌon quixquin tre ja Tatixel in wi cotakin ja cꞌutun 
chiquewach rmal ejeꞌeꞌ riꞌ ja neꞌurkaj wqꞌuin chi nyukeꞌ quecꞌuꞌx wqꞌuin. 
46 Pro ma ja ta nbij chewe chi ecꞌoli winak ja retzꞌatyon rwach ja Tatixel. Cꞌo 
nacꞌa jun tzꞌatyon rwach pro xa ni xarwariꞌ jun jariꞌ ja Ralcꞌwalaxel ja mero 
in Dios penak wiꞌ. 47 Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chic chewe riꞌ, ja winak ja cꞌo 
yukulbal quecꞌuꞌx wqꞌuin ejeꞌeꞌ cucꞌan chic ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic 
trij. 48 Anin ja rin way, anin ninyowi ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. 49 Ja 
rewatiꞌt emamaꞌ ojer ejeꞌeꞌ tok xeqꞌuejeꞌ chipan ja lugar chakijlaj ulew masqui 
quetij ja maná pro ja maná ma xerutoꞌ ta chipan ja camíc. 50 Pro ja way ja 
nmajon rbixic anin chewe camic riꞌ jariꞌ ja kajnakto chilaꞌ chicaj utzcꞌa chi 
nak xtitijo rxin jariꞌ maticami. 51 Ja way ja nyowi cꞌacꞌa cꞌaslemal, ja way ja 
kajnakto chilaꞌ chicaj, anin cꞌariꞌ. Jawaꞌ way ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ, xa nak 
ta xtitijo rxin jariꞌ ncꞌaseꞌe pro ni chijutij. Cꞌoli way ja xtinyaꞌ chique ja winak 
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waweꞌ chwachꞌulew utzcꞌa chi cꞌo jun cꞌacꞌa cꞌaslemal nyataj chique. Ja way 
xtinyaꞌ jariꞌ ncuerpo anin. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

52 Ja cꞌa raj Israel ejeꞌeꞌ quemaj chic tzij chibil tak quiꞌ, junwiꞌ nquibij 
juleꞌ in junwiꞌ chi na nquibij juleꞌ:

—¿Nak rbanic cꞌalaꞌ nbij ja jun achi leꞌ chi nuyaꞌ ja rcuerpo chake chi 
nkatij? necheꞌe. 53 Ja cꞌa Jesús xbij chic chique:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chic chewe riꞌ, ja wi matetij ja cuerpo rxin 
ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak in wi matetij ja rquiqꞌuel 
chakajaꞌ jariꞌ ma ewcꞌan ta ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. 54 Pro xa 
nak ta netijowi ja ncuerpo rachbil ja nquiqꞌuel jariꞌ cucꞌan chic ja utzlaj 
cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij in tok xterilaꞌ ja qꞌuisbal tiempo anin ninyico 
quixin chipan ja camíc. 55 Como ja ncuerpo anin jariꞌ ja mero way in ja 
nquiqꞌuel jariꞌ ja mero camsbal chakichiꞌ. 56 Ja netijowi ja ncuerpo rachbil 
ja nquiqꞌuel ejeꞌeꞌ neqꞌuejeꞌ pa wanma anin in anin chakajaꞌ ninqꞌuejeꞌ pa 
tak canma ejeꞌeꞌ. 57 Ja cꞌaslic Tatixel arjaꞌ inrtakonto in rmal arjaꞌ tok nij 
incꞌas wiꞌ in queriꞌ cꞌa chique ja winak ja xquetijowi ja ncuerpo rachbil 
nquiqꞌuel ejeꞌeꞌ necꞌaseꞌ na chijutij mwal anin. 58 Ja way ja nmajon rbixic 
chewe camic riꞌ jariꞌ ja kajnakto chilaꞌ chicaj, ma junan ta ruqꞌuin ja 
maná ja tij cumal ewatiꞌt emamaꞌ ojer pro ma xerutoꞌ ta chipan ja camíc. 
Jawaꞌ way ja nmajon rbixic chewe riꞌ xa nak ta netijowi necꞌaseꞌ na pro ni 
chijutij. Queriꞌ xbij ja Jesús chique. 59 Jawaꞌ tijonem riꞌ xuyaꞌ ja Jesús pa 
Capernaum chipan ja jay xin molbal riꞌil quixin ja raj Israel.

60 Ja cꞌa rdiscípulo ja Jesús ejeꞌeꞌ tok quicꞌaxaj ja xbij e qꞌuiy chique 
quewaꞌ quibij riꞌ:

—Congana takaꞌan cꞌayew ja nbij leꞌ ¿nak ta wiꞌ xtel rucꞌuꞌx chi 
rcꞌaxaxic? xecheꞌe. 61 Pro ja Jesús arjaꞌ bien rotak chi ejeꞌeꞌ quimajon 
rchꞌaꞌic ja xbij chique in xbij chic chique:

—¿La pokon xenaꞌ ja tijonem ja cꞌa xinyaꞌ chewe riꞌ? 62 Pro ja Ralcꞌwalaxel 
ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak wi nerilaꞌ na jun kꞌij tok xtetzꞌat chi arjaꞌ 
njoteꞌ chilaꞌ chicaj ja bar cꞌo wiꞌ nabey ¿nak cꞌa nechꞌob chic ariꞌ trij? 63 Ja 
rEspíritu arjaꞌ nyowi ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij, ma ja ta ja cuerpo 
xin jun winak nyowi. Ja tijonem xinyaꞌ chewe jariꞌ xin ewanma, jun tijonem 
ja nuyaꞌ chewe ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. 64 Pro ecꞌoli chewe ja 
mta yukulbal quecꞌuꞌx wqꞌuin. Queriꞌ xbij ja Jesús como arjaꞌ ni rotakinto 
wiꞌ echinatak ja matiyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin in ni rotakinto wiꞌ chakajaꞌ nak 
xtijacho rxin pa quekꞌaꞌ ja winak ja netzelan rxin. 65 In xbij chic chique: —
Rmalariꞌ ja tok xinbij chewe chi mta moda xturkaji jun winak wqꞌuin chi 
nyukeꞌ rucꞌuꞌx wqꞌuin ja wi matiyataj tre rmal ja Tatixel chi nyukeꞌ rucꞌuꞌx 
wqꞌuin. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

66 Ja cꞌa rdiscípulo ja Jesús tok quicꞌaxaj ja tijonem xuyaꞌ e qꞌuiy chique 
xemeloj can chiquij rmal, ma xetreꞌ chi ta trij. 67 Ja cꞌa Jesús xbij chic 
chique ja cablajuj apóstol:
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—Ja cꞌa rixix ¿nak neban camic, la nixmeloj ixix chakajaꞌ? neꞌ chique. 
68 Ja cꞌa Simón Pedro quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Wajaw ¿bar cꞌa nokbe chi wiꞌ? como xa ayon atat natyowi ja tijonem 
ja rcꞌamonto ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij 69 como ja rajoj yukul 
kacꞌuꞌx awqꞌuin in kotak chi atat ja rat Cristo, kotak chi at Ralcꞌwal ja 
cꞌaslic Dios, neꞌ tre. 70 Ja cꞌa Jesús xbij chic chique:

—Ix cablajuj ja rixnchaꞌon pro cꞌo jun chewe ja xa ucꞌan rmal ja diablo, 
neꞌe. 71 Jawaꞌ tzij xbij riꞌ, tre ja Judas Iscariote tzijon wiꞌ, rcꞌajol jun achi 
rbinaꞌan Simón como ja Judas arjaꞌ njachowi ja Jesús pa quekꞌaꞌ ja winak 
ja netzelan rxin, arjaꞌ jun chique ja cablajuj apóstol.

* * * * * * * * * *

7  1 Cꞌacꞌariꞌ be ja Jesús chipan juleꞌ chic lugar ja cꞌo chipan ja 
departamento Galilea, matirajoꞌ nbe pa tak lugar ja cꞌo chipan ja 

departamento Judea como triꞌ ecꞌo wiꞌ juleꞌ aj Israel quimajon rchꞌobic 
nak nqueban tre chi nquicamsaj. 2 Jariꞌ tiempo cꞌo jun nmakꞌij nnakajinto 
quixin ja raj Israel, ja rubiꞌ ja nmakꞌij xin tabernáculo neꞌxi. 3 Rmalcꞌariꞌ 
tok quewaꞌ bix tre ja Jesús cumal ja rchꞌalal riꞌ:

—¿Nak tre tok macatel waweꞌ in natbe pa Judea utzcꞌa chi ja radiscípulo 
ja recꞌo chilaꞌ ejeꞌeꞌ necowini nquetzꞌat nojel ja ramajon rbanic waweꞌ? 
4 Como jun achi wi cꞌo rgana chi bien notakixi nojel ja samaj nuban mta 
moda xta pan awatali nsamaji. Como atat amajon rbanic waweꞌ nojel awaꞌ 
wariꞌ ¿nak cꞌa tre tok matacꞌut chiquewach ja juleꞌ chic winak chakajaꞌ pro 
ni chiquewach canojelal? 5 Queriꞌ bix tre cumal ja rchꞌalal como nixtacꞌa 
ejeꞌeꞌ ta yukul ta quecꞌuꞌx ruqꞌuin. 6 Ja cꞌa Jesús xbij chique:

—Ja ranin majaꞌn terilaꞌ ja ntiempo chi ninbe pro ja chewe ixix 
nixcowini nixbe xa nak ta chi tiempoꞌal. 7 Como ja chewe ixix, ja winak 
mta moda itzel ta xquixquetzꞌat pro ma queriꞌ ta chwe anin, xa itzel 
ninquetzꞌat rmal ja nmajon rkꞌalasaxic chiquewach ja ritzelal nqueban. 
8 Pro ja rixix jix, jebanaꞌ ja nmakꞌij, ja ranin cꞌa ninbe na como majaꞌn 
terilaꞌ ja ntiempo. 9 Queriꞌ xbij chique in qꞌuejeꞌ can pa Galilea.

* * * * * * * * * *
10 Ja cꞌa tok ebenak chic ja rchꞌalal ja pa nmakꞌij cꞌacꞌariꞌ be chic 

arjaꞌ pro xa ruyon be, xa pan awatali xekaji. 11 Pro ja cꞌa raj Israel ejeꞌeꞌ 
quimajon rcanoxic ja Jesús chipan ja nmakꞌij ja ntajini nbani: —¿Bar cꞌa 
cꞌo wiꞌ? necheꞌe. 12 E qꞌuiy ja winak chipan ja nmakꞌij quimajon tzij tre 
ja Jesús pro kas pan ekal netzijoni. Ecꞌoli chique quewaꞌ nquibij riꞌ: —
Congana utzlaj achi ja Jesús, necheꞌe, pro junwiꞌ chi na nquibij juleꞌ chic 
chique: —Xa neruyoj ja winak, xa neruban engañar, necheꞌe. 13 Pro como 
ni majun chique ja maquita nxbej riꞌ chiquewach ja cach tak aj Israel ja 
nimak quekꞌij chewiꞌ tok kas pan ekal netzijoni.
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14 Kas cꞌa ncꞌajarnak ja nmakꞌij, cꞌo la quijiꞌ kꞌij majtajnak tok be ja 
Jesús chipan ja nimlaj templo xin Dios in xumaj quitijoxic ja winak. 15 Ja 
raj Israel congana cꞌascꞌoꞌi quicꞌaxaj ja tijonem xuyaꞌ:

—¿Nak tre cꞌalaꞌ ja rachi leꞌ congana takaꞌan rotak pro mta waꞌan 
rtijon wiꞌ riꞌ? necheꞌe. 16 Ja cꞌa Jesús xbij chique:

—Ja tijonem nyaꞌ anin ma anin ta inwinakarsyon, ja winakarsyon 
jariꞌ ja Tatixel ja takyonpi wxin. 17 Ja winak ja cꞌo quigana nqueban ja 
rvoluntad Dios ejeꞌeꞌ bien ncotakij na ja wi Dios winakarsyon ja tijonem 
nyaꞌ owi chaka ngana anin nwinakarsan nojoj nuyon. 18 Ja wi cꞌo jun achi 
nuyaꞌ jun tijonem in wi xa arjaꞌ winakarsyon nojoj ruyon jariꞌ bien kꞌalaj 
chi nrajoꞌ nyaꞌ̱ rukꞌij cumal ja winak pro wi cꞌo jun nrajoꞌ chi nyaꞌ̱ rukꞌij 
ja takyonpi rxin jariꞌ kꞌalaj chi ni katzij wiꞌ ja nbij in ni majun engaño 
nuban. 19 Ja rixix ¿la ma yatajnak ta cꞌa chewe ja ley xin Dios rmal ja 
Moisés chi nenimaj? pro ja ley ni majun chewe rmajon ta rnimaxic ja 
nbij. Queriꞌ nbij chewe como nixtajini necanoj wij nwach nak neban chwe 
chi ncamsaxic. Queriꞌ xbij chique.

20 —Atat xa jun demonio atchꞌujarsyon ¿nak bin chawe chi ecꞌoli 
necamsan awxin? xecheꞌ tre. 21 Ja cꞌa Jesús xbij chic chique:

—Ja xinban jutij chipan jun xulaꞌnbal kꞌij, ixix kas junwiꞌ xetzꞌat. 22 Pro 
cꞌo cꞌa ebanon jeꞌe ixix chakajaꞌ masqui pa tak xulaꞌnbal kꞌij pro eꞌebanon 
circuncidar ja winak. Neꞌeban circuncidar como ja Moisés tzꞌibyon can 
chi queriꞌ neban chique in ja re nabey tak ewatiꞌt emamaꞌ cuqꞌuin ejeꞌeꞌ 
ja kas winakarsaxto wiꞌ ja circuncisión, ma ruqꞌuin ta ja Moisés. 23 Ja 
cꞌa rixix cꞌoli ebanon jeꞌe masqui pa tak xulaꞌnbal kꞌij pro eꞌebanon 
circuncidar ja winak como queriꞌ nrajoꞌ ja ley xin Moisés chi neban. Ja wi 
queriꞌ ebanon ixix ¿nak cꞌa tre tok pit ewayewal chwij tok xintzursaj jun 
achi pa jun xulaꞌnbal kꞌij? 24 Maxta tebilaꞌ ril jun winak ja tok ma ewotak 
ta bien ja wi ril ja xuban owi ma ril ta. Bien techꞌoboꞌ rij rwach nabey ja 
wi katzij chi ril ja xuban. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
25 Ecꞌo cꞌa juleꞌ chique ja winak ja raj Jerusalén tok quicꞌaxaj quewaꞌ 

quibij riꞌ:
—¿La ma ja ta cꞌalaꞌ ja rachi leꞌ ja majtajnak rcanoxic rij rwach chi 

ncamsaxi? 26 Pro ja camic ni takaꞌan chiquewach ja winak ntzijon wiꞌ in 
ni majun nak ta nkꞌilo ta rxin chi matitzijoni. Ja kꞌetol tak tzij ¿la maxta 
cꞌa quiniman chic ejeꞌeꞌ chi arjaꞌ ja Cristo? 27 Pro jalaꞌ ja rachi leꞌ kotak ja 
bar penak wiꞌ pro ja Cristo ja tok xtipeti jariꞌ majun otakyon bar xtipi wiꞌ. 
Queriꞌ quibij. 28 Ja cꞌa Jesús rmajon quitijoxic ja winak chipan ja nimlaj 
templo xin Dios in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ixix ewotak nwach in ewotak chakajaꞌ ja bar inpenak wiꞌ. Pro cꞌo jun 
ja rintakyonto, arjaꞌ ni katzij wiꞌ chi cꞌaslic Dios pro jariꞌ ma ewotak ta 
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rwach. Ja ranin ma chaka ta xinban mandar wiꞌ nuyon chi xinpeti. 29 Pro 
ja ranin wotak rwach como ruqꞌuin arjaꞌ inpenak wiꞌ in arjaꞌ takyonto 
wxin, neꞌ chique.

30 Rmalcꞌariꞌ ja xbij chique xa chewiꞌ ja tok laj quechap chi nquecoj 
preso pro majun nak ta chique chapo ta rxin como majaꞌn terilaꞌ ja hora 
rxin chi nchapi. 31 Pro e qꞌuiy ja winak yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin, quewaꞌ 
quibij riꞌ: —¿La ma Cristo ta cꞌawaꞌ wariꞌ, la cꞌo chi ta na cꞌa jun ja majaꞌn 
tipeti ja más chi na nimak tak milagro nuban chwach awaꞌ wariꞌ? xecheꞌe.

32 Ja cꞌa fariseo ejeꞌeꞌ quicꞌaxaj chi ja winak kas pan ekal quimajon 
rbixic chi ja Jesús arjaꞌ ja Cristo. Rmalcꞌariꞌ tok quecꞌam quiꞌ cuqꞌuin ja 
jefe quixin sacerdote, xequetak juleꞌ soldado chi nquechap ja Jesús. 33 Ja 
cꞌa Jesús arjaꞌ tzijon más cuqꞌuin ja winak, quewaꞌ xbij chic chique riꞌ:

—Anin xa jun ti tiempo chic ninqꞌuejeꞌ checojol como ninmeloj 
ruqꞌuin ja rintakyonto. 34 Ninecanoj chi na pro maquinewil chic, ja bar 
xquineqꞌuejeꞌ chi wiꞌ maquixcowin ixix nixekaj chic triꞌ, neꞌ chique. 35 Ja 
cꞌa raj Israel ejeꞌeꞌ quemaj chic tzij tre ja cꞌa bix chique rmal ja Jesús:

—¿Bar cꞌa xtibe wiꞌ ja rachi leꞌ in makocowini nkawil chic? ¿La nbe 
cuqꞌuin ja kach tak aj Israel ja recꞌo pa tak tinamit quixin ja winak ja ma 
e aj Israel ta, la triꞌ nbe wiꞌ chi neꞌertijoj ja ma e aj Israel ta? 36 ¿Nak tibij 
cꞌariꞌ ja xbij chake chi nkacanoj pro matikawil in chakajaꞌ ja bar cꞌo wiꞌ 
arjaꞌ makocowin ajoj nokekaj chic triꞌ? queriꞌ quibij.

37 Ja tok xerilaꞌ ja qꞌuisbal kꞌij rxin ja nmakꞌij jariꞌ kꞌij ja más nim rukꞌij, 
peꞌi ja Jesús chiquewach ja winak in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ja wi cꞌo jun chewe nunaꞌ chakichiꞌ tipeti wqꞌuin camic, turtijaꞌ ja 
yaꞌ ja cꞌo wqꞌuin. 38 Caniꞌ nbij ja rtzobal Dios, ja winak ja nyukeꞌ quecꞌuꞌx 
wqꞌuin cꞌoli rkan tak yaꞌ ja congana xtipulinto pa tak canma pro juleꞌ 
yaꞌ ja rcꞌamonto ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Queriꞌ nbij, neꞌe 
ja Jesús chique. 39 Queriꞌ xbij chique como jariꞌ nnatbej rxin ja rEspíritu 
Santo ja nyataj na chique ja winak ja yukul quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesús. Pro 
ja rEspíritu Santo majaꞌn titakto triꞌ como ja Jesús majaꞌn tibe ruqꞌuin ja 
Tatixel pa gloria.

40 Ja winak tok quicꞌaxaj ja xbij ja Jesús ecꞌoli chique quibij:
—Jalaꞌ jun achi leꞌ ni katzij wiꞌ chi jalaꞌ ja profeta xin Dios ja bitajnak 

can chi npi na, xecheꞌe. 41 Juleꞌ chic chique quibij:
—Jalaꞌ ja Cristo ja Rey ja tzujunto ojer rmal ja Dios, xecheꞌe. Pro juleꞌ 

chic chique quewaꞌ quibij riꞌ:
—¿La pa Galilea laꞌan npi wiꞌ ja Cristo chewiꞌ? 42 ¿La ma tzꞌibtal can 

ta cꞌa chipan ja rtzobal Dios chi pa Belén npi wiꞌ ja Cristo como ja Belén 
jariꞌ rtinamit ja rojer rey David in ja Cristo arjaꞌ riy rumam can ja David? 
xecheꞌe. 43 Queriꞌ queban ja winak, quemaj rchꞌaꞌic chibil tak quiꞌ rmal ja 
Jesús. 44 Ecꞌoli chique cajoꞌ ta quechap ja Jesús quecoj ta preso pro majun 
nak ta chique chapo ta rxin.
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45 Ja rachiꞌiꞌ ja xetaki chi nequichapaꞌ ja Jesús ejeꞌeꞌ xemelojto cuqꞌuin 
ja sacerdote ja nimak quekꞌij in cuqꞌuin ja fariseo. Ja cꞌa tok xeꞌekaji 
quewaꞌ bix chique riꞌ:

—¿Nak cꞌa tre tok ma xechappi ta ja rachi? xecheꞌxi.
46 —Caniꞌ ntzijoni ja rachi leꞌ ni majun achi ja queriꞌ ta tzijonnak caniꞌ 

arjaꞌ, xecheꞌ chique. 47 Ja cꞌa fariseo quibij chic chique:
—¿La maxta cꞌa xixban engañar ixix rmal ja rachi chakajaꞌ? 48 Ma ecꞌo 

ta waꞌan ja kꞌetol tak tzij ja yukul ta quecꞌuꞌx ruqꞌuin in nixtacꞌa jun ta 
chake ajoj ja rok fariseo chakajaꞌ. 49 Jalaꞌ juleꞌ winak leꞌ ja yukul quecꞌuꞌx 
ruqꞌuin ejeꞌeꞌ xa ma cotak ta ja ley xin Dios, mta quisamaj, majun neꞌoc 
wiꞌ tre ja Dios, xecheꞌ chique. 50 Pro cꞌo cꞌa jun chique ja fariseo rbinaꞌan 
Nicodemo, jariꞌ ja xuban jutij be ruqꞌuin ja Jesús chakꞌaꞌ. Ja cꞌa Nicodemo 
arjaꞌ xbij chique ja rachbil:

51 —¿La queriꞌ ta cꞌa nrajoꞌ ja ley ja yatajnak chake rmal ja Dios 
nechꞌob ixix chi nkꞌeṯ tzij trij jun achi pro matiyaꞌ lugar tre chi ntzijoni in 
matotakixi nabey wi cꞌo ril owi mta? neꞌ chique. 52 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ quemaj 
ryokꞌic ja Nicodemo in quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—¿La maxta cꞌa at aj Galilea atat chakajaꞌ? Bien tatzꞌataꞌ chipan ja 
rtzobal Dios chi ni mta wiꞌ jun profeta xtiwinakar ta pa Galilea, xecheꞌ 
tre. 53 Cꞌacꞌariꞌ quipaxijel quiꞌ, xebe chi tak cochoch canojelal.

* * * * * * * * * *

8  1 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ be parwiꞌ ja ti jayuꞌ rbinaꞌan Rjayuꞌal Olivo. 2 Ja 
cꞌa chi rcab kꞌij be chic jutij chanim chipan ja nimlaj templo pa 

Jerusalén. Ja cꞌa winak xebe ruqꞌuin. Arjaꞌ tzꞌabeꞌe in xumaj quitijoxic. 
3 Ja maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin Dios e cachbil ja 
fariseo ejeꞌeꞌ cꞌo jun ixok quicꞌamonto, xiltaji macunnak ruqꞌuin jun achi 
ja ma rchajil ta. Xequiyaꞌaꞌ ja rixok chiquicojol ja winak. 4 Cꞌacꞌariꞌ quibij 
tre ja Jesús:

—Maestro, jawaꞌ rixok riꞌ xiltaji macun ruqꞌuin jun achi ja ma rchajil 
ta. 5 In bin can chake rmal ja Moisés chipan ja ley xin Dios chi necamsax 
tzaꞌn abaj ja rixokiꞌ ja re quitakawariꞌ. Ja cꞌa ratat ¿nak nabij tre? xecheꞌ 
tre. 6 Ja quicꞌaxaj tre xa nquicꞌambajbej rxin, nquicanoj nak nquichapbej 
rxin. Ja cꞌa Jesús chꞌuqueꞌ kaj chwi rkan, xumaj tzꞌibanem pa tokꞌulew, 
rwirukꞌaꞌ xucoj. 7 Pro ejeꞌeꞌ como xajutij quimajon rcꞌaxaxic tre peꞌe nojoj 
in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ja ni majun ril rumac chewe jariꞌ tiyowi ja nabey abaj tre ja rixok 
leꞌ, neꞌ chique. 8 Ja tok bitaj queriꞌ rmal chꞌuqueꞌ kaj chic jutij chwi rkan 
in xumaj chic jutij tzꞌibanem pa tokꞌulew. 9 Ja tok quicꞌaxaj ja bix chique 
rmal ja Jesús quenaꞌ kaj chi cꞌo quil quemac ejeꞌeꞌ chakajaꞌ rmalcꞌariꞌ pa 
jujunal pa jujunal xebe. Ja cꞌa rijaꞌ ejeꞌeꞌ riꞌ ja kas xeꞌelel nabey in tok 
qꞌuiswani xebe canojelal. Xa ruyon chic ja Jesús qꞌuejeꞌ can, ja cꞌa rixok 
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arjaꞌ peꞌe can chwach. 10 Ja cꞌa Jesús tok peꞌe nojoj chic jutij tok xerutzꞌat 
ja winak ba la xeꞌoc wiꞌ, ti ruyon chic ja rixok cꞌo can in xbij tre:

—¿Bar cꞌa xeꞌoc wiꞌ ja winak ja nebini ja rawil? ¿La mta jun chique 
xukꞌet ta tzij chawij xatruqꞌuiak ta tzaꞌn abaj? neꞌ tre.

11 —Ni majun, neꞌe ja rixok.
—In nixtacꞌa anin ta xtinkꞌet ta tzij chawij. Camic jat xarwariꞌ 

macatmacun chi ta, neꞌxi rmal ja Jesús.

* * * * * * * * * *
12 Cꞌacꞌariꞌ tzijon chic jutij ja Jesús cuqꞌuin ja winak in xbij chique:
—Anin ja rin luz, nenuyaꞌ pa sakil canojelal ja winak ja recꞌo 

chwachꞌulew. Canojel ja winak ja nyukeꞌ quecꞌuꞌx wqꞌuin ejeꞌeꞌ 
maqueqꞌuejeꞌ chipan ja kꞌekumal, nyataj chique ja sakil pro jun sakil 
ja nuyaꞌ chique ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Queriꞌ xbij chique. 
13 Pro ja fariseo ejeꞌeꞌ quechꞌaꞌ tre ja xbij:

—Atat como xa nayaꞌ kaj testigoꞌil chawij ayon chewiꞌ tok matikanimaj 
ja nabij leꞌ, xecheꞌ tre.

14 —Masqui xa nuyon nyaꞌ kaj testigoꞌil chwij pro ni katzij wiꞌ ja nbij como 
anin wotak nak rbanic ja bar inpenak wiꞌ in triꞌ ninmeloj chi wiꞌ chakajaꞌ. Pro 
ja rixix ma ewotak ta ja bar inpenak wiꞌ in bar xquinmeloj chi wiꞌ. 15 Xa enaꞌoj 
ixix necoj ja nekꞌetbej tzij chwij, ma xin Dios ta, pro ja chwe anin ni majun nak 
ta nkꞌet ta tzij trij. 16 Pro wi cꞌoli ja kꞌetoj tzij nban jariꞌ ni rubey wiꞌ ja kꞌetoj 
tzij nban. Queriꞌ nbij chewe como ma nuyon ta anin ninkꞌetowi ja tzij, ok caꞌiꞌ 
ruqꞌuin ja Tatixel ja takyonto wxin. 17 Ja chipan ja ley xin Dios ja cꞌol ewqꞌuin 
cꞌoli tzꞌibtal can chipan quewariꞌ, ja tok ecꞌo caꞌiꞌ achiꞌiꞌ ja xa junan ja testigoꞌil 
nqueyaꞌ jariꞌ seguro chi ni katzij wiꞌ ja testigoꞌil nqueyaꞌ, queriꞌ tzꞌibtal can. 
18 Queriꞌ cꞌa chwe anin chakajaꞌ, anin jun in testigo chwij nak ja rinocnak wiꞌ in 
ja Tatixel ja takyonpi wxin arjaꞌ jun chakajaꞌ. Queriꞌ xbij chique.

19 —¿Bar cꞌa cꞌo wariꞌ ja ratataꞌ? xecheꞌ tre.
—Ja rixix ni ma chꞌobtajnak ta wiꞌ emwal nak inocnak wiꞌ in nixtacꞌa 

ja ta ja Nataꞌ chakajaꞌ chꞌobtajnak ta emwal nak rbanic. Ja wixta 
chꞌobtajnak emwal nak nbanic anin chꞌobtajnak ta cꞌariꞌ emwal nak 
rbanic ja Nataꞌ chakajaꞌ, neꞌe ja Jesús chique.

20 Queriꞌ cꞌa rbanic ja juleꞌ tzij xuban ja Jesús chipan ja nimlaj templo 
xin Dios ja tok arjaꞌ rmajon quitijoxic ja winak. Triꞌ paꞌl wiꞌ ja bar nqueyaꞌ 
can wiꞌ ja quiꞌofrenda ja winak pro ni majun nak ta chapo ta rxin como 
majaꞌn terilaꞌ ja hora chi nchapi.

21 Xumaj chic jutij tzij cuqꞌuin:
—Anin ninmeloji ja bar inpenak wiꞌ. Ja cꞌa rixix ninecanoj chi na pro 

maquinewil chic, chipan ja rewil emac nixcam wiꞌ. Ja bar xquinbe chi wiꞌ 
maquixcowin ixix nixekaj ta triꞌ. 22 Ja cꞌa raj Israel ejeꞌeꞌ quemaj tzij chibil 
tak quiꞌ:
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—¿La ncamsaj kaj riꞌ ruyon xa chewiꞌ tok makocowini nokekaji ja bar 
xtibe wiꞌ arjaꞌ? xecheꞌe. 23 Ja cꞌa Jesús xbij chic jutij chique:

—Ixix xa ix xin waweꞌ, ja cꞌa ranin in xin chilaꞌ chicaj, xa ix xin 
rwachꞌulew pro ja chwe anin ma in queriꞌ ta. 24 Rmalcꞌariꞌ xinbij chewe 
chi chipan ja rewil emac nixcam wiꞌ. Ja rinocnak wiꞌ anin nij in quirwariꞌ 
ja caniꞌ nbin chic chewe, ja cꞌa wi matenimaj chi queriꞌ nbanic jariꞌ ni 
nixcam wiꞌ chipan ja rewil emac. Queriꞌ xbij chique.

25 —¿Nak cꞌa ja ratat? xecheꞌ tre.
—Ja rinocnak wiꞌ anin nij in quirwariꞌ ja caniꞌ nbinto chewe nabey. 

26 Cꞌa cꞌo na ja rebanon ja majaꞌn tinchꞌaꞌ chewe ja nixbanbex condenar. 
Pro ja takyonto wxin arjaꞌ ni katzij wiꞌ nojel ja nbij in ja rbin arjaꞌ chwe 
jariꞌ nmajon rbixic anin chique ja winak waweꞌ chwachꞌulew, neꞌe ja 
Jesús chique. 27 Pro ja xbij ja Jesús ejeꞌeꞌ matichꞌobtaj cumal chi tre ja 
Tatixel ntzijon wiꞌ. 28 Cꞌacꞌariꞌ xbij chic jutij chique:

—Ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak tok xtejotbaꞌ chwach 
jun cruz tokoriꞌ newotakij na nak inocnak wiꞌ chi nij in quirwariꞌ ja 
caniꞌ nbinto chewe in newotakij na chakajaꞌ chi nojel ja nmajon rbanic 
ma chaka ta nuyon kaj nban como nojel ja nmajon rbixic, ja Nataꞌ arjaꞌ 
cꞌutyon chinwach. 29 Ja takyonpi wxin arjaꞌ cꞌo wqꞌuin camic, ja Nataꞌ 
ni ma inryaꞌon can ta wiꞌ. Queriꞌ rbanon chwe como anin ni nmajon wiꞌ 
rbanic ja nrajoꞌ chwe chi nban, neꞌe ja Jesús chique. 30 Ja tok xbij ja tzij riꞌ 
e qꞌuiy chique ja winak yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin.

* * * * * * * * * *
31 Cꞌacꞌariꞌ xumaj tzij cuqꞌuin ja raj Israel ja yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin, 

quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Ja wi xajutij nixqꞌuejeꞌ chipan ja ntzobal jariꞌ ni katzij wiꞌ chi ix 

ndiscípulo. 32 Ja wi queriꞌ neban newotakij na janiꞌ ja nnaꞌoj in newotakij 
na chakajaꞌ chi ni katzij wiꞌ ja ntzobal in tok xtewotakij jariꞌ nixwasanel 
libre, neꞌ chique.

33 —Pro ja rajoj ok riy rumam can ja rAbraham, majutij okqꞌuejenak 
ta pa quekꞌaꞌ winak okquibanon ta mandar ¿la ok preso laꞌan chewiꞌ 
tok nabij chake chi nokwasaxel libre? xecheꞌ tre. 34 Ja cꞌa Jesús xbij chic 
chique:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, canojel ja winak ja nemacuni ejeꞌeꞌ 
xa e esclavo pa rukꞌaꞌ ja il mac como jaꞌ il mac nbano mandar quixin. 
35 Jun esclavo arjaꞌ mta rukꞌaꞌ tre chi xtiqꞌuejeꞌ ta chijutij chipan ja jay 
rxin ja rajaw pro jun alcꞌwalaxel jariꞌ cꞌo rukꞌaꞌ tre chi nqꞌuejeꞌe chijutij. 
36 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe chi ja Ralcꞌwal Dios wi arjaꞌ nixwasanel libre jariꞌ 
ni katzij wiꞌ chi ix libre. 37 Anin wotak chi ix riy rumam can ja rAbraham 
pro masqui ix riy rumam can pro emajon rcanoxic wij nwach nak neban 
chwe chi ninecamsaj. Queriꞌ cꞌa neban como mateyaꞌ lugar tre ja ntzobal 

SAN JUAN 8

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



232

chi nqꞌuiy más pa tak ewanma. 38 Nojel ja nmajon rbixic anin jariꞌ ruqꞌuin 
Nataꞌ ntzꞌaton wiꞌ. Pro nojel ja remajon rbanic ixix jariꞌ etataꞌ ixix biyon 
chewe chi neban. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

39 —Pro ja katataꞌ ajoj jariꞌ ja rAbraham, xecheꞌ tre.
—Ja wixta katzij chi ix riy rumam can ja rAbraham ja ta cꞌariꞌ emajon 

rbanic ja caniꞌ xuban ja rAbraham. 40 Anin nojel ja nbin chewe jariꞌ ni 
katzij wiꞌ como ja Dios arjaꞌ biyon chwe pro masqui queriꞌ rbanic pro ixix 
necanoj wij nwach nak neban chwe chi ninecamsaj pro ja rAbraham ma 
queriꞌ ta xuban ja caniꞌ nixtajini neban ixix chwe camic. 41 Ja cꞌa retataꞌ 
ixix, ja caniꞌ nuban arjaꞌ jariꞌ emajon rbanic ixix chakajaꞌ, neꞌe ja Jesús 
chique.

—Ajoj tok xokalaxi ma ok alakꞌan tak acꞌalaꞌ ta, ajoj xa jun Tatixel 
kaxin jariꞌ ja Dios, xecheꞌ tre. 42 Ja cꞌa Jesús xbij chic chique:

—Ja wixta katzij chi ja Dios arjaꞌ Tatixel ewxin ninewajoꞌ ta cꞌa anin 
ariꞌ chakajaꞌ. Queriꞌ nbij chewe como anin pa ranma ja Dios inelnakto 
wiꞌ, ruqꞌuin arjaꞌ inpenak wiꞌ. Ma chaka ta ngana inpenak, arjaꞌ takyonto 
wxin. 43 ¿Nak cꞌa tre tok matichꞌobtaj emwal ja nbij chewe? Matichꞌobtaji 
como ja ntzobal mta egana necꞌwaxaj. 44 Ixix ix ralcꞌwal ja diablo in nak 
cꞌo rgana ja diablo chi nuban nijawariꞌ cꞌol egana ixix neban chakajaꞌ. 
Ja diablo arjaꞌ ni camsanel wiꞌ ja tok winakarto ja rwachꞌulew. Nojelal 
ja nbij ja Dios xa rcꞌulel ja diablo como ja diablo arjaꞌ ni majutij ja 
katzij ta nbij. Ja tok nutzꞌak tzij ja diablo jariꞌ ni rxin wiꞌ como arjaꞌ ni 
tzꞌakol tzij wiꞌ, arjaꞌ kas nwinakarsani ja tzꞌakoj tak tzij. 45 Pro anin ja 
nmajon rbixic chewe jariꞌ ni katzij wiꞌ pro como ni katzij wiꞌ xa chewiꞌ 
ja tok maquinenimaj. 46 ¿La cꞌo ta cꞌa jun chewe ncowini nbij chi cꞌo wil 
nbanon? Pro ja nmajon rbixic chewe, ja wi ni katzij wiꞌ ¿nak cꞌa tre tok 
maquinenimaj? 47 Ja ralcꞌwal Dios ejeꞌeꞌ nqueyaꞌ quixquin tre ja nbix 
chique rmal ja Dios pro ja rixix mateyaꞌ ewxquin tre ja nbix chewe rmal 
como ma ix ralcꞌwal Dios ta chewiꞌ. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

48 Ja cꞌa raj Israel quemaj chic ryokꞌic, quewaꞌ quibij tre riꞌ:
—Ajoj ni rubey wiꞌ tok kabij chawe chi xa at caniꞌ jun aj Samaria in cꞌo 

jun demonio ucꞌayon awxin chakajaꞌ, xecheꞌ tre. 49 Ja cꞌa Jesús xbij chic 
chique:

—Anin mta jun demonio incꞌayon ta como anin nmajon ryaꞌic rukꞌij ja 
nataꞌ Dios pro ja rixix xa nineyokꞌ. 50 Pro anin ma ja ta ncanoj chi nyaꞌ̱ 
nukꞌij cumal winak pro ja Nataꞌ arjaꞌ ntajini nchomarsaj nak nuban chi 
nyaꞌ̱ nukꞌij cumal ja winak, arjaꞌ cꞌa xtibini bar cꞌo wiꞌ ja kas katzij, wi 
wqꞌuin anin owi ewqꞌuin ixix. 51 Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja wi cꞌo 
jun nnimaj ja ntzobal jariꞌ ni mta wiꞌ camíc trij, neꞌ chique. 52 Ja cꞌa raj 
Israel ejeꞌeꞌ quibij chic jutij tre:

—Camic bien kꞌalaj chi cꞌo jun demonio ucꞌayon awxin como atat nabij 
chi ni mta wiꞌ camíc trij jun winak wi arjaꞌ nnimaj ja ratzobal pro ¿la 
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ma xcam ta laꞌan ja rAbraham ojer in la ma xecam ta laꞌan ja rojer tak 
profeta chakajaꞌ? 53 ¿La tibij an tzij ariꞌ chi atat más nim akꞌij chwach ja 
katataꞌ Abraham ja tok arjaꞌ cami? In ja rojer tak profeta xecam na ariꞌ 
chakajaꞌ. ¿Nak cꞌa atocnak wiꞌ nanaꞌ kaj atat? 54 Ja cꞌa Jesús xbij chique:

—Ja ranin wixta xa nyaꞌ nojoj nukꞌij nuyon jariꞌ mta noc wiꞌ pro ja 
Nataꞌ arjaꞌ nyoꞌ nukꞌij in ixix nebij tre ja Nataꞌ chi arjaꞌ Dios ewxin. 55 Pro 
xa ma ewotakin ta rwach ja Nataꞌ pro anin bien wotak rwach. Ja wixta 
xinbij chewe chi ma wotak ta rwach jariꞌ xta cꞌa in junan ewqꞌuin ariꞌ ja 
rix tzꞌakol tak tzij. Pro jariꞌ wotak rwach, ni nnimaj wiꞌ ja rtzobal. 56 Ja 
rAbraham ja retataꞌ nixcheꞌ tre, arjaꞌ janila quicoti ojer ja tok chꞌobtaj 
rmal chi nutzꞌat na ja kꞌij ja tok xquinpit anin in jariꞌ xutzꞌat, congana 
quicot rmal, neꞌe ja Jesús chique.

57 —¿Nak moda cꞌariꞌ pro majaꞌn waꞌan taban cincuenta ajunaꞌ, la 
atzꞌaton cꞌariꞌ ja rAbraham? xecheꞌ tre. 58 Ja cꞌa Jesús xbij chic chique:

—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, anin nij incꞌo chi wiꞌ ja tok majaꞌn 
talaxi ja rAbraham, neꞌ chique. 59 Ja tok xbij queriꞌ chique ejeꞌeꞌ quisicꞌlaꞌ 
abaj, laj queqꞌuiak tzaꞌn abaj pro ja Jesús arjaꞌ xrawaj riꞌ, xelel chipan ja 
templo in be.

* * * * * * * * * *

9  1 Ja Jesús arjaꞌ rmajon binem tok xutzꞌat jun achi ti moy ja ni pa 
ralaxic wiꞌ chi moy. 2 Ja cꞌa rdiscípulo quicꞌaxaj tre:

—Rabí ¿nak tre cꞌalaꞌ tok ni moy wiꞌ tok xalaxi ja rachi leꞌ, nak cꞌo ril 
chewiꞌ, la ril arjaꞌ owi quil rtataꞌ ruteꞌ? xecheꞌ tre. 3 Ja cꞌa Jesús xbij chique:

—Ma queriꞌ ta, ma ril ta arjaꞌ chewiꞌ tok rbanon quelaꞌ nixtacꞌa quil 
rtataꞌ ruteꞌ chakajaꞌ. Quelaꞌ rbanon ja rachi leꞌ utzcꞌa chi cꞌo jun nimlaj 
samaj xin Dios nkꞌalajin na ja tok xtitzuri. 4 Ja tok cꞌa incꞌo na waweꞌ 
chwachꞌulew rjawaxic chi nban ja rsamaj ja takyonpi wxin. Caniꞌ tre ja 
tok noc akꞌaꞌ macatcowini natsamaj chic. 5 Jaruꞌ pa tiempo xquinqꞌuejeꞌ 
waweꞌ chwachꞌulew anin inocnak in caniꞌ kꞌij rxin ja rwachꞌulew, neꞌ 
chique. 6 Ja tok tzuri tzij rmal cꞌacꞌariꞌ chuban kaj pa tokꞌulew in xumaj 
rbanic chꞌabak tre ja ruchub, cꞌacꞌariꞌ xucꞌam, xuyaꞌ chi rwach ja ti moy 
7 in xbij tre: —Jat, jachꞌajaꞌ rawach pa yaꞌ ja rbinaꞌan Siloé, neꞌ tre. (Ja 
biꞌaj Siloé tibij tzij nta̱kel.) In queriꞌ xuban ja rachi be. Ja tok xekaji 
xuchꞌaj ja rwach. Ja cꞌa tok chꞌajtajto rmal melojto, ncaꞌy chic.

8 Ja cꞌa rvecino ja rachi e cachbil juleꞌ chic winak ja bien quitzꞌaton chi 
moy nabey ejeꞌeꞌ quibij:

—¿La ma ja ta cꞌalaꞌ ja rachi leꞌ ja ni ntzꞌabeꞌ wiꞌ chi rcꞌutuxic limosna? 
xecheꞌe. 9 Ecꞌoli chique quibij:

—Arjaꞌ nacꞌa, xecheꞌe. In juleꞌ chic quibij:
—Mni, ni quelaꞌ ncaꞌyi pro ma arjaꞌ ta, xecheꞌe. Pro ja rachi arjaꞌ xbij 

chique:
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—Anin nacꞌa, neꞌ chique.
10 —¿Pro nak cꞌa xaban, natcaꞌy chic takaꞌan? xecheꞌ tre.
11 —Cꞌo jun achi rbinaꞌan Jesús, arjaꞌ xchomij juleꞌ chꞌabak in tok 

chomtaj rmal xuyaꞌ chi nwach in xbij chwe: —Jat, jachꞌajaꞌ rawach pa 
yaꞌ rbinaꞌan Siloé, neꞌ chwe. In queriꞌ xinban xinbe. Ja cꞌa tok xinekaji 
xinchꞌaj ja nwach in queriꞌ xuban jaktaji, neꞌ chique.

12 —¿Bar cꞌa cꞌo wiꞌ ja Jesús camic? xecheꞌ tre.
—Jariꞌ ma wotak ta ba la cꞌo wiꞌ, neꞌ chique.
13 Cꞌacꞌariꞌ cꞌamarel ja rachi ja jaktaj rwach, xeyaꞌ chiquewach ja 

fariseo. 14 Ja Jesús tok xchomij ja chꞌabak in tok xujak rwach ja rachi jariꞌ 
pa jun xulaꞌnbal kꞌij xuban wiꞌ. 15 Ja cꞌa rachi cꞌaxax chic tre cumal ja 
fariseo:

—¿Nak xaban tok jaktaji ja rawach? xecheꞌ tre.
—Ja rachi xchomij juleꞌ chꞌabak in tok chomtaj rmal xuyaꞌ chi nwach. 

Cꞌacꞌariꞌ xinchꞌaj ja nwach in queriꞌ xuban jaktaji, neꞌ chique. 16 Ecꞌoli 
chique ja fariseo quibij:

—Ja rachi rbinaꞌan Jesús ma Dios ta takyonto rxin como arjaꞌ matuban 
respetar ja xulaꞌnbal kꞌij como cꞌo samaj nuban chipan, xecheꞌe. Pro juleꞌ 
chic chique quewaꞌ quibij riꞌ:

—¿Pro nak moda cꞌariꞌ jun achi wi xa il mac ja nuban in nuban jun 
milagro ja caniꞌ nkatzꞌat camic riꞌ? xecheꞌe. In queriꞌ queban, ma junan ta 
quechꞌob trij ja Jesús. 17 In quibij chic tre ja rachi ja jaktaj rwach:

—In atat ¿nak nabij tre ja rachi rbinaꞌan Jesús? como arjaꞌ xujak 
awach. ¿Nak ocnak wiꞌ nachꞌob atat? xecheꞌ tre.

—Arjaꞌ jun profeta xin Dios, xecheꞌx rmal ja rachi.
18 Ja cꞌa raj Israel ejeꞌeꞌ ma xquinimaj ta chi ni moy wiꞌ ja rachi nabey, 

ma xquinimaj ta chi cꞌa jaktaji ja rwach xa chewiꞌ tok quetak quisiqꞌuixic 
ja rtataꞌ ruteꞌ. 19 Ja tok xeꞌekaji ja rtataꞌ ruteꞌ ja rachi cꞌaxax chique:

—¿La ewalcꞌwal ixix jawaꞌ jun achi riꞌ, la arjaꞌ ja nebij chi ni moy wiꞌ 
tok xalaxi? ¿Nak cꞌa tre tok ncaꞌy chic camic? xecheꞌxi.

20 —Ajoj kotak chi jalaꞌ kalcꞌwal in kotak chakajaꞌ chi arjaꞌ ni moy 
wiꞌ tok xalaxi. 21 Pro ma kotak ta nak tre tok ncaꞌy chic camic nixtacꞌa 
kotak ta chakajaꞌ nak jakowi ja rwach. Mejor, tre arjaꞌ tecꞌwaxaj wiꞌ como 
cꞌo chic rjunaꞌ, riꞌj chic, arjaꞌ cꞌa nbin alaꞌ chewe nak ja xuban, xecheꞌe 
ja rtataꞌ ruteꞌ. 22 Queriꞌ quibij chique ja raj Israel como nquixbej quiꞌ 
chiquewach como ja raj Israel ejeꞌeꞌ quichomin chic chi xa nak ta nbini 
chi ja Jesús arjaꞌ ja Cristo wi neꞌe, jariꞌ maticꞌul chic chipan ja jay xin 
molbal riꞌil ja bar nquemol wiꞌ quiꞌ ja raj Israel chi rcꞌaxaxic ja rtzobal 
Dios, nchꞌakixel chijutij. 23 Rmalcꞌariꞌ ja tok quibij: —Mejor, tre arjaꞌ 
tecꞌwaxaj wiꞌ como cꞌo chic rjunaꞌ, riꞌj chic waꞌan, xecheꞌe.

24 Cꞌacꞌariꞌ xecꞌamar chic jutij ja rachi ja moy nabey in quewaꞌ quibij tre 
riꞌ:
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—Chwach Dios tabij ja kas mero rubey como ajoj kotak chi ja rachi 
rbinaꞌan Jesús arjaꞌ xa il mac ja nuban, xecheꞌ tre.

25 —Ja wi xa il mac ja nuban jariꞌ ma wotak ta anin xarwariꞌ ja wotak 
chi anin in moy nabey pro ja camic nincaꞌy chic, xecheꞌx rmal ja rachi.

26 —Pro ¿nak cꞌa xuban chawe? ¿Nak cꞌa xuban tok xujak awach? 
xecheꞌ chic tre.

27 —Pro jariꞌ nbin chi waꞌan chewe pro ixix mta egana necꞌwaxaj. ¿Nak cꞌa 
tre tok necꞌwaxaj chic jutij chwe? ¿La maxta cꞌa newajoꞌ ixix chakajaꞌ nixoc 
rdiscípulo? neꞌ chique. 28 Ejeꞌeꞌ congana pi quiyewal trij in quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Ja ratat ni kꞌalaj chi at discípulo rxin arjaꞌ pro ja rajoj ok discípulo 
rxin ja Moisés. 29 Ajoj kotak chi tzijoni ja Dios ruqꞌuin ja Moisés pro ja 
rachi rbinaꞌan Jesús jariꞌ ba la penak wiꞌ, nak la takyonto rxin, xecheꞌ tre.

30 —Pro nak moda takaꞌan matichꞌobtaj emwal nak takyonto rxin 
pro xujak cꞌa nwach, neꞌe ja rachi chique. 31 Bien kotak chi ja Dios arjaꞌ 
maticꞌaxaj ja tok cꞌoli ncꞌutux tre rmal jun achi ja wi xa il mac nuban ja 
rachi. Pro jun achi wi nuyaꞌ rukꞌij ja Dios in wi nnimaj ja najoꞌx tre rmal 
ja Dios chi nuban jariꞌ ncꞌaxaxi ja ncꞌutuj tre ja Dios. 32 Jaruꞌ pa tiempo 
winakarnakto ja rwachꞌulew ni majun kacꞌaxan ta chi cꞌo ta jun achi 
rjakon ta rwach jun achi ja ni pa ralaxic wiꞌ chi moy. 33 Ja Jesús wixta ma 
in Dios ta penak wiꞌ ni ta cꞌa majun nak ta ncowini nuban ariꞌ, queriꞌ xbij 
ja rachi. 34 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ quemaj chic ryokꞌic ja rachi, quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Ja ratat xa rmal il mac tok nij at moy wiꞌ xatalaxi ¿in atat nawajoꞌ 
nokatijoj ajoj? Queriꞌ quibij tre in quiwasajel chiquicojol chijutij in ma 
xquecꞌul chi ta.

35 Ja cꞌa Jesús tok xcꞌaxaj chi wasaxto ja rachi in maticꞌul chic arjaꞌ be, 
xerilaꞌ in quewaꞌ xcꞌaxaj tre riꞌ:

—¿La yukul chic acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Ralcꞌwal Dios? neꞌ tre.
36 —Anin nwajoꞌ nyukeꞌ nucꞌuꞌx ruqꞌuin pro tacꞌutuꞌ chinwach nak chi 

achiꞌal cꞌariꞌ ja Ralcꞌwal Dios, neꞌe ja rachi. 37 Ja cꞌa Jesús xbij chic tre:
—Pro jariꞌ atzꞌaton chic, anin cꞌariꞌ ja rin Ralcꞌwal Dios ja nmajon tzij 

awqꞌuin camic riꞌ, neꞌ tre. 38 Cꞌacꞌariꞌ ja rachi xbij:
—Wajaw, anin camic nyukeꞌ nucꞌuꞌx awqꞌuin. Queriꞌ xbij tre ja Jesús, 

xuqueꞌ chwach in xumaj ryaꞌic rukꞌij. Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xbij:
39 —Anin inpenak waweꞌ chwachꞌulew utzcꞌa chi bien nkꞌalajin na 

nak quibanic ja winak. Inpenak utzcꞌa ja moyaꞌ njaktaj quewach utzcꞌa 
chakajaꞌ ja winak ja nebini chi necaꞌyi ejeꞌeꞌ nekꞌalajin na chi xa e moyaꞌ, 
neꞌe. 40 Ecꞌoli ja fariseo ecꞌo chinakaj ja Jesús tok quicꞌaxaj ja xbij congana 
pi quiyewal trij in quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—¿La ok moyaꞌ laꞌan ajoj chakajaꞌ chewiꞌ tok nabij queriꞌ? xecheꞌ tre.
41 —Ja wixta xeyaꞌ chewij chi pa kꞌekumal ixcꞌo wiꞌ jariꞌ mta 

nixchapbexi pro como nebij chi: —Ajoj bien kotak chic ja rbey Dios, 
nixcheꞌe, jariꞌ nixchapbexi. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.
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* * * * * * * * * *

10  1 Cꞌacꞌariꞌ xbij chic:
—Ja tzij xtinbij chewe riꞌ ni katzij wiꞌ, tok cꞌo jun nrajoꞌ noc 

chipan jun corral quixin tak carnelo pro wi ma triꞌ ta noc wiꞌ ja bar 
wasan can wiꞌ ruchiꞌ ja corral, ja wi xa junwiꞌ njoteꞌ wiꞌ in nkaj chipan 
jariꞌ xa jun alakꞌom in camsanel chakajaꞌ. 2 Pro ja noqui ja bar wasan can 
wiꞌ ruchiꞌ ja corral jariꞌ ni katzij wiꞌ chi arjaꞌ yukꞌul quixin ja tak carnelo. 
3 Ja tok nekaji ja rajyukꞌ chuchiꞌ ja corral nja̱k chwach rmal ja jakol chiꞌ 
corral. Ja cꞌa tok noc chipan ncꞌaxax rukul cumal ja tak carnelo, ja cꞌa 
tak rxin arjaꞌ nerkꞌijlaꞌ, nbij quebiꞌ chiquijujunal in numajto quilasaxic 
chipan ja corral. 4 Ja cꞌa tok nelastajpi rmal nucꞌamel quebey in ja tak 
carnelo ejeꞌeꞌ netreꞌel trij como ejeꞌeꞌ bien cotak rukul chi arjaꞌ yukꞌul 
quixin. 5 Pro wi cꞌo jun nsiqꞌuin quixin ja tak carnelo pro wi ma cotak ta 
rwach jariꞌ maquetreꞌ trij, ja nqueban neꞌanmajel chwach como ma cotak 
ta quekul ja winak ja re junwiꞌ chi na. 6 Jawaꞌ cꞌambal tzij riꞌ xbij ja Jesús 
pro ja fariseo ejeꞌeꞌ xa matichꞌobtaj cumal. 7 Ja cꞌa Jesús xbij chic jutij 
chique:

—Anin cꞌariꞌ ja rin rchiꞌ corral ja bar neꞌoc wiꞌ ja tak carnelo. 8 Canojel 
ja xepeti ja tok majaꞌn quinpit anin in ma pa rchiꞌ corral ta xeꞌoc wiꞌ 
ejeꞌeꞌ ariꞌ xa e alakꞌomaꞌ in xa e camsanelaꞌ pro ma xyaꞌ ta caso chique 
cumal ja tak carnelo. 9 Anin cꞌariꞌ ja rin rchiꞌ corral, xcꞌa nak ta ja xturkaj 
wqꞌuin jariꞌ ntotaji in nyataj tre xa nak ta ja ncꞌatzin tre, caniꞌ chique ja 
tak carnelo ejeꞌeꞌ nyataj chique chi neꞌeli neꞌoqui chipan ja quicorral, 
tok neꞌelto nquewil ja buen tak kꞌayis in nquetij. 10 Ja ralakꞌom tok nbe 
cuqꞌuin ja tak carnelo bien rchꞌobonel chi neꞌerlakꞌajto, nercamsaj in 
neruyoj. Pro ja ranin inpenak cuqꞌuin nunyaꞌaꞌ jun cꞌacꞌa cꞌaslemal chique 
in ma ruyon tariꞌ pro nnoji chakajaꞌ jun nimlaj quicotemal chipan ja 
quicꞌaslemal.

11 Anin in ajyukꞌ ja ni katzij wiꞌ chi in utzlaj ajyukꞌ. Ja utzlaj ajyukꞌ 
arjaꞌ matipokonaj ncam pa quicuenta ja tak carnelo. 12 Pro ma queriꞌ ta 
nqueban ja xa etojon ja ma katzij ta chi e ajyukꞌaꞌ, ejeꞌeꞌ ma e quixin ta ja 
tak carnelo in wi quetzꞌat chi pi jun itzel chicop ejeꞌeꞌ nequeyaꞌ can ja tak 
carnelo in neꞌanmajel. Ja cꞌa ritzel chicop arjaꞌ neruchap ja tak carnelo 
in nerchicaj. 13 Neꞌanmaji como matel quecꞌuꞌx chiquij ja tak carnelo, ja 
quijil ja netojbexi xa jariꞌ ja elnak quecꞌuꞌx trij. 14 Anin in jun ajyukꞌ ja 
ni katzij wiꞌ chi in utzlaj ajyukꞌ, nenwajoꞌ ja tak ncarnelo in bien wotak 
janiꞌ quinaꞌoj in queriꞌ quibanon chwe anin chakajaꞌ, 15 caniꞌ kabanon 
ruqꞌuin ja Tatixel, arjaꞌ ninrajoꞌ in bien rotak janiꞌ nnaꞌoj in queriꞌ nbanon 
anin tre chakajaꞌ, in anin matinpokonaj nincam pa quicuenta ja tak 
ncarnelo. 16 In chakajaꞌ ecꞌo chi na juleꞌ tak ncarnelo ja ma ecꞌo ta chipan 
awaꞌ corral riꞌ. Jariꞌ neꞌencꞌamaꞌ na, ja cꞌa tok xtiquicꞌaxaj ja nukul ejeꞌeꞌ 
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nqueyaꞌ caso chwe in xa jun moc xtinban chique canojelal in xa jun 
ajyukꞌ nyukꞌun quixin.

17 Como anin matinpokonaj nincam pa quicuenta ja tak ncarnelo chewiꞌ 
tok ninrajoꞌ ja Tatixel. Anin nyaꞌ wiꞌ pa camíc cumal in nincꞌastaj chi na 
chipan ja camíc. 18 Ja wixta mta ngana nincami maquincami, majun nak 
ta ncowin ta chwij chi ninrcamsaj ta pro jariꞌ ni ngana wiꞌ chi nyaꞌ wiꞌ 
chipan ja camíc. Wqꞌuin anin cꞌo wiꞌ como nincowini nyaꞌ wiꞌ chipan ja 
camíc in nincowini nincꞌastaj chic chipan chakajaꞌ. Jariꞌ bin chwe rmal ja 
Nataꞌ chi queriꞌ nban. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

19 Ja tok bitaji tzij riꞌ rmal ja Jesús ja raj Israel ejeꞌeꞌ quemaj chic jutij 
rchꞌaꞌic chibil tak quiꞌ. 20 Ecꞌoli chique quewaꞌ quibij riꞌ:

—Xa jun demonio ucꞌayon rxin ja rachi leꞌ, xa chꞌujarnak. ¿Nak tre tok 
neyaꞌ caso tre? xecheꞌe. 21 In juleꞌ chic chique quewaꞌ quibij riꞌ:

—Pro ma quelaꞌ ta ntzijon jun winak ja tok cꞌo jun demonio ucꞌayon rxin. 
¿La ncowin laꞌan jun demonio xtujak quewach moyaꞌ nechꞌob ixix? xecheꞌe.

* * * * * * * * * *
22 Xerilaꞌ ja nmakꞌij ja cꞌo rubiꞌ dedicación neꞌxi, chi ncꞌuli chipan ja 

tinamit Jerusalén. Jariꞌ tiempo rtiempo tew. 23 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ rmajon 
binem chipan ja nimlaj templo xin Dios. Cꞌo cꞌa jun pa rkan jay ja rubiꞌ 
nbixi xin Salomón neꞌxi, triꞌ cꞌa rmajon wiꞌ binem. 24 Ja cꞌa raj Israel 
xequimoloꞌ quiꞌ trij in quibij tre:

—¿Nak tre tok matabij rubiꞌ chake? Ja wi atat ja rat Cristo ni takꞌalasaj 
jutzꞌit chikawach, xecheꞌ tre.

25 —Pro jariꞌ nbin chic chewe pro ja rixix xa maquinenimaj. Nojel 
ja samaj ja nmajon rbanic ja bin chwe rmal ja Nataꞌ jariꞌ ncꞌutuwi nak 
inocnak wiꞌ. 26 Pro ixix xa maquinenimaj como ma ix tak ncarnelo ta 
caniꞌ nbin chic chewe. 27 Ja tak ncarnelo ejeꞌeꞌ nquicꞌaxaj ja nukul in 
ninquinimaj, anin nenwajoꞌ, bien wotak janiꞌ quinaꞌoj in ejeꞌeꞌ netreꞌ 
chwij. 28 Anin nyaꞌ chique ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij, ni 
maquebe wiꞌ chipan ja nimlaj rpokonal in majun nak ta xquelasan ta pa 
nukꞌaꞌ. 29 Ja Nataꞌ arjaꞌ xeyoꞌ chwe in arjaꞌ más kꞌaxnak chi na rchokꞌakꞌ 
chiquewach canojelal in majun nak ta xquelasan ta pa rukꞌaꞌ. 30 Anin xa 
ok junan ruqꞌuin ja Tatixel, neꞌe ja Jesús chique.

31 Ja cꞌa raj Israel jutij chic quisicꞌlaꞌ abaj, laj queqꞌuiak chic ja Jesús 
tzaꞌn abaj. 32 Ja cꞌa Jesús xbij chique:

—Anin qꞌuiy rwach ja samaj ja utzlaj samaj nbanon chewach ja 
yatajnak chwe rmal ja Nataꞌ chi xinban. ¿La xa rumac on jun utzlaj samaj 
xinban xa chewiꞌ tok newajoꞌ ninecamsaj? neꞌ chique.

33 —Ma rmal ta jun samaj utz xaban chewiꞌ tok natkaqꞌuiak tzaꞌn abaj, 
rumac chi xacoj awiꞌ como at Dios pro xwaꞌn at winak in ja neli xa naban 
ofender ja Dios, xecheꞌ tre. 34 Ja cꞌa Jesús xbij chic chique:

SAN JUAN 10

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



238

—¿La ma tzꞌibtal can ta cꞌa chipan ja ley xin Dios ja cꞌol ewqꞌuin chi ja 
Dios arjaꞌ quewaꞌ xbij chique juleꞌ winak riꞌ? —Anin xinbij chewe chi ix 
dios, neꞌe ja Dios chique, queriꞌ tzꞌibtal can. 35 Queriꞌ rbanic, ja Dios arjaꞌ 
xbij chique chi e dios, queriꞌ ja rtzobal Dios quicꞌaxaj in bien kotak chi ja 
rtzobal Dios mta moda xtiqꞌuextaj ta. 36 Ja cꞌa chwe anin, Dios xinruchaꞌ 
in xinrutakto waweꞌ chwachꞌulew. Ja cꞌa rejeꞌeꞌ wi bix chique chi e dios 
¿nak cꞌa tre tok nebij ixix chwe chi xa ofensa rcꞌamonto tre ja Dios ja 
tok xinbij chi anin ja rin Ralcꞌwal Dios? 37 Ja samaj ja nmajon rbanic, 
ja wi ma xin Nataꞌ ta ni cꞌa utz wariꞌ ja wi maquinenimaj. 38 Pro wi xin 
nataꞌ Dios ja samaj ja nmajon rbanic tenimaj cꞌa chi rxin arjaꞌ masqui 
matiyukeꞌ ecꞌuꞌx wqꞌuin anin. Queriꞌ nwajoꞌ chewe utzcꞌa chi newotakij 
na chi ja Tatixel xa jun rbanon wqꞌuin in anin chakajaꞌ xa jun nbanon 
ruqꞌuin utzcꞌa chi nyukeꞌ ecꞌuꞌx wqꞌuin. Queriꞌ xbij chique. 39 Jutij chic 
cajoꞌ ta quechap quecoj ta preso pro arjaꞌ xutoꞌel riꞌ pa quekꞌaꞌ.

40 Cꞌacꞌariꞌ be chic jutij ja Jesús chajuparaj ja binelyaꞌ Jordán. Ja cꞌa tok 
xekaji triꞌ qꞌuejeꞌ wiꞌ. Jariꞌ lugar triꞌ xeba̱n wiꞌ bautizar ja winak nabey 
rmal ja Juan. 41 E qꞌuiy ja winak xeꞌekaj ruqꞌuin ja Jesús in quewaꞌ quibij 
riꞌ: —Ja Juan masqui mta milagro xuban can arjaꞌ pro ni katzij wiꞌ nojel 
ja rbin can tre ja Jesús leꞌ, xecheꞌe. 42 In e qꞌuiy chique ja yukeꞌ quecꞌuꞌx 
ruqꞌuin triꞌ.

* * * * * * * * * *

11  1 Cꞌo cꞌa jun achi rbinaꞌan Lázaro aj Betania, arjaꞌ yawajnak. Ja 
Lázaro arjaꞌ cꞌo jun ranaꞌ rbinaꞌan María in triꞌ cꞌo wiꞌ ja María 

pa Betania chakajaꞌ rachbil ja Marta ja rnimal. 2 Jariꞌ María ja xuban jutij 
xucꞌam juleꞌ akꞌom quiꞌ rxulaꞌ, xucoj chi rkan ja kajaw Jesús in xusuꞌ chi 
rsamal rwiꞌ. 3 Ja cꞌa María rachbil Marta ejeꞌeꞌ quetakel rbixic tre ja Jesús, 
quewaꞌ quibijel tre riꞌ:

—Kajaw, ja kaxibal ja congana newajoꞌ ewiꞌ ruqꞌuin, arjaꞌ yawajnak, 
queriꞌ quibijel tre. 4 Ja cꞌa Jesús tok xcꞌaxaj ja xebix tre quewaꞌ xbij riꞌ:

—Ja yobil tre ja Lázaro ma camíc ta rcꞌamonto pro ja rcꞌamonto 
quewariꞌ, triꞌ nkꞌalajin na wiꞌ chi ja Dios arjaꞌ congana rchokꞌakꞌ in congana 
nim rukꞌij, in jun chic, congana nyaꞌ̱ na rukꞌij ja Ralcꞌwal Dios rmal, neꞌe.

5 Ja Jesús congana nerajoꞌ chi e oxiꞌ Marta in María ja ruchakꞌ in ja 
Lázaro chakajaꞌ. 6 Ja cꞌa tok xekaj rbixic ruqꞌuin chi yawaꞌ ja Lázaro arjaꞌ 
qꞌuejeꞌ chi na caꞌiꞌ kꞌij ja bar cꞌo wiꞌ. 7 Ja tok tzꞌakati ja caꞌiꞌ kꞌij cꞌacꞌariꞌ 
xbij chic chique ja rdiscípulo:

—Joꞌ chic jutij chipan ja departamento Judea, neꞌ chique. 8 Ja cꞌa 
rdiscípulo ejeꞌeꞌ quibij tre:

—Rabí, ja raj Israel ja recꞌo triꞌ laj waꞌan xatqueqꞌuiak tzaꞌn abaj in 
¿nawajoꞌ cꞌa natbe chic jutij triꞌ? xecheꞌ tre. 9 Ja cꞌa Jesús xcꞌambej jun tzij 
chiquewach, quewaꞌ xbij chique riꞌ:
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—¿La mta cꞌa cablajuj hora ncaꞌyi ja kꞌij chipan jun kꞌij? Ja wi pa kꞌij 
natbini jariꞌ matachokꞌ awakan como ja kꞌij nsakirsan abey chawach. 10 Ja 
cꞌa wi chakꞌaꞌ natbini jariꞌ nachokꞌ awakan como mta luz pan awanma ja 
nsakirsan abey chawach, neꞌe. 11 Cꞌacꞌariꞌ xbij chic chique:

—Warnak chic ja Lázaro ja kamigo pro can ninbe ruqꞌuin chi nencꞌasaꞌ, 
neꞌ chique.

12 —Kajaw, pro wi warnak chic chꞌenchilaꞌ, ntzur alaꞌ, xecheꞌ tre. 
13 Pro ja Jesús tok xbij chi warnak ja Lázaro jariꞌ tibij tzij chi cami pro 
ja nquechꞌob ja discípulo xa jic chi waram rbanon ja Lázaro, xulaꞌnnak. 
14 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús ni xkꞌalasaj chiquewach chi utz:

—Camnak chic ja Lázaro, neꞌ chique. In xbij chic chique:
15 —Anin ninquicoti ja ma incꞌo ta triꞌ ja tok cami pro emwal ixix tok 

nbij queriꞌ chewe como jariꞌ cꞌoli rcꞌamonto chewe utzcꞌa chi nyukeꞌ más 
ecꞌuꞌx wqꞌuin. Pro camic joꞌ tekatzꞌataꞌ, neꞌ chique. 16 Ja cꞌa Tomás ja yoꞌx 
neꞌxi, arjaꞌ xbij chique ja rach tak discípulo:

—Joꞌ trij ja Jesús utzcꞌa chi ajoj jun nokcamsax ruqꞌuin chakajaꞌ, neꞌ 
chique, in xebe.

17 Ja cꞌa tok xeꞌekaji bix tre ja Jesús chi quijiꞌ kꞌij mukun chic ja Lázaro 
pa jul. 18 Ja tinamit Betania xa chinakaj Jerusalén cꞌo wiꞌ, cꞌo la oxiꞌ 
kilómetro rcojol ruqꞌuin, 19 in e qꞌuiy ja raj Israel eꞌurkajnak cuqꞌuin ja 
Marta in María chi nurquiyukbaꞌ quecꞌuꞌx rmal ja cami ja quixibal. 20 Ja 
Marta tok xcꞌaxaj chi peti ja Jesús xercꞌuluꞌ pro ja María tzꞌubul can pa 
jay. 21 Ja cꞌa Marta tok xucꞌul ja Jesús quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Wajaw, ja wixta atcꞌo kuqꞌuin maquita cami ja nxibal. 22 Pro anin 
wotak chi ja camic xa nak ta nacꞌutuj tre ja Dios nuyaꞌ chawe, neꞌ tre.

23 —Ja raxibal can ncꞌastaj rwach, neꞌe ja Jesús tre. 24 Ja cꞌa Marta xbij 
chic tre:

—Anin wotak chi ncꞌastaj na pro tokoriꞌ tok xquecꞌastaji ja camnakiꞌ 
chipan ja qꞌuisbal kꞌij, neꞌ tre. 25 Ja cꞌa Jesús xbij tre:

—Pro nij anin wiꞌ ninyico quixin ja winak chipan ja camíc, nij anin wiꞌ 
ninyowi ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Xa nak ta ja yukul rucꞌuꞌx 
wqꞌuin arjaꞌ masqui cami pro jariꞌ ma chijutij ta, ncꞌaseꞌ chi na jutij. 26 In 
chakajaꞌ xa nak ta ja cꞌa cꞌas na camic ja wi yukul rucꞌuꞌx wqꞌuin jariꞌ ni 
mta wiꞌ camíc trij chijutij. ¿La nanimaj ja cꞌa xinbij chawe riꞌ? neꞌ tre.

27 —Can nnimaj Wajaw, anin nnimaj chi atat ja rat Cristo, atat ja rat 
Ralcꞌwal Dios ja bitajnak can ojer chi natpi na waweꞌ chwachꞌulew, neꞌe 
ja Marta tre.

28 Ja Marta tok bitaj can rmal ja tzij riꞌ be chi rsiqꞌuixic ja María ja 
ruchakꞌ. Ja cꞌa tok xekaj ruqꞌuin pan ekal tzijon ruqꞌuin, quewaꞌ xbij tre riꞌ: 
—Xurkaji ja Maestro, natrsiqꞌuij, neꞌ tre. 29 Ja cꞌa María tok xcꞌaxaj yictaji 
alnak in be ruqꞌuin ja Jesús. 30 Ja Jesús arjaꞌ majaꞌn toc chipan ja tinamit, 
triꞌ cꞌo can wiꞌ ja bar cꞌul wiꞌ rmal ja Marta. 31 Ja cꞌa raj Israel ja recꞌo pa 
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jay ruqꞌuin ja María chi ryukbaxic rucꞌuꞌx tok quetzꞌat chi yictaji alnak ja 
María in be ejeꞌeꞌ xetreꞌel trij chakajaꞌ in quewaꞌ quibij chibil tak quiꞌ riꞌ: —
Triꞌ nbe wiꞌ ja bar mukun wiꞌ ja camnak, triꞌ neꞌokꞌ chi wiꞌ, xecheꞌe.

32 Ja María tok xekaji ja bar cꞌo wiꞌ ja Jesús tok xutzꞌat xuqueꞌ chwach 
in xbij tre:

—Wajaw, ja wixta atcꞌo kuqꞌuin maquita cami ja nxibal, neꞌ tre. 33 Ja 
cꞌa Jesús tok xutzꞌat ja María chi rmajon okꞌej in ja juleꞌ chic aj Israel 
e rachbil chakajaꞌ quimajon okꞌej arjaꞌ congana junwiꞌ xunaꞌ, congana 
xkꞌututuj riꞌ ja ranma rmal bis 34 in xcꞌaxaj chique:

—¿Bar cꞌa emukun wiꞌ? neꞌ chique.
—Kajaw, joꞌ mpeꞌ tekatzꞌataꞌ, xecheꞌ tre. 35 Ja cꞌa Jesús xumaj okꞌej. 

36 Ja cꞌa raj Israel tok quetzꞌat chi rmajon okꞌej quewaꞌ quibij riꞌ:
—Tetzꞌataꞌ mpeꞌ leꞌ, ni kꞌalaj chi congana nrajoꞌ ja Lázaro, xecheꞌe. 

37 Pro ecꞌoli chique quewaꞌ quibij riꞌ:
—Ja wi xujak rwach ja rachi ja moy ¿la maquita cꞌa cowin ariꞌ xtzursaj 

ja Lázaro in maquita cami? xecheꞌe.
38 Jutij chic ja Jesús congana junwiꞌ xunaꞌ rumac bis in be ja bar mukun 

wiꞌ ja Lázaro. Cꞌo jun jul cꞌoton chwach jun jayuꞌ, chipan mukun wiꞌ in 
tzꞌapin ruchiꞌ tre jun nimlaj abaj.

39 —Tewasaj ja rabaj leꞌ, neꞌe ja Jesús chique. Ja cꞌa Marta ja ranaꞌ ja 
camnak arjaꞌ xbij tre:

—Wajaw, jalaꞌ chuw chic como tuban quijiꞌ kꞌij ticami, neꞌ tre.
40 —¿La ma xinbij ta cꞌa chawe ja wi nyukeꞌ acꞌuꞌx wqꞌuin natzꞌat na 

chi ja Dios congana rchokꞌakꞌ in congana nim rukꞌij? neꞌe ja Jesús tre. 
41 Cꞌacꞌariꞌ quiwasaj ja rabaj chuchiꞌ ja jul ja bar mukun wiꞌ ja camnak. Ja 
cꞌa Jesús caꞌy chicaj in quewaꞌ xbij riꞌ:

—Nataꞌ, anin nmaltioxij chawe chi xacꞌwaxaj ja xincꞌutuj chawe. 42 Pro 
anin bien wotak chi ni nacꞌwaxaj wiꞌ ja ncꞌutuj chawe xarwariꞌ quewaꞌ 
nbij chawe camic utzcꞌa ja winak ja quimolon quiꞌ riꞌ ejeꞌeꞌ nquicꞌaxaj 
ja nintajini nbij chawe in nquinimaj chi atat attakyonpi wxin, neꞌ tre ja 
Tatixel. 43 Ja tok bitaji tzij riꞌ rmal ja Jesús arjaꞌ tzijon chic jutij pro ni 
cow tzijoni, quewaꞌ xbij riꞌ: —Lázaro, catelto, neꞌe. 44 Cꞌacꞌariꞌ xelto ja 
Lázaro pro ma camnak chi ta. Ja rukꞌaꞌ rkan batzꞌon pa tziak in batzꞌon 
rpalaj tre jun suꞌt. Ja cꞌa Jesús xbij chique: —Tequiraꞌ, teyaꞌaꞌ lugar tre chi 
nbe, neꞌ chique.

* * * * * * * * * *
45 Ja cꞌa raj Israel ja cachbilanel ja María ejeꞌeꞌ tok quetzꞌat ja xuban 

ja Jesús e qꞌuiy chique yukeꞌ chic quecꞌuꞌx ruqꞌuin. 46 Pro ecꞌo chic juleꞌ 
chique, ejeꞌeꞌ xebe cuqꞌuin ja fariseo, xequibij chique ja milagro ja xuban 
ja Jesús. 47 Ja cꞌa jefe quixin sacerdote e cachbil ja fariseo ejeꞌeꞌ xequemol 
ja juleꞌ chic cach kꞌetol tak tzij in quewaꞌ quibij chique riꞌ:
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—¿Nak nkaban cꞌawaꞌ? Congana takaꞌan milagro nuban ja Jesús. 48 Ja 
wi xtikayaꞌ lugar tre chi nuban más jariꞌ ma cꞌayew ta chi nyukeꞌ quecꞌuꞌx 
ja winak ruqꞌuin pro ni canojelal. Jariꞌ neyictajto ja raj Roma, nurquiyojoꞌ 
ja katemplo rachbil ja katinamit chakajaꞌ, xecheꞌ chique. 49 Cꞌo cꞌa jun 
chique rbinaꞌan Caifás, arjaꞌ ocnak lokꞌlaj sacerdote chipan ariꞌ junaꞌ. 
Quewaꞌ xbij ja Caifás chique riꞌ:

—Ixix takaꞌan majun nixcowini nechomij. 50 Xa matichꞌobtaj emwal chi 
más na utz nokeli ja xa jun ncam pa kaqꞌuexwach ja rok aj Israel chwach 
ja nqꞌuisi chi jun ja tinamit, neꞌ chique. 51 Ja Caifás arjaꞌ majun rnaben 
chi Dios yoꞌ tre ja tzij xbij. Como arjaꞌ ocnak lokꞌlaj sacerdote chipan 
ariꞌ junaꞌ chewiꞌ tok Dios xuyaꞌ tre chi xbij pon nak ja majaꞌn tiban tre ja 
Jesús chi arjaꞌ ncam na pa quicuenta ja tinamit Israel. 52 Pro ma queyon 
ta ja raj Israel ncam pa quicuenta, arjaꞌ nerumol na chakajaꞌ canojel ja 
winak ja neꞌoc na e ralcꞌwal Dios ja recꞌo nojel rwachꞌulew utzcꞌa xa jun 
nuban chique canojelal. 53 Jariꞌ kꞌij quemajto rchꞌobic ja kꞌetol tak tzij nak 
nqueban tre ja Jesús chi nquicamsaj.

54 Rmalcꞌariꞌ tok ja Jesús arjaꞌ ma kas ta qꞌuejeꞌ chic chiquicojol ja raj 
Israel pro be chipan jun tinamit rbinaꞌan Efraín ja cꞌo chinakaj jun lugar 
ja kas talani. Ja tok xekaji, triꞌ qꞌuejeꞌ wiꞌ e rachbil ja rdiscípulo.

55 Xa nnakajinto ja nmakꞌij quixin ja raj Israel rbinaꞌan pascua. E qꞌuiy 
ja winak ja tok xajalal majaꞌn terilaꞌ ja nmakꞌij xeꞌelto pa tak quitinamit, 
xebe pa Jerusalén chi rbanic juleꞌ costumbre ja nquichꞌachꞌojirsbej pon 
quiꞌ caniꞌ nrajoꞌ ja quireligión. 56 Ja cꞌa winak quimajon rcanoxic ja Jesús, 
ecꞌo chipan ja nimlaj templo xin Dios in quemaj rcꞌaxaxic chibil tak quiꞌ: 
—¿Nak nechꞌob ixix tre ja Jesús, la npeti, la nurbanaꞌ ja nmakꞌij owi ma 
can ta? necheꞌe. 57 Ja cꞌa jefe quixin sacerdote e cachbil ja fariseo cꞌo chic 
jun orden quiyaꞌon, quewaꞌ nbij ja orden riꞌ: —Xa nak ta xtotakini bar 
cꞌo wiꞌ ja Jesús tiyaꞌaꞌ rbixic chake. Queriꞌ queban utzcꞌa chi nquechap ja 
Jesús in nquecoj preso.

* * * * * * * * * *

12  1 Wakiꞌ kꞌij cꞌo chi wiꞌ ja nmakꞌij pascua tok be chic jutij ja Jesús pa 
Betania ja bar cꞌo wiꞌ ja Lázaro. Jariꞌ mismo Lázaro ja yataj tre rmal 

ja Jesús chi cꞌastaj chiquicojol camnakiꞌ. 2 Cꞌo jun nimlaj waꞌim chomixi ja 
pa Betania rumac ja xekaji ja Jesús cuqꞌuin. Ja Marta arjaꞌ rmajon ilinem, ja 
cꞌa Lázaro arjaꞌ jun tzꞌubul chiquicojol ja winak ja retzꞌubul ruqꞌuin ja Jesús 
pa mesa. 3 Ja cꞌa María arjaꞌ xucꞌam ncꞌaj litro akꞌom nardo neꞌxi, congana 
quiꞌ rxulaꞌ in congana nim rjil chakajaꞌ. Ja cꞌa xuban, xutix ja rakꞌom trij 
rkan ja Jesús cꞌacꞌariꞌ xusuꞌ chi rsamal rwiꞌ. Ja rakꞌom ni noji rxulaꞌ pa jay. 
4 Cꞌo cꞌa jun chique ja rdiscípulo ja Jesús rbinaꞌan Judas Iscariote, arjaꞌ rcꞌajol 
jun achi rbinaꞌan Simón, arjaꞌ njacho na ja Jesús pa quekꞌaꞌ ja winak ja 
netzelan rxin. Ja Judas tok xutzꞌat ja xuban ja María quewaꞌ xbij riꞌ:
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5 —Ja rakꞌom leꞌ ¿nak tre tok ma xuyaꞌ ta chake kacꞌayij ta chi oxiꞌ 
ciento quetzal, ja cꞌa rjil kayaꞌ ta chique ja tak mebaꞌiꞌ? neꞌe. 6 Queriꞌ 
xbij pro ma rmal ta chi npokonaj quewach ja tak mebaꞌiꞌ como arjaꞌ xa 
alakꞌom xa chewiꞌ tok nlakꞌaj kaj ja pwok pa caja como pa rukꞌaꞌ cꞌo wiꞌ 
ja pwok quixin ja Jesús e rachbil ja rdiscípulo. 7 Ja cꞌa Jesús xuchꞌaꞌ tre ja 
xbij, quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Ma tanak ta ja María como arjaꞌ rcꞌolon ja rakꞌom chi nucoj chwij 
jariꞌ nnatbej ja ncamic. 8 Ja tak mebaꞌiꞌ ejeꞌeꞌ nij ecꞌo wiꞌ checojol ja wi 
cꞌol egana neban utzil chique pro ja chwe anin maquinqꞌuejeꞌ ewqꞌuin 
nojel tiempo, ninwasaxel na checojol, neꞌe.

9 Congana e qꞌuiy chique ja raj Israel tok quicꞌaxaj chi cꞌo chic pa 
Betania ja Jesús, triꞌ xebe wiꞌ nequitzꞌataꞌ rwach pro ma ruyon ta ja Jesús 
como cꞌo quigana nequitzꞌataꞌ rwach ja Lázaro chakajaꞌ. Jariꞌ mismo 
Lázaro ja yataj tre rmal ja Jesús chi cꞌastaji chiquicojol ja camnakiꞌ. 10 Ja 
cꞌa jefe quixin sacerdote ejeꞌeꞌ quemol quiꞌ chi rchomarsaxic nak nqueban 
tre ja Lázaro chi nquicamsaj arjaꞌ chakajaꞌ. 11 Queriꞌ queban como rumac 
ja Lázaro chewiꞌ tok e qꞌuiy chique ja cach tak aj Israel xeꞌelel cuqꞌuin 
ejeꞌeꞌ in yukeꞌ chic quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesús.

* * * * * * * * * *
12 Ja cꞌa chi rcab kꞌij ja winak ja reꞌekajnak chi rcꞌulic ja nmakꞌij e qꞌuiy 

chique tok quicꞌaxaj chi benak ja Jesús pa Jerusalén 13 ejeꞌeꞌ quecꞌam rxak 
tak palma, xepeti chi nurquicꞌuluꞌ. Cꞌacꞌariꞌ quemaj rakic quechiꞌ, quewaꞌ 
quibij riꞌ: —Dios, koꞌatoꞌoꞌ camic, peti ja Toꞌonel janila nim rukꞌij, arjaꞌ ja 
Rey kaxin ja rok aj Israel ja penak pa rubiꞌ ja kajaw Dios, xecheꞌe. 14 Ja 
cꞌa Jesús arjaꞌ xcanoj jun bur ja cꞌa ti coꞌl na. Ja tok contaj rmal cꞌacꞌariꞌ 
tzꞌabeꞌel trij. Queriꞌ xuban ja caniꞌ tzꞌibtal can ojer chipan ja rtzobal Dios 
chi nbantaj na, quewaꞌ nbij riꞌ: 15 —Ja rix aj Sión ma texbej ta ewiꞌ camic, 
tetzꞌataꞌ mpeꞌ leꞌ peti ja Rey ewxin, tzꞌubulto trij jun bur ja cꞌa ti coꞌl na. 
Queriꞌ ja tzꞌibtal can ojer.

16 Pro ja cꞌa rdiscípulo ja Jesús ejeꞌeꞌ xa matichꞌobtaj cumal nabey nojel 
awaꞌ wariꞌ ja ntajini nuban ja Jesús. Ja tok cꞌastaji ja Jesús chiquicojol ja 
camnakiꞌ in tok joteꞌ chilaꞌ chicaj cꞌa tokocꞌariꞌ chꞌobtaj cumal in xurkaj 
chique chi tzꞌibtal can ojer chipan ja rtzobal Dios nojel awaꞌ wariꞌ ja xuban 
ja Jesús in caniꞌ tzꞌibtal can ni queriꞌ ja ban tre. 17 Triꞌ ecꞌo wiꞌ juleꞌ winak 
ja xetzꞌato rxin ja Jesús tok xuyic ja Lázaro chiquicojol ja camnakiꞌ, ejeꞌeꞌ 
quetzꞌat ja xuban ja tok xbij tre ja Lázaro chi nelto chipan ja jul ja bar mukun 
wiꞌ. Jawaꞌ winak riꞌ ejeꞌeꞌ quimajon rbixic chique ja juleꞌ chic winak ja 
quetzꞌat. 18 Rmalcꞌariꞌ tok xepeti ja winak chi rcꞌulic ja Jesús como quicꞌaxaj 
ja milagro xuban tre ja Lázaro. 19 Ja cꞌa fariseo xa pokon quenaꞌ rmal in 
quemaj rbixic chibil tak quiꞌ: —Queꞌetzꞌataꞌ mpeꞌ ja winak leꞌ xebe ruqꞌuin ja 
Jesús pro ni canojelal, camic majun nokcowini nkaban chic tre, xecheꞌe.
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20 Ecꞌo cꞌa juleꞌ winak aj Grecia, ejeꞌeꞌ eꞌurkajnak pa Jerusalén, epenak 
chi ryaꞌic rukꞌij ja Dios chipan ja nmakꞌij pascua. 21 Xebe ruqꞌuin ja Felipe 
ja raj Betsaida ja cꞌo pa rcuenta Galilea. Ja tok xeꞌekaj ruqꞌuin quewaꞌ 
quibij tre riꞌ: —Ajoj nkajoꞌ nkotakij rwach ja Jesús, xecheꞌ tre. 22 Ja cꞌa 
Felipe arjaꞌ xerbij tre ja rAndrés cꞌacꞌariꞌ xebe chi e caꞌiꞌ xequibij tre ja 
Jesús. 23 Ja cꞌa Jesús tok xcꞌaxaj ja bix tre quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Camic ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja winak xurwilaꞌ 
ja tiempo chi congana nyaꞌ̱ rukꞌij. 24 Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe 
ja ncꞌambej tzij chewach riꞌ. Ja jun chirwach trigo ja wi napokonaj 
namuk pa tokꞌulew jariꞌ majun nelto in majun cosecha nuyaꞌ pro ja wi 
matapokonaj namuk pa tokꞌulew jariꞌ nelto in congana rwach nuyaꞌ. 25 Ja 
wi napokonaj nayaꞌ can ja racꞌaslemal waweꞌ chwachꞌulew jariꞌ natzꞌilaꞌ 
ja utzlaj cꞌaslemal pro wi matapokonaj nayaꞌ can ja racꞌaslemal waweꞌ 
chwachꞌulew jariꞌ nij awcꞌan wiꞌ ja utzlaj cꞌaslemal in jariꞌ cꞌaslemal ni 
mta wiꞌ qꞌuisic trij. 26 Ja winak ja neniman wxin rjawaxic chi triꞌ nekꞌax 
wiꞌ ja bar ninkꞌax wiꞌ anin in chakajaꞌ triꞌ neꞌeqꞌuejeꞌ wiꞌ ja bar incꞌo wiꞌ 
anin. Xa nak ta ja neniman wxin ejeꞌeꞌ nyaꞌ̱ na quekꞌij rmal ja Nataꞌ.

27 Camic congana ntiꞌoni ja wanma, ni lawuloꞌ nban rmal pro ¿nak cꞌa 
nban? ¿La xtinbij ta cꞌa tre ja Nataꞌ chi arjaꞌ ninrutoꞌ utzcꞌa chi maquita 
ninkꞌax chipan ja rpokonal ja penak chinwach riꞌ? Jariꞌ ma can ta como 
ja penak chinwach riꞌ xa rmalariꞌ tok inpenak anin waweꞌ chi ninkꞌax 
chipan. 28 Xarwariꞌ nbij chawe Nataꞌ, takꞌalasaj chiquewach ja winak chi 
congana nim akꞌij atat. Queriꞌ xbij ja Jesús. Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun kulaj cꞌaxaxi 
penak chilaꞌ chicaj quewaꞌ xbij riꞌ: —Jariꞌ nkꞌalasan chic in nkꞌalasaj chi 
na más chakajaꞌ, neꞌe ja kulaj rxin ja Tatixel. 29 Ja winak ja recꞌo triꞌ ecꞌoli 
chique tok quicꞌaxaj ja kulaj ejeꞌeꞌ quibij chi xuban quiakolijay, xecheꞌe. 
In juleꞌ chic quibij: —Jun ángel tzijonto ruqꞌuin, xecheꞌe. 30 Pro ja Jesús 
arjaꞌ xbij chique:

—Ja kulaj ja cꞌa xecꞌwaxaj jariꞌ ma mwal ta anin tzijoni, emwal ixix. 
31 Camic xurwilaꞌ ja tiempo chi nkꞌalajini nak rbanic ja ritzelal ja cꞌo pa 
tak canma ja winak waweꞌ chwachꞌulew, xurwilaꞌ ja tiempo chi nkajsax 
rchokꞌakꞌ ja Satanás ja nbano mandar waweꞌ chwachꞌulew in nbatataxel. 
32 Pro ja chwe anin ja tok xquinjecbaxi jariꞌ nenujicꞌ canojelal ja winak xa 
nak ta chi winakil utzcꞌa chi nyukeꞌ quecꞌuꞌx wqꞌuin. Queriꞌ xbij ja Jesús. 
33 Ja tok xbij queriꞌ jariꞌ xcꞌutbej nak xtiban tre ja tok xticamsaxi chi 
chwach jun cruz njecbax wiꞌ. 34 Ja cꞌa winak quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Pro kacꞌaxan waꞌan chipan ja rtzobal Dios chi tok xtipeti ja Cristo 
arjaꞌ ni mta wiꞌ camíc trij ¿nak cꞌa tre tok nabij atat chi ja Ralcꞌwalaxel ja 
xoc alaxic cuqꞌuin ja winak chi rjawaxic chi njecbax na chicaj? ¿Nak cꞌa 
ja ralcꞌwalaxel ja nabij leꞌ? xecheꞌ tre. 35 Ja cꞌa Jesús xbij chic chique:

—Ja nsakirsan ebey camic arjaꞌ xa jun caꞌiꞌ kꞌij nqꞌuejeꞌ chi na checojol 
rmalcꞌariꞌ nbij chewe, como cꞌa cꞌo na ja luz checojol teyaꞌaꞌ lugar tre 
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chi noc pa tak ewanma utzcꞌa chi matoqui ja kꞌekumal pa tak ewanma. 
Ja winak ja xa pa kꞌekumal nebin wiꞌ ejeꞌeꞌ ma cotak ta bar xqueꞌekaj 
wiꞌ. 36 Como majaꞌn tel checojol ja nsakirsan ebey chewiꞌ tok nbij chewe, 
tiyukeꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin camic utzcꞌa chi ni ja wiꞌ ja sakil nucꞌan ewxin, 
neꞌe ja Jesús chique. Ja tok bitaj awaꞌ tzij rmal riꞌ cꞌacꞌariꞌ be, rawaj riꞌ 
chiquewach.

* * * * * * * * * *
37 Ja Jesús masqui congana qꞌuiy ja milagro rbanon chic ja rcꞌutben 

chiquewach nak ja rocnak wiꞌ pro ejeꞌeꞌ ni ma xyukeꞌ ta wiꞌ quecꞌuꞌx 
ruqꞌuin. 38 Queriꞌ queban utzcꞌa chi nbantaj cumplir ja bitajnak can rmal 
ja profeta Isaías ojer quewariꞌ: —Wajaw, xa ma e nim ta ja xenimani ja 
ratzobal ja kayaꞌ rbixic, xa ma e nim ta ja chꞌobtaj cumal nak rbanic ja 
nimak tak milagro naban chiquewach. Queriꞌ tzꞌibtal can. 39 Rmalcꞌariꞌ 
ma xecowin ta ja winak yukeꞌ ta quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesús. Queriꞌ queban 
como cꞌo chic juleꞌ tzij bitajnak can rmal ja rIsaías quewariꞌ: 40 —Ja 
xuban ja Dios chique caniꞌ xermoyirsaj in xcowirsaj ja canma. Queriꞌ 
xuban chique utzcꞌa chi matiquetzꞌat ja ncꞌu̱t chiquewach chi matichꞌobtaj 
cumal ja nbix chique in matiqueqꞌuex quinaꞌoj chi netzuri. 41 Queriꞌ rbin 
can ja rIsaías, tokoriꞌ xbij ja tok xutzꞌat ja gloria ja rcꞌan ja Kajaw in tok 
tzijon tre nak rbanic.

42 Pro e qꞌuiy chique ja kꞌetol tak tzij ejeꞌeꞌ quinimaj ja Jesús pro xa 
nquipokonaj nquibij chi yukul quecꞌuꞌx ruqꞌuin como nquixbej quiꞌ 
chiquewach ja fariseo: —Maxla nokquichꞌakijto chipan ja jay xin molbal 
riꞌil ja bar ncꞌaxax wiꞌ ja rtzobal Dios in makoquecꞌul chic chipan, 
xecheꞌe. 43 Queriꞌ queban como más na nqueyaꞌ caso tre ja nbix chique 
cumal ja winak chwach ja nbix chique rmal ja Dios.

44 Xumaj chic jutij tzij ja Jesús, cow tzijoni in quewaꞌ xbij riꞌ:
—Ja winak ja yukul quecꞌuꞌx wqꞌuin jariꞌ yukul cꞌa quecꞌuꞌx ariꞌ 

chakajaꞌ ruqꞌuin ja rintakyonto, ma ruyon ta wqꞌuin anin. 45 Ja winak 
ja retzꞌatyon nwach quitzꞌaton cꞌa rwach ariꞌ chakajaꞌ ja rintakyonto. 
46 Anin inpenak waweꞌ chwachꞌulew chi nsakirsaj quebey ja winak 
chiquewach utzcꞌa xa nak ta chi winakil ja xtiyukeꞌ quecꞌuꞌx wqꞌuin 
ejeꞌeꞌ maqueqꞌuejeꞌ más chipan ja kꞌekumal. 47 Anin inpenak waweꞌ 
chwachꞌulew ma rmal ta chi nkꞌet ta tzij chiquij ja winak pro inpenak 
chi quitoꞌic. Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ja wi ecꞌoli winak ja necꞌaxani ja nbij 
chique pro wi matiquinimaj jariꞌ ma anin ta ninkꞌeto tzij chiquij. 48 Ja wi 
maticajoꞌ nyukeꞌ quecꞌuꞌx wqꞌuin in wi maticajoꞌ nquinimaj ja nbin chique 
jariꞌ cꞌoli ja nkꞌetbex tzij chiquij como ja tzij ja xinbij chique jariꞌ nkꞌetbex 
tzij chiquij tokoriꞌ tok xterilaꞌ ja nimlaj juicio xin qꞌuisbal kꞌij. 49 Queriꞌ 
nbij chewe como ja tijonem ja ncꞌutun chewach jariꞌ yaꞌon chwe rmal 
ja Tatixel ja rintakyonto, ma chaka ta nwinakarsan nojoj nuyon, 50 in ja 
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tijonem ja yaꞌon chwe rmal ja Tatixel bien wotak chi jariꞌ cꞌamyonto ja 
utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Queriꞌ rbanic, nojel ja tzij nbij, xa nak 
ta chi tzijal, jaꞌ Tatixel biyon chwe. Queriꞌ xbij ja Jesús.

* * * * * * * * * *

13  1 Xerilaꞌ ja pispra rxin ja nmakꞌij pascua. Ja cꞌa Jesús arjaꞌ rotak 
chi xurwilaꞌ ja hora chi nuyaꞌ can ja rwachꞌulew in nmeloj 

ruqꞌuin ja Tatixel. Caniꞌ rbanonto chique ja rdiscípulo waweꞌ chwachꞌulew 
nij erajoꞌonto wiꞌ in niquirwariꞌ xuban can chic chique, cꞌoli ja xcꞌutbej 
chic chiquewach chi ni nerajoꞌ wiꞌ. 2 Arjaꞌ rmajon waꞌim cuqꞌuin ja 
rdiscípulo. Ja cꞌa diablo arjaꞌ rbanon chic ja samaj pa ranma ja Judas 
Iscariote ja rcꞌajol Simón, rtakchiꞌin chic chi nujach ja Jesús pa quekꞌaꞌ ja 
winak ja netzelan rxin. 3 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ bien rotak chi jachon pa rukꞌaꞌ 
nojelal rmal ja Tatixel in bien rotak chakajaꞌ chi arjaꞌ ruqꞌuin ja Dios 
penak wiꞌ in ruqꞌuin nmeloj chi wiꞌ jutij. 4 Cꞌacꞌariꞌ yictajto pa mesa, ja cꞌa 
tziak ja rcojon trij ja rtziak jariꞌ xlasaj can, xucꞌam chic jun tziak ja caniꞌ 
nquecoj ja rilinelaꞌ in jariꞌ xucoj chic xeꞌ rupan. 5 Cꞌacꞌariꞌ xchomij jun 
palangana yaꞌ in xumaj rchꞌajic cakan ja rdiscípulo. Ja cꞌa tok nchꞌajtaji 
nusuꞌ tre ja tziak ja rcojon xeꞌ rupan. 6 Ja cꞌa tok xekaj ruqꞌuin ja Simón 
Pedro chi nuchꞌaj ja rkan quewaꞌ bix tre rmal ja Pedro riꞌ:

—Wajaw, takaꞌan nachꞌaj wakan, neꞌxi.
7 —Xa matichꞌobtaj amwal camic ja nmajon rbanic chawe pro nerilaꞌ na 

jun kꞌij tok nchꞌobtaj na amwal, neꞌe ja Jesús tre.
8 —Ma can ta, atat ni ma yatal ta wiꞌ chawij chi xtachꞌaj ta wakan, neꞌe 

ja Pedro tre.
—Ja wi matinchꞌaj jariꞌ ma at wachbil chi ta cꞌariꞌ, neꞌe ja Jesús tre. 

9 Cꞌacꞌariꞌ ja Pedro xbij tre:
—Wajaw, ja wi queriꞌ rbanic, ma ruyon ta cꞌa wakan nachꞌaj ariꞌ, 

tachꞌajaꞌ cꞌa nukꞌaꞌ in tabakaꞌ nwiꞌ chakajaꞌ, neꞌ tre. 10 Ja cꞌa Jesús xbij chic 
tre:

—Jun achi wi rtijon chic atinem jariꞌ chꞌajchꞌoj chic, ma rjawaxic chi 
ta tre chi njoskꞌix chic, xa ruyon chic rkan nchꞌaji, in queriꞌ chewe ixix, 
ix chꞌajchꞌojiꞌ chic pro ma ewanojelal ta, neꞌ tre. 11 Como arjaꞌ bien rotak 
nak ja njacho na rxin pa quekꞌaꞌ ja netzelan rxin chewiꞌ tok xbij chi: —Ma 
ewanojelal ta ix chꞌajchꞌojiꞌ, neꞌ chique.

12 Ja tok chꞌajtaji ja cakan rmal cꞌacꞌariꞌ xucoj chic ja rtziak ja rwasan 
can in tzꞌabeꞌ chic jutij pa mesa in quewaꞌ xbij chic chique riꞌ:

—¿La nchꞌobtaj emwal ja cꞌa xinban chewe riꞌ? 13 Ixix nebij chwe 
Maestro, nixcheꞌ chwe, in Kajaw, nixcheꞌ chwe, in jariꞌ ni rubey wiꞌ ja nebij 
como ni katzij wiꞌ chi in Emaestro, in Ewajaw chakajaꞌ. 14 Anin in Ewajaw, 
in Emaestro chakajaꞌ pro ma xinpokonaj ta xinchꞌaj ja rewakan in queriꞌ 
cꞌa chewe ixix chakajaꞌ rjawaxic chi matepokonaj nechꞌaj ja rewakan chibil 
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tak ewiꞌ. 15 Jun ejemplo awaꞌ xinyaꞌ chewach riꞌ chi queriꞌ neban ixix chibil 
tak ewiꞌ ja caniꞌ xinban anin chewe. 16 Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, jun 
ilinel ¿la nim ta cꞌa rukꞌij chwach ja rajaw in jun banol takquil la nim ta 
cꞌa rukꞌij chwach ja takyonel rxin? 17 Ja wi nchꞌobtaj emwal ja cꞌa xinbij 
chewe riꞌ jariꞌ congana quiꞌil chewe pro ja wi nenimaj.

18 Pro ma ewanojelal ta ja quiꞌil chewe como anin wotak janiꞌ enaꞌoj ja 
rixnchaꞌon. In ni rjawaxic wiꞌ chi nbantaj na cumplir ja tzꞌibtal can chwe 
ojer chipan ja rtzobal Dios, quewaꞌ nbij riꞌ: —Cꞌo jun xinwachbilaj chi 
waꞌim jariꞌ xoc ncꞌulel, yictaj chwij. Queriꞌ tzꞌibtal can. 19 Ja xinbij chewe 
riꞌ masqui majaꞌn tibantaji pro nbij chewe camic chi ni nbantaj na wiꞌ. 
Queriꞌ nbij chewe utzcꞌa ja tok xtibantaji tokoriꞌ bien nchꞌobtaj emwal nak 
inocnak wiꞌ utzcꞌa nenimaj chi nij in quirwariꞌ ja caniꞌ nbinto chewe. 20 Ni 
katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, xa nak ta xquecꞌulu quixin ja rajsamajelaꞌ 
ja nenutakel, anin cꞌariꞌ ninquecꞌul chakajaꞌ, in xa nak ta xquecꞌulu wxin 
nquecꞌul cꞌariꞌ chakajaꞌ ja takyonto wxin. Queriꞌ xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
21 Ja tok bitaji tzij riꞌ rmal cꞌacꞌariꞌ xumaj jun nimlaj bis, congana 

lawuloꞌ nuban ranma rmal in xbij chic chique:
—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, cꞌo jun chewe, arjaꞌ njacho na wxin 

pa quekꞌaꞌ ja winak ja netzelan wxin, neꞌ chique. 22 Ja cꞌa rdiscípulo ejeꞌeꞌ 
quemaj rtzꞌatic quiꞌ, matichꞌobtaj cumal chok tre bix wiꞌ ja tzij. 23 Cꞌo jun 
chique ja rdiscípulo ja congana najoꞌx rmal, arjaꞌ kꞌeloc ruqꞌuin ja Jesús 
pa mesa. 24 Ja cꞌa Simón Pedro arjaꞌ xuban pon rukꞌaꞌ chwach ja jun chic 
discípulo chi ncꞌaxaj tre chok tre bix wiꞌ ja tzij rmal ja Jesús. 25 Ja cꞌa 
discípulo como arjaꞌ kꞌeloc chwa rucꞌuꞌx ja Jesús chewiꞌ tok xcꞌaxaj tre:

—Kajaw ¿nak chake ja njacho awxin? neꞌ tre.
26 —Ja bar xtinyaꞌ wiꞌ ja caxlanway ja muꞌun, arjaꞌ cꞌariꞌ, neꞌe ja Jesús 

tre. Cꞌacꞌariꞌ xumuꞌ ja caxlanway in tre ja Judas Iscariote xuyaꞌ wiꞌ, ja 
rcꞌajol Simón. 27 Ja cꞌa Judas arjaꞌ tok cꞌamtaj rmal ja caxlanway cꞌacꞌariꞌ 
xoqui ja Satanás pa ranma in bix tre rmal ja Jesús:

—Ja ramajon rchꞌobic chi naban jat, tabanaꞌ chanim, neꞌxi. 28 Pro ja 
recꞌo pa mesa ni majun chique chꞌobtaj ta cumal nak tre tok bix queriꞌ tre 
ja Judas rmal ja Jesús. 29 Ecꞌoli chique, ejeꞌeꞌ quechꞌob kaj chi ja Judas bix 
tre chi nbe, nerlokꞌoꞌ ja ncꞌatzin tre ja waꞌim xin nmakꞌij owi nta̱kel chi 
nersipaj jun ti ayuda chique ja tak mebaꞌiꞌ como ja Judas ruqꞌuin arjaꞌ cꞌo 
wiꞌ caja xin pwok. 30 Queriꞌ xuban ja Judas tok chaka maril cꞌamtaj rmal 
ja caxlanway be, xelel chiquicojol, ocnak chic akꞌaꞌ.

* * * * * * * * * *
31 Ja cꞌa tok elnakel chic ja Judas xumaj chic jutij tzij ja Jesús, quewaꞌ 

xbij chic riꞌ:
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—Camic ni kꞌalaj wiꞌ chi congana nim rukꞌij ja Ralcꞌwalaxel ja xoc 
alaxic cuqꞌuin ja winak. In jun chic, rmal ja rcꞌaslemal ja Ralcꞌwalaxel 
triꞌ ntzꞌaṯ wiꞌ chi congana nim rukꞌij ja Dios chakajaꞌ. 32 Como ja Dios arjaꞌ 
nyaꞌ̱ rukꞌij rmal ja rcꞌaslemal ja Ralcꞌwalaxel rmalcꞌariꞌ ja Dios nkꞌalasaj 
na chi congana nim rukꞌij ja Ralcꞌwalaxel chakajaꞌ, nkꞌalasaj na chi xa jun 
quibanon ruqꞌuin in jariꞌ nkꞌalasaj chanim. 33 Chakꞌlaj walcꞌwal, anin xa 
jun ti tiempo chic ninqꞌuejeꞌ checojol. Ninecanoj chi na pro caniꞌ xinbij 
chique ja juleꞌ chic aj Israel queriꞌ nbij chic chewe ixix camic quewariꞌ, 
ja bar xquinbe chi wiꞌ maquixcowin ixix nixekaj triꞌ. 34 Cꞌo jun cꞌacꞌa 
mandamiento nbij can chewe riꞌ, tewajoꞌ ewiꞌ. Caniꞌ nbanonto anin chewe 
nij ixnwajoꞌonto wiꞌ queriꞌ cꞌa tebanaꞌ ixix chakajaꞌ ni tewajoꞌ wiꞌ ewiꞌ. 
Jariꞌ ja cꞌacꞌa mandamiento nyaꞌ can chewe. 35 Ja wi queriꞌ neban wi 
newajoꞌ ewiꞌ triꞌ cꞌa nixtzꞌaṯ wiꞌ cumal canojelal ja winak chi ni katzij wiꞌ 
chi ix ndiscípulo, neꞌe ja Jesús. 36 Ja cꞌa Simón Pedro arjaꞌ xbij tre:

—Kajaw ¿bar cꞌa triꞌ natbe wiꞌ? neꞌ tre.
—Ja bar xquinbe wiꞌ, atat macatcowini nattreꞌ chwij camic pro nerilaꞌ 

na jun kꞌij ja tok xcattreꞌ na chwij, neꞌxi rmal ja Jesús.
37 —Wajaw ¿nak tre tok ma xquincowin ta xquintreꞌ chawij camic? 

Anin matinpokonaj nincamsax amwal, neꞌe ja Pedro.
38 —¿La ni katzij wiꞌ nabij chi matapokonaj natcamsax mwal? Pro ja 

xtinbij anin chawe riꞌ ni katzij wiꞌ, ja tok majaꞌn tokꞌi ja acꞌ, atat oxmul 
xtabij chwe chi ma awotak ta nwach, neꞌxi rmal ja Jesús.

* * * * * * * * * *

14  1 Cꞌacꞌariꞌ xbij chic chique:
—Maxta ticapuj ecꞌuꞌx, ni tiyukeꞌ wiꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios in 

wqꞌuin anin chakajaꞌ. 2 Ja chi rochoch ja Nataꞌ sobre ja lugar cꞌo chilaꞌ. 
Ja wixta ma queriꞌ ta xinbij ta cꞌariꞌ chewe chakajaꞌ. Anin ninbe camic 
nenchomarsaj na ja lugar ewxin. 3 In como xinbij chewe chi ninbe chi 
nenchomarsaj ja relugar pro ninmelojpi chic jutij nixuncꞌamaꞌ kaj utzcꞌa 
chi nixqꞌuejeꞌ chic wqꞌuin. Queriꞌ nban utzcꞌa ja bar xquinqꞌuejeꞌ wiꞌ anin 
triꞌ nixqꞌuejeꞌ wiꞌ ixix chakajaꞌ. 4 Ixix ewotak ja bar xquinbe wiꞌ in ewotak 
ja bey chakajaꞌ, neꞌ chique. 5 Ja cꞌa Tomás arjaꞌ xbij tre:

—Wajaw, ajoj ma kotak ta ja bar natbe wiꞌ ¿nak moda cꞌariꞌ tok nabij 
chake chi kotak ja bey? neꞌ tre.

6 —Pro anin cꞌa ja rin bey, wqꞌuin anin niltaj wiꞌ nojelal ja ni katzij wiꞌ 
ja ni majun engaño rcꞌan in anin ninyowi ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic 
trij. Mta jun nak ta xtekaj ta ruqꞌuin ja Tatixel ja maquita yukul rucꞌuꞌx 
wqꞌuin. 7 Ja wixta chꞌobtajnakto emwal nabey nak ja kas mero nbanic 
chꞌobtajnak ta cꞌariꞌ emwal chakajaꞌ nak rbanic ja Nataꞌ pro ja camic riꞌ 
xtichꞌobtajel emwal nak rbanic ja Nataꞌ in etzꞌaton chic rwach chakajaꞌ, 
neꞌe ja Jesús chique. 8 Ja cꞌa Felipe arjaꞌ xbij tre:
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—Wajaw, tacꞌutuꞌ chikawach ja Tatixel in xa ruqꞌuin ariꞌ nokquicoti, 
mta nak chi ta nkajoꞌ chawe, neꞌ tre. 9 Ja cꞌa Jesús xbij tre:

—Felipe ¿nak tre tok nabij queriꞌ chwe chi anin ncꞌut chewach ja 
Tatixel pro tuban waꞌan qꞌuiylaj tiempo incꞌol ewqꞌuin, la majaꞌn cꞌa 
tichꞌobtaj amwal ariꞌ nak nbanic? pro ja reꞌotakyon nwach jariꞌ cotak cꞌa 
rwach ariꞌ ja Tatixel. 10 ¿La matanimaj chi anin xa jun nbanon ruqꞌuin 
ja Tatixel in ja Tatixel arjaꞌ xa jun rbanon wqꞌuin chakajaꞌ? Nojel ja tzij 
ja nbij chewe ma chaka ta nwinakarsan nojoj nuyon, ja Tatixel ja cꞌo 
pa wanma arjaꞌ nsamaj pa wanma chi rbanic nojel ja nmajon rbanic. 
11 Tenimaj ja nbij chewe chi anin xa jun nbanon ruqꞌuin ja Tatixel in jaꞌ 
Tatixel xa jun rbanon wqꞌuin anin chakajaꞌ. Owi matenimaj ja chaka 
tzij nban ewqꞌuin como cꞌo cꞌa ja nimak tak milagro nbanon chewach 
rmaltariꞌ xtenimaj.

12 Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, ja winak ja nyukeꞌ quecꞌuꞌx wqꞌuin 
ejeꞌeꞌ xtiyataj na chique chakajaꞌ chi nqueban ja nimak tak milagro ja 
caniꞌ nban anin. Xtiyataj na chique chi más chi na nimak tak milagro 
xtiqueban chwach ja caniꞌ nbanon anin. Queriꞌ nbij chewe como anin 
ninbe ruqꞌuin ja Tatixel rmalcꞌariꞌ tok xtiyataj na chique chi queriꞌ 
nqueban. 13 In jun chic, nojel ja xtecꞌutuj tre ja Nataꞌ in wi yukul ecꞌuꞌx 
wqꞌuin chi rcꞌutuxic, anin nyaꞌ chewe ja necꞌutuj. Queriꞌ rbanic utzcꞌa 
chi nyaꞌ̱ na rukꞌij ja Tatixel pro rmal ja Ralcꞌwalaxel tok nyaꞌ̱ rukꞌij. 14 In 
jutij chic nbij chewe, xa nak ta ja xtecꞌutuj in wi yukul ecꞌuꞌx wqꞌuin chi 
rcꞌutuxic, anin ninyoꞌ chewe ja necꞌutuj.

* * * * * * * * * *
15 Ja wi ni katzij wiꞌ chi ninewajoꞌ jariꞌ nenimaj ja nbij chewe chi 

neban. 16 Ja cꞌa ranin ncꞌutuj na tre ja Tatixel chi arjaꞌ nutakto jun chic ja 
ntoꞌo ewxin ja nqꞌuejeꞌ ewqꞌuin pro ni chijutij. 17 Ja nta̱kto chic ewqꞌuin 
jariꞌ ja rEspíritu Santo ja ni katzij wiꞌ nojel ja nbij. Ja winak ja xa ruqꞌuin 
rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx ejeꞌeꞌ maquecowini nquechꞌob nak rbanic 
ja rEspíritu Santo in matiquecꞌul. Como ejeꞌeꞌ matiquetzꞌat rwach in 
nixtacꞌa cotak ta rwach chewiꞌ tok queriꞌ nqueban. Pro ja rixix ewotak 
rwach como arjaꞌ cꞌol ewqꞌuin in nqꞌuejeꞌ na pa tak ewanma.

18 Anin ninbe pro matinban can chewe ix caniꞌ tak acꞌalaꞌ ja chaka 
nemalataji, can ninmelojpi chic jutij ewqꞌuin. 19 Xajalal majaꞌn quinbe. Ja 
cꞌa tok xquinbe maquinquetzꞌat chic ja winak ja xa ruqꞌuin rwachꞌulew 
yukul wiꞌ quecꞌuꞌx pro ja rixix ninetzꞌat chi na. Como anin wcꞌan ja utzlaj 
cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij rmalariꞌ newcꞌaj na ixix chakajaꞌ ja utzlaj 
cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. 20 Ja cꞌa tok xtipeti ja rEspíritu Santo jariꞌ 
bien nchꞌobtaj chic emwal chi anin xa jun kabanon ruqꞌuin ja Tatixel, 
bien nchꞌobtaj chic emwal triꞌ chi ixix xa jun ebanon wqꞌuin in anin 
chakajaꞌ xa jun nbanon ewqꞌuin. 21 Ja winak ja necꞌolowi ja ntzobal pa 
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tak canma in wi nquinimaj ja ntzobal triꞌ netzꞌaṯ wiꞌ chi ni katzij wiꞌ chi 
nincajoꞌ. Ja winak ja neꞌajoꞌn wxin neꞌajoꞌx cꞌa ejeꞌeꞌ ariꞌ rmal ja Nataꞌ in 
neꞌajoꞌx mwal anin chakajaꞌ in xtinkꞌalasaj wiꞌ chiquewach. Queriꞌ xbij ja 
Jesús chique.

22 Cꞌacꞌariꞌ cꞌoli ja bix tre rmal ja Judas pro ma ja ta ja Judas Iscariote, 
quewaꞌ bix tre riꞌ:

—¿Nak cꞌa rbanic ariꞌ ja nabij leꞌ chi nakꞌalasaj awiꞌ chikawach ajoj pro 
matakꞌalasaj awiꞌ chiquewach ja winak ja xa ruqꞌuin rwachꞌulew yukul 
wiꞌ quecꞌuꞌx? neꞌxi.

23 —Ja winak wi ni katzij wiꞌ chi nincajoꞌ nquinimaj cꞌariꞌ ja ntzobal. 
Ja wi queriꞌ nqueban neꞌajoꞌx cꞌariꞌ rmal ja Nataꞌ, ok caꞌiꞌ ruqꞌuin ja Nataꞌ 
nokekaj cuqꞌuin in noqui ja canma como kochoch in nokqꞌuejeꞌ chipan. 
24 Ja winak ja maqueꞌajoꞌn wxin matiquinimaj cꞌariꞌ ja ntzobal. Ja cꞌa 
ntzobal ja remajon rcꞌaxaxic camic ma anin ta inwinakarsyon nojoj 
nuyon, ja Tatixel ja takyonpi wxin arjaꞌ biyon chwe.

25 Nojel awaꞌ nbin chewe como cꞌa incꞌo na checojol. 26 Pro ja cꞌa tok ma 
incꞌo chi ta checojol tokocꞌariꞌ cꞌo chi na jun nta̱kpi na ewqꞌuin chi etoꞌic 
jariꞌ ja rEspíritu Santo. Arjaꞌ nta̱kto na rmal ja Nataꞌ in pa nubiꞌ anin tok 
xtitakto. Arjaꞌ xticꞌutu chic chewach nojelal, arjaꞌ nnatan chic chewe 
nojel ja nbin can chewe. 27 Anin ninbe pro kas tiquicot can ja rewanma. 
Anin cꞌo jun quicotemal wqꞌuin jariꞌ nyaꞌ can chewe pro jariꞌ ma junan ta 
ruqꞌuin ja quicotemal ja xa xin rwachꞌulew. Maxta ticapuj ecꞌuꞌx in maxta 
texbej ewiꞌ chakajaꞌ. 28 Ixix xecꞌwaxaj ja tok quewaꞌ xinbij chewe riꞌ: —
Anin ninbe pro ninmelojpi chi na jutij ewqꞌuin. Ruqꞌuin ja Nataꞌ ninbe 
wiꞌ, xincheꞌ chewe. Ja wixta congana ninewajoꞌ xixquicot ta cꞌariꞌ ja tok 
xinbij chewe chi ruqꞌuin ja Nataꞌ ninbe wiꞌ como ja Nataꞌ arjaꞌ más na 
nim rukꞌij chinwach anin. 29 Camic nyaꞌon pon chic rbixic chewe nak ja 
majaꞌn tiban chwe utzcꞌa tok xtibantaji tokoriꞌ nyukeꞌ ecꞌuꞌx wqꞌuin pro ni 
chijutij. 30 Xa jurata chic incꞌo checojol chi noktzijon ewqꞌuin. Queriꞌ nbij 
chewe como ja Satanás ja nbano mandar waweꞌ chwachꞌulew arjaꞌ xajalal 
majaꞌn turkaji chi ninurchapaꞌ pro arjaꞌ mta rukꞌaꞌ chwe, majun nak ta 
ninrchapbej. 31 Xarwariꞌ anin nyaꞌ wiꞌ pa rukꞌaꞌ utzcꞌa chi ja winak ja xa 
ruqꞌuin rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx ejeꞌeꞌ bien ncotakij na chi congana 
nwajoꞌ ja Tatixel utzcꞌa bien ncotakij na chi nnimaj ja bin chwe rmal ja 
Tatixel chi nunbanaꞌ kaj. Camic quixyictaji, joꞌ, koꞌel chipan ja lugar riꞌ, 
neꞌ chique.

* * * * * * * * * *

15  1 Cꞌacꞌariꞌ xcꞌambej tzij chiquewach, quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Wqꞌuin anin nelto wiꞌ ja cꞌaslemal ja katzij chi cꞌaslemal, anin 

in junan ruqꞌuin ja rkan jun mocaj uva. Ja cꞌa Nataꞌ arjaꞌ junan ruqꞌuin ja 
nbano cuenta ja uva in njoskꞌij. 2 Arjaꞌ nkupijel ja rkꞌaꞌ uva nojelal ja mta 

SAN JUAN 14 ,  15

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



250

rwach nuyaꞌ, ejeꞌeꞌ cꞌariꞌ ja winak ja chaka ecꞌoloc wqꞌuin. Pro ja rkꞌaꞌ uva 
ja nwachini jariꞌ njoskꞌix rmal ja Nataꞌ utzcꞌa chi nwachin más. 3 Pro ja 
rixix ixjoskꞌin chic como nojel ja tzij xinbij chewe jariꞌ xixjoskꞌbexi. 4 Xa 
jun tebanaꞌ wqꞌuin in xa jun nban anin ewqꞌuin chakajaꞌ. Caniꞌ tre ja rkꞌaꞌ 
uva ja wixta ma jun ta rbanon ruqꞌuin ja rkan jariꞌ mta moda xtiwachin ta. 
In queriꞌ chewe ixix chakajaꞌ, ja wi ma jun ta neban wqꞌuin jariꞌ mta moda 
xtiwachin ta ja rutzil xin Dios pa tak ewanma.

5 Anin in rkan ja jun mocaj uva, ja cꞌa rixix ix tak rukꞌaꞌ. Xa nak ta 
chewe wi xa jun nuban wqꞌuin in wi anin xa jun nban ruqꞌuin jariꞌ junan 
ruqꞌuin ja rkꞌaꞌ uva ja buena nwachini. Queriꞌ nbij chewe como majun nak 
ta nixcowini neban ja wi ma jun ta neban wqꞌuin. 6 Ja winak ja ma jun ta 
nqueban wqꞌuin queriꞌ nbaṉ na chique ja caniꞌ nbaṉ tre ja rkꞌaꞌ uva, nkupixel 
in nchakiji cꞌacꞌariꞌ nmoḻ ruchiꞌ in nporox pa kꞌakꞌ. 7 Ja wi xa jun neban 
wqꞌuin wi nqꞌuejeꞌe ja ntzobal pa tak ewanma jariꞌ tecꞌutuj tre ja Dios xa nak 
ta newajoꞌ in nyataj na chewe. 8 Ja wi buena nwachini ja rutzil xin Dios pa 
tak ecꞌaslemal jariꞌ nyaꞌ̱ rukꞌij ja Nataꞌ cumal ja winak emwal in triꞌ nixtzꞌat 
wiꞌ chi ni katzij wiꞌ chi ix ndiscípulo. 9 Caniꞌ rbanon anin chwe ja Tatixel 
arjaꞌ nij inrajoꞌon wiꞌ in queriꞌ nbanon anin chewe chakajaꞌ nij ixnwajoꞌon 
wiꞌ in camic nbij chewe, quixqꞌuejeꞌ chipan ja rajoben riꞌil wxin. 10 Ja wi ni 
nenimaj wiꞌ ja nbij chewe chi neban jariꞌ ni nixqꞌuejeꞌ wiꞌ chipan ja rajoben 
riꞌil wxin, caniꞌ nbanon anin, ni nniman wiꞌ ja bin chwe rmal ja Nataꞌ chi 
nban in nij incꞌo wiꞌ chipan ja rajoben riꞌil rxin ja Nataꞌ. 11 Nojel ja cꞌa xinbij 
kaj chewe riꞌ utzcꞌa chi xtiqꞌuejeꞌ ta pa tak ewanma ja quicotemal ja cꞌo pa 
wanma anin. Xinbij chewe utzcꞌa chi xtinoj ta ja quicotemal pa tak ewanma.

12 Caniꞌ nbanon anin chewe nij ixnwajoꞌon wiꞌ queriꞌ cꞌa tebanaꞌ ixix 
chakajaꞌ tewajoꞌ ewiꞌ, jawaꞌ jun mandamiento nyaꞌ can chewe chi neban. 
13 Ja tok matapokonaj natcam pa quicuenta ja rawamigo jariꞌ bien kꞌalaj 
chi congana neꞌawajoꞌ, mta jun ajoben riꞌil ja queriꞌ chi ta. 14 Ja cꞌa rixix 
ix wamigo ja wi nenimaj ja nbij chewe chi neban. 15 Nojel ja ncꞌwaxan 
ja bin chwe rmal ja Nataꞌ jariꞌ nkꞌalasan chic chewach in rmalariꞌ nbij 
chewe chi ix wamigo. Camic ma ja ta nbij chewe chi xa ix nmoso como 
jun moso arjaꞌ ma rotak ta nak ntajini nuchꞌob ja rpatrón. 16 Ma ixix ta 
xixcanon wxin, ja xinban, anin xincanon ewxin chi xixoc apóstol, xinbij 
chewe chi nixbe nebanaꞌ ja nsamaj. Queriꞌ xinban chewe utzcꞌa chi ja 
samaj ja nebanaꞌ cꞌoli ja rutzil xin Dios nwachij utzcꞌa chi ja rutzil ja 
newachij jariꞌ mta qꞌuisic trij. Queriꞌ rbanic utzcꞌa ja Tatixel arjaꞌ nuyaꞌ 
na chewe xa nak ta necꞌutuj tre ja wi yukul ecꞌuꞌx wqꞌuin chi rcꞌutuxic. 
17 Nojel awaꞌ ja cꞌa xinbij chewe riꞌ utzcꞌa chi newajoꞌ ewiꞌ.

* * * * * * * * * *
18 Ja winak ja xa ruqꞌuin rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx ja wi ejeꞌeꞌ 

xa itzel nixquetzꞌat bien techꞌoboꞌ chi queriꞌ queban anin chwe nabey, 
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itzel xinquetzꞌat chakajaꞌ. 19 Ja wixta ix cachbil ja winak ja xa ruqꞌuin 
rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx jariꞌ lokꞌ ta nixquenaꞌ ariꞌ. Pro jariꞌ ma ix 
cachbil ta como anin xixnuchaꞌ chiquicojol in xixnpartiꞌij rmalcꞌariꞌ tok 
itzel nixquetzꞌat. 20 Turkaj chewe jun tzij ja xinbij chewe quewariꞌ: —Jun 
moso arjaꞌ ma nim ta rukꞌij chwach ja rpatrón, xincheꞌ chewe. Tibij cꞌa 
tzij ariꞌ ja wi cꞌo pokon quibanon anin chwe cꞌo cꞌa pokon xtiqueban ariꞌ 
chewe ixix chakajaꞌ. Ja cꞌa wi quinimaj ja ntzobal ja xinbij chique jariꞌ 
xtiquinimaj ja xtebij ixix chique chakajaꞌ. 21 Pro mwal anin ja tok xtetij 
pokon pa quekꞌaꞌ. Ejeꞌeꞌ nqueban na pokon chewe como ma cotak ta 
janiꞌ rnaꞌoj ja Dios ja takyonto wxin. 22 Ja wixta maquita xinpeti wixta 
maquita xinkꞌalasaj chiquewach janiꞌ rnaꞌoj ja Dios jariꞌ mta nechapbexi 
pro ja camic mta nquitobej quiꞌ xtiquibij ta chi ma quemac ta. 23 Ja winak 
ja xa itzel ninquetzꞌat jariꞌ xa itzel nquetzꞌat ja Nataꞌ chakajaꞌ. 24 Ja wixta 
maquita xinban ja nimak tak milagro chiquewach, pro juleꞌ milagro ja 
ni majun nak chi ta banyon, jariꞌ mta nechapbexi pro jariꞌ quetzꞌat in 
camic xa itzel ninquetzꞌat in xa itzel nquetzꞌat ja Nataꞌ chakajaꞌ. 25 Queriꞌ 
nqueban utzcꞌa chi nbantaj cumplir ja tzꞌibtal can chwe chipan ja ley 
xin Dios ja cꞌo cuqꞌuin, quewaꞌ nbij riꞌ: —Ejeꞌeꞌ xa itzel xinquetzꞌat pro 
chaka queriꞌ mta wil, mta xinban chique. Queriꞌ ja tzꞌibtal can. 26 Pro ja 
jun chic Toꞌonel ja cꞌo ruqꞌuin ja Nataꞌ arjaꞌ nkajto na ewqꞌuin como anin 
xquintakoto rxin. Arjaꞌ ja rEspíritu Santo pro jun Espíritu ja ni katzij wiꞌ 
nojel ja nbij, jun Espíritu ja ruqꞌuin Nataꞌ npi wiꞌ. Ja tok xturkaj ewqꞌuin 
arjaꞌ nkꞌalasaj na chiquewach ja winak nak inocnak wiꞌ anin. 27 Ja cꞌa 
rixix chakajaꞌ nekꞌalasaj na chiquewach ja winak nak inocnak wiꞌ como 
ixix nij ixcꞌo wiꞌ wqꞌuin ja tok xinmajto ja nsamaj.

* * * * * * * * * *

16  1 Nojel awaꞌ ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ utzcꞌa chi mateyaꞌ can ja 
yukulbal ecꞌuꞌx wqꞌuin ja tok cꞌoli nak xtipi chewij. 2 Como ja 

winak ejeꞌeꞌ nixquichꞌakijto na pa tak jay xin molbal riꞌil ja bar ncꞌaxax 
wiꞌ ja rtzobal Dios in maquixcꞌul chic chipan. In cꞌuluto, nerilaꞌ na jun 
kꞌij ja tok nixquicamsaj in ja pa quetzij ejeꞌeꞌ rvoluntad Dios nqueban ja 
nixquicamsaj. 3 Queriꞌ xtiqueban chewe como ejeꞌeꞌ xa ma cotak ta janiꞌ 
rnaꞌoj ja Tatixel in nixtacꞌa cotak ta ja nnaꞌoj anin chakajaꞌ. 4 Nojel awaꞌ 
ja xinyaꞌ pon rbixic chewe riꞌ utzcꞌa tok xtibantaji quewaꞌ nebij riꞌ: —Ja 
cꞌawaꞌ bin can chake rmal ja Jesús, xquixcheꞌ na. Ma xinbij ta chewe 
nabey nojel awaꞌ wariꞌ como cꞌa incꞌo na checojol. 5 Pro ja camic como 
ninbe chewiꞌ tok nbij can chewe. Camic ninmeloj ruqꞌuin ja takyonto 
wxin pro ni majun chewe ncꞌwaxaj ta chwe: —¿Bar cꞌa natbe wiꞌ? neꞌ ta 
chwe. 6 Pro ja rebanon, nojnak ja bis pa tak ewanma rmal ja xinbij chewe. 
7 Pro nojel ja nmajon rbixic chewe ni katzij wiꞌ. Ja ninel checojol jariꞌ 
cꞌoli rcꞌamonto chewe. Ja wixta maquinbe maquita nkajto ariꞌ ewqꞌuin ja 
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jun chic Toꞌonel pro ja wi ninbe, anin ninetakoto rxin ewqꞌuin. 8-11 Ja cꞌa 
tok xtikajto ja jun chic Toꞌonel quewaꞌ ja samaj ja nurbanaꞌ kaj riꞌ. Jun, 
bien nkꞌalasaj na chiquewach ja winak ja xa ruqꞌuin rwachꞌulew yukul 
wiꞌ quecꞌuꞌx chi cꞌoli ja quil quemac quibanon. Como ejeꞌeꞌ ma yukul ta 
quecꞌuꞌx wqꞌuin chewiꞌ tok xtuchꞌob chiquewach chi e ajꞌil e ajmaquiꞌ. 
In jun chic ja samaj nurbanaꞌ kaj, bien nkꞌalasaj na chiquewach chi ja 
Tatixel arjaꞌ ni utz wiꞌ ninrutzꞌat como arjaꞌ nuyaꞌ na chwe chi triꞌ ninbe 
wiꞌ ja bar cꞌo wiꞌ arjaꞌ in maquinetzꞌat chic. In cꞌo chic jun ja samaj ja 
nurbanaꞌ kaj, bien nkꞌalasaj na chiquewach chi ja Dios arjaꞌ nukꞌet tzij 
chiquij ja banol tak itzelal como arjaꞌ rkꞌeton chic tzij trij ja Satanás ja 
nbano mandar waweꞌ chwachꞌulew.

12 Anin cꞌa cꞌo na ja majaꞌn tinbij chewe pro matichꞌobtaj emwal ja 
xtinbij ta chewe camic. 13 Ja tok xtipeti ja rEspíritu Santo ja nkꞌalasani 
janiꞌ ja Dios ja ni katzij wiꞌ chi Dios arjaꞌ nucꞌan ewxin in bien nkꞌalasaj 
na chewach nojelal nak ja kas mero rbanic ja Dios. Queriꞌ xtuban como 
arjaꞌ ma chaka ta ruyon xtiwinakarsaj nojoj ja xtibij, ja nbix tre rmal ja 
Tatixel jariꞌ nbij arjaꞌ. In jun chic, arjaꞌ nkꞌalasaj na jeꞌe chewach ja majaꞌn 
tibantaji. 14 Ja cꞌa tok xtipeti jariꞌ nukꞌij anin nuryaꞌaꞌ como arjaꞌ nucꞌamto 
na ja cꞌo pa nukꞌaꞌ anin chi nurkꞌalasaj chewach nak rbanic. 15 Nojel ja 
cꞌo ruqꞌuin ja Tatixel cꞌo nukꞌaꞌ anin tre chakajaꞌ rmalcꞌariꞌ tok xinbij 
chewe chi ja rEspíritu Santo arjaꞌ nucꞌamto na ja cꞌo pa nukꞌaꞌ anin chi 
nurkꞌalasaj chewach nak rbanic.

* * * * * * * * * *
16 Xa jurata chic ninqꞌuejeꞌ checojol in maquinetzꞌat chic pro xa ma 

nim ta ja tiempo ja maquinetzꞌat cꞌacꞌariꞌ ninetzꞌat chi na jutij. Queriꞌ 
nbij chewe como ninbe ruqꞌuin ja Tatixel. Queriꞌ xbij ja Jesús chique. 
17 Cꞌacꞌariꞌ ecꞌoli chique ja rdiscípulo quemaj tzij chibil tak quiꞌ, quewaꞌ 
quibij riꞌ:

—¿Nak tibij cꞌawaꞌ ja nbij chake chi: —Xa jurata chic ninqꞌuejeꞌ 
checojol in maquinetzꞌat chic pro xa ma nim ta ja tiempo ja maquinetzꞌat 
cꞌacꞌariꞌ ninetzꞌat chi na jutij, takaꞌan neꞌ chake, in ja jun chic nbij 
chakajaꞌ chi: —Queriꞌ nbij chewe como ninbe ruqꞌuin ja Tatixel? takaꞌan 
neꞌe. 18 ¿Nak tibij cꞌawaꞌ ja nbij xa jurata? takaꞌan matichꞌobtaj kumal 
ja nbij, necheꞌe. 19 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ rotak chi ncajoꞌ nquicꞌaxaj tre nak 
rbanic in xbij chique:

—¿La jaꞌ necꞌwaxaj chibil tak ewiꞌ ja xinbij chewe chi xa jurata 
chic ninqꞌuejeꞌ checojol in maquinetzꞌat chic pro xa ma nim ta ja 
tiempo ja maquinetzꞌat cꞌacꞌariꞌ ninetzꞌat chi na jutij? 20 Ni katzij wiꞌ ja 
xtinbij chewe riꞌ, ixix nixokꞌ na, nixbison na pro ja winak ja xa ruqꞌuin 
rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx ejeꞌeꞌ nequicot na. Pro masqui xquixbisoni 
pro jariꞌ bis chaka jalal tok xtocꞌowi in nwinakar chi na jun quicotemal 
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pa tak ewanma. 21 Caniꞌ nuban jun ixok ja tok xajalal majaꞌn tiqꞌuejeꞌe 
jun ti ral, arjaꞌ lawuloꞌ nuban rmal ja rtiꞌobal como xurwilaꞌ ja hora chi 
nqꞌuejeꞌe ja ti ral. Pro ja teꞌej tok cꞌo chic ja tacꞌal jariꞌ matinataj chic 
rmal ja tiꞌonem ja kꞌax trij. Matinataj chic pro rumac ja quicotemal ja cꞌo 
chic pa ranma como cꞌo chic jun ti yaquiꞌ xuyaꞌ chwachꞌulew. 22 Queriꞌ cꞌa 
chewe ixix chakajaꞌ camic, emajon bis pro nutzꞌat chi na jutij riꞌ kawach 
ewqꞌuin, janila xquixquicot rmal pro jun quicotemal ja majun nak ta 
xtiwasan ta chewe. 23 Ja cꞌa tok xterilaꞌ riꞌ kꞌij tokoriꞌ ma rjawaxic chi ta 
chewe chi cꞌo chi ta xtecꞌwaxaj chi ta chwe. Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe 
riꞌ, xa nak ta ja xtecꞌutuj tre ja Tatixel wi pa nubiꞌ anin necꞌutuj wi yukul 
ecꞌuꞌx wqꞌuin chi rcꞌutuxic arjaꞌ nuyaꞌ chewe. 24 Ja caniꞌ ebanonto mta 
ecꞌutun pan oración ja pa nubiꞌ ta anin. Pro ja camic anin nbij chewe, 
tecꞌutuj in nyataj chewe. Quirtariꞌ neban utzcꞌa chi xtinoj ta ja quicotemal 
xin Dios pa tak ewanma.

* * * * * * * * * *
25 Nojel awaꞌ ja nbin chewe riꞌ cꞌo jeꞌe cꞌambal tak tzij xincoj chi rbixic 

ja ma xel ta claro chewach. Pro nerilaꞌ na jun kꞌij tok ma rjawaxic chi ta 
xkotzijon chi ta ewqꞌuin pa cꞌambal tak tzij tokocꞌariꞌ bien nkꞌalasaj na 
chewach nak rbanic ja Tatixel. 26 Ja cꞌa tok xterilaꞌ ja kꞌij tokoriꞌ tok pa 
nubiꞌ anin necꞌutuj tre ja Tatixel nak ja kas newajoꞌ. Pro ma rjawaxic ta ja 
kas ta na nbochiꞌij ja Tatixel chi nuyaꞌ chewe ja necꞌutuj tre. 27 Arjaꞌ nuyaꞌ 
chewe como nixrajoꞌ xa chewiꞌ tok nuyaꞌ chewe. Queriꞌ nuban chewe 
como ixix ninewajoꞌ in chakajaꞌ nenimaj chi ruqꞌuin ja Dios inpenak wiꞌ. 
28 Ruqꞌuin ja Tatixel inelnakto wiꞌ, inpenak waweꞌ chwachꞌulew in camic 
nyaꞌ can ja rwachꞌulew, ninmeloj chic jutij ruqꞌuin ja Tatixel. Queriꞌ xbij 
ja Jesús chique. 29 Ja cꞌa rdiscípulo ejeꞌeꞌ quibij tre:

—Camic bien takaꞌan claro xel chikawach ja cꞌa xabij leꞌ, jalaꞌ ma 
cꞌambal tzij ta. 30 Ja camic bien chꞌobtajnak chic kumal chi atat nojel 
awotak, ma rjawaxic ta chawe chi nacꞌwaxaj ta na ja nkacꞌaxaj chawe 
como jariꞌ awotak chic tok majaꞌn tikacꞌaxaj chawe rmalcꞌariꞌ nkanimaj 
chi ruqꞌuin ja Dios atpenak wiꞌ, xecheꞌ tre. 31 Ja cꞌa Jesús xbij chique:

—¿La ni katzij wiꞌ chi nenimaj chi ruqꞌuin ja Dios inpenak wiꞌ? 32 Pro 
nerilaꞌ na waꞌan jun hora ja tok nineyaꞌ can ti nuyon in jariꞌ xajalal 
nrajoꞌ chi nbantaj cumplir. Jariꞌ hora nixchicaxi, nixanmaji in nixbe chi 
ewochoch chejujunal. Pro masqui nineyaꞌ can pro ma nuyon ta anin ja 
ninqꞌuejeꞌ can como ja Tatixel arjaꞌ ni cꞌo wiꞌ wqꞌuin. 33 Nojel awaꞌ ja 
xinbij chewe chipan awaꞌ jun tucwakꞌabil riꞌ utzcꞌa chi nyataj na chewe 
ja quicotemal xin Dios ja tok xa jun chic ebanon wqꞌuin. Ja chipan 
awaꞌ rwachꞌulew riꞌ congana rpokonal xtetij na pro quixquicoti como ja 
ritzelal rxin ja rwachꞌulew jariꞌ ni ma cowinnak ta wiꞌ chwij, nij anin wiꞌ 
inchꞌocmajnak. Queriꞌ xbij ja Jesús chique ja rdiscípulo.
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* * * * * * * * * *

17  1 Ja Jesús tok bitaj rmal ja tzij riꞌ caꞌy chicaj in xumaj chic rbanic 
oración, quewaꞌ xbij tre ja Tatixel riꞌ:

—Nataꞌ, camic xurwilaꞌ ja hora, tabanaꞌ cꞌa chwe ja nakꞌalasbej 
chiquewach ja winak chi congana nim nukꞌij ja rin Alcꞌwalaxel, queriꞌ 
ta naban chwe utzcꞌa chi anin natnkꞌalasaj chic atat chiquewach 
chakajaꞌ chi congana nim akꞌij. 2 Como atat ayaꞌon chwe chi cꞌo nukꞌaꞌ 
chique canojelal ja winak. Queriꞌ abanon chwe utzcꞌa chi anin cꞌoli ja 
utzlaj cꞌaslemal nyaꞌ chique canojel ja winak ja reꞌayaꞌon chwe pro jun 
utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. 3 Ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij 
quewaꞌ rbanic riꞌ, ja winak tok cotak janiꞌ ja ranaꞌoj atat ja xa ayon chi 
ni katzij wiꞌ chi at Dios in tok cotak janiꞌ nnaꞌoj anin ja rin Jesucristo ja 
rinatakonto waweꞌ chwachꞌulew jariꞌ cucꞌan ja utzlaj cꞌaslemal ja mta 
qꞌuisic trij. 4 Anin nyaꞌon akꞌij waweꞌ chwachꞌulew, xinqꞌuis rbanic nojel 
ja samaj ja rayaꞌon chwe chi nban. 5 Camic Nataꞌ, tayaꞌaꞌ chwe chi queriꞌ 
nkaban chic awqꞌuin pa gloria ja caniꞌ kabanon nabey ja tok majaꞌn 
titzꞌucarsaxi ja rwachꞌulew, congana nim nukꞌij triꞌ. Tayaꞌaꞌ chwe chi 
ninbe chic jutij awqꞌuin pa gloria ja bar nkꞌalajin wiꞌ chi congana nim 
nukꞌij.

6 Ecꞌoli ja rachiꞌiꞌ ja reꞌachaꞌon chiquicojol ja winak waweꞌ chwachꞌulew, 
ejeꞌeꞌ eꞌayaꞌon chwe. Anin bien xinkꞌalasaj chiquewach janiꞌ ja ranaꞌoj. 
Ejeꞌeꞌ nij e awxin wiꞌ in camic eꞌayaꞌon chwe, quiniman ja ratzobal. 
7 Ejeꞌeꞌ cotak chic camic chi awqꞌuin atat penak wiꞌ nojel ja xinban ja 
rayaꞌon chwe chi xinban. 8 Como anin nbin chic chique nojel ja rabin 
chwe. Ejeꞌeꞌ quiniman chic ja nbin chique in camic bien cotak chi 
awqꞌuin atat inpenak wiꞌ, nquinimaj chi atat attakyonto wxin. 9 Ja camic 
nintajini nban orar pa quicuenta ejeꞌeꞌ, ma pa quicuenta ta ja winak ja xa 
ruqꞌuin rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx. Nintajini nban orar pa quicuenta 
ja reꞌayaꞌon chwe como e awxin. 10 Canojel ja re wxin anin e awxin 
atat chakajaꞌ, canojel ja re awxin atat e wxin anin chakajaꞌ. Como xa 
jun kabanon cuqꞌuin chewiꞌ tok ruqꞌuin ja quicꞌaslemal ntzꞌattaj wiꞌ chi 
janila nim nukꞌij. 11 Padre Santo, camic maquinqꞌuejeꞌ chic más waweꞌ 
chwachꞌulew pro ja rejeꞌeꞌ neqꞌuejeꞌ na pro ja ranin ninmeloj chic jutij 
awqꞌuin. Pan abiꞌ atat queꞌachajij can queꞌawaraj can ja reꞌayaꞌon chwe 
utzcꞌa xta jun xtiqueban ja caniꞌ kabanon ajoj awqꞌuin xa jun kabanon. 
12 Anin tok xinqꞌuejeꞌ cuqꞌuin waweꞌ chwachꞌulew pan abiꞌ atat xenuban 
cuenta, majun nak ta chique xtzꞌilaꞌ ta riꞌ, xa jun chique ja xtzꞌilaꞌ riꞌ 
pro jariꞌ ja ni yatal wiꞌ trij chi nutij pokon chipan ja juicio. Queriꞌ xuban 
utzcꞌa chi nbantaj cumplir ja tzꞌibtal can ojer chipan ja rtzobal Dios. 
13 Pro ja camic anin ninmeloj awqꞌuin in nojel awaꞌ ja nintajini nbij 
chawe camic riꞌ ni chiquewach ejeꞌeꞌ nbij can wiꞌ waweꞌ chwachꞌulew 
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utzcꞌa chi xtinoj ta pa tak canma ja quicotemal ja cꞌo wqꞌuin. 14 Anin 
bien xinkꞌalasaj chiquewach ja ratzobal ja rabin chwe in camic xa itzel 
netzꞌaṯ cumal ja winak ja xa ruqꞌuin rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx como 
ejeꞌeꞌ ma ruqꞌuin ta rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx in caniꞌ chwe anin 
chakajaꞌ ma ruqꞌuin ta rwachꞌulew yukul wiꞌ nucꞌuꞌx. 15 Ma ja ta ncꞌutuj 
chawe chi neꞌawasajel waweꞌ chwachꞌulew xquebe ta awqꞌuin camic 
riꞌ, ja nwajoꞌ chawe chi neꞌaban cuenta waweꞌ chwachꞌulew utzcꞌa chi 
maquechꞌac rmal ja ritzelal. 16 Ejeꞌeꞌ ma ruqꞌuin ta rwachꞌulew yukul wiꞌ 
quecꞌuꞌx caniꞌ chwe anin chakajaꞌ ma ruqꞌuin ta rwachꞌulew yukul wiꞌ 
nucꞌuꞌx. 17 Camic queꞌapartiꞌij, tachꞌachꞌojirsaj ja canma tre ja ratzobal 
como ruqꞌuin ja ratzobal nkatzꞌat wiꞌ nak ja kas mero abanic ja katzij 
chi at Dios. 18 Caniꞌ abanon chwe xinatakto waweꞌ chwachꞌulew queriꞌ 
cꞌa nban anin chique chakajaꞌ nchomarsan chic chi nenutakel chwach 
ja rwachꞌulew chi nequibanaꞌ ja rasamaj. 19 Camic anin npartiꞌij wiꞌ chi 
solo avoluntad atat nban pro cumal ejeꞌeꞌ ja tok nban queriꞌ. Queriꞌ nban 
utzcꞌa chi nepartiꞌix chic ejeꞌeꞌ chakajaꞌ chi solo avoluntad atat nqueban 
pro rumac ja neqꞌuejeꞌ chipan ja ratzobal ja nkꞌalasan chiquewach nak ja 
kas mero abanic ja ni katzij wiꞌ chi at Dios.

20 Pro ma queyon ta ejeꞌeꞌ nmajon rbanic oración pa quicuenta como 
ejeꞌeꞌ nqueyaꞌ na nbixic chique juleꞌ chic in rmal ja xtiquibij ecꞌo chi na 
juleꞌ ja xtiyukeꞌ na quecꞌuꞌx wqꞌuin in camic nban orar pa quicuenta 
ejeꞌeꞌ chakajaꞌ. 21 Camic nban pon orar pa quicuenta utzcꞌa chi xta jun 
xtiqueban canojelal ja winak ja nyukeꞌ quecꞌuꞌx wqꞌuin caniꞌ kabanon 
ajoj awqꞌuin Nataꞌ como atat xa jun abanon wqꞌuin in xa jun nbanon anin 
awqꞌuin chakajaꞌ. Ja kas ngana anin xta jun xtiqueban kuqꞌuin canojelal 
utzcꞌa ja winak ja xa ruqꞌuin rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx ejeꞌeꞌ 
xtiquinimaj chi atat attakyonto wxin. 22 Caniꞌ ayaꞌon chwe chi bien kꞌalaj 
chi atat atcꞌayon ja ncꞌaslemal in queriꞌ nbanon anin chakajaꞌ, nyaꞌon 
chique chi bien kꞌalaj chi atat atcꞌayon ja quicꞌaslemal ejeꞌeꞌ chakajaꞌ. 
Queriꞌ nbanon chique utzcꞌa chi xta jun xtiqueban ja caniꞌ kabanon 
ajoj awqꞌuin como xa jun kabanon. 23 Quewaꞌ neli riꞌ, anin xa jun nban 
cuqꞌuin in atat chakajaꞌ xa jun naban wqꞌuin utzcꞌa tok xtiqꞌuiswani mta 
ariꞌ ja maquita jun nqueban. Queriꞌ nwajoꞌ utzcꞌa ja winak ja xa ruqꞌuin 
rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx ejeꞌeꞌ xticotakij na chi atat attakyonto 
wxin utzcꞌa chi xticotakij na chakajaꞌ chi congana neꞌawajoꞌ ja winak ja 
xa jun quibanon wqꞌuin ja caniꞌ abanon chwe como congana ninawajoꞌ.

24 Nataꞌ, ja winak ja reꞌayaꞌon chwe cꞌo ngana chi triꞌ neꞌeqꞌuejeꞌ wiꞌ 
ja bar xquineqꞌuejeꞌ wiꞌ anin. Queriꞌ nwajoꞌ chique utzcꞌa chi necowini 
nquetzꞌat ja nimlaj gloria xin Dios wcꞌan ja caniꞌ ayaꞌon chwe. Como atat 
nij inawajoꞌonto wiꞌ ja tok majaꞌn titzꞌucarsaxto ja rwachꞌulew. 25 Nataꞌ, 
atat nij at utzlaj kꞌetol tzij wiꞌ pro ja winak ja xa ruqꞌuin rwachꞌulew 
yukul wiꞌ quecꞌuꞌx ejeꞌeꞌ xa ma cotak ta janiꞌ ja ranaꞌoj pro ja ranin wotak 
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in chakajaꞌ ja winak ja recꞌo wqꞌuin ja reꞌayaꞌon chwe ejeꞌeꞌ cotak chi atat 
attakyonto wxin. 26 Anin nkꞌalasan chic chiquewach janiꞌ ja ranaꞌoj in 
can nkꞌalasaj na más chiquewach chakajaꞌ. Queriꞌ xtinban chique utzcꞌa 
chi nqꞌuejeꞌ pa tak canma ja mismo ajoben riꞌil ja caniꞌ inawajoben anin 
utzcꞌa chi ninqꞌuejeꞌ anin pa tak canma chakajaꞌ. Queriꞌ xbij ja Jesús tre 
ja Tatixel.

* * * * * * * * * *

18  1 Ja tok bitaji tzij riꞌ rmal ja Jesús cꞌacꞌariꞌ xerachbilajel ja 
rdiscípulo. Cꞌo jun siwan rbinaꞌan Cedrón xebe chajuparaj. Triꞌ 

cꞌo wiꞌ jun lugar ticon juleꞌ cheꞌ chwach. Ja cꞌa tok xeꞌekaji xeꞌoc chipan 
ja lugar. 2 Ja Jesús e rachbil ja rdiscípulo ejeꞌeꞌ qꞌuiylaj mul quimolon quiꞌ 
chipan ariꞌ lugar in xa rmalariꞌ ja Judas arjaꞌ bien rotak ja lugar. Jariꞌ 
mismo Judas ja rchomarsan chic chi nujach ja Jesús pa quekꞌaꞌ ja winak 
ja netzelan rxin. 3 Ja cꞌa Judas arjaꞌ xeꞌercꞌamaꞌ juleꞌ soldado e rachbil 
juleꞌ pulisiyaꞌ ja nesamaj pa quicuenta ja jefe quixin sacerdote in pa 
quicuenta ja fariseo. Ja tok xecꞌamtaj rmal cꞌacꞌariꞌ xucꞌamel chic quebey, 
xebe chipan ja lugar. Cꞌo kꞌakꞌ quecꞌamel ja nquitzꞌatbej quebey in cꞌoli 
banbal tak chꞌaꞌoj quecꞌamel chakajaꞌ. 4 Ja cꞌa tok xeꞌekaji xelto ja Jesús 
xeꞌurcꞌuluꞌ como arjaꞌ bien rotak chic nojel ja majaꞌn tiban tre. Quewaꞌ 
xbij ja Jesús chique riꞌ:

—¿Nak necanoj? neꞌ chique.
5 —Jesús ja raj Nazaret nkacanoj, xecheꞌ tre.
—Anin, neꞌ chic ja Jesús chique. Cꞌoli ja Judas chiquicojol ja njacho 

rxin ja Jesús pa quekꞌaꞌ. 6 Ja cꞌa tok bix chique rmal ja Jesús chi: —Anin, 
xecheꞌxi, cꞌacꞌariꞌ xemeloj chiquij in xebe pa tokꞌulew. 7 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ 
xcꞌaxaj chic jutij chique:

—¿Nak necanoj? neꞌ chic chique.
—Jesús ja raj Nazaret nkacanoj, xecheꞌ chic tre.
8 —Nbin chic chewe chi anin. Pro wi anin ja ninecanoj teyaꞌaꞌ lugar 

chique ja wachbil ja recꞌo wqꞌuin chi nebe, neꞌe ja Jesús chique. 9 Queriꞌ 
xbij chique utzcꞌa chi nbantaj cumplir ja tzij ja xbij tre ja Tatixel quewariꞌ: 
—Ja reꞌayaꞌon chwe ni majun nak ta chique xinban ta perder, neꞌe.

10 Peti ja Simón Pedro rcꞌan jun espada, xwasajto ja respada in xusoc 
jun achi tre, xkupijel jun rxquin ja cꞌo pa riquikꞌaꞌ. Ja rachi ja soqui Malco 
rubiꞌ, arjaꞌ jun moso rxin ja lokꞌlaj sacerdote. 11 Pro ja Jesús arjaꞌ xbij tre 
ja Pedro: —Tacꞌoloꞌ ja respada pa rcꞌolibal como cꞌo jun rpokonal chomin 
rmal ja Nataꞌ chi ntij in ni rjawaxic wiꞌ chi ninkꞌax chipan, neꞌ tre.

* * * * * * * * * *
12 Cꞌacꞌariꞌ chapi ja Jesús cumal ja soldado e cachbil ja capitán ja paꞌl 

chiquij e cachbil chakajaꞌ ja pulisiyaꞌ quixin ja raj Israel. Ja tok chaptaj 
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cumal quebacꞌ. 13 Ja cꞌa tok bacꞌtaj cumal cꞌacꞌariꞌ quecꞌamel. Chwach 
Anás quecꞌamel wiꞌ nabey, ja rjiꞌnam ja Caifás. Chipan ariꞌ junaꞌ ocnak 
lokꞌlaj sacerdote ja Caifás. 14 Jariꞌ mismo Caifás ja biyon chique ja rach 
tak aj Israel chi: —Más na utz nokeli ja xa jun ncam pa kaqꞌuexwach ja 
rok aj Israel chwach ja nqꞌuisi chi jun ja tinamit. Queriꞌ ja rbin chique.

15 Ja cꞌa Simón Pedro rachbil jun chic discípulo ejeꞌeꞌ quitrarbejel ja 
Jesús. Ja jun chic discípulo arjaꞌ otakin rwach rmal ja lokꞌlaj sacerdote in 
tok xoqui ja Jesús chwa jay ruqꞌuin ja lokꞌlaj sacerdote xoc arjaꞌ chakajaꞌ. 
16 Pro ja Pedro arjaꞌ qꞌuejeꞌ can, ma xoc ta. Ja cꞌa discípulo ja otakin 
rwach rmal ja lokꞌlaj sacerdote arjaꞌ meloji ja bar ocnakto wiꞌ. Triꞌ cꞌo wiꞌ 
jun xtan ja nchajini ja ruchiꞌ ja bar natoc wiꞌ. Ja discípulo xbij tre ja xtan 
chi nucojto ja Pedro cꞌacꞌariꞌ xocto ja Pedro. 17 Ja cꞌa tok ocnakto chic ja 
Pedro bix tre rmal ja xtan:

—¿La maxta atat jun chakajaꞌ at discípulo rxin ja rachi leꞌ ja rbinaꞌan 
Jesús? neꞌxi.

—Mni waꞌan, neꞌe ja Pedro. 18 Ecꞌo juleꞌ moso ja nesamaj pa jay e 
cachbil ja pulisiyaꞌ ja nechajin rxin ja Jesús, cꞌo jun kꞌakꞌ quiboxon como 
congana tew quimajon rmakꞌic quiꞌ epaꞌl chuchiꞌ. Ja cꞌa Pedro arjaꞌ jun 
paꞌloc cuqꞌuin chuchiꞌ ja kꞌakꞌ, rmajon rmakꞌic riꞌ.

19 Ja cꞌa Jesús arjaꞌ majtaj rcꞌotic ruchiꞌ rmal ja lokꞌlaj sacerdote, quewaꞌ 
cꞌaxax tre riꞌ:

—¿Echinatak ja radiscípulo in nak rbanic ja tijonem nayaꞌ? neꞌxi. 20 Ja 
cꞌa Jesús xbij tre:

—Pro ma pan awatal ta waꞌan tok xinyaꞌ ja tijonem, ni chiquewach ja 
winak xintzijon wiꞌ. Xentijoj pa tak jay xin molbal riꞌil, xentijoj chipan 
ja nimlaj templo xin Dios como ni triꞌ wiꞌ nquemol wiꞌ quiꞌ ja raj Israel 
in ni majun nak ta ja chaka ta pan awatali xinbij chique. 21 ¿Nak tre tok 
chwe anin nacꞌwaxaj wiꞌ nak rbanic? Como ja winak ja xentijoj ejeꞌeꞌ bien 
cotak ja tijonem xinyaꞌ, mejor chique cꞌa tacꞌwaxaj wiꞌ nak rbanic ja nbin 
chique, neꞌe ja Jesús tre. 22 Ja Jesús tok bitaj rmal ja tzij riꞌ cꞌo jun chique 
ja pulisiyaꞌ ja recꞌo triꞌ xuyaꞌ jun kꞌaꞌ chi rpalaj in xbij tre:

—¿La rubey ta cꞌa ja chaka quelaꞌ nacꞌulbaꞌ? Makanaꞌ maquita lokꞌlaj 
sacerdote ja ntzijon awqꞌuin, neꞌxi rmal ja pulisiꞌy. 23 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ 
xbij tre riꞌ:

—Ja wi ma utz ta ja xinbij tabij cꞌa chwe nak ja ma utz ta xinbij nowi 
rubey ja xinbij ¿nak cꞌa tre tok xinachꞌay? Queriꞌ xbij tre. 24 Cꞌacꞌariꞌ ja 
Anás xutakel chic ja Jesús chwach ja Caifás ja lokꞌlaj sacerdote, ni cꞌa 
bacꞌon na wiꞌ ja Jesús.

25 Ja cꞌa Simón Pedro arjaꞌ kas paꞌloc chiꞌ kꞌakꞌ, rmajon rmakꞌic riꞌ ja tok 
cꞌaxax tre:

—¿La maxta atat jun chakajaꞌ at discípulo rxin ja Jesús? neꞌxi. Pro ja 
Pedro ma xuyaꞌ ta trij:
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—Ma anin ta, neꞌe. 26 Cꞌo cꞌa jun chique ja moso rxin ja lokꞌlaj 
sacerdote, arjaꞌ rchꞌalal ja rachi ja kupixel rxquin rmal ja Pedro, arjaꞌ 
xcꞌaxaj tre:

—¿La ma atat ta cꞌa xatnutzꞌat chipan ja lugar ja bar chaptaj wiꞌ ja 
Jesús, la ma awachbilan ta cꞌa triꞌ? neꞌ tre ja Pedro. 27 Pro ja Pedro arjaꞌ 
ni ma xuyaꞌ ta wiꞌ trij in chaka jalal ja tok xokꞌi ja acꞌ.

* * * * * * * * * *
28 Cꞌacꞌariꞌ quecꞌamel chic jutij ja Jesús, xeꞌelel ruqꞌuin ja Caifás xebe 

chic ja bar cꞌo wiꞌ ja jay rxin ja gobernador. Kas nsakari xebe. Ja cꞌa tok 
xeꞌekaji ma xeꞌoc ta chipan ja jay como cꞌo jun costumbre quiniman chi 
jun aj Israel xajan wi noc pa jay ruqꞌuin jun winak ja ma rach aj Israel ta. 
In jun chic quiniman, wi xatoqui pa jay ruqꞌuin jariꞌ xajan chic natiꞌ ja 
ntiꞌi cumal ja raj Israel chipan ja nmakꞌij pascua. 29 Xelto ja gobernador 
Pilato chipan ja jay in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ja rachi ja recꞌamonto ¿la cꞌo ril nebij? neꞌ chique.
30 —Ja wixta maquita itzel achi maquita cꞌa nurkajachaꞌ ariꞌ pan akꞌaꞌ, 

xecheꞌ tre.
31 —Mejor tecꞌamaꞌel ixix. Como cꞌoli ja ley ewxin jariꞌ tecojoꞌ chi 

nekꞌetbej tzij trij, neꞌe ja Pilato chique.
—Pro jariꞌ chꞌaꞌoj rij ajoj ta xtikakꞌet ta tzij trij jun winak chi 

nkacamsaj, xecheꞌ tre. 32 Ja tok quibij chi ma ejeꞌeꞌ ta nekꞌeto tzij trij ja 
Jesús chi nquicamsaj, triꞌ bantaj wiꞌ cumplir ja rbin chic ja Jesús como 
arjaꞌ rbin pon chic nak xtiban na tre ja tok xticamsaxi.

33 Cꞌacꞌariꞌ xoc chic jutij ja Pilato chipan ja jay, xutak rsiqꞌuixic ja Jesús 
in quewaꞌ xcꞌaxaj tre riꞌ:

—¿La atat ja rat rey quixin ja tinamit Israel? neꞌ tre. 34 Ja cꞌa Jesús xbij 
tre:

—¿La nachꞌob atat chi in rey quixin xa chewiꞌ tok nacꞌwaxaj chwe owi 
la xa rmal ja bin chawe cumal juleꞌ chic winak? neꞌ tre.

35 —¿La in aj Israel laꞌan anin chewiꞌ tok nabij queriꞌ chwe? Ja jefe 
quixin sacerdote e cachbil juleꞌ chic awach tak aj Israel ejeꞌeꞌ atquijachon 
pa nukꞌaꞌ camic ¿nak cꞌa awil abanon? neꞌ chic ja Pilato tre. 36 Ja cꞌa Jesús 
quewaꞌ xbij chic tre riꞌ:

—Anin cꞌo jun gobierno pa nukꞌaꞌ pro jariꞌ ma xin rwachꞌulew ta. Ja 
wixta xin rwachꞌulew neyictaj ta cꞌariꞌ ja rajsamajelaꞌ ja recꞌo pa ncuenta 
utzcꞌa chi maquinjach pa quekꞌaꞌ ja raj Israel. Pro ma xin rwachꞌulew ta ja 
ngobierno anin, neꞌ tre.

37 —¿La katzij chi at rey? neꞌe ja Pilato tre. Ja cꞌa Jesús xbij chic tre:
—In rey nacꞌa caniꞌ cꞌa xabij kaj, xcꞌa rmalariꞌ tok inpenak waweꞌ 

chwachꞌulew, xcꞌa rmalariꞌ chakajaꞌ tok xinalaxi. Inpenak chi rkꞌalasaxic 
chiquewach ja winak nak ja kas mero rbey Dios. Canojel ja winak ja cꞌo 
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quigana ruqꞌuin ja rbey Dios ejeꞌeꞌ nqueyaꞌ quixquin tre chi rcꞌaxaxic ja 
nmajon rbixic chique, neꞌ tre.

38 —Pro nak la ja rbey Dios, neꞌe ja Pilato tre.
Ja Pilato tok bitaji tzij riꞌ rmal xelto chic jutij chipan ja jay in quewaꞌ 

xbij chique ja raj Israel riꞌ:
—Ja ntzꞌat anin ni majun ril ja Jesús. 39 Pro ixix cꞌamonnak chewe chi 

cꞌo jun preso ewach aj tinamit nsokpijel pa tak nmakꞌij pascua. Camic 
tebij chwe ¿la cꞌol egana chi nsokpijel ja rey ewxin ja rix aj Israel? neꞌ 
chique. 40 Pro ja rejeꞌeꞌ quemaj chic jutij rakoj quechiꞌ, quewaꞌ quibij riꞌ:

—Mejor, Barrabás ja nasokpijel, ma Jesús ta, xecheꞌe. Pro ja Barrabás 
arjaꞌ xa jun alakꞌom.

* * * * * * * * * *

19  1 Ja cꞌa Pilato arjaꞌ xucꞌamel ja Jesús in xuyaꞌ orden chi rapaxi. 
2 Ja cꞌa soldado cꞌo jun corona quichomarsaj, qꞌuix quecoj. Ja tok 

chomarstaj cumal quecoj pa rwiꞌ ja Jesús. In cꞌo jun tziak morada quecoj 
tre. 3 Cꞌacꞌariꞌ queyaꞌ jun saludo tre pro jariꞌ xa nquiyokꞌbej rxin:

—Atat at rey quixin ja tinamit Israel, queriꞌ quibij tre in queyaꞌ kꞌaꞌ 
chi rpalaj chakajaꞌ. 4 Xelto chic jutij ja Pilato chipan ja kꞌetbaltzij in xbij 
chique ja raj Israel:

—Tetzꞌataꞌ mpeꞌ riꞌ, camic npabaꞌ chewach ja Jesús utzcꞌa chi newotakij 
chi anin ni majun ril nak ta xinwil, neꞌ chique. 5 Cꞌacꞌariꞌ xelto ja Jesús, 
rcojon ja corona ja qꞌuix ocnak in chakajaꞌ rcojon ja tziak ja morada.

—Tetzꞌataꞌ mpeꞌ ja rachi riꞌ, neꞌe ja Pilato chique. 6 Ja cꞌa jefe quixin 
sacerdote e cachbil ja pulisiyaꞌ ejeꞌeꞌ tok quetzꞌat ja Jesús quemaj rakoj 
quechiꞌ:

—Tacamsaj chwach cruz, tacamsaj chwach cruz, xecheꞌe.
—Pro ja ntzꞌat anin ni majun ril, mejor tecꞌamaꞌel ixix, ixix cꞌalaꞌ 

nixripo rxin chwach cruz, neꞌe ja Pilato chique.
7 —Ajoj cꞌo jun ley kaxin in jariꞌ ley nbini chi yatal trij alaꞌ jun achi leꞌ 

chi ncamsaxi como arjaꞌ xbij: —Anin ja rin Ralcꞌwal Dios, kas neꞌe, queriꞌ 
quibij tre ja Pilato. 8 Ja cꞌa Pilato arjaꞌ tok xcꞌaxaj chi queriꞌ rbin ja Jesús 
más chi na xbej riꞌ rmal. 9 Xoc chic jutij chipan ja jay in xcꞌaxaj chic tre ja 
Jesús:

—¿Bar cꞌa kas atpenak wiꞌ? neꞌ tre. Pro ja Jesús arjaꞌ ma xcꞌulbaꞌ ta ja 
cꞌaxax tre. 10 Ja cꞌa Pilato xbij chic tre:

—¿Nak tre tok matacꞌulbaꞌ ja ncꞌwaxaj chawe? ¿La ma awotak ta cꞌa 
chi anin cꞌo nukꞌaꞌ chawe ja wi natnsokpijel owi nyaꞌ orden chi natrip 
chwach cruz? neꞌ tre.

11 —Ja wixta maquita yatajnak chawe rmal ja Dios ja cꞌo chilaꞌ chicaj ni 
ta cꞌa majun akꞌaꞌ ariꞌ chwe. Rmalcꞌariꞌ nbij chawe camic, más chi na nim 
ja ril ja jacho wxin pan akꞌaꞌ, neꞌe ja Jesús tre.
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12 Ja cꞌa Pilato tok xcꞌaxaj ja bix chic tre congana xutij rukꞌij chi 
nsokpijel ja Jesús pro ja raj Israel ejeꞌeꞌ quemaj chic jutij rakoj quechiꞌ, 
quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Atat, wi nasokpijel ja rachi leꞌ jariꞌ ma at ramigo ta ja nimlaj rey 
César. Como ja rachi leꞌ arjaꞌ xucoj riꞌ como rey in xa nak ta ja nucoj kaj 
riꞌ ruyon como rey arjaꞌ rcꞌulel ja César, xecheꞌ tre. 13 Ja cꞌa Pilato tok 
xcꞌaxaj ja quibij tre cꞌacꞌariꞌ xercꞌamaꞌpi chic jutij ja Jesús. Cꞌacꞌariꞌ tzꞌabeꞌ 
chipan ja lugar ja bar nbij wiꞌ tre jun preso ja wi cꞌo ril owi mta. Jariꞌ 
lugar cꞌo rubiꞌ nbixi, Ja Lugar Empedrado neꞌxi, ja cꞌa chipan ja tzobal 
hebreo Gabata neꞌxi. 14 Pa jun pispra rxin nmakꞌij pascua bantaj wiꞌ ja 
wariꞌ, pa ncꞌajkꞌij lariꞌ ja tok bantaji. Tzijon chic jutij ja Pilato cuqꞌuin ja 
raj Israel, quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Tetzꞌataꞌ mpeꞌ riꞌ, waweꞌ cꞌo wiꞌ ja rey ewxin, neꞌ chique.
15 —Tacamsaj, tacamsaj, chwach cruz tacamsaj wiꞌ. Queriꞌ quibij. Ja cꞌa 

Pilato xbij chic chique:
—¿La cꞌol egana chi nrip chwa cruz ja rey ewxin? neꞌ chique. Ja cꞌa 

jefe quixin sacerdote ejeꞌeꞌ quibij tre:
—Mchita jun rey ja cꞌo chi ta rukꞌaꞌ chake, xa ni ruyon wiꞌ ja César, 

xecheꞌ tre. 16 Cꞌacꞌariꞌ jachi ja Jesús pa quekꞌaꞌ rmal ja Pilato chi ncamsax 
chwach cruz. Ja tok jachtaj rmal cꞌacꞌariꞌ cꞌamarel.

* * * * * * * * * *
17 Queriꞌ xuban ja Jesús, be. Cꞌo jun cruz rijkajel, be chipan jun lugar 

rbinaꞌan Rwiꞌcamnak. Ja cꞌa chipan ja tzobal hebreo Gólgota neꞌxi ja 
lugar. 18 Ja cꞌa tok xeꞌekaji triꞌ querip wiꞌ ja Jesús chwach cruz. Ecꞌo chi 
na caꞌiꞌ achiꞌiꞌ xequerip chwach jujun cruz chakajaꞌ, e jujun pa tak rxquin 
ja Jesús.

19 Ja Pilato arjaꞌ cꞌo juleꞌ tzꞌibanem xuban in xuyaꞌ parwiꞌ ja cruz, 
quewaꞌ nbij ja tzꞌibanem riꞌ: —Jesús aj Nazaret, rey quixin ja tinamit 
Israel, neꞌe. 20 E qꞌuiy chique ja raj Israel ja xetzꞌatowi ja tzꞌibanem como 
ja lugar ja bar rip wiꞌ ja Jesús chwach cruz xa chinakaj ja tinamit cꞌo 
wiꞌ. Ja tzꞌibanem oxiꞌ rwach ja tzobal tzꞌibax wiꞌ, jun pan hebreo, jun pa 
griego in jun pa latín. 21 Pro ja jefe quixin sacerdote quixin ja raj Israel 
ejeꞌeꞌ quibij tre ja Pilato:

—Ajoj ma ok conforme ta ruqꞌuin ja tzij ja xatzꞌibaj chi arjaꞌ rey kaxin 
ja rok aj Israel. Mejor ja naban, quewaꞌ tatzꞌibaj riꞌ chi arjaꞌ nbini chi: —
In rey quixin ja raj Israel, neꞌe, xecheꞌ tre.

22 —Ja xintzꞌibaj, xintzꞌibaj ariꞌ, xecheꞌxi rmal ja Pilato.
23 Ja cꞌa re quijiꞌ soldado tok quiripon chic ja Jesús chwach cruz cꞌacꞌariꞌ 

quejal ja rtziak in quejach chiquewach, jujun quixin ja tziak. Pro cꞌo chi 
na jun ja tziak ja ni majun dison wiꞌ, xa jun chi quiemic. 24 Rmalcꞌariꞌ 
ja soldado quewaꞌ quibij chibil tak quiꞌ riꞌ: —Mejor matikarak ja wariꞌ, 
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kabanaꞌ suerte trij nak xtikajben chake, xecheꞌe. Queriꞌ queban in triꞌ 
bantaj wiꞌ cumplir ja tzꞌibtal can ojer chipan ja rtzobal Dios, quewaꞌ nbij 
riꞌ: —Quejach ja ntziak chiquewach in cꞌo jun ja ntziak queban suerte trij, 
queriꞌ ja tzꞌibtal can in ni queriꞌ queban ja soldado.

25 Ja cꞌa ruteꞌ ja Jesús rachbil jun ruchakꞌ ecꞌo chinakaj ja cruz e rachbil 
chic caꞌiꞌ ixokiꞌ, jun María ja rxjayil Cleofas in jun chic María Magdalena 
rubiꞌ. 26 Ja Jesús xutzꞌat ja ruteꞌ in cꞌoli ja discípulo xutzꞌat chakajaꞌ ja 
congana nrajoꞌ. Ja cꞌa tok xutzꞌat chi ecꞌo chirnakaj quewaꞌ xbij tre ja 
ruteꞌ riꞌ:

—Jalaꞌ jun ndiscípulo leꞌ jalaꞌ noc chic awal, neꞌ tre. 27 Cꞌacꞌariꞌ xbij tre 
ja rdiscípulo:

—Ja nuteꞌ leꞌ jalaꞌ noc chic ateꞌ atat, neꞌ tre. Ja cꞌa discípulo tok meloji 
xucꞌamel ja ruteꞌ ja Jesús in xucꞌul chijutij pa rochoch.

28 Ja Jesús arjaꞌ rotak chi tzurnak chic rmal nojelal ja samaj ja yatajnak 
tre chi nurbanaꞌ cꞌacꞌariꞌ xbij: —Chakichiꞌ nnaꞌ, neꞌe. Ja tok xbij awaꞌ tzij 
riꞌ triꞌ bantaj wiꞌ cumplir ja tzꞌibtal can ojer chipan ja rtzobal Dios. 29 Triꞌ 
cꞌo wiꞌ juleꞌ vinagre cꞌolon pa rcꞌolibal. Ja cꞌa soldado ejeꞌeꞌ quecꞌam jun 
esponja, quexim chutzaꞌm jun cheꞌ, quichꞌakbaꞌ tre ja vinagre cꞌacꞌariꞌ 
queyaꞌ nojoj chwa rey ja Jesús in xutij. 30 Ja cꞌa tok titaj rmal quewaꞌ xbij 
riꞌ: —Camic xinqꞌuis rbanic ja nsamaj nojelal, neꞌe. Cꞌacꞌariꞌ kꞌochkꞌoꞌ kaj 
ja rwiꞌ, xujach ja ranma pa rukꞌaꞌ ja Dios in cam kaj.

* * * * * * * * * *
31 Como jariꞌ kꞌij pispra rxin ja nmakꞌij pascua in pispra rxin ja xulaꞌnbal kꞌij 

chakajaꞌ rmalcꞌariꞌ tok ja raj Israel ejeꞌeꞌ quicꞌutuj tre ja Pilato chi nkꞌip̱ cakan 
ja recꞌo chwach cruz utzcꞌa chi necami chanim in newasaxel. Queriꞌ queban 
utzcꞌa ja quicuerpo matiqꞌuejeꞌ chwach cruz chipan ja xulaꞌnbal kꞌij como 
jariꞌ xulaꞌnbal kꞌij nmakꞌij pascua chakajaꞌ in congana nim rukꞌij. 32 Ja cꞌa 
soldado ejeꞌeꞌ xeꞌekaj cuqꞌuin ja re caꞌiꞌ achiꞌiꞌ ja reripon chwach cruz pa tak 
rxquin ja Jesús in quekꞌip cakan. 33 Pro ja tok quetzꞌat ja Jesús chi camnak 
chic ma xquekꞌip chi ta ja rkan. 34 Pro cꞌo jun chique ja soldado, arjaꞌ xumin 
jun lanza pa rupox ja Jesús in chanim xelto juleꞌ quicꞌ rachbil yaꞌ. 35 Jawaꞌ ja 
bantaji riꞌ anin xintzꞌat ruqꞌuin nwach in ja xintzꞌat jariꞌ nyaꞌon chic rbixic in 
bien wotak chi ni katzij wiꞌ in camic nbij chic chewe utzcꞌa chi nenimaj ixix 
chakajaꞌ. 36 Queriꞌ bantaji como ni rjawaxic wiꞌ chi bantaj cumplir ja tzꞌibtal 
can tre ja Cristo chipan ja rtzobal Dios ojer como quewaꞌ nbij riꞌ: —Ni majun 
rbakil xtikꞌip ta, neꞌe. 37 In jun chic ja tzꞌibtal can tre quewaꞌ nbij riꞌ: —Ejeꞌeꞌ 
nquetzꞌat na rwach ja cꞌo jun chꞌichꞌ min pa rupox cumal, neꞌe.

* * * * * * * * * *
38 Cꞌo cꞌa jun achi José rubiꞌ aj Arimatea, arjaꞌ jun discípulo rxin ja 

Jesús, be ruqꞌuin ja Pilato chi nercꞌutuj tre ja cuerpo rxin ja Jesús. Pro 
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xa pan awatali tok be como arjaꞌ nxbej riꞌ chiquewach ja rach tak aj 
Israel. Ja cꞌa tok xekaji ruqꞌuin ja Pilato yaꞌ lugar tre rmal chi nucꞌamel 
ja cuerpo in queriꞌ xuban xucꞌamel. 39 In xekaji ja Nicodemo chakajaꞌ, 
jariꞌ mismo Nicodemo ja xuban jutij be ruqꞌuin ja Jesús chakꞌaꞌ xerkꞌijlaꞌ. 
Arjaꞌ cꞌo la jun quintal akꞌom rcꞌamonto congana quiꞌ rxulaꞌ, caꞌiꞌ rwach 
ja rakꞌom, juleꞌ mirra neꞌxi, in juleꞌ chic áloes neꞌxi. 40 Ja Nicodemo 
rachbil ja José ejeꞌeꞌ quecꞌam ja cuerpo rxin ja Jesús, quecoj ja rakꞌom 
trij juleꞌ tziak in quebar ja cuerpo rxin ja Jesús chipan. Niquirwariꞌ ja 
quicostumbre ja raj Israel tok cꞌo jun mukuninem nbani. 41 Ja bar rip wiꞌ 
ja Jesús chwach cruz triꞌ cꞌo wiꞌ jun lugar cꞌo juleꞌ tijcoꞌm ticon chwach. 
Cꞌo jun jul xin camnak chipan ja lugar. Ja jul jariꞌ cꞌoton chwach jun 
portales pro cꞌa rcꞌotic wiꞌ, ni mta wiꞌ jutij cojon ta jun camnak chipan. 
42 Como xa nakaj cꞌo pon wiꞌ ja jul rmalcꞌariꞌ tok queyaꞌ can ja cuerpo 
rxin ja Jesús chipan. Queriꞌ queban como xa nnakajinto ja hora ja 
numajel wiꞌ ja nmakꞌij pascua.

* * * * * * * * * *

20  1 Ja cꞌa xin domingo be ja María Magdalena ja bar mukun wiꞌ 
ja Jesús, chanim be, cꞌa kꞌekuꞌm na. Ja cꞌa tok xekaji xutzꞌat 

ja nimlaj abaj ja tzꞌapben ruchiꞌ ja panteón, junwiꞌ yaꞌon pon chi wiꞌ. 
2 Cꞌamcꞌol ranim be ja bar ecꞌo wiꞌ ja Simón Pedro rachbil ja jun chic 
discípulo ja congana najoꞌx rmal ja Jesús. Ja cꞌa tok xekaji quewaꞌ xbij 
chique riꞌ: —Ja kajaw Jesús takaꞌan mchita chipan ja panteón, cꞌamarel 
pro ba la quiyaꞌon chi wiꞌ, neꞌ chique. 3 Ja cꞌa Pedro rachbil ja jun chic 
discípulo ejeꞌeꞌ xebe ja bar cꞌo wiꞌ ja panteón. 4 Cꞌamcꞌol canim xebe chi e 
caꞌiꞌ pro ja jun más na xutij rukꞌij chwach ja Pedro chewiꞌ tok arjaꞌ xekaji 
nabey ja bar cꞌo wiꞌ ja panteón. 5 Ja cꞌa tok xekaji luqueꞌ kaj, cayoc chipan 
ja panteón, xutzꞌatoc ja utzlaj tak tziak rxin ja camnak chi xa ruyon chic 
cꞌo can pro ma xoc ta chipan ja panteón. 6 Ja cꞌa Simón Pedro arjaꞌ cꞌa 
tran can na pro ja tok xekaji xoc chipan ja panteón. Arjaꞌ xutzꞌat ja tziak 
rxin ja camnak chi xa ruyon chic cꞌo can. 7 In xutzꞌat chakajaꞌ ja tziak ja 
barben rpalaj ja camnak pro ma ruqꞌuin chi ta cꞌo wiꞌ ja juleꞌ chic tziak, 
junwiꞌ cꞌo pon chi wiꞌ, botol can ruyon. 8 Cꞌacꞌariꞌ xoc chipan ja panteón 
chakajaꞌ ja jun chic discípulo ja xekaji nabey in tok xutzꞌat ja tziak 
arjaꞌ xnimaj chi cꞌastajnak chic ja Jesús chiquicojol camnakiꞌ. 9 Como 
ejeꞌeꞌ nabey matichꞌobtaj cumal ja tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios 
chi rjawaxic chi ncꞌastaj na ja Cristo chiquicojol ja camnakiꞌ. 10 Cꞌacꞌariꞌ 
xemeloji ja discípulo chi cochoch.

* * * * * * * * * *
11 Ja cꞌa María arjaꞌ paꞌl can chuchiꞌ ja panteón, rmajon okꞌej. Kas 

cꞌa rmajon okꞌej ja tok luqueꞌ kaj, cayoc chipan ja panteón. 12 Ecꞌo caꞌiꞌ 
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ángel xerutzꞌatoc chipan. Congana sak quitziak ja ángel, jun tzꞌubuli ja 
bar qꞌuejeꞌ wiꞌ rwiꞌ ja Jesús in jun chic tzꞌubuli ja bar qꞌuejeꞌ wiꞌ rkan. 
13 Quewaꞌ quibij tre ja María riꞌ:

—Ixok ¿nak tre tok natokꞌi? xecheꞌ tre.
—Cꞌamarel ja Wajaw in ma wotak ta ba la xeyaꞌ̱ chi wiꞌ, neꞌe ja María 

chique. 14 Ja tok bitaji tzij rmal xuyaꞌ vuelta in xutzꞌat ja Jesús paꞌl 
chwach pro ma rotak ta chi Jesús. 15 Ja cꞌa Jesús xbij tre:

—Ixok ¿nak tre tok natokꞌi, nak nacanoj? neꞌ tre. Ja xuchꞌob kaj ja 
María chi chajil tijcoꞌm ja ntzijon ruqꞌuin in quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Ja wi atat xatcꞌamoꞌel rxin tabij jutzꞌit chwe bar xayaꞌ wiꞌ, anin 
nincꞌamoꞌel rxin, neꞌ tre. 16 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xbij tre:

—María, neꞌ tre. Ja cꞌa María be ruqꞌuin in quewaꞌ xbij tre riꞌ:
—Raboni, neꞌ tre. Jariꞌ tzij xbij tre, pan hebreo xbij wiꞌ in tibij tzij 

Maestro. 17 Ja cꞌa Jesús xbij tre:
—Ma quinachap ta, quinasokpij como majaꞌn quinjoteꞌe ruqꞌuin ja 

Nataꞌ. Pro ja naban, jat cuqꞌuin ja wachꞌalal, jabij chique chi ninjoteꞌ 
na ruqꞌuin ja Nataꞌ. Arjaꞌ Etataꞌ ixix chakajaꞌ. Arjaꞌ Dios wxin anin in 
chakajaꞌ Dios ewxin ixix, neꞌ tre. 18 Cꞌacꞌariꞌ be ja María Magdalena 
cuqꞌuin ja discípulo xerbij chique chi: —Anin xintzꞌat rwach ja kajaw 
Jesús, neꞌ chique, in xbij chique chakajaꞌ nojel ja binel tre rmal ja Jesús.

* * * * * * * * * *
19 Jariꞌ kꞌij domingo, ja cꞌa discípulo como ejeꞌeꞌ nquixbej quiꞌ 

chiquewach ja cach tak aj Israel chewiꞌ tok quimolon quiꞌ pa jay, 
quitzꞌapinto quechiꞌ. Ja cꞌa tok xoc akꞌaꞌ xekaji ja Jesús cuqꞌuin, peꞌi 
chiquicojol in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ja quicotemal xin Dios tiqꞌuejeꞌ checojol, neꞌ chique. 20 Ja cꞌa tok 
bitaji tzij rmal cꞌacꞌariꞌ xucꞌut chiquewach ja pa rukꞌaꞌ in ja pa rupox 
chakajaꞌ. Congana xequicoti ja discípulo ja tok quetzꞌat chi ni katzij wiꞌ 
chi ja kajaw Jesús ja cꞌo cuqꞌuin. 21 Ja cꞌa Jesús xbij chic jutij chique:

—Ja quicotemal xin Dios tiqꞌuejeꞌ checojol. Ja Nataꞌ arjaꞌ xinrutakto 
waweꞌ chwachꞌulew in queriꞌ cꞌa nban chic chewe ixix chakajaꞌ, 
nixnutakel chi nebanaꞌ ja nsamaj, neꞌ chique. 22 Ja cꞌa tok bitaji tzij rmal 
cꞌacꞌariꞌ xerxupuj in quewaꞌ xbij chique riꞌ: —Camic, tecꞌuluꞌ ja rEspíritu 
Santo. 23 Ja wi nebij tre jun winak xa nak ta chi winakil chi cuytaji ja ril 
rumac cuytaj cꞌariꞌ owi nebij tre chi ma xcuytaj ta ma xcuytaj ta cꞌariꞌ. 
Queriꞌ xbij chique.

* * * * * * * * * *
24 Pro cꞌo jun chique ja cablajuj apóstol rbinaꞌan Tomás ja yoꞌx neꞌxi, 

arjaꞌ mta ja tok xekaji ja Jesús cuqꞌuin ja juleꞌ chic discípulo. 25 Ja cꞌa tok 
xekaji ja Tomás bix tre cumal ja juleꞌ chic:
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—Katzꞌat rwach ja kajaw Jesús, neꞌxi. Pro ja Tomás xbij chique:
—Jariꞌ matinnimaj chi cꞌastaji. Ja wi xtintzꞌat ja pa rukꞌaꞌ ja bar 

soctajnak wiꞌ rmal ja clawux in wi xtinmin ja rwinukꞌaꞌ triꞌ in wi xtinmin 
nukꞌaꞌ pa rupox ja bar soctajnak wiꞌ chakajaꞌ cꞌa tokoriꞌ xtinnimaj, neꞌ 
chique.

26 Ja cꞌa cha jun domingo chic quimolon chic jutij quiꞌ ja discípulo 
chipan ja jay cachbil ja Tomás. Tzꞌapali ja chiꞌjay pro chaka jalal tok 
xekaji ja Jesús, peꞌi chiquicojol in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ja quicotemal xin Dios tiqꞌuejeꞌ checojol, neꞌ chique. 27 Cꞌacꞌariꞌ xbij 
tre ja Tomás:

—Taminaꞌ ja rwiakꞌaꞌ waweꞌ riꞌ, tatzꞌataꞌ mpeꞌ ja pa nukꞌaꞌ riꞌ in taminaꞌ 
ja rakꞌaꞌ pa nupox. Maxta ma catniman chi ta pro ni catniman wiꞌ, neꞌ 
tre.

28 —Atat at Wajaw, atat at nDios, neꞌe ja Tomás tre. 29 Ja cꞌa Jesús xbij 
tre:

—Tomás, atat natzꞌat nwach camic chewiꞌ tok natnimani pro congana 
na quiꞌil chique ja nenimani masqui matiquetzꞌat nwach, neꞌ tre.

* * * * * * * * * *
30 Ja Jesús cꞌo chi na juleꞌ milagro ja xuban ja xkꞌalasbej riꞌ chiquewach 

ja rdiscípulo pro jariꞌ ma xintzꞌibaj ta chipan awaꞌ jun libro riꞌ. 31 Pro cꞌoli 
ja xintzꞌibaj chipan awaꞌ jun libro riꞌ utzcꞌa chi nenimaj ja Jesús chi arjaꞌ 
ja Cristo ja Ralcꞌwal Dios in tok queriꞌ nenimaj jariꞌ nyataj chewe ja utzlaj 
cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij como jariꞌ nyataj chake ja tok xa jun nkaban 
ruqꞌuin.

* * * * * * * * * *

21  1 Ja cꞌa tok bantajnak chic nojel awaꞌ wariꞌ cꞌacꞌariꞌ ja Jesús 
xucꞌut chic jutij riꞌ chiquewach ja discípulo tokoriꞌ tok ecꞌo 

chuchiꞌ ja mar ja rbinaꞌan Tiberias in quewaꞌ rbanic riꞌ. 2 Ecꞌo cꞌa juleꞌ 
rdiscípulo quimolon quiꞌ, quewaꞌ quebiꞌ riꞌ, jun Simón Pedro, jun chic 
Tomás ja yoꞌx neꞌxi, jun chic Natanael ja raj Caná cꞌo pa rcuenta Galilea. 
Ecꞌoli chakajaꞌ ja rcꞌajol Zebedeo in ecꞌo chi na caꞌiꞌ ja discípulo. 3 Ja cꞌa 
Simón Pedro arjaꞌ xbij chique:

—Can ninbe anin pa chapoj chꞌuꞌ, neꞌ chique.
—Nokbe ajoj chawij chakajaꞌ, xecheꞌ tre. Queriꞌ queban xebe, xeꞌoc 

chipan ja lancha pro jariꞌ akꞌaꞌ ni majun ja chꞌuꞌ xequechap.
4 Ja cꞌa tok pi rsakaric paꞌli ja Jesús chiyaꞌ ja bar ecꞌo wiꞌ ja discípulo 

pro ejeꞌeꞌ ma cotak ta chi Jesús ja paꞌl triꞌ. 5 Ja cꞌa Jesús quewaꞌ xbij 
chique riꞌ:

—Walcꞌwal ¿la ma ecꞌo ta chꞌuꞌ eꞌechapon nekatiꞌ? neꞌ nojoj chique.
—Ni majun, xecheꞌpi tre.
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6 —Camic pan ewiquikꞌaꞌ teqꞌuiakaꞌ wiꞌ ja recꞌam in ecꞌoli ja chꞌuꞌ 
neꞌechap, neꞌ nojoj chic jutij chique. Queriꞌ queban queqꞌuiak ja cꞌam pro 
congana jun chꞌuꞌ xeꞌoc chipan, maquecowin chic nquiwasajto pa yaꞌ. 
7 Cꞌoli ja discípulo ja congana najoꞌx rmal ja Jesús, arjaꞌ xbij tre ja Pedro:

—Jalaꞌ laleꞌ kajaw Jesús, neꞌ tre. Ja cꞌa Simón Pedro arjaꞌ tok xcꞌaxaj 
chi queriꞌ xcojlaꞌ ja rtziak in xuqꞌuiakto riꞌ pa yaꞌ in xuleꞌto. 8 Pro ja 
juleꞌ chic discípulo ejeꞌeꞌ xexuleꞌto pa lancha, quichararanto ja cꞌam 
ja renojnak chꞌuꞌ chipan. Ma bien ta nat ecꞌo wiꞌ, xla jun cien metro 
quiyaꞌon can ja chiyaꞌ.

9 Ja cꞌa tok xekajto ja chiyaꞌ quetzꞌat juleꞌ rchakꞌakꞌ saꞌon jun chꞌuꞌ 
parwiꞌ in cꞌo juleꞌ caxlanway chakajaꞌ. 10 Ja cꞌa Jesús xbij chique:

—Queꞌecꞌamaꞌto juleꞌ chique ja chꞌuꞌ ja cꞌa xeꞌechapto, neꞌ chique. 
11 Cꞌacꞌariꞌ be ja Simón Pedro, xoc chipan ja lancha, xerlasajto ja cꞌam 
pa yaꞌ enojnak ja nimak tak chꞌuꞌ chipan, e jun ciento in cincuentitrés 
ja chꞌuꞌ. Pro masqui congana e qꞌuiy ja chꞌuꞌ pro ma xraktaj ta ja cꞌam. 
12 Ja cꞌa Jesús xbij chic chique: —Quixajoꞌ, quixwaꞌi, neꞌ chique. Canojel 
ja discípulo nquixbej quiꞌ nquicꞌaxaj tre: —¿Nak abiꞌ? xecheꞌ ta tre como 
cotak chi ja kajaw Jesús. 13 Peti ja Jesús triꞌ, xucꞌam ja caxlanway, xuyaꞌ 
chique in queriꞌ xuban tre ja chꞌuꞌ chakajaꞌ. 14 Quewaꞌ cꞌa xuban ja Jesús 
ja tok cꞌastaji chiquicojol camnakiꞌ, roxmul cꞌawaꞌ wariꞌ ja tucꞌut riꞌ 
chiquewach ja rdiscípulo.

* * * * * * * * * *
15 Ja cꞌa tok colbetaji waꞌim cumal cꞌacꞌariꞌ cꞌaxax tre ja Simón Pedro 

rmal ja Jesús:
—Simón ja rat rcꞌajol Jonás ¿la ni katzij wiꞌ chi atat ja más na natajoꞌn 

wxin chiquewach ja juleꞌ chic awachbil riꞌ? neꞌxi.
—Queriꞌ Wajaw, atat awotak chi congana nel nucꞌuꞌx chawij, neꞌe ja 

Pedro.
—Queꞌayukꞌuj cꞌa ja yukul quecꞌuꞌx wqꞌuin como ejeꞌeꞌ e caniꞌ tak 

ncarnelo, neꞌxi rmal ja Jesús. 16 Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xcꞌaxaj chic jutij tre:
—Simón ja rat rcꞌajol Jonás ¿la ninawajoꞌ? neꞌ tre.
—Queriꞌ Wajaw, atat awotak chi congana nel nucꞌuꞌx chawij, neꞌx chic 

jutij rmal ja Pedro.
—Queꞌachajij cꞌa ja ncarnelo, neꞌe ja Jesús tre. 17 Pa roxmul cꞌaxax chic 

tre ja Pedro:
—Simón ja rat rcꞌajol Jonás ¿la congana nel acꞌuꞌx chwij? neꞌxi rmal ja 

Jesús. Ja cꞌa Pedro arjaꞌ xumaj bis rmal ja cꞌaxax oxmul tre ja wi congana 
nel rucꞌuꞌx trij ja Jesús:

—Wajaw, atat ni majun nak ta ja maquita awotak, awotak chi congana 
nel nucꞌuꞌx chawij, neꞌe ja Pedro tre.

—Queꞌayukꞌuj cꞌa ja ncarnelo, neꞌe ja Jesús tre.
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18 In xbij chic jutij tre:
—Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chawe riꞌ, ja tok cꞌa at cꞌajol na xacoj ja ratziak, 

xaxim xeꞌ apan in xatbe xa bar ta cꞌo wiꞌ agana chi xatbe wiꞌ. Pro ja tok 
xcatrajiꞌxi narip na akꞌaꞌ in junwiꞌ chic nximo awxin in natrucꞌamel ja bar 
mta wiꞌ agana natbe wiꞌ, neꞌe ja Jesús tre. 19 Ja tok queriꞌ xbij jariꞌ xcꞌutbej 
nak xtiban na tre ja Pedro tok xticamsaxi, jariꞌ xcꞌutbej chi ja rcamic ja 
Pedro noc na yaꞌbal rukꞌij ja Dios. Cꞌacꞌariꞌ ja Jesús xbij chic tre ja Pedro: 
—Joꞌ, ni quinawachbilaj wiꞌ, neꞌ tre. 20 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ caꞌy can trij 
in xutzꞌat chi tran chiquij ja discípulo ja congana najoꞌx rmal ja Jesús. 
Jariꞌ mismo discípulo ja kꞌeꞌoc chwarucꞌuꞌx ja Jesús tokoriꞌ tok queban 
ja qꞌuisbal waꞌim ruqꞌuin ja tok cꞌo jun pregunta xcꞌaxaj tre ja Jesús 
quewariꞌ: —Wajaw ¿nak xtijacho awxin pa quekꞌaꞌ ja netzelan awxin? neꞌ 
tre. 21 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ tok xutzꞌat ja discípulo chi tran chiquij quewaꞌ 
xbij tre ja Jesús riꞌ:

—Wajaw, jalaꞌ jun kachbil leꞌ ¿nak cꞌa xtiban na tre arjaꞌ chakajaꞌ? neꞌ 
tre.

22 —Ja wi cꞌo ngana chi cꞌa cꞌas na arjaꞌ ja tok xquinmeloj chic jutij jariꞌ 
mta akꞌaꞌ atat tre pro xar ja naban atat, ni quinawachbilaj wiꞌ, neꞌxi ja 
Pedro rmal ja Jesús. 23 Jariꞌ tzij ja xbij ja Jesús be rtzijoxic chiquicojol ja 
kachꞌalal pro queqꞌuex rbixic: —Ni maticam wiꞌ ja discípulo, xecheꞌe, pro 
ma queriꞌ ta xbij ja Jesús como arjaꞌ xbij: —Ja wi cꞌo ngana chi cꞌa cꞌas na 
arjaꞌ ja tok xquinmeloj chic jutij jariꞌ mta akꞌaꞌ atat tre, queriꞌ xbij.

24 Jariꞌ mismo discípulo arjaꞌ ntajini nkꞌalasaj nojel awaꞌ ja bantaji 
riꞌ, arjaꞌ tzꞌibyon nojel ja cꞌo chipan awaꞌ jun libro riꞌ in bien kotak chi 
ni katzij wiꞌ ja nbij. 25 Pro ja Jesús arjaꞌ cꞌa cꞌo na más ja xuban waweꞌ 
chwachꞌulew. Nojel ja xuban ja Jesús wixta tzꞌibtali chijujunal pa tak 
libro maquita nuban ariꞌ ja rwachꞌulew xticꞌol ta ja libro chwach. Amén. 
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1  1 Teófilo, ja nabey libro ja xintak awqꞌuin xintzꞌibaj chipan nojel ja samaj 
ja xuban ja Jesús in xintzꞌibaj chipan chakajaꞌ nojel ja xucꞌut chiquewach 

ja winak. 2 Xintzꞌibaj ja bar xumajto wiꞌ ja rsamaj in bar xerqꞌuisaꞌ wiꞌ tokoriꞌ 
tok joteꞌ chilaꞌ chicaj. Ja tok majaꞌn tibe chilaꞌ chicaj xeruchaꞌ ja rapóstol in 
xuchꞌob chiquewach nak nqueban can ja tok xtibe. Ja xbij chique jaꞌ Espíritu 
Santo ucꞌayon rxin chi rbixic. 3 Ja cꞌa tok cami in tok cꞌastaji cꞌacꞌariꞌ xucꞌut riꞌ 
chiquewach ja rapóstol. Caꞌwinak kꞌij qꞌuejeꞌ chi na chwachꞌulew in qꞌuiylaj 
mul xucꞌut riꞌ chiquewach ja rapóstol in cꞌo chi na más ja xuban chiquewach 
utzcꞌa chi cꞌo quiseguro chi ni katzij wiꞌ chi cꞌastajnak chic. Arjaꞌ ntzijon 
cuqꞌuin in nuchꞌob chiquewach nak rbanic ja gobierno xin Dios.

4 Ja tok cꞌa cꞌo na chiquicojol ja rapóstol quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Ma quixel ta na chipan ja tinamit Jerusalén. Ja Nataꞌ arjaꞌ rtzujun 

chwe chi ntakpi na ja rEspíritu Santo ewqꞌuin ja caniꞌ nbin chic chewe, ja 
cꞌariꞌ ja tewaybej chipan ja tinamit Jerusalén. 5 Ja Juan Bautista arjaꞌ yaꞌ 
xucoj chi quibanic bautizar ja winak pro ja rixix xajalal majaꞌn terilaꞌ ja 
tiempo ja tok nixban bautizar tre ja rEspíritu Santo, neꞌe ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
6 Ja cꞌa rapóstol ejeꞌeꞌ quimolon quiꞌ ruqꞌuin ja Jesús in quewaꞌ quibij tre riꞌ:
—Kajaw ¿la trewaꞌ tiempo riꞌ ja tok nacoj chic jutij ja gobierno pa 

kakꞌaꞌ ja rok aj Israel? xecheꞌ tre.
7 —Ixix ma yatal ta chewe chi newotakij nak kꞌij xtibantaji. Ja Tatixel 

arjaꞌ otakyon ariꞌ in xa ruyon arjaꞌ cꞌo rukꞌaꞌ tre nak kꞌij xtichomij. 8 Pro 
ja tok xtikajto ja rEspíritu Santo ewqꞌuin tokoriꞌ cꞌoli poder xin Dios ja 
xtecochij tre. Tokocꞌariꞌ nixbe in nemaj rbixic chique ja winak nojel ja 
retzꞌaton in nojel ja recꞌwaxan ja xinban chewach. Nemajel rbixic pa 
Jerusalén in nixbe chi rbixic chipan nojel tinamit ja cꞌo pa rcuenta Judea 
in nixbe chi rbixic chipan ja departamento Samaria chakajaꞌ. Cꞌacꞌariꞌ 
nixbe chi rbixic nojel nat nakaj tre ja rwachꞌulew, neꞌe ja Jesús chique.
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9 Ja cꞌa tok tzuri tzij rmal cꞌacꞌariꞌ joteꞌ chicaj pro ni chiquewach in 
wawax chiquewach rmal juleꞌ sutzꞌ. 10 Kas cꞌa ecaꞌynak nojoj chicaj chi 
rtzꞌatic ja tok ecꞌo caꞌiꞌ achiꞌiꞌ xewinakar cuqꞌuin, sak quitziak quicojon. 
11 Ja cꞌa rachiꞌiꞌ quibij chique ja rapóstol: —Achiꞌiꞌ ja rix aj Galilea ¿nak 
tre ja tok nixcaꞌy chicaj? Ja Jesús arjaꞌ joteꞌ chewach chilaꞌ chicaj pro 
nmelojpi chi na jutij. Ja caniꞌ xetzꞌat tok joteꞌ chicaj ni cꞌa queriꞌ nuban 
chic ja tok xtimelojto chic jutij, xecheꞌ chique.

* * * * * * * * * *
12 Cꞌacꞌariꞌ ja rapóstol xeꞌelto parwiꞌ ja ti jayuꞌ rbinaꞌan Olivo, xemeloji ja 

pa Jerusalén. Ja ti jayuꞌ xa jun caꞌiꞌ kilómetro ja rcojol ruqꞌuin ja Jerusalén. 
13 Ja cꞌa tok xeꞌekaji ja pa Jerusalén xeꞌoc chipan ja jay ja bar ecꞌo wiꞌ in 
xejoteꞌ pa caꞌiꞌ piso. Quewaꞌ quebiꞌ ja rapóstol riꞌ, ja Pedro, ja Jacobo, ja 
Juan, ja rAndrés, ja Felipe, ja Tomás, ja Bartolomé, ja Mateo, ja Jacobo 
ja rcꞌajol Alfeo, ja Simón jun chique ja partido rbinaꞌan Zelote in Judas ja 
rchꞌalal Jacobo. 14 Ejeꞌeꞌ xa jun quibanon chi rbanic oración e cachbil ja 
rixokiꞌ. Cꞌoli María ruteꞌ ja Jesús in ecꞌoli rchꞌalal ja Jesús chakajaꞌ.

15 Jariꞌ tiempo peꞌi ja Pedro chiquewach ja juleꞌ chic kachꞌalal ja 
quiniman chic ja Jesús, ecꞌo la jun ciento veinte chi canojelal. Quewaꞌ 
xbij ja Pedro chique riꞌ:

16 —Wachꞌalal, ni rjawaxic wiꞌ chi nbantaj cumplir ja rtzobal Dios. Ja 
Judas arjaꞌ cꞌamo quebey ja winak ja xechapo rxin ja Jesús in quecoj 
preso. Ja cꞌa David cꞌo jun rtzobal Dios ja yataj tre ojer rmal ja rEspíritu 
Santo tre nak xtuban ja Judas in mta moda ja maquita nbantaj cumplir. 
17 Como ja Judas arjaꞌ kach apóstol, yataj tre chi xoc kachbil chipan ja 
samaj xin Dios ja kamajon. 18 Pro ja xuban be, xulokꞌ jun ulew tre ja 
pwok ja toj tre rmal ja ritzelal ja xuban. Cꞌacꞌariꞌ xerqꞌuiakaꞌto riꞌ, ni rwiꞌ 
xurkajbej kaj, chictaji ja rxcoloꞌ, ni xelto nojelal. 19 Ja winak ja recꞌo pa 
Jerusalén ejeꞌeꞌ tok cotakij nak xuban ja Judas quicanoj rubiꞌ ja rulew 
ja xulokꞌ. Acéldama quibij tre. Ja pa quitzobal ejeꞌeꞌ Acéldama tibij tzij 
jun ulew rjil quicꞌ. 20 Como ja rtzobal Dios ja tzꞌibtal can chipan ja salmo 
quewaꞌ nbij tre ja Judas riꞌ: —Ja rochoch nqꞌuejeꞌ can na ruyon, majun 
nak chi ta xtiqꞌuejeꞌ ta chipan, neꞌe. In jun chic nbij chakajaꞌ quewariꞌ: 
—Ja rsamaj junwiꞌ chic nqꞌuisowi. Queriꞌ ja tzꞌibtal can. 21 In camic ecꞌoli 
ja rachiꞌiꞌ chikacojol ja nij ecꞌo wiꞌ kuqꞌuin ja tok kamajto ja samaj. Ja tok 
qꞌuejeꞌe ja kajaw Jesús kuqꞌuin nij e kachbil wiꞌ. 22 Ja cꞌa tok ban bautizar 
ja Jesús rmal ja Juan Bautista ecꞌo kuqꞌuin triꞌ in tok joteꞌ chilaꞌ chicaj nij 
ecꞌo wiꞌ kuqꞌuin chakajaꞌ. Ja camic rjawaxic chi cꞌo jun chique nchaꞌi chi 
noc kach apóstol in nel chi rbixic nak rbanic ja rcꞌastajic ja Jesús. Queriꞌ 
xbij ja Pedro chique.

23 Cꞌacꞌariꞌ ecꞌo caꞌiꞌ chique xequipabaꞌ, jun José Barsabás rubiꞌ in 
binaꞌan tre chakajaꞌ Justo, in jun chic Matías rubiꞌ. 24 Cꞌacꞌariꞌ quemaj 
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rbanic oración, quewaꞌ ja roración queban riꞌ: —Kajaw, atat bien awotak 
nojel ja cꞌo pa tak kanma kanojelal. Atat ta xcatcꞌutuwi nak chique ja re 
caꞌiꞌ achiꞌiꞌ riꞌ ja rachaꞌon 25 ja xtoc kach apóstol pa rcꞌaxel ja Judas. Como 
ja Judas arjaꞌ xuyaꞌ can ja rsamaj rmal ja ritzelal ja xuban in be chipan 
ja lugar ja ni yatal wiꞌ trij chi triꞌ nbe wiꞌ. Queriꞌ ja roración queban. 
26 Cꞌacꞌariꞌ quemaj rbanic suerte chi rchaꞌic jun chic apóstol. Ja tok tzuri 
ja suerte cumal trij ja Matías kaj wiꞌ. In ni jariꞌ hora ja Matías xoc cachbil 
ja julajuj apóstol.

* * * * * * * * * *

2  1 Ja cꞌa tok xerilaꞌ ja nmakꞌij rbinaꞌan Pentecostés canojel ja rdiscípulo 
ja Jesús ejeꞌeꞌ xa jun quibanon, xa jun quimolon wiꞌ quiꞌ. 2 Chaka cꞌa 

jalal ja tok cꞌoli quicꞌaxaj penak chicaj caniꞌ jun nimlaj ikꞌ tok njaktajto. Ja 
cꞌa rukul cꞌaxax cumal canojel ja retzꞌubul pa jay. 3 Cꞌacꞌariꞌ cꞌoli winakar 
chiquewach caniꞌ rxak tak kꞌakꞌ, xuqꞌuiak riꞌ chiquij chiquijujunal. 4 Cꞌacꞌariꞌ 
noji ja rEspíritu Santo pa tak canma canojelal in quemaj tzij chipan chic 
juleꞌ tzobal ja caniꞌ yataj chique chiquijujunal rmal ja rEspíritu Santo.

5 Jariꞌ tiempo ecꞌoli winak ja raj Israel nojel nación epenak wiꞌ, 
quimolon quiꞌ pa Jerusalén, congana nqueban respetar ja quireligión. 
6 Ja cꞌa tok quicꞌaxaj ja bantaji xebe xequimoloꞌ quiꞌ. Congana sach 
quinaꞌoj como pa quitzobal ejeꞌeꞌ netzijon wiꞌ ja rdiscípulo ja Jesús, queriꞌ 
quicꞌaxaj chiquijujunal. 7 Congana cꞌascꞌoꞌi quicꞌaxaj in quewaꞌ quibij 
chibil tak quiꞌ riꞌ:

—¿Nak tre cꞌalaꞌ? ¿La ma e aj Galilea ta cꞌa ja winak leꞌ ja quimajon tzij? 
8 ¿Nak tre tok netzijon takaꞌan pa tak katzobal chikajujunal? 9 Como ecꞌo 
juleꞌ chake Partia epenak wiꞌ in juleꞌ chic chake e aj Media, ecꞌoli epenak 
Elam, ecꞌoli epenak Mesopotamia, ecꞌoli epenak pa Judea, ecꞌoli epenak 
pa Capadocia, ecꞌoli epenak Ponto, ecꞌoli epenak Asia, 10 ecꞌoli epenak 
Frigia, ecꞌoli epenak Panfilia, ecꞌoli epenak pan Egipto in ecꞌoli epenak pa 
tak lugar ja cꞌo pa rcuenta Africa ja cꞌo chinakaj Cirene. Ecꞌoli ja raj Roma 
waweꞌ chakajaꞌ, juleꞌ chique waweꞌ pan Israel eꞌalaxnak wiꞌ in juleꞌ chic 
chique ja xa quiniman ja religión kaxin ja rok aj Israel. 11 In ecꞌoli chakajaꞌ 
ja raj Creta in juleꞌ chic aj Arabia pro kanojel nkacꞌaxaj ja nimlaj samaj 
xin Dios ja quimajon rchꞌobic chikawach pa tak katzobal chikajujunal, 
xecheꞌe. 12 Canojel congana cꞌascꞌoꞌi quicꞌaxaj in sach quinaꞌoj como ejeꞌeꞌ 
matichꞌobtaj cumal nak rbanic ja bantaji in quewaꞌ quibij chibil tak quiꞌ 
riꞌ: —¿Nak tibij cꞌawaꞌ wariꞌ ja bantaji? xecheꞌe. 13 Pro ecꞌo juleꞌ chique xa 
neyokꞌoni in quewaꞌ quibij riꞌ: —Jalaꞌ winak leꞌ xa e kꞌabarelaꞌ, xecheꞌe.

* * * * * * * * * *
14 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ cꞌo chiquicojol ja re julajuj chic apóstol, xumaj tzij 

cuqꞌuin ja winak, cow tzijoni in quewaꞌ xbij chique riꞌ: —Achiꞌiꞌ ja rix 
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wach tak aj Israel in ixix chakajaꞌ ewanojel ja rixcꞌo pa Jerusalén, bien 
tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ in bien techꞌoboꞌ. 15 Ajoj ma ok kꞌabarelaꞌ ta 
ja caniꞌ nebij chake como cꞌa xuban a las nueve xin akꞌabil. 16 Ja xetzꞌat 
camic jariꞌ bitajnak can ojer rmal ja profeta Joel quewariꞌ: 17 —Ja pa 
rqꞌuisbal tak kꞌij ntakel na ja rEspíritu Santo cuqꞌuin ja winak xa nak 
ta chi winakil, neꞌe ja Dios. Ja cꞌa rewalcꞌwal chi alaꞌiꞌ chi xtaniꞌ ejeꞌeꞌ 
nqueyaꞌ na rbixic ja nkꞌalasaj chiquewach. In chakajaꞌ ja cꞌajolaꞌ chewe 
anin nyaꞌ na chique chi cꞌoli nquetzꞌat jeꞌe ja majaꞌn tibantaji. In ja rijaꞌ 
chewe nyaꞌ na chique chi cꞌoli ncachcꞌaj jeꞌe ja majaꞌn tibantaji chakajaꞌ. 
18 Jariꞌ tiempo chakajaꞌ ntakel na ja rEspíritu Santo cuqꞌuin ja rajsamajelaꞌ 
wxin chi achi chi ixok in ejeꞌeꞌ nqueyaꞌ na rbixic ja nkꞌalasaj chiquewach. 
19 In cꞌo jeꞌe nwinakarsaj na chwach ja caj ja ni majutij quitzꞌaton ta ja 
winak. In ja chwachꞌulew chakajaꞌ cꞌo retal jeꞌe ja nwinakarsaj na caniꞌ 
tre quicꞌ caniꞌ tre kꞌakꞌ in caniꞌ tre sib. 20 In maticaꞌy chic ja kꞌij in ja icꞌ 
chakajaꞌ noqui caniꞌ quicꞌ. Nojel awaꞌ wariꞌ nbantaj na cumplir tokoriꞌ tok 
majaꞌn terilaꞌ ja nimlaj kꞌij xin juicio. 21 In canojel ja winak ja nquicꞌutuj 
ja quitoꞌic tre ja Dios ejeꞌeꞌ netotaji. Queriꞌ rbin can ja Dios ja caniꞌ tzꞌibtal 
can chipan ja rtzobal rmal ja profeta Joel, neꞌe ja Pedro chique ja winak. 
22 In xbij chic chique:

—Achiꞌiꞌ ja rix wach tak aj Israel, tecꞌwaxaj ja xtinbij chic chewe 
riꞌ. Ja Dios arjaꞌ xuyaꞌ tre ja Jesús ja raj Nazaret chi xuban jun nimlaj 
samaj checojol in bien ewotak ja juleꞌ milagro ja xuban chewach. Triꞌ cꞌa 
nkatzꞌat wiꞌ chi ja Jesús arjaꞌ jun achi utz tzꞌat rmal ja Dios. 23 Ja Dios 
xuyaꞌ lugar chewe chi xecamsaj ja Jesús como xejach pa quekꞌaꞌ ja winak 
ja ma cotakin ta ja rtzobal Dios in ejeꞌeꞌ querip chwach cruz. Ja Dios 
ni rotak wiꞌ ojer chi ja Jesús njac̱h na pa quekꞌaꞌ ja netzelan rxin como 
arjaꞌ ni rchominto wiꞌ ojer chi niquirwariꞌ nba̱n tre. 24 Pro ja Dios toꞌo 
rxin chipan ja camíc in xuyaꞌ tre chi cꞌastaji como ja Jesús mta moda 
qꞌuejeꞌ ta chijutij pa rukꞌaꞌ ja camíc. 25 Mta moda como ja rey David ojer 
quewaꞌ rtzꞌiban can tre ja Jesús riꞌ: —Anin wotak chi ja wajaw Dios ni 
cꞌo wiꞌ wqꞌuin, cꞌo pa wiquikꞌaꞌ in ninrutoꞌ utzcꞌa ni majun nxbej wiꞌ wiꞌ. 
26 Rmalcꞌariꞌ tok congana nquicoti ja wanma in nyaꞌ rbixic ja quicotemal 
ja cꞌo wqꞌuin. Ja cꞌa tok xquincami wotak chi cꞌa cꞌo na ja rawutzil 
nwaybej triꞌ 27 como atat mta moda xquinayaꞌ can ta chijutij chiquicojol 
ja camnakiꞌ. Ja cuerpo rxin ja Santilaj Awalcꞌwal wotak chi matayaꞌ 
lugar tre chi xtakꞌay ta. 28 Atat achꞌobon chinwach nak rbeyal ja utzlaj 
cꞌaslemal. Ja tok xquineqꞌuejeꞌ na awqꞌuin chijutij jariꞌ congana nnoji ja 
quicotemal pa wanma. Queriꞌ rtzꞌiban can ja David ojer, neꞌe ja Pedro. 
29 In xbij chic chique:

—Ixix ja rix wach tak aj Israel, bien kotak chi cami ja David ja kamamaꞌ 
in xemuki in ja rpanteón cꞌa cꞌo na kuqꞌuin camic. 30 Pro ja David arjaꞌ jun 
profeta xin Dios in xurkaj tre ja juramento ja rbanon ja Dios quewariꞌ: —
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David, anin quewaꞌ ntzujuj chawe riꞌ, cꞌo jun chique ja rawiy amam ja majaꞌn 
talaxi, arjaꞌ ariꞌ ja Cristo in xtincoj como Rey pan acꞌaxel. Queriꞌ tzujun can 
tre ja David rmal ja Dios. 31 Rmalcꞌariꞌ ja tok cꞌoli ja xtzꞌibaj can ja David tre 
rcꞌastajic ja Cristo tokoriꞌ tok majaꞌn titakto ja Cristo chwachꞌulew como bien 
rotak chic chi ncꞌastaj na. Quewaꞌ ja xtzꞌibaj can riꞌ, ja Cristo arjaꞌ matiyaꞌ can 
chijutij chiquicojol ja camnakiꞌ in matakꞌayi ja rcuerpo chakajaꞌ. 32 Ja Dios 
arjaꞌ xuyaꞌ tre ja Jesús chi cꞌastaji in jariꞌ kotak kanojel in kamajon rbixic. 
33 Cꞌacꞌariꞌ jotbax chilaꞌ chicaj rmal ja Dios in yataj tre rmal ja Tatixel chi 
xutakto ja rEspíritu Santo waweꞌ chwachꞌulew ja caniꞌ tzujun tre ojer. Ja cꞌa 
rixix, ja remajon rtzꞌatic camic in ja remajon rcꞌaxaxic jariꞌ Espíritu Santo 
banowi. 34 Ma ja ta David ja jotbax chilaꞌ chicaj pro quewaꞌ nbij ja David 
riꞌ: —Ja kajaw Dios quewaꞌ xbij tre ja Wajaw riꞌ: —Cattzꞌabeꞌ pa wiquikꞌaꞌ 
como congana nim akꞌij, 35 waweꞌ natqꞌuejeꞌ wiꞌ in nenucoj na pan awakan 
ja netzelan awxin, atat natchꞌeco quixin, neꞌe. Queriꞌ rbin can ja David. 
36 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, ja Jesús arjaꞌ rip chwa cruz como ixix xixcꞌutuni 
ja camíc trij pro jariꞌ mismo Jesús cojon chic rmal ja Dios como Rajaw nojelal, 
cojon chic rmal como Cristo. Bien tewotakij ja cꞌa xinbij chewe riꞌ in bien 
ticotakij chakajaꞌ ja kach tak aj Israel pro ni canojelal. Queriꞌ xbij ja Pedro 
chique.

37 Ja cꞌa winak tok quicꞌaxaj ja xbij ja Pedro chique congana xkꞌututuj 
riꞌ ja canma. Quewaꞌ quibij riꞌ:

—Ixix ja rix kach tak aj Israel ¿nak cꞌa cꞌo rjawaxic chake chi nkaban camic? 
xecheꞌ tre ja Pedro in chique ja juleꞌ chic apóstol. 38 Ja cꞌa Pedro xbij chique:

—Teqꞌuexaꞌ ja renaꞌoj in teyaꞌaꞌ can ja ritzelal in chakajaꞌ quixban bautizar 
chejujunal pa rubiꞌ ja Jesucristo utzcꞌa chi ncuytaji ja rewil emac. Ja wi queriꞌ 
neban ja Dios arjaꞌ nutakto na ja rEspíritu Santo ewqꞌuin. 39 Jariꞌ Espíritu 
Santo ja rtzujun can ja Dios ojer como arjaꞌ nrajoꞌ nutakto ewqꞌuin in cuqꞌuin 
ewalcꞌwal in cuqꞌuin chakajaꞌ canojel ja winak ja recꞌo pa natlaj tak tinamit. 
Ja rEspíritu Santo arjaꞌ ntaḵto cuqꞌuin canojel ja winak ja nesiqꞌuix rmal ja 
Dios chi nquinimaj ja rtzobal, neꞌ chique.

40 Jawaꞌ tzij xbij ja Pedro chique ja winak in juleꞌ chic paxbanem xuyaꞌ 
chique chakajaꞌ, quewaꞌ xbij chique riꞌ: —Quixtotaji, maxta teban ja 
ritzelal ja caniꞌ nqueban ja ritzel tak winak trewaꞌ tiempo riꞌ, neꞌ chique.

41 Ja winak ja utz quicꞌaxaj ja xbij ja Pedro ejeꞌeꞌ xeba̱n bautizar in jariꞌ 
mismo kꞌij ecꞌo la oxiꞌ mil ja xeꞌoc cachbil ja kachꞌalal. 42 Ejeꞌeꞌ congana 
quetij quekꞌij chi rotakixic ja tijonem ja ncꞌu̱t chiquewach cumal ja 
rapóstol, xa jun quibanon. Ni nquemol wiꞌ quiꞌ chi rtijic ja caxlanway jariꞌ 
nquinatbej rxin ja Jesús. Chijutij quimajon rbanic ja roración.

* * * * * * * * * *
43 Ja winak congana quixbej quiꞌ canojelal como ja rapóstol ejeꞌeꞌ 

yataj chique chi congana milagro queban. 44 Canojel ja kachꞌalal xa 
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jun quinaꞌoj, nojel ja mebaꞌil ja cꞌo cuqꞌuin xa jun quechꞌob trij. 45 Ejeꞌeꞌ 
nquicꞌayij ja quimebaꞌil in nqueyaꞌ ja rjil chique ja kachꞌalal ja cꞌo 
rjawaxic chique. 46 Kꞌij kꞌij ni nequimoloꞌ wiꞌ quiꞌ chipan ja nimlaj templo 
xin Dios, ejeꞌeꞌ xa jun quibanon. Neꞌewaꞌ pa tak cochoch, congana 
nequicoti, nojel quecꞌuꞌx nojel canma nquimaltioxij tre ja Dios. 47 Congana 
nqueyaꞌ rukꞌij ja Dios in congana utz netzꞌaṯ cumal ja winak. Ja kajaw 
Dios arjaꞌ xuyaꞌ chique chi kꞌij kꞌij nij ecꞌo wiꞌ winak ja nquewil ja totajem 
xin Dios ja neꞌoc cachbil in be más pa nim ja riglesia.

* * * * * * * * * *

3  1 Queban jutij ja Pedro rachbil Juan xebe chipan ja nimlaj templo 
xin Dios a las tres xin takakꞌij, jariꞌ hora xin oración. 2 Nojel tak kꞌij 

ni cꞌo wiꞌ jun achi triꞌ arjaꞌ ti cojo, ni pa ralaxic wiꞌ chi cojo. Cꞌamonel 
ja ti cojo chipan ja templo, yaꞌon chuchiꞌ jun puerta. Cꞌo rubiꞌ nbix tre 
ja puerta, La Hermosa neꞌxi. Triꞌ nyaꞌ̱ can wiꞌ ja ti cojo chi rcꞌutuxic 
limosna chique ja winak ja neꞌoc chipan ja templo. 3 Ja cꞌa tok xerutzꞌat 
ja Pedro rachbil Juan chi neꞌoc chipan ja templo cꞌo jun limosna xcꞌutuj 
chique. 4 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ quitzꞌelwachij in ja Pedro quewaꞌ xbij tre riꞌ: —
Koꞌatzꞌelwachij, neꞌ tre. 5 Ja ti cojo congana xuyaꞌ rxquin, ja xuchꞌob 
arjaꞌ chi cꞌoli nsipax can tre. 6 Pro ja Pedro quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Anin 
ni majun pwok cꞌo wqꞌuin pro ja Dios arjaꞌ ryaꞌon chwe chi nincowini 
natntzursaj. Camic nbij chawe, pa rubiꞌ ja Jesucristo ja raj Nazaret 
catyictaji in catbini, neꞌ tre. 7 Cꞌacꞌariꞌ ja Pedro xuchap chi riquikꞌaꞌ, xuyic 
in ni jariꞌ hora tzuri ja rkan. 8 Ja cꞌa cojo xuqꞌuiak riꞌ chicaj, peꞌi in xumaj 
binem. Xerachbilajel ja Pedro in Juan, xeꞌoc chipan ja templo. Congana 
nuqꞌuiak riꞌ chicaj, janila nuyaꞌ rukꞌij ja Dios. 9 Canojel ja winak quetzꞌat 
chi ncowin chic nbini, quetzꞌat chi rmajon ryaꞌic rukꞌij ja Dios. 10 Congana 
sach quinaꞌoj rmal, congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat ja milagro ja bantaji. Queriꞌ 
queban como bien cotak chi ja rachi arjaꞌ mismo ja ni ntzꞌabeꞌ wiꞌ chipan 
ja templo ja bar cꞌo wiꞌ jun puerta rbinaꞌan La Hermosa in triꞌ ncꞌutuj wiꞌ 
ja limosna.

* * * * * * * * * *
11 Ja rachi ni maqueruyaꞌ can wiꞌ ja Pedro in Juan. Ecꞌo chipan ja 

templo ja bar cꞌo wiꞌ jun nimlaj rkan jay ja binaꞌan tre xin Salomón neꞌxi. 
Ja cꞌa winak matichꞌobtaj cumal ja bantaji in xebe alnak canojel cuqꞌuin 
ja Pedro. 12 Ja cꞌa Pedro tok xerutzꞌat quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Achiꞌiꞌ ja rix kach tak aj Israel ¿nak tre ja tok matichꞌobtaj emwal 
ja bantaji riꞌ? ¿Nak tre ja tok kas emajon katzꞌelwachixic? ¿La ajoj 
xoktzursani ja rachi nechꞌob ixix? Ja rachi arjaꞌ ncowin chic nbini pro ma 
rmal ta jun poder kaxin ta ajoj xa chewiꞌ tok tzuri in ma rmal ta chakajaꞌ 
chi ajoj ok utzlaj tak winak. 13 Ja Dios quixin ja rAbraham, ja rIsaac in 
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Jacob, ja Dios quixin ja katiꞌt kamamaꞌ arjaꞌ bien xkꞌalasaj chi congana 
nim rukꞌij ja Jesús ja Ralcꞌwal. Pro ixix xejach ja Jesús pa quekꞌaꞌ ja kꞌetol 
tak tzij. Ja Pilato arjaꞌ rajoꞌ ta xsokpijel pro ma xewajoꞌ ta ixix. 14 Ja Jesús 
arjaꞌ chaꞌon rmal ja Dios, arjaꞌ ni majun ril rumac pro ma xeyaꞌ ta lugar 
tre chi nsokpixel pro ja xeban, cꞌo jun achi camsanel jariꞌ xecꞌutuj chi 
sokpixel. 15 Xecamsaj ja Jesús ja Yoꞌl cꞌaslemal pro ja Dios arjaꞌ xuyaꞌ tre 
chi cꞌastaji chiquicojol camnakiꞌ. Jariꞌ katzꞌat ruqꞌuin kawach in kamajon 
rbixic camic. 16 Camic emajon rtzꞌatic ja rachi riꞌ ja tzuri in bien ewotak 
rwach. Pa rubiꞌ ja Jesús tok tzuri. Ja Dios arjaꞌ tzursan rxin como ajoj 
cꞌo yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesús. Ja Jesús arjaꞌ ryaꞌon chake chi cꞌo 
yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin in rmal ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesús 
chewiꞌ tok utz chic ja rachi, mchita ntiꞌon tre in ni chewach ja tok tzuri.

17 Ixix ja rix kach tak aj Israel, ja tok xecꞌutuj rcamic ja Jesús wotak 
chi xa ma ewotak ta ja neban in queriꞌ chique ja kꞌetol tak tzij ja recꞌo 
checojol chakajaꞌ. 18 Pro ja xeban jariꞌ ni rchominto wiꞌ ja Dios in queriꞌ 
bantaji ja caniꞌ rbin can ojer chipan ja rtzobal. Como canojel ja profeta 
xin Dios ejeꞌeꞌ quitzꞌiban can ojer chi ja Cristo nutij na ja rpokonal. 
19 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, teqꞌuexaꞌ ja renaꞌoj in teyaꞌaꞌ can ja ritzelal. 
In quixmelojto ruqꞌuin ja Dios utzcꞌa chi nchuptaji ja rewil emac. 
Quirtariꞌ neban utzcꞌa chi newilaꞌ jun tiempo ja tok nqꞌuejeꞌe ja kajaw 
Dios checojol in nixquicot rmal. 20 Quirtariꞌ neban utzcꞌa ja Dios xtutakpi 
chic jutij ja Jesús ja Cristo ja chaꞌon rmal ja Dios chi noc Toꞌonel ewxin. 
21 Ja Jesús arjaꞌ nqꞌuejeꞌ na chilaꞌ chicaj camic pro nerilaꞌ na jun kꞌij ja 
tok xtipi chic jutij chi nurchomij na nojelal ja yojtajnak tre ja rwachꞌulew 
ja caniꞌ bin can cumal ja santilaj tak profeta ojer chipan ja rtzobal Dios. 
22 Como caniꞌ rbin can ja Moisés chique ja katiꞌt kamamaꞌ ojer quewariꞌ: 
—Ja kajaw Dios arjaꞌ cꞌo jun profeta ja xtutakto na ewqꞌuin ja caniꞌ xuban 
anin chwe tok xinrutak. Jariꞌ profeta arjaꞌ kach aj Israel in bien teyaꞌaꞌ 
ewxquin tre xa nak ta ja xtibij chewe. 23 Xa nak ta ja mta rgana ncꞌaxaj 
ja nbij ja profeta ejeꞌeꞌ cꞌo jun juicio npi na chiquij in nelasaxi chijutij 
chiquicojol ja tinamit xin Dios. Queriꞌ rbin can ja Moisés, neꞌe ja Pedro 
chique. 24 In xbij chic jutij chique.

—Canojel ja profeta xin Dios ejeꞌeꞌ quibin can ojer nak nbantaj na 
trewaꞌ tiempo ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ, majtajto rbixic rmal ja rojer profeta 
Samuel in xa junan quibin can ja juleꞌ chic profeta chakajaꞌ. 25 Ixix ix quiy 
quemam can ja profeta xin Dios, ewxin ixix chakajaꞌ ja rutzil ja rtzujun 
can ja Dios ojer tokoriꞌ xtzujuj can ja tok cꞌo jun chominem ja xchomij 
cuqꞌuin ja katiꞌt kamamaꞌ ja tok quewaꞌ xbij tre ja rAbraham riꞌ: —Nojel 
tinamit ja recꞌo chwachꞌulew cꞌoli ja rutzil xin Dios ja nyataj na chique 
pro rmal ja rawiy amam ja majaꞌn talaxi tok nba̱n queriꞌ chique, neꞌe 
ja Dios tre. 26 Ja Dios xutakto ja Jesús ja Ralcꞌwal in ewqꞌuin ixix ja rix 
kach tak aj Israel xutak wiꞌ nabey. Queriꞌ xuban como arjaꞌ nrajoꞌ nuyaꞌ 
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ja rutzil chewe utzcꞌa chi neyaꞌ can ja ritzelal chejujunal. Queriꞌ xbij ja 
Pedro chique.

* * * * * * * * * *

4  1 Ja Pedro rachbil Juan ejeꞌeꞌ cꞌa quimajon na tzij cuqꞌuin ja winak 
ja tok ecꞌo juleꞌ sacerdote xeꞌekaj cuqꞌuin e cachbil ja jefe quixin ja 

chajil templo e cachbil chakajaꞌ ja saduceo. 2 Congana penak quiyewal 
chiquij ja Pedro in Juan rumac ja quimajon quitijoxic ja winak. Quewaꞌ 
ja tijonem ja quimajon ryaꞌic riꞌ: —Como cꞌastaji ja Jesús rmalariꞌ tok 
necꞌastaj na ja camnakiꞌ chakajaꞌ, necheꞌe. 3 Cꞌacꞌariꞌ xechap̱el ja Pedro in 
Juan, xecoj̱ preso. Cꞌa chi rcab kꞌij kꞌet tzij chiquij como xuban kꞌij. 4 Pro 
ja winak ja xecꞌaxani rtzobal Dios e qꞌuiy chique yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Jesús. Ecꞌo chi la joꞌoꞌ mil canojelal ja yukul chic quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesús ja xa queyon achiꞌiꞌ.

5 Ja cꞌa chi rcab kꞌij ja kꞌetol tak tzij quixin ja raj Israel quemol quiꞌ pa 
Jerusalén e cachbil ja principaliꞌ xin tinamit e cachbil chakajaꞌ ja maestro 
ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin Dios. 6 Cꞌoli Anás ja lokꞌlaj 
sacerdote e rachbil Caifás, Juan, Alejandro in canojel ja familia rxin ja 
lokꞌlaj sacerdote. 7 Cꞌacꞌariꞌ quetak quicꞌamaric ja Pedro in Juan. Ja cꞌa tok 
ecꞌo chic chiquewach quewaꞌ quibij chique riꞌ:

—¿Nak moda tok xixcowini xetzursaj ja rachi? ¿Nak bin chewe chi 
xetzursaj? xecheꞌ chique. 8 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ nojnak ja rEspíritu Santo pa 
ranma in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ixix ja rix kꞌetol tak tzij, ixix ja rix principaliꞌ rxin ja katinamit ja 
rok aj Israel, 9 camic emajon rcꞌaxaxic chake nak rbanic ja rutzil ja xuwil 
ja rachi ja ti cojo nabey. Cꞌol egana newotakij nak xuban ja tok tzuri. 
10 Bien tewotakij in ticotakij chakajaꞌ canojel ja kach tak aj Israel, pa rubiꞌ 
ja Jesucristo ja raj Nazaret tzuri ja rachi in rmal ja Jesucristo ja tok paꞌl 
chikawach camic. Ixix xixcꞌutuni chi nrip̱ chwach cruz ja Jesús pro ja Dios 
arjaꞌ xuyaꞌ tre chi cꞌastaji chiquicojol camnakiꞌ. 11 Ja Jesús arjaꞌ caniꞌ jun 
abaj ja más na nim rukꞌij chi rbanic jun jay como jariꞌ abaj jariꞌ nchapowi 
ja resquinaꞌil ja jay. Pro ixix ix caniꞌ juleꞌ banol tak jay ja xa nquechꞌaꞌ ja 
rabaj ja más na nim rukꞌij como mta egana ruqꞌuin ja Jesús, xa itzel xetzꞌat. 
12 Solo ruqꞌuin ja Jesús nkawil wiꞌ ja totajem xin Dios, ni majun nak chi ta 
rtakonto ja Dios waweꞌ chwachꞌulew ja ntoꞌo kaxin, neꞌe ja Pedro.

13 Ja kꞌetol tak tzij quetzꞌat chi matiquixbej quiꞌ ja Pedro in Juan in 
queyaꞌ cuenta chique chi ma e ajtijaꞌ ta in xa e tak sencillo rmalariꞌ tok 
congana cꞌascꞌoꞌi xequetzꞌat. Cꞌacꞌariꞌ chꞌobtaj cumal chi xerachbilaj ja 
Jesús. 14 Quetzꞌat ja rachi ja tzuri chi arjaꞌ paꞌl pa quixquin ja Pedro in 
Juan chewiꞌ tok mta nequichapbej. 15 Cꞌacꞌariꞌ xequilasajel chipan ja lugar 
ja bar quimolon wiꞌ quiꞌ utzcꞌa chi ejeꞌeꞌ nquichomij queyon nak nqueban 
chique. 16 Quewaꞌ quibij chibil tak quiꞌ riꞌ:
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—¿Nak cꞌa nkaban chique ja rachiꞌiꞌ? Como ja winak ja recꞌo pa 
Jerusalén bien kꞌalaj chiquewach canojel chi cꞌo jun nimlaj milagro 
queban in mta moda xtikawawaj ta. 17 Mejor, quewaꞌ kabij chique riꞌ: 
—Ma tenataj chi ta rubiꞌ ja Jesús chiquewach ja winak. Ja cꞌa wi ma 
xtenimaj ta ja nkabij chewe jariꞌ netij na pokon pa kakꞌaꞌ, kocheꞌ chique. 
Queriꞌ nkaban utzcꞌa chi matibe más rbixic pa nim ja milagro ja queban. 
Queriꞌ quibij. 18 Cꞌacꞌariꞌ xequisiqꞌuij chic jutij in quewaꞌ quibij chique riꞌ:

—Ma queꞌetijoj chi ta ja winak tre ja Jesús, ma tenataj chi ta rubiꞌ 
chiquewach, xecheꞌ chique. 19 Pro ja Pedro in Juan quewaꞌ quibij chique 
riꞌ:

—Bien techꞌoboꞌ ¿la rubey cꞌariꞌ nechꞌob ixix chi matikanimaj chic ja 
Dios in ixix chic nixkanimaj? 20 Ajoj mta moda ja maquita xtikayaꞌ rbixic 
ja katzꞌaton in ja kacꞌaxan, xecheꞌ chique.

21 Ja cꞌa kꞌetol tak tzij ejeꞌeꞌ quibij chic chique chi nquetij na pokon pa 
quekꞌaꞌ ja wi xtiquemaj chic jutij rbixic ja Jesús. Ja tok bitaji tzij riꞌ cumal 
cꞌacꞌariꞌ xequisokpijel. Ma xecowin ta queban ta pokon chique como 
canojel ja winak congana nqueyaꞌ rukꞌij ja Dios rmal ja milagro ja bantaji. 
22 Queriꞌ queban ja winak como ja rachi ja bantaj jun milagro tre arjaꞌ 
más cuarenta rjunaꞌ.

* * * * * * * * * *
23 Ja cꞌa Pedro in Juan ja tok xesokpixel xebe cuqꞌuin ja cachbil. Ja cꞌa 

tok xeꞌekaji quemaj rcholic chiquewach nojel ja bix chique cumal ja jefe 
quixin sacerdote in cumal ja principaliꞌ xin tinamit. 24 Ja cꞌa cachbil tok 
quicꞌaxaj ejeꞌeꞌ quecꞌam quiꞌ chi rbanic ja roración, quewaꞌ quibij riꞌ:

—Kajaw Dios, atat at Rajaw nojelal como atat xatwinakarsani ja caj in 
rwachꞌulew in mar chakajaꞌ. Atat xatwinakarsani nojelal. 25 Cꞌo jun tzij 
abin can ojer ja tzꞌibtal can rmal ja David ja rajsamajel awxin, quewaꞌ 
nbij riꞌ: —Ja ma e aj Israel ta ¿nak tre tok xa chꞌaꞌoj cajoꞌ? In ja raj Israel 
¿nak tre tok xa itzel tak naꞌoj quechꞌob ja mta noc wiꞌ? 26 Ja rey xin 
rwachꞌulew ejeꞌeꞌ quichomij quiꞌ chi nqueban ja chꞌaꞌoj in chakajaꞌ ja 
kꞌetol tak tzij ejeꞌeꞌ quemol quiꞌ chi nechꞌojin wqꞌuin in ruqꞌuin ja Cristo 
ja nchaꞌon. Queriꞌ abin can. 27 In ni queriꞌ bantaji ja caniꞌ abin can ojer. 
Como ja Herodes rachbil Poncio Pilato ejeꞌeꞌ quecꞌam quiꞌ waweꞌ pa 
Jerusalén chi rcamsaxic ja Jesús ja Santilaj Awalcꞌwal ja racojon como 
Toꞌonel kaxin ja rok winak. Queriꞌ queban e cachbil ja winak tanto 
chique ja ma e aj Israel ta in chique ja raj Israel chakajaꞌ. 28 Ja queban 
nij achominto wiꞌ ojer chi nbantaj na. 29 Kajaw Dios, camic natzꞌat chi 
congana quiyewal chake pro ajoj ok ajsamajelaꞌ awxin in nkacꞌutuj chawe 
chi nacowirsaj más kacꞌuꞌx utzcꞌa chi matikaxbej kiꞌ nkayaꞌ más rbixic ja 
ratzobal. 30 Atat ta xcattzursan quixin ja yawaꞌiꞌ in xtaban ta nimak tak 
milagro pa rubiꞌ ja Jesús ja Santilaj Awalcꞌwal. Queriꞌ ja roración queban.
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31 Ja cꞌa tok tzuri ja roración cumal xusil riꞌ ja lugar ja bar quimolon 
wiꞌ quiꞌ in noji ja rEspíritu Santo pa tak canma canojel, quemaj rbixic ja 
rtzobal Dios pro majun xbeben riꞌil cꞌo ta chique.

* * * * * * * * * *
32 Ja kachꞌalal ejeꞌeꞌ quicꞌamon quiꞌ, xa jun quibanon canojelal. Ja 

quimebaꞌil xa jun quibanon tre. Mta jun chique nbij ta: —Xa nuyon wxin 
anin, neꞌ ta tre ja rmebaꞌil. 33 Ja rapóstol kꞌij kꞌij ni nqueyaꞌ wiꞌ rbixic ja 
quitzꞌaton tre ja rcꞌastajic ja Jesús, congana poder xin Dios cꞌo cuqꞌuin in 
cꞌoli ja rutzil xin Dios pa quewiꞌ canojelal. 34 Mta jun chiquicojol ja cꞌo ta 
rjawaxic tre como ja kachꞌalal wi cꞌo jun culew owi cꞌo jun cochoch jariꞌ 
nquicꞌayij, nquecꞌamel ja rjil 35 in nquejach pa quekꞌaꞌ ja rapóstol. Ja cꞌa 
rapóstol ejeꞌeꞌ nquejach chic chique ja cꞌo rjawaxic chique.

36 Tzucꞌa cꞌo jun kachꞌalal José rubiꞌ, arjaꞌ riy rumam can ja Leví, pa 
Chipre penak wiꞌ. Ja rapóstol ejeꞌeꞌ quicanoj chic jun rubiꞌ, Bernabé quibij 
tre. Bernabé tibij tzij jun achi ja nyukbaꞌ quecꞌuꞌx winak. 37 Ja cꞌa Bernabé 
cꞌo jun ulew xcꞌayij, ja cꞌa rjil xucꞌamel in xujach pa quekꞌaꞌ ja rapóstol.

* * * * * * * * * *

5  1 Pro cꞌo chi na jun ja rachi Ananías rubiꞌ in ja rxjayil Safira rubiꞌ. 
Ejeꞌeꞌ cꞌo jun ulew quicꞌayij chakajaꞌ. 2 Ja rAnanías cꞌo jalal rjil ja 

rulew qꞌuejeꞌ can ruqꞌuin in ja cꞌa jalal chic jariꞌ xucꞌamel, xujach pa 
quekꞌaꞌ ja rapóstol pro xbij chique chi xa jariꞌ rjil nojelal ja rulew. Xa 
junan quechꞌob ruqꞌuin ja rxjayil chi queriꞌ nqueban. 3 Ja cꞌa tok jachtaj 
rmal quewaꞌ bix tre rmal ja Pedro riꞌ:

—Ananías, cꞌo jalal rjil ja rulew qꞌuejeꞌ can awqꞌuin. ¿Nak tre ja tok 
xaban queriꞌ? ¿Nak tre ja tok xayaꞌ lugar tre ja Satanás chi xoc pan 
awanma in xatrtakchiꞌij chi xatzꞌak tzij chwach ja rEspíritu Santo? 4 ¿La 
ma awxin ta laꞌan chewiꞌ ja rulew? in cꞌol akꞌaꞌ tre chi xacꞌayij. In ja rjil 
chakajaꞌ awqꞌuin atat cꞌo wiꞌ nak naban tre pro ja ma utz ta xaban xatzꞌak 
tzij. ¿Nak tre ja tok xaban queriꞌ? Chwach Dios xatzꞌak wiꞌ tzij, ma 
chiquewach ta winak, neꞌxi ja rAnanías.

5 Ja cꞌa rAnanías tok xcꞌaxaj ja bix tre be chi tokꞌulew in cami. Ja cꞌa 
winak tok quicꞌaxaj chi cami ja rAnanías congana quixbej quiꞌ rmal. 
6 Ecꞌo cꞌa juleꞌ cꞌajolaꞌ ejeꞌeꞌ xebe ruqꞌuin ja camnak chi rbatzꞌic. Ja tok 
batzꞌtaj cumal quitelejel in xequimukuꞌ.

7 Cꞌo la oxiꞌ hora ticami ja rAnanías ja tok xekaji rxjayil cuqꞌuin ja 
rapóstol. Arjaꞌ ni majun nak ta rnaben chi cami ja rchajil. 8 Ja cꞌa Pedro 
quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Tabij chwe, ja tok xecꞌayij ja rulew ¿la xa jariꞌ rjil nojelal ja caniꞌ 
xejach pa kakꞌaꞌ? Queriꞌ xbij tre.

—Xa jariꞌ rjil nojelal, neꞌxi rmal ja rixok.
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9 —¿Nak tre tok xa junan xechꞌob ruqꞌuin ja rawachajil, nak tre tok laj 
xewajoꞌ xecꞌambajaj ja rEspíritu Santo xin Dios ja kajaw? Tatzꞌataꞌ mpeꞌ 
leꞌ, camic xemelojto ja xeꞌemuku rxin ja rawachajil in camic natcam chic 
atat, natquitelejel in natequimukuꞌ chakajaꞌ, neꞌe ja Pedro tre.

10 Ja cꞌa tok bitaji tzij riꞌ be chi tokꞌulew ja Safira, chwach ja Pedro 
puneꞌ kaj wiꞌ in cami. Ja cꞌajolaꞌ tok xeꞌurkaji quetzꞌat chi camnak chic. 
Cꞌacꞌariꞌ quitelejel in xequimukuꞌ chic. Pa rxquin ja rchajil quemuk wiꞌ. 
11 Ja cꞌa riglesia congana quixbej quiꞌ canojelal in queriꞌ queban canojel ja 
juleꞌ chic winak chakajaꞌ ja tok quicꞌaxaj ja bantaji.

* * * * * * * * * *
12 Ja cꞌa rapóstol cꞌo juleꞌ nimak tak milagro nqueban chiquewach ja 

winak. Ja kachꞌalal xa jun quibanon canojelal. Cꞌo jun pa rkan jay chuchiꞌ 
ja nimlaj templo xin Dios in cꞌo rubiꞌ ja pa rkan jay, xin Salomón neꞌxi, in 
triꞌ nquemol wiꞌ quiꞌ ja kachꞌalal. 13 Ja cꞌa juleꞌ chic winak ejeꞌeꞌ nquixbej 
quiꞌ chi xqueꞌoc ta chiquicojol ja kachꞌalal pro utz xetzꞌati ja kachꞌalal 
cumal ja tinamit. 14 Más chi na e qꞌuiy ja winak yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo tanto chique achiꞌiꞌ in chique ixokiꞌ chakajaꞌ in xeꞌoc cachbil 
ja kachꞌalal. 15 Ecꞌoli ja yawaꞌiꞌ xelasaxel pa tak bey eyaꞌon chwach tak 
quiwarbal. Queriꞌ ban chique utzcꞌa ja Pedro tok npeti masqui xa rnatuꞌ 
nkꞌax chiquij ni netzuri. 16 In chakajaꞌ e qꞌuiy chique ja winak ja recꞌo 
pa tak tinamit ja cꞌo chinakaj ja tinamit Jerusalén ejeꞌeꞌ xequecꞌamto 
ja yawaꞌiꞌ ja recꞌo cuqꞌuin, xequecꞌamto ja remajtajnak cumal itzel tak 
espíritu in xetzuri canojel.

* * * * * * * * * *
17 Pro yictaji ja lokꞌlaj sacerdote in xeyictaji chakajaꞌ canojel ja recꞌo 

ruqꞌuin, ejeꞌeꞌ riꞌ ja saduceo, ejeꞌeꞌ congana quiakirnak canma chiquij ja 
rapóstol. 18 Xequechap in xequecoj pa cheꞌ. 19 Pro cꞌo jun ángel xin Dios 
xurkaji chakꞌaꞌ, xujak ruchiꞌ ja cheꞌ in xerlasajto ja rapóstol. Ja cꞌa tok 
xelastajto quewaꞌ bix chique rmal ja ángel riꞌ: 20 —Camic jix chipan ja 
nimlaj templo xin Dios, jeyaꞌaꞌ rbixic chique ja winak nak rbanic ja cꞌacꞌa 
cꞌaslemal ja nuyaꞌ ja Jesucristo, xecheꞌxi. 21 Ja tok quicꞌaxaj ja bix chique 
xebe, kas nsamukeꞌe xeꞌekaj chipan ja templo in quemaj quitijoxic ja 
winak.

Ja lokꞌlaj sacerdote in ja recꞌo ruqꞌuin ejeꞌeꞌ quemol quiꞌ cuqꞌuin 
ja kꞌetol tak tzij rxin ja tinamit Israel, xequetakel juleꞌ pulisiyaꞌ chi 
quicꞌamaric ja rapóstol. 22 Pro ja pulisiyaꞌ tok xeꞌekaji quetzꞌat chi ma ecꞌo 
chi ta ja rapóstol pa cheꞌ. Cꞌacꞌariꞌ xemelojto, xurquiyaꞌaꞌ rbixic ja bantaji. 
23 Quewaꞌ quibij riꞌ: —Ja tok xokekaji chuchiꞌ ja cheꞌ bien tzꞌapali in bien 
chajin cumal ja soldado chakajaꞌ. Pro ja tok kajak ruchiꞌ ni majun winak 
cꞌo chi ta chipan, xecheꞌe. 24 Ja lokꞌlaj sacerdote rachbil ja jefe quixin 
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ja chajil templo e rachbil ja juleꞌ chic sacerdote ja nimak quekꞌij ejeꞌeꞌ 
congana sach quinaꞌoj rmal ja bix chique in quewaꞌ quibij chibil tak quiꞌ 
riꞌ: —¿Nak la cꞌa xtuban awaꞌ ja bantaji riꞌ? xecheꞌe. 25 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun 
achi xekaj cuqꞌuin in xbij chique: —Ja rachiꞌiꞌ ja xeꞌecoj pa cheꞌ, camic 
quimajon quitijoxic ja winak chipan ja nimlaj templo xin Dios. Queriꞌ xbij 
chique. 26 Ja cꞌa jefe quixin ja chajil templo e rachbil ja pulisiyaꞌ xebe chi 
quicꞌamaric ja rapóstol. Ja cꞌa tok xeꞌekaj cuqꞌuin xequechap pro xarwariꞌ 
mta pokon queban ta chique como nquixbej quiꞌ chiquewach ja winak: —
Matzij koqueqꞌuiak tzaꞌn abaj, xecheꞌe. Cꞌacꞌariꞌ xequecꞌamto ja rapóstol.

27 Ja cꞌa tok xeꞌurkaji xequejach pa quekꞌaꞌ ja kꞌetol tak tzij. Ja cꞌa lokꞌlaj 
sacerdote quewaꞌ xbij chique ja rapóstol riꞌ:

28 —Ajoj cow xixkachap, kabij chewe chi ma tenataj chi ta rubiꞌ ja 
Jesús chiquewach ja winak. ¿Nak cꞌa tre ja tok matenimaj ja kabij chewe? 
Como ja tijonem neyaꞌ congana benak pa nim camic waweꞌ chipan ja 
tinamit Jerusalén in cꞌuluto newajoꞌ neyaꞌ chakij chi ajoj xokcamsan rxin 
ja Jesús, neꞌ chique. 29 Ja cꞌa Pedro e rachbil ja juleꞌ chic apóstol quewaꞌ 
quibij chique riꞌ:

—Ajoj puersa nkanimaj ja nbij ja Dios chake chi nkaban chwach ja 
nixkanimaj ixix. 30 Ixix xecꞌutuj rcamic ja Jesús, xecꞌutuj chi nrip̱ chwach 
cruz. Pro ja katataꞌ Dios ja Dios quixin ja katiꞌt kamamaꞌ arjaꞌ xucꞌas 
chiquicojol camnakiꞌ. 31 Ja Dios congana xucoj rchokꞌakꞌ, xuyaꞌ tre ja 
Jesús chi más nim chi na rukꞌij in ja camic rcojon como Jefe pa kawiꞌ, 
rcojon como Toꞌonel kaxin. Queriꞌ xuban ja Dios como ja kas nrajoꞌ 
chewe ja rix wach tak aj Israel chi neqꞌuex ja renaꞌoj in neyaꞌ can ja 
ritzelal utzcꞌa chi ncuytaji ja rewil emac. 32 Nojel ja cꞌa kabij kaj chewe 
riꞌ jariꞌ katzꞌaton in kacꞌaxan in chakajaꞌ ja rEspíritu Santo arjaꞌ rmajon 
rkꞌalasaxic chi ni katzij wiꞌ. Ja Dios arjaꞌ rtakonto ja rEspíritu Santo 
kuqꞌuin kanojel ja nokniman rxin. Queriꞌ quibij ja rapóstol chique.

33 Ja tok quicꞌaxaj ja bix chique congana pi quiyewal rmal, ncajoꞌ 
nequicamsaj ja rapóstol. 34 Pro triꞌ cꞌo wiꞌ jun fariseo Gamaliel rubiꞌ, arjaꞌ 
jun chique ja maestro ja netijon quixin ja winak tre ja ley xin Dios in 
congana utz ntzꞌaṯ cumal ja tinamit canojel. Ja cꞌa Gamaliel peꞌi in xbij 
chique ja rapóstol chi neꞌel jurata chiquicojol. 35 Ja cꞌa tok eꞌelnak chic 
xumaj tzij ja Gamaliel cuqꞌuin ja rach kꞌetol tak tzij:

—Achiꞌiꞌ ja rix wach tak aj Israel, kas techꞌoboꞌ na jutzꞌit ja neban 
chique ja rachiꞌiꞌ. 36 Turkaj chewe nak bantaji ja tok cꞌo jun achi yictaji 
Teudas rubiꞌ, arjaꞌ xucoj riꞌ ruyon como jun nimlaj achi in ecꞌo la quijiꞌ 
ciento ja rachiꞌiꞌ ja quecoj quiꞌ ruqꞌuin. Pro ja Teudas arjaꞌ camsaxi in 
xeꞌanmaji ja rachbil canojelal. Queriꞌ queban, pan ekal xeqꞌuisi, mta nak 
ta queban. 37 In cꞌo chi na jun ja rachi rbinaꞌan Judas ja raj Galilea queriꞌ 
xuban chakajaꞌ como arjaꞌ yictaji tokoriꞌ tok cꞌo jun censo bani in e qꞌuiy 
ja winak ja quecoj quiꞌ ruqꞌuin. Pro ja Judas arjaꞌ camsaxi chakajaꞌ in 
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xechictaji ja rachbil canojelal. 38 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe camic, maxta 
cꞌoli nak ta teban chique ja rachiꞌiꞌ pro mejor ja neban, queꞌesokpijel. 
Queriꞌ nbij chewe como nojel ja quimajon rbanic wi xa tijonem quixin 
winak jariꞌ xa nqꞌuis kaj ruyon. 39 Pro wi tijonem xin Dios ja nqueyaꞌ 
jariꞌ mta moda xteyoj ta ixix. Kas tebanaꞌ cuenta, matzij xa ruqꞌuin Dios 
quixchꞌojin wiꞌ, neꞌe ja Gamaliel chique ja rachbil.

40 Ejeꞌeꞌ chꞌobtaj cumal ja bix chique, quetak quicꞌamaric ja rapóstol. Ja 
tok xeꞌurkaji ja rapóstol xequirapaj in quewaꞌ quibij chic chique riꞌ: —Ma 
tenataj chi ta rubiꞌ ja Jesús chiquewach ja winak, xecheꞌ chique. Cꞌacꞌariꞌ 
xequisokpijel. 41 Xebe ja rapóstol, congana nequicoti como yataj chique 
chi quetij pokon pa rubiꞌ ja Jesucristo. 42 Kꞌij kꞌij ni nequitijoj wiꞌ ja winak 
chipan ja templo in chi tak jay chakajaꞌ, ni nqueyaꞌ wiꞌ rbixic ja Jesucristo 
chique.

* * * * * * * * * *

6  1 Jariꞌ tiempo cꞌo jun problema winakar chiquicojol ja kachꞌalal 
como congana e qꞌuiy chic. Kꞌij kꞌij ni cꞌo wiꞌ ja way njachi pro ja 

kachꞌalal ja netzijon pa griego ejeꞌeꞌ quewaꞌ quibij riꞌ: —Ja malcaꞌn tak 
ixokiꞌ ja recꞌo kuqꞌuin ajoj ma kas ta cꞌoli ja way njac̱h chique chiquewach 
ja netzijon pan hebreo, xecheꞌe. 2 Ja cꞌa cablajuj apóstol ejeꞌeꞌ xequemol ja 
kachꞌalal canojelal in quewaꞌ quibij chique riꞌ:

—Kachꞌalal, ajoj ma yatal ta chakij chi xtikatanbaꞌ ta rbixic ja rtzobal 
Dios in xtikamaj chi ta rjachic ja way. 3 Rmalcꞌariꞌ tok nkabij chewe camic, 
queꞌecanoj e wukuꞌ achiꞌiꞌ checojol ja utz netzꞌaṯ cumal ja kachꞌalal, juleꞌ 
achiꞌiꞌ ja nojnak ja rEspíritu Santo pa tak canma in congana tzꞌakat quinaꞌoj. 
Ja cꞌa tok xquecontaj emwal ajoj nkayaꞌ chi quekul chi ejeꞌeꞌ nejachowi ja 
way. 4 Ja cꞌa nkaban ajoj xajutij nkamaj rbanic ja roración in xajutij nkamaj 
quitijoxic ja winak tre ja rtzobal Dios, xecheꞌe ja rapóstol.

5 Ja kachꞌalal utz quicꞌaxaj canojelal ja bix chique. Xequicanoj ja wukuꞌ 
achiꞌiꞌ, jun Esteban rubiꞌ, arjaꞌ congana yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo 
in nojnak ja rEspíritu Santo pa ranma. Ja re wakiꞌ chic quewaꞌ quebiꞌ riꞌ, 
Felipe, Prócoro, Nicanor, Timón, Parmenas in Nicolás. Ja Nicolás arjaꞌ aj 
Antioquía in ja nabey tok majaꞌn tinimaj ja Jesucristo xnimaj ja religión 
quixin ja raj Israel. 6 Ja cꞌa wukuꞌ achiꞌiꞌ xepabax chiquewach ja rapóstol. Ja 
cꞌa rapóstol ejeꞌeꞌ queban orar pa quicuenta in queyaꞌ quekꞌaꞌ pa quewiꞌ.

7 Ja cꞌa rtzobal Dios xa janiꞌ be más pa nim in congana xeqꞌuiyir más ja 
kachꞌalal pa Jerusalén. Congana e qꞌuiy chique ja sacerdote quinimaj ja 
rtzobal Dios chakajaꞌ in yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo.

* * * * * * * * * *
8 Ja cꞌa rEsteban arjaꞌ nojnak ja rutzil xin Dios pa ranma in congana 

poder xin Dios cꞌo ruqꞌuin, cꞌo juleꞌ nimak tak milagro nuban chiquewach 
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ja winak. 9 Cꞌo jun jay xin molbal riꞌil ja rubiꞌ nbixi molbal riꞌil quixin ja 
winak ja rewasanel libre neꞌxi. Ecꞌo juleꞌ winak e aj Cirene ecꞌo chipan 
ja molbal riꞌil e cachbil juleꞌ e aj Alejandría, juleꞌ chic e aj Cilicia in 
juleꞌ chic e aj Asia, ejeꞌeꞌ xeyictaji in quemaj rchꞌaꞌic tre ja rEsteban ja 
nbij. 10 Pro ja tok ntzijoni ja rEsteban ejeꞌeꞌ maticanoy chic cumal nak la 
nquibij chic tre como congana tzꞌakat rnaꞌoj in ja rEspíritu Santo ucꞌayon 
rxin chi rbixic ja tzij. 11 Ja cꞌa queban, ecꞌo juleꞌ achiꞌiꞌ xequicanoj, queyaꞌ 
pwok chique in quewaꞌ quibij chique riꞌ: —Camic tewasaj rtzijoxic ja 
rEsteban, quewaꞌ nebij chique ja winak riꞌ: —Ja rEsteban xa itzel ntzijon 
tre ja Moisés, xa itzel ntzijon tre ja Dios chakajaꞌ, quixcheꞌe, xecheꞌ 
chique. 12 Queriꞌ queban ja rachiꞌiꞌ, quetzꞌak tzij trij ja rEsteban in rmalariꞌ 
tok ja tinamit e cachbil ja principaliꞌ e cachbil chakajaꞌ ja maestro xin ley 
ejeꞌeꞌ xeyictaj trij. Ja cꞌa rachiꞌiꞌ tok xeꞌekaj ruqꞌuin ja rEsteban quechap in 
quecꞌamel chiquewach ja kꞌetol tak tzij. 13 Ecꞌo chic juleꞌ achiꞌiꞌ xequicanoj 
ja neꞌoc testigo chi nquetzꞌak tzij trij. Ja cꞌa testigo quewaꞌ quibij chique 
ja kꞌetol tak tzij riꞌ: —Jalaꞌ jun achi leꞌ arjaꞌ xajutij rmajon rbixic juleꞌ 
tzij tre ja santilaj templo xin Dios in tre ja ley xin Moisés chakajaꞌ pro 
xa ma utz ta ja nbij tre. 14 Como ajoj bien kacꞌaxan ja nbij chi Jesús ja raj 
Nazaret nuyoj na ja templo in nuyoj na ja costumbre ja yatajnak chake 
rmal ja Moisés. Queriꞌ nbij ja rachi, xecheꞌe ja testigo. 15 Ja cꞌa kꞌetol tak 
tzij canojel kas quitzꞌelwachij rpalaj ja rEsteban como ja rpalaj queriꞌ 
ncaꞌyi ja caniꞌ ncaꞌy jun ángel xin Dios.

* * * * * * * * * *

7  1 Cꞌacꞌariꞌ ja lokꞌlaj sacerdote quewaꞌ xbij tre ja rEsteban riꞌ:
—¿La katzij ja nquibij ja testigo chawe? neꞌ tre. Ja cꞌa rEsteban 

arjaꞌ xumaj tzij cuqꞌuin ja kꞌetol tak tzij, quewaꞌ xbij chique riꞌ:
2 —Ixix ja rix principaliꞌ in ewanojel ja rix wach tak aj Israel 

tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ. Ja Dios ja congana ruchꞌaꞌ arjaꞌ xucꞌut riꞌ 
chwach ja kamamaꞌ Abraham ojer tokoriꞌ tok cꞌa cꞌo na ja rAbraham 
pa Mesopotamia tok majaꞌn tibe chipan ja tinamit Harán. 3 Quewaꞌ xbij 
ja Dios tre ja rAbraham riꞌ: —Tayaꞌaꞌ can ja ratinamit, queꞌayaꞌaꞌ can ja 
rawachꞌalal, cꞌo chi na jun tinamit ja xtincꞌut chawach, triꞌ jat wiꞌ, neꞌ 
tre. 4 Ja cꞌa rAbraham arjaꞌ xelto pa Mesopotamia ja bar ecꞌo wiꞌ ja winak 
ja re caldeos necheꞌxi, in be chipan ja tinamit Harán, triꞌ xeqꞌuejeꞌ chi 
wiꞌ. Ja cꞌa tok cami ja rtataꞌ ja rAbraham takto ja rAbraham rmal ja Dios 
waweꞌ chipan ja tinamit ja bar okcꞌo wiꞌ camic ja rok aj Israel. 5 Mta jun 
ulew waweꞌ ja xuyaꞌ ta tre nixtacꞌa jutzꞌit ta pro cꞌoli xtzujuj tre, quewaꞌ 
xbij tre riꞌ: —Abraham, nerilaꞌ na jun kꞌij ja tok anin xtinjach ja tinamit 
pan akꞌaꞌ in pa quekꞌaꞌ ja rawiy amam chakajaꞌ. Queriꞌ xbij ja Dios tre 
masqui jariꞌ tiempo ja rAbraham ni majun ti ralcꞌwal triꞌ. 6 In xbij tre 
chakajaꞌ: —Ja rawiy amam can ejeꞌeꞌ neqꞌuejeꞌ na quijiꞌ ciento junaꞌ pa 
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jun chic tinamit in nquetij na pokon pa quekꞌaꞌ juleꞌ winak ja ma e cach 
aj tinamit ta. 7 Pro anin cꞌo jun juicio ntakel chiquij ja winak ja nebano 
pokon chique. Cꞌacꞌariꞌ neꞌelto libre ja rawiy amam, neꞌurkaj chipan 
awaꞌ ja tinamit riꞌ ja xtinjach pa quekꞌaꞌ in waweꞌ nqueyaꞌ wiꞌ nukꞌij, neꞌe 
ja Dios tre. 8 Ja Dios cꞌo jun chominem xchomij ruqꞌuin ja rAbraham, 
chominem xin circuncisión neꞌxi. Ja cꞌa rAbraham cꞌo jun ti rcꞌajol 
qꞌuejeꞌe, Isaac rubiꞌ. Ja cꞌa tok xuban waxakiꞌ kꞌij tiqꞌuejeꞌe ja tacꞌal xuban 
circuncidar. In queriꞌ xuban chic ja rIsaac chakajaꞌ ja tok xoc achi cꞌo jun 
ti rcꞌajol qꞌuejeꞌe, Jacob rubiꞌ, chakajaꞌ xuban circuncidar. In queriꞌ xuban 
chic ja Jacob chakajaꞌ tok xoc achi ecꞌo cablajuj rcꞌajol xeqꞌuejeꞌe, ejeꞌeꞌ riꞌ 
ja xesepo kaxin ja rok tinamit Israel.

9 Queban jutij ja rcꞌajol Jacob congana quiakir canma trij ja ti quechakꞌ 
rbinaꞌan José rmalcꞌariꞌ tok quicꞌayijel pa quekꞌaꞌ juleꞌ winak. Ja cꞌa José 
arjaꞌ cꞌamarel chipan ja tinamit Egipto pro ja Dios cꞌo ruqꞌuin, 10 Dios toꞌo 
rxin chipan nojel ja rpokonal xutij, xuyaꞌ más rnaꞌoj in rmalariꞌ ja tok 
congana utz tzꞌati ja José rmal ja Faraón ja rey xin Egipto. Ja cꞌa Faraón 
arjaꞌ cojo rxin ja José como gobernador xin Egipto in xuyaꞌ tre chi arjaꞌ 
npeꞌe trij nojel ja mebaꞌil ja cꞌo pa rochoch.

11 Jariꞌ tiempo cꞌo jun nimlaj waꞌal winakar pa tak tinamit ja cꞌo pa 
rcuenta Egipto in pa rcuenta Canaán, congana quetij rpokonal ja winak 
rmal. Ja cꞌa katiꞌt kamamaꞌ ejeꞌeꞌ maticanoy chic cumal nak la nquetij. 
12 Pro ja Jacob ja tok xurkaj rbixic ruqꞌuin chi cꞌo trigo pan Egipto arjaꞌ 
xerutakel ja rcꞌajol chi nequilokoꞌ ja trigo. Jariꞌ tok xebe nabey viaje. 13 Ja 
cꞌa tok xebe chic pa rcaꞌmul ja tok xeꞌekaji quewaꞌ bix chique rmal ja José 
riꞌ: —Anin in echakꞌ, xecheꞌxi. Ja cꞌa rey xin Egipto triꞌ rotakij wiꞌ chi aj 
Israel ja José. 14 Cꞌacꞌariꞌ ja José xutak rcꞌamaric ja Jacob ja rtataꞌ in xutak 
quicꞌamaric ja rchꞌalal chakajaꞌ, e setenticinco chi canojelal. 15 Queriꞌ cꞌa 
rbanic ja tok pan Egipto xeqꞌuejeꞌ chi wiꞌ ja Jacob. Pan Egipto cam wiꞌ 
arjaꞌ in triꞌ xecam wiꞌ chakajaꞌ ja rcꞌajol ja xesepo kaxin ja rok tinamit 
Israel. 16 Ja cꞌa tok be tiempo cꞌamarto ja quibakil, xeꞌurmuk chic jutij 
chipan jun panteón ja cꞌo chipan ja tinamit Siquem. Jariꞌ panteón lokꞌon 
can rmal ja camnak Abraham como ja rAbraham cꞌo juleꞌ sakapwok 
ryaꞌon chique juleꞌ winak e rcꞌajol jun achi rbinaꞌan Hamor jariꞌ rlokꞌben 
can ja panteón.

17 Ja cꞌa tok xa nnakajinto ja tiempo ja nba̱n wiꞌ cumplir ja rtzujun 
ja Dios tre ja rAbraham congana quesep más quiꞌ ja kach tak aj Israel 
chipan ja tinamit Egipto. 18 Jariꞌ tiempo ja gobierno xin Egipto xoc pa 
rukꞌaꞌ jun chic rey ja ma rotak ta nojel ja rbanon can ja José. 19 Ja cꞌa 
rey xa jun nimlaj engaño xuban chique ja kach tak aj Israel ja recꞌo pan 
Egipto como cꞌo jun orden xuyaꞌ, quewaꞌ nbij ja orden riꞌ: —Ja tok ecꞌoli 
calcꞌwal ja raj Israel neꞌalaxi ja tak alaꞌiꞌ puersa neyaꞌ̱ can queyon utzcꞌa 
chi necami, neꞌe. 20 Chipan ariꞌ tiempo xalax wiꞌ ja Moisés. Ja cꞌa Moisés 
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arjaꞌ jun ti yaquiꞌ congana utz tzꞌat rmal ja Dios. Ja cꞌa rtataꞌ ruteꞌ xa oxiꞌ 
icꞌ quiqꞌuittzij pa cochoch 21 cꞌacꞌariꞌ puersa queyaꞌ can. Pro cꞌo jun rmeꞌal 
ja rey xin Egipto arjaꞌ xusiqꞌuel ja ti Moisés in xucꞌamel chi rochoch, arjaꞌ 
qꞌuittzin chic rxin, xuban tre caniꞌ ti ral. 22 Ja cꞌa Moisés arjaꞌ xtijoj riꞌ tre 
nojel ja tijonem quixin ja raj Egipto. Ja tok ntzijoni congana natrusil ja 
nbij in nojel ncowini nuban.

23 Ja cꞌa tok caꞌwinak rjunaꞌ chic ja Moisés xuban jutij xuchꞌob chi 
neꞌerkꞌijlaꞌ ja rach tak aj Israel in be. 24 Ja cꞌa tok xekaj cuqꞌuin cꞌo jun aj 
Israel xutzꞌat congana pokon nba̱n tre rmal jun aj Egipto. Cꞌacꞌariꞌ xutoꞌ ja 
raj Israel, xuban rcꞌaxel tre ja raj Egipto in xcamsaj. 25 Quewaꞌ xuchꞌob kaj 
pa ranma riꞌ: —Ja wach tak aj Israel ejeꞌeꞌ nchꞌobtaj alaꞌ cumal chi Dios 
intakyonto utzcꞌa chi nenwasajel libre pa quekꞌaꞌ ja raj Egipto, neꞌ kaj, pro 
ja raj Israel ejeꞌeꞌ matichꞌobtaj cumal. 26 Ja cꞌa chi rcab kꞌij chic ecꞌo caꞌiꞌ 
ja raj Israel xerutzꞌat quimajon chꞌaꞌoj. Rajoꞌ ta laj xerujach in quewaꞌ xbij 
chique riꞌ: —¿Nak tre ja tok neban chꞌaꞌoj? Pro xwaꞌn ewach aj tinamit 
ewiꞌ, neꞌ chique. 27 Ja cꞌa rachi ja nnako rxin ja rachbil arjaꞌ xumin ja 
Moisés in quewaꞌ xbij tre riꞌ: —¿Nak bin chawe chi atat natbano mandar 
kaxin? ¿Nak bin chawe chi atat natkꞌeto tzij chakij? 28 ¿La nawajoꞌ 
ninacamsaj chic anin ja caniꞌ xaban tre ja raj Egipto iwir? neꞌ tre. 29 Ja cꞌa 
Moisés ja tok xcꞌaxaj chi queriꞌ bix tre xanmajel, cꞌa cꞌa nat be wiꞌ chipan 
jun tinamit rbinaꞌan Madián. Pa Madián qꞌuejeꞌ chi wiꞌ chiquicojol juleꞌ 
winak ja ma e rach aj Israel ta. Triꞌ cꞌuleꞌ wiꞌ in triꞌ xeꞌalax wiꞌ e caꞌiꞌ tak 
rcꞌajol chakajaꞌ.

30 Caꞌwinak junaꞌ tekaji ja Moisés pa Madián ja tok xuban jutij cꞌo jun 
ángel winakar chwach chipan ja chakijlaj ulew ja cꞌo chinakaj ja jayuꞌ 
rbinaꞌan Sinaí. Cꞌo jun moc rxulquiej rmajon cꞌatem in chipan ja kꞌakꞌ 
winakar wiꞌ ja ángel. 31 Ja cꞌa Moisés congana cꞌascꞌoꞌi xutzꞌat. Como cꞌo 
rgana nutzꞌat chi utz rmalcꞌariꞌ ja tok til pon más ruqꞌuin. Chaka cꞌa jalal 
ja tok cꞌo jun kulaj xcꞌaxaj rxin ja kajaw Dios, quewaꞌ bix tre rmal ja Dios 
riꞌ: 32 —Anin in Dios quixin awatiꞌt amamaꞌ, in Dios rxin ja rAbraham, 
in Dios rxin ja rIsaac, in Dios rxin ja Jacob, neꞌxi. Ja cꞌa Moisés ja tok 
xcꞌaxaj ja bix tre congana xumaj birbotem, xa nxbej chic riꞌ xtutzꞌat chi 
ta más. 33 In bix chic jutij tre rmal ja kajaw Dios: —Tawasaj axajab como 
ja rulew apalben camic jariꞌ santilaj ulew xin Dios. 34 Anin bien ntzꞌaton 
nojel ja rpokonal ja quimajon rtijic ja ntinamit pa quekꞌaꞌ ja raj Egipto, 
bien ncꞌwaxan ja rokꞌej ja quimajon rbanic. Camic inkajnakto waweꞌ chi 
quitoꞌic. Camic tachomij awiꞌ como natnutakel pan Egipto. Queriꞌ bix tre 
ja Moisés rmal ja Dios, neꞌe ja rEsteban chique. In xumaj chic jutij tzij 
cuqꞌuin, quewaꞌ xbij chic chique riꞌ:

35 —Ja Moisés arjaꞌ mta quigana ja rach tak aj Israel ruqꞌuin como 
ejeꞌeꞌ xa quewaꞌ quibij tre riꞌ: —¿Nak bin chawe chi atat natbano mandar 
kaxin? ¿Nak bin chawe chi atat natkꞌeto tzij chakij? xecheꞌ tre. Pro ja 
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mismo Moisés Dios tako rxin utzcꞌa jaꞌ Moisés nbano mandar quixin 
utzcꞌa chi arjaꞌ ntoꞌo quixin pa quekꞌaꞌ ja raj Egipto. Ja Dios cꞌo jun ángel 
xutakto chi rtoꞌic ja Moisés jariꞌ ja winakar chipan ja kꞌakꞌ tok cꞌo jun 
moc rxulquiej rmajon cꞌatem. 36 Ja Moisés arjaꞌ lasanto quixin ja katiꞌt 
kamamaꞌ pan Egipto, congana nimak tak milagro xuban chi quilasaxic. 
Cꞌoli ja milagro xuban pan Egipto, cꞌoli ja milagro xuban tre ja mar 
rbinaꞌan Quiakamar in cꞌoli ja milagro xuban tre ja caꞌwinak junaꞌ ja tok 
xerucꞌaj ja tinamit xin Dios chipan ja lugar ja chakijlaj ulew. 37 Ja mismo 
Moisés quewaꞌ xbij chique ja tinamit xin Dios riꞌ: —Ja kajaw Dios arjaꞌ cꞌo 
jun profeta ja xtutakto na chi etoꞌic ja caniꞌ xuban anin chwe tok xinrutak 
ewqꞌuin. Jariꞌ profeta arjaꞌ kach aj Israel in bien teyaꞌaꞌ ewxquin tre xa 
nak ta ja xtibij chewe. Queriꞌ xbij ja Moisés chique. 38 Ja mismo Moisés 
arjaꞌ cꞌo chiquicojol ja tinamit xin Dios tokoriꞌ tok quemol quiꞌ chipan ja 
lugar ja chakijlaj ulew in tok cꞌo jun ángel tzijon ruqꞌuin parwiꞌ ja jayuꞌ 
rbinaꞌan Sinaí. Ja bix tre ja Moisés rmal ja ángel jariꞌ xbij chic chique 
ja katiꞌt kamamaꞌ. Cꞌo juleꞌ tzij bix tre ja rcꞌamonto utzlaj cꞌaslemal jariꞌ 
xtzꞌibaj can utzcꞌa chi ajoj nokcowini nkacꞌaxaj camic.

39 Pro ja katiꞌt kamamaꞌ ejeꞌeꞌ ma xquinimaj ta ja Moisés, mta quigana 
ruqꞌuin, ejeꞌeꞌ cꞌo quigana nemeloj chic jutij pan Egipto 40 como quewaꞌ 
quibij tre ja Aarón riꞌ: —Queꞌabanaꞌ juleꞌ dios ja neꞌucꞌan chic kaxin como 
ja Moisés ja xoklasanto pan Egipto ba la xoc wiꞌ camic. Queriꞌ quibij. 
41 Cꞌacꞌariꞌ quemaj rbanic rachbal jun ti wacax. Ja cꞌa tok tzur cumal 
ecꞌo juleꞌ chicop xequitzujuj chwach como sacrificio. Congana jun nimlaj 
quicotemal queban rmal ja quiwinakarsaj ruqꞌuin quekꞌaꞌ. 42 Pro ja Dios 
arjaꞌ xeruyaꞌ can in rmalariꞌ ja tok xeyojtaji, xa chiquewach chꞌumil 
xexuqueꞌ chi wiꞌ. Como caniꞌ quitzꞌiban can ja profeta ojer quewaꞌ nbij 
ja Dios riꞌ: —Ixix ja rix tinamit Israel, ja tok caꞌwinak junaꞌ xixqꞌuejeꞌ 
chipan ja lugar ja chakijlaj ulew ¿la chinwach laꞌan anin xeꞌetzujuj wiꞌ ja 
chicop como sacrificio? 43 Mni, pro ja xeban, xa rachbal tak nakun xeyaꞌ 
rukꞌij ja xewinakarsaj ruqꞌuin ekꞌaꞌ. Caniꞌ tre rcꞌolibal ja rachbal Moloc 
jariꞌ xetelej in caniꞌ tre rachbal jun chꞌumil ja rbinaꞌan Renfán. Rmalcꞌariꞌ 
ja tok nbij chewe, cꞌo jun lugar nat nixnutakel wiꞌ, más quelaꞌ chwach ja 
Babilonia cꞌo wiꞌ. Queriꞌ xbij ja Dios chique ja rtinamit, neꞌe ja rEsteban 
chique. 44 In xbij chic chique:

—Ja katiꞌt kamamaꞌ ja tok xebin chipan ja lugar ja chakijlaj ulew 
ejeꞌeꞌ cucꞌan ja rochoch Dios ja tzꞌum in tziak ocnak ja bar quiyaꞌon wiꞌ 
ja tzꞌalam tak abaj ja tzꞌibtali ja ley xin Dios chwach. Ja tok queban ja 
rochoch Dios ni queriꞌ queban tre ja caniꞌ cꞌutun chwach ja Moisés rmal 
ja Dios como ja Moisés ja tok majaꞌn tibantaji ja rochoch Dios yataj tre 
chi xutzꞌat nak nuban tre. 45 Ja cꞌa katiꞌt kamamaꞌ ja tok xeꞌocto waweꞌ 
chipan ja tinamit ja tzujun chique rmal ja Dios ni cucꞌan wiꞌ ja rochoch 
Dios tokoriꞌ tok Josué ucꞌayon chic quixin. Ja tok xeꞌocto chipan ja 
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tinamit ecꞌo chic juleꞌ winak chipan pro ja Dios arjaꞌ lasanel quixin utzcꞌa 
ja katiꞌt kamamaꞌ neqꞌuejeꞌ chic chipan. Queriꞌ cꞌa queban in ja rochoch 
Dios waweꞌ qꞌuejeꞌ wiꞌ cꞌa pa rtiempo ja rey David. 46 Ja David arjaꞌ 
congana utz tzꞌat rmal ja Dios, rajoꞌ ta laj xuban jun nimlaj templo xin 
Dios, ja Dios rxin ja Jacob. 47 Pro ma ja ta David banowi ja templo como 
cꞌo jun rcꞌajol rbinaꞌan Salomón, arjaꞌ banowi. 48 Pro ja lokꞌlaj Dios arjaꞌ 
ma rjawaxic ta tre chi xtiqꞌuejeꞌ ta pa tak templo ja banon cumal winak. 
Como caniꞌ tzꞌibtal can rmal ja profeta quewaꞌ nbij ja Dios riꞌ: 49 —Ja caj 
jariꞌ ocnak caniꞌ ntzꞌulibal, ja cꞌa rwachꞌulew jariꞌ ocnak caniꞌ xulaꞌnbal 
wakan. ¿La cꞌo rjawaxic chwe chi neban jun wochoch nechꞌob ixix? ¿La 
cꞌo rjawaxic chwe chi nechomij jun lugar ja bar ninxulaꞌn wiꞌ? 50 ¿La 
ma anin ta cꞌa xinwinakarsani ja caj in rwachꞌulew chewiꞌ? neꞌe ja Dios. 
Queriꞌ tzꞌibtal can rmal ja profeta, neꞌe ja rEsteban chique. 51 In xbij chic 
chique:

—Ixix ni mta wiꞌ egana ruqꞌuin ja rvoluntad Dios, xa ix junan cuqꞌuin 
ja winak ja ma cotak ta rwach ja Dios como mateyaꞌ lugar tre ja rtzobal 
Dios chi xtoc ta pa tak ewanma nixtacꞌa pa tak ewxquin ta chakajaꞌ. Ni 
mateyaꞌ wiꞌ ewiꞌ tre ja rEspíritu Santo chi arjaꞌ xtucꞌan ta ewxin. Ja caniꞌ 
queban ja rewatiꞌt emamaꞌ ojer ni queriꞌ neban chic ixix camic. 52 Como 
ejeꞌeꞌ ni majun chique ja rojer tak profeta ja maquita queban pokon tre. 
Xequicamsaj ja profeta ja xeyoꞌ rbixic chi npi na ja Cristo ja ni majun ril 
rumac. In tok peti ja Cristo ixix xejach pa quekꞌaꞌ ja winak ja netzelan 
rxin in xecꞌutuj ja camíc trij. 53 Queriꞌ cꞌa xeban, ja ley xin Dios masqui 
ángel xeyoꞌto chewe pro ma xenimaj ta. Queriꞌ xbij ja rEsteban chique ja 
kꞌetol tak tzij.

* * * * * * * * * *
54 Ja cꞌa tok quicꞌaxaj ja bix chique rmal ja rEsteban congana nekuluj 

rmal, kas njachꞌachꞌ quey rmal ja quiyewal. 55 Pro ja rEsteban arjaꞌ nojnak 
ja rEspíritu Santo pa ranma, kas ntzꞌelwachij ja caj ja tok xutzꞌat ja gloria 
xin Dios in xutzꞌat ja Jesús, pa riquikꞌaꞌ ja Dios paꞌl wiꞌ. 56 —Tetzꞌataꞌ mpeꞌ 
leꞌ, camic ntzꞌat ja caj jaktajnak in ntzꞌat ja Jesucristo ja Ralcꞌwalaxel 
ja xoc alaxic kuqꞌuin ja rok winak, pa riquikꞌaꞌ ja Dios paꞌl wiꞌ, neꞌe ja 
rEsteban chique.

57 Pro congana quemaj rakic quechiꞌ, quitzꞌapij quixquin in xeyictaj 
trij ja rEsteban pro ni canojelal. 58 Quechap, quilasajel chipan ja tinamit 
in quemaj rcamsaxic tzaꞌn abaj. Ja cꞌa testigo ja xetzꞌako tzij trij ejeꞌeꞌ 
quijalalaꞌ can ja quitziak utzcꞌa chi necowini nqueqꞌuiak ja rabaj. Ja 
quitziak chajin can rmal jun cꞌajol alaꞌ Saulo rubiꞌ. 59 Ja rEsteban kas 
majtajnak rqꞌuiakic tzaꞌn abaj ja tok cꞌo jun oración xuban: —Wajaw 
Jesús, atat ta xcatcꞌulu rxin ja wanma, neꞌe. 60 Cꞌacꞌariꞌ xuqueꞌe in xurak 
ruchiꞌ, quewaꞌ xbij chic riꞌ: —Wajaw, ja ngana anin maquita nayaꞌ rjil 
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rcꞌaxel ja nqueban chwe, neꞌe. Ja cꞌa tok bitaj queriꞌ rmal cam kaj, caniꞌ 
waram xuban.

* * * * * * * * * *

8  1 Ja cꞌa Saulo arjaꞌ conforme chi camsaxi ja rEsteban. Jariꞌ mismo 
kꞌij majtaj rbanic pokon chique ja riglesia ja recꞌo pa Jerusalén in 

xechictaji canojel rmal. Ecꞌoli chique xebe pa tak lugar ja cꞌo pa rcuenta 
Judea in juleꞌ chic chique xebe pa tak lugar ja cꞌo pa rcuenta Samaria. 
Pro ja rapóstol ejeꞌeꞌ ma xebe ta, xeqꞌuejeꞌ can pa Jerusalén. 2 Ecꞌo cꞌa 
juleꞌ achiꞌiꞌ ja congana nqueban respetar ja Dios ejeꞌeꞌ xemuku rxin ja 
rEsteban, congana okꞌej nqueban rmal ja ban tre. 3 Ja cꞌa Saulo arjaꞌ 
xumaj rbanic pokon chique ja riglesia. Ja nuban, noc pa tak jay xa nak ta 
chi jayil ja bar ecꞌo wiꞌ ja kachꞌalal, neꞌerchararajto chi ixokiꞌ chi achiꞌiꞌ 
in nerutak pa cheꞌ.

* * * * * * * * * *
4 Ja cꞌa kachꞌalal ja xechictaji ejeꞌeꞌ xebe pa tak tinamit in quemaj 

rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo. 5 Cꞌo cꞌa jun chique Felipe rubiꞌ arjaꞌ be 
chipan jun tinamit ja cꞌo pa rcuenta Samaria. Ja tok xekaji xumaj rbixic 
chique ja winak nak rbanic ja Jesucristo. 6 Ja cꞌa winak tok quicꞌaxaj ja 
nbij ja Felipe in tok quetzꞌat ja nimak tak milagro xuban congana queyaꞌ 
quixquin tre ja nbij pro ni canojelal. 7 Como e qꞌuiy ja winak xetzuri 
ja recꞌol itzel tak espíritu chique. Ja cꞌa ritzel tak espíritu ja tok xeꞌeli 
congana nquerak quechiꞌ. In ecꞌo juleꞌ tak sicaꞌ e cachbil tak cojo xetzuri 
chakajaꞌ. 8 Queriꞌ cꞌa bantaji in congana xequicoti ja tinamit rmal.

9 Pro cꞌo jun achi Simón rubiꞌ arjaꞌ cꞌo chipan ja mismo tinamit. Ja 
cꞌa Simón arjaꞌ ajꞌitz nabey, congana erbanon engañar ja winak ja raj 
Samaria, quewaꞌ nbij chique riꞌ: —Anin congana nim nukꞌij, neꞌ chique. 
10 Ja cꞌa winak congana nqueyaꞌ quixquin tre ja nbij chique pro ni 
canojelal chi rijaꞌ chi acꞌalaꞌ, quewaꞌ nquibij riꞌ: —Ja Simón cꞌoli ja nimlaj 
poder xin Dios ruqꞌuin, necheꞌe. 11 Bien queyaꞌ quixquin tre como qꞌuiylaj 
tiempo erbanon engañar tre ja banoj itz ja nuban chiquewach. 12 Pro ja 
cꞌa Felipe arjaꞌ xuyaꞌ rbixic chique ja utzlaj tzij tre ja gobierno xin Dios, 
xuyaꞌ rbixic chique nak rbanic ja Jesucristo. Ja tok quinimaj ja bix chique 
rmal ja Felipe cꞌacꞌariꞌ xeba̱n bautizar chi ixokiꞌ chi achiꞌiꞌ. 13 In chakajaꞌ 
ja mismo Simón xnimaj ja bix tre rmal ja Felipe in ban bautizar. Ja cꞌa 
tok bantaj bautizar rachbilaj ja Felipe. Cꞌoli ja nimak tak milagro ja 
bantaj chwach in congana cꞌascꞌoꞌi xutzꞌat.

14 Ja cꞌa rapóstol ejeꞌeꞌ ecꞌo can pa Jerusalén. Ja tok xurkaj rbixic 
cuqꞌuin chi ja raj Samaria quinimaj ja rtzobal Dios cꞌacꞌariꞌ xequetakel ja 
Pedro in Juan cuqꞌuin. 15 Ja cꞌa Pedro rachbil Juan tok xeꞌekaji queban 
jun oración pa quicuenta ja raj Samaria utzcꞌa chi nkajto ja rEspíritu 
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Santo cuqꞌuin. 16 Queriꞌ queban como mta jun chique ja kajnakpi ta 
ja rEspíritu Santo ruqꞌuin xarwariꞌ ebanon chic bautizar pa rubiꞌ ja 
kajaw Jesús. 17 Ja cꞌa Pedro in Juan ejeꞌeꞌ queyaꞌ quekꞌaꞌ pa quewiꞌ ja raj 
Samaria in kajto ja rEspíritu Santo cuqꞌuin.

18 Ja cꞌa Simón arjaꞌ xutzꞌat chi quemac ja rapóstol tok kajto ja rEspíritu 
Santo cuqꞌuin ja raj Samaria tokoriꞌ tok queyaꞌ quekꞌaꞌ pa quewiꞌ. Rmalariꞌ 
ja tok cꞌo juleꞌ pwok xtzujuj chique, 19 quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Teyaꞌaꞌ anin chwe ja poder ja caniꞌ cꞌol ewqꞌuin ixix utzcꞌa tok cꞌo jun 
nyaꞌ nukꞌaꞌ parwiꞌ nkajto ja rEspíritu Santo ruqꞌuin chakajaꞌ, neꞌ chique. 
20 Pro bix tre rmal ja Pedro:

—Xta jun xcatchꞌakix wiꞌ ruqꞌuin ja rapwok pa kꞌakꞌ como ja nachꞌob 
atat chi cꞌo lokꞌtajic trij ja xa sipan rmal ja Dios. 21 Jawaꞌ samaj xin Dios ja 
kamajon rbanic riꞌ mta akꞌaꞌ atat tre como xa ma utz ta ja rawanma chwa 
Dios. 22 Ja ritzel tak naꞌoj ja ramajon rchꞌobic pan awanma tayaꞌaꞌ can in 
tacꞌutuj tre ja Dios matzij xa xcatrucuy. 23 Como anin bien nchꞌobtaj mwal 
chi xa chuwirnak ja rawanma chwa Dios, xa atchapon rmal ja ritzelal, 
neꞌxi ja Simón.

24 —Tebanaꞌ paki jutzꞌit orar pa ncuenta, tecꞌutuj tre ja kajaw Dios chi 
matincꞌulmaj ja caniꞌ cꞌa xabij kaj chwe, neꞌe ja Simón tre ja Pedro.

25 Ja cꞌa rapóstol ejeꞌeꞌ quemaj rbixic chique ja winak nojel ja quitzꞌaton 
tre rcꞌaslemal ja Jesucristo in queyaꞌ rbixic chique ja rtzobal Dios 
chakajaꞌ. Cꞌacꞌariꞌ xemeloj chic jutij pa Jerusalén. Xekꞌax chipan juleꞌ 
tinamit quixin ja raj Samaria in queyaꞌ rbixic chique ja utzlaj tzij xin 
Jesucristo.

* * * * * * * * * *
26 Cꞌo cꞌa jun ángel takto rmal ja kajaw Dios, arjaꞌ xekaj ruqꞌuin ja 

Felipe in quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Felipe, catyictaji, jat, tacꞌamaꞌel ja bey ja 
nel pa Jerusalén in nxuleꞌ chipan ja tinamit Gaza, neꞌ tre. Jariꞌ jun bey 
ja nkꞌax chipan ja lugar ja chakijlaj ulew. 27 Yictaji ja Felipe in be. Kas 
cꞌa rmajon binem ja tok cꞌo jun achi xutzꞌat pon cꞌo chipan jun careta ja 
chararan cumal quiej. Ja cꞌa rachi arjaꞌ aj Etiopía, jun achi eunuco neꞌxi. 
Nim rukꞌij ja rachi como arjaꞌ ocnak tesorero chipan ja gobierno rxin ja 
Candace ja reina xin Etiopía. Ja rachi arjaꞌ rbanon jun viaje pa Jerusalén 
ja bar xuyaꞌ wiꞌ rukꞌij ja Dios 28 in camic nmeloji ja pan Etiopía. Tzꞌubul 
chipan ja careta, cꞌoli rtzobal Dios ja rmajon rsiqꞌuixic ja tzꞌibtal can rmal 
ja profeta Isaías. 29 Ja cꞌa Felipe cꞌoli ja bix tre rmal ja rEspíritu Santo 
quewariꞌ: —Jawilaꞌ ja careta in cattiloc pa rxquin, neꞌxi. 30 Be ja Felipe 
cꞌamcꞌol ranim. Ja cꞌa tok xekaj pa rxquin ja careta xcꞌaxaj ja rmajon 
rsiqꞌuixic ja rachi ja tzꞌibtal can rmal ja profeta Isaías in quewaꞌ xbij tre 
riꞌ:

—¿La nchꞌobtaj amwal ja ramajon rsiqꞌuixic? neꞌ tre.
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31 —¿Nak moda nchꞌobtaj mwal ja wi mta nchꞌobo chinwach? Catjoteꞌto 
wqꞌuin, neꞌxi ja Felipe.

32 Ja rtzobal Dios ja rmajon rsiqꞌuixic ja rachi quewaꞌ nbij riꞌ: —Queriꞌ 
ban tre ja caniꞌ nba̱n tre jun carnelo ja tok ncꞌamarel chi rcamsaxic. 
Arjaꞌ ni majun nbij chique ja nebano pokon tre caniꞌ nuban jun ti carnelo 
ni majun nbij ja tok nchupuxi ja lana rcꞌan. 33 Xa ruqꞌuix queyaꞌ, ma pa 
ril ta ban tre cumal ja kꞌetol tak tzij. Ja winak ja recꞌo pa rtiempo arjaꞌ 
congana itzel ja queban como quicamsaj. Queriꞌ ja tzꞌibtal can rmal ja 
profeta Isaías. 34 Ja cꞌa rachi xbij tre ja Felipe: —Tabanaꞌ jun utzil, tabij 
chwe ¿chok tre nbij wiꞌ ja tzij ja profeta, la tre arjaꞌ owi tre jun chic? 
neꞌ tre. 35 Ja cꞌa Felipe arjaꞌ xumaj rchꞌobic chwach nak rbanic ja tzij in 
xuchꞌob chwach nak ocnak wiꞌ ja Jesús. 36 Kas quimajon binem chipan ja 
careta ja tok cꞌo jun yaꞌ quewil:

—Tatzꞌataꞌ mpeꞌ, cꞌo jun yaꞌ leꞌ. ¿La maxta cꞌa utz ninban bautizar 
camic? neꞌe ja rachi.

37 —Ja wi nyukeꞌ acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo pro nojel acꞌuꞌx nojel 
awanma jariꞌ utz natban bautizar, neꞌxi rmal ja Felipe.

—Anin yukul nucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo chi arjaꞌ Ralcꞌwal Dios, neꞌe 
ja rachi tre ja Felipe.

38 Cꞌacꞌariꞌ xuyaꞌ jun orden chi nchequeꞌe ja careta. Xekajto, xekaji 
chipan ja yaꞌ chi e caꞌiꞌ. Cꞌacꞌariꞌ ban bautizar ja rachi rmal ja Felipe. 39 Ja 
cꞌa tok xeꞌelto ja pa yaꞌ chaka jalal tok cꞌamarel ja Felipe rmal ja rEspíritu 
Santo. Ja cꞌa rachi ni ma xutzꞌat chi ta wiꞌ rwach ja Felipe pro xumaj chic 
jutij rubey, congana nquicoti. 40 Ja Felipe cꞌa jaꞌ xunaꞌ cꞌo chic chipan ja 
tinamit Azoto. Xumaj chic jutij rubey, nkꞌax pa tak tinamit, nuyaꞌ rbixic 
ja utzlaj tzij xin Jesucristo in xekaji cꞌa chipan ja tinamit Cesarea.

* * * * * * * * * *

9  1 Ja cꞌa Saulo arjaꞌ ni cꞌo wiꞌ ryewal chique ja kachꞌalal, rmajon 
rcanoxic nak nuban chique chi quicamsaxic. Rmalcꞌariꞌ ja tok be 

ruqꞌuin ja lokꞌlaj sacerdote. 2 Ja tok xekaj ruqꞌuin quewaꞌ xbij tre riꞌ: —
Tatzꞌibajel juleꞌ carta ja nayaꞌel chwe ja nenbanaꞌ presentar pa tak jay xin 
molbal riꞌil ja cꞌo chipan ja tinamit Damasco. Jariꞌ nuyaꞌ lugar chwe chi 
neꞌencanoj ja winak ja quiniman chic ja Jesús in tok xquenuwil nenucojto 
preso chi ixokiꞌ chi achiꞌiꞌ in nenucꞌamto waweꞌ pa Jerusalén, neꞌe ja 
Saulo tre.

3 In queriꞌ xuban be ja pa Damasco. Kas cꞌa rmajon binem, xa chinakaj 
chic ja tinamit cꞌo wiꞌ ja tok chaka jalal cꞌo jun luz kajto chilaꞌ chicaj 
in xuqꞌuiak riꞌ trij. 4 Be chi tokꞌulew rmal ja luz in cꞌo jun kulaj xcꞌaxaj, 
quewaꞌ xbij ja kulaj tre riꞌ:

—Saulo, Saulo ¿nak tre ja tok naban pokon chwe? Queriꞌ xbij tre.
5 —¿Nak abiꞌ? neꞌxi rmal ja Saulo.
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—Anin in Jesús, chwe anin ja ramajon wiꞌ rbanic pokon pro jariꞌ xa 
ayon nasoc awiꞌ caniꞌ nuban jun wacax ajcareta tok cꞌo jun cheꞌ chꞌut 
rutzaꞌm nyaꞌ̱oc ruqꞌuin in nuyaꞌ jun akan tre, neꞌe ja Jesús. 6 Ja cꞌa Saulo 
congana nbirboti, kas cꞌascꞌoꞌi xcꞌaxaj ja bix tre:

—Wajaw ¿nak nawajoꞌ chwe chi nban? neꞌ tre ja Jesús.
—Catyictaji, jat chipan ja tinamit leꞌ in triꞌ nbix wiꞌ chawe nak ja 

naban, neꞌxi rmal ja kajaw Jesús.
7 Ecꞌo juleꞌ achiꞌiꞌ e rachbil ja Saulo ejeꞌeꞌ congana quixbej quiꞌ como 

cꞌoli ja kulaj quicꞌaxaj pro ma xecowin ta quetzꞌat ja ntzijoni. 8 Ja cꞌa 
Saulo yictaji ja chi tokꞌulew pro maticaꞌy chic, moyiri. Rmalcꞌariꞌ tok 
yukexel chi rukꞌaꞌ, cꞌamarel chipan ja tinamit Damasco. 9 Oxiꞌ kꞌij moyiri 
in mta nak ta xutij.

10 Cꞌo jun kachꞌalal pa Damasco Ananías rubiꞌ. Ja cꞌa kajaw Jesucristo 
arjaꞌ xucꞌut riꞌ chwach ja rAnanías caniꞌ pan achicꞌ in quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Ananías, neꞌ tre.
—Wajaw ¿nak nawajoꞌ chwe chi nban? neꞌxi rmal ja rAnanías.
11 —Camic jat, tacꞌamaꞌel ja bey ja cꞌo jun rubiꞌ nbix tre Derecha neꞌxi, 

in natbe chi rochoch ja Judas. Ja tok xcatekaji triꞌ nacanoj wiꞌ jun achi aj 
Tarso Saulo rubiꞌ. Ja cꞌa Saulo arjaꞌ rmajon rbanic oración camic 12 in cꞌoli 
ja rtzꞌaton caniꞌ pan achicꞌ chi atat xatbe ruqꞌuin in xayaꞌ akꞌaꞌ pa rwiꞌ 
utzcꞌa chi ncowini ncaꞌy chic jutij rwach, neꞌe ja kajaw Jesucristo tre.

13 —Pro Wajaw, e qꞌuiy ja winak quibin chwe nak rbanon ja Saulo 
chi congana pokon rbanon chique ja ratinamit ja recꞌo pa Jerusalén. 
14 In cꞌuluto camic urkajnak chic waweꞌ, yaꞌonto tre cumal ja jefe quixin 
sacerdote chi cꞌo rukꞌaꞌ chake chi nokrucojel preso kanojel ja nkanataj 
abiꞌ, neꞌxi rmal ja rAnanías.

15 —Jat ruqꞌuin como arjaꞌ ocnak jun ajsamajel ja nchaꞌon chi neryaꞌaꞌ 
nbixic anin chique ja winak ja ma e aj Israel ta e cachbil ja rey ja nebano 
mandar quixin in chique ja tinamit Israel chakajaꞌ. 16 Como anin nchꞌobo 
chwach chi congana rpokonal nutij na pa nubiꞌ, neꞌe ja kajaw Jesucristo tre.

17 Ja cꞌa rAnanías be. Ja tok xekaji xoqui ja pa jay, xuyaꞌ rukꞌaꞌ pa rwiꞌ ja 
Saulo in quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Wachꞌalal Saulo, ja kajaw Jesús arjaꞌ xucꞌut 
riꞌ chawach tokoriꞌ tok amajon bey atpenak. Arjaꞌ takyonto wxin awqꞌuin 
camic utzcꞌa chi ncaꞌy chic jutij ja rawach utzcꞌa chakajaꞌ chi nnoji ja 
rEspíritu Santo pan awanma, neꞌ tre. 18 Ja cꞌa Saulo chaka jalal tok bitaj 
queriꞌ tre cꞌoli caniꞌ rsolal chꞌuꞌ tzakel pa rwach in ncaꞌy chic jutij. Cꞌacꞌariꞌ 
yictaji in ban bautizar. 19 Xumaj chic jutij waꞌim in pi chic jutij ja rchokꞌakꞌ. 
Qꞌuejeꞌ chi na jun tiempo cuqꞌuin ja kachꞌalal ja recꞌo triꞌ pa Damasco.

* * * * * * * * * *
20 Cꞌacꞌariꞌ xumaj oquem pa tak jay xin molbal riꞌil ja bar nquemol wiꞌ 

quiꞌ ja raj Israel in xumaj rbixic chique nak ocnak wiꞌ ja Jesús: —Ja Jesús 
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arjaꞌ Ralcꞌwal Dios, neꞌ chique. 21 Canojel ja winak tok nquicꞌaxaj ja nbij 
ja Saulo congana nsac̱h quinaꞌoj rmal, quewaꞌ nquibij chibil tak quiꞌ riꞌ: 
—¿La ma ja ta cꞌawaꞌ ja Saulo ja congana pokon xuban chique ja winak 
pa Jerusalén ja nquinataj rubiꞌ ja Jesús? ¿La ma urkajnak ta cꞌa chakajaꞌ 
chi neꞌurcꞌamaꞌ ja recꞌo waweꞌ chi nerucojel preso in nerujachel pa 
quekꞌaꞌ ja jefe quixin sacerdote? necheꞌe.

22 Pro ja cꞌa Saulo arjaꞌ xa más chi na nuyaꞌ rbixic ja rtzobal Dios, bien 
claro nuchꞌob chiquewach ja winak chi ja Jesús arjaꞌ ja Cristo ja chaꞌon 
rmal ja Dios. Ja cꞌa raj Israel ja recꞌo triꞌ pa Damasco ejeꞌeꞌ sach quinaꞌoj 
rmal como maquecowini nquechꞌaꞌ tre ja Saulo ja nbij.

* * * * * * * * * *
23 Cꞌo chic tiempo turkaji ja Saulo pa Damasco ja tok ja raj Israel ejeꞌeꞌ 

chomtaj cumal chi nquicamsaj. 24 Pro ja Saulo xekaj rbixic ruqꞌuin nak ja 
quichꞌobon trij. Ejeꞌeꞌ chi pa kꞌij chi chakꞌaꞌ ni ncaybej wiꞌ ja Saulo chiꞌ 
tak puerta ja bar natel wiꞌ chipan ja tinamit como ncajoꞌ nquicamsaj. 
25 Pro ja kachꞌalal ejeꞌeꞌ cꞌo jun nimlaj chacach quicanoj, queyaꞌ ja Saulo 
chipan in chakꞌaꞌ quikajsaj trij ja tabia ja rsutin riꞌ trij ja tinamit. Queriꞌ 
xuban totaji ja Saulo.

* * * * * * * * * *
26 Cꞌacꞌariꞌ be pa Jerusalén. Ja tok xekaji rajoꞌ ta qꞌuejeꞌ ta cuqꞌuin ja kachꞌalal 

pro ejeꞌeꞌ xa nquixbej quiꞌ chwach canojel como matiquinimaj chi arjaꞌ yukul 
chic rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 27 Pro ja Bernabé arjaꞌ cꞌamoꞌel rxin, xercojoꞌ 
chiquewach ja rapóstol. Xumaj rcholic chiquewach nak xuban ja Saulo tokoriꞌ 
tok xutzꞌat ja kajaw Jesucristo pa bey in tok kꞌilox rmal. In xuchol chiquewach 
chakajaꞌ chi ja Saulo ma xbej ta riꞌ xuyaꞌ rbixic ja rtzobal ja Jesús chiquewach 
ja winak ja recꞌo pa Damasco. 28 Cꞌacꞌariꞌ ja Saulo cꞌul cumal ja kachꞌalal in xoc 
cachbil pa Jerusalén. 29 Arjaꞌ matixbej riꞌ nuyaꞌ rbixic ja rtzobal ja kajaw Jesús. 
Ja tok xuyaꞌ rbixic chique ja raj Israel ja netzijon pa griego ejeꞌeꞌ xa nquechꞌaꞌ 
tre ja nbij in quemaj rcanoxic rij rwach nak nqueban tre chi rcamsaxic. 30 Ja 
cꞌa kachꞌalal tok xurkaj rbixic cuqꞌuin chi najoꞌxi ncamsaxi ja Saulo ejeꞌeꞌ 
quecꞌamel pa Cesarea. Ja tok xeꞌekaji pa Cesarea quetakel chic pa Tarso.

31 Ja cꞌa riglesia ejeꞌeꞌ mchita pokon ban chique tanto chique ja recꞌo 
chipan ja departamento Judea in chique ja recꞌo chipan ja departamento 
Galilea in chique chakajaꞌ ja recꞌo chipan ja departamento Samaria. 
Xeqꞌuiy más chipan ja rtzobal Dios. Nquixbej quiꞌ chwach ja kajaw Dios. 
Ja rEspíritu Santo arjaꞌ toꞌo quixin in xebe más pa nim rmal.

* * * * * * * * * *
32 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ ni cꞌo wiꞌ viaje nuban chi quikꞌiloxic ja kachꞌalal. 

Xuban jutij be cuqꞌuin ja kachꞌalal ja recꞌo chipan ja tinamit Lida. 33 Ja 
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tok xekaji triꞌ cꞌo wiꞌ jun achi xuwil Eneas rubiꞌ. Ja cꞌa rEneas arjaꞌ tuban 
waxakiꞌ junaꞌ tiqꞌuejeꞌ chwach rwarbal como siquirnak. 34 Ja cꞌa Pedro 
xbij tre: —Eneas, camic ja Jesucristo natrtzursaj. Catyictaji, tachomij ja 
rawarbal, neꞌ tre. In queriꞌ xuban ja rEneas yictaji. 35 Canojel ja winak ja 
recꞌo pa Lida e cachbil chakajaꞌ ja recꞌo pa Sarón ejeꞌeꞌ quetzꞌat ja rEneas 
chi tzuri. Rmalcꞌariꞌ ja tok queqꞌuex quinaꞌoj in yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
kajaw Jesucristo.

* * * * * * * * * *
36 Cꞌo cꞌa jun kachꞌalal ixok chipan ja tinamit Jope, Tabita rubiꞌ. Ja 

chipan ja tzobal griego, Dorcas rubiꞌ. Ja cꞌa Dorcas arjaꞌ ni cꞌo wiꞌ ja rutzil 
rbanon, ni cꞌo wiꞌ nuyaꞌ chique ja winak ja cꞌo rjawaxic chique. 37 Ja 
Pedro cꞌa cꞌo na chipan ja tinamit Lida ja tok chaka jalal xoc ryobil ja 
Dorcas in cami. Quijoskꞌij ja rcuerpo. Ja tok joskꞌtaj cumal queyaꞌ pa jun 
cuarto ja cꞌo pa caꞌiꞌ piso. 38 Ja tinamit Lida xa ma nim ta rcojol ruqꞌuin ja 
tinamit Jope. Ja cꞌa kachꞌalal ja recꞌo pa Jope como cotak chi pa Lida cꞌo 
wiꞌ ja Pedro ecꞌo caꞌiꞌ achiꞌiꞌ xequetakel ruqꞌuin chi nequisiqꞌuij. Ja cꞌa tok 
xeꞌekaj ruqꞌuin ja Pedro quewaꞌ quibij tre riꞌ: —Camic natsiqꞌuix pa Jope 
pro chanim, xecheꞌ tre. 39 Yictaji ja Pedro in be chiquij. Ja cꞌa tok xekaji 
cꞌamarel chipan ja cuarto ja bar cꞌo wiꞌ ja camnak. Ecꞌo cꞌa juleꞌ ixokiꞌ 
triꞌ e malcaniꞌ, ejeꞌeꞌ quimajon okꞌej, quemaj rcꞌutic chwach ja Pedro 
nojel ja tziak ja rbanon can ja Dorcas. 40 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ xerlasajel 
canojel ja recꞌo chipan ja cuarto. Ja tok xelastajel rmal xuqueꞌe in xuban 
jun oración. Cꞌacꞌariꞌ be ruqꞌuin ja camnak in quewaꞌ xbij riꞌ: —Tabita, 
catyictaji, neꞌ tre. Ja cꞌa Dorcas arjaꞌ xujak rwach in tok xutzꞌat ja Pedro 
tzꞌabeꞌ nojoj. 41 Ja cꞌa Pedro xuchap chi rukꞌaꞌ in xuyic. Cꞌacꞌariꞌ xersiqꞌuij 
ja malcaꞌn tak ixokiꞌ e cachbil ja juleꞌ chic kachꞌalal in xucꞌut ja Dorcas 
chiquewach pro cꞌastajnak chic. 42 Xel rbixic ja bantaji nojel nat nakaj 
chipan ja tinamit Jope in e qꞌuiy ja winak yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja kajaw 
Jesucristo rmal. 43 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ qꞌuejeꞌ chi na jun tiempo pa Jope. 
Cꞌo jun achi tzacol tzꞌum Simón rubiꞌ, ruqꞌuin qꞌuejeꞌ wiꞌ.

* * * * * * * * * *

10  1 Cꞌo cꞌa jun achi chipan ja tinamit Cesarea, Cornelio rubiꞌ, arjaꞌ 
capitán quixin jun moc soldado binaꞌan chique e aj Italia. 2 Ja cꞌa 

Cornelio congana nuban respetar ja Dios, arjaꞌ e rachbil canojel ja recꞌo 
pa rochoch ni nquixbej wiꞌ quiꞌ chwach ja Dios. Ni cꞌo wiꞌ ayuda nuyaꞌ 
chique ja winak in xajutij rmajon rbanic ja roración chakajaꞌ. 3 Xuban cꞌa 
jutij ja Cornelio a las tres la xin takakꞌij cꞌoli ja xutzꞌat caniꞌ pan achicꞌ 
pro bien claro xutzꞌat, cꞌo jun ángel xin Dios xurkaj ruqꞌuin:

—Cornelio, neꞌxi rmal ja ángel. 4 Ja cꞌa Cornelio kas xtzꞌelwachij ja 
ángel, congana nxbej riꞌ in xbij tre:
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—Wajaw ¿nak nawajoꞌ chwe? neꞌ tre. Ja cꞌa ángel quewaꞌ xbij chic tre 
riꞌ:

—Ja Dios arjaꞌ bien rotak nojel ja roración abanon, bien rotak nojel 
ja rayuda ja rayaꞌon chique ja winak, jariꞌ ni matimestaj wiꞌ. 5 Camic 
queꞌatakaꞌel juleꞌ achiꞌiꞌ chipan ja tinamit Jope chi nequisiqꞌuij ja rachi 
rbinaꞌan Simón ja cꞌo chic jun rubiꞌ Pedro. 6 Ruqꞌuin jun achi tzacol tzꞌum 
cꞌo wiꞌ, Simón rubiꞌ arjaꞌ chakajaꞌ. Chiꞌ mar cꞌo wiꞌ rochoch. Ja Pedro tok 
xturkaj awqꞌuin arjaꞌ nbin chawe nak cꞌo rjawaxic chawe chi naban, neꞌ 
tre ja Cornelio.

7 Be ja ángel. Ja cꞌa Cornelio ecꞌo caꞌiꞌ ajsamajelaꞌ xersiqꞌuij cachbil jun 
soldado. Ja soldado arjaꞌ jun chique ja nij ecꞌo wiꞌ ruqꞌuin ja Cornelio chi 
rtoꞌic in congana nuban respetar ja Dios. 8 Ja cꞌa Cornelio tok xeꞌurkaj 
ruqꞌuin xuchol chiquewach nojel ja bix tre rmal ja ángel. Cꞌacꞌariꞌ 
xerutakel chipan ja tinamit Jope.

9 Ja cꞌa chi rcab kꞌij pa tak ncꞌajkꞌij quimajon binem, xajalal majaꞌn 
queꞌekaj chipan ja tinamit. Jariꞌ misma hora joteꞌe ja Pedro parwiꞌ ja 
terraza rxin ja jay ja bar cꞌo wiꞌ chi nerbanaꞌ jun oración. 10 In majtaj rmal 
rkꞌakꞌanil rupan. Kas cꞌa majtajnak rchomarsaxic ja ralmuerzo ja tok cꞌoli 
ja xutzꞌat caniꞌ pan achicꞌ. 11 Quewaꞌ ja xutzꞌat riꞌ, jaktaji ja caj in cꞌoli 
ja xutzꞌat caniꞌ jun nimlaj manta ntajini nkajto chicaj, ruyon jequeli in 
jotol chicaj ja quijiꞌ rutzaꞌm. 12 Ecꞌo juleꞌ chicop chipan ja manta pro nojel 
quewach ja chicop. Ecꞌoli ja cajcaj cakan, ecꞌoli ja nquichararaj quiꞌ, ecꞌoli 
chakajaꞌ ja nerupup chicaj. 13 Ja cꞌa Pedro tok xerutzꞌat ja chicop cꞌo jun 
kulaj xcꞌaxaj, quewaꞌ nbij riꞌ:

—Pedro, catyictaji, queꞌacamsaj ja chicop in queꞌatiꞌaꞌ, neꞌe ja kulaj tre.
14 —Wajaw, mta moda xquenutiꞌ ta ja juleꞌ chicop leꞌ como anin majutij 

entiꞌon ta ja chicop ja xajan nekatiꞌ ja rok aj Israel como caniꞌ nbij ja ley 
xin Dios, neꞌe ja Pedro. 15 Tzijon chic jutij ja kulaj:

—Pro jariꞌ Dios rchomin chic, ma xajan chi ta. Ja wi ma xajan chi ta 
chwa Dios ma tabij chi ta atat tre chi xajan, neꞌ tre ja Pedro.

16 Oxiꞌ mul bix queriꞌ tre ja Pedro cꞌacꞌariꞌ joteꞌe ja manta chicaj. 
17 —¿Nak tibij cꞌawaꞌ ja cꞌa xintzꞌat riꞌ? neꞌ kaj ja Pedro pa ranma. Ja cꞌa 
rachiꞌiꞌ ja retakonel rmal ja Cornelio ejeꞌeꞌ quimajon rcꞌaxaxic chi tak 
jay bar cꞌo wiꞌ rochoch ja Simón. Ja Pedro arjaꞌ kas rmajon chꞌoboj ja 
tok xeꞌekaji ja rachiꞌiꞌ chiꞌjay: 18 —¿La waweꞌ cꞌo wiꞌ jun achi Simón rubiꞌ 
ja cꞌo chic jun rubiꞌ Pedro? xecheꞌoc ja chiꞌjay. 19 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ cꞌa 
rmajon na rchꞌobic ja xutzꞌat ja tok cꞌoli bix tre rmal ja rEspíritu Santo 
quewariꞌ:

—Ecꞌol oxiꞌ achiꞌiꞌ natquicanoj. 20 Camic catkaj cuqꞌuin, 
queꞌawachbilajel pro ma taxbej ta awiꞌ como anin intakyonpi quixin. 
Queriꞌ bix tre. 21 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ kajto cuqꞌuin ja rachiꞌiꞌ:

—Anin in Pedro ja ninecanoj. ¿Nak newajoꞌ chwe? neꞌ chique.
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22 —Ajoj oktakonto awqꞌuin rmal jun capitán Cornelio rubiꞌ. Arjaꞌ 
congana utzlaj achi in nxbej riꞌ chwach ja Dios. Congana utz ntzꞌaṯ cumal 
ja rawach tak aj Israel pro ni canojelal. Cꞌo cꞌa jun ángel xin Dios xbij 
tre chi nutak asiqꞌuixic utzcꞌa chi natbe ruqꞌuin utzcꞌa chi ncꞌaxaj nak ja 
xtabij tre. Rmalcꞌariꞌ ja tok okpenak awqꞌuin camic, xecheꞌ tre. 23 Ja cꞌa 
Pedro xerucoj pa jay in triꞌ xewar kaj wiꞌ.

Ja cꞌa chi rcab kꞌij be ja Pedro chiquij in ecꞌo chic juleꞌ kachꞌalal ja raj 
Jope xecachbilajel.

24 Ja cꞌa chi rox kꞌij xeꞌekaji pa Cesarea. Ja cꞌa Cornelio erayben in ecꞌo 
juleꞌ rchꞌalal erbanon invitar e cachbil ja utzlaj tak ramigo. Quimolon 
quiꞌ chi raybexic ja Pedro. 25 Ja Cornelio tok xeꞌekaji ja Pedro chi rochoch 
arjaꞌ xelto pa jay chi neꞌurcꞌuluꞌel. Ja tok xekaj cuqꞌuin xuqueꞌ chwach ja 
Pedro in xumaj ryaꞌic rukꞌij. 26 Pro ja Pedro xuyic in quewaꞌ xbij tre riꞌ: —
Catyictaji, ma catxuqueꞌ ta chinwach como anin xa in winak, xa ok junan 
awqꞌuin, neꞌ tre ja Cornelio. 27 Kas quimajon tzij ruqꞌuin ja Cornelio ja tok 
xeꞌoc pa jay in e qꞌuiy ja winak xerutzꞌat ja quimolon quiꞌ chipan ja jay. 
28 Xumaj tzij cuqꞌuin, quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ixix ewotak chi ja kareligión ajoj ja rok aj Israel nucꞌut chikawach 
chi xajan nokoc ewachbil ja ma ix aj Israel ta owi nokoc pa tak 
ewochoch. Pro ja Dios arjaꞌ xucꞌut chinwach chi ma yatal chi ta chwe 
xtinbij chi ta tre jun winak chi xajan nwachbilaj xa nak ta chi winakil. 
29 Rmalcꞌariꞌ anin tok tak nsiqꞌuixic ni majun xinbij ta chique ja xecꞌamo 
wxin pro xinpeti chanim. Camic tebij chwe nak tre tok xinesiqꞌuij, neꞌe ja 
Pedro chique. 30 Ja cꞌa Cornelio xbij tre ja Pedro:

—Camic xuban quijiꞌ kꞌij quitakawaꞌ hora riꞌ incꞌo pa jay nmajon 
rbanic ja rayuno in chakajaꞌ nmajon rbanic ja roración ja xin a las tres 
xin takakꞌij. Chaka jalal tok cꞌo jun achi winakar chinwach, cꞌo jun tziak 
rcojon congana ruchꞌaꞌ. 31 Xumaj tzij wqꞌuin, quewaꞌ xbij chwe riꞌ: —
Cornelio, ja Dios arjaꞌ rcꞌaxan ja roración abanon in ma rmestan ta nojel 
ja rayuda ja rayaꞌon chique ja winak. 32 Camic queꞌatakaꞌel juleꞌ achiꞌiꞌ 
chipan ja tinamit Jope chi nequisiqꞌuij ja rachi Simón rubiꞌ ja cꞌo chic jun 
rubiꞌ Pedro. Ruqꞌuin jun achi tzacol tzꞌum cꞌo wiꞌ Simón rubiꞌ chakajaꞌ. 
Chiꞌ mar cꞌo wiꞌ rochoch. Ja Pedro tok xturkaj awqꞌuin arjaꞌ ntzijon 
awqꞌuin. Queriꞌ xbij chwe. 33 In queriꞌ xinban, xintaklaꞌel asiqꞌuixic 
chanim in maltiox chawe ja xatpeti. Ja camic kamolon kiꞌ waweꞌ chwach 
ja Dios kanojel utzcꞌa chi nkacꞌaxaj ja nabij chake ja binto chawe rmal ja 
Dios, neꞌe ja Cornelio tre.

* * * * * * * * * *
34 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ xumaj tzij, quewaꞌ xbij riꞌ:
—Camic bien nchꞌobtaj mwal chi ja Dios ma jun ta itzel nutzꞌat in 

ma jun ta utz nutzꞌat. 35 Pro ja nuban, wi nkaxbej kiꞌ chwach, wi ti 
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rubey nkaban chwach jariꞌ nokrucꞌul xa nak ta chi tinamital okcꞌo wiꞌ. 
36 Xutakto ja Jesucristo ja kajaw kanojelal ja rok winak, kuqꞌuin ajoj 
xutakto wiꞌ ja rok aj Israel chi xuryaꞌaꞌ rbixic ja utzlaj tzij chake ja 
rcꞌamonto quicotemal. 37 Ixix bien ewotak ja utzlaj tzij chi xel rbixic 
nojel nat nakaj chipan ja departamento Judea, majtajto rbixic chipan 
ja departamento Galilea tokoriꞌ tok Juan Bautista rbin chic chique ja 
winak chi rjawaxic neba̱n bautizar. 38 Bien ewotak nak xuban ja Jesús 
ja raj Nazaret chi Dios chaꞌo rxin, xutakto ja rEspíritu Santo ruqꞌuin in 
congana poder xuyaꞌ tre. Bien ewotak chi be nat nakaj ja Jesús cuqꞌuin ja 
winak, solo utzil nuban chique in nertzursaj ja quitijon pokon pa rukꞌaꞌ 
ja diablo. Queriꞌ xuban como ja Dios cꞌo ruqꞌuin. 39 Ajoj ja rok apóstol 
katzꞌaton nojel ja xuban ja Jesús chipan ja tinamit Jerusalén in chipan ja 
juleꞌ chic tinamit kaxin ja rok aj Israel in camic kamajon rbixic. Ja Jesús 
arjaꞌ camsax chwach cruz 40 pro ja cꞌa chi rox kꞌij ja Dios xuyic chipan ja 
camíc in xuyaꞌ tre chi xucꞌut riꞌ chikawach. 41 Ma chiquewach ta canojel 
ja xucꞌut wiꞌ riꞌ pro chikawach ajoj ja rokchaꞌon rmal ja Dios utzcꞌa 
chi nkayaꞌ rbixic ja rcꞌastajic como ajoj tok cꞌastajnak chic chiquicojol 
camnakiꞌ xokwaꞌ chi na ruqꞌuin. 42 Cꞌacꞌariꞌ xokrutakel cuqꞌuin ja winak 
utzcꞌa chi nkayaꞌ rbixic ja utzlaj tzij chique utzcꞌa chi nkabij chique 
chakajaꞌ chi ja Dios arjaꞌ cojyon rxin como Kꞌetol Tzij pa quewiꞌ canojelal 
ja winak chi ecꞌasli chi e camnakiꞌ. 43 Canojel ja rojer tak profeta quewaꞌ 
quitzꞌiban can tre riꞌ: —Xa nak ta nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin jariꞌ necuytaji, 
pa rubiꞌ arjaꞌ ncuytaji ja quil quemac, queriꞌ quitzꞌiban can, neꞌe ja Pedro 
chique.

* * * * * * * * * *
44 Cꞌa rmajon na tzij ja Pedro ja tok chaka jalal kajto ja rEspíritu 

Santo cuqꞌuin canojel ja quimajon rcꞌaxaxic ja nbij. 45 Ja cꞌa kachꞌalal 
ja raj Israel ja rerachbilanto ja Pedro ejeꞌeꞌ congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat ja 
bantaji como ja rEspíritu Santo kajto cuqꞌuin ja ma e aj Israel ta chakajaꞌ. 
46 Como ja ma e aj Israel ta ejeꞌeꞌ quimajon tzij chipan juleꞌ chic tzobal ja 
ma cotakin ta, quimajon ryaꞌic rukꞌij ja Dios. 47 Ja cꞌa Pedro quewaꞌ xbij 
chique ja rachbil riꞌ: —Camic ni utz wiꞌ neba̱n bautizar jawaꞌ winak riꞌ 
como kajnakpi chic ja rEspíritu Santo cuqꞌuin ja caniꞌ kajto kuqꞌuin ajoj 
nabey, neꞌ chique. 48 Cꞌacꞌariꞌ xbij chique ja Cornelio: —Camic quixban 
bautizar pa rubiꞌ ja Jesucristo, neꞌ chique. Ja cꞌa tok xebantaj bautizar 
quicꞌutuj jun utzil tre ja Pedro chi nqꞌuejeꞌ jun caꞌiꞌ kꞌij cuqꞌuin.

* * * * * * * * * *

11  1 Ja cꞌa rapóstol e cachbil ja juleꞌ chic kachꞌalal ja recꞌo chipan 
ja departamento Judea ejeꞌeꞌ xekaj rbixic cuqꞌuin chi ja ma e aj 

Israel ta quinimaj ja rtzobal Dios. 2 Meloji ja Pedro pa Jerusalén. Ja tok 

HECHOS 10 ,  11

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



294

xekaji ecꞌoli ja raj Israel quemaj rchꞌaꞌic tre ja xuban, ejeꞌeꞌ riꞌ ja nebini 
chi rjawaxic neba̱n circuncidar ja kachꞌalal ja ma e aj Israel ta, 3 quewaꞌ 
quibij tre riꞌ:

—¿Nak cꞌa tre ja tok xatbe pa cochoch juleꞌ winak ja ma e aj Israel ta, 
nak tre tok xatwaꞌ cuqꞌuin? xecheꞌ tre. 4 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ xumaj rcholic 
chiquewach nak rbanic nojel ja bantaji, quewaꞌ xbij chique riꞌ:

5 —Anin incꞌo chipan ja tinamit Jope, kas nmajon rbanic jun oración ja 
tok cꞌoli ja xintzꞌat caniꞌ pan achicꞌ, cꞌoli ja xintzꞌat caniꞌ jun nimlaj manta 
ntajini nkajto chicaj, ruyon jequeli in jotol chicaj ja quijiꞌ rutzaꞌm. 6 Kas 
nmajon rtzꞌelwachixic ja manta ja tok ecꞌo juleꞌ chicop xenutzꞌat chipan pro 
qꞌuiy quewach ja chicop. Ecꞌoli ja cajcaj cakan, ecꞌoli ja netiꞌoni, ecꞌoli ja 
nquichararaj quiꞌ in ecꞌoli chakajaꞌ ja nerupup chicaj. 7 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun kulaj 
xincꞌwaxaj, quewaꞌ xbij chwe riꞌ: —Pedro, catyictaji, queꞌacamsaj ja chicop 
in queꞌatiꞌaꞌ, neꞌ chwe. 8 Pro anin xinbij tre: —Wajaw, mta moda xquenutiꞌ 
ta ja juleꞌ chicop leꞌ como anin majutij entiꞌon ta ja chicop ja xajan nekatiꞌ 
ja rok aj Israel como caniꞌ nbij ja ley xin Dios, queriꞌ xinbij tre. 9 Pro tzijon 
chic jutij ja kulaj: —Pro jariꞌ Dios rchomin chic, ma xajan chi ta. Ja wi 
ma xajan chi ta chwa Dios ma tabij chi ta atat tre chi xajan, neꞌ chwe. 
10 Oxiꞌ mul bix queriꞌ chwe cꞌacꞌariꞌ joteꞌe ja manta chicaj. 11 Jariꞌ misma 
hora ecꞌol oxiꞌ achiꞌiꞌ ja xeꞌekaji ja bar incꞌo wiꞌ, etakonel chi ncanoxic, 
eꞌelnakel pa Cesarea. 12 Cꞌacꞌariꞌ ja rEspíritu Santo arjaꞌ xbij chwe: —Camic 
queꞌawachbilajel ja rachiꞌiꞌ pro ma taxbej ta awiꞌ, neꞌ chwe. Queriꞌ xinban 
xinbe e wachbil chakajaꞌ ja wakiꞌ kachꞌalal ja neꞌetzꞌat waweꞌ riꞌ. Ja cꞌa tok 
xokekaji xokoc pa rochoch jun achi Cornelio rubiꞌ. 13 Ja cꞌa Cornelio arjaꞌ 
xumaj rcholic chikawach nak ja rtzꞌaton como cꞌo jun ángel xutzꞌat paꞌl pa 
rochoch, quewaꞌ bix tre rmal ja ángel riꞌ: —Camic queꞌatakaꞌel juleꞌ achiꞌiꞌ 
chipan ja tinamit Jope chi nequisiqꞌuij ja rachi Simón rubiꞌ ja cꞌo chic jun 
rubiꞌ Pedro, 14 arjaꞌ cꞌo jun utzlaj tzij nbij chawe in nawil ja totajem xin 
Dios rmal e awachbil ja recꞌo pan awochoch, neꞌxi ja Cornelio cha, rmal ja 
ángel. 15 Ja cꞌa tok xinmaj rbixic ja utzlaj tzij chique chaka jalal tok kajto ja 
rEspíritu Santo cuqꞌuin ja caniꞌ kajto kuqꞌuin ajoj nabey. 16 Cꞌacꞌariꞌ xurkaj 
chwe ja rbin can chake ja kajaw Jesucristo quewariꞌ: —Ja Juan Bautista yaꞌ 
xucoj ja tok xeruban bautizar ja winak, ja cꞌa rixix ntakto na ja rEspíritu 
Santo ewqꞌuin in jariꞌ nixbanbex bautizar, neꞌ chake. 17 Como ja Dios 
xutakto ja rEspíritu Santo cuqꞌuin ejeꞌeꞌ ja caniꞌ xuban ajoj chake ja tok 
yukeꞌ kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo ¿nak cꞌa inocnak wiꞌ anin nechꞌob 
ixix ja xtinchꞌaꞌ ta ja nuban ja Dios? Queriꞌ xbij ja Pedro chique.

18 Ja cꞌa tok bix queriꞌ chique mchita quibij tre ja Pedro. Quemaj ryaꞌic 
rukꞌij ja Dios, quewaꞌ quibij riꞌ: —Ni katzij wiꞌ chi ja ma e aj Israel ta 
yatajnak chique ejeꞌeꞌ chakajaꞌ rmal ja Dios chi nqueqꞌuex quinaꞌoj in 
nqueyaꞌ can ja ritzelal in nquewil ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij, 
xecheꞌe.
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* * * * * * * * * *
19 Ja tok camsaxi ja rEsteban majtaj chic rbanic pokon chique ja 

juleꞌ chic kachꞌalal. Rmalcꞌariꞌ ja tok ecꞌoli chique xechictaji, xebe nat, 
juleꞌ xebe pa Fenicia, juleꞌ chic xebe pa Chipre in juleꞌ chic xebe pan 
Antioquía. Ja tok xeꞌekaji quemaj rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo pro 
xa queyon chique ja cach tak aj Israel quibij wiꞌ. 20 Pro ecꞌo juleꞌ chique, 
nicꞌaj e aj Chipre in nicꞌaj chic e aj Cirene, ejeꞌeꞌ tok xeꞌekaj pan Antioquía 
quemaj tzij cuqꞌuin ja ma e aj Israel ta in queyaꞌ rbixic ja kajaw Jesucristo 
chique. 21 Ja poder rxin ja kajaw Dios cꞌo cuqꞌuin in e qꞌuiy ja winak 
yukeꞌ chic quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo in queyaꞌ can ja rojer tak 
costumbre ja quiniman.

22 Ja cꞌa riglesia ja recꞌo pa Jerusalén xekaj rbixic cuqꞌuin ja bantaji 
in quetakel ja Bernabé pan Antioquía. 23 Ja cꞌa Bernabé tok xekaj pan 
Antioquía xutzꞌat chi congana samajnak ja rutzil xin Dios pa tak canma 
ja winak, congana quicot rmal in quewaꞌ xbij chique riꞌ: —Cow quixpeꞌi, 
maxta teyaꞌ can ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo. 24 Queriꞌ 
xbij ja Bernabé como arjaꞌ utzlaj achi, nojnak ja rEspíritu Santo pa ranma, 
congana yukul rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo in e qꞌuiy ja winak yukeꞌ 
quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Kajaw rmal.

25 Cꞌacꞌariꞌ be ja Bernabé pa Tarso chi rcanoxic ja Saulo. 26 Ja tok xuwil 
xucꞌamto pan Antioquía. Jun junaꞌ xeqꞌuejeꞌ triꞌ cuqꞌuin ja riglesia, e qꞌuiy 
ja winak xequitijoj tre ja rtzobal Dios. Triꞌ pan Antioquía kas winakar wiꞌ 
jun biꞌaj ja binaꞌax chique ja kachꞌalal, e cristiano binaꞌax chique.

27 Jariꞌ tiempo ecꞌo juleꞌ profeta xeꞌelel pa Jerusalén xebe pan 
Antioquía. 28 Ja cꞌa tok xeꞌekaji cꞌo jun chique Agabo rubiꞌ, arjaꞌ peꞌi 
chiquewach ja kachꞌalal in xbij chique ja bin tre rmal ja rEspíritu 
Santo, quewaꞌ xbij chique riꞌ: —Cꞌo jun nimlaj waꞌal penak chwach 
ja rwachꞌulew, neꞌ chique. In queriꞌ xuban cꞌo jun nimlaj waꞌal peti 
pa rtiempo ja Claudio ja nimlaj rey xin Roma. 29 Ja cꞌa kachꞌalal ja 
recꞌo pan Antioquía ejeꞌeꞌ quechꞌob chi nquetakel jun ayuda chique ja 
kachꞌalal ja recꞌo pa Judea: —Nkayaꞌ janiꞌ nokcowini nkayaꞌ chikajujunal, 
xecheꞌe. 30 In queriꞌ queban, quetakel ja Bernabé rachbil Saulo chi ejeꞌeꞌ 
nequijachaꞌ ja rayuda pa quekꞌaꞌ ja ranciano ja repaꞌl chiquij ja kachꞌalal 
ja recꞌo pa Judea.

* * * * * * * * * *

12  1 Chipan ariꞌ tiempo ja rey Herodes ecꞌo juleꞌ chique ja riglesia 
xumaj rbanic pokon chique. 2 Xutak rcamsaxic ja Jacobo tzaꞌn 

espada, jariꞌ Jacobo rnimal ja Juan. 3 Ja tok xutzꞌat chi nequicoti ja raj 
Israel rmal ja xuban tre ja Jacobo cꞌacꞌariꞌ xutak chic rchapic ja Pedro 
tokoriꞌ tok majtajnak rbanic ja nmakꞌij pascua ja tok cꞌoli ja caxlanway 
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ntiji ja mta levadura ruqꞌuin. 4 Ja tok chaptaji ja Pedro xucoj pa cheꞌ, ecꞌo 
quijiꞌ moc soldado xujach pa quekꞌaꞌ chi nquichajij, e cajcaj soldado ecꞌo 
chipan ja jujun moc. Ja nuchꞌob ja Herodes nocꞌo na ja nmakꞌij pascua 
nabey cꞌacꞌariꞌ xtilasajto ja Pedro pa cheꞌ in nukꞌet tzij trij chiquewach ja 
winak. 5 Queriꞌ xuban ja Pedro, bien chajin pa cheꞌ cumal ja soldado pro 
ja riglesia ejeꞌeꞌ chijutij quimajon rbanic oración pa rcuenta.

* * * * * * * * * *
6 Ja tok xa jun kꞌij chic nrajoꞌ chi nkꞌeṯ tzij trij rmal ja Herodes cꞌo jun 

ángel rxin ja kajaw Dios takto chi rtoꞌic. Warnak ja Pedro chakꞌaꞌ, ecꞌo 
caꞌiꞌ soldado pa tak rxquin, bien ximon chi caꞌiꞌ cadena. Ecꞌo chic juleꞌ 
soldado chakajaꞌ ejeꞌeꞌ quimajon rchajixic ruchiꞌ ja cheꞌ. 7 Chaka cꞌa jalal 
ja tok xekaji ja ángel ruqꞌuin ja Pedro, ni sakari pa cheꞌ rmal. Ja cꞌa ángel 
arjaꞌ xuchapoc pa rupox ja Pedro chi rcꞌasic in quewaꞌ xbij tre riꞌ: —
Catyictaji pro ni chanim riꞌ, neꞌ tre. Chaka jalal tok tzakel ja cadena chi 
rukꞌaꞌ ja Pedro. 8 In tzijon chic jutij ja ángel: —Tachomarsaj awiꞌ, tacojoꞌ 
axajab, neꞌ chic tre. In queriꞌ xuban ja Pedro ja caniꞌ bix tre. —Camic 
tacojoꞌ achaqueta in cattreꞌ chwij, neꞌ chic jutij ja ángel tre ja Pedro.

9 Ja cꞌa Pedro arjaꞌ treꞌto trij ja ángel pro matichꞌobtaj rmal ja wi katzij 
owi mani chi lasaxto. Ja nuchꞌob arjaꞌ xa caniꞌ jun achicꞌ ja ntajini nuban. 
10 Xekꞌax chwach caꞌiꞌ lugar ja bar ecꞌo wiꞌ soldado e chajinelaꞌ. Cꞌacꞌariꞌ 
xeꞌekaji ja bar cꞌo wiꞌ ruchiꞌ ja cheꞌ ja chꞌichꞌ ocnak ja cꞌo chiꞌ bey. Ruyon 
jaktaj chiquewach in xeꞌelto. Ja cꞌa ángel tok queqꞌuis jun rmej bey chaka 
jalal tok xuyaꞌ can ja Pedro. 11 Ja cꞌa Pedro tok chꞌobtaj rmal quewaꞌ xbij 
kaj pa ranma riꞌ: —Camic wotak chi ja kajaw Dios cꞌo jun ángel rxin ja 
rtakonto chi ntoꞌic pa rukꞌaꞌ ja Herodes, ja wach tak aj Israel matiyaꞌ chic 
quigana como ejeꞌeꞌ xa ncamic cayben, neꞌe.

12 Ja tok chꞌobtaj rmal nojelal cꞌacꞌariꞌ be chi rochoch ja María. Jariꞌ 
María arjaꞌ ruteꞌ ja Juan ja cꞌo chic jun rubiꞌ Marcos neꞌxi. E qꞌuiy ja 
kachꞌalal quimolon quiꞌ pa rochoch ja María, quimajon rbanic oración. 
13 Ja cꞌa Pedro tok xekaji xcꞌoncꞌoꞌoc ruchiꞌ ja portón. Cꞌo cꞌa jun xtan 
Rode rubiꞌ, arjaꞌ xelto chi rtzꞌatic nak ja ncꞌoncꞌoni. 14 Ja tok xcꞌaxaj chi 
rukul Pedro ja ntzijoni congana quicoti, sach rnaꞌoj rmal in ma xujak ta 
ja ruchiꞌ portón chwach. Ja xuban, cꞌamcꞌol ranim meloj pa jay in xbij 
chique ja kachꞌalal chi cꞌoli ja Pedro paꞌl chuchiꞌ ja portón. 15 Pro ma 
xquinimaj ta ja bix chique rmal ja Rode:

—Xa atchꞌujarnak, xecheꞌ tre.
—Mni, ni katzij wiꞌ chi arjaꞌ, neꞌ chique.
—Ma arjaꞌ ta ariꞌ, xa ángel ariꞌ ja nchajin rxin, xecheꞌ chic tre.
16 Pro ja Pedro arjaꞌ xajutij rmajon rcꞌoncꞌoxic ja portón. Ja cꞌa tok 

quejak chwach quetzꞌat chi Pedro in congana cꞌascꞌoꞌi quetzꞌat. 17 Ja 
cꞌa Pedro xuban rukꞌaꞌ chiquewach chi nquicajbaꞌ tzij. Xumaj rcholic 
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chiquewach nak xuban ja kajaw Dios chi rlasaxic pa cheꞌ. Cꞌacꞌariꞌ xbij 
chique: —Ja cꞌa xinbij chewe riꞌ tebij chic ixix tre ja Jacobo in chique 
chakajaꞌ ja juleꞌ chic kachꞌalal, neꞌ chique. Cꞌacꞌariꞌ xelel cuqꞌuin, be cha 
jun lugar chic.

18 Ja cꞌa tok sakar kaj congana sach quinaꞌoj ja soldado como ma cotak 
ta ba la xoc wiꞌ ja Pedro. 19 Ja cꞌa Herodes arjaꞌ xutak rcanoxic pro ni ma 
xuwil ta wiꞌ. Cꞌacꞌariꞌ xucꞌot quechiꞌ ja soldado ja xechajin rxin ja Pedro 
pa cheꞌ pro como maquecowini nquibij nak la bantaji chewiꞌ tok xuyaꞌ jun 
orden chi necamsaxi. Cꞌacꞌariꞌ xelel ja Herodes chipan ja departamento 
Judea in be chic chipan ja tinamit Cesarea, triꞌ xeqꞌuejeꞌ chi wiꞌ.

* * * * * * * * * *
20 Chipan ariꞌ tiempo penak ryewal ja Herodes chiquij ja winak ja recꞌo 

chipan ja caꞌiꞌ nación Tiro in Sidón. Ejeꞌeꞌ riꞌ winak pan Israel nquelokꞌ 
wiꞌ ja ncꞌatzin chique chi nquetij pro ja Herodes maticꞌayij chic chique. 
Pro ejeꞌeꞌ xa jun quechꞌob xebe ruqꞌuin ja Herodes chi nquichomij quiꞌ 
ruqꞌuin. Ja cꞌa tok xeꞌekaji cꞌo jun achi Blasto rubiꞌ, arjaꞌ oficial chipan ja 
gobierno rxin ja Herodes, queyaꞌ pwok tre utzcꞌa chi ntzijon pa quicuenta 
chwach ja rey Herodes. 21 Ja cꞌa Herodes cꞌo jun kꞌij xpartiꞌij ja xtitzijon 
wiꞌ cuqꞌuin. Ja tok xerilaꞌ ja kꞌij ja Herodes arjaꞌ cꞌo buen tak tziak xucoj 
ja xin rey, tzꞌabeꞌ chipan ja trono in xumaj tzij cuqꞌuin. 22 Ja cꞌa winak 
tok quicꞌaxaj ja nbij quemaj rakic quechiꞌ, quewaꞌ quibij riꞌ: —Jalaꞌ ja 
nkacꞌaxaj leꞌ rukul jun dios, ma rukul ta jun achi, queriꞌ quibij. 23 Chaka 
jalal tok pi jun ángel rxin ja kajaw Dios, xucoj jun yobil tre ja Herodes 
como ja Herodes arjaꞌ xuyaꞌ lugar chique ja winak chi nqueyaꞌ rukꞌij, ma 
rukꞌij ta ja Dios xuyaꞌ. Ja cꞌa yobil xoc tre ja Herodes quewaꞌ rbanic riꞌ, 
ecꞌo juleꞌ jut xetijo rxin in cam cumal ja jut.

24 Pro ja cꞌa rtzobal Dios jariꞌ más chi na xel rbixic, más chi na e qꞌuiy 
ja winak ja xeniman rxin.

25 Ja cꞌa Bernabé rachbil Saulo ja tok jachtaj can ja rayuda cumal 
xeꞌelel pa Jerusalén, xebe chic pan Antioquía in quecꞌamel ja Juan ja cꞌo 
chic jun rubiꞌ nbixi Marcos.

* * * * * * * * * *

13  1 Ja chipan ja riglesia ja cꞌo pan Antioquía ecꞌo juleꞌ profeta in 
maestro. Quewaꞌ quebiꞌ riꞌ, Bernabé, Simón ja cꞌo chic jun rubiꞌ 

nbixi Niger, Lucio ja raj Cirene, Manaén ja re jun aqꞌuiyic ruqꞌuin ja 
Herodes ja gobernador xin Galilea, in Saulo. 2 Queban cꞌa jutij quimolon 
quiꞌ chi ryaꞌic rukꞌij ja Dios, quimajon rbanic ja rayuno ja tok cꞌoli bix 
chique rmal ja rEspíritu Santo quewariꞌ: —Anin enchaꞌon ja Bernabé in 
Saulo chi rbanic jun samaj. Camic queꞌepartiꞌij chi nequibanaꞌ ja samaj, 
queriꞌ bix chique.
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3 Cꞌacꞌariꞌ quemaj rbanic jun oración. Ja cꞌa tok tzuri ja roración in tok 
tzuri ja rayuno cumal queyaꞌ quekꞌaꞌ pa quewiꞌ ja Bernabé in Saulo chi 
nequipartiꞌij. Cꞌacꞌariꞌ xequetakel chi rbanic ja samaj.

* * * * * * * * * *
4-5 Queriꞌ queban ja Bernabé in Saulo, xetakel rmal ja rEspíritu Santo, 

xebe, xeꞌekaj chipan ja tinamit Seleucia, cachbilanel ja Juan ja cꞌo chic 
jun rubiꞌ Marcos. Ja cꞌa Juan arjaꞌ nerutoꞌ chipan ja samaj. Cꞌacꞌariꞌ 
xeꞌoquel chipan jun lancha, xebe chic chipan jun lugar Chipre rubiꞌ, cꞌo 
pa mar. Xeꞌekaj chipan ja tinamit Salamina ja cꞌo pa rcuenta Chipre. 
Triꞌ cꞌa quemaj wiꞌ rbixic ja rtzobal Dios pa tak jay xin molbal riꞌil ja bar 
nquemol wiꞌ quiꞌ ja raj Israel. 6 Xebe nat nakaj chipan ja lugar Chipre. 
Ja tok xeꞌekaj chipan ja tinamit Pafos triꞌ cꞌo wiꞌ jun achi quewil aj 
Israel, Barjesús rubiꞌ. Ja cꞌa Barjesús arjaꞌ ajꞌitz. Arjaꞌ nbij chi profeta 
ocnak wiꞌ pro xa banol engaño. 7 Nsamaj pa rcuenta ja gobernador xin 
Chipre. Ja cꞌa gobernador arjaꞌ jun achi congana rnaꞌoj, Sergio Paulo 
rubiꞌ. Xutak quisiqꞌuixic ja Bernabé in Saulo como cꞌo rgana ncꞌaxaj ja 
rtzobal Dios. 8 Ja Barjesús arjaꞌ cꞌo chic jun rubiꞌ nbix tre, Elimas neꞌxi. 
Elimas tibij tzij ajꞌitz. Ja cꞌa xuban ja rajꞌitz, ja tok xeꞌekaji ja Bernabé 
in Saulo arjaꞌ xuchꞌaꞌ chique ja tijonem ja nqueyaꞌ utzcꞌa ja gobernador 
matiyukeꞌ rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 9 Ja Saulo arjaꞌ cꞌo chic jun rubiꞌ 
nbix tre, Pablo neꞌxi. Ja cꞌa Pablo nojnak ja rEspíritu Santo pa ranma, kas 
xtzꞌelwachij ja rajꞌitz 10 in quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Atat xa at banol engaño, 
xa at itzel achi, xa at ralcꞌwal diablo, ni mta wiꞌ agana ruqꞌuin ja rutzil. 
¿Nak cꞌa tre ja tok nachꞌaꞌ ja rtzobal Dios? ¿Nak cꞌa tre ja tok matayaꞌ 
lugar chique ja winak chi nquinimaj? 11 Camic natij na pokon pa rukꞌaꞌ ja 
kajaw Dios como natmoyiri in cꞌo jun tiempo matatzꞌat chic ja sakil, neꞌ 
tre.

Ja cꞌa rajꞌitz tok bitaj queriꞌ tre rmal ja Pablo ni jariꞌ hora moyiri. 
Cꞌacꞌariꞌ xumaj rcanoxic jun ja nyukenel rxin chi rukꞌaꞌ. 12 Ja cꞌa 
gobernador tok xutzꞌat chi xoc moy ja rajꞌitz yukeꞌ rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo como congana cꞌascꞌoꞌi xcꞌaxaj ja tijonem ja nqueyaꞌ ja Pablo in 
Bernabé tre ja kajaw Dios.

* * * * * * * * * *
13 Cꞌacꞌariꞌ ja Pablo xeꞌoquel pa lancha, xeꞌelel chipan ja tinamit Pafos, 

xebe chic chipan ja tinamit Perge ja cꞌo pa rcuenta Panfilia. Pro ja Juan 
Marcos arjaꞌ xeruyaꞌ can, melojto ja pa Jerusalén. 14 Ja cꞌa Pablo in 
Bernabé tok xeꞌelel chipan ja tinamit Perge xebe chic chipan ja tinamit 
Antioquía ja cꞌo pa rcuenta Pisidia. Ja tok xerilaꞌ ja xulaꞌnbal kꞌij xeꞌoc 
chipan ja jay xin molbal riꞌil in xetzꞌabeꞌe. 15 Majtaj rsiqꞌuixic ja rtzobal 
Dios ja tzꞌiban can rmal ja Moisés in cumal ja juleꞌ chic profeta. Ja tok 
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siqꞌuitaji ecꞌo juleꞌ oficial rxin ja jay xin molbal riꞌil ejeꞌeꞌ cꞌoli quetakel 
rbixic chique ja Pablo in Bernabé quewariꞌ:

—Kach tak aj Israel, wi cꞌo jun paxbanem newajoꞌ nebij chique ja 
winak nkayaꞌ tiempo chewe camic, xecheꞌel chique. 16 Ja cꞌa Pablo arjaꞌ 
peꞌi in xuban rukꞌaꞌ chiquewach ja winak utzcꞌa chi nquicajbaꞌ tzij in 
quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ixix ja rix kach tak aj Israel in ixix chakajaꞌ ewanojelal ja nexbej 
ewiꞌ chwach ja Dios, tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ. 17 Ja Dios kaxin ajoj 
ja rok aj Israel arjaꞌ xeruchaꞌ ja katiꞌt kamamaꞌ ojer. Xuyaꞌ chique chi 
xeꞌoc jun nimlaj tinamit tokoriꞌ ja tok xeqꞌuejeꞌ pan Egipto. Pro ma ja 
ta Egipto ja kas mero quitinamit in tok qꞌuiswani ja Dios arjaꞌ congana 
xucoj rchokꞌakꞌ xerlasajto pa quekꞌaꞌ ja raj Egipto. 18 Ja cꞌa tok xeꞌelto ja 
pan Egipto caꞌwinak junaꞌ xeqꞌuejeꞌ chipan ja lugar ja chakijlaj ulew in 
congana itzelal queban triꞌ pro ja Dios arjaꞌ xucochꞌ nojelal. 19 Ja cꞌa tok 
xeꞌekaj chipan ja rulew rbinaꞌan Canaán ecꞌo wukuꞌ tinamit ja recꞌo chic 
chipan pro ja Dios arjaꞌ xercamsaj chi e wukuꞌ in ja rulew jariꞌ xuyaꞌ 
chique ja katiꞌt kamamaꞌ como herencia. 20 Ja kꞌetbaltzij jariꞌ xuyaꞌ pa 
quekꞌaꞌ juesaꞌ. Quijiꞌ ciento junaꞌ in nicꞌaj xeꞌucꞌax cumal ja juesaꞌ. Ja 
qꞌuisbal juez jariꞌ ja rojer profeta Samuel. 21 Cꞌacꞌariꞌ quicꞌutuj jun rey tre 
ja Dios utzcꞌa ja kꞌetbaltzij nqꞌuejeꞌ chic pa rukꞌaꞌ ja rey. In queriꞌ xuban 
ja Dios, xuyaꞌ chic ja kꞌetbaltzij pa rukꞌaꞌ ja Saúl rcꞌajol Sis. Ja Sis arjaꞌ riy 
rumam can ja Benjamín. Ja Benjamín arjaꞌ jun chique ja cablajuj rcꞌajol 
Jacob. Caꞌwinak junaꞌ qꞌuejeꞌe ja Saúl chipan ja kꞌetbaltzij. 22 Ja Dios tok 
xlasaj ja kꞌetbaltzij pa rukꞌaꞌ ja Saúl xucoj chic pa rukꞌaꞌ ja rey David in 
quewaꞌ xbij riꞌ: —Anin congana nel nucꞌuꞌx trij ja David ja rcꞌajol Isaí. 
Arjaꞌ nuban na cumplir ja nvoluntad xa nak ta ja nwajoꞌ tre chi nuban. 
Queriꞌ xbij ja Dios, neꞌe ja Pablo chique. In xbij chic chique:

23 —Cꞌo jun riy rumam can ja David, Jesús rubiꞌ. Ja cꞌa Jesús arjaꞌ 
takonto rmal ja Dios chi katoꞌic ja rok aj Israel como queriꞌ tzujun can 
rmal ja Dios ojer. 24 Ja Jesús tok majaꞌn tumaj ja rsamaj majtajnak chic 
rchomarsaxic rubey rmal ja Juan Bautista como ja Juan quewaꞌ nbij 
chique canojel ja winak ja raj Israel: —Teqꞌuexaꞌ ja renaꞌoj, teyaꞌaꞌ can 
ja ritzelal in quixban bautizar, neꞌ chique. 25 Ja Juan Bautista tok xajalal 
majaꞌn tuqꞌuis ja rsamaj quewaꞌ xbij chique ja winak riꞌ: —Anin ma in 
Cristo ta ja caniꞌ nechꞌob chwij. Ja Cristo arjaꞌ xajalal majaꞌn tumaj ja 
rsamaj in más na nim rukꞌij arjaꞌ chinwach anin, nixtacꞌa yatal ta chwij 
chi xtinquir ta rcꞌamal ja rxajab, neꞌ chique.

26 Ixix ja rix kach tak aj Israel ja rix riy rumam can ja kamamaꞌ 
Abraham in ixix chakajaꞌ ewanojelal ja nexbej ewiꞌ chwach ja Dios, 
camic nbij chewe chi ewxin ixix ja utzlaj tzij ja kamajon rbixic chewe 
ja rcꞌamonto ja totajem xin Dios. 27 Como ja winak ja recꞌo pa Jerusalén 
e cachbil ja kꞌetol tak tzij ja nebano mandar quixin, ejeꞌeꞌ ma xchꞌobtaj 
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ta cumal chi ja Jesús arjaꞌ ja Toꞌonel ja takonto rmal ja Dios nixtacꞌa 
chꞌobtaj ta cumal chakajaꞌ nak rbanic ja rtzobal Dios ja tzꞌibtal can 
ojer cumal ja profeta ja nsiqꞌuix pa tak quixquin pa tak xulaꞌnbal kꞌij. 
Quicꞌutuj rcamic ja Jesús in triꞌ bantaj wiꞌ cumplir ja tzꞌibtal can ojer 
cumal ja profeta. 28 Quicanoj ril ja Jesús in masqui mta ril pro quicꞌutuj 
rcamic tre ja Pilato. 29 Ja Jesús tok bantaj cumplir nojel ja tzꞌibtal can 
tre cꞌacꞌariꞌ kajsax chwach cruz in xemuki. 30 Pro ja Dios arjaꞌ xuyaꞌ tre 
chi cꞌastaj chiquicojol camnakiꞌ. 31 Ja cꞌa tok cꞌastajnak chic qꞌuiylaj kꞌij 
qꞌuejeꞌ chi na cuqꞌuin juleꞌ discípulo, ejeꞌeꞌ riꞌ ja xerachbilajel ja tok xeꞌelel 
pa Galilea in xebe pa Jerusalén in camic quimajon rbixic chique winak 
nojel ja quitzꞌaton tre rcꞌaslemal ja Jesús.

32 Ja camic cꞌo jun utzlaj tzij kacꞌamonto chewe quewariꞌ, ja tzujux can 
chique ja katiꞌt kamamaꞌ ojer rmal ja Dios 33 jariꞌ rbanon chic cumplir ja 
Dios pa katiempo ajoj ja rok quiy quemam can como arjaꞌ xuyic ja Jesús 
chipan ja camíc. Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios chipan ja rcab 
salmo quewaꞌ nbij ja Dios tre ja Cristo riꞌ: —Atat at Walcꞌwal, camic 
xincꞌut chiquewach ja winak chi at Walcꞌwal, queriꞌ xbij tre. 34 In cꞌa cꞌo 
na más ja tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios ja nucꞌut chikawach chi ja 
Dios ojer rtzujun can chi nuyaꞌ na tre ja Cristo chi ncꞌastaji chiquicojol 
camnakiꞌ utzcꞌa chi matakꞌayi ja rcuerpo, quewaꞌ nbij riꞌ: —Anin cꞌoli 
ja wutzil nyaꞌ na pan ewiꞌ ja caniꞌ ntzujun tre ja rey David, neꞌe ja Dios. 
35 In jun chic ja rtzꞌiban can ja David tre ja Cristo, quewaꞌ xbij ja David 
tre ja Dios riꞌ: —Ja cuerpo rxin ja Santilaj Awalcꞌwal wotak chi mta 
moda xtayaꞌ ta lugar tre chi xtakꞌay ta, neꞌe. 36 Ja cꞌa David tok xuqꞌuis ja 
samaj ja yaꞌon tre rmal ja Dios chi nuban bien kotak chi cami in xakꞌayi 
ja rcuerpo. 37 Pro ja cuerpo rxin ja Jesús jariꞌ ma xakꞌay ta como ja Dios 
arjaꞌ xuyaꞌ tre chi cꞌastaji chiquicojol camnakiꞌ. 38 Rmalcꞌariꞌ tok nkabij 
chewe kach tak aj Israel, bien tewotakij chi ja Jesús ja kamajon rbixic 
chewe arjaꞌ ncuyuwi ja kil kamac ja rok winak. 39 Xa nak ta nyukeꞌ 
rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo jariꞌ nwasaxel libre chipan ja ril rumac. Pro 
ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés jariꞌ mta poder rcꞌan chi 
xcatrlasajel ta chipan awil amac. 40 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, tebanaꞌ 
cuenta matzij tikajto chewij ja juicio xin Dios ja caniꞌ tzꞌibtal can cumal 
ja profeta ojer, quewaꞌ nbij ja Dios riꞌ: 41 —Ixix ja rix yokꞌonelaꞌ bien 
tecꞌwaxaj, congana cꞌascꞌoꞌi xtetzꞌat ja tok xtikaji ja nimlaj juicio chewij. 
Como anin cꞌo jun nimlaj milagro xtinban pan etiempo ixix pro jariꞌ 
matenimaj masqui cꞌo jun xtichꞌobo chewach. Queriꞌ rbin can ja Dios, 
neꞌe ja Pablo chique. 42 Ja cꞌa tok xeꞌelto chipan ja jay xin molbal riꞌil 
quewaꞌ bix chique ja Pablo cumal ja ma e aj Israel ta riꞌ:

—Xquixpi chic jutzꞌit kuqꞌuin wukbix ja cha jun chic xulaꞌnbal kꞌij 
utzcꞌa chi nechꞌob chic jutij chikawach ja xabij chake camic, xecheꞌxi. 
43 Ja cꞌa tok quipaxij quiꞌ e qꞌuiy chique ja raj Israel e cachbil juleꞌ chic ja 

HECHOS 13

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



301

nquixbej quiꞌ chwach ja Dios ejeꞌeꞌ xebe chiquij ja Pablo in Bernabé. Ja 
cꞌa Pablo in Bernabé cꞌo jun paxbanem queyaꞌ chique quewariꞌ: —Maxta 
temestaj ja rutzil xin Dios ja kachꞌob chewach camic, xecheꞌ chique.

44 Ja cꞌa cha jun semana chic ja tok xerilaꞌ ja jun chic xulaꞌnbal kꞌij 
xeyictaji ja tinamit, xebe chi rcꞌaxaxic ja rtzobal Dios. 45 Pro ja raj Israel 
tok quetzꞌat chi congana e qꞌuiy ja winak congana quiakari ja canma. 
Quemaj rchꞌaꞌic tre ja Pablo ja nbij in cꞌo juleꞌ itzel tak tzij quibij tre. 46 Ja 
cꞌa Pablo in Bernabé ejeꞌeꞌ matiquixbej quiꞌ chiquewach, quewaꞌ quibij 
chique riꞌ:

—Ni rjawaxic wiꞌ chi chewe ixix kabij wiꞌ ja rtzobal Dios nabey pro 
como mta egana ruqꞌuin jariꞌ nekꞌalasbej chi ma yatal ta chewe chi newil 
ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Rmalcꞌariꞌ ja tok nokbe chic cuqꞌuin 
ja winak ja ma e aj Israel ta. 47 Como queriꞌ bin chake rmal ja Dios chi 
nkaban caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewariꞌ: —At ncojon 
como jun luz ja nsakirsan quebey ja winak ja ma e aj Israel ta utzcꞌa chi 
nayaꞌ rbixic ja totajem xin Dios chique ja winak nojel nat nakaj chwach ja 
rwachꞌulew. Queriꞌ nbij ja Dios, neꞌe ja Pablo chique.

48 Ja cꞌa ma e aj Israel ta tok quicꞌaxaj ja xbij ja Pablo janila xequicot 
rmal in congana queyaꞌ rukꞌij ja rtzobal Dios. Ecꞌo juleꞌ chique yukeꞌ 
quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Queriꞌ queban canojel ja rechaꞌon rmal ja 
Dios chi nquewil ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. 49 Ja cꞌa rtzobal 
Dios be nat nakaj chipan ja lugar. 50 Pro ja cꞌa raj Israel ejeꞌeꞌ xebe 
cuqꞌuin juleꞌ ixokiꞌ ja nqueban respetar ja Dios ja nimak quekꞌij in cuqꞌuin 
chakajaꞌ ja principaliꞌ xin tinamit. Ja tok xeꞌekaj cuqꞌuin xequitakchiꞌij chi 
neyictaj chiquij ja Pablo in Bernabé. In queriꞌ queban, xequilasajto chipan 
ja lugar. 51 Ja cꞌa Pablo rachbil Bernabé ejeꞌeꞌ quiquiraj can ja pokok rxin 
ja tinamit ja cꞌo pa cakan jariꞌ retal chi ja winak nquetij na pokon rmal ja 
mta quigana ruqꞌuin ja utzlaj tzij xin Jesucristo. Cꞌacꞌariꞌ xebe chic chipan 
ja tinamit Iconio. 52 Pro ja winak ja yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo 
ejeꞌeꞌ congana nequicoti in nojnak ja rEspíritu Santo pa tak canma.

* * * * * * * * * *

14  1 Ja cꞌa Pablo rachbil Bernabé ja tok xeꞌekaj chipan ja tinamit 
Iconio xeꞌoc chipan ja jay xin molbal riꞌil quixin ja raj Israel. 

Quemaj rbixic ja utzlaj tzij in congana e qꞌuiy ja winak yukeꞌ quecꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja Jesucristo rmal tanto chique ja raj Israel in chique ja ma e aj 
Israel ta chakajaꞌ. 2 Pro ja raj Israel ja ma xeniman ta ejeꞌeꞌ xequitakchiꞌij 
ja ma e aj Israel ta utzcꞌa chi xa itzel nequetzꞌat ja kachꞌalal. 3 Rmalcꞌariꞌ 
tok ja Pablo rachbil Bernabé ejeꞌeꞌ xeqꞌuejeꞌ na jun tiempo chipan ja 
tinamit, nqueyaꞌ rbixic ja rtzobal Dios pro ni matiquixbej wiꞌ quiꞌ. 
Quechꞌob chiquewach ja winak nak rbanic ja rutzil xin Dios chi nucuy 
ja kil kamac ja rok winak. Ja cꞌa Dios arjaꞌ xuyaꞌ chique ja Pablo in 
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Bernabé chi cꞌo juleꞌ milagro queban utzcꞌa ja winak ncotakij chi ni katzij 
wiꞌ ja nquibij. 4 Pro ja tinamit caꞌiꞌ queban, nicꞌaj quecoj quiꞌ cuqꞌuin ja 
raj Israel ja ma xeniman ta in nicꞌaj chic quecoj quiꞌ cuqꞌuin ja rapóstol 
Pablo in Bernabé. 5 Cꞌacꞌariꞌ ja raj Israel e cachbil ja ma e aj Israel ta ejeꞌeꞌ 
quecꞌam quiꞌ cuqꞌuin ja kꞌetol tak tzij xin tinamit chi nequetzꞌuj ja Pablo 
in Bernabé in nequeqꞌuiak tzaꞌn abaj. 6 Ja cꞌa Pablo in Bernabé ja tok 
xekaj rbixic cuqꞌuin xeꞌanmaji, xebe chipan caꞌiꞌ tinamit ja cꞌo pa rcuenta 
Licaonia, jun Listra rubiꞌ in jun chic Derbe. In xebe chakajaꞌ pa tak lugar 
ja cꞌo chinakaj ja caꞌiꞌ tinamit. 7 Ja tok xeꞌekaji quemaj rbixic ja utzlaj tzij 
xin Jesucristo.

* * * * * * * * * *
8 Cꞌo jun achi pa Listra arjaꞌ tzꞌubuli, siquirnak rkan. Arjaꞌ ni pa 

ralaxic wiꞌ chi maticowini nbini, ni mta wiꞌ jutij binnak ta nixtacꞌa 
jutzꞌit ta. 9 Arjaꞌ rmajon rcꞌaxaxic ja ntajini nbij ja Pablo. Ja cꞌa Pablo 
arjaꞌ kas xtzꞌelwachij ja rachi in xutzꞌat chi cꞌo yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Dios chi ntzuri. 10 Cow tzijon ruqꞌuin: —Catyictaji, neꞌ tre. Chaka cꞌa 
jalal tok yictaji in xumaj binem. 11 Ja cꞌa winak tok quetzꞌat ja milagro 
ja xuban ja Pablo quemaj rakic quechiꞌ, quemaj tzij chipan ja tzobal 
Licaonia: —Tetzꞌataꞌ mpeꞌ leꞌ, e caꞌiꞌ ja dios ekajnakto kuqꞌuin, e caniꞌ 
winak necaꞌyi, xecheꞌe. 12 Quibij tre ja Bernabé chi arjaꞌ ja dios rbinaꞌan 
Júpiter. In quibij tre ja Pablo chi arjaꞌ ja dios rbinaꞌan Mercurio como 
más ntzijoni ja Pablo. 13 Cꞌo jun sacerdote rxin ja dios Júpiter in cꞌo jun 
templo chakajaꞌ. Ja templo triꞌ cꞌo wiꞌ ja bar natoc wiꞌ chipan ja tinamit. 
Triꞌ be wiꞌ ja sacerdote, ecꞌo wacax ercꞌamonel in juleꞌ cotzꞌiꞌj chakajaꞌ. Ja 
nrajoꞌ ja sacerdote nercamsaj ja wacax utzcꞌa chi arjaꞌ e rachbil ja winak 
nequitzujuj chiquewach ja Pablo in Bernabé como jun sacrificio. 14 Pro 
ja rapóstol Bernabé in Pablo ja tok xekaj rbixic cuqꞌuin chi queriꞌ nba̱n 
chique quemaj rakic quitziak jariꞌ retal chi pokon nquenaꞌ ja nba̱n chique 
e caniꞌ dios. Cꞌamcꞌol canim xebe, xeꞌoc chiquicojol ja winak, quemaj 
rakic quechiꞌ in quewaꞌ quibij chique riꞌ:

15 —¿Nak tre tok neban quewaꞌ chake? Ajoj xa ok winak, xa ok junan 
ewqꞌuin. Okpenak ewqꞌuin nurkabij chewe chi neꞌeyaꞌ can awaꞌ juleꞌ dios 
riꞌ ja mta neꞌoc wiꞌ in tiyukeꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja cꞌaslic Dios como arjaꞌ 
winakarsani ja caj in rwachꞌulew in mar chakajaꞌ. Mta nak ta ja maquita 
arjaꞌ winakarsyon. 16 Ja chipan ja rojer tak tiempo ja kꞌaxnak can ja 
Dios xuyaꞌ lugar chique ja winak ja recꞌo pa tak nación chi nquinimaj ja 
quicostumbre, juleꞌ costumbre ja quiwinakarsaj nojoj queyon. 17 Pro ni cꞌo 
wiꞌ ja xuban ja nkꞌalasbej chi cꞌo jun cꞌaslic Dios como ni cꞌo wiꞌ ja rutzil 
nuban, nkajsaj jab pa kawiꞌ, nuyaꞌ buen tak cosecha, nuyaꞌ ja ncꞌatzin 
chake chi nkatij in nuyaꞌ quicotemal pa tak kanma. Queriꞌ quibij ja Pablo 
chique.
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18 Pro masqui queriꞌ quibij chique ni ma kꞌilic ta wiꞌ ncajoꞌ como ja 
winak ni cꞌo wiꞌ quigana nquitzujuj jun sacrificio chiquewach.

19 Ecꞌo cꞌa juleꞌ winak e aj Israel xeꞌekaji pa Listra, juleꞌ chique pan 
Antioquía eꞌelnakel wiꞌ in juleꞌ chic chique pan Iconio eꞌelnakel wiꞌ. Ejeꞌeꞌ 
xequitakchiꞌij ja winak chi nqueqꞌuiak ja Pablo tzaꞌn abaj. Ja tok qꞌuiaktaj 
cumal tzaꞌn abaj quilasajto chipan ja tinamit. Cami ja Pablo ja nquechꞌob 
ejeꞌeꞌ. 20 Ja cꞌa Pablo tok quemol quiꞌ ja kachꞌalal trij yictaji in xoc chic 
jutij chipan ja tinamit. Ja cꞌa chi rcab kꞌij e caꞌiꞌ ruqꞌuin ja Bernabé xebe 
chipan ja tinamit Derbe.

21 Ja cꞌa tok xeꞌekaji ja pa Derbe quemaj rbixic ja utzlaj tzij xin 
Jesucristo in e qꞌuiy ja winak yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo 
rmal. Cꞌacꞌariꞌ xemeloj chic jutij chipan ja roxiꞌ tinamit Listra, Iconio 
in Antioquía, 22 quemaj ryukbaxic quecꞌuꞌx ja kachꞌalal in cꞌo juleꞌ 
paxbanem queyaꞌ chique quewariꞌ: —Cow quixpeꞌi, maxta teyaꞌ can ja 
yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Kanojel ja nokoc chipan ja gobierno 
xin Dios ni rjawaxic wiꞌ chi qꞌuiy rwach ja rpokonal npi na chakij rmal, 
xecheꞌ chique. 23 Ja chipan ja jujun iglesia ecꞌo juleꞌ anciano xequechaꞌ 
can ja neꞌucꞌan quixin ja kachꞌalal. Quemaj rbanic oración rachbil ayuno. 
Ja cꞌa tok tzuri ja roración in ayuno cumal quewaꞌ quibij can chique ja 
kachꞌalal riꞌ: —Camic yukul chic ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo, arjaꞌ 
ta xquixchajini, xecheꞌ can chique.

* * * * * * * * * *
24 Cꞌacꞌariꞌ xebe, xekꞌax pa tak tinamit ja cꞌo pa rcuenta Pisidia in 

xeꞌekaj chipan ja tinamit Perge ja cꞌo pa rcuenta Panfilia. 25 Queyaꞌ rbixic 
ja rtzobal Dios chique ja winak ja raj Perge cꞌacꞌariꞌ xebe chic chipan ja 
tinamit Atalia. 26 Triꞌ xeꞌoquel wiꞌ pa lancha, xebe chic pan Antioquía ja 
bar eꞌelnakel wiꞌ nabey tokoriꞌ tok xeba̱n recomendar pa rukꞌaꞌ ja Dios 
chi rbanic ja samaj. Como tzurnak chic ja samaj chewiꞌ tok xemeloji pan 
Antioquía. 27 Ja cꞌa tok xeꞌekaji xequemol ja kachꞌalal, quemaj rcholic 
chiquewach nojel ja samaj ja xuban ja Dios ja tok queyaꞌ rbixic ja rtzobal 
in quechꞌob chiquewach chakajaꞌ nak rbanon ja Dios chi rjakic quebey ja 
winak ja ma e aj Israel ta utzcꞌa chi nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 
28 Queriꞌ queban, xeqꞌuejeꞌ jun tiempo cuqꞌuin ja kachꞌalal pan Antioquía.

* * * * * * * * * *

15  1 Ecꞌo cꞌa juleꞌ achiꞌiꞌ eꞌelnakel chipan ja departamento Judea, 
ebenak pan Antioquía. Ja cꞌa tok xeꞌekaji quemaj quitijoxic ja 

kachꞌalal, quewaꞌ quibij chique riꞌ: —Ja wi ma quixban circuncidar ja 
caniꞌ bin can chake rmal ja Moisés chi nkaban jariꞌ mta moda xtewil ta 
ja totajem xin Dios. Queriꞌ quibij chique. 2 Ja cꞌa Pablo in Bernabé ejeꞌeꞌ 
congana quechꞌaꞌ chique ja rachiꞌiꞌ ja tijonem ja nqueyaꞌ, congana chi tzij 
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queban cuqꞌuin rmal. Ja cꞌa tok qꞌuiswani ja Pablo in Bernabé e cachbil 
juleꞌ chic kachꞌalal ejeꞌeꞌ xechaꞌi chi nebe pa Jerusalén cuqꞌuin ja rapóstol 
in anciano utzcꞌa chi nequichomij ja problema tre ja circuncisión.

3 Queriꞌ queban, xetakel cumal ja riglesia, xekꞌax pa tak tinamit ja cꞌo 
pa rcuenta Fenicia in pa rcuenta Samaria chakajaꞌ. Xa bar ta triꞌ nekꞌax 
wiꞌ ni nqueyaꞌ wiꞌ rbixic chique ja kachꞌalal chi ja winak ja ma e aj Israel 
ta queyaꞌ can ja rojer tak costumbre ja quiniman nabey in yukeꞌ quecꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja Jesucristo in ja kachꞌalal congana xequicot rmal.

4 Ja cꞌa tok xeꞌekaj pa Jerusalén xecꞌu̱l cumal ja rapóstol in anciano in 
cumal ja juleꞌ chic kachꞌalal. Quemaj rcholic chiquewach nojel ja samaj 
ja xuban ja Dios tokoriꞌ tok xequiyaꞌaꞌ rbixic ja rtzobal chique ja winak 
ja ma e aj Israel ta. 5 Pro ecꞌo juleꞌ kachꞌalal e fariseo, ejeꞌeꞌ xeyictaji in 
quewaꞌ quibij riꞌ: —Ni rjawaxic wiꞌ chi nekaban circuncidar ja kachꞌalal 
ja ma e kach aj Israel ta, ni rjawaxic wiꞌ chi nkabij chique chi puersa 
nquinimaj ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés, xecheꞌe.

6 Ja cꞌa rapóstol e cachbil ja ranciano ejeꞌeꞌ quemol quiꞌ chi rchꞌobic rij 
rwach ja problema tre ja circuncisión, 7 congana chi tzij queban rmal. Ja 
tok qꞌuiswani yictaji ja Pedro in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Wachꞌalal, bien ewotak chi ja nabey tok kamajto ja samaj riꞌ ja Dios 
arjaꞌ xinruchaꞌ checojol, xinrutakel cuqꞌuin ja winak ja ma e aj Israel ta 
utzcꞌa chi xenyaꞌaꞌ rbixic chique ja utzlaj tzij xin Jesucristo utzcꞌa chi 
nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin. 8 Ja Dios arjaꞌ bien rotak rwach ja kanma ja rok 
winak, xutakto ja rEspíritu Santo cuqꞌuin ejeꞌeꞌ ja caniꞌ xuban ajoj chake 
nabey jariꞌ xcꞌutbej chiquewach chi nerucꞌul ejeꞌeꞌ chakajaꞌ. 9 Ja Dios arjaꞌ 
ma jun ta utz nutzꞌat in ma jun ta itzel nutzꞌat pro xa junan xuban chake 
chi ok caꞌiꞌ tinamit como arjaꞌ xchꞌachꞌojirsaj ja canma ejeꞌeꞌ chakajaꞌ 
rmal ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 10 Camic ¿nak cꞌa tre ja 
tok matenimaj ja rbanon ja Dios? Ja tok nebij chique ja kachꞌalal chi 
puersa nquinimaj ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés jariꞌ caniꞌ 
jun nimlaj ijkaꞌm neyaꞌ chiquij. Ja cꞌa katiꞌt kamamaꞌ ejeꞌeꞌ ma xecowin 
ta quinimaj ta ja ley in nixtacꞌa ajoj ta okcowinnak ta kaniman chakajaꞌ. 
11 Pro ja rajoj bien kotak chi xa rmal ja rutzil ja nsipax chake rmal ja 
kajaw Jesucristo xa chewiꞌ tok nkawil ja totajem xin Dios in queriꞌ chique 
ja kachꞌalal ja ma e kach aj Israel ta chakajaꞌ. Queriꞌ xbij ja Pedro chique.

12 Canojelal ja quimolon quiꞌ chipan ja lugar mchita tzij nqueban. 
Queyaꞌ chic quixquin tre ja nbix chique cumal ja Pablo in Bernabé. Ja cꞌa 
Pablo in Bernabé ejeꞌeꞌ quemaj rcholic chiquewach nojel ja xuban ja Dios 
ja tok xuyaꞌ chique chi cꞌo juleꞌ nimak tak milagro queban chiquewach 
ja winak ja ma e aj Israel ta. 13 Ja cꞌa tok tzuri tzij cumal ja Pablo in 
Bernabé cꞌacꞌariꞌ tzijon chic ja Jacobo, quewaꞌ xbij riꞌ:

—Wachꞌalal, teyaꞌaꞌ ewxquin tre ja xtinbij chewe riꞌ. 14 Ja kachꞌalal 
Simón Pedro arjaꞌ xuchꞌob chikawach nak rbanic ja samaj ja xuban ja 
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Dios chiquicojol ja ma e aj Israel ta ja tok majtajto ja samaj, ecꞌo juleꞌ 
chique xeruchaꞌ chi xeꞌoc e tinamit xin Dios. 15 Jariꞌ bien nucꞌam riꞌ 
ruqꞌuin ja tzꞌibtal can cumal ja rojer tak profeta chipan ja rtzobal Dios, 
quewaꞌ nbij ja Dios riꞌ: 16 —Ja cꞌa tok xtibantaj cumplir nojel awaꞌ wariꞌ 
cꞌacꞌariꞌ xquinmeloj chic jutij cuqꞌuin ja riy rumam can ja David chi 
quichomarsaxic. Ja camic e caniꞌ jun templo ja benak chi tokꞌulew, xa 
yojtajnak ja quicꞌaslemal. Pro anin nchomarsaj na ja quicꞌaslemal ja caniꞌ 
nba̱n tre jun templo tok yojtajnak in nchomarsax chi na jutij. 17 Queriꞌ 
nban chique utzcꞌa chi ninquinimaj chic chakajaꞌ ja winak ja renchaꞌon 
chiquicojol ja ma e aj Israel ta. 18 Queriꞌ nbij ja kajaw Dios in jariꞌ ni 
rkꞌalasanto wiꞌ ojer. Queriꞌ nbij ja rtzobal Dios, neꞌe ja Jacobo chique. In 
xbij chic chique:

19 —Como queriꞌ nbij ja Dios mejor ma quekanak ta ja winak ja ma e 
kach aj Israel ta ja neniman rxin ja Dios. 20 Xarwariꞌ nkaban, nkatakel 
rbixic cuqꞌuin chi ma tiquetiꞌ ta ja tiꞌij ja tzujun chiquewach cachbal tak 
winak owi chwach rachbal tak nakun. In jun chic, ma queꞌoc ta cuqꞌuin 
ixokiꞌ ja ma e quixjayilal ta in ja rixokiꞌ chakajaꞌ ma queꞌoc ta cuqꞌuin ja 
rachiꞌiꞌ ja ma e quichajilal ta. In jun chic, ma tiquetiꞌ ta ja tiꞌij ja wi ma 
elnak ta rquiqꞌuel ja chicop. In jun chic, ma tiquetiꞌ ta ja quicꞌ. 21 Queriꞌ 
nkabijel chique como ja ley xin Moisés ojer majtajnakto rbixic pa tak 
tinamit pro nojel tinamit. Nojel tak xulaꞌnbal kꞌij ni cꞌo wiꞌ ja ley xin 
Moisés nsiqꞌuixi pa tak jay xin molbal riꞌil kaxin ja rok aj Israel. Queriꞌ 
xbij ja Jacobo chique.

22 Ja cꞌa rapóstol e cachbil ja ranciano e cachbil chic canojel ja 
kachꞌalal ejeꞌeꞌ xa jun quechꞌob, ecꞌo caꞌiꞌ kachꞌalal xequechaꞌ chi nebe 
pan Antioquía, necachbilajel ja Pablo in Bernabé, jun Judas rubiꞌ ja cꞌo 
chic jun rubiꞌ Barsabás neꞌxi, in jun chic Silas rubiꞌ. Ja cꞌa Judas in Silas 
ejeꞌeꞌ nimak quekꞌij chiquicojol ja kachꞌalal. 23 Cꞌacꞌariꞌ banel jun carta, 
yaꞌel chique ja Pablo, quewaꞌ bixel chipan riꞌ:

—Ajoj ja rok apóstol e kachbil ja ranciano e kachbil chic canojel ja 
kachꞌalal nkatakel rutzil ewach ja rix kachꞌalal ja ma ix aj Israel ta ja rixcꞌo 
pan Antioquía in pa tak tinamit ja cꞌo pa rcuenta Siria in pa tak tinamit ja 
cꞌo pa rcuenta Cilicia. 24 Kachꞌalal, xurkaj rbixic kuqꞌuin chi ecꞌo juleꞌ achiꞌiꞌ 
ja xeꞌelel chikacojol, xebe ewqꞌuin xequibij chewe chi rjawaxic chi nixban 
circuncidar in puersa nenimaj ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés. 
Queriꞌ quibij chewe, quicapujsaj ecꞌuꞌx in quesach enaꞌoj. Pro kachꞌalal, ma 
ajoj ta xoktakoꞌel quixin. 25 Rmalcꞌariꞌ ja tok kamol kiꞌ in xa jun kachꞌob, 
ecꞌo caꞌiꞌ kachꞌalal xekachaꞌ chi nebe ewqꞌuin, necachbilajel ja chakꞌlaj tak 
kachꞌalal Bernabé in Pablo. 26 Ja Bernabé in Pablo cꞌo jeꞌe quiyaꞌon quiꞌ pa 
camíc rmal ja kajaw Jesucristo. 27 Ja Judas in Silas ejeꞌeꞌ ja caꞌiꞌ kachꞌalal ja 
nekatakel ewqꞌuin, ejeꞌeꞌ nechꞌobo chewach nak rbanic ja katzꞌiban chipan 
awaꞌ jun carta riꞌ. 28 Como ja rEspíritu Santo arjaꞌ nbini chi xa jun caꞌiꞌ 
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punto ja rjawaxic chi nkayaꞌ chi ekul in ma rubey ta xtikayaꞌ ta caniꞌ jun 
nimlaj ijkaꞌm chewij in queriꞌ nkachꞌob ajoj chakajaꞌ. 29 Quewaꞌ ja punto 
ja nkaban recomendar chewe riꞌ, ma tetiꞌ ta ja tiꞌij ja tzujun chiquewach 
cachbal tak winak owi chwach rachbal tak nakun. In jun chic, ma tetiꞌ ta 
ja quicꞌ. In jun chic, matetiꞌ ta ja tiꞌij ja ma elnakel ta rquiqꞌuel ja chicop. 
In jun chic, ma quixoc ta cuqꞌuin ixokiꞌ ja ma ewixjayilal ta in ixix ja rix 
ixokiꞌ ma quixoc ta cuqꞌuin achiꞌiꞌ ja ma ewachajilal ta. Ja wi nekꞌil ewiꞌ chi 
rbanic ja cꞌa kabij chewe riꞌ jariꞌ utz ja neban. Tebanaꞌ cuenta ewiꞌ, Dios ta 
xquixchajini. Queriꞌ ja bixel chipan ja carta.

30 Cꞌacꞌariꞌ xeta̱kel ja Pablo. Ja cꞌa tok xeꞌekaj pan Antioquía xequemol ja 
kachꞌalal in quejach ja carta chique. 31 Ja cꞌa kachꞌalal ja tok quisiqꞌuij ja 
carta congana xequicoti como congana yukbax quecꞌuꞌx rmal. 32 Ja Judas 
in Silas ejeꞌeꞌ e profeta in congana paxbanem queyaꞌ chique ja kachꞌalal, 
quicowirsaj más quecꞌuꞌx chipan ja rtzobal Dios. 33 Triꞌ xeqꞌuejeꞌ na wiꞌ jun 
tiempo. Cꞌacꞌariꞌ quechꞌob chi nemeloji ja pa Jerusalén cuqꞌuin ja kachꞌalal 
ja retakyonpi quixin. Ja tok xajalal majaꞌn quebe bix chique cumal ja 
kachꞌalal: —Tebanaꞌ jutzꞌit cuenta ewiꞌ, Dios ta xquixchajini, xecheꞌxi. 34 Pro 
ja Silas arjaꞌ xuchꞌob chi nqꞌuejeꞌ can na cuqꞌuin. 35 Ja cꞌa Pablo in Bernabé 
ejeꞌeꞌ xeqꞌuejeꞌ chi na pan Antioquía chakajaꞌ. Ejeꞌeꞌ e cachbil juleꞌ chic 
kachꞌalal xequitijoj ja winak in queyaꞌ rbixic ja rtzobal ja kajaw Dios.

* * * * * * * * * *
36 Xeqꞌuejeꞌ na jun tiempo triꞌ pan Antioquía. Cꞌacꞌariꞌ ja Pablo xbij tre 

ja Bernabé:
—Joꞌ chic jutij chi quikꞌiloxic ja kachꞌalal ja ma e aj Israel ta ja recꞌo pa 

tak tinamit ja bar kayaꞌ wiꞌ rbixic ja rtzobal ja kajaw Dios. Joꞌ queꞌekatzꞌataꞌ 
nak quibanon, neꞌ tre. 37 Ja cꞌa Bernabé arjaꞌ nrajoꞌ chi nquecꞌamel ja Juan 
ja cꞌo chic jun rubiꞌ nbix tre Marcos neꞌxi. 38 Pro ja Pablo quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Ma utz ta nkacꞌamel ja Juan como arjaꞌ xuban chake jutij xokruyaꞌ 
can pa Panfilia in ma xokrachbilaj chi ta tre ja samaj xin Dios ja 
xekabanaꞌ, neꞌ tre. 39 Congana quechꞌob rij rwach nak nqueban tre ja 
Juan. Ja tok qꞌuiswani queban caꞌiꞌ rmal como ma junan ta nquechꞌob tre. 
Ja Bernabé arjaꞌ xucꞌamel ja Marcos, xeꞌoquel pa lancha, xebe chipan ja 
lugar rbinaꞌan Chipre. 40 Ja cꞌa Pablo arjaꞌ xcanoj ja kachꞌalal Silas. Ban 
oración pa quicuenta cumal ja kachꞌalal: —Dios ta xquixchajini, xecheꞌxi. 
41 Cꞌacꞌariꞌ xebe cuqꞌuin ja riglesia ja recꞌo pa tak tinamit ja cꞌo pa rcuenta 
Siria in pa tak tinamit ja cꞌo pa rcuenta Cilicia, quicowirsaj más quecꞌuꞌx 
ja kachꞌalal chipan ja rtzobal Dios.

* * * * * * * * * *

16  1 Quemaj chic jutij quebey, xebe chipan ja caꞌiꞌ tinamit Derbe in 
Listra. Ja cꞌa tok xeꞌekaji triꞌ quewil wiꞌ jun alaꞌ Timoteo rubiꞌ. 
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Ja cꞌa Timoteo arjaꞌ ajsamajel rxin ja Jesucristo. Ja ruteꞌ arjaꞌ aj Israel 
in yukul chic rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo pro ja rtataꞌ ma aj Israel ta, 
griego. 2 Ja kachꞌalal ja recꞌo pa Listra in chakajaꞌ ja recꞌo pan Iconio 
ejeꞌeꞌ utz quetzꞌat ja Timoteo. 3 Ja Pablo arjaꞌ cꞌo rgana chi ja Timoteo noc 
rachbil tre ja samaj xin Dios rmalariꞌ ja tok xuban circuncidar. Queriꞌ 
xuban tre utzcꞌa chi ma pokon ta nquenaꞌ ja raj Israel ja recꞌo chipan ariꞌ 
lugar como ejeꞌeꞌ bien cotak chi griego ja rtataꞌ ja Timoteo, ma aj Israel 
ta. 4 Cꞌacꞌariꞌ xebe pa tak tinamit chi quikꞌiloxic ja kachꞌalal. Ja cꞌa tok 
xeꞌekaj cuqꞌuin queyaꞌ rbixic chique ja banonto recomendar chique cumal 
ja rapóstol in cumal ja ranciano ja recꞌo pa Jerusalén. 5 Queriꞌ queban in 
más chi na yukeꞌ quecꞌuꞌx ja riglesia ruqꞌuin ja Jesucristo rmal, kꞌij kꞌij 
congana xebe más pa nim.

* * * * * * * * * *
6 Ja cꞌa Pablo in Silas ejeꞌeꞌ laj xebe chipan ja departamento Asia chi 

nqueyaꞌ rbixic ja rtzobal Dios pro ma xyataj ta lugar chique rmal ja 
rEspíritu Santo. Cꞌacꞌariꞌ xekꞌax pa tak lugar ja cꞌo pa rcuenta Frigia in 
pa tak lugar ja cꞌo pa rcuenta Galacia. 7 Ja cꞌa tok xeꞌekaji ja pa mojoꞌn 
rxin ja tinamit Misia laj xebe chipan ja departamento Bitinia pro jutij 
chic ma xyataj ta lugar chique rmal ja rEspíritu Santo. 8 Cꞌacꞌariꞌ xebe, ni 
jaꞌ mojoꞌn rxin ja tinamit Misia cucꞌan in xeꞌekaj chic chipan ja tinamit 
Troas. 9 Ja cꞌa tok xoc akꞌaꞌ cꞌoli ja xutzꞌat ja Pablo caniꞌ pan achicꞌ, cꞌo 
jun achi xutzꞌat aj Macedonia. Ja cꞌa rachi triꞌ paꞌl wiꞌ pa Macedonia in 
quewaꞌ nbij tre ja Pablo riꞌ: —Tabanaꞌ jun utzil chake, catkꞌaxto waweꞌ 
pa Macedonia, koꞌartoꞌoꞌ, neꞌ tre. 10 Cꞌacꞌariꞌ quichomlaꞌ quiꞌ chanim 
chi nebe pa Macedonia. Ja cꞌa ranin ja rin Lucas xintreꞌ chiquij. Bien 
chꞌobtaj kumal chi Dios arjaꞌ nokrsiqꞌuij chi nokbe cuqꞌuin ja winak ja raj 
Macedonia utzcꞌa chi nekabij chique ja utzlaj tzij xin Jesucristo.

* * * * * * * * * *
11 Rmalcꞌariꞌ ja tok xokoquel pa lancha, xokelel ja pa Troas, jic xokbe, 

xokekaj chic chipan jun lugar Samotracia rubiꞌ, ja cꞌo pa mar. Ja cꞌa chi 
rcab kꞌij xokbe chic, xokekaj chipan ja tinamit Neápolis. 12 Xokelel chipan 
ja lancha in xokbe chic chipan ja tinamit Filipos. Ja Filipos jariꞌ cabecera 
rxin ja departamento Macedonia. Ja winak ja recꞌo pa Filipos ejeꞌeꞌ e aj 
Roma. Ja tok xokekaji ja pa Filipos triꞌ xokqꞌuejeꞌ wiꞌ jun tiempo. 13 Ja cꞌa 
tok xerilaꞌ ja xulaꞌnbal kꞌij xokelel chipan ja tinamit, xokbe chuchiꞌ jun 
rkanyaꞌ. Triꞌ cꞌo wiꞌ jun lugar banbal oración. Ja tok xokekaji triꞌ ecꞌo wiꞌ 
juleꞌ ixokiꞌ quimolon quiꞌ, xoktzꞌabeꞌ cuqꞌuin in kamaj rbixic ja rtzobal 
Dios chique. 14 Cꞌo cꞌa jun chique ja rixokiꞌ Lidia rubiꞌ, chipan ja tinamit 
Tiatira penak wiꞌ. Ja cꞌa Lidia arjaꞌ ajcꞌay juleꞌ buen tak tziak morada in 
nuban respetar ja Dios. Ja cꞌa Pablo arjaꞌ rmajon rbixic ja rtzobal Dios in 
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ja Dios arjaꞌ xuyaꞌ tre ja Lidia chi xnimaj ja nbij. 15 Cꞌacꞌariꞌ ban bautizar 
ja Lidia e rachbil ja recꞌo pa rochoch. Ja tok xebantaj bautizar quewaꞌ 
xbij ja Lidia chake riꞌ: —Camic wi nechꞌob chi ni katzij wiꞌ chi yukul 
chic nucꞌuꞌx ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo joꞌ paki jutzꞌit chi wochoch, nyaꞌ 
eposada. Queriꞌ xbij chake in puersa xuban chake chi nokqꞌuejeꞌ kaj 
ruqꞌuin.

16 Kaban cꞌa jutij okbenak chipan ja lugar ja banbal oración ja tok 
cꞌo jun xtan kawil. Ja cꞌa xtan cꞌo jun itzel espíritu ocnak pa ranma in 
rmal ja ritzel espíritu chewiꞌ tok cꞌo jeꞌe ncowini nbij pon nak ja majaꞌn 
tibantaji. Ja xtan ecꞌo rajaw in congana pwok nquechꞌec rmal ja nuban. 
17 Ajoj kachbil ja Pablo okbenak in trani ja xtan chakij ja tok xumaj rakic 
ruchiꞌ, quewaꞌ xbij chique ja winak riꞌ: —Ecꞌo juleꞌ achiꞌiꞌ waweꞌ ejeꞌeꞌ 
e ajsamajelaꞌ rxin ja lokꞌlaj Dios, netajini nquibij chake nak nkaban chi 
noktotaji. Queriꞌ xbij chique. 18 Qꞌuiylaj kꞌij xuban queriꞌ chake. Ja tok 
qꞌuiswani ja Pablo arjaꞌ xocꞌo rucꞌuꞌx rmal, xuyaꞌ vuelta in quewaꞌ xbij tre 
ja ritzel espíritu riꞌ: —Pa rubiꞌ ja Jesucristo nbij chawe, catel pa ranma ja 
xtan, neꞌ tre. Ja cꞌa ritzel espíritu ni jariꞌ hora xeli, xuyaꞌ can ja xtan.

19 Ja cꞌa rajaw ja xtan ja tok quetzꞌat chi mchita pwok nquechꞌec trij 
cꞌacꞌariꞌ xequechap ja Pablo in Silas, xequecꞌamel pa cꞌaybal ja bar cꞌo 
wiꞌ ja kꞌetbaltzij. 20 Ja tok equiyaꞌon chiquewach ja kꞌetol tak tzij quewaꞌ 
quibij riꞌ: —Ecꞌo caꞌiꞌ achiꞌiꞌ waweꞌ e aj Israel in congana quimajon ryojic 
ja katinamit. 21 Ejeꞌeꞌ cꞌo juleꞌ costumbre nquecꞌut chikawach pro como ok 
aj Roma chꞌaꞌoj rij chi nkanimaj, xecheꞌe.

22 Cꞌacꞌariꞌ ja winak xeyictaj chiquij ja Pablo in Silas. Ja cꞌa kꞌetol tak 
tzij queyaꞌ jun orden: —Queꞌechꞌanbaꞌ ja rachiꞌiꞌ in queꞌerapaj, xecheꞌe. 
23 In queriꞌ queban, congana quesoc ja Pablo in Silas. Cꞌacꞌariꞌ xequecoj 
pa cheꞌ in quibij tre ja chajil cheꞌ chi nerchajij chi utz. 24 Ja cꞌa chajil cheꞌ 
como bix queriꞌ tre rmalariꞌ ja tok más na chipan ja cheꞌ xeruyaꞌ wiꞌ in 
xkꞌapbaꞌ cakan chipan jun cheꞌ.

25 Pa tak ncꞌajakꞌaꞌ ja Pablo in Silas ejeꞌeꞌ quimajon rbanic oración in 
quimajon rbixaxic rubiꞌ ja Dios. Ja cꞌa juleꞌ chic preso ejeꞌeꞌ quimajon 
rcꞌaxaxic ja roración in bix. 26 Chaka cꞌa jalal ja tok pi jun nimlaj 
cubarkan, xusil rsimientoꞌil ja cheꞌ. Jaktaji ruchiꞌ ja cheꞌ nojelal. Ja preso 
ejeꞌeꞌ eximon pa tak cadena pro xesokpitaji canojel. 27 Cꞌasoji ja chajil cheꞌ 
in tok xutzꞌat chi jakal chic ruchiꞌ ja cheꞌ nojelal rmalcꞌariꞌ ja tok xlasaj 
ja respada, laj xcamsaj riꞌ ruyon como ja xuchꞌob arjaꞌ chi eꞌanmajnak 
chic ja preso. 28 Pro ja Pablo arjaꞌ xurak ruchiꞌ in quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Ma 
tacamsaj ta awiꞌ, okcꞌoli kanojelal, neꞌ tre.

29 Ja cꞌa chajil cheꞌ arjaꞌ xcꞌutuj jun kꞌakꞌ in tok jachtaj tre cꞌamcꞌol 
ranim be cuqꞌuin ja preso. Ja tok xekaj cuqꞌuin ja Pablo in Silas congana 
nbirboti rmal ja xbeben riꞌil in xuqueꞌ chiquewach. 30 Cꞌacꞌariꞌ xerlasajto 
chipan ja cheꞌ in quewaꞌ xbij chique riꞌ:
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—Camic tebij chwe ¿nak cꞌo rjawaxic chwe chi nban utzcꞌa chi nwil ja 
totajem xin Dios? neꞌ chique.

31 —Tiyukeꞌ acꞌuꞌx ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo jariꞌ nattotaji in netotaji 
chakajaꞌ canojel ja recꞌo pan awochoch, queriꞌ quibij tre. 32 Cꞌacꞌariꞌ 
quemaj rbixic ja rtzobal ja kajaw Dios tre in chique chakajaꞌ canojel ja 
recꞌo pa rochoch. 33 Ja cꞌa chajil cheꞌ ni jariꞌ hora xerucꞌamel, xumaj 
rchꞌajic ja bar esoctajnak wiꞌ. Ja cꞌa tok chꞌajtaji cꞌacꞌariꞌ ban bautizar in 
xeba̱n bautizar chakajaꞌ canojel ja recꞌo pa rochoch. 34 Cꞌacꞌariꞌ xerucꞌamel 
chi rochoch, xerutzuk, congana nquicoti in nequicoti chakajaꞌ ja recꞌo pa 
rochoch como yukul chic quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios.

35 Ja cꞌa tok sakari ja kꞌetol tak tzij ejeꞌeꞌ xequetakel juleꞌ pulisiyaꞌ 
ruqꞌuin ja chajil cheꞌ chi nequibij tre chi nersokpijel ja Pablo in Silas. In 
queriꞌ queban ja pulisiyaꞌ. 36 Ja cꞌa chajil cheꞌ quewaꞌ xbij tre ja Pablo riꞌ:

—Ja kꞌetol tak tzij quitakonto rbixic chwe chi nixnsokpijel. Camic utz 
chic nixbe, Dios ta xquixchajini, neꞌ chique. 37 Pro ja Pablo quewaꞌ xbij 
chique ja pulisiyaꞌ riꞌ:

—Ma rubey ta ja banon chake. Ajoj okcꞌo pa rcuenta ja gobierno xin 
Roma in cꞌo kakꞌaꞌ tre ja ley rxin. Xokquirapaj chiquewach winak pro 
ma xquekꞌet ta tzij chakij in xokquecoj pa cheꞌ. Ja cꞌa camic cꞌo quigana 
nokquisokpijel pan awatali pro ma rubey ta ja queriꞌ. Mejor, quepi na 
waweꞌ, ejeꞌeꞌ na nesokpinel kaxin, neꞌ chique.

38 Ja cꞌa pulisiyaꞌ ejeꞌeꞌ xequibij chique ja kꞌetol tak tzij nojel ja bixel 
chique rmal ja Pablo. Ja cꞌa kꞌetol tak tzij ja tok cotakij chi ja Pablo in 
Silas ecꞌo pa rcuenta ja gobierno xin Roma congana quixbej quiꞌ cumal. 
39 Cꞌacꞌariꞌ xebe cuqꞌuin, xequicꞌutuj sachbal quemac chique. Cꞌacꞌariꞌ 
xequiwasajto libre in quewaꞌ quibij chique riꞌ: —Tebanaꞌ jun utzil, quixel 
chipan ja katinamit, xecheꞌ chique. 40 Ja cꞌa Pablo in Silas ja tok xeꞌelto 
pa cheꞌ xebe chic chi rochoch ja Lidia. Xetzijon cuqꞌuin ja kachꞌalal in 
quiyukbaꞌ can quecꞌuꞌx, cꞌacꞌariꞌ xebe chic.

* * * * * * * * * *

17  1 Xekꞌax chipan caꞌiꞌ tinamit, jun Anfípolis rubiꞌ, in jun chic 
Apolonia. Cꞌacꞌariꞌ xeꞌekaj chipan ja tinamit Tesalónica. Triꞌ cꞌo 

wiꞌ jun jay xin molbal riꞌil quixin ja raj Israel. 2 Ja cꞌa Pablo arjaꞌ xoc 
chipan ja jay xin molbal riꞌil como nijawariꞌ rcostumbre. Oxiꞌ semana 
qꞌuejeꞌ chipan ja tinamit Tesalónica. Ja pa tak xulaꞌnbal kꞌij ni npi wiꞌ 
chipan ja jay xin molbal riꞌil, nertijoj ja winak tre ja rtzobal Dios. 3 Ncanoj 
tak versículo jeꞌe ja nsiqꞌuij chiquewach in nuchꞌob chiquewach nak 
rcꞌamonto, quewaꞌ nbij chique riꞌ:

—Ja rtzobal Dios bien nucꞌut chikawach chi ja Cristo ni rjawaxic wiꞌ 
chi xurtijaꞌ ja rpokonal, ni rjawaxic wiꞌ chi cami in cꞌastaji chiquicojol 
camnakiꞌ. Anin nmajon rbixic chewe nak rbanic jun achi rbinaꞌan Jesús 
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in camic nbij chewe chi ja Jesús arjaꞌ ja Cristo ja chaꞌon rmal ja Dios, neꞌ 
chique. 4 Ja cꞌa raj Israel ecꞌoli chique yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo 
in xeꞌoc cachbil ja Pablo in Silas. Ecꞌo juleꞌ griego ja nqueban respetar ja 
Dios e qꞌuiy chique yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo chakajaꞌ. Ecꞌo juleꞌ 
ixokiꞌ ja nimak quekꞌij e qꞌuiy chique queriꞌ queban chakajaꞌ.

5 Pro ja raj Israel ja ma xyukeꞌ ta quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo ejeꞌeꞌ 
congana quiakir canma chiquij ja Pablo. Ecꞌo juleꞌ itzel tak achiꞌiꞌ 
xequicanoj, juleꞌ achiꞌiꞌ ja xa nebinyaj pa tak bey. E qꞌuiy ja winak 
xequemol in quemaj quitakchiꞌixic, congana xeyictaji ja tinamit chiquij 
ja Pablo in Silas cumal. Xebe chi rochoch jun achi Jasón rubiꞌ. Ja cꞌa tok 
xeꞌekaji puersa xeꞌoc chipan in quemaj quicanoxic ja Pablo in Silas como 
cꞌo quigana nequilasajto utzcꞌa chi nequejach pa quekꞌaꞌ ja winak. 6 Pro ja 
tok ma xequewil ta cꞌacꞌariꞌ quechap ja Jasón, quichararajel in chakajaꞌ 
ecꞌo juleꞌ chic kachꞌalal xequechap in xequiyaꞌaꞌ chiquewach ja kꞌetol tak 
tzij xin tinamit. Ja cꞌa tok xeꞌekaji quemaj rakic quechiꞌ, quewaꞌ nquibij 
riꞌ:

—Ecꞌo caꞌiꞌ achiꞌiꞌ quibinaꞌan Pablo in Silas, ejeꞌeꞌ ebenak nojel nat 
nakaj chwach ja rwachꞌulew chi quiyojic ja winak in camic eꞌurkajnak 
waweꞌ 7 in xecꞌu̱l rmal ja Jasón pa rochoch. Xa chꞌaꞌoj rij ja nqueban 
canojelal como matucꞌam riꞌ ruqꞌuin ja ley rxin ja nimlaj rey César como 
ejeꞌeꞌ quewaꞌ nquibij riꞌ: —Ja Jesús arjaꞌ ja nimlaj rey. Queriꞌ nquibij, 
xecheꞌe. 8 Ja cꞌa winak e cachbil ja kꞌetol tak tzij congana junwiꞌ quicꞌaxaj 
ja bix chique. 9 Cꞌo jun fianza quicꞌutuj tre ja Jasón in chique ja juleꞌ chic 
rachbil cꞌacꞌariꞌ xequisokpijel.

* * * * * * * * * *
10 Ja cꞌa kachꞌalal ma xqueyaꞌ ta tiempo tre, xequitaklaꞌel ja Pablo 

in Silas chi nebe pa Berea chakꞌaꞌ. Ja cꞌa tok xeꞌekaji ja pa Berea xeꞌoc 
chipan ja jay xin molbal riꞌil quixin ja raj Israel. 11 Ja raj Israel ja 
recꞌo triꞌ pa Berea más na e utzlaj tak winak chiquewach ja recꞌo pa 
Tesalónica como ejeꞌeꞌ congana queyaꞌ quixquin tre ja rtzobal Dios. Kꞌij 
kꞌij ni nquisiqꞌuij wiꞌ ja rtzobal Dios utzcꞌa chi nquetzꞌat wi nucꞌam riꞌ 
ruqꞌuin ja nbix chique cumal ja Pablo. 12 Rmalcꞌariꞌ ja tok e qꞌuiy chique 
yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Ecꞌo juleꞌ ixokiꞌ e griego ja nimak 
quekꞌij e cachbil juleꞌ achiꞌiꞌ ejeꞌeꞌ e qꞌuiy chique yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Jesucristo chakajaꞌ. 13 Ja cꞌa raj Israel ja recꞌo pa Tesalónica ja tok 
xekaj rbixic cuqꞌuin chi ja Pablo rmajon rbixic ja rtzobal Dios pa Berea 
ejeꞌeꞌ xebe triꞌ chakajaꞌ. Ja tok xeꞌekaji quemaj quitakchiꞌixic ja winak 
chi neyictaj trij ja Pablo. 14 Ja cꞌa kachꞌalal ejeꞌeꞌ quitaklaꞌel ja Pablo chiꞌ 
mar pro ja Silas rachbil Timoteo ejeꞌeꞌ xeqꞌuejeꞌ can triꞌ pa Berea. 15 Ecꞌo 
juleꞌ kachꞌalal ja xecꞌamoꞌel rxin ja Pablo, cꞌa pan Atenas xequijachaꞌ 
can wiꞌ. Cꞌacꞌariꞌ xemelojto ja pa Berea, cꞌoli bixto chique rmal ja Pablo 
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quewariꞌ: —Tebij paki jutzꞌit chique ja Silas in Timoteo chi nepeti chanim, 
xecheꞌxto.

* * * * * * * * * *
16 Ja cꞌa Pablo arjaꞌ cꞌo chic pan Atenas, erayben ja Silas in Timoteo. Ja 

pan Atenas congana e qꞌuiy ja cachbal tak winak in rachbal tak nakun in 
congana junwiꞌ nunaꞌ ja Pablo cumal. 17 Rmalcꞌariꞌ ja tok npeti chipan ja 
jay xin molbal riꞌil ja bar nquemol wiꞌ quiꞌ ja raj Israel e cachbil juleꞌ chic 
winak ja nqueban respetar ja Dios, triꞌ ntzijon wiꞌ cuqꞌuin tre ja rtzobal 
Dios. In queriꞌ nuban cuqꞌuin ja winak chakajaꞌ ja recꞌo pa cꞌaybal, kꞌij 
kꞌij ni npi wiꞌ cuqꞌuin. 18 Ecꞌo juleꞌ maestro e xin Epicuro necheꞌxi, in 
juleꞌ chic e estoico necheꞌxi, ejeꞌeꞌ xetzijon ruqꞌuin ja Pablo. Ecꞌo cꞌa juleꞌ 
chique quemaj ryokꞌic:

—¿Nak la nbij ja rachi le? congana takaꞌan ntzijoni, xecheꞌe. In juleꞌ 
chic chique quewaꞌ quibij riꞌ:

—Caniꞌ takaꞌan banol propaganda quixin juleꞌ dios ja re junwiꞌ 
na, xecheꞌe. Queriꞌ quibij como ja Pablo arjaꞌ caꞌiꞌ ja rmajon rnataxic 
chiquewach, jun ja Jesús, in jun chic, ja cꞌastajbal quixin camnakiꞌ. 
19 Cꞌacꞌariꞌ quecꞌamel pa jun molbal riꞌil Areópago rubiꞌ. Ja cꞌa tok xeꞌekaji 
quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Camic, tachꞌoboꞌ chikawach nak rbanic ja cꞌacꞌa tijonem ja ramajon 
ryaꞌic. 20 Como atat cꞌo juleꞌ tijonem acꞌamonto ja majutij kacꞌaxan ta in 
camic cꞌo kagana nkotakij nak rbanic, xecheꞌ tre. 21 Queriꞌ quibij tre como 
ja raj Atenas ejeꞌeꞌ más chi na nel quecꞌuꞌx chi rtzijoxic ja cꞌacꞌa tak nakun 
owi chi rcꞌaxaxic, xa cꞌacꞌa tak nakun neꞌoclaꞌ wiꞌ il tre pro ni canojelal. 
In queriꞌ quibanic chakajaꞌ ja juleꞌ chic winak ja recꞌo pan Atenas ja 
junwiꞌ chi na quitinamit.

22 Ja cꞌa Pablo arjaꞌ paꞌl chipan ja lugar Areópago chiquewach ja winak 
in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Achiꞌiꞌ ja rix aj Atenas, anin bien ntzꞌaton chi congana neyaꞌ quekꞌij 
ja redios. 23 Queriꞌ nbij chewe como anin tok xinkꞌax pa tak lugar ja bar 
neyaꞌ wiꞌ quekꞌij ja redios cꞌo jun altar xinwil in cꞌoli tzꞌibtal chwach, 
quewaꞌ nbij riꞌ: —Cꞌo jun dios ja ma kotak ta rwach, rxin arjaꞌ awaꞌ ja 
raltar riꞌ, queriꞌ ja tzꞌibtal chwach ja raltar. Neyaꞌ rukꞌij jun Dios ja ma 
ewotak ta rwach pro ja cꞌariꞌ ja Dios ja xtinyaꞌ rbixic chewe camic riꞌ.

24 Jariꞌ Dios arjaꞌ winakarsani nojelal, mta nak ta ja maquita arjaꞌ 
winakarsani como arjaꞌ Rajaw caj Rajaw rwachꞌulew. Ma rjawaxic ta 
tre chi xtiqꞌuejeꞌ ta pa tak templo ja banon cumal winak. 25 Ma rjawaxic 
ta tre chi cꞌo ta ja xtitzujux ta tre cumal winak como arjaꞌ yoyon 
kacꞌaslemal, arjaꞌ yoyon kaxulaꞌnbal, arjaꞌ yoyon nojelal ja ncꞌatzin 
chake kanojelal. 26 Xa jun rwach ja quicꞌ ja xokrwinakarsbej kanojelal xa 
nak ta chi tinamital okcꞌo wiꞌ. Ja rgana arjaꞌ chi ecꞌoli winak nojel nat 
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nakaj chwach ja rwachꞌulew. Ni rchominto wiꞌ ja tiempo ja nurkabanaꞌel 
waweꞌ chwachꞌulew, ni rchominto wiꞌ nak chi lugaril ja nokqꞌuejeꞌ wiꞌ 
chikajujunal. 27 Xokruyaꞌ waweꞌ chwachꞌulew utzcꞌa chi nkachꞌob rij 
rwach nak nkaban chi rilic ja Dios utzcꞌa chi nkotakij rwach. Pro ja Dios 
arjaꞌ ma nat ta cꞌo wiꞌ chake chikajujunal. 28 Queriꞌ nbij chewe como ja 
Dios arjaꞌ mta bar ta triꞌ ja maquita cꞌo wiꞌ, xa rmal arjaꞌ tok okcꞌasli, xa 
rmal arjaꞌ tok nkasil kiꞌ in xa rmal arjaꞌ tok okcꞌoli. Como caniꞌ quibin 
can juleꞌ ewach aj tinamit ja re banol poesía quewariꞌ: —Ni katzij wiꞌ 
chi ajoj ja rok winak ok ralcꞌwal Dios, echenak can. 29 Ja wi ok ralcꞌwal 
Dios ma yatal ta chakij xtikabij ta tre ja Dios chi arjaꞌ caniꞌ rachbal jun 
winak owi rachbal jun nakun ja oro ocnak owi plata owi abaj ja xa banon 
cumal winak ja xa quinaꞌoj winak cojon chi rbanic. 30 Ja chipan ja rojer 
tak tiempo ja kꞌaxnak can ja winak ma cotak ta janiꞌ ja Dios pro ja Dios 
arjaꞌ xucochꞌ. Pro ja cꞌa camic neruban mandar chi nqueqꞌuex ja quinaꞌoj 
in nqueyaꞌ can ja ritzelal. Queriꞌ nuban chique canojelal xa bar ta triꞌ ecꞌo 
wiꞌ. 31 Como arjaꞌ cꞌo jun kꞌij rchomin ja nukꞌet wiꞌ tzij chiquij canojelal 
ja winak in nij utzlaj kꞌetoj tzij wiꞌ ja nuban. Arjaꞌ cꞌo jun achi rchaꞌon 
ja xtibanowi ja kꞌetoj tzij, Jesús rubiꞌ, in xuyaꞌ tre chi cꞌastaj chiquicojol 
camnakiꞌ jariꞌ xcꞌutbej chikawach kanojelal chi Jesús ja rchaꞌon chi noc 
Kꞌetol Tzij. Queriꞌ xbij ja Pablo chique.

32 Ja cꞌa winak tok quicꞌaxaj chi necꞌastaji ja camnakiꞌ ecꞌoli chique 
quemaj ryokꞌic ja Pablo pro juleꞌ chic chique quewaꞌ quibij tre riꞌ: —Ajoj 
cꞌo kagana nkacꞌaxaj más ja nabij leꞌ pro xtabij chi na chake nak kꞌij, 
xecheꞌ tre. 33 Cꞌacꞌariꞌ ja Pablo xelel chiquicojol, be. 34 Pro ecꞌoli chique 
yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo in xeꞌoc rachbil ja Pablo, jun achi 
Dionisio rubiꞌ, in jun ixok Dámaris rubiꞌ, in cꞌa ecꞌo na más chakajaꞌ. Ja 
cꞌa Dionisio arjaꞌ ocnak oficial chipan ja molbal riꞌil rbinaꞌan Areópago.

* * * * * * * * * *

18  1 Cꞌacꞌariꞌ ja Pablo xelel chipan ja tinamit Atenas, be chic chipan 
ja tinamit Corinto. 2 Ja cꞌa tok xekaji triꞌ cꞌo wiꞌ jun achi xuwil 

aj Israel, Aquila rubiꞌ, penak chipan ja tinamit Ponto. Ja cꞌa rAquila cꞌo 
rxjayil, Priscila rubiꞌ, ejeꞌeꞌ cꞌa quimelojicto wiꞌ chipan ja nación Italia. 
Cꞌo jun nimlaj rey, Claudio rubiꞌ, arjaꞌ cꞌo jun orden ryaꞌon chique canojel 
ja raj Israel chi puersa neꞌel chipan ja tinamit Roma ja cꞌo pa rcuenta 
Italia chewiꞌ tok xelto ja rAquila pan Italia rachbil rxjayil. Ja cꞌa Pablo 
arjaꞌ be chi cochoch chi quikꞌiloxic. 3 Como xa junan quisamaj ruqꞌuin 
rmalcꞌariꞌ ja tok qꞌuejeꞌ cuqꞌuin, junan nesamaji. Ja quisamaj e banol 
tak jay ja lona nquecoj. 4 Ja cꞌa pa tak xulaꞌnbal kꞌij ni npi wiꞌ ja Pablo 
chipan ja jay xin molbal riꞌil, ntzijon cuqꞌuin ja rach tak aj Israel in 
cuqꞌuin chakajaꞌ ja ma e aj Israel ta utzcꞌa chi nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo.
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5 Ja cꞌa Silas rachbil Timoteo ejeꞌeꞌ xeꞌelel ja pa Macedonia, xebe 
ruqꞌuin ja Pablo. Ja cꞌa Pablo ja tok xeꞌekaj ruqꞌuin xajutij xumaj rbixic ja 
rtzobal Dios, xuchꞌob chiquewach ja rach tak aj Israel chi ja Jesús arjaꞌ 
ja Cristo ja chaꞌon rmal ja Dios. 6 Pro ja raj Israel ejeꞌeꞌ quechꞌaꞌ tre ja 
Pablo ja nbij, xa itzel tak tzij quibij tre. Rmalcꞌariꞌ ja tok xquiraj rij rtziak 
chiquewach in quewaꞌ xbij chique riꞌ: —Ixix ix responsable ja wi matewil 
ja totajem xin Dios, ma numac ta chewe. Camic ninbe cuqꞌuin ja winak ja 
ma e aj Israel ta, neꞌ chique.

7 Cꞌacꞌariꞌ xeruyaꞌ can in be chic chi rochoch jun achi, Justo rubiꞌ. Ja cꞌa 
Justo arjaꞌ nuban respetar ja Dios, ja cꞌa rochoch pa rxquin jay xin molbal 
riꞌil cꞌo wiꞌ. 8 Cꞌo chic jun ja rachi, Crispo rubiꞌ, arjaꞌ jefe rxin ja jay xin 
molbal riꞌil. Ja cꞌa Crispo arjaꞌ yukeꞌ rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo e 
rachbil canojel ja recꞌo pa rochoch. E qꞌuiy ja raj Corinto ja tok quicꞌaxaj 
ja rtzobal Dios yukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo in xeba̱n bautizar. 
9 Ja cꞌa Pablo cꞌoli ja xutzꞌat chakꞌaꞌ caniꞌ pan achicꞌ in quewaꞌ bix tre 
rmal ja kajaw Jesucristo riꞌ: —Ma taxbej ta awiꞌ chi nayaꞌ más rbixic ja 
ntzobal, maxta tacajbaꞌ rbixic 10 como anin incꞌol awqꞌuin in majun nak 
ta xtichapo ta awxin xtibano ta pokon chawe. E qꞌuiy ja raj Corinto ja 
nyukeꞌ na quecꞌuꞌx wqꞌuin, neꞌxi ja Pablo. 11 Jun junaꞌ in nicꞌaj qꞌuejeꞌ triꞌ 
ja Pablo pa Corinto chi quitijoxic ja winak tre ja rtzobal Dios.

12 Cꞌo jun achi, Galión rubiꞌ, arjaꞌ gobernador rxin ja departamento 
Acaya. Ja pa rtiempo ja Galión quecꞌam quiꞌ ja raj Israel, xeyictaj trij ja 
Pablo in quecꞌamel pa kꞌetbaltzij. 13 Ja tok xeꞌekaj ruqꞌuin ja gobernador 
quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Cꞌo jun achi kacꞌamonto waweꞌ, arjaꞌ ntajini nucꞌut chiquewach ja 
winak nak rjawaxic chi nqueban ja nquiyabej rukꞌij ja Dios pro ja nyabex 
rukꞌij ja Dios ja nbij arjaꞌ jariꞌ matucꞌam riꞌ ruqꞌuin ja nbij ja ley, xecheꞌ 
tre. 14 Ja cꞌa Pablo arjaꞌ kas laj tzijoni ja tok xumaj tzij ja Galión, quewaꞌ 
xbij chique ja raj Israel riꞌ:

—Tecꞌwaxaj ja nbij chewe ja rix aj Israel, wixta camíc xuban ja rachi, 
wixta alakꞌ, wixta soconem xuban jariꞌ ni ta yatal wiꞌ chwij chi xtinyaꞌ 
ta wxquin tre ja nixtajini nebij chwe. 15 Pro como xa rumac ja religión 
ewxin ja tok winakar awaꞌ jun problema riꞌ chewiꞌ tok nbij chewe, mejor 
techomij ixix eyon, no anin mta moda xtinkꞌet ta tzij trij ja rachi, neꞌ 
chique. 16 Cꞌacꞌariꞌ xerlasajto chipan ja kꞌetbaltzij. 17 Cꞌo cꞌa jun achi 
Sóstenes rubiꞌ, arjaꞌ jefe rxin ja jay xin molbal riꞌil. Canojel ja griego 
quechap ja Sóstenes, ni chwach ja kꞌetbaltzij quemaj wiꞌ rsoquic pro ja 
gobernador Galión ni majun nak ta xbij ta chique.

* * * * * * * * * *
18 Ja cꞌa Pablo arjaꞌ qꞌuejeꞌ chi na jun tiempo triꞌ pa Corinto. Cꞌacꞌariꞌ 

xeruban despedir ja kachꞌalal, xoquel chipan jun lancha ja nbe pa Siria e 
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rachbil ja Priscila in Aquila. Ja cꞌa tok xeꞌekaj chipan ja tinamit Cencrea 
xchꞌupuj rsamal rwiꞌ nojelal jariꞌ retal chi cꞌoli ja rtzujun tre ja Dios. 
Cꞌacꞌariꞌ xebe chic. 19 Ja cꞌa tok xeꞌekaj chipan ja tinamit Efeso triꞌ xeruyaꞌ 
can wiꞌ ja Priscila in Aquila, be chipan ja jay xin molbal riꞌil in xumaj 
tzij cuqꞌuin ja raj Israel. 20 Ja cꞌa tok tzuri tzij rmal cuqꞌuin, ejeꞌeꞌ quibij 
tre chi nqꞌuejeꞌ chi na jun tiempo cuqꞌuin pro arjaꞌ quewaꞌ xbij chique 
riꞌ: —Ma can ta 21 como anin rjawaxic chwe chi nencꞌuluꞌ na ja nmakꞌij ja 
penak chikawach pa Jerusalén. Pro can ninmelojpi chic jutij ewqꞌuin ja 
wi queriꞌ rvoluntad ja Dios, neꞌ chique.

Cꞌacꞌariꞌ xeruban despedir, xoquel pa lancha in xelel chipan ja tinamit 
Efeso. 22 Ja tok xekaj chipan ja tinamit Cesarea xelto chipan ja lancha in 
be chic pa Jerusalén chi quikꞌiloxic ja kachꞌalal. Cꞌacꞌariꞌ be chic chipan 
ja tinamit Antioquía ja cꞌo pa rcuenta Siria. 23 Triꞌ qꞌuejeꞌ wiꞌ jun tiempo 
cꞌacꞌariꞌ be chic jutij chi quikꞌiloxic ja kachꞌalal ja recꞌo pa tak tinamit 
ja cꞌo pa rcuenta Galacia in pa rcuenta Frigia, nercowirsaj más quecꞌuꞌx 
chipan ja rtzobal Dios.

* * * * * * * * * *
24 Cꞌo cꞌa jun achi aj Israel xekaj chipan ja tinamit Efeso, Apolos rubiꞌ, 

penak chipan ja tinamit Alejandría. Ja cꞌa rApolos congana buena ntzijoni 
in bien rotak ja rtzobal Dios. 25 Arjaꞌ rtijon riꞌ tre ja rbey kajaw Dios, nojel 
rucꞌuꞌx nojel ranma nertijoj ja winak tre ja Jesús. Pro cꞌa cꞌo na ja ma rotak ta 
tre ja bautismo como solo ja bautismo xin Juan Bautista rotak. 26 Ja tok xekaji 
ja pa Efeso xoc chipan ja jay xin molbal riꞌil in xumaj tzij cuqꞌuin ja winak, 
matixbej riꞌ ntzijoni. Ja cꞌa Priscila in Aquila ja tok quicꞌaxaj ja tijonem ja 
nuyaꞌ ja rApolos quecꞌamel cha jun lugar chic in cꞌoli quechꞌob chwach ja 
majaꞌn tirotakij tre ja rbey Dios. 27 Ja cꞌa rApolos arjaꞌ cꞌo rgana neꞌerkꞌijlaꞌ 
ja kachꞌalal ja recꞌo chipan ja departamento Acaya in ban animar cumal 
ja kachꞌalal ja recꞌo pa Efeso chi nbe. Cꞌo jun carta quebanel ja nquetakel 
cuqꞌuin ja kachꞌalal ja recꞌo pan Acaya, quewaꞌ quibijel chique riꞌ: —Ja tok 
xtekaji ja rApolos ewqꞌuin kas quiꞌil rcꞌulic tebanaꞌ, xecheꞌel chique. Ja cꞌa 
rApolos ja tok xekaj chipan ja departamento Acaya congana xerutoꞌ ja winak 
ja yukul quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Como samajnak ja rutzil xin Dios pa 
tak canma chewiꞌ tok cꞌo yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin. 28 Ja rApolos xerutoꞌ 
como arjaꞌ congana fuerte ntzijon cuqꞌuin ja raj Israel tre ja rtzobal Dios, ni 
chiquewach ja winak ntzijon wiꞌ cuqꞌuin. Ja cꞌa raj Israel ejeꞌeꞌ ma xecowin ta 
quechꞌaꞌ ta tre ja nbij. Ni cꞌo wiꞌ tak versículo ja ncanoj chipan ja rtzobal Dios 
ja ncꞌutbej chiquewach chi ja Jesús arjaꞌ ja Cristo ja chaꞌon rmal ja Dios.

* * * * * * * * * *

19  1 Ja rApolos tok cꞌa cꞌo na chipan ja tinamit Corinto ja cꞌo pa 
rcuenta Acaya be ja Pablo, kꞌax pa tak lugar ja cꞌo chwitakjayuꞌ. 
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Ja tok qꞌuiswani xekaji ja pa Efeso in triꞌ ecꞌo wiꞌ juleꞌ kachꞌalal xeruwil. 
2 Quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—¿La kajto ja rEspíritu Santo ewqꞌuin ja tok yukeꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo? neꞌ chique.

—Ajoj nixtacꞌa kacꞌaxan ta ja wi cꞌoli ja rEspíritu Santo, xecheꞌ tre.
3 —¿Nak cꞌa chi bautismoꞌal ja ban chewe ja tok xixban bautizar? neꞌe 

ja Pablo chique.
—Ja bautismo xin Juan Bautista, xecheꞌ tre. 4 Ja cꞌa Pablo xbij chique:
—Ja Juan tok xeruban bautizar ja winak jariꞌ retal chi quiqꞌuexon chic 

ja quinaꞌoj in quiyaꞌon can chic ja ritzelal, quewaꞌ xbij chique riꞌ: —Cꞌo 
jun achi ja cꞌa xtipi na in ni rjawaxic wiꞌ chi nyukeꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin, neꞌe ja 
Juan chique. Ja rachi jariꞌ ja Jesucristo. Queriꞌ xbij ja Pablo chique.

5 Ja tok quicꞌaxaj ja xbij ja Pablo chique cꞌacꞌariꞌ xeba̱n bautizar pa 
rubiꞌ ja kajaw Jesús. 6 Ja cꞌa Pablo arjaꞌ xuyaꞌ rukꞌaꞌ pa quewiꞌ in kajto 
ja rEspíritu Santo cuqꞌuin. Cꞌacꞌariꞌ quemaj tzij chipan juleꞌ tzobal ja ma 
cotakin ta in cꞌoli ja kꞌalasax chiquewach rmal ja Dios ja queyaꞌ rbixic. 
7 Ecꞌo la cablajuj chi canojelal.

8 Oxiꞌ icꞌ ni pi wiꞌ ja Pablo chipan ja jay xin molbal riꞌil, ni matixbej 
riꞌ nbij ja rtzobal Dios chique ja winak, congana ntzijon cuqꞌuin in bien 
nuchꞌob chiquewach nak rbanic ja gobierno xin Dios. 9 Pro ecꞌo juleꞌ 
chique ja ni mta wiꞌ quigana ruqꞌuin ja nbij ja Pablo, ni ma xyukeꞌ ta 
wiꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Ejeꞌeꞌ tok quimolon quiꞌ cuqꞌuin ja 
winak chipan ja jay xin molbal riꞌil xa itzel netzijon tre ja utzlaj tijonem 
xin Jesucristo. Rmalcꞌariꞌ ja tok xelel ja Pablo chiquicojol in xerucꞌamel 
ja kachꞌalal. Cꞌo cꞌa jun lugar ja bar netijox wiꞌ ja winak rmal jun achi, 
Tiranno rubiꞌ, triꞌ xerucꞌamel wiꞌ in kꞌij kꞌij ni nertijoj wiꞌ ja winak tre ja 
rtzobal Dios. 10 Caꞌiꞌ junaꞌ qꞌuejeꞌ triꞌ in xertijoj ja winak rmalcꞌariꞌ tok 
ja winak ja recꞌo pa tak tinamit ja cꞌo pa rcuenta Asia ejeꞌeꞌ quicꞌaxaj ja 
rtzobal Dios canojelal tanto chique ja raj Israel in chique ja ma e aj Israel 
ta chakajaꞌ. 11 Congana nimak tak milagro xuban ja Pablo ja yataj tre 
rmal ja Dios chi nuban. 12 Ja winak cꞌo jeꞌe quecꞌamel suꞌt ruqꞌuin ja Pablo 
owi tziak utzcꞌa chi nuchap. Ja tok nchaptaj rmal cꞌacꞌariꞌ nquecꞌamel 
chic cuqꞌuin ja yawaꞌiꞌ in netzuri ja yawaꞌiꞌ rmal. Ja recꞌol itzel tak 
espíritu pa tak canma ejeꞌeꞌ neꞌeli ja ritzel tak espíritu chique.

13 Pro ecꞌo juleꞌ achiꞌiꞌ e aj Israel ejeꞌeꞌ nebinyaj pa tak tinamit in nquibij 
chi necowini nequilasaj ja ritzel tak espíritu chique winak. Queban jutij e 
wukuꞌ chique quemaj rnataxic rubiꞌ ja kajaw Jesús chi quilasaxic ja ritzel 
tak espíritu chique juleꞌ winak. Quewaꞌ quibij chique ja ritzel tak espíritu 
riꞌ:

—Camic nixkaban mandar pa rubiꞌ ja mismo Jesús ja nnatax rmal 
ja Pablo. Quixel pa tak canma ja winak, xecheꞌe. 14 Ja rachiꞌiꞌ ejeꞌeꞌ e 
rcꞌajol jun achi, Esceva rubiꞌ. Ja cꞌa rEsceva arjaꞌ aj Israel, jefe quixin juleꞌ 
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sacerdote ocnak wiꞌ. 15 Ja cꞌa rcꞌajol Esceva ja tok queban mandar ja ritzel 
espíritu quewaꞌ bix chique rmal riꞌ:

—Anin bien wotak nak ocnak wiꞌ ja Jesús in chakajaꞌ bien wotak nak 
ocnak wiꞌ ja Pablo pro nak la ixocnak wiꞌ ixix, xecheꞌx rmal ja ritzel 
espíritu. 16 Ja cꞌa rachi ja cꞌayon rxin ja ritzel espíritu chaka jalal tok 
xuqꞌuiak riꞌ chiquij, congana camíc xuban chique, ma xecowin ta trij. 
Echꞌanali xeꞌelel chipan ja jay, xeꞌanmaji, congana xesoctaji. 17 Canojel 
ja winak ja recꞌo pa Efeso xekaj rbixic cuqꞌuin ja bantaji chi aj Israel chi 
ma aj Israel ta. Rmalcꞌariꞌ ja tok congana quixbej quiꞌ in congana quemaj 
ryaꞌic rukꞌij rubiꞌ ja kajaw Jesús.

18 Cꞌacꞌariꞌ e qꞌuiy chique ja kachꞌalal xepeti, queyaꞌ chiquij chi cꞌoli ja 
ma utz ta quibanon in quemaj rkꞌalasaxic. 19 Ja cꞌa rajꞌitzaꞌ e qꞌuiy chique 
cꞌo juleꞌ itzel tak libro quemol ruchiꞌ, quecꞌamto in quiporoj chiquewach 
ja winak pro ni chiquewach canojelal. Ja tok quiwatwachij rjil ja libro ja 
poroxi cꞌo la cincuenta mil quetzal. 20 Queriꞌ xuban, ja rtzobal ja kajaw 
Dios be más pa nim, congana poder rcꞌan.

21 Cꞌacꞌariꞌ ja Pablo quewaꞌ xuchꞌob kaj pa ranma riꞌ: —Camic nchomij 
na jun nviaje, ninkꞌax pa tak tinamit ja cꞌo pa rcuenta Macedonia in pa 
tak tinamit ja cꞌo pa rcuenta Acaya cꞌacꞌariꞌ ninbe pa Jerusalén. Ja tok 
xquinel chic pa Jerusalén ninbe chi na pa Roma, neꞌe. 22 Cꞌacꞌariꞌ ecꞌo caꞌiꞌ 
ajsamajelaꞌ ja xerutakel pa Macedonia, jun Timoteo, in jun chic Erasto, 
ejeꞌeꞌ e caꞌiꞌ chique ja kachꞌalal ja netoꞌo rxin tre ja samaj xin Dios. Ja cꞌa 
Pablo arjaꞌ qꞌuejeꞌ chi na jun tiempo chipan ja departamento Asia.

* * * * * * * * * *
23 Jariꞌ tiempo congana xeyictaji ja raj Efeso rmal ja utzlaj tzij xin 

Jesucristo. 24 Queriꞌ queban como cꞌo jun achi xetakchiꞌini, Demetrio 
rubiꞌ, arjaꞌ banol tak nakun ja sakapwok nucoj chi rbanic. Cꞌo cꞌa jun 
templo ja bar nyaꞌ̱ wiꞌ rukꞌij jun dios, Diana rubiꞌ. Ja cꞌa Demetrio arjaꞌ 
nuban tak rachbal ja templo. Arjaꞌ e rachbil ja rajsamajelaꞌ ja nesamaj 
ruqꞌuin congana pwok nquechꞌec trij ja tak templo ja tok nquicꞌayij. 25 Ja 
xuban ja Demetrio, xerumol ja rajsamajelaꞌ e cachbil juleꞌ chic ja winak ja 
xa junan quisamaj cuqꞌuin in quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ixix bien ewotak chi xa rmal ja samaj ja nkaban riꞌ tok cꞌoli 
kabiyomal. 26 Pro bien etzꞌaton bien ecꞌwaxan ja nbij ja rachi rbinaꞌan 
Pablo. Ja Pablo nbij chi ja cachbal tak winak in rachbal tak nakun xa 
ebanon cumal winak, ma e dios ta, neꞌe. Ja cꞌa camic e qꞌuiy ja winak 
quiniman chic ja nbij in quicojon chic quiꞌ ruqꞌuin. Queriꞌ quibanon 
ma ruyon ta waweꞌ chipan ja katinamit Efeso pro chipan ja juleꞌ chic 
tinamit ja cꞌo pa rcuenta Asia chakajaꞌ. 27 Ja queriꞌ congana cꞌayew na ja 
wi mchita xtoc wiꞌ ja kanegocio chique ja winak. In queriꞌ tre ja templo 
chakajaꞌ ja bar nyaꞌ̱ wiꞌ rukꞌij ja nimlaj dios Diana, maxla mchita xtoc 
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wiꞌ arjaꞌ chakajaꞌ. Ja camic congana yaꞌon rukꞌij ja Diana cumal ja kach 
tak aj Asia in cumal canojel ja winak ja recꞌo chwachꞌulew pro ja tok 
xtiqꞌuiswani maxla ma xtiyaꞌ chi ta rukꞌij. Queriꞌ xbij ja Demetrio chique.

28 Ja tok quicꞌaxaj ja xbij ja Demetrio congana yictaj quiyewal, quemaj 
rakic quechiꞌ, quewaꞌ quibij riꞌ: —Congana nim rukꞌij ja Diana ja dios 
kaxin ajoj ja rok aj Efeso, xecheꞌe. 29 Rmalcꞌariꞌ ja tok congana xeyictaji ja 
tinamit canojelal. Ecꞌo cꞌa caꞌiꞌ rachbil ja Pablo, jun Gayo rubiꞌ, in jun chic 
Aristarco, e aj Macedonia. Ejeꞌeꞌ xechap̱ cumal ja winak, xechararaxel, 
xecꞌamel chipan ja restadio ja bar nquemol wiꞌ quiꞌ ja tinamit. 30 Ja cꞌa 
Pablo arjaꞌ laj xoqui chiquicojol ja winak utzcꞌa chi ntzijon cuqꞌuin pro 
ja kachꞌalal ma xqueyaꞌ ta lugar tre. 31 In chakajaꞌ ecꞌo juleꞌ oficial e xin 
Asia, ejeꞌeꞌ camigo quiꞌ ruqꞌuin ja Pablo in quetak rbixic tre chi matoqui 
chiquicojol ja winak. 32 Ja cꞌa winak congana quimajon rakic quechiꞌ, 
junwiꞌ nquibij juleꞌ in juleꞌ chic junwiꞌ chi na nquibij como congana 
sachnak quinaꞌoj. Xa e jujun chique ja reꞌotakyon ja nak tre ja tok 
quimolon quiꞌ. 33 Cꞌo cꞌa jun achi aj Israel, Alejandro rubiꞌ. Ja cꞌa winak 
ja raj Israel ejeꞌeꞌ queminoc ja rAlejandro chiquewach ja tinamit utzcꞌa 
chi arjaꞌ ntzijon cuqꞌuin. Ecꞌo juleꞌ winak ja xechꞌobo chwach nak tre 
tok yictajnak ja tinamit. Ja cꞌa rAlejandro arjaꞌ xuban rukꞌaꞌ chiquewach 
ja tinamit chi nquicajbaꞌ tzij, cꞌo rgana ntzijon cuqꞌuin utzcꞌa chi mta 
pokon nba̱n chique ja rach tak aj Israel. 34 Pro ja winak tok quetzꞌat chi 
aj Israel ja rAlejandro ejeꞌeꞌ quemaj rakic quechiꞌ pro ni canojelal, quewaꞌ 
quibij riꞌ: —Congana nim rukꞌij ja Diana ja dios kaxin ajoj ja rok aj Efeso, 
xecheꞌe. Cꞌo la caꞌiꞌ hora querak quechiꞌ.

35 Peti ja secretario xin tinamit in tok qꞌuiswani cowini xerukꞌil ja 
winak cꞌacꞌariꞌ xbij chique:

—Achiꞌiꞌ ja rix aj Efeso, canojel ja winak xa nak ta chi winakil bien 
cotak chi ixix ja rix aj Efeso yatajnak chewe chi ixix nixchajin rxin ja 
templo ja bar nyaꞌ̱ wiꞌ rukꞌij ja lokꞌlaj Diana, bien cotak chakajaꞌ chi ixix 
nixchajin rxin ja rachbal Diana ja kajnakto chicaj. 36 Como majun winak 
xticowin ta xtuchꞌaꞌ ta chwe ja cꞌa xinbij riꞌ chewiꞌ tok nbij chewe camic, 
tecajbaꞌ, techꞌoboꞌ na jutzꞌit chi utz ja neban. 37 Queriꞌ nbij chewe como 
ecꞌo juleꞌ achiꞌiꞌ waweꞌ ja reꞌecꞌamonto pro mta quibanon, mta jun itzel 
quibanon ta tre ja rereligión, mta jun itzel tzij quibin ta tre ja redios. 38 Ja 
cꞌa Demetrio e rachbil ja junan quisamaj ruqꞌuin wi cꞌo quigana nqueyaꞌ 
parte mejor pa kꞌetbaltzij tequiyaꞌaꞌ wiꞌ como triꞌ ecꞌo wiꞌ ja kꞌetol tak tzij, 
triꞌ cꞌa tequichomarsaj wiꞌ quiꞌ cuqꞌuin ja rachiꞌiꞌ. 39 Ja cꞌa wi cꞌa cꞌo na 
newajoꞌ tiban cꞌa jun sesión como queriꞌ nrajoꞌ ja ley. 40 Queriꞌ nbij chewe 
como ja kabanon waweꞌ camic ma cꞌayew ta njolox chakij chi okyictajnak 
trij ja gobierno in nak la nkabij ja nkatobej kiꞌ ja wi xticꞌaxax chake nak 
tre ja tok kabanon quewaꞌ. Queriꞌ xbij ja secretario chique ja tinamit. 
41 Cꞌacꞌariꞌ xbij chique chi nquipaxij quiꞌ.
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* * * * * * * * * *

20  1 Ja cꞌa Pablo tok quipaxin chic quiꞌ ja tinamit arjaꞌ xersiqꞌuij ja 
kachꞌalal, xuyaꞌ can juleꞌ paxbanem chique, xerkꞌetej can in be 

chipan ja departamento Macedonia. 2 Ja tok xekaji ja pa Macedonia kꞌax 
chipan ja tinamit jeꞌe ja bar ecꞌo wiꞌ ja kachꞌalal in congana xyukbaꞌ can 
más quecꞌuꞌx cꞌacꞌariꞌ be chic pa Grecia. 3 Ja cꞌa tok xekaji ja pa Grecia 
oxiꞌ icꞌ qꞌuejeꞌ chic triꞌ. Ja cꞌa tok tzꞌakati ja roxiꞌ icꞌ rmal cꞌo jun rviaje 
xchomij, laj xoquel pa lancha chi nbe chic pa Siria. Pro chaka cꞌa jalal 
ja tok xekaj rbixic ruqꞌuin chi ecꞌo juleꞌ rach tak aj Israel, ejeꞌeꞌ ncajoꞌ 
nquechap. Rmalcꞌariꞌ ja tok ma xoquel ta chipan ja lancha, pa bey be 
wiꞌ, meloj chic jutij pa Macedonia. 4 Ecꞌo juleꞌ kachꞌalal xerachbilajel, 
quewaꞌ quebiꞌ riꞌ, Sópater ja raj Berea, Aristarco rachbil Segundo ja re 
aj Tesalónica, Gayo ja raj Derbe in Timoteo. Ecꞌoli chakajaꞌ ja Tíquico 
rachbil Trófimo ja re aj Asia. 5 Ejeꞌeꞌ xenabeyaj chikawach nabey pro 
ja tok xeꞌekaj chipan ja tinamit Troas triꞌ xokcaybej wiꞌ. 6 Ja cꞌa rajoj 
xocꞌo can na ja nmakꞌij ja tok ntiji ja caxlanway ja mta levadura ruqꞌuin 
tokoriꞌ xokelel chipan ja tinamit Filipos, xokoquel pa lancha. Chi joꞌoꞌ kꞌij 
xeꞌekilaꞌ wiꞌ ja kachꞌalal pa Troas in triꞌ xokqꞌuejeꞌ wiꞌ wukuꞌ kꞌij.

* * * * * * * * * *
7 Ja cꞌa xin domingo canojel ja kachꞌalal quemol quiꞌ chi rtijic ja 

caxlanway ja nquinatbej rxin ja kajaw Jesús. Ja cꞌa Pablo tok quimolon 
chic quiꞌ arjaꞌ xumaj quitijoxic. Ja tok xocꞌo ncꞌajakꞌaꞌ cꞌa rmajon na 
quitijoxic como rchomin chic chi numaj chic jutij rviaje chi rcab kꞌij. 
8 Congana kꞌakꞌ tzijil chipan ja cuarto pan oxiꞌ piso ja bar quimolon wiꞌ 
quiꞌ. 9 Cꞌo cꞌa jun alaꞌ, Eutico rubiꞌ, arjaꞌ tzꞌubul pa wantana. Como nim ja 
mensaje ja nuyaꞌ ja Pablo rmalcꞌariꞌ ja tok majtaj rmal waram ja ralaꞌ. Ja 
tok qꞌuiswani war kaj, tzakto ja cꞌa pan oxiꞌ piso, ja tok queyic ni camnak. 
10 Ja cꞌa Pablo arjaꞌ kajto ruqꞌuin, jupeꞌ trij, xkꞌetej in quewaꞌ xbij riꞌ: —Ma 
texbej ta ewiꞌ. Cꞌastaji ja ralaꞌ, neꞌ chique ja kachꞌalal. 11 Cꞌacꞌariꞌ joteꞌ chic 
jutij ja Pablo chipan ja cuarto. Ja tok xekaj nojoj xuwechꞌ ja caxlanway, 
xujach chique ja kachꞌalal in quetij. Ja cꞌa tok tijtaj cumal xumaj chic jutij 
tzij ja Pablo cuqꞌuin. Ja tok sakar kaj cꞌa tokoriꞌ tzuri tzij rmal cꞌacꞌariꞌ 
be. 12 Ja kachꞌalal ejeꞌeꞌ quecꞌamel ja ralaꞌ chi rochoch, congana nequicoti 
como cꞌastaji.

* * * * * * * * * *
13 Ja cꞌa Pablo arjaꞌ be chipan ja tinamit Asón, chi rkan be wiꞌ pa bey. 

Ja cꞌa rajoj pa lancha xokbe wiꞌ, xoknabeyaj chwach ja Pablo in triꞌ pan 
Asón xekacꞌamaꞌ pon wiꞌ como queriꞌ ja rchomin. 14 Ja cꞌa tok xekilaꞌ 
pan Asón xoquel kuqꞌuin pa lancha in xokbe chipan ja tinamit Mitilene. 
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15 Cꞌacꞌariꞌ xokelel chic triꞌ ja pa Mitilene, xokbe chic. Ja chi rcab kꞌij 
xokekaj chwach ja tinamit Quío. Ja chi rox kꞌij xokekaj chipan ja tinamit 
Trogilio ja cꞌo pa rcuenta Samos. Ja cꞌa chi rcaj kꞌij xokekaj chipan ja 
tinamit Mileto. 16 Ja cꞌa pa Efeso ma xokbe chi ta como ja Pablo arjaꞌ 
cꞌo rgana nbe chanim ja pa Jerusalén utzcꞌa chi nerbanaꞌ ja nmakꞌij 
Pentecostés. Rmalcꞌariꞌ ja tok mta rgana xtibe ta más tiempo tre chipan ja 
departamento Asia.

* * * * * * * * * *
17 Cꞌa cꞌo na ja Pablo pa Mileto ja tok xutak quisiqꞌuixic ja ranciano ja 

neꞌucꞌan quixin ja kachꞌalal ja recꞌo pa Efeso. 18 Ja cꞌa tok xeꞌekaj ruqꞌuin 
quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ixix bien ewotak janiꞌ ja ncꞌaslemal tre ja tiempo ja xinqꞌuejeꞌ 
checojol waweꞌ chipan ja departamento Asia. 19 Xinban rsamaj ja 
kajaw Jesucristo pro ma xinyaꞌ ta nukꞌij. Congana okꞌej xinban cumal 
ja winak in congana pokon xintij cumal ja wach tak aj Israel como 
ejeꞌeꞌ ni nquicanoj wiꞌ rij nwach nak nqueban chwe. 20 Bien ewotak chi 
anin ni ma xintanbaꞌ ta wiꞌ rbixic chewe xa nak ta cꞌo rjawaxic chewe 
chi necꞌwaxaj, xixntijoj pa tak jay xin molbal riꞌil in pa tak ewochoch 
chakajaꞌ. 21 Xixnpaxbaj ewanojel chi ix wach tak aj Israel chi ma ix aj 
Israel ta, xinbij chewe chi rjawaxic neqꞌuex ja renaꞌoj in nenimaj ja 
Dios in nyukeꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo. 22 Ja camic ninbe pa 
Jerusalén como ja rEspíritu Santo arjaꞌ nbij chwe chi rjawaxic ninbe. 
Ma wotak ta nak la xtencꞌulmaj ja tok xquinekaji. 23 Xarwariꞌ wotak, bin 
chwe rmal ja rEspíritu Santo chi nincoj̱ na pa cheꞌ in cꞌoli rpokonal ntij 
na pa Jerusalén. Niquirwariꞌ nbij ja rEspíritu Santo chwe xa nak ta chi 
tinamital jeꞌe ja rinkꞌaxnakto wiꞌ. 24 Pro anin matinxbej wiꞌ chwach ja npi 
chwij, matinpokonaj nyaꞌ wiꞌ pa camíc como jariꞌ nqꞌuisbej ja nsamaj in 
congana ninquicot rmal. Xarwariꞌ congana ngana nqꞌuis ja samaj ja yaꞌon 
chi nukul rmal ja kajaw Jesús como arjaꞌ ryaꞌon chi nukul chi nyaꞌ rbixic 
ja utzlaj tzij xin Jesucristo ja nucꞌut chikawach nak rbanic ja rutzil ja 
nsipax chake rmal ja Dios.

25 Anin inqꞌuenak checojol, nyaꞌon rbixic chewe nak rbanic ja gobierno 
xin Dios in camic nbij chewe, wotak chi matutzꞌat chic jutij riꞌ kawach 
ewqꞌuin waweꞌ chwachꞌulew. 26 Rmalcꞌariꞌ ja tok nbij chewe, ma numac 
ta chewe xa nak ta chewe ja wi ma xtenimaj ta ja rtzobal Dios in wi 
xtetzꞌilaꞌ ewiꞌ rmal. 27 Como anin nchꞌobon chewach ja rvoluntad Dios 
pro nojelal, ni majun nak ta ja xinwawaj ta chewach. 28 Rmalcꞌariꞌ ja tok 
nbij chewe, tebanaꞌ cuenta ewiꞌ in queꞌechajij ja kachꞌalal canojelal como 
yatajnak chewe rmal ja rEspíritu Santo chi neꞌechajij. Queꞌetzukuꞌ tre ja 
rtzobal Dios como ejeꞌeꞌ e iglesia xin Dios, e rxin chic ja kajaw Jesucristo 
como arjaꞌ xutix rquiqꞌuel chwach cruz jariꞌ xerlokꞌbej. 29 Bien wotak chi 
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ja tok ma incꞌo chi ta ewqꞌuin ecꞌo juleꞌ itzel tak winak neꞌoc na checojol 
in nquemaj ryojic ja yukulbal quecꞌuꞌx ja kachꞌalal ruqꞌuin ja Jesucristo. 
30 In cꞌuluto ecꞌo juleꞌ achiꞌiꞌ ja recꞌo checojol camic ejeꞌeꞌ neyictaj na in 
nquemaj quitijoxic ja kachꞌalal tre juleꞌ itzel tak tijonem, nquicanoj nak 
nqueban chi nquecoj quiꞌ ja kachꞌalal cuqꞌuin. 31 Rmalcꞌariꞌ ja tok nbij 
chewe, tebanaꞌ cuenta ewiꞌ, bien turkaj chewe ja roxiꞌ junaꞌ ja xinqꞌuejeꞌ 
ewqꞌuin, chi pa kꞌij chi chakꞌaꞌ ni cꞌo wiꞌ ja paxbanem xinyaꞌ chewe 
chejujunal, cꞌo nariꞌ xinokꞌ emwal.

32 Camic wachꞌalal, Dios ta cꞌa xquixchajini. Tenimaj ja rtzobal Dios 
como triꞌ nkawil wiꞌ ja rutzil ja nsipaj ja Dios chake. Ja wi nkanimaj ja 
rtzobal Dios jariꞌ nqꞌuiy más ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo 
in cꞌo jun herencia ja nyataj na chake chiquicojol canojel ja juleꞌ chic ja 
rechaꞌon rmal ja Dios. 33 Ma rmal ta pwok, ma rmal ta tziak xinyarij ta 
ja tok xixntijoj tre ja rtzobal Dios. 34 Ixix bien ewotak chi anin xinsamaj 
ruqꞌuin nukꞌaꞌ jariꞌ xintzukbej wiꞌ in xenutzuk ja wachbil chakajaꞌ. 
35 Queriꞌ xinban utzcꞌa chi newotakij chi congana rjawaxic noksamaji, 
nkachꞌec kapwok jariꞌ nekatobej ja cꞌo rjawaxic chique. Cꞌo jun tzij 
congana xinnataj chewe ja bin can rmal ja kajaw Jesús, quewaꞌ nbij riꞌ: 
—Ja tok cꞌoli nasipaj chique ja winak jariꞌ más na quicotemal xin Dios 
rcꞌamonto chawe chwach ja tok cꞌoli nsipax chawe atat, neꞌe. Queriꞌ xbij 
ja Pablo chique ja ranciano.

36 Ja cꞌa tok tzuri tzij rmal cꞌacꞌariꞌ xuqueꞌe in xumaj rbanic oración e 
rachbil canojel ja recꞌo triꞌ. 37 Congana quemaj okꞌej trij ja Pablo pro ni 
canojelal, quikꞌetej in quitzꞌubaj ruchiꞌ. 38 Congana nebisoni como bix 
chique rmal ja Pablo chi matutzꞌat chic jutij riꞌ quewach ruqꞌuin waweꞌ 
chwachꞌulew. Cꞌacꞌariꞌ xequijachaꞌ ja Pablo pa lancha.

* * * * * * * * * *

21  1 Ja tok xekayaꞌ can ja kachꞌalal xokoquel chipan ja lancha, 
xokbe, xokekaj chipan ja tinamit Cos. Ja cꞌa chi rcab kꞌij chic 

xokbe chic, xokekaji cꞌa chipan chic jun tinamit rbinaꞌan Rodas. Cꞌacꞌariꞌ 
xokbe chic, xokekaj chic cha jun tinamit rbinaꞌan Pátara. 2 Triꞌ cꞌo chi wiꞌ 
jun lancha kawil ja nbe pa Fenicia, xokoquel chipan in xokbe. 3 Ja cꞌa tok 
kamajon binem parwiꞌ ja mar katzꞌat ja lugar rbinaꞌan Chipre, xokkꞌax 
pon chwach, pa kaxcon qꞌuejeꞌ can wiꞌ. Ja lancha rmajon binem, ntajini 
benak pa Siria. Xokkaj na chiꞌ mar chipan ja tinamit Tiro como ja lancha 
cꞌo juleꞌ ijkaꞌm nuyaꞌ can na triꞌ. 4 Triꞌ ecꞌo wiꞌ juleꞌ kachꞌalal xekawil 
in xokqꞌuejeꞌ na wukuꞌ kꞌij cuqꞌuin. Ja kachꞌalal quibij tre ja Pablo chi 
mejor matibe pa Jerusalén como bin chic chique rmal ja rEspíritu Santo 
chi cꞌoli ncꞌulmaj na triꞌ. 5 Ja cꞌa tok tzꞌakati ja wukuꞌ kꞌij kumal cꞌacꞌariꞌ 
xokbe chic. Canojel ja kachꞌalal e cachbil quixjayilal in tak calcꞌwal 
chakajaꞌ ejeꞌeꞌ xekachbilajel, xokequijachaꞌ cꞌa chiꞌ mar. Ja tok xokekaji 
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ja chiꞌ mar xokxuqueꞌe, kaban jun oración. 6 Ja tok tzuri ja roración 
kumal xokqueban despedir. Cꞌacꞌariꞌ xokoc chipan ja lancha, ja cꞌa rejeꞌeꞌ 
xemeloji chi tak cochoch.

7 Queriꞌ kaban, xokelel chipan ja tinamit Tiro, xokekaj chic chipan chic 
jun tinamit rbinaꞌan Tolemaida. Triꞌ ecꞌo wiꞌ juleꞌ kachꞌalal xekawil in 
xokqꞌuejeꞌ jun kꞌij cuqꞌuin. 8 Ja cꞌa chi rcab kꞌij xokelel chic triꞌ, kachbilajel 
ja Pablo, xokekaj chipan ja tinamit Cesarea. Triꞌ cꞌo wiꞌ ja Felipe ja 
revangelista, arjaꞌ jun chique ja wukuꞌ diácono. Xokbe chi rochoch ja 
Felipe in triꞌ xokqꞌuejeꞌ wiꞌ ruqꞌuin. 9 Ja cꞌa Felipe ecꞌo quijiꞌ rmeꞌal ja ma 
e cꞌulan ta, ejeꞌeꞌ e profeta eꞌocnak wiꞌ. 10 Tuban cꞌa jun caꞌiꞌ kꞌij okcꞌo 
ruqꞌuin ja Felipe ja tok cꞌo jun achi xekaj kuqꞌuin, Agabo rubiꞌ. Ja cꞌa 
rAgabo arjaꞌ profeta ocnak wiꞌ, chipan ja departamento Judea penak wiꞌ. 
11 Ja tok xoc pa jay kuqꞌuin arjaꞌ xubacꞌ rukꞌaꞌ rkan ruyon tre rcincha ja 
Pablo. Ja tok bacꞌtaj rmal quewaꞌ xbij chake riꞌ: —Ja rEspíritu Santo arjaꞌ 
bin chwe chi ja raj Israel ja recꞌo pa Jerusalén ejeꞌeꞌ nquebacꞌ na ja rajaw 
awaꞌ ja jun cincha riꞌ. Quewaꞌ nba̱n na tre ja caniꞌ nbanon anin camic in 
nquejach na pa quekꞌaꞌ ja winak ja ma e aj Israel ta, queriꞌ xbij chake.

12 Ja cꞌa tok kacꞌaxaj chi cꞌo rcꞌayewal penak trij ja Pablo, ajoj e kachbil 
ja kachꞌalal ja raj Cesarea congana kaban recomendar tre chi matibe pa 
Jerusalén. 13 Pro ja Pablo xbij chake:

—¿Nak tre ja tok nixokꞌi? Xa bis neyaꞌ chwe ja neban quelaꞌ. Ja 
chwe anin in conforme chi nquebacꞌ nukꞌaꞌ wakan triꞌ pa Jerusalén, in 
conforme chi ninquicamsaj triꞌ chakajaꞌ pro rmal ja kajaw Jesús ja tok 
xtiban queriꞌ chwe, neꞌ chake. 14 Mta nak chi ta kabij ta tre como ma 
xokcowin ta kakꞌil. Rmalariꞌ ja tok quewaꞌ kabij chic tre riꞌ: —Rvoluntad 
ta cꞌa ja kajaw Dios xtibantaji, xokcheꞌ tre.

15 Cꞌacꞌariꞌ kachomlaꞌ kiꞌ, xokbe ja pa Jerusalén. 16 Ecꞌo juleꞌ chique 
ja kachꞌalal ja raj Cesarea ejeꞌeꞌ xekachbilajel. Cꞌo jun achi chiquicojol, 
Mnasón rubiꞌ. Ja cꞌa Mnasón arjaꞌ aj Chipre, cꞌo chic tiempo rniman ja 
Jesucristo in cꞌo jun rochoch pa Jerusalén, triꞌ xokeqꞌuejeꞌ wiꞌ.

* * * * * * * * * *
17 Ja kachꞌalal ja recꞌo pa Jerusalén congana quiꞌil kacꞌulic queban ja 

tok xokekaj cuqꞌuin. 18 Ja cꞌa chi rcab kꞌij kachbilajel ja Pablo, xokbe chi 
nekakꞌijlaꞌ ja Jacobo. Ja cꞌa tok xokekaj ruqꞌuin ja Jacobo triꞌ quimolon 
wiꞌ quiꞌ chakajaꞌ canojel ja ranciano. 19 Ja cꞌa Pablo arjaꞌ xuyaꞌ rutzil 
quewach cꞌacꞌariꞌ xuchol chiquewach nojelal ja rbanon ja Dios chiquicojol 
ja winak ja ma e aj Israel ta tokoriꞌ tok Pablo xuyaꞌ rbixic ja rtzobal Dios 
chique. 20 Ja tok quicꞌaxaj ja xbij ja Pablo congana queyaꞌ rukꞌij ja Dios 
rmal in quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Kachꞌalal, congana utz nkacꞌaxaj ja nabij chake leꞌ pro ecꞌo juleꞌ 
winak ja quimajon atzijoxic. Bien awotak chi ja kach tak aj Israel 
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congana e qꞌuiy chique quiniman chic ja Jesucristo in canojel nqueyaꞌ 
rukꞌij ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés. 21 Ejeꞌeꞌ cꞌo juleꞌ tzij 
bin chique cumal ja winak ja quimajon atzijoxic. Ma utz ta ja tijonem ja 
nayaꞌ chique ja kach tak aj Israel ja recꞌo pa tak tinamit quixin ja ma e aj 
Israel ta, cha. Quewaꞌ ja tijonem ja nayaꞌ chique riꞌ, cha. Jun, ma rjawaxic 
chi ta chi nquinimaj ja nbij ja Moisés. In jun chic, ma rjawaxic chi ta 
chi neba̱n circuncidar ja tak calcꞌwal. In jun chic, mejor nqueyaꞌ can ja 
kacostumbre ja rok aj Israel. Queriꞌ abin chique, cha. 22 ¿Nak nkaban cꞌa 
camic? Como ja winak ja tok xtekaj rbixic cuqꞌuin chi atcꞌo chic waweꞌ 
pa Jerusalén seguro chi nquemol quiꞌ. 23 Pro mejor ja naban, tabanaꞌ ja 
xtikabij chawe riꞌ. Ecꞌo quijiꞌ kachꞌalal achiꞌiꞌ ejeꞌeꞌ cꞌoli ja quitzujun tre 
ja Dios chi nqueban in camic xurwilaꞌ ja tiempo chi nqueban cumplir. 
24 Ja cꞌa naban, queꞌacꞌamaꞌel ja kachꞌalal in tejoskꞌij ewiꞌ ja caniꞌ nrajoꞌ 
ja kareligión. Atat ta xcattojowi nojel ja gasto ja xtiqueban. Cꞌacꞌariꞌ 
necowini nquichꞌupuj ja rsamal quewiꞌ ja caniꞌ nrajoꞌ ja kareligión. 
Quirtariꞌ naban utzcꞌa chi canojel nqueyaꞌ cuenta chawe chi atat chakajaꞌ 
nanimaj ja ley xin Moisés in ma katzij ta ja nbix chawe cumal ja winak 
ja quimajon atzijoxic. 25 Pro ja kachꞌalal ja ma e aj Israel ta cꞌo jun carta 
katakonel chic cuqꞌuin, kabijel chique chi ma rjawaxic ta chique ejeꞌeꞌ 
chi nquinimaj ja kacostumbre ajoj ja rok aj Israel. Xarwariꞌ kabijel chique 
chi ma tiquetiꞌ ta ja tiꞌij ja tzujun chiquewach cachbal tak winak owi 
chwach rachbal tak nakun. In jun chic, ma tiquetiꞌ ta ja quicꞌ. In jun chic, 
matiquetiꞌ ta ja tiꞌij ja wi ma elnak ta rquiqꞌuel ja chicop. In jun chic, ma 
queꞌoc ta cuqꞌuin ixokiꞌ ja ma e quixjayilal ta in ja rixokiꞌ chakajaꞌ ma 
queꞌoc ta cuqꞌuin achiꞌiꞌ ja ma e quichajilal ta. Queriꞌ ja kabijel chique, 
xecheꞌ tre ja Pablo.

* * * * * * * * * *
26 Ja cꞌa Pablo arjaꞌ xerucꞌamel ja quijiꞌ kachꞌalal. Ja cꞌa chi rcab kꞌij 

quijoskꞌij quiꞌ ja caniꞌ nrajoꞌ ja quireligión. Cꞌacꞌariꞌ xoc chipan ja templo, 
xerbij chique ja sacerdote chi ja costumbre xin joskꞌinem cꞌa chi wukuꞌ 
kꞌij xtiban wiꞌ cumplir tokoriꞌ tok cꞌoli ja xtiquitzujuj chwach ja Dios 
chiquijujunal ja caniꞌ nrajoꞌ ja quireligión.

27 Xajalal majaꞌn titzꞌakati ja wukuꞌ kꞌij ja tok be chic jutij ja Pablo 
chipan ja templo. Triꞌ ecꞌo wiꞌ juleꞌ rach tak aj Israel ja repenak pa tak 
tinamit ja cꞌo pa rcuenta Asia. Ja tok quetzꞌat ja Pablo chipan ja templo 
quechap in xequitakchiꞌij ja winak chi neyictaj trij. 28 Quemaj rakic 
quechiꞌ, quewaꞌ quibij chique ja winak riꞌ:

—Achiꞌiꞌ ja rix kach tak aj Israel, katoꞌoꞌ kiꞌ. Jawaꞌ jun achi riꞌ benak 
nojel nat nakaj chi quitijoxic ja winak pro xa ma utz ta ja tijonem ja nuyaꞌ 
chique. Como arjaꞌ xa itzel ntzijon tre ja katinamit, xa itzel ntzijon tre ja 
kaley in tre ja katemplo riꞌ chakajaꞌ. In ma ruyon tariꞌ pro ecꞌo juleꞌ achiꞌiꞌ 
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ercojonto chipan ja templo pro ma e aj Israel ta in ixix bien ewotak chi 
xajan neꞌoqui winak chipan awaꞌ santilaj templo riꞌ ja wi ma e aj Israel ta, 
xecheꞌ chique. 29 Queriꞌ quibij chique como cꞌo jun achi quitzꞌaton nabey 
rachbilan ja Pablo chipan ja tinamit in pa quetzij ejeꞌeꞌ ja Pablo rcojonto 
ja rachbil chipan ja templo. Ja cꞌa rachbil ja Pablo, Trófimo rubiꞌ, arjaꞌ ma 
aj Israel ta, aj Efeso.

30 Ja cꞌa tinamit xeyictaj trij ja Pablo, cꞌamcꞌol canim xebe ruqꞌuin 
xequichapaꞌ, quichararajto, quilasajto in quitzꞌaplaꞌ ruchiꞌ ja templo. 31 Laj 
quicamsaj pro cꞌo jun coronel xekaj rbixic ruqꞌuin chi yictajnak ja tinamit 
Jerusalén pro ni chi jun. 32 Ja cꞌa coronel ecꞌo juleꞌ soldado xersiqꞌuilaꞌ 
e cachbil juleꞌ capitán. Cꞌamcꞌol canim xebe ja bar ecꞌo wiꞌ ja winak. Ja 
cꞌa winak tok quetzꞌat ja coronel e rachbil ja soldado quitanbaꞌ rchꞌayic 
ja Pablo. 33 Cꞌacꞌariꞌ be ja coronel ruqꞌuin ja Pablo, xucoj preso in xuyaꞌ 
orden chi nbac̱ꞌ tre caꞌiꞌ cadena. Ja cꞌa tok bacꞌtaj rmal quewaꞌ xbij chique 
ja winak riꞌ: —¿Nak chi achiꞌal cꞌawaꞌ wariꞌ? ¿Nak ril xuban? neꞌ chique. 
34 Ja cꞌa winak quemaj rakic quechiꞌ. Junwiꞌ nbij jun in junwiꞌ chic nbij 
jun. Ja cꞌa coronel arjaꞌ maticowini ncꞌaxaj nak la nquibij rmal ja sícꞌ 
nbani chewiꞌ tok xuyaꞌ chic jun orden chi ncꞌamarel ja Pablo pa cuartel. 
35 Ja cꞌa soldado tok xeꞌekaj chwach cumuc ja cꞌo chwach ja cuartel 
quitelelaꞌel ja Pablo como ja winak congana nqueban, ncajoꞌ nquechꞌay 
chic jutij ja Pablo. 36 Ja cꞌa winak etran chiquij ja soldado, quimajon rakic 
quechiꞌ, quewaꞌ nquibij riꞌ: —Tecamsaj, necheꞌe.

* * * * * * * * * *
37 Ja cꞌa Pablo tok xajalal majaꞌn ticojoc ja pa cuartel arjaꞌ xbij tre ja 

coronel:
—¿La nayaꞌ lugar chwe chi nintzijon jurata awqꞌuin? neꞌ tre. Ja cꞌa 

coronel quewaꞌ xbij tre ja Pablo riꞌ:
—Awotak takaꞌan nattzijon pa griego. 38 ¿La ma atat ta cꞌa ja rat aj 

Egipto ja xatyictaj trij ja gobierno? Como cꞌo jun achi aj Egipto cꞌa ma 
jaruꞌ ta tiempo xertakchiꞌij ja winak chi neyictaj trij ja gobierno in ecꞌo 
quijiꞌ mil camsanelaꞌ xerucꞌaj, xerucꞌamel pa tak lugar ja kas talan wiꞌ, neꞌ 
tre. 39 Ja cꞌa Pablo quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Ma anin ta, anin in aj Israel. Anin incꞌo pa rcuenta jun tinamit nim 
rukꞌij, Tarso rubiꞌ, cꞌo pa rcuenta Cilicia, triꞌ inalaxnak wiꞌ. Pro tabanaꞌ 
jun utzil, tayaꞌaꞌ lugar chwe chi nintzijon jurata cuqꞌuin ja winak, neꞌ tre.

40 Yaꞌ lugar tre chi ntzijoni cꞌacꞌariꞌ peꞌi chwa cumuc ja cꞌo chwach ja 
cuartel in xuban rukꞌaꞌ chiquewach ja winak chi nquicajbaꞌ tzij. Ja tok 
quicajbaꞌ xumaj tzij cuqꞌuin chipan ja tzobal hebreo, quewaꞌ xbij chique 
riꞌ:

22  1 —Ixix ja rix principaliꞌ rxin ja katinamit in ewanojelal ja rix 
wach tak aj Israel, camic tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ ja ntobej 
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wiꞌ chewach, neꞌ chique. 2 Ja cꞌa winak tok quicꞌaxaj chi chipan ja tzobal 
hebreo ntzijon wiꞌ más chi na quicajbaꞌ tzij. Ja cꞌa Pablo quewaꞌ xbij chic 
chique riꞌ:

3 —Anin in ewach aj Israel. Chipan ja tinamit Tarso xinalax wiꞌ ja 
cꞌo pa rcuenta Cilicia. Pro waweꞌ pa Jerusalén xinqꞌuiy wiꞌ. Xintijoj wiꞌ 
ruqꞌuin ja maestro Gamaliel. Ja cꞌa Gamaliel arjaꞌ xinrtijoj tre ja ley xin 
Dios ja quiniman ja katiꞌt kamamaꞌ pro bien xuchꞌob chinwach nojelal. Ni 
wxin wiꞌ, ni cꞌo wiꞌ ngana nban cumplir ja rvoluntad Dios ja caniꞌ newajoꞌ 
neban ixix camic. 4 Anin nabey congana pokon xinban chique ja winak 
ja yukul quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Ecꞌoli chique xintak quicamsaxic 
in ecꞌoli chique xintak quichapic in xenucoj preso, queriꞌ xinban chique 
chi ixokiꞌ chi achiꞌiꞌ. 5 Ja lokꞌlaj sacerdote in canojel ja principaliꞌ rxin ja 
katinamit ejeꞌeꞌ bien cotak ja nmajon rbixic chewe camic. Como ejeꞌeꞌ cꞌo 
juleꞌ carta quitzꞌibajel, queyaꞌel chwe chi xenjachaꞌ pa quekꞌaꞌ ja kach tak 
aj Israel ja recꞌo chipan ja tinamit Damasco. Ja carta xuyaꞌ lugar chwe 
chi xinbe pa Damasco chi quichapic ja winak ja yukul quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo. Queriꞌ xinban, xinbe pa Damasco chi quichapic, ja nchꞌobon 
chi nenucꞌamto waweꞌ pa Jerusalén utzcꞌa chi nba̱n pokon chique.

6 Pro anin pa tak ncꞌajkꞌij lariꞌ nmajon binem, chinakaj ja tinamit 
Damasco incꞌo chi wiꞌ ja tok chaka jalal cꞌo jun nimlaj luz kajto chilaꞌ 
chicaj in xuqꞌuiak riꞌ chwij. 7 Xinbe chi tokꞌulew rmal ja luz in cꞌo jun 
kulaj xincꞌwaxaj, quewaꞌ xbij ja kulaj chwe riꞌ:

—Saulo, Saulo ¿nak tre tok naban pokon chwe? Queriꞌ xbij chwe.
8 —¿Nak abiꞌ? xincheꞌ tre.
—Anin in Jesús ja rin aj Nazaret, chwe anin abanon wiꞌ ja pokon, neꞌ 

chwe. 9 Ja cꞌa wachbil ejeꞌeꞌ quetzꞌat ja luz in congana quixbej quiꞌ rmal 
pro ma xquicꞌaxaj ta nak nbij ja kulaj ja ntzijon wqꞌuin. 10 Ja cꞌa ranin 
xincꞌwaxaj chic jutij tre:

—Wajaw ¿nak nawajoꞌ chwe chi nban? xincheꞌ tre.
—Catyictaji, jat chipan ja tinamit Damasco. Ja cꞌa tok xcatekaji triꞌ nbix 

wiꞌ chawe nojel ja cꞌo rjawaxic chawe chi naban, neꞌe ja kajaw Jesucristo 
chwe. 11 Cꞌacꞌariꞌ xokbe ja pa Damasco. Ja wachbil ejeꞌeꞌ xinquiyukejel chi 
nukꞌaꞌ como xinmoyir rmal ja luz como congana ruchꞌaꞌ.

12 Ja tok xokekaji pa Damasco triꞌ cꞌo wiꞌ jun achi, Ananías rubiꞌ. Ja cꞌa 
rAnanías arjaꞌ congana nuban respetar ja Dios, nuban cumplir ja ley xin 
Dios in congana utz ntzꞌaṯ cumal canojel ja kach tak aj Israel ja recꞌo pa 
Damasco. 13 Arjaꞌ be ja bar incꞌo wiꞌ in tok xekaj wqꞌuin quewaꞌ xbij chwe 
riꞌ: —Wachꞌalal Saulo, camic njaktaji ja rawach, neꞌ chwe. Pro ni jariꞌ hora 
jaktaji ja nwach in xintzꞌat ja rAnanías. 14 In xbij chic chwe: —Ja Dios 
quixin ja katiꞌt kamamaꞌ arjaꞌ nij atrchaꞌonto wiꞌ ojer chi nawotakij ja 
rvoluntad in tok xatzꞌat ja Jesucristo ja mta ril rumac in tok xacꞌwaxaj ja 
rukul pa bey jariꞌ nij atrchaꞌonto wiꞌ chi xaban queriꞌ. 15 Como atat nayaꞌ na 
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rbixic ja Jesucristo chique canojel ja winak, nabij chique nak ja ratzꞌaton in 
nak ja racꞌwaxan. 16 Camic ma tayaꞌ ta cꞌa tiempo tre, catyictaji in catban 
bautizar in quirtawaꞌ nabij tre ja kajaw Jesucristo riꞌ: —Wajaw, tajoskꞌij ja 
wanma, tacuyuꞌ ja wil numac, catcheꞌ tre. Queriꞌ xbij ja rAnanías chwe.

17 Cꞌacꞌariꞌ xinmelojto pa Jerusalén. Ja tok xinurkaji xinbe chipan ja 
nimlaj templo xin Dios, nmajon rbanic jun oración ja tok chaka jalal 
cꞌoli ja xintzꞌat caniꞌ pan achicꞌ. 18 Xintzꞌat ja kajaw Jesucristo, quewaꞌ 
xbij chwe riꞌ: —Camic tachomlaꞌ awiꞌ chanim, catelel chipan ja tinamit 
Jerusalén como ja winak waweꞌ ejeꞌeꞌ mta quigana nquicꞌaxaj ja tok 
xtamaj rkꞌalasaxic chiquewach nak nbanic, neꞌ chwe. 19 Cꞌacꞌariꞌ xinbij 
tre: —Pro Wajaw, ejeꞌeꞌ bien cotak nak xinban chique ja yukul quecꞌuꞌx 
awqꞌuin como xinbe nat nakaj pa tak jay xin molbal riꞌil, xenucoj pa 
cheꞌ in xenuchꞌay chakajaꞌ. 20 In jun chic, ja tok camsaxi ja rEsteban ja 
rajsamajel awxin, anin incꞌo triꞌ ja bar camsax wiꞌ, in conforme triꞌ chi 
camsaxi, anin xinchajini ja quitziak ja xecamsan rxin, xincheꞌ tre. 21 Pro 
ja kajaw Jesucristo quewaꞌ xbij chic chwe riꞌ: —Mejor catelel como camic 
natnutakel pa jun lugar nat, natbe chic cuqꞌuin ja winak ja ma e aj Israel 
ta, neꞌ chwe. Queriꞌ xbij ja Pablo chique ja winak ja rach tak aj Israel.

* * * * * * * * * *
22 Ja Pablo tok xernataj ja winak ja ma e aj Israel ta mchita quigana ja 

winak nquicꞌaxaj más ja nbij. Rmalcꞌariꞌ ja tok quemaj rakic quechiꞌ in 
quewaꞌ quibij riꞌ: —Ticamsaxi ja rachi leꞌ. Ma yatal chi ta trij chi ncꞌaseꞌ 
na más, xecheꞌe.

23 Cꞌacꞌariꞌ cꞌoli quitziak quilasaj in quemaj rqꞌuiakic pokok chicaj 
rmal ja quiyewal. 24 Ja cꞌa coronel arjaꞌ xuyaꞌ orden chi ncoji ja Pablo pa 
cuartel in quewaꞌ xbij chique ja soldado riꞌ:

—Terapaj ja rachi utzcꞌa chi nbij chake nak tre ja tok congana penak 
quiyewal ja winak trij, neꞌ chique. 25 Cꞌacꞌariꞌ quemaj rbaqꞌuic ja Pablo 
utzcꞌa chi nquirapaj pro cꞌo jun capitán ja chajyon rxin in quewaꞌ xbij ja 
Pablo tre riꞌ:

—Anin incꞌo pa rcuenta ja gobierno xin Roma. ¿La yatal ta cꞌa chewe 
chi ninerapaj pro majaꞌn waꞌan tikꞌet tzij chwij? neꞌ tre. 26 Ja cꞌa capitán 
tok xcꞌaxaj ja xbij ja Pablo arjaꞌ be ruqꞌuin ja coronel. Ja tok xekaj ruqꞌuin 
quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Kas tabanaꞌ cuenta ja naban tre ja rachi como arjaꞌ cꞌo pa rcuenta ja 
kagobierno ajoj ja rok aj Roma, neꞌ tre. 27 Ja cꞌa coronel arjaꞌ be ruqꞌuin ja 
Pablo. Ja tok xekaj ruqꞌuin quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—¿La ni katzij wiꞌ chi atcꞌo pa rcuenta Roma? neꞌ tre.
—Katzij nacꞌa, neꞌxi rmal ja Pablo. 28 Ja cꞌa coronel xbij chic tre:
—Anin congana pwok xintoj xa chewiꞌ tok yataj lugar chwe chi xinoc 

pa rcuenta Roma, neꞌ tre.
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—Pro anin ni pa walaxic wiꞌ incꞌo pa rcuenta Roma, neꞌxi rmal ja 
Pablo.

29 Ja cꞌa soldado ja laj xerapan rxin ja Pablo ejeꞌeꞌ mchita queban tre. Ja 
cꞌa coronel arjaꞌ congana xbej riꞌ como arjaꞌ ryaꞌon ja orden chi nbaqꞌui ja 
Pablo pro rotak chic chi ja Pablo cꞌo pa rcuenta ja gobierno xin Roma.

* * * * * * * * * *
30 Ja cꞌa chi rcab kꞌij ja coronel xuquir ja Pablo chipan ja cadena. 

Cꞌacꞌariꞌ xuyaꞌ orden chi nquemol quiꞌ ja jefe quixin sacerdote e cachbil 
ja juleꞌ chic kꞌetol tak tzij quixin ja raj Israel. Ja tok quimolon chic quiꞌ 
canojelal cꞌamarel ja Pablo, xepabax chiquewach rmal ja coronel. Como 
ja coronel arjaꞌ cꞌo rgana nrotakij nak ja kas mero ril ja Pablo ja nbix 
cumal ja raj Israel.

23  1 Ja cꞌa Pablo arjaꞌ xertzꞌelwachij ja kꞌetol tak tzij in quewaꞌ xbij 
chique riꞌ:

—Wach tak aj Israel, ja nbanonto tre ja ncꞌaslemal ninquicoti chwach ja 
Dios como anin matitiꞌoni ja nconciencia in queriꞌ nbanon camic chakajaꞌ, 
neꞌ chique. 2 Cꞌacꞌariꞌ ja Ananías ja lokꞌlaj sacerdote arjaꞌ xuyaꞌ orden 
chique ja recꞌoloc chinakaj ja Pablo chi nqueyaꞌ jun kꞌaꞌ chwa rey. 3 Ja cꞌa 
Pablo quewaꞌ xbij tre ja Ananías riꞌ:

—Dios xtiyoꞌ rjil rcꞌaxel chawe. Atat xa caꞌiꞌ apalaj como attzꞌubul 
waweꞌ camic chi nakꞌet tzij chwij, ley xin Dios nacoj chwij natcheꞌe pro 
atat mismo matanimaj ja ley como xayaꞌ orden chi ninchꞌayi, queriꞌ xbij 
tre. 4 Ja cꞌa winak ja repaꞌl triꞌ quewaꞌ quibij tre ja Pablo riꞌ:

—¿Nak cꞌa tre ja tok xa itzel nattzijon tre ja lokꞌlaj sacerdote xin Dios? 
xecheꞌ tre.

5 —Wach tak aj Israel, anin ma wotak ta chi lokꞌlaj sacerdote. Ja wixta 
wotak jariꞌ maquita xinbij tre ja caniꞌ cꞌa xinbij kaj tre como ja rtzobal 
Dios quewaꞌ nbij chake riꞌ: —Maxta itzel cattzijon chique ja kꞌetol tak tzij 
xin atinamit, neꞌe. Queriꞌ xbij ja Pablo chique.

6 Ja cꞌa Pablo arjaꞌ bien rotak chi caꞌiꞌ quewach ja kꞌetol tak tzij. Juleꞌ 
chique e saduceo in juleꞌ chic chique e fariseo. Rmalariꞌ ja tok cow tzijoni 
in quewaꞌ xbij chique riꞌ: —Wach tak aj Israel, anin in fariseo in ja nataꞌ 
chakajaꞌ arjaꞌ fariseo. Anin nniman chi cꞌo cꞌastajic chiquij ja camnakiꞌ in 
xa rmalariꞌ tok ntajini nkꞌeṯ tzij chwij camic, neꞌ chique.

7 Ja cꞌa fariseo in saduceo ejeꞌeꞌ quemaj jun chꞌaꞌoj chibil tak quiꞌ rmal 
ja xbij ja Pablo chique in queban caꞌiꞌ rmal. 8 Como ja saduceo ejeꞌeꞌ 
matiquinimaj chi necꞌastaj na ja camnakiꞌ pro ja fariseo jariꞌ nquinimaj. 
In jun chic, ja saduceo matiquinimaj chi ecꞌo ángel in nixtacꞌa espíritu 
chakajaꞌ pro ja cꞌa chique fariseo jariꞌ nquinimaj chi ecꞌoli. 9 Cꞌacꞌariꞌ 
quemaj jun nimlaj sícꞌ. Ecꞌo juleꞌ maestro quixin ja fariseo ejeꞌeꞌ xeyictaji 
in quewaꞌ quibij ja nquitobej ja Pablo riꞌ: —Mta ril ja rachi leꞌ. Maxla cꞌo 
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jun espíritu owi jun ángel takonto rmal ja Dios tzijonnakto ruqꞌuin. Mejor 
ma kochꞌojin ta ruqꞌuin ja Dios, xecheꞌe.

10 Pro más chi na queban ja chꞌaꞌoj. Ja cꞌa coronel arjaꞌ xbej riꞌ: —
Matzij tiquicamsaj ja Pablo, neꞌ kaj pa ranma. Rmalcꞌariꞌ ja tok xuyaꞌ 
orden chique ja soldado chi xebe ruqꞌuin ja Pablo in puersa xequilasajto 
chiquicojol ja winak in quecoj chic jutij pa cuartel.

11 Ja cꞌa chi rcab akꞌaꞌ peꞌi ja kajaw Jesucristo pa rxquin ja Pablo in 
quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Pablo, ma ticapuj ta acꞌuꞌx como natbe na pa Roma 
chi nayaꞌaꞌ nbixic chilaꞌ ja caniꞌ abanon waweꞌ pa Jerusalén, neꞌ tre.

* * * * * * * * * *
12 Ja cꞌa tok sakari ecꞌo juleꞌ chique ja raj Israel ejeꞌeꞌ quecꞌam quiꞌ 

chi nquicamsaj ja Pablo, quewaꞌ quibij chibil tak quiꞌ riꞌ: —Puersa 
nkacamsaj ja Pablo. Jaruꞌ pa tiempo xticꞌaseꞌe ja Pablo ajoj makowaꞌ chic 
in majun nak ta tikatij chakajaꞌ. Dios ta cꞌa xtibano pokon chake ja wi 
ma xtikacamsaj ta. Queriꞌ quibij. 13 E más cuarenta ja rachiꞌiꞌ ja quecꞌam 
quiꞌ chi rbanic ja camíc. 14 Cꞌacꞌariꞌ xebe cuqꞌuin ja jefe quixin sacerdote 
in cuqꞌuin ja principaliꞌ xin tinamit. Ja tok xeꞌekaj cuqꞌuin quewaꞌ quibij 
chique riꞌ: —Ajoj kacꞌamon kiꞌ chi nkacamsaj ja Pablo. Puersa nkacamsaj. 
Jaruꞌ pa tiempo xticꞌaseꞌe ja Pablo ajoj makowaꞌ chic in majun nak ta 
nkatij chakajaꞌ. Dios ta cꞌa xtibano pokon chake ja wi ma xtikacamsaj ta. 
15 Ja cꞌa nkajoꞌ chewe, ixix ewachbil ja juleꞌ chic kꞌetol tak tzij, tetakaꞌ 
rbixic tre ja coronel chi nucꞌamto ja Pablo chewach chwak. Tebij tre 
chi newajoꞌ necꞌot más ruchiꞌ ja Pablo. Ja cꞌa rajoj nokqꞌuejeꞌ listo chi 
nkacamsaj ja tok majaꞌn turkaj waweꞌ, xecheꞌe.

16 Cꞌo cꞌa jun alaꞌ, ral ranaꞌ ja Pablo, arjaꞌ xekaj rbixic ruqꞌuin nak ja 
quichomin ja rachiꞌiꞌ. Rmalcꞌariꞌ ja tok be ruqꞌuin ja Pablo pa cuartel, 
xerbij tre. 17 Ja cꞌa Pablo ja tok xcꞌaxaj ja bix tre rmal ja ralaꞌ cꞌacꞌariꞌ 
xsiqꞌuij jun chique ja capitán in quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Cꞌo jun alaꞌ waweꞌ, tacꞌamaꞌel paki ruqꞌuin ja coronel, cꞌo jun 
rtakquil nerbij tre, neꞌ tre. 18 In queriꞌ xuban ja capitán, xucꞌamel ja ralaꞌ 
ruqꞌuin ja coronel. Ja tok xekaj ruqꞌuin quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Ja Pablo ja kacojon pa cheꞌ arjaꞌ xinrsiqꞌuij in xbij chwe chi nunyaꞌaꞌ 
awaꞌ jun alaꞌ riꞌ awqꞌuin como arjaꞌ cꞌo jun rtakquil nurbij chawe, neꞌ tre. 
19 Ja cꞌa coronel arjaꞌ xyukejel ja ralaꞌ chi rukꞌaꞌ, quiyonaj quiꞌ ruqꞌuin in 
quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—¿Nak cꞌa ja ratakquil chwe? neꞌ tre. 20 Ja cꞌa ralaꞌ xbij tre:
—Ecꞌo juleꞌ wach tak aj Israel ejeꞌeꞌ quicꞌamon quiꞌ chi nquetakto rbixic 

chawe chwak chi nacꞌamel ja Pablo chiquewach ja kꞌetol tak tzij kaxin 
ja rok aj Israel. Quewaꞌ xtiquibijto chawe riꞌ: —Ajoj nkajoꞌ nkacꞌot más 
ruchiꞌ ja Pablo, xquecheꞌto chawe. 21 Pro maxta tanimaj ja xtiquibijto 
chawe como más e cuarenta ja rachiꞌiꞌ ja re cachbil ejeꞌeꞌ quiwawan quiꞌ, 
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cayben ja Pablo pa bey utzcꞌa chi nquicamsaj. Quewaꞌ quibij chibil tak 
quiꞌ riꞌ: —Puersa nkacamsaj ja Pablo. Jaruꞌ pa tiempo xticꞌaseꞌe ja Pablo 
ajoj makowaꞌ chic in majun nak ta tikatij chakajaꞌ. Dios ta cꞌa xtibano 
pokon chake ja wi ma xtikacamsaj ta. Queriꞌ quibij. Ja camic xa ja chic 
cayben nak ja xtabij atat chique, neꞌe ja ralaꞌ tre ja coronel.

22 —Camic catmeloji pro ni majun bar ta triꞌ xtabij wiꞌ ja cꞌa xabij kaj 
chwe, neꞌe ja coronel tre.

* * * * * * * * * *
23 Cꞌacꞌariꞌ ecꞌo caꞌiꞌ capitán xersiqꞌuij in quewaꞌ xbij chique riꞌ:
—Camic queꞌechomij juleꞌ soldado chi nebe pa Cesarea. A las nueve 

xin chakꞌaꞌ neꞌelel nebe. E caꞌiꞌ ciento nebe chi cakan. E setenta chic nebe 
chiquij tak quiej. In e caꞌiꞌ ciento chic nquecꞌamel lanza. 24 In chakajaꞌ 
queꞌechomij jun caꞌiꞌ ruquiej ja Pablo ja necꞌamoꞌel rxin. Jix nejachaꞌ pa 
rukꞌaꞌ ja gobernador Félix pro neban jutzꞌit cuenta utzcꞌa chi ni majun 
nak ta xticꞌulmaj ta pa bey, neꞌ chique ja capitán. 25 Ja coronel cꞌo jun 
carta xubanel rxin ja gobernador, quewaꞌ nbij ja carta riꞌ:

26 —Honorable Señor Gobernador Félix. Anin ja rin Claudio Lisias nyaꞌ rutzil 
awach. 27 Cꞌo jun achi ntakel awqꞌuin riꞌ. Ja raj Israel ejeꞌeꞌ quechap in jutzꞌit 
laj quicamsaj pro anin tok xinwotakij chi ja rachi cꞌo pa rcuenta Roma cꞌacꞌariꞌ 
ecꞌo juleꞌ nsoldado xenucꞌamel in xekatoꞌoꞌ pa quekꞌaꞌ. 28 Xincꞌamel chiquewach 
ja kꞌetol tak tzij quixin ja raj Israel como cꞌo ngana nwotakij nak ril rbanon. 
29 Ja ril quibij xa rmal ja ley rxin ja quireligión pro ma yatal ta trij chi ncamsaxi 
nixtacꞌa ncoj̱ ta pa cheꞌ chakajaꞌ. 30 Pro xinwotakij chi ecꞌoli chique ja raj Israel, 
ejeꞌeꞌ quicꞌamon quiꞌ chi nquicamsaj rmalcꞌariꞌ ja tok ntakel awqꞌuin camic riꞌ. In 
chakajaꞌ ja winak ja nebini chi cꞌo ril ja rachi anin xinbij chique chi awqꞌuin atat 
nebe wiꞌ chi nequibij chawe. Xarariꞌ ja nbij chawe. Queriꞌ nbij ja carta.

31 Ja cꞌa soldado ejeꞌeꞌ queban ja caniꞌ bix chique rmal ja coronel, quecꞌamel ja 
Pablo chakꞌaꞌ, xeꞌekaj chipan ja tinamit Antípatris. 32 Ja cꞌa chi rcab kꞌij ja soldado 
ja rebenak chi cakan triꞌ quejach can wiꞌ ja Pablo, xemelojto ja pa cuartel. Ja cꞌa 
rebenak chiquij tak quiej ejeꞌeꞌ xecꞌamoꞌel chic rxin ja Pablo. 33 Ja cꞌa tok xeꞌekaji 
ja pa Cesarea quejach ja carta tre ja gobernador in quejach ja Pablo pa rukꞌaꞌ 
chakajaꞌ. 34 Ja gobernador tok siqꞌuitaji ja carta rmal quewaꞌ xbij tre ja Pablo riꞌ:

—¿Nak departamento atcꞌo wiꞌ? neꞌ tre.
—Anin pa rcuenta Cilicia incꞌo wiꞌ, neꞌxi rmal ja Pablo.
35 —Ja winak ja nebini chi cꞌol awil ja tok xqueꞌurkaj waweꞌ cꞌa tokoriꞌ nabij 

chwe nak ja natobej awiꞌ, neꞌe ja gobernador tre. Cꞌacꞌariꞌ xuyaꞌ orden chi nchajixi 
ja Pablo cumal soldado chipan ja palacio rxin ja rey Herodes.

* * * * * * * * * *

24  1 Joꞌoꞌ kꞌij tekaji ja Pablo pa Cesarea ja tok xekaji ja Ananías 
ja lokꞌlaj sacerdote e rachbil juleꞌ chique ja principaliꞌ rachbil 
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chakajaꞌ jun licenciado, Tértulo rubiꞌ. Xebe ruqꞌuin ja gobernador chi 
nequibij tre nak ril ja Pablo. 2 Ja tok xeꞌekaj ruqꞌuin xecꞌamarto ja Pablo. 
Cꞌacꞌariꞌ ja Tértulo xumaj rbixic ja ril ja Pablo chwach ja Félix. Quewaꞌ 
xbij tre riꞌ:

—Señor gobernador, anin nmaltioxij chawe camic como cꞌo quicotemal 
pa tak katinamit, mta sícꞌ chꞌaꞌoj nbani. Atat congana utz kucꞌaxic abanon 
como congana anaꞌoj. 3 Honorable Félix, ajoj congana nkamaltioxij chawe 
nojel ja rutzil ja rabanon chake. 4 Pro matikajoꞌ xtikalasaj ta más tiempo 
chawe. Camic nkacꞌutuj chawe tabanaꞌ jun utzil chake, xtacꞌwaxaj ta 
jutzꞌit ja jun caꞌiꞌ tzij ja xtikabij chawe riꞌ. 5 Jalaꞌ jun achi leꞌ xa ticol 
chꞌaꞌoj, nojel nat nakaj nbe wiꞌ in xa neruyoj ja kach tak aj Israel. 
Arjaꞌ cꞌayon quixin ja winak ja quiniman ja tijonem rxin ja rachi ja raj 
Nazaret. 6 Cꞌoli laj xuban tre ja nimlaj templo xin Dios ja congana itzel 
na pro kachap. Ajoj laj kakꞌet tzij trij, ja ley kaxin ajoj jariꞌ laj kacoj chi 
rkꞌetbexic tzij trij 7 pro cꞌo jun coronel, Lisias rubiꞌ, arjaꞌ xoc chikacojol 
in puersa xlasaj pa kakꞌaꞌ. 8 Cꞌacꞌariꞌ ja coronel xuyaꞌ orden chi ja nebin 
ril ja rachi rjawaxic chi awqꞌuin atat nepi wiꞌ. Ja wi nacꞌot ruchiꞌ ja rachi 
triꞌ nawotakij wiꞌ chi ni katzij wiꞌ nojel ja kamajon rbixic chawe. Queriꞌ 
xbij ja Tértulo tre ja gobernador Félix. 9 Ja cꞌa raj Israel ja recꞌo chwach 
ja gobernador quewaꞌ quibij tre riꞌ: —Ni katzij wiꞌ ja xbij ja Tértulo leꞌ, 
xecheꞌ tre.

10 Ja cꞌa gobernador arjaꞌ xuban rukꞌaꞌ chwach ja Pablo chi ntzijoni in 
quewaꞌ xbij ja Pablo tre riꞌ:

—Camic anin ninquicoti nbij chawe nak ja xtintobej wiꞌ chawach como 
bien wotak chi tuban qꞌuiylaj junaꞌ catoc juez parwiꞌ ja katinamit Israel. 
11 Natcowini nawotakij ja wi katzij ja xtinbij chawe owi mani. Cꞌa xuban 
cablajuj kꞌij quinekaji pa Jerusalén chi ryaꞌic rukꞌij ja Dios. 12 Anin mta ja 
chꞌaꞌoj xintic ta in ma ecꞌo ta ja winak xenuyoj ta chakajaꞌ nixtacꞌa chipan 
ja nimlaj templo xin Dios nixtacꞌa pa tak jay xin molbal riꞌil in nixtacꞌa pa 
tak bey rxin ja tinamit. 13 Jalaꞌ winak leꞌ ejeꞌeꞌ maquecowini xtiqueban ta 
asegurar ja wil ja nquibij. 14 Pro ja camic nchꞌob chawach nak ja nniman. 
Anin nniman ja tijonem xin Jesucristo pro ja wach tak aj Israel leꞌ ejeꞌeꞌ 
nquibij chi ma xin Dios ta ja tijonem. Conforme ja tijonem xin Jesucristo 
nyaꞌ rukꞌij ja Dios quixin ja katiꞌt kamamaꞌ in chakajaꞌ nban respetar nojel 
ja nbij ja ley xin Dios in nojel ja tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios cumal 
ja profeta. 15 Anin nnimaj chi nerilaꞌ na jun kꞌij ja tok Dios nuyaꞌ chique 
ja camnakiꞌ chi necꞌastaji chi e utz chi ma e utz ta in queriꞌ nquinimaj 
ja wach tak aj Israel leꞌ chakajaꞌ. 16 Rmalcꞌariꞌ ja tok ni ncojon wiꞌ wiꞌ pa 
chꞌaꞌoj chi rbanic rvoluntad ja Dios utzcꞌa chi mta wil nnaꞌ kaj pa wanma 
nixtacꞌa chwach Dios in nixtacꞌa chiquewach winak ta chakajaꞌ.

17 Anin cꞌo la quijiꞌ joꞌoꞌ junaꞌ xineqꞌuejeꞌ na pa tak tinamit cuqꞌuin ja winak 
ja ma e aj Israel ta in camic inmelojnakto chic jutij chipan ja katinamit Israel. 
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Cꞌo jun ayuda xinmolto ja xinjach chique ja kach tak aj Israel in chakajaꞌ 
xinmelojto utzcꞌa chi waweꞌ nuntzujuj wiꞌ jun ofrenda chwach ja Dios. 18 Kas 
nmajon rtzujuxic ja wofrenda chipan ja nimlaj templo xin Dios ja tok ecꞌo 
juleꞌ wach tak aj Israel ja repenak pa tak tinamit ja cꞌo pa rcuenta Asia, ejeꞌeꞌ 
xinquewil, kas tzur mwal ja rjoskꞌixic wiꞌ ja caniꞌ nrajoꞌ ja kareligión. Pro 
ma ecꞌo ta winak ja xenumol ta nixtacꞌa cꞌo ta chꞌaꞌoj xintic ta chakajaꞌ. 19 Ja 
xetzꞌato wxin ja pa templo wi cꞌoli ja wil xinban quetzꞌat mejor quepi na 
ejeꞌeꞌ waweꞌ, ejeꞌeꞌ na quebin chawe wi cꞌo wil nbanon. 20 Owi nawajoꞌ, tabij 
chique jalaꞌ winak leꞌ chi nquicꞌulbaꞌ ja xtinbij chic riꞌ ¿la cꞌo wil kaj chwij 
ja tok xinpabax chiquewach e cachbil ja juleꞌ chic cach kꞌetol tak tzij kaxin 
ja rok aj Israel? 21 Owi maxla ma utz ta quicꞌaxaj ja tok quewaꞌ xinbij chique 
riꞌ: —Anin nniman chi cꞌo cꞌastajic chiquij ja camnakiꞌ in xa rmalariꞌ ja tok 
ntajini nkꞌeṯ tzij chwij camic, xincheꞌ chique, maxla wil ja xinbij queriꞌ chique 
ja nquechꞌob ejeꞌeꞌ. Queriꞌ xbij ja Pablo tre ja gobernador.

22 Ja cꞌa Félix arjaꞌ bien rotak ja tijonem xin Jesucristo in rmalariꞌ ja 
tok quewaꞌ xbij chique riꞌ: —Mejor, ja tok xtipeti ja coronel Lisias cꞌa 
tokoriꞌ nkachomij, neꞌ chique. 23 Cꞌacꞌariꞌ ja Félix xbij tre ja capitán: —
Tacojoꞌ preso ja Pablo leꞌ pro tayaꞌaꞌ lugar tre chi necꞌastanto jalal ja tok 
cꞌo rgana neli in tayaꞌaꞌ lugar chique ja ramigo chi nurquiyaꞌaꞌ tre xa nak 
ta ja ncꞌatzin tre, neꞌ tre.

24 Xocꞌo jun caꞌiꞌ kꞌij pi chic jutij ja Félix, cꞌo rxjayil rcꞌamonto, Drusila 
rubiꞌ. Ja cꞌa rxjayil arjaꞌ aj Israel. Ja cꞌa Félix arjaꞌ xutak rcꞌamaric ja 
Pablo como cꞌo rgana ncꞌaxaj tre nak rbanic ja tok nyukeꞌ acꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo. 25 Ja cꞌa Pablo ja tok xekaji xumaj tzij ruqꞌuin ja Félix, xumaj 
rchꞌobic chwach nak rbanic ja tok nawcꞌaj jun utzlaj cꞌaslemal chwach ja 
Dios, in jun chic, nak rbanic ja tok nakꞌil awiꞌ chawij utzcꞌa chi mataban 
ja ritzelal, in jun chic, nak rbanic ja nimlaj juicio xin Dios ja penak. Ja 
cꞌa Félix arjaꞌ congana xbej riꞌ rmal ja tok xcꞌaxaj in quewaꞌ xbij tre ja 
Pablo riꞌ: —Mejor, ja camic jat. Nak kꞌij ja tok cꞌo tiempo chwe cꞌa tokoriꞌ 
xtintak chic acꞌamaric, neꞌ tre. 26 Ja cꞌa Félix qꞌuiylaj mul xutak rsiqꞌuixic 
ja Pablo utzcꞌa chi netzijon ruqꞌuin como quewaꞌ nuchꞌob riꞌ: —Maxla 
nuyaꞌ pwok chwe utzcꞌa chi nsokpijel, neꞌ kaj pa ranma. 27 Xocꞌo caꞌiꞌ junaꞌ 
cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun cꞌacꞌa gobernador xoc pa rqꞌuexwach ja Félix, Porcio Festo 
rubiꞌ. Ja cꞌa Félix como cꞌo rgana chi utz ntzꞌati cumal ja raj Israel chewiꞌ 
ja tok xuyaꞌ can ja Pablo pa cheꞌ, ma xsokpijel ta.

* * * * * * * * * *

25  1 Ja cꞌa Festo arjaꞌ xekaj chipan ja departamento ja noc pa rukꞌaꞌ 
como gobernador. Ja cꞌa chi rox kꞌij xelel pa Cesarea in be pa 

Jerusalén. 2 Ja cꞌa tok xekaji ecꞌo juleꞌ aj Israel e jefe quixin sacerdote 
xebe ruqꞌuin e cachbil ja principaliꞌ xin tinamit, xequibij ja ril ja Pablo. 
3 Quewaꞌ quibij tre ja Festo riꞌ:
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—Tabanaꞌ jun nimlaj utzil chake, tayaꞌaꞌ jun orden chi ncꞌa̱mto ja 
Pablo waweꞌ pa Jerusalén, xecheꞌ tre. Pro ejeꞌeꞌ cꞌoli quichomin chic chi 
nquicamsaj ja Pablo pa bey. 4 Ja cꞌa Festo quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Ja Pablo arjaꞌ cojon preso pa Cesarea. Anin xa jun caꞌiꞌ kꞌij chic 
ninqꞌuejeꞌ waweꞌ cꞌacꞌariꞌ ninmeloji pa Cesarea. 5 Mejor, ja más nimak 
quekꞌij chewe ejeꞌeꞌ quebe na chwij in wi cꞌo ril ja rachi ejeꞌeꞌ nebin chwe, 
neꞌ chique.

6 Cꞌo la lajuj kꞌij qꞌuejeꞌe ja Festo pa Jerusalén. Cꞌacꞌariꞌ meloji ja pa 
Cesarea. Ja cꞌa chi rcab kꞌij tzꞌabeꞌe pa kꞌetbaltzij in xutak rcꞌamaric ja 
Pablo. 7 Ja cꞌa Pablo tok xekaj chwach ja Festo ja raj Israel ja reꞌelnakel 
pa Jerusalén ejeꞌeꞌ congana nqueban, xeyictaj trij in quemaj rbixic ja ril. 
Congana ril nquibij ja más cꞌayew chi na pro ma xecowin ta queban ta 
asegurar. 8 Cꞌacꞌariꞌ xumaj tzij ja Pablo ja ntobej riꞌ chiquewach. Quewaꞌ 
xbij riꞌ:

—Anin mta jun itzel nbanon ta tre ja ley xin Dios ja kaniman ja rok aj 
Israel nixtacꞌa tre ta ja nimlaj templo xin Dios in nixtacꞌa tre ta ja nimlaj 
rey César, neꞌe. 9 Ja cꞌa Festo como cꞌo rgana chi utz ntzꞌati cumal ja raj 
Israel chewiꞌ tok quewaꞌ xbij tre ja Pablo riꞌ:

—¿La maxta cꞌol agana natbe pa Jerusalén utzcꞌaꞌ chi triꞌ nkꞌet wiꞌ tzij 
chawij rmal ja rawil nquibij chawe? neꞌ tre. 10 Pro ja Pablo xbij tre:

—Camic inpaꞌl chwach ja kꞌetbaltzij xin César, ni rjawaxic wiꞌ chi 
waweꞌ nkꞌeṯ wiꞌ tzij chwij, ma pa Jerusalén ta. Atat bien awotak chi mta 
jun itzel nbanon ta chique ja wach tak aj Israel. 11 Ja wi cꞌo wil, wi cꞌoli 
nbanon in wi yatal chwij chi nincamsax rmal jariꞌ matinpokonaj nincami. 
Pro jalaꞌ winak leꞌ wi ma katzij ta ja nquibij chwe chi cꞌo wil jariꞌ ni 
majun ja cꞌo ta rukꞌaꞌ chwe xquinrujach ta pa quekꞌaꞌ. Camic quinatakaꞌ 
ruqꞌuin ja nimlaj rey César, arjaꞌ ta xtikꞌeto tzij chwij, neꞌ tre.

12 Ja cꞌa Festo arjaꞌ xumaj tzij cuqꞌuin ja rach kꞌetol tak tzij. Ja cꞌa tok 
tzuri tzij cumal quewaꞌ xbij tre ja Pablo riꞌ: —Como xacꞌutuj ja César chi 
arjaꞌ nkꞌeto tzij chawij, camic ruqꞌuin César natnutakel wiꞌ, neꞌ tre.

* * * * * * * * * *
13 Xocꞌo jun caꞌiꞌ kꞌij cꞌacꞌariꞌ ja rey Agripa rachbil jun ixok rbinaꞌan 

Berenice ejeꞌeꞌ xeꞌekaj pa Cesarea chi rkꞌiloxic ja Festo. 14 Como xeqꞌuejeꞌ 
jun tiempo pa Cesarea xcꞌa chewiꞌ ja Festo xuchol chwach ja rey nak 
rbanon ja Pablo. Quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Cꞌo jun achi yaꞌon can pa cheꞌ rmal ja Félix. 15 Ja tok incꞌo pa 
Jerusalén ecꞌo juleꞌ aj Israel e jefe quixin sacerdote e cachbil ja principaliꞌ 
xin tinamit ejeꞌeꞌ quibij chwe nak ril ja rachi in quicꞌutuj chwe chi 
ncamsaj. 16 Pro anin quewaꞌ xinbij chique riꞌ: —Ajoj ja rok aj Roma ma 
chaka ta quiꞌ chake nkajach jun achi pa camíc. Ni rjawaxic wiꞌ chi nabey 
nkayaꞌ lugar tre ja rachi chi nbij nak ja ntobej riꞌ chiquewach ja winak ja 
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nebini chi cꞌo ril, xincheꞌ chique. 17 Ja cꞌa tok xeꞌurkaj waweꞌ ma xinyaꞌ 
ta tiempo tre, ja xinban, ni chi rcab kꞌij xintzꞌabeꞌe ja pa kꞌetbaltzij in 
xintak rcꞌamaric ja rachi. 18 Ja xinchꞌob anin nabey chi congana lawuloꞌ 
ja ril ja xtiquibij chwe pro tok qꞌuiswani mta ril quibij chwe ja caniꞌ 
nchꞌobon. 19 Pro ja nquechꞌaꞌ tre xa juleꞌ punto tre ja quireligión in tre jun 
achi camnak rbinaꞌan Jesús pro ja Pablo nbij chi cꞌastajnak chic. 20 Ja cꞌa 
ranin maquincowini nchomij ja nquibij, nak la nban tre. Rmalcꞌariꞌ ja tok 
xinbij tre ja Pablo: —¿La maxta cꞌol agana natbe pa Jerusalén utzcꞌa chi 
triꞌ nkꞌet wiꞌ tzij chawij rmal ja rawil nquibij chawe? xincheꞌ tre. 21 Pro 
arjaꞌ xbij chwe: —Camic quinatakaꞌ ruqꞌuin ja nimlaj rey César Augusto, 
arjaꞌ ta xtikꞌeto tzij chwij, neꞌ chwe. Xa chewiꞌ tok xinyaꞌ jun orden chi ni 
nchajix wiꞌ ja rachi como preso. Ja cꞌa tok xtitzur mwal ntakel na ruqꞌuin 
ja César. Queriꞌ xbij ja Festo tre ja rey Agripa. 22 Ja cꞌa rAgripa quewaꞌ 
xbij tre ja Festo riꞌ:

—Anin chakajaꞌ cꞌo ngana ncꞌwaxaj ja nbij ja rachi, neꞌ tre.
—Utz cꞌariꞌ, chwak nacꞌwaxaj, neꞌxi rmal ja Festo.
23 Ja cꞌa chi rcab kꞌij ja rAgripa rachbil Berenice congana quiwekon 

quiꞌ, etrani ja rayudante chiquij, cꞌo jun nimlaj cuarto xeꞌoc chipan. 
Ecꞌoli ja jefe quixin soldado e cachbil ja principaliꞌ rxin ja tinamit, ejeꞌeꞌ 
xeꞌoc chipan ja nimlaj cuarto chakajaꞌ. Cꞌoli ja Festo chakajaꞌ, arjaꞌ xutak 
rcꞌamaric ja Pablo. 24 Ja cꞌa tok xekaji ja Pablo xumaj tzij ja Festo, quewaꞌ 
xbij riꞌ:

—Rey Agripa in ixix chakajaꞌ ewanojel ja remolon ewiꞌ kuqꞌuin, waweꞌ 
netzꞌat wiꞌ riꞌ ja rachi rbinaꞌan Pablo. E qꞌuiy ja raj Israel ja recꞌo pa 
Jerusalén e cachbil juleꞌ chic ja recꞌo waweꞌ pa Cesarea ejeꞌeꞌ congana 
inquicojon pa chꞌaꞌoj, xajutij quimajon rbixic chwe chi ja Pablo ma yatal 
chi ta trij chi ncꞌaseꞌ más. 25 Pro anin xincꞌot ruchiꞌ in mta rbanon, ma 
yatal ta trij chi nkacamsaj. Arjaꞌ mismo cꞌutun chwe chi nkatakel pa 
Roma ruqꞌuin ja nimlaj rey César Augusto. Rmalcꞌariꞌ ja tok xinchꞌob chi 
pa Roma ntakel wiꞌ. 26 Pro anin cꞌo rjawaxic chwe chi nbanel jun carta 
in ntakel ruqꞌuin ja César pro nak la ril ja Pablo ja nbijel chipan ja carta. 
Rmalcꞌariꞌ ja tok xintak rcꞌamaric, cꞌo chic chewach riꞌ in chawach atat rey 
Agripa in camic nwajoꞌ chawe chi nacꞌot jutzꞌit ruchiꞌ utzcꞌa chi nwotakij 
nak ril ja nbijel chipan ja carta. 27 Como ja chwe anin xa ma chꞌobol ta 
nkaban ja wi nkatakel jun preso in wi mta ril nkabijel. Queriꞌ xbij ja Festo.

* * * * * * * * * *

26  1 Cꞌacꞌariꞌ ja rAgripa xbij tre ja Pablo:
—Camic utz chic nattzijoni, tabij chake nak ja natobej awiꞌ, 

neꞌ tre. Ja cꞌa Pablo arjaꞌ xuyaꞌ jun saludo tre ja rey in quewaꞌ xbij tre riꞌ:
2 —Rey Agripa, camic ninquicoti chi chawach atat nbij wiꞌ nak ja 

ntobej wiꞌ como cꞌo juleꞌ wil ja nbix chwe cumal ja wach tak aj Israel. 
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3 Ninquicoti como atat bien awotak nak rbanic nojel ja kacostumbre ja 
rok aj Israel, bien awotak nojel ja nkachꞌaꞌ chibil tak kiꞌ. Rmalcꞌariꞌ tok 
ncꞌutuj jun utzil chawe, tacꞌwaxaj jutzꞌit chi utz ja xtinbij chawe riꞌ.

4 Canojel ja wach tak aj Israel ejeꞌeꞌ bien cotak janiꞌ ncꞌaslemal ja 
kas nabey ja tok xinqꞌuejeꞌ chiquicojol ja ntinamit ja tok xinqꞌuiyto pa 
Jerusalén. 5 Ja wi cꞌo quigana nquibij chawe bien cotak chi fariseo xinoc 
wiꞌ, bien cotak chi cꞌa in cꞌajol na ja tok xinocto fariseo. Ja cꞌa rok fariseo, 
ajoj más chi na nkatij kakꞌij chi rnimaxic ja kareligión chiquewach ja juleꞌ 
chic wach tak aj Israel. 6 Ja camic ntajini nkꞌeṯ tzij chwij pro xa rmal ja 
nniman chi cꞌo cꞌastajic chiquij ja camnakiꞌ ja caniꞌ rtzujun can ja Dios 
chique ja katiꞌt kamamaꞌ ojer, xa chewiꞌ tok ntajini nkꞌeṯ tzij chwij camic. 
7 Pro ja cablajuj tribu xin Israel ejeꞌeꞌ chakajaꞌ nquinimaj chi necꞌastaj na 
ja camnakiꞌ in rmalariꞌ ja tok quimajon rtijic quekꞌij chi ryaꞌic rukꞌij ja 
Dios chi pa kꞌij chi chakꞌaꞌ. In camic nbij chawe rey Agripa, como anin 
nnimaj chi cꞌo cꞌastajic chiquij ja camnakiꞌ xa chewiꞌ tok nbix chwe cumal 
ja wach tak aj Israel chi cꞌo wil. 8 ¿La maticowin cꞌa ja Dios nerucꞌas ja 
winak chipan ja camíc nechꞌob ixix?

9 Ja xinchꞌob anin nabey chi ni rjawaxic wiꞌ nban pokon chique ja 
winak ja nenatan rubiꞌ ja Jesús ja raj Nazaret 10 in queriꞌ xinban chique 
ja pa Jerusalén. Yataj chwe cumal ja jefe quixin sacerdote chi cꞌo nukꞌaꞌ 
chique ja winak ja quiniman ja Jesucristo chi e qꞌuiy chique xenucoj pa 
cheꞌ. Ja tok xecamsaxi anin jun xincꞌutuni chi necamsaxi. 11 Qꞌuiylaj mul 
xinban pokon chique, xinoc pa tak jay xin molbal riꞌil pro ni nojelal in 
triꞌ xinban wiꞌ pokon chique, ja ta nwajoꞌ chi matiquinimaj chic ja Jesús. 
Congana yictaj wayewal chiquij, xnaꞌ xeꞌencanoj pa tak tinamit ja ma pa 
rcuenta ta Israel cꞌo wiꞌ.

12 Rmalcꞌariꞌ tok xinban jutij xinbe chipan ja tinamit Damasco 
chi quichapic como cꞌo jun orden yaꞌonel chwe cumal ja jefe quixin 
sacerdote. 13 Pro camic nbij chawe rey Agripa, kas nmajon bey pa ncꞌajkꞌij 
ja tok cꞌo jun luz xintzꞌat kajnakto chilaꞌ chicaj, más chi na fuerte chwach 
kꞌij. Ja cꞌa luz xuqꞌuiak riꞌ chwij in xuqꞌuiak riꞌ chiquij ja wachbil chakajaꞌ. 
14 Xokbe chi tokꞌulew rmal kanojelal. Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun kulaj xincꞌwaxaj, 
tzijon chipan ja tzobal hebreo, quewaꞌ xbij chwe riꞌ:

—Saulo, Saulo ¿nak tre ja tok naban pokon chwe? Como jariꞌ xa 
nacamsaj awiꞌ ayon ja caniꞌ nuban jun wacax ajcareta tok nuyaꞌ akan tre 
jun cheꞌ ja chꞌut rutzaꞌm, neꞌe ja kulaj chwe.

15 —¿Nak abiꞌ? xincheꞌ tre.
—Anin in Jesús, chwe anin abanon wiꞌ ja pokon, neꞌ chwe. 16 In xbij 

chic chwe: —Catyictaji, camic nchꞌob chawach nak tre tok xincꞌut wiꞌ 
chawach. Camic atnchaꞌon chi natoc jun ajsamajel wxin utzcꞌa chi nayaꞌ 
rbixic chique ja winak nojel ja xatzꞌat camic in nabij chique chakajaꞌ nojel 
ja xtatzꞌat tok xtincꞌut chic jutij wiꞌ chawach. 17 Natnutoꞌ na pa quekꞌaꞌ ja 
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raj Israel, natnutoꞌ na chakajaꞌ pa quekꞌaꞌ ja ma e aj Israel ta. Ja camic 
natnutakel cuqꞌuin ja winak ja ma e aj Israel ta 18 utzcꞌa chi nasakirsaj 
quebey chiquewach. Camic e caniꞌ moyaꞌ, pa kꞌekumal ecꞌo wiꞌ pro 
neꞌacoj na pa sakil. Neꞌel na pa rukꞌaꞌ ja Satanás in neꞌoc chi na pa rukꞌaꞌ 
ja Dios. Queriꞌ naban chique utzcꞌa chi ncuytaji ja quil quemac utzcꞌa chi 
cꞌo jun herencia nyataj na chique chiquicojol ja winak ja rechꞌachꞌojirsan 
chic chipan ja quil quemac rmal ja yukulbal quecꞌuꞌx wqꞌuin. Queriꞌ xbij 
ja Jesús chwe.

19 Queriꞌ xinban rey Agripa, ja tok xintzꞌat ja Jesús ja penak chilaꞌ 
chicaj xinnimaj ja bix chwe rmal chi nban. 20 Ja kas xinyaꞌ wiꞌ rbixic 
nabey chique ja winak ja recꞌo pa Damasco. Xinbij chique chi rjawaxic 
chi nqueqꞌuex ja quinaꞌoj in nqueyaꞌ can ja ritzelal in nquejach quiꞌ pa 
rukꞌaꞌ ja Dios. Xinbij chique chakajaꞌ chi rjawaxic chi nqueban ja nrajoꞌ 
ja Dios chique chi nqueban utzcꞌa chi bien kꞌalaj chi quiqꞌuexon chic ja 
quinaꞌoj. Cꞌacꞌariꞌ xinyaꞌ rbixic chique ja winak ja recꞌo pa Jerusalén in 
chique ja recꞌo chipan ja departamento Judea in chique chakajaꞌ ja winak 
ja ma e aj Israel ta. 21 Rmalcꞌariꞌ ja tok xinquechap pa templo ja wach 
tak aj Israel, rmalcꞌariꞌ ja tok laj xinquicamsaj. 22 Pro ja Dios arjaꞌ nij 
inrchajinto wiꞌ in rmalariꞌ ja tok ni nmajonto wiꞌ rbixic ja rtzobal chique 
ja winak chi nimak quekꞌij chi ma nimak ta quekꞌij. Ja tijonem ja nyaꞌ 
anin bien nucꞌam riꞌ ruqꞌuin ja quibin can ja Moisés e rachbil ja juleꞌ chic 
profeta como ejeꞌeꞌ quibin can nak ja nbantaj na, quewaꞌ quibin can riꞌ, 
23 ja Cristo rjawaxic chi nutij na rpokonal in arjaꞌ ja kas ncꞌastaj na nabey 
chiquicojol ja camnakiꞌ in rmal ja rtzobal arjaꞌ ja tok neqꞌuejeꞌ na pa sakil 
ja winak chi aj Israel chi ma aj Israel ta. Queriꞌ quibin can, neꞌe ja Pablo.

* * * * * * * * * *
24 Kas rmajon rbixic ja ntobej riꞌ tok peti ja Festo, xurak ruchiꞌ in 

quewaꞌ xbij tre riꞌ:
—Pablo, atat xa atchꞌujarnak rmal ja congana estudio abanon, neꞌ tre.
25 —Honorable Festo, anin ma inchꞌujarnak ta pro ni katzij wiꞌ nojel ja 

cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ, cꞌo rubey. 26 Como ja rey Agripa arjaꞌ bien rotak 
nojel ja nmajon rbixic chewe camic, cꞌo nconfianza nintzijon ruqꞌuin. Cꞌo 
nseguro chi ekajnak chic rbixic ruqꞌuin nojel awaꞌ wariꞌ como ma pan 
awatal ta ja tok bantaji, neꞌe ja Pablo tre ja Festo. 27 Cꞌacꞌariꞌ xbij tre ja 
rey:

—Rey Agripa ¿la nanimaj ja quibin can ja profeta ojer? Anin wotak chi 
nanimaj, neꞌ tre. 28 Ja cꞌa rAgripa quewaꞌ xbij tre riꞌ:

—Ja nachꞌob atat xa jurata ninachꞌec chi ninoc ewachbil ja rix xin 
Jesús, neꞌ tre. 29 Ja cꞌa Pablo quewaꞌ xbij riꞌ:

—Ja wi xa jurata owi cꞌamalo pro ja kas nwajoꞌ chawe atat in chewe 
ixix chakajaꞌ ewanojel ja nixtajini necꞌwaxaj ja nmajon rbixic chewe 
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camic, triꞌ ta nyukeꞌ wiꞌ ecꞌuꞌx ja bar yukul wiꞌ nucꞌuꞌx anin pro xarwariꞌ 
mta ngana xquixoc ta preso ja caniꞌ nbanon anin camic riꞌ, neꞌe.

30 Cꞌacꞌariꞌ ja rey peꞌe nojoj in queriꞌ xuban ja gobernador chakajaꞌ 
e cachbil ja Berenice in canojel ja recꞌo triꞌ. 31 Ja cꞌa tok eꞌelnakel chic 
chipan ja nimlaj cuarto quewaꞌ quibij chibil tak quiꞌ riꞌ:

—Ja rachi mta rbanon, ma yatal ta trij chi xtikacamsaj ta nixtacꞌa yatal 
ta trij chi xtiqꞌuejeꞌ ta pa cheꞌ chakajaꞌ, xecheꞌe. 32 Ja cꞌa rAgripa xbij tre 
ja Festo:

—Utz ta wasaxel ta libre ja rachi ja maquita xcꞌutuj ja César chi arjaꞌ 
nkꞌeto tzij trij, neꞌ tre.

* * * * * * * * * *

27  1 Cꞌacꞌariꞌ quechꞌob chi nquetakel ja Pablo chipan ja tinamit 
Roma ja cꞌo pa rcuenta Italia. Cꞌo jun capitán, Julio rubiꞌ, arjaꞌ 

paꞌl chiquij jun moc soldado quibinaꞌan e xin Augusto. Ja Pablo e rachbil 
juleꞌ chic preso xejac̱h pa rukꞌaꞌ ja Julio. 2 Anin wachbil ja rAristarco ja 
raj Tesalónica ja cꞌo pa rcuenta Macedonia kachbilajel ja Pablo. Cꞌo jun 
lancha ja penak chipan ja tinamit Adramitio in nbe pa tak tinamit ja cꞌo 
pa rcuenta Asia, xokoquel chipan. 3 Ja cꞌa chi rcab kꞌij xokekaji pa Sidón. 
Ja cꞌa Julio arjaꞌ cꞌo jun utzil xuban tre ja Pablo como xuyaꞌ lugar tre chi 
neꞌerkꞌijlaꞌ ja ramigo ja recꞌo pa Sidón utzcꞌa chi nqueyaꞌ tre ja ncꞌatzin 
tre. 4 Cꞌacꞌariꞌ xokoquel chic chipan ja lancha, xokelel ja pa Sidón. Cꞌo jun 
ikꞌ penak chakij rmalcꞌariꞌ tok xokkꞌax chwach ja lugar Chipre ja cꞌo pa 
mar, pa kaxcon qꞌuejeꞌ can wiꞌ como ja triꞌ ma kas ta rbey ikꞌ. 5 Xokkꞌax 
chiꞌ tak mar ja cꞌo pa rcuenta Cilicia in pa rcuenta Panfilia, xokekaj chic 
chipan ja tinamit Mira ja cꞌo pa rcuenta Licia.

6 Triꞌ cꞌo wiꞌ jun lancha xuwil ja capitán, pan Alejandría penak wiꞌ in 
nbe pan Italia. Ja cꞌa capitán arjaꞌ xokrucoj chipan ja lancha in xokbe 
chic. 7 Xokqꞌuejeꞌ jun tiempo parwiꞌ mar, kas pan ekal okbenak. Kas 
maril xokekaj chwach ja tinamit Gnido. Como fuerte ja ikꞌ rmalariꞌ ja tok 
kaqꞌuex ja kabey, xokbe chic pa Salmón ja cꞌo pa rcuenta Creta ja cꞌo pa 
mar. 8 Ja tok xokekaj chwach ja Salmón xokkꞌax chic chiꞌ tak mar ja cꞌo 
pa rcuenta Creta, pa kiquikꞌaꞌ qꞌuejeꞌ can wiꞌ. Kas maril xokekaj chipan 
jun lugar rbinaꞌan Buenos Puertos ja cꞌo chinakaj ja tinamit Lasea ja cꞌo 
pa rcuenta Creta.

9 Como congana tiempo katzꞌilaꞌ chewiꞌ tok cꞌo chic rcꞌayewal ja natkꞌax 
parwiꞌ mar como rtiempo chic ja ikꞌ. Rmalcꞌariꞌ tok ja Pablo quewaꞌ xbij 
chique riꞌ: 10 —Achiꞌiꞌ, ja ntzꞌat anin camic congana cꞌayew chake ja wi 
xkobe más parwiꞌ ja mar. Ja cꞌa wi nokbe nkatzꞌilaꞌ ja lancha rachbil 
ijkaꞌm in ma cꞌayew ta nokcam ajoj chakajaꞌ, neꞌ chique. 11 Pro ja capitán 
ma xnimaj ta ja xbij ja Pablo pro ja xuban, xnimaj ja nbinsani ja lancha 
rachbil ja rajaw lancha. 12 Ja lugar Buenos Puertos ma kas ta utz nqꞌuejeꞌ 
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triꞌ ja lancha pa rtiempo ikꞌ. Rmalcꞌariꞌ ja winak quechꞌob chi mejor 
nokbe pa Fenice ja cꞌo pa rcuenta Creta ja bar cꞌo wiꞌ jun lugar xin lancha 
in ma kas ta rbey ikꞌ. Quewaꞌ quibij riꞌ: —Maxla nokcowini nokekaji 
pa Fenice in triꞌ nokqꞌuejeꞌ wiꞌ, cꞌa tokoriꞌ nokbe chic ja tok xtocꞌowi ja 
rtiempo ikꞌ, xecheꞌe.

* * * * * * * * * *
13 Ja cꞌa tok ekal xumaj xcomel: —Utz chic nokbe, xecheꞌe. Cꞌacꞌariꞌ 

quecꞌol ja nimak tak chꞌichꞌ ja chapbal rxin ja lancha, xokbe, xokkꞌax chiꞌ 
tak mar ja cꞌo pa rcuenta Creta. 14 Pro cꞌa ma nim ta koꞌelel ja tok cꞌo jun 
nimlaj ikꞌ jaktajto chakij, Euroclidón rubiꞌ ja ikꞌ. 15 Ja cꞌa lancha matibin 
chic rmal ja ikꞌ in tok qꞌuiswani kayaꞌ lugar tre ja ikꞌ chi xokrucꞌamel. 
16 Xokkꞌax chwach jun ti lugar rbinaꞌan Clauda, pa kiquikꞌaꞌ qꞌuejeꞌ can 
wiꞌ in ja triꞌ ma kas ta rbey ikꞌ. Cꞌo jun ti lancha chararan rmal ja nimlaj 
lancha ja rokcꞌo chipan, kas maril xokcowini kacoj chipan ja nimlaj 
lancha. 17 Ja cꞌa tok cojtaj kumal cꞌacꞌariꞌ quebacꞌ pa cadena ja nimlaj 
lancha utzcꞌa chi mta nuban rmal ikꞌ. Cꞌo jalal ja mar rbinaꞌan Sirte 
congana xax rpan. Ja recꞌayon rxin ja lancha ejeꞌeꞌ nquixbej quiꞌ como 
ma cꞌayew ta nkꞌapeꞌe ja lancha pa snayiꞌ rmalcꞌariꞌ tok quikajsaj jalal ja 
vela. Ja cꞌa ikꞌ junwiꞌ xokrucꞌamel chi wiꞌ. 18 Ja cꞌa chi rcab kꞌij como ja 
ikꞌ congana nuban tre ja lancha rmalcꞌariꞌ tok quichꞌakij can pa mar ja 
rijkaꞌm ja cꞌo chipan. 19 Ja cꞌa chi rox kꞌij kachꞌakij can pa mar chakajaꞌ 
ja samajbal xin lancha. 20 Qꞌuiylaj kꞌij mchita rwakꞌij katzꞌat nixtacꞌa 
ecꞌo ta chꞌumil xekatzꞌat ta chakajaꞌ. Ja kachꞌob ajoj ni nokcam wiꞌ como 
congana jun nimlaj ikꞌ jaktajnakto chakij.

21 Qꞌuiylaj kꞌij ni majun way katij. Ja cꞌa Pablo arjaꞌ tzijon cuqꞌuin ja 
winak, quewaꞌ xbij chique riꞌ:

—Achiꞌiꞌ, ja wixta xenimaj ja xinbij chewe, xokqꞌuejeꞌ ta triꞌ pa Creta, 
maquita cꞌoli ja rpokonal nkatij camic, maquita cꞌoli katzꞌilaꞌ chakajaꞌ. 
22 Pro ja camic ma ticapuj ta ecꞌuꞌx, ni majun xticam ta chewe pro ja 
lancha jariꞌ ntzꞌilox na. 23 Queriꞌ nbij chewe como ja xakꞌak cꞌo jun 
ángel xin Dios winakar chinwach, jariꞌ Dios arjaꞌ Wajaw, anin in jun 
ajsamajel rxin. 24 Quewaꞌ xbij ja ángel chwe riꞌ: —Pablo, ma taxbej ta 
awiꞌ, ni rjawaxic wiꞌ chi natekaj chwach ja nimlaj rey César ja cꞌo pa 
Roma. Bien tacꞌwaxaj ja xtinbij chawe riꞌ, ja Dios arjaꞌ amwal atat nerutoꞌ 
na ja rawachbil ja recꞌo pa lancha, maquecami, neꞌe ja ángel chwe. 
25 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe camic, ma ticapuj ta ecꞌuꞌx como anin yukul 
nucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios, bien wotak chi ni queriꞌ nbantaj na ja caniꞌ bin 
chwe rmal ja ángel. 26 Xarwariꞌ ni rjawaxic wiꞌ chi nkꞌapeꞌe ja lancha pa 
jun lugar ja cꞌo pa mar. Queriꞌ xbij ja Pablo chique.

27 Tuban caꞌiꞌ semana tumaj ja nimlaj ikꞌ, kamajon binem chakꞌaꞌ parwiꞌ 
ja mar rbinaꞌan Adriático. Congana nba̱n tre ja lancha rmal ja ikꞌ. Ja cꞌa 
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pa tak ncꞌajakꞌaꞌ ja recꞌayon rxin ja lancha ejeꞌeꞌ chꞌobtaj cumal chi xajalal 
majaꞌn koꞌekaji chiꞌ mar. 28 Rmalcꞌariꞌ tok quetaj rpan ja mar. Ja tok 
xetataj cumal treintiséis metro rpan. Xokbin chic jalal cꞌacꞌariꞌ quetaj chic 
jutij. Ja tok xetataj chic cumal xa veintisiete metro chic rpan. 29 Congana 
quixbej quiꞌ como ma cꞌayew ta npowij riꞌ ja lancha chwach abaj. Cꞌo 
quijiꞌ nimak tak chꞌichꞌ pa rchak ja lancha jariꞌ quikajsaj xeꞌ mar utzcꞌa 
chi matibin chic ja lancha. Congana quixben quiꞌ: —Taqꞌue tisakari, kas 
necheꞌe. 30 Cꞌacꞌariꞌ laj quetoꞌ quiꞌ queyon, laj queyaꞌ can ja lancha. Ja cꞌa 
queban, pan ekal quemaj rkajsaxic pa yaꞌ ja jun chic lancha ja tinoꞌy pro 
cꞌo jun engaño queban utzcꞌa chi mta nenabexi. Como cꞌo chi na juleꞌ 
chꞌichꞌ pa rutzaꞌm ja lancha in ja queban caniꞌ chꞌichꞌ ja nquikajsaj chipan 
ja mar. 31 Ja cꞌa Pablo arjaꞌ tzijon ruqꞌuin ja capitán e rachbil ja soldado, 
quewaꞌ xbij chique riꞌ: —Jalaꞌ winak leꞌ wi nqueyaꞌ can ja lancha jariꞌ mta 
moda netoꞌ ewiꞌ ixix, neꞌ chique. 32 Cꞌacꞌariꞌ ja soldado quikupijel ja caloꞌ 
ja chapyon rxin ja ti lancha, quisokpijel ja ti lancha parwiꞌ ja mar.

33 Ja cꞌa pa rsakaric ja Pablo xbij chique ja winak chi newaꞌi canojelal: 
—Tuban caꞌiꞌ semana ma kas ta ixwarnak nixtacꞌa ixwaꞌnak ta chakajaꞌ. 
34 Camic puersa nixwaꞌi utzcꞌa chi npit ewachokꞌakꞌ como ni majun 
xticam ta chewe nixtacꞌa cꞌo ta jun rsamal ewiꞌ xtitzak can ta, neꞌ chique. 
35 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun caxlanway xucꞌam, xmaltioxij tre ja Dios chiquewach 
canojelal, xuwechꞌ in xumaj waꞌim. 36 Ejeꞌeꞌ yukbax quecꞌuꞌx canojelal 
rmal ja xbij ja Pablo chique in quemaj waꞌim chakajaꞌ. 37 Ja rokcꞌo chipan 
ja lancha ok caꞌiꞌ ciento in setentiséis chi kanojelal. 38 Xewaꞌi chi utz. Ja 
cꞌa tok colbetaji waꞌim cumal cꞌacꞌariꞌ cꞌo juleꞌ trigo quichꞌakij can pa mar 
utzcꞌa chi ma kas ta al chic rijkaꞌm ja lancha.

* * * * * * * * * *
39 Ja cꞌa tok sakari ma cotak ta nak la rubiꞌ ja lugar ja bar ecꞌo wiꞌ. Pro 

cꞌo jun rukꞌaꞌ mar quetzꞌat pon, congana snayiꞌ cꞌo chuchiꞌ in ja quechꞌob 
ejeꞌeꞌ triꞌ nquikajsaj wiꞌ ja lancha ja wi necowini. 40 Quisokpijel ja nimak 
tak chꞌichꞌ ja chapben rxin ja lancha in queyaꞌ can pa mar. Cꞌacꞌariꞌ 
quequir ja nimak tak kꞌabat ja ncucꞌabej ja lancha. Cꞌacꞌariꞌ quichomij ja 
vela ja xin pa rutzaꞌm. Ja cꞌa tok chomtaj cumal ja ikꞌ xumaj rminic ja 
lancha chuchiꞌ ja rukꞌaꞌ mar. 41 Pro chaka jalal tok kawil jun lugar ja bar 
nucꞌul wiꞌ riꞌ ja nimak tak baloj in triꞌ kꞌapeꞌ wiꞌ ja lancha. Ja rutzaꞌm ni 
be pa snayiꞌ, xajutij kꞌapeꞌe. Ja cꞌa rchak congana xpowij riꞌ ja nimak tak 
baloj trij, queriꞌ xuban jokꞌtaji. 42 Ja cꞌa soldado ejeꞌeꞌ quichomin chic quiꞌ 
chi nequicamsaj ja preso utzcꞌa chi maqueꞌanmaji pan atinem. 43 Pro ja 
capitán como cꞌo rgana nutoꞌ ja Pablo rmalcꞌariꞌ tok xerukꞌil ja soldado. 
Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun orden xuyaꞌ: —Ewanojel ja rewotak netij atinem ixix 
nixnabeyaji, teqꞌuiakel ewiꞌ pa yaꞌ, pan atinem nixkaji ja chiꞌ mar. 44 Ja 
cꞌa wi ma ewotak ta netij atinem mejor, trij tak tzꞌalam netoꞌ wiꞌ ewiꞌ owi 
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trij tak cheꞌ rxin ja lancha ja jokꞌtajnak, neꞌe. Queriꞌ kaban, katoꞌ kiꞌ chi 
kanojelal, xokkaji ja chiꞌ mar.

* * * * * * * * * *

28  1 Ja tok katoꞌon chic kiꞌ cꞌa tokoriꞌ kotakij rubiꞌ ja lugar ja bar 
okcꞌo wiꞌ, Malta rubiꞌ. 2 Ja winak ja raj Malta congana lokꞌ 

xokquenaꞌ. Como congana tew in najin jab chakajaꞌ rmalcꞌariꞌ tok quebox 
jun kꞌakꞌ, kas quiꞌil kacꞌulic queban. 3 Ja cꞌa Pablo arjaꞌ cꞌo juleꞌ xcꞌaꞌy 
rcanon, kas rmajon ryaꞌic pa kꞌakꞌ tok chaka jalal cꞌo jun itzel cumatz 
xelto rmal ja cꞌatan, ni tzakeꞌ chi rukꞌaꞌ ja Pablo. 4 Ja cꞌa raj Malta tok 
quetzꞌat chi tzakal jun itzel cumatz chi rukꞌaꞌ quewaꞌ quibij chibil tak quiꞌ 
riꞌ: —Jalaꞌ jun achi leꞌ xa camsanel, kꞌalaj. Masqui xutoꞌ riꞌ pa mar pro ja 
camic nutoj na ja ritzelal ja rbanon, ncami, xecheꞌe. 5 Ja cꞌa Pablo xquiraj 
rukꞌaꞌ in tzak kaj pa kꞌakꞌ ja cumatz, mta nak ta xuban ja Pablo. 6 Ja cꞌa 
winak quimajon rtzꞌelwachixic ja Pablo, ja nquechꞌob ejeꞌeꞌ nsapoji owi 
chaka jalal nbe pa tokꞌulew in ncami. Nim ja tiempo quitzꞌelwachij pro ja 
tok mta nak ta xuban junwiꞌ chic nquechꞌob trij: —Jalaꞌ jun dios, xecheꞌe.

7 Cꞌo juleꞌ ulew chinakaj ja bar okcꞌo wiꞌ, rxin jun achi, Publio rubiꞌ. Ja 
cꞌa Publio arjaꞌ gobernador xin Malta. Xokrucꞌul pa rochoch in oxiꞌ kꞌij 
xokqꞌuejeꞌ ruqꞌuin, congana lokꞌ xokrunaꞌ. 8 Cꞌo rtataꞌ ja Publio, xuban 
jutij yawaji, cꞌo chwa chꞌat, majtajnak rmal cꞌatan in chꞌuculem. Be ja 
Pablo chi rkꞌiloxic. Ja cꞌa tok xekaj ruqꞌuin xumaj jun oración. Ja cꞌa tok 
tzuri ja roración rmal xuyaꞌ rukꞌaꞌ parwiꞌ in xtzursaj. 9 Cꞌacꞌariꞌ xepeti ja 
juleꞌ chic yawaꞌiꞌ ja recꞌo pa Malta, ejeꞌeꞌ xetzursaxi chakajaꞌ. 10 Congana 
xel quecꞌuꞌx chakij, cꞌo ta man ta queban ta chake in pior cꞌa tok xokoquel 
chic jutij pa lancha quecoj chipan xa nak ta ja ncꞌatzin tre kaviaje.

* * * * * * * * * *
11 Oxiꞌ icꞌ xokqꞌuejeꞌ triꞌ pa Malta ja tok xokoquel chic jutij pa lancha. 

Ja cꞌa lancha penak chipan ja tinamit Alejandría in pa Malta cꞌo chi 
wiꞌ como rayben nak kꞌij nocꞌowi ja rtiempo ikꞌ. Ecꞌo caꞌiꞌ cachbal dios 
quibanon ja winak pa rutzaꞌm ja lancha, jun Cástor rubiꞌ, in jun chic 
Pólux. 12 Xokbe, xokekaj chipan ja tinamit Siracusa in triꞌ xokqꞌuejeꞌ chi 
wiꞌ oxiꞌ kꞌij. 13 Xokbe chic, xokkꞌax chiꞌ tak mar in xokekaj chic chipan 
ja tinamit Regio. Ja cꞌa chi rcab kꞌij xumaj xcomel in xokbe chic, ja cꞌa 
chi rox kꞌij xokekaj chic chipan ja tinamit Puteoli. 14 Triꞌ ecꞌo wiꞌ juleꞌ 
kachꞌalal xekawil, ejeꞌeꞌ xokqueban invitar chi nokqꞌuejeꞌ jun semana 
cuqꞌuin. Ja cꞌa tok tzꞌakati ja jun semana kumal cꞌacꞌariꞌ xokbe chic pa 
Roma. 15 Ja cꞌa kachꞌalal ja recꞌo pa Roma ejeꞌeꞌ xekaj rbixic cuqꞌuin nak 
kabanon cꞌacꞌariꞌ xeꞌelto chipan ja tinamit, xokurquicꞌuluꞌ pa bey. Ecꞌo 
juleꞌ chique kacꞌul kiꞌ cuqꞌuin pa jun lugar, Foro xin Apio rubiꞌ. Ja juleꞌ 
chic xokcaybej pa jun lugar rbinaꞌan Tres Tabernas. Ja cꞌa Pablo tok 
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xerutzꞌat xmaltioxij tre ja Dios in congana quicot ranma cumal. 16 Ja cꞌa 
tok xokekaji pa Roma ja capitán arjaꞌ xerujach can ja preso pa rukꞌaꞌ ja 
jefe ja paꞌl chiquij juleꞌ soldado ja nechajin quixin ja preso. Pro ja Pablo 
arjaꞌ yataj lugar tre chi junwiꞌ nqꞌuejeꞌ wiꞌ ruyon rachbil jun soldado ja 
nchajin rxin.

* * * * * * * * * *
17 Ja Pablo oxiꞌ kꞌij tekaji pa Roma ja tok xutak quisiqꞌuixic ja principaliꞌ 

quixin ja raj Israel ja recꞌo triꞌ. Ja tok xeꞌekaj ruqꞌuin quewaꞌ xbij chique 
riꞌ:

—Wach tak aj Israel, anin masqui mta nbanon chique ja kach tak 
aj tinamit nixtacꞌa itzel ta intzijonnak ta tre ja costumbre quixin ja 
katiꞌt kamamaꞌ pro ejeꞌeꞌ xinquecoj preso pa Jerusalén in xinquejach pa 
quekꞌaꞌ ja raj Roma. 18 Ja cꞌa raj Roma ejeꞌeꞌ tok quicꞌoton chic nuchiꞌ laj 
xinquiwasajel libre como mta wil in ma yatal ta chwij chi xquinquicamsaj 
ta. 19 Pro ja kach tak aj Israel ejeꞌeꞌ ma e conforme ta chi xquinwasaxel 
ta libre rmalcꞌariꞌ tok puersa xincꞌutuj ja nimlaj rey César chi arjaꞌ 
nkꞌeto tzij chwij. Pro ma ja ta nwajoꞌ xtinyaꞌ ta parte chiquij ja ntinamit. 
20 Rmalcꞌariꞌ tok xintak esiqꞌuixic utzcꞌa chi nutzꞌat riꞌ kawach ewqꞌuin 
in noktzijon ewqꞌuin chakajaꞌ. Como ajoj ja rok aj Israel nkanimaj chi 
necꞌastaj na ja camnakiꞌ queriꞌ nnimaj anin in rmalariꞌ tok inbacꞌon pa 
cadena camic, neꞌ chique. 21 Ejeꞌeꞌ quewaꞌ quibij tre riꞌ:

—Ajoj mta atzijoxic kacꞌaxan ta nixtacꞌa chipan ta jun carta ja 
takonpi ta kuqꞌuin pa Judea in nixtacꞌa cumal ta ja kach tak aj Israel 
ja reꞌurkajnak waweꞌ, mta awil quibinto chake. 22 Pro camic cꞌo kagana 
nkacꞌaxaj nak ja raniman atat como nojel nat nakaj kacꞌaxan wiꞌ chi xa 
ma utz ta ja rereligión ja rix xin Jesús. Queriꞌ quibij tre.

23 Cꞌacꞌariꞌ quicanoj jun kꞌij ja tok xtitzijoni ja Pablo cuqꞌuin. Ja cꞌa 
tok xerilaꞌ ja kꞌij congana e qꞌuiy ja xebe ruqꞌuin ja bar cꞌo wiꞌ. Ja tok 
xeꞌekaj ruqꞌuin arjaꞌ xumaj quitijoxic, akꞌabil xumaj quitijoxic in cꞌa 
takakꞌij xtanbaꞌ. Xuchꞌob chiquewach nak rbanic ja gobierno xin Dios. 
Xuchꞌob chiquewach nak rcꞌamonto ja tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios 
ja caniꞌ tre ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés in caniꞌ tre ja 
quitzꞌiban can ja juleꞌ chic profeta jariꞌ ncꞌutbej chiquewach chi ja Jesús 
arjaꞌ ja Cristo ja chaꞌon rmal ja Dios. Congana xutij rukꞌij chiquij utzcꞌa 
chi nchꞌobtaj cumal. 24 Ecꞌoli chique chꞌobtaj cumal ja xbij pro ecꞌo juleꞌ 
chic chique ejeꞌeꞌ ma xquinimaj ta. 25 Ma junan ta nquechꞌob. Kas benam 
nqueban ja tok quewaꞌ bix chique rmal ja Pablo riꞌ:

—Ja rEspíritu Santo cꞌo jun mensaje xuyaꞌ tre ja profeta Isaías ojer chi 
jaꞌ Isaías nbij chic chique ja katiꞌt kamamaꞌ in ni rubey wiꞌ ja xbij. Quewaꞌ 
xbij tre ja rIsaías riꞌ: 26 —Jat cuqꞌuin ja tinamit Israel in quewaꞌ nabij 
chique riꞌ: —Ixix necꞌwaxaj na ja xtibix chewe pro xa matikaj pan ewiꞌ, 
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netzꞌat na ja xticꞌut chewach pro xa matichꞌobtaj emwal, catcheꞌ chique. 
27 Como ja tinamit Israel leꞌ ejeꞌeꞌ xa matoc chic ja rtzobal Dios pa tak 
canma, xa matoc chic pa tak quixquin ja nbix chique, xa caniꞌ quitzꞌapin 
quewach. Como ejeꞌeꞌ mta quigana xtiquechꞌob ta ja ncꞌu̱t chiquewach, 
nixtacꞌa cꞌo ta quigana xtiquicꞌaxaj ta ja nbix chique, nixtacꞌa xtichꞌobtaj 
ta cumal ja rtzobal Dios pa tak canma, nixtacꞌa xtiqueqꞌuex ta ja quinaꞌoj 
utzcꞌa chi nentzursaj. Queriꞌ xbij ja rEspíritu Santo tre ja rIsaías, neꞌe ja 
Pablo chique. In xbij chic chique: 28 —Camic tewotakij, ja utzlaj tzij tre 
ja totajem xin Dios jariꞌ majtajnak chic rbixic chique ja winak ja ma e aj 
Israel ta in ejeꞌeꞌ nqueyaꞌ na quixquin tre, neꞌ chique. 29 Ja cꞌa raj Israel 
tok bitaj queriꞌ chique rmal ja Pablo xebe, congana jun tzij nqueban rmal 
ja bix chique.

30 Ja cꞌa Pablo arjaꞌ cꞌo jun jay rkajon, caꞌiꞌ junaꞌ qꞌuejeꞌ chipan. Ecꞌoli 
winak xebe jeꞌe ruqꞌuin chi rkꞌiloxic in arjaꞌ xerucꞌul canojelal. 31 Yataj 
tre chi nuyaꞌ rbixic ja gobierno xin Dios, nertijoj ja winak tre ja kajaw 
Jesucristo, ni majun nak ta kꞌilo ta rxin chi rbixic. 
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1  1 Anin ja rin Pablo camic ntzꞌibajel jawaꞌ carta riꞌ chewe ixix wachꞌalal 
ja rixcꞌo pa Roma. Anin in ajsamajel rxin ja Jesucristo. Ja Dios arjaꞌ 

xinsiqꞌuini chi xinoc apóstol, arjaꞌ xinchaꞌowi chi ninbe cuqꞌuin ja winak 
chi nenyaꞌaꞌ rbixic chique ja utzlaj tzij xin Jesucristo ja rtakonto waweꞌ 
chwachꞌulew. 2 Jawaꞌ utzlaj tzij ja rtakonto camic ojer tzujun can. Tzujux 
can rmal ja Dios in tzꞌibax can chipan ja santilaj tzobal rxin cumal ja rojer 
tak profeta ja xesamaj pa rcuenta. 3 Jawaꞌ utzlaj tzij ja xinbij chewe riꞌ jawaꞌ 
ncꞌutu chikawach nak rbanic ja Ralcꞌwal Dios. Ja cꞌa Ralcꞌwal Dios arjaꞌ riy 
rumam can ja rojer rey David, xoc kach winak. 4 Pro bien kꞌalaj chi Ralcꞌwal 
Dios, bien kꞌalaj chi congana nim ja rpoder, ni junan ja canma ruqꞌuin ja 
santilaj Dios. Jariꞌ bien kꞌalasaxi chi queriꞌ rbanic, tokoriꞌ kꞌalasaxi ja tok 
cꞌastaji chiquicojol camnakiꞌ. Ja kajaw Jesucristo jaꞌ cꞌariꞌ ja Ralcꞌwal Dios. 
5 Rmal cꞌa arjaꞌ tok kacochin tre ja Dios ja rutzil ja nsipaj chake in rmal 
arjaꞌ chakajaꞌ tok yatajnak ajoj chake chi okocnak apóstol rxin. Ma chaka ta 
queriꞌ tok banon queriꞌ chake, rumac chi nokbe cuqꞌuin ja tinamit ja recꞌo 
nojel nat nakaj chwach ja rwachꞌulew chi nekayaꞌaꞌ rbixic ja Jesucristo 
chique utzcꞌa chi nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin in nquinimaj ja rtzobal. Nojel ariꞌ 
nkaban, yaꞌbal rukꞌij arjaꞌ ja nkaban. 6 Caniꞌ chewe ixix wachꞌalal ja rix aj 
Roma, Dios xixsiqꞌuini chi nixoc ix tinamit rxin ja Jesucristo in xenimaj.

7 Jawaꞌ carta riꞌ ewxin ewanojelal wachꞌalal. Ixix janila nixrajoꞌ ja Dios 
arjaꞌ xixsiqꞌuini chi ixocnak ix tinamit rxin. Ja rutzil ja nsipaj ja Dios 
chake rachbil ja quicotemal xin Dios, ja tariꞌ xtecochij más tre ja katataꞌ 
Dios in tre ja kajaw Jesucristo.

* * * * * * * * * *
8 Camic wachꞌalal nwajoꞌ nbij chewe nabey chi congana nmaltioxij tre 

ja nDios emwal pro nij ewanojelal. Pa rubiꞌ ja Jesucristo nmaltioxij tre 
rumac ja bien notakixi nat nakaj nojel chwach ja rwachꞌulew chi ixix 
ruqꞌuin ja Jesucristo yukul wiꞌ ecꞌuꞌx. 9 Como ja Dios arjaꞌ rotak chi anin 
xajutij nmajon rbanic orar pan ecuenta, ni mta wiꞌ ja maquita ixncojon 
pan oración. Jariꞌ Dios anin nintajini nmajon rbanic ja rsamaj pro ruqꞌuin 
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wanma nban ja samaj, nintajini nmajon rbixic ja utzlaj tzij ja rcꞌamonto 
ja Ralcꞌwal. 10 Xajutij nmajon rcꞌutuxic tre ja Dios matzij xtuyaꞌ chwe 
camic chi ninbe ewqꞌuin ja wi queriꞌ rvoluntad arjaꞌ como ojer nmajonto 
rchꞌobic chi ninbe ewqꞌuin. 11 Como anin congana ngana xtutzꞌat riꞌ 
kawach ewqꞌuin, nwajoꞌ ninbe ewqꞌuin chi nenchꞌoboꞌ chewach nak 
rbanic ja nsipax jeꞌe chake rmal ja rEspíritu Santo, nwajoꞌ chi necochij 
más tre. Queriꞌ nwajoꞌ chewe utzcꞌa chi ncowir más ecꞌuꞌx ewanma 
chipan ja rtzobal Dios. 12 Pro ja ninbe ewqꞌuin jariꞌ ma eyon ta ixix cꞌoli 
rcꞌamonto chewe pro cꞌoli rcꞌamonto anin chwe chakajaꞌ como cꞌoli ja 
yukulbal ecꞌuꞌx ixix ruqꞌuin ja Jesucristo in cꞌoli ja yukulbal nucꞌuꞌx anin 
ruqꞌuin chakajaꞌ jariꞌ nkabanbej animar kiꞌ chibil tak kiꞌ ja tok xquinekaji.

13 Camic wachꞌalal, nwajoꞌ nchꞌob chewach chi anin qꞌuiylaj mul 
nchꞌobon chi ninbe ewqꞌuin pro ma incowinnak ta. Nwajoꞌ ninbe ewqꞌuin 
nencꞌoloꞌ ja cosecha rxin ja obra xin Dios ja cꞌo checojol ixix chilaꞌ pa 
Roma ja caniꞌ nintajini nban camic chiquicojol ja juleꞌ chic tinamit ja 
ma e aj Israel ta. 14 Ja utzlaj tzij xin Jesucristo cꞌo chi nukul chi nenyaꞌaꞌ 
rbixic chique ja winak xa nak ta chi winakil, wi netzijon pa griego owi 
mani, wi e ajtijaꞌ owi ma e ajtijaꞌ ta. 15 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, ja wi 
Dios xtuyaꞌ chwe can ninbe ewqꞌuin nenyaꞌaꞌ rbixic ja utzlaj tzij xin 
Jesucristo chewe ixix chakajaꞌ ja rixcꞌo pa Roma. 16 Queriꞌ nbij chewe 
como ja utzlaj tzij xin Cristo, anin ma qꞌuixbal ta nnaꞌ nyaꞌ rbixic. Ma 
qꞌuixbal ta como ja utzlaj tzij xin Cristo jariꞌ ja nimlaj poder xin Dios, 
nerutoꞌ ja winak chipan ja quil quemac, nerutoꞌ xa nak ta chi winakil 
ja nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Cuqꞌuin ja raj Israel xekaj wiꞌ 
rbixic nabey in chakajaꞌ ntajini nekaji camic cuqꞌuin ja ma e aj Israel ta. 
17 Ja utzlaj tzij xin Jesucristo jariꞌ nimlaj poder xin Dios nincheꞌ tre como 
ruqꞌuin awaꞌ utzlaj tzij riꞌ nkꞌalajin wiꞌ nak rbanic ja utzlaj kꞌetoj tzij 
xuban ja Dios ja xokrtobej ja rok winak in xokrwasajel libre chipan ja kil 
kamac. Pro ja nacꞌambej jawaꞌ totajem xin Dios riꞌ yukulbal acꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Jesucristo in nyataji ja totajem chique canojel ja nyukeꞌ quecꞌuꞌx 
ruqꞌuin. Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja 
winak ja utz netzꞌaṯ rmal ja Dios ejeꞌeꞌ nquewil na ja utzlaj cꞌaslemal ja 
mta qꞌuisic trij pro rumac ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chewiꞌ tok 
nquewil.

* * * * * * * * * *
18 Como ja Dios ja cꞌo chilaꞌ chicaj arjaꞌ rkꞌalasan chic camic chi 

congana ryewal penak rumac nojel ja nqueban ja winak ja quimestan 
chic ja Dios in matiqueyaꞌ chic caso tre ja nbij in xa itzelal ja nqueban. 
Ja cꞌa ritzelal nqueban jariꞌ nquitzꞌapbej quixquin, maticajoꞌ ncotakij nak 
ja kas mero rbanic ja Dios ja katzij chi Dios. 19 Ja cꞌa wixta cꞌo quigana 
cotakij nak rbanic xecowin ta cꞌariꞌ cotakij ta como jariꞌ bien kꞌalasan 
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chic chiquewach rmal ja Dios. 20 Jaruꞌ pa tiempo winakarsanto ja 
rwachꞌulew ni kꞌalaj wiꞌ nak rbanic ja Dios chi arjaꞌ masqui matitzꞌattaji 
ruqꞌuin awach pro bien nchꞌobtaji nak rbanic. Bien kꞌalaj ja nimlaj poder 
ja cꞌo pa rukꞌaꞌ ja ni mta wiꞌ qꞌuisic trij in bien kꞌalaj chakajaꞌ chi arjaꞌ 
Dios. Nojel ja rwinakarsan jeꞌe jariꞌ ncꞌutuwi chi queriꞌ rbanic. Ja cꞌa 
winak ja mta quigana ncotakij nak rbanic bar ta cꞌa xtipi wiꞌ tzij cumal ja 
xtiquitobej ta quiꞌ chwach ja Dios. 21 Majun xtiquitobej ta quiꞌ como ejeꞌeꞌ 
masqui kꞌalasax chiquewach nak rbanic ja Dios ja katzij chi Dios pro xa 
queban tre caniꞌ ma Dios ta in nixtacꞌa cꞌo ta quimaltioxij ta tre chakajaꞌ. 
Ja quinaꞌoj ni majun rsamaj, xa yojtaji. Ja canma mchita ja rnaꞌoj Dios 
rcꞌan, xa kꞌekumiri. 22 Congana jakal quewiꞌ necheꞌe pro xa e nacnak tak 
winak xeꞌoc wiꞌ. 23 Ma xqueyaꞌ chi ta rukꞌij ja lokꞌlaj Dios ja mta camíc 
trij, xa cachbal tak winak in cachbal tak chicop xequecoj pa rqꞌuexwach. 
Xexuqueꞌ chiquewach cachbal tak winak pro makanaꞌ maquita cꞌo camíc 
chiquij ja winak. Xexuqueꞌ chiquewach cachbal tak chicop xa nak ta 
chi chicopal caniꞌ chique ja nerupup chicaj owi nebin chwachꞌulew owi 
nquichararaj quiꞌ pa tokꞌulew.

24 Rmalcꞌariꞌ tok ma xerukꞌil chi ta ja Dios pro ja xuban, xersokpij can 
chipan ja ritzelal ja nquiyarij kaj pa tak canma, xuyaꞌ lugar chique chi 
quitzꞌiloj más ja quicꞌaslemal. Ja tok qꞌuiswani cꞌo nariꞌ queban chiquibil 
tak quiꞌ, quitzꞌiloj ja quicuerpo tre juleꞌ itzelal ja más chi na qꞌuixbal 
rbanic. 25 Ma chaka ta queriꞌ queban, rumac ja queyaꞌ can ja Dios ja katzij 
chi Dios in xequinimaj chic jeꞌe ja ma katzij ta chi e Dios. Xa ja chic ariꞌ 
queyaꞌ quekꞌij ja rewinakarsan jeꞌe in xexuqueꞌ chiquewach no ariꞌ ja 
katzij chi Dios ja winakarsyon nojelal jariꞌ ma xqueyaꞌ chi ta rukꞌij pro 
makanaꞌ maquita congana nim rukꞌij camic, chwak in chijutij. Amén.

26 Rmalcꞌariꞌ ja Dios xeruyaꞌ can, xuyaꞌ lugar chique chi nqueban ja 
ncꞌutuj ja ritzel tak yarinem ja cꞌo pa tak canma ja más chi na qꞌuixbal 
rbanic. Pakasaꞌ rixokiꞌ xeyojtaji, xemacun chic cuqꞌuin cach tak ixokiꞌ, ma 
achiꞌiꞌ chi ta ja nequiyarij. 27 In queriꞌ chique achiꞌiꞌ chakajaꞌ, xemacun 
chic cuqꞌuin cach tak achiꞌiꞌ, ma ixokiꞌ chi ta ja nequiyarij. Queriꞌ queban 
ja rachiꞌiꞌ, xa congana nquiyarij quiꞌ, ni majun chi queqꞌuix. Nojel ja 
queban congana tzꞌilor canma rmal. Ja cꞌariꞌ rtojbalil ja ni takal wiꞌ 
chique. Ja cꞌariꞌ quechꞌec trij ja queyaꞌ can ja utzlaj bey xin Dios.

28 Ejeꞌeꞌ ni majun xbij quecꞌuꞌx tre chi qꞌuejeꞌ ta ja Dios pa tak quewiꞌ 
pa tak canma. Rmalcꞌariꞌ ja Dios arjaꞌ xersokpijel, xuyaꞌ lugar chique 
chi xa itzel tak naꞌoj chic nquechꞌob, xuyaꞌ lugar chique chi nqueban 
jeꞌe ja ma yatal ta chique chi nqueban. 29 Ejeꞌeꞌ xa emakꞌenirnak chi 
rbanic nojel rwach ja ritzelal. Xa il mac nqueban achiꞌiꞌ cuqꞌuin ixokiꞌ, xa 
itzel netzꞌatoni, chaka benak chi yarin quinakun winak, nqueban itzel 
chique winak in nquiakir canma chiquij in nequicamsaj. Xa e ticol tak 
chꞌaꞌoj, xa e banol tak engaño in nojel ja rutzil xa itzel nquetzꞌat. 30 Ejeꞌeꞌ 
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xa nequitzijoj winak, xa itzel nquetzꞌat ja Dios, xa e tzꞌujunelaꞌ xa e 
yokꞌonelaꞌ. Congana e nimak nquenaꞌ kaj, xa nqueyaꞌ quekꞌij, xa itzelal ja 
nquiwinakarsaj. Ejeꞌeꞌ maquequinimaj quitataꞌ queteꞌ, 31 xa ma e chꞌobol 
ta nak la utz nak la ma utz ta, xa matiqueban cumplir ja nquitzujuj, mta 
quigana cuqꞌuin quitataꞌ queteꞌ in nixtacꞌa cuqꞌuin ta calcꞌwal chakajaꞌ. 
Ejeꞌeꞌ ni maquecuyun wiꞌ in ni matiquipokonaj wiꞌ quewach winak. 
32 Ejeꞌeꞌ bien cotak ja rbin can ja Dios chi ni yatal wiꞌ camíc chawij ja tok 
naban ja juleꞌ itzelal ja caniꞌ cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ. Pro masqui cotak pro 
ni quimajon wiꞌ rbanic camic. In ma ruyon ta itzelal ja nqueban, na xa 
congana nel quecꞌuꞌx chiquij ja winak ja tok nqueban ja ritzelal ja caniꞌ 
nqueban ejeꞌeꞌ.

* * * * * * * * * *

2  1 Como yatal camíc chiquij ja nebanowi ja ritzelal rmalcꞌariꞌ tok 
mta nquitobej quiꞌ ja winak ja tok neꞌoqui e caniꞌ kꞌetol tak tzij trij 

jun winak. Mta como ejeꞌeꞌ tok nquekꞌet tzij trij jariꞌ xa nquekꞌet kaj tzij 
chiquij ejeꞌeꞌ queyon. Queriꞌ cꞌa rbanic como ejeꞌeꞌ nquekꞌet tzij trij pro 
ejeꞌeꞌ jun nebanowi ja ritzelal chakajaꞌ. 2 Bien cꞌa kotak chi ja Dios arjaꞌ 
ni rubey wiꞌ nuban ja tok nukꞌet tzij chiquij ja nebanowi ja juleꞌ itzelal 
ja nbin chic chipan awaꞌ carta riꞌ. 3 Ja cꞌa winak ja tok neꞌoqui e caniꞌ 
kꞌetol tak tzij chiquij cach tak winak tok nqueban ja ritzelal pro wi ejeꞌeꞌ 
jun nebanowi ja ritzelal chakajaꞌ ¿la maquita cꞌa xtukꞌet tzij ariꞌ chiquij 
ja Dios nechꞌob ixix? 4 Owi maxla xa ni mta nqueban tre nojel ja rbanon 
pa quicuenta ja Dios como arjaꞌ janila ja rutzil ryaꞌon chique, janila 
rcuyun ja ryewal chiquij, janila ja rpaciencia cuqꞌuin. ¿La ma cotak ta 
cꞌa chi ja Dios tok nuyaꞌ ja rutzil chique ma chaka ta nuyaꞌ chique pro 
rumac chi nqueqꞌuex ja quinaꞌoj, rumac chi nqueyaꞌ can ja ritzelal? 5 Pro 
como ja canma xa cowirnak chi rbanic ja ritzelal, como xa mta quigana 
xtiqueqꞌuex ta ja quinaꞌoj jariꞌ xa janiꞌ nquisiqꞌuij más ja ryewal Dios 
chiquij. Tokoriꞌ xtikaj chiquij ja ryewal Dios ja tok xterilaꞌ ja nimlaj kꞌij 
xin juicio. Chipan ariꞌ kꞌij ja Dios arjaꞌ xtukꞌet tzij chiquij ja winak in ni 
rubey wiꞌ ja kꞌetoj tzij xtuban. 6 Rubey nuban como arjaꞌ nuyaꞌ na rtojbalil 
chique ja winak janiꞌ queban chipan ja quicꞌaslemal chiquijujunal. 
7 Juleꞌ xtuyaꞌ chique ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Ejeꞌeꞌ riꞌ ja ni 
matiqueyaꞌ can wiꞌ ja banoj utzil como ejeꞌeꞌ xajutij quimajon rtijic quekꞌij 
chi nequilaꞌ ja gloria xin Dios, ja ta ncajoꞌ chi utz netzꞌaṯ rmal ja Dios 
in neqꞌuejeꞌ ta chipan jun quicotemal ja mta yojtajic trij. 8 In juleꞌ chic 
xa janiꞌ xtipi más ja ryewal Dios chiquij. Ejeꞌeꞌ riꞌ xa jaꞌ nquechꞌob ja cꞌo 
rcꞌamonto chique ejeꞌeꞌ queyon. Ma ja ta nquinimaj ja xin Dios pro xa 
nqueyaꞌ quiꞌ tre ja banoj itzelal. 9 Congana pokon xtiquetij na ja winak ja 
nebanowi ja ritzelal, congana lawuloꞌ xtiqueban rmal pro ni canojelal. 
Queriꞌ cꞌa xtiqueban chi aj Israel chi ma aj Israel ta xarwariꞌ chiquij ja raj 
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Israel xtikaj wiꞌ nabey. 10 Pro canojel ja winak ja nebanowi ja rutzil ejeꞌeꞌ 
nequilaꞌ na ja gloria xin Dios, utz netzꞌaṯ na rmal ja Dios in neqꞌuejeꞌ na 
chipan ja quicotemal xin Dios. Queriꞌ cꞌa xtiqueban chi aj Israel chi ma aj 
Israel ta xarwariꞌ chique ja raj Israel xtiyataj wiꞌ nabey.

11 Queriꞌ cꞌa rbanic como ja Dios arjaꞌ ma jun ta utz nutzꞌat in ma jun 
ta itzel. 12 Queriꞌ nbij chewe como canojel ja winak ja ma quicꞌaxan ta ja 
ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés wi cꞌoli quil quemac quibanon 
jariꞌ nquetij na rpokonal rmal xarwariꞌ ma ja tariꞌ ley xin Moisés ja 
xtoc chiquij ja tok xquetakel chipan ja rpokonal. In canojel ja winak 
ja quicꞌaxan ja ley ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés wi cꞌoli quil quemac 
quibanon jariꞌ nkꞌeṯ na tzij chiquij rmal xarwariꞌ ni ja wariꞌ ley xin 
Moisés ja xtoc chiquij chi rkꞌetic tzij chiquij. 13 Queriꞌ cꞌa rbanic como ja 
tok xcatekaj chwach ja kꞌetbaltzij xin Dios ja wi chaka acꞌwaxan ja nbij 
ja ley pro wi ma animan ta ja nbij chake chi nkaban jariꞌ macatwasaxel 
libre. Ja cꞌa wi animan ja nbij ja ley chake chi nkaban jariꞌ natwasaxel 
libre. 14 In caniꞌ chique ja ma e aj Israel ta ejeꞌeꞌ ma quicꞌaxan ta ja ley ja 
tzꞌibtal can rmal ja Moisés pro como ja canma nbin chique nak ja rutzil in 
nak ja ritzelal rmalcꞌariꞌ tok cꞌoli nqueban jeꞌe ja bien nucꞌam riꞌ ruqꞌuin 
ja caniꞌ nrajoꞌ ja ley chake chi nkaban. Ja tok queriꞌ nqueban jariꞌ cꞌo 
jun ley cucꞌan pa tak canma masqui ma quicꞌaxan ta ja ley ja tzꞌibtal can 
rmal ja Moisés. 15 Triꞌ cꞌa nkatzꞌat wiꞌ chi ejeꞌeꞌ caniꞌ pa tak canma tzꞌibtal 
wiꞌ ja caniꞌ nrajoꞌ ja ley chake chi nkaban. Ja cꞌa canma arjaꞌ nbin chique 
wi utzil ja quimajon rbanic owi xa itzelal. In chakajaꞌ nquechꞌob rij rwach 
ja nbantaj jeꞌe chiquicojol, cꞌo jeꞌe nbantaj cumal ja winak: —Xa itzel, 
necheꞌ tre, in cꞌo cꞌa nbantaji: —Ma itzel ta, necheꞌ tre. 16 Ja tok xterilaꞌ 
ja nimlaj kꞌij xin juicio tokoriꞌ xtibantaj cumplir nojel awaꞌ ja cꞌa xinbij 
kaj chewe riꞌ. Ja cꞌa tok xterilaꞌ riꞌ kꞌij ja Dios arjaꞌ xtucoj ja Jesucristo chi 
rkꞌetic tzij chiquij ja winak, xtucoj chi rkꞌalasaxic nojel ja quichꞌobon in 
nojel ja quibanon ja xa quiwawan pa tak canma. Queriꞌ nucꞌut chikawach 
ja utzlaj tzij xin Jesucristo ja ni nmajonto wiꞌ rbixic anin.

* * * * * * * * * *
17 Pro ecꞌoli quewaꞌ nquibij riꞌ: —Ajoj ok aj Israel, ok tinamit xin Dios, 

kas necheꞌe, pro jariꞌ xa quekꞌij ejeꞌeꞌ nqueyaꞌ kaj queyon. Ja nquechꞌob 
ejeꞌeꞌ chi nequilaꞌ na ja totajem xin Dios rumac ja cꞌo cuqꞌuin ja ley ja 
tzꞌibtal can rmal ja Moisés. Kas nqueyaꞌ quekꞌij chi cotak rwach ja Dios ja 
katzij chi Dios. 18 Cotak nak ja rvoluntad Dios, cotak nak ja rutzil in nak 
ja ritzelal como cꞌutun chiquewach nak nrajoꞌ ja ley chake chi nkaban. 
19 Ejeꞌeꞌ nquechꞌob chi bien necowini nquechꞌob ja rbey Dios chiquewach 
ja winak ja ma cotak ta rwach ja Dios owi e caniꞌ jun luz ja nsakirsan 
quebey ja winak ja ma cotak ta nak ja rutzil in nak ja ritzelal 20 owi 
bien necowini neꞌoc maestro quixin ja winak ja matichꞌobtaj cumal ja 
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rtzobal Dios owi bien necowini nequitijoj ja re tak sencillo. Como cꞌoli 
ja ley cuqꞌuin ja ncꞌutu chiquewach ja tijonem ja katzij chi tijonem xin 
Dios xa chewiꞌ tok nquechꞌob chi bien necowini nqueban queriꞌ. 21 Como 
ejeꞌeꞌ nequitijoj juleꞌ chic ¿nak cꞌa tre tok matiquitijoj quiꞌ ejeꞌeꞌ chakajaꞌ? 
Nquibij chique winak chi: —Ma teban ta alakꞌ, necheꞌ chique, pro ¿la 
mta cꞌa alakꞌ nqueban ejeꞌeꞌ chakajaꞌ? 22 Nquibij chique winak chi: —Ma 
rubey ta jun achi nuban rij rwiꞌ ja rxjayil, pro ¿la mta cꞌa rij tak quewiꞌ 
quixjayilal ejeꞌeꞌ nqueban chakajaꞌ? Ejeꞌeꞌ kas itzel nequetzꞌat cachbal tak 
winak owi rachbal tak nakun jeꞌe ja nexuqueꞌ winak chiquewach pro ¿la 
mta cꞌa nqueban ejeꞌeꞌ chakajaꞌ ja xa itzel nutzꞌat ja Dios? 23 Ejeꞌeꞌ congana 
nqueyaꞌ rukꞌij ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés pro como ejeꞌeꞌ 
mismo matiquinimaj ja nbij ja ley chake chi nkaban jariꞌ xa ruqꞌuix Dios 
nqueyaꞌ. 24 Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja 
rubiꞌ Dios xa ntzꞌuji xa nyokꞌi cumal ja winak ja ma e rtinamit Dios ta pro 
xa emwal ixix ja tok nba̱n queriꞌ tre. Queriꞌ ja tzꞌibtal can.

25 In caniꞌ tre ja tok neba̱n circuncidar jariꞌ retal chi e tinamit xin Dios 
in cꞌoli rcꞌamonto chique pro wi nquinimaj ja nbij ja ley xin Dios chake 
chi nkaban. Pro ja cꞌa wi matiquinimaj xcꞌa junan ariꞌ ruqꞌuin ja caniꞌ 
ma e rtinamit Dios ta masqui ebanon chic circuncidar. 26 Caniꞌ tre jun 
achi ja ma banon ta circuncidar chakajaꞌ pro wi nuban ja rutzil ja caniꞌ 
nrajoꞌ ja ley xin Dios chi nkaban ¿la ma junan ta cꞌariꞌ ruqꞌuin ja caniꞌ 
rtinamit Dios masqui ma banon ta circuncidar? 27 Ja winak ja ma banon 
ta circuncidar ja quicuerpo pro wi nqueban ja rutzil ja caniꞌ nrajoꞌ ja ley 
chake chi nkaban jariꞌ nkꞌetbex na tzij chiquij ja maquenimani. Queriꞌ 
xtiban chique como ejeꞌeꞌ cꞌoli ja ley cuqꞌuin ja tzꞌibtal can in ebanon 
circuncidar pro xa matiquinimaj ja nbij ja ley chake chi nkaban. 28 Queriꞌ 
cꞌa rbanic como ejeꞌeꞌ masqui e aj Israel, masqui e rtinamit Dios necheꞌxi, 
pro xa ma katzij ta chi e rtinamit Dios ja wi xa chi quechiꞌ cꞌo wiꞌ. In 
masqui ebanon circuncidar necheꞌxi, pro xa ma katzij ta chi ebanon 
circuncidar ja wi chaka costumbre chique in wi xa ruyon ja quicuerpo 
ja banon circuncidar. 29 Ja cꞌa wi nachꞌuclaꞌaj ja rtzobal Dios jariꞌ katzij 
chi at aj Israel, jariꞌ katzij chi at rtinamit Dios. In chakajaꞌ, wi majtajnak 
rchꞌachꞌojirsaxic ja rawanma, wi nsamaji ja rEspíritu Santo pan awanma 
jariꞌ jun circuncisión ja katzij chi circuncisión, ma ja ta ja circuncisión 
ja chaka ta acuerpo nba̱n circuncidar. Ja cꞌa wi queriꞌ abanon atat, ja 
cꞌa Dios arjaꞌ nbin chawe: —Congana utz natnutzꞌat, neꞌ chawe, masqui 
majun winak xtibin ta queriꞌ chawe.

3  1 Pro ja wi queriꞌ rbanic ¿la cꞌo cꞌa rcꞌamonpi chake ariꞌ chi ok 
aj Israel owi la cꞌo cꞌa xoc wiꞌ ariꞌ ja xokban circuncidar? maxla 

necheꞌ na ja winak chwe. 2 Jariꞌ cꞌoli, congana qꞌuiy rcꞌamonto chake. 
Nabey, pa kakꞌaꞌ ajoj ja rok aj Israel ban wiꞌ recomendar ja rtzobal Dios 
chi nkaban cuenta. 3 Ecꞌo nacꞌa chake ja ma xeniman ta ja rtzobal Dios 
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pro ¿la tibij cꞌa tzij ariꞌ chi ja Dios matuban cumplir ja ntzujuj chipan ja 
rtzobal? 4 Jariꞌ ni ma can ta wiꞌ. Ja cꞌa rok winak nixtacꞌa jun chake ja 
maquita xtutzꞌak ta tzij pro ja Dios ma queriꞌ ta, arjaꞌ ni katzij wiꞌ nojelal 
ja nbij. Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ nbij riꞌ: —Queriꞌ 
cꞌa rbanic nataꞌ Dios utzcꞌa chi puersa xtikꞌalajin na chi atat ni utz wiꞌ ja 
naban, ni rubey wiꞌ nojelal ja nabij in tok wi cꞌoli xtichꞌaꞌ chawe pro nij 
atat wiꞌ xcatchꞌocmaji, neꞌe.

5 Pro ja ma utz ta nkaban wi jariꞌ xtikꞌalasan más chi ja Dios ni utz 
wiꞌ ja nuban ¿nak nechꞌob ixix tre? ¿La tibij an tzij ariꞌ chi ma rubey ta 
nuban ja Dios ja tok npi ryewal chakij rmal ja ritzelal ja nkaban? Pro ja 
cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ jariꞌ xa quinaꞌoj winak. 6 Ja cꞌa Dios arjaꞌ ni mta 
wiꞌ moda xtuban ta ja ma rubey ta. Mta moda como ja Dios wixta cꞌoli ja 
ma rubey ta xtuban ¿nak ta cꞌa moda ariꞌ xticowin ta xtukꞌet ta tzij chakij 
ja rok winak?

7 Pro maxla quewaꞌ nabij chwe riꞌ: —Ja ranin wi cꞌo jeꞌe ja tzꞌakoj tzij 
nban, wi jariꞌ xtikꞌalasan más chi mta tzꞌakoj tzij nuban ja Dios in wi 
xtiyaꞌ más rukꞌij ja Dios rmal ¿nak cꞌa tre ja tok Dios cꞌa nbij na chwe 
chi in ajꞌil chi in ajmac in nukꞌet tzij chwij rmal? 8 Ja cꞌa wi queriꞌ rbanic 
¿nak cꞌa tre ja tok ma quewaꞌ ta nkabij chique ja winak: —Kabanaꞌ cꞌa ja 
ritzelal utzcꞌa chi xtipi más ja rutzil, kocheꞌ na chique? maxla natcheꞌe. 
Na xa ecꞌoli winak quijolon ariꞌ ja itzel tijonem chakij, quilasan katzijoxic 
rmal. Pro ja neyoꞌ awaꞌ ja ritzel tijonem ja cꞌa xinbij chewe riꞌ ejeꞌeꞌ ni 
rubey wiꞌ chi nkꞌeṯ tzij chiquij in neta̱kel chipan ja rpokonal.

* * * * * * * * * *
9 ¿Nak cꞌa nkabij chic tre camic? Ja rajoj ja rok aj Israel ¿la más na 

utz noktzꞌat rmal ja Dios chiquewach ja ma e aj Israel ta? Jariꞌ ma queriꞌ 
ta. Como caniꞌ katzꞌaton chic ewqꞌuin chipan awaꞌ carta riꞌ chi ja rok 
winak okkajnak pa rukꞌaꞌ ja il mac pro ni kanojelal chi aj Israel chi ma 
aj Israel ta. 10 Caniꞌ nbij ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can quewaꞌ nbij riꞌ: —Ni 
majun winak ja maquita ajꞌil ajmac pro nixtacꞌa jun. 11 Ni majun ja kas 
ta chꞌobtajnak ta rmal nak rbanic ja rutzil, ni majun ja kas ta rmajon ta 
rotakixic janiꞌ ja kas mero rnaꞌoj ja Dios. 12 Quiyaꞌon can ja utzlaj bey 
xin Dios pro ni canojelal, ni majun chic quisamaj tre ja Dios. Ni majun 
nbanowi ja rutzil pro nixtacꞌa jun. 13 Ja quechiꞌ congana itzel tak tzij 
nelto chipan, xa caniꞌ jul jakali ja cꞌo camnak chipan. Ja cakꞌ xa banbal 
engaño nquecoj wiꞌ. Ja tzij nelto pa quechiꞌ xa banbal camíc, xa caniꞌ 
veneno rcꞌan jun itzel cumatz. 14 Xa congana itzel tak tzij, xa congana 
pokonlaj tak tzij ja nquibij. 15 Chaka cꞌoli mani nequicamsaj winak. 16 Xa 
bar ta triꞌ nebe wiꞌ ni cꞌo wiꞌ camíc nqueban can, xa bis okꞌej nquetic 
can. 17 Ni ma cotak ta wiꞌ nak la rbanic ja quiꞌil natqꞌuejeꞌe. 18 Nixtacꞌa 
nquixbej ta jutzꞌit quiꞌ chwach ja Dios. Queriꞌ nbij ja rtzobal Dios.
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19 Queriꞌ cꞌa nbij ja ley xin Dios in bien kotak chi chique nbij wiꞌ ja re aj 
Israel como ejeꞌeꞌ ecꞌo pa rukꞌaꞌ ja ley. Queriꞌ cꞌa rbanic utzcꞌa ja winak ni 
majun chique ja xticanoy chi ta rmal nak la chi tzijal xtibij ta ja xtitobej 
chi ta riꞌ chwach ja Dios in xticotakij na canojel chi e ajꞌil e ajmaquiꞌ pro 
ni canojelal in puersa nquejach na cuenta chwach ja Dios chi aj Israel chi 
ma aj Israel ta. 20 Queriꞌ xtiqueban como ni majun winak ja ni ta rniman 
wiꞌ ja ley xin Dios, ni majun ja xtitotaji, xtiwasaxel ta libre chipan ja 
kꞌetoj tzij ja xtuban ja Dios xta rmal ja ley rniman. Queriꞌ nbij chewe 
como ja ley xin Dios jariꞌ xa nucꞌut chikawach chi ok ajꞌil ok ajmaquiꞌ.

* * * * * * * * * *
21 Pro ja camic kꞌalasan chic chikawach jun utzlaj kꞌetoj tzij ja xuban ja 

Dios ja xokrtobej ja rok winak in xokrwasajel libre chipan ja kil kamac 
pro ma rmal ta ja ley xin Dios kaniman chewiꞌ tok xokrwasajel libre. 
Xarwariꞌ, jawaꞌ ja xuban ja Dios ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ ni tzꞌibtalto wiꞌ 
ojer chipan ja ley xin Dios chi nbantaj na in queriꞌ quitzꞌibanto ja rojer 
tak profeta xin Dios chakajaꞌ. 22 Quewaꞌ rbanic ja utzlaj kꞌetoj tzij ja xuban 
ja Dios riꞌ, xa rumac ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo rmalariꞌ 
xokrutoꞌ in xokrwasajel libre in queriꞌ cꞌa xtuban chique canojelal ja 
winak ja xtiyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin como xa ok junan chi nimlaj kanojelal. 
23 Xa ok junan como mta jun winak ja maquita cꞌo ril rumac rbanon, mta 
jun ja cowinnak ta rkꞌiꞌon ta chi nrcꞌaj ta ja mero utzlaj cꞌaslemal xin 
Dios. 24 Pro ja Dios nokrwasajel libre, nuban chake caniꞌ mta kil kamac 
kabanon pro jariꞌ jun utzil nuban chake, xa nsipaj chake, mta nkalokꞌbej. 
Ja Cristo Jesús arjaꞌ tojowi ja kil kamac, xcꞌa rmalariꞌ ja tok nokwasaxel 
libre ja wi xa jun nkaban ruqꞌuin. 25 Arjaꞌ takto waweꞌ chwachꞌulew 
rmal ja Dios chi xoc jun sacrificio pro jun sacrificio ja tzursan kaxin 
ruqꞌuin ja Dios. In noktzur ruqꞌuin ja Dios ja wi nyukeꞌ kacꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Jesucristo chi ja rquiqꞌuel arjaꞌ jariꞌ tojbexi ja kil kamac. Ja Dios tok 
xutoj ja kil kamac triꞌ xucꞌut wiꞌ chikawach chi arjaꞌ ni rubey wiꞌ nuban 
tre ja kꞌetoj tzij, ma chaka ta quiꞌ tre ja il mac nbani. Queriꞌ nbij chewe 
como arjaꞌ tok majaꞌn tipeti ja Jesucristo xa rcochꞌon ja il mac quibanonto 
ja winak. 26 Pro arjaꞌ xutoj na utzcꞌa chi bien nkꞌalajin na chikawach ajoj 
ja rokcꞌo chipan awaꞌ tiempo riꞌ chi arjaꞌ ni rubey wiꞌ nuban tre ja kꞌetoj 
tzij. Queriꞌ cꞌa xuban utzcꞌa chi bien kꞌalaj chi arjaꞌ jun utzlaj kꞌetol tzij in 
ma ruyon tariꞌ pro utz chic nokrutzꞌat ja nyukeꞌ kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesús, 
nokrwasajel libre, nuban chake caniꞌ mta kil kamac kabanon.

27 Ja wi queriꞌ rbanon chake ja Dios ¿nak ta cꞌa xtikayabej ta kakꞌij 
ajoj camic nechꞌob ixix? Jariꞌ ni mta wiꞌ. Mta como xa rumac ja yukulbal 
kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesús tok utz chic nokrutzꞌat ja Dios in ma rmal ta 
chi cꞌoli kaban ja kachꞌecbej ta. 28 Triꞌ cꞌa nkatzꞌat wiꞌ chi ja Dios tok 
utz natrutzꞌat in tok natrwasajel libre chipan awil amac jariꞌ xa rmal 
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yukulbal acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo tok nuban queriꞌ chawe in ma rmal 
ta chi cꞌoli ja ley xin Dios animan.

29 In chakajaꞌ ja Dios arjaꞌ Dios kaxin chi nimlaj kanojelal, ma kayon 
ta kaxin ja rok aj Israel pro quixin chakajaꞌ ja ma e aj Israel ta. 30 Quixin 
como xa jun ja Dios in ja Dios arjaꞌ utz nerutzꞌat na ja raj Israel ja wi 
xtiyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo in xa rumac ja yukulbal quecꞌuꞌx 
tok nerwasajel na libre in nuban chique caniꞌ mta quil quemac quibanon. 
Ja cꞌa ma e aj Israel ta utz nerutzꞌat na chakajaꞌ ja wi xtiyukeꞌ quecꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja Jesucristo in xa rumac ja yukulbal quecꞌuꞌx tok nerwasajel na 
libre in nuban chique caniꞌ mta quil quemac quibanon. 31 Ja cꞌa tok yukul 
chic kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo ¿la tibij cꞌa tzij ariꞌ chi mchita rsamaj 
chake ja ley xin Dios? Jariꞌ ma queriꞌ ta. Pro ja kas rubey, ja tok yukul 
kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo jariꞌ más chi na nkanimaj ja ley xin Dios.

* * * * * * * * * *

4  1 Ja cꞌa kamamaꞌ Abraham ojer ¿nak tre tok utz tzꞌat rmal ja Dios 
nechꞌob ixix? 2 Ja rAbraham tok ban tre rmal Dios caniꞌ mta ril 

rumac wixta cꞌoli xuban ja xchꞌecbej cꞌo ta cꞌa rbase ariꞌ xuyaꞌ ta rukꞌij 
arjaꞌ ruyon. Pro mta rbase ja xyabej ta rukꞌij chwach ja Dios. 3 Mta como 
caniꞌ nucꞌut chikawach ja rtzobal Dios, quewaꞌ tzꞌibtal can riꞌ: —Ja 
rAbraham arjaꞌ yukeꞌ rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios in rumac ja yukulbal rucꞌuꞌx 
chewiꞌ tok utz tzꞌat rmal ja Dios in ban tre caniꞌ mta ril rumac rbanon. 
Queriꞌ ja tzꞌibtal can. 4 Ja cꞌa wi xaban jun samaj in wi xattoj tre jariꞌ 
matibix chawe chi xa sipax chawe ja pwok pro jariꞌ xachꞌec. 5 Pro ja wi 
awotak chi mta moda xtaban ta jun samaj ja xtachꞌecbej ta ja totajem 
xin Dios in wi xtiyukeꞌ acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios ja nerwasajel libre ja rajꞌil 
ja rajmaquiꞌ chipan ja quil quemac, ja wi queriꞌ naban jariꞌ quewaꞌ nbix 
chawe rmal ja Dios riꞌ: —Rumac ja yukulbal acꞌuꞌx wqꞌuin chewiꞌ tok utz 
chic natnutzꞌat in nban chawe caniꞌ mta awil amac abanon, natcheꞌxi. 
6 In queriꞌ cꞌa tre ja rojer rey David chakajaꞌ, arjaꞌ xbij chi congana 
natquicoti ja tok Dios utz natrutzꞌat in nuban chawe caniꞌ mta awil 
amac abanon pro mta samaj naban ja xtachꞌecbej ta, quewaꞌ rbin can 
ja David riꞌ: 7 —Janila natquicoti ja tok Dios nucuy ja ritzelal abanon. 
Janila natquicoti ja tok Dios nuchup ja rawil amac. 8 Janila natquicoti ja 
tok Dios natrwasajel libre in nuban chawe caniꞌ mta awil amac abanon, 
neꞌe. 9 Jawaꞌ quicotemal riꞌ ¿la xa ruyon chake ajoj nyataj wiꞌ ja rokbanon 
circuncidar, la xa ruyon chake ajoj ja rok aj Israel nechꞌob ixix, o la nyataj 
chique chakajaꞌ ja ma e aj Israel ta? Como caniꞌ katzꞌaton chic ewqꞌuin ja 
rAbraham arjaꞌ yukeꞌ rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios in rumac ja yukulbal rucꞌuꞌx 
chewiꞌ tok utz tzꞌat rmal ja Dios in ban tre caniꞌ mta ril rumac rbanon. 
10 Pro ¿nak cꞌa rbanic ja tok ban queriꞌ tre? ¿La banon chic circuncidar 
triꞌ o majaꞌni? Arjaꞌ majaꞌn tiban circuncidar triꞌ. 11 Cꞌa después na ja tok 
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ban circuncidar. Ja circuncisión jariꞌ jun retal cꞌa xoc na tre, jun retal ja 
ncꞌutuwi chi ja rAbraham utz tzꞌat rmal ja Dios rumac ja yukulbal rucꞌuꞌx 
ruqꞌuin. Pro utz tzꞌat rmal ja Dios nabey in cꞌa después na ja tok ban 
circuncidar. Queriꞌ cꞌa rbanic ja xchomarsaj ja Dios utzcꞌa chi xtibinaꞌax 
tre ja rAbraham chi arjaꞌ tatixel quixin canojel ja xtiyukeꞌ na quecꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja Dios ja ma ebanon ta circuncidar utzcꞌa chi ejeꞌeꞌ utz xquetzꞌaṯ 
rmal ja Dios chakajaꞌ in ja Dios nuban chique caniꞌ mta quil quemac 
quibanon pro rumac ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin. 12 In jun chic, utzcꞌa chi 
xtibinaꞌax tre ja rAbraham chi arjaꞌ tatixel quixin ja rebanon circuncidar 
chakajaꞌ pro xarwariꞌ wi ma chaka ta queriꞌ tok neba̱n circuncidar pro 
wi cꞌoli ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios ja caniꞌ cꞌo tre ja katataꞌ 
Abraham. Como caniꞌ xuban ja rAbraham arjaꞌ cꞌo chic ja yukulbal 
rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios ja tok majaꞌn tiban circuncidar.

* * * * * * * * * *
13 Queriꞌ cꞌa rbanic como ja rAbraham arjaꞌ utz tzꞌat rmal ja Dios rumac 

ja yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin in xa rmalariꞌ ja tok Dios xtzujuj jun herencia 
tre, ma rmal ta ley xin Dios rniman. Como ja Dios cꞌo jun herencia 
xtzujuj tre ja rAbraham in chique ja riy rumam can, quewaꞌ xbij tre riꞌ: 
—Noc na ja rwachꞌulew pan akꞌaꞌ, neꞌe ja Dios tre ja rAbraham. 14 Ja cꞌa 
winak ja nebini chi rumac ja ley xin Dios quiniman chewiꞌ tok nequilaꞌ 
na ja totajem xin Dios, wixta chique ejeꞌeꞌ tzujux wiꞌ ja herencia xin 
Dios maquita cꞌa ncꞌatzin ariꞌ chi nyukeꞌ kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios in ni ta 
majun rsamaj ariꞌ ja rutzil ja tzujun can tre ja rAbraham rmal ja Dios. 
15 Ja ley xin Dios xa ryewal ja Dios rcꞌamonto chake, ma totajem ta. Ja cꞌa 
wixta mta ja ley yaꞌon chake cꞌo ta cꞌa moda ariꞌ xtikabij ta chi mta ley 
nokchapbex rmal pro como cꞌoli.

16 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, ja herencia xin Dios rumac ja yukulbal 
kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios tok nyataj chake. Queriꞌ cꞌa rbanic utzcꞌa chi 
ja rutzil ja tzujun can rmal ja Dios xa nsipax chake, mta nkachꞌecbej. 
Queriꞌ cꞌa rbanic utzcꞌa chi kanojel ja rok riy rumam can ja rAbraham 
chwach Dios cꞌo kaseguro chi nyataj chake ja rutzil ja tzujun can rmal 
ja Dios pro chake kanojelal. Ma ruyon ta chake ajoj nyataj wiꞌ ja cꞌo ley 
xin Dios kuqꞌuin ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés pro nyataj chique chakajaꞌ 
canojelal ja nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios caniꞌ xuban ja rAbraham ojer. 
Ja cꞌa rAbraham arjaꞌ tatixel kaxin chwach Dios chi nimlaj kanojelal ja 
yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios. 17 Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios 
quewaꞌ xbij ja Dios tre ja rAbraham riꞌ: —Ja camic atncojon chi at tatixel 
quixin juleꞌ tinamit pro nij e qꞌuiy, neꞌ tre. Jariꞌ Dios ja yukeꞌ wiꞌ rucꞌuꞌx 
ja rAbraham, jariꞌ Dios nyoꞌ quicꞌaslemal camnakiꞌ in cꞌo jeꞌe ja majaꞌn 
tibantaji pro arjaꞌ ntzijon tre caniꞌ bantajnak chic como rotak pon chic 
chi nbantaj na. 18 Ja cꞌa rAbraham arjaꞌ yukeꞌ rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios, 
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xajutij xumajel raybexic chi nebantaj na cumplir ja caniꞌ bin tre rmal ja 
Dios, ma xcapuj ta rucꞌuꞌx chi raybexic masqui ja pa quetzij winak mta 
moda xtibantaj ta cumplir. Queriꞌ cꞌa xuban utzcꞌa chi arjaꞌ noc na tatixel 
quixin ja juleꞌ tinamit ja caniꞌ bin tre rmal ja Dios como quewaꞌ bin tre 
riꞌ: —Ja rawiy amam xa janiꞌ xtiquesep na quiꞌ, neꞌxi. 19 Ja cꞌa rAbraham 
xa janiꞌ yukeꞌ más rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios in quewaꞌ xuchꞌob kaj pa ranma 
riꞌ: —Anin masqui congana in ti riꞌj chic, masqui cꞌo chi la jun ciento 
njunaꞌ, in chakajaꞌ ja wixjayil Sara, masqui ni mta wiꞌ alanem trij, pro 
bien wotak chi Dios nuyaꞌ na chwe jun ti walcꞌwal ja caniꞌ rtzujun chwe, 
neꞌe. 20 Ni majutij xuchꞌob kaj ta pa ranma: —Ma nuyaꞌ la cꞌawaꞌ ja Dios 
ja rtzujun chwe, xcheꞌ kaj ta, pro ja xuban, xa janiꞌ pi más ja yukulbal 
rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios, xa janiꞌ xuyaꞌ más rukꞌij. 21 Bien rotak chi ja Dios 
sobre poder pa rukꞌaꞌ ja nbanbej cumplir ja rtzujun. 22 Queriꞌ cꞌa rbanic ja 
yukulbal rucꞌuꞌx ja rAbraham ruqꞌuin ja Dios in rumac ja yukulbal rucꞌuꞌx 
chewiꞌ tok utz tzꞌat rmal ja Dios chewiꞌ tok ban tre caniꞌ mta ril rumac 
rbanon.

23 Ja cꞌa tok tzꞌibax can chipan ja rtzobal Dios chi queriꞌ ban tre ja 
rAbraham rmal ja Dios jariꞌ ma ruyon ta tre arjaꞌ ntzijon wiꞌ 24 pro chake 
ajoj ntzijon wiꞌ chakajaꞌ. Ja caniꞌ ban tre ja rAbraham queriꞌ cꞌa nba̱n ajoj 
chake chakajaꞌ ja yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios pro jun Dios ja yico rxin ja 
kajaw Jesús chiquicojol camnakiꞌ. 25 Ja cꞌa kajaw Jesús arjaꞌ camsaxi rmal 
kil kamac in cꞌastaji chiquicojol camnakiꞌ utzcꞌa chi nba̱n chake rmal ja 
Dios caniꞌ mta kil kamac kabanon.

* * * * * * * * * *

5  1 Queriꞌ cꞌa rbanic, rumac ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios 
chewiꞌ tok nba̱n chic chake rmal ja Dios caniꞌ mta kil kamac 

kabanon in rmalariꞌ tok oktzurnak chic ruqꞌuin ja Dios pro xa rmal ja 
kajaw Jesucristo tok banon queriꞌ chake. 2 In jun chic, como ruqꞌuin ja 
Jesucristo yukul wiꞌ kacꞌuꞌx rmalariꞌ tok sipan chake jawaꞌ rutzil xin 
Dios ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ in cow okpaꞌl chipan. In kotak chakajaꞌ 
chi nekachbilaj na ja Dios chipan ja utzlaj cꞌaslemal ja cꞌo wiꞌ arjaꞌ in 
congana nokquicoti chi raybexic. 3 In jun chic, congana nokquicot rmal 
chakajaꞌ ja rpokonal ja nkatij pa rubiꞌ ja Jesucristo. Nokquicoti como 
bien kotak chi chipan ja rpokonal nqꞌuiy wiꞌ más ja kapaciencia. 4 Ja cꞌa 
paciencia jariꞌ ncowirsan más ja kacꞌaslemal chi rbanic ja rutzil. Ja cꞌa tok 
ncowir más ja kacꞌaslemal chi rbanic ja rutzil jariꞌ xa janiꞌ nokquicot más 
chi raybexic nojel ja rtzujun chake ja Dios. 5 In nojel ja kayben ja rtzujun 
chake ja Dios mta moda ja maquita xtuyaꞌ in xtikayaꞌ ta kaqꞌuix rmal. 
Mta moda como ja Dios arjaꞌ bien rkꞌalasan chic chikawach chi congana 
nokrajoꞌ. Arjaꞌ xutakto ja rEspíritu Santo kuqꞌuin in xa janiꞌ nojnak ja 
rajoben riꞌil xin Dios pa tak kanma rmal.
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6 Bien kꞌalaj chi congana nokrajoꞌ ja Dios como xutakto ja Cristo chi 
katoꞌic. Ajoj ni ma okcowinnak ta wiꞌ katoꞌon ta kiꞌ in ja tok xurwilaꞌ 
ja tiempo ja ni chomarsanto wiꞌ tokocꞌariꞌ peti ja Cristo, xurcam kaj pa 
kacuenta ja rok winak pro makanaꞌ maquita itzel ja kacꞌaslemal. 7 Masqui 
kas jic ja racꞌaslemal pro congana cꞌayew chi cꞌo jun winak ja maquita 
npokonaj ncam pan acuenta. Owi congana at utzlaj winak maxla ecꞌo 
jujun ja neqꞌuejeꞌ conforme chi necam amwal. 8 Pro ja Dios tok cꞌa okcꞌo 
na chipan ja kil kamac arjaꞌ xutakto ja Cristo chi xurcam kaj pa kacuenta 
in triꞌ xucꞌut wiꞌ chikawach nak rbanic ja rajoben riꞌil ja cꞌo tre chi 
congana nokrajoꞌ. 9 Ja Cristo wi conforme xuban queriꞌ chake ja tok cꞌa 
okcꞌo na chipan ja kil kamac más chi na conforme chi nokrutoꞌ camic. 
Como ja camic, rumac ja rquiqꞌuel banon chic chake caniꞌ mta kil kamac 
kabanon in rmalariꞌ tok bien kotak chi ma xtikaj ta chakij ja ryewal Dios 
como ja Cristo arjaꞌ xtitoꞌo kaxin chipan. 10 Ja Dios xa ok rcꞌulel ja tok 
peti ja Ralcꞌwal, xurcam kaj pa kacuenta in ja rcamic jariꞌ tzursan kaxin 
ruqꞌuin ja Dios. Ja Dios wi conforme xuban queriꞌ chake tok xa ok rcꞌulel 
más chi na conforme chi nokrutoꞌ camic. Como ja camic oktzurnak chic 
ruqꞌuin ja Dios in rmalariꞌ tok bien kotak chi ni xtiyataj na wiꞌ chake ja 
totajem xin Dios como cꞌastajnak chic ja Ralcꞌwal. 11 In ma ruyon tariꞌ pro 
congana noktajini nokquicoti camic chakajaꞌ rumac ja xa jun kabanon 
chic ruqꞌuin ja Dios pro xa rumac ja kajaw Jesucristo tok banon queriꞌ 
chake como arjaꞌ tzursyon kaxin camic ruqꞌuin ja Dios.

* * * * * * * * * *
12 In caniꞌ tre chakajaꞌ ja tok tzꞌucarto ja il mac waweꞌ chwachꞌulew xa 

rumac jun achi chewiꞌ tok tzꞌucarto. In tzꞌucarto ja camíc chakajaꞌ pro xa 
rumac ja il mac bani tok tzꞌucarto. Queriꞌ cꞌa bantaji, xa janiꞌ be más pa 
nim ja camíc, xa nokcami ja rok winak pro ni kanojelal. Nokcami como 
ok ajꞌil ok ajmaquiꞌ kanojelal. 13 Masqui chipan ja tiempo tok majaꞌn tiyaꞌi 
ja ley xin Dios tre ja Moisés pro ni cꞌo wiꞌ ja il mac nqueban ja winak triꞌ. 
Pro xarwariꞌ, ma xbix ta chique chi ley xin Dios ja matiquinimaj como 
majaꞌn tiyaꞌi ja ley chipan ariꞌ tiempo. 14 Pro ni xecam wiꞌ ja winak ja 
xeqꞌuejeꞌ chwachꞌulew chipan ja tiempo ja xumajto pa rtiempo Adán in 
xurqꞌuisaꞌ cꞌa pa rtiempo Moisés. Masqui ma junan ta rwach ja il mac 
queban chwach ja caniꞌ xuban ja rAdán pro ni xecam wiꞌ. Rumac ja rAdán 
tok tzꞌucarto ja camíc in rumac ja Jesucristo tok tzꞌucarto ja totajem xin 
Dios. Ja Jesucristo arjaꞌ ja Toꞌonel ja tzujunto ojer rmal ja Dios.

15 Pro ja totajem ja nsipaj ja Cristo jariꞌ más chi na samaji chwach ja 
il mac ja xuban ja rAdán. Congana samaji ja il mac ja xuban jun achi in 
congana e qꞌuiy ja winak ecamnak rmal. Pro más chi na samaji ja totajem 
ja nacochij tre ja Dios, más chi na samaji ja rutzil ja nsipaj chawe ja jun 
chic achi rbinaꞌan Jesucristo in congana e qꞌuiy ja winak etotajnak rmal. 
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16 Más chi na samaji ja totajem ja nsipaj ja Jesucristo chwach ja il mac 
ja xuban ja rAdán. Ja cꞌa rAdán arjaꞌ xuban jun il mac in xokyojtaji ja 
rok winak rmal, itzel chic xokrutzꞌat ja Dios rmal. Pro masqui congana 
qꞌuiy rwach ja il mac kaban pro ja totajem ja nsipaj ja Jesucristo jariꞌ 
chomarsani nojelal, utz chic nokrutzꞌat ja Dios rmal. 17 Rmal ja il mac 
ja xuban jun achi chewiꞌ tok xoqui ja camíc chakij ja rok winak in 
xokqꞌuejeꞌ pa rukꞌaꞌ ja camíc. Pro más chi na xtisamaji ja cꞌacꞌa cꞌaslemal 
ja nyataj chake rmal ja jun chic achi rbinaꞌan Jesucristo. Ja wi nkacochij 
tre ja Dios ja nimlaj totajem nuyaꞌ, wi Dios nbij chic chake chi: —Utz chic 
nixnutzꞌat, wi neꞌ chake, jariꞌ nokoc na rach kꞌetol tak tzij ja Jesucristo 
chipan jun cꞌacꞌa cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij.

18 Queriꞌ cꞌa rbanic, caniꞌ tre ja jun achi rbinaꞌan Adán arjaꞌ xuban jun 
il mac in rmal ja il mac xuban chewiꞌ tok itzel xokrutzꞌat ja Dios kanojel 
ja rok winak. In queriꞌ cꞌa tre ja jun chic achi rbinaꞌan Jesucristo chakajaꞌ 
arjaꞌ xuban jun utzlaj samaj in rmal ja utzlaj samaj xuban chewiꞌ tok 
nyataj chake kanojel camic chi utz chic nokrutzꞌat ja Dios chipan jun 
cꞌacꞌa cꞌaslemal. 19 Queriꞌ cꞌa rbanic como caniꞌ tre ja jun achi rbinaꞌan 
Adán arjaꞌ ma xnimaj ta ja Dios in congana e qꞌuiy xeꞌoc e ajꞌil e ajmaquiꞌ 
rmal. In queriꞌ cꞌa tre ja jun chic achi rbinaꞌan Jesucristo arjaꞌ xnimaj ja 
Dios in congana e qꞌuiy ja utz nerutzꞌat na ja Dios rmal.

20 Ja cꞌa Dios tok xuyaꞌ ja ley tre ja Moisés jariꞌ xcꞌutbej chi xa janiꞌ 
benak más pa nim ja ritzelal ja nqueban ja winak. Pro masqui be más 
pa nim ja il mac pro más chi na be pa nim ja totajem ja nkacochij tre 
ja Dios. 21 Queriꞌ cꞌa rbanic utzcꞌa chi nyataj chic chake ja totajem ja 
nkacochij tre ja Dios utzcꞌa chi pa rukꞌaꞌ chic nokqꞌuejeꞌ wiꞌ. Caniꞌ tre 
nabey xa pa rukꞌaꞌ ja camíc xokqꞌuejeꞌ wiꞌ in xa nokcam rmal. Pro ja 
camic utz chic nokrutzꞌat ja Dios in rmalariꞌ arjaꞌ chijutij rmajon rsipaxic 
chake ja totajem. Queriꞌ cꞌa nuban chake utzcꞌa chi nokeqꞌuejeꞌ na chipan 
jun utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Pro xa rmal ja kajaw Jesucristo tok 
xtiban queriꞌ chake.

* * * * * * * * * *

6  1 Pro ¿la rubey cꞌariꞌ ja wi xa nkaban más ja il mac nechꞌob ixix? 
Tacꞌa jun achi xtibij ta: —Anin mta nuban ja wi nbe más pa nim ja 

il mac pa ncꞌaslemal como más chi na nbe pa nim ja totajem ja nkacochij 
tre ja Dios, xticheꞌ ta. 2 Pro jariꞌ congana itzel na ja xtikaban ta queriꞌ. Ja 
cꞌa tok kanimaj ja Jesucristo xokoc caniꞌ ok camnakiꞌ chwach ja il mac, 
matikasil chic kiꞌ chi rbanic ja il mac. Ja cꞌa camic ¿nak moda xtikasil chi 
ta jutij kiꞌ chi rbanic ja il mac? 3 Bien turkaj chewe nak rcꞌamonto chake 
kanojelal ja xokban bautizar pa rubiꞌ ja Jesucristo. Ja tok xokban bautizar 
jariꞌ nucꞌut chikawach chi ajoj jun xokcam ruqꞌuin ja Jesucristo. 4 Nucꞌut 
chikawach chi ajoj jun xokmuk ruqꞌuin, xa jun kaban ruqꞌuin xokkaj kaj 
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chipan ja camíc. Queriꞌ cꞌa kaban utzcꞌa chi nqꞌuejeꞌ can ja tzabuklaj 
cꞌaslemal kucꞌan in nkucꞌaj chic jun cꞌacꞌa cꞌaslemal. Caniꞌ xuban ja Cristo 
chakajaꞌ arjaꞌ cꞌastaji chiquicojol ja camnakiꞌ como congana samaji ja 
nimlaj poder rxin ja katataꞌ Dios.

5 Ja wi xa jun kaban ruqꞌuin ja Jesucristo, wi ajoj jun xokcam ruqꞌuin 
chwach cruz jariꞌ bien kotak chi ajoj jun chakajaꞌ xkocꞌastaji ja caniꞌ 
xuban arjaꞌ. 6 Bien kotak chi ja tzabuklaj cꞌaslemal ja kucꞌan nabey 
jariꞌ jun camsax chwach cruz ruqꞌuin ja Jesucristo. Camsaxi utzcꞌa chi 
nkajsaxi ja rchokꞌakꞌ ja ritzel cꞌaslemal kucꞌan nabey utzcꞌa chi nokel libre 
pa rukꞌaꞌ ja il mac. 7 Queriꞌ nbij chewe como jun camnak mta moda xtusil 
ta riꞌ chi rbanic ja il mac. 8 Ja cꞌa wi ajoj jun xokcam ruqꞌuin ja Cristo 
jariꞌ bien kotak chi ajoj jun nokcꞌaseꞌ ruqꞌuin chakajaꞌ chipan jun cꞌacꞌa 
cꞌaslemal. 9 Como ja Cristo arjaꞌ cꞌastajnak chic chiquicojol camnakiꞌ 
in bien kotak chi mchita camíc trij, mchita rukꞌaꞌ ja camíc tre. 10 Arjaꞌ 
cami pro rmal kil kamac tok cami, ni mchita wiꞌ jutij xticam chi ta. Ja 
cꞌa camic cꞌas chic in ja rcꞌaslemal jariꞌ ocnak yaꞌbal rukꞌij ja Dios. 11 Ja 
cꞌa chewe ixix chakajaꞌ tebanaꞌ caniꞌ ixcamnak chwach ja il mac, maxta 
quixrusil chic. Ja cꞌa recꞌaslemal ixix chakajaꞌ xtoc ta yaꞌbal rukꞌij ja Dios. 
Quirtariꞌ neban jutzꞌit rumac ja xa jun ebanon ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo.

12 Maxta quixmacun chic, maxta teyaꞌ rgana ja il mac xtuban ta 
mandar ja recuerpo xquixrtakchiꞌij chi ta chi rbanic juleꞌ itzelal ja caniꞌ 
nrajoꞌ nuban ja kacuerpo como xa ncami ja recuerpo. 13 Maxta teyaꞌ 
rgana ja il mac xtucoj chi ta ja rekꞌaꞌ ewakan chi rbanic juleꞌ itzelal pro 
ja neban, teyaꞌaꞌ rgana ja Dios. Kas turkaj chewe nak ja rebanon nabey 
caniꞌ ixcamnak chipan ja rewil emac pro ja cꞌa Dios xixrucꞌas in xuyaꞌ jun 
cꞌacꞌa cꞌaslemal chewe. Ja cꞌa rekꞌaꞌ ewakan jariꞌ tejachaꞌ pa rukꞌaꞌ ja Dios 
utzcꞌa chi noc juleꞌ samajbal banbal utzil. 14 Queriꞌ cꞌa nbij chewe como ja 
rixix mta moda xquixruban ta mandar ja il mac como ixix ma pa rukꞌaꞌ 
ley ta ixcꞌo wiꞌ pro pa rukꞌaꞌ jun Dios ixcꞌo wiꞌ ja nsipan chewe ja ncꞌatzin 
chewe.

* * * * * * * * * *
15 Ja cꞌa camic, como xa nsipax chake ja totajem xin Dios in mta rukꞌaꞌ 

ja ley chake ¿la tibij cꞌa tzij ariꞌ chi ok libre chic chi nkaban ja il mac? 
Jariꞌ congana itzel na wixta queriꞌ rbanic. 16 ¿La ma ewotak ta cꞌa chewiꞌ 
nak rbanic tok cꞌo jun awajaw? Ja rawajaw jariꞌ xa nak ta ja nayaꞌ awiꞌ 
tre in nanimaj ja nbij chawe chi naban. Ja cꞌa wi nayaꞌ awiꞌ tre ja il mac 
jariꞌ ocnak awajaw in xa pa camíc natrucꞌamel wiꞌ. Nowi tre ja Dios nayaꞌ 
wiꞌ awiꞌ jaꞌ Dios ocnak awajaw in natrucꞌaj chipan jun utzlaj cꞌaslemal. 
17 Ja cꞌa nabey ocnak ewajaw ja il mac pro ja camic maltiox tre ja Dios 
chi nojel ecꞌuꞌx nojel ewanma eniman chic ja utzlaj tijonem ja chꞌobon 
chewach. 18 Ixwasanel chic libre pa rukꞌaꞌ ja il mac, ixocnak chic pa rukꞌaꞌ 
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ja Dios chi rbanic ja rutzil. 19 Anin camic nmajon rcojic cꞌambal tak tzij 
chewach utzcꞌa chi nchꞌobtaj emwal chi utz ja nintajini nbij chewe. Caniꞌ 
xeban nabey, xecoj ja rekꞌaꞌ ewakan chi rbanic ja ritzelal in chaka benak 
chaka benak chi il mac xeban pro ja camic tecojoꞌ chic ja rekꞌaꞌ ewakan 
chi rbanic ja rutzil, kas ta chꞌajchꞌoj chic ja rewanma chwach ja Dios.

20 Ja cꞌa tok cꞌa ix cꞌo na pa rukꞌaꞌ ja il mac ni majun rsamaj chewe ja 
banoj utzil triꞌ. 21 Pro ¿nak cꞌa xechꞌec trij tok xeban queriꞌ? como nojel 
ja ma utz ta xebanto xa qꞌuixbal nenaꞌ chic rmal camic. Nojel ja ma utz 
ta xebanto jariꞌ xa pa camíc natrucꞌamel wiꞌ. 22 Pro ja camic ixwasanel 
chic libre pa rukꞌaꞌ ja il mac, Dios chic ja rewajaw in ja nechꞌec trij jariꞌ 
jun chꞌajchꞌojlaj cꞌaslemal. Jariꞌ chipan ja utzlaj cꞌaslemal natrucꞌamel 
wiꞌ pro jun cꞌaslemal ja ni mta wiꞌ qꞌuisic trij. 23 Queriꞌ nbij chewe como 
ja tok naban ja il mac jariꞌ camíc nattojbexi pro ja tok nacꞌam ja totajem 
ja nsipaj ja Dios chake jariꞌ nyataj chawe ja utzlaj cꞌaslemal ja ni mta 
wiꞌ qꞌuisic trij. Jariꞌ nyataj chawe ja tok xa jun naban ruqꞌuin ja kajaw 
Jesucristo.

* * * * * * * * * *

7  1 Wachꞌalal, ixix bien ewotak nak rbanic ja ley xin Dios in bien 
ewotak chi ja ley mchita rukꞌaꞌ chawe ja tok natcami. 2 Caniꞌ tre jun 

ixok, ja ley xin Dios nbij chi jun ixok mta moda xtujach can ta ja rchajil 
ja tok cꞌa cꞌas na ja rachi. Pro ja cꞌa wi cami rchajil jariꞌ libre chic ja rixok 
chwach ja ley ja chapyon rxin ruqꞌuin ja rchajil. 3 Ja cꞌa wi cꞌa cꞌas na ja 
rchajil in wi nucꞌam chic jun achi jariꞌ nbix tre chi adulterio ja nuban. 
Pro ja wi camnak chic ja rchajil jariꞌ libre chic ja rixok chwach ja ley ja 
chapyon rxin ruqꞌuin ja camnak rchajil. Ja cꞌa wi ncꞌuleꞌ chic ruqꞌuin jun 
chic achi jariꞌ ma adulterio ta ja nuban.

4 In caniꞌ nuban ja rixok tok noc pa rcuenta jun chic achi queriꞌ cꞌa 
chewe ixix chakajaꞌ wachꞌalal, xixcam chwach ja ley utzcꞌa chi xixoc chic 
pa rcuenta ja Jesucristo. Rumac ja rcuerpo ja Cristo tok rip chwa cruz 
chewiꞌ tok xixcam chwach ja ley in xixoc chic pa rcuenta ja Jesucristo 
ja cꞌastajnak chic chiquicojol ja camnakiꞌ. Queriꞌ cꞌa kabanon utzcꞌa 
chi qꞌuiy rwach ja rutzil xtikaban ja caniꞌ najoꞌx chake rmal ja Dios chi 
nkaban. 5 Bien techꞌoboꞌ janiꞌ kacꞌaslemal nabey ja tok kaban xa nak ta 
cꞌo kagana nkaban. Ja tok cꞌo jeꞌe nchꞌaꞌ̱ chake rmal ja ley jariꞌ xa nucꞌas 
más ja ritzel tak yarinem ja cꞌo pa tak kanma. Ja cꞌa ritzel tak yarinem 
congana samaji, xucoj kakꞌaꞌ kakan chi rbanic ja ritzelal utzcꞌa chi qꞌuiy 
rwach ja ritzelal kaban pro juleꞌ itzelal ja xa pa camíc natrucꞌamel wiꞌ. 
6 Pro ja camic okwasanel chic libre chwach ja ley, okcamnak chic chwach 
ja chapyon kaxin nabey. In ja camic cꞌacꞌa chic ja bey kucꞌan chi rnimaxic 
ja najoꞌx chake rmal ja Dios chi nkaban in ja rEspíritu Santo arjaꞌ chic 
nucꞌan kaxin chipan ja bey, ma ja ta ja rojer tak costumbre ja tzꞌibtal can.
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* * * * * * * * * *
7 Ja wi queriꞌ rbanic ja ley xin Dios ¿nak cꞌa nkabij tre nechꞌob ixix? 

¿La xa itzel ja ley? Ma itzel ta. Ja cꞌa wixta maquita cꞌoli ja ley maquita 
nchꞌobtaj ariꞌ mwal nak ja kas mero rbanic ja il mac. Ja ley nbij chi: 
—Maxta chaka benak chi nayarij quinakun winak, neꞌe. Pro ja wixta 
maquita cꞌoli ja ley maquita xinwotakij ariꞌ chi xa il mac ja nayarij 
quinakun winak. 8 Pro ja tok bix chwe chi: —Maxta chaka benak chi 
nayarij quinakun winak, tok xincheꞌxi, chanim xumaj samaj ja il mac, 
nojel rwach ja ritzel tak yarinem xucꞌas pa wanma. Queriꞌ cꞌa rbanic 
como ja tok matichꞌobtaj amwal nak ja kas mero rbanic ja ley jariꞌ xa 
matanaꞌ ja il mac ja naban. 9 Ja nabey ja tok majaꞌn tichꞌobtaj mwal nak 
ja kas mero rbanic ja ley anin in utzlaj achi ja nchꞌob kaj. Pro ja cꞌa tok 
chꞌobtaj mwal nak rbanic ja mandamiento xin Dios jariꞌ xa janiꞌ xumaj 
samaj ja il mac pa wanma, xa camíc yatal chic chwij ja nnaꞌ kaj chic. 10 Ja 
mandamiento xin Dios jariꞌ yataj chake utzcꞌa chi nokrucꞌaj chipan jun 
utzlaj cꞌaslemal. Ja chi utzlaj cꞌaslemal ntzujuj chake ja mandamiento xin 
Dios xa ek yatal camíc chwij rmal ja xinnaꞌ kaj anin 11 como ja tok bix 
chwe chi: —Ma tayarij ta quinakun winak, tok xincheꞌxi, chanim xumaj 
samaj ja il mac, xinruban engañar, xucoj ja ley chwij in ja ranin chꞌobtaj 
mwal chi xa camíc yatal chic chwij rmal.

12 Queriꞌ cꞌa rbanic ja ley, ma itzel ta, Dios yoyonto. Ja cꞌa mandamiento 
ja nkawil chipan ja ley, Dios yoyonto, utzlaj kꞌetoj tzij nucꞌut, utzil nrajoꞌ 
chake. 13 Pro wi utzil nrajoꞌ ja mandamiento chwe ¿la rumac cꞌariꞌ ja 
mandamiento tok xinnaꞌ kaj chi xa camíc yatal chic chwij? Jariꞌ ma 
rumac ta mandamiento pro rumac ja il mac. Queriꞌ rbanic utzcꞌa chi bien 
nchꞌobtaj kumal nak ja kas mero rbanic ja il mac utzcꞌa chi nkotakij chi 
congana itzel na ja il mac.

* * * * * * * * * *
14 Ja ley ma itzel ta como bien kotak chi ja ley ruqꞌuin ja rEspíritu 

Santo winakarnakto wiꞌ. No anin xa in winak, inchapon rmal ja il mac. 
15 Inchapon como cꞌo jeꞌe nban chipan ja ncꞌaslemal pro xa matichꞌobtaj 
mwal nak la tre tok nban queriꞌ. Como anin tok nwajoꞌ nban ja rutzil 
pro matinban. Pro cꞌo juleꞌ itzelal ja ni majun ngana ruqꞌuin jariꞌ nban. 
16 Queriꞌ cꞌa rbanic, anin nban ja ritzelal pro como mta ngana ruqꞌuin 
ja ritzelal triꞌ natzꞌat wiꞌ chi ja chwe anin ma itzel ta ja ley, utz. 17 Ja 
wi queriꞌ rbanic tibij cꞌa tzij ariꞌ chi ma anin ta ninbanowi ja ritzelal 
pro ja nbanowi jariꞌ ja il mac ja cꞌayon wxin. 18 Como anin bien wotak 
chi ja wanma ni majun utzil cꞌo chipan. Tibij cꞌa tzij ariꞌ chi ni majun 
utzil cꞌo chipan ja tzabuklaj cꞌaslemal wcꞌan. Mta como maquincowini 
nban ja rutzil masqui cꞌo ngana nban. 19 Anin cꞌo ngana ruqꞌuin ja rutzil 
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pro matinban ja rutzil in ni majun ngana ruqꞌuin ja ritzelal pro nban ja 
ritzelal. 20 Ja cꞌa wi nban ja ritzelal ja ni majun ngana ruqꞌuin tibij cꞌa 
tzij ariꞌ chi ma anin ta ninbanowi pro ja nbanowi jariꞌ ja il mac ja cꞌayon 
wxin.

21 In niquirwariꞌ ntzꞌaton chipan ja ncꞌaslemal, ja tok cꞌo ngana 
nban ja rutzil mta ariꞌ ja maquita cꞌoloc pa wanma ja ritzelal in numaj 
chꞌaꞌoj wqꞌuin. 22 Ja cꞌa kas mero pa wanma congana utz ncꞌwaxaj ja ley 
xin Dios. 23 Pro ni cꞌoloc wiꞌ jun itzel poder ntzꞌaton ja cꞌayon rxin ja 
tzabuklaj cꞌaslemal wcꞌan. Ja ritzel poder ni rmajon wiꞌ chꞌaꞌoj ruqꞌuin ja 
utzlaj poder ja cꞌayon rxin ja nwiꞌ wanma in ninrucꞌamel preso pa rukꞌaꞌ 
ja il mac ja cꞌayon rxin ja tzabuklaj cꞌaslemal wcꞌan. 24 Congana lawuloꞌ 
nuban chwe, xa pa camíc ninrucꞌamel wiꞌ. ¿Nak cꞌa xquintoꞌowi pa rukꞌaꞌ? 
25 Maltiox tre ja Dios chi arjaꞌ inrtoꞌon pa rukꞌaꞌ pro xa rumac ja kajaw 
Jesucristo tok rbanon queriꞌ chwe. Queriꞌ cꞌa rbanic, anin nojel nucꞌuꞌx 
nojel wanma nyaꞌ wiꞌ tre ja utzlaj poder ja nsamaj pan nwiꞌ wanma chi 
rnimaxic ja ley xin Dios. Pro ja cꞌa wi xtinyaꞌ wiꞌ tre ja ritzel poder ja 
nsamaj chipan ja tzabuklaj cꞌaslemal wcꞌan jariꞌ xa ninrucꞌamel pa rukꞌaꞌ 
ja il mac chi rbanic ja ritzelal.

* * * * * * * * * *

8  1 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ja camic chic kanojel ja xa jun kabanon 
ruqꞌuin ja Cristo Jesús okwasanel chic libre chipan ja kil kamac 

in ma xkorutakel ta ja Dios chipan ja nimlaj rpokonal. Ajoj cꞌariꞌ ja 
matikayaꞌ chic rgana ja tzabuklaj cꞌaslemal kucꞌan pro ja nkayaꞌ chic 
rgana ja rEspíritu Santo chi arjaꞌ nsamaj pa tak kacꞌaslemal. 2 Ja poder 
rxin ja rEspíritu Santo jariꞌ inwasyonel libre. Jariꞌ Espíritu ja yoyon chake 
jun cꞌacꞌa cꞌaslemal kanojel ja xa jun kabanon ruqꞌuin ja Cristo Jesús in 
xcꞌa rmal ja poder rxin ja rEspíritu Santo chewiꞌ tok in libre chic pa rukꞌaꞌ 
ja il mac, in libre chic pa rukꞌaꞌ ja camíc. 3 Ja cꞌa ley xin Dios jariꞌ ma 
xcowin ta xokrutoꞌ ta chipan ja kil kamac. Como xa ok winak chewiꞌ tok 
ma xcowin ta ja ley xuqꞌuex ta ja ritzel tak naꞌoj kucꞌan. Pro ja Dios arjaꞌ 
cowini xokrutoꞌ, xutakto ja Ralcꞌwal ja ni xarwariꞌ jun. Peti ja Ralcꞌwal, 
xoc kach winak ja rok ajꞌil ok ajmaquiꞌ pro xarwariꞌ mta ril rumac arjaꞌ. 
Rmal kil kamac chewiꞌ tok takto. Queriꞌ cꞌa xuban ja Dios jariꞌ xkajsbej 
ja poder rxin ja il mac ja cꞌo pa tak kanma ja rok winak. 4 Queriꞌ xuban 
ja Dios utzcꞌa chi nokcowin chic nkaban ja rutzil ja nbij ja ley chake chi 
nkaban. Ajoj cꞌariꞌ ja nokcowini nkaban ja rutzil ja matikayaꞌ chic rgana 
ja tzabuklaj cꞌaslemal kucꞌan pro ja nkayaꞌ chic rgana ja rEspíritu Santo.

5 Ja cꞌa wi natban mandar rmal ja tzabuklaj cꞌaslemal awcꞌan xa jaꞌ 
nachꞌob ja cꞌo rgana ja tzabuklaj cꞌaslemal chawe chi naban. Pro wi natban 
mandar rmal ja rEspíritu Santo jaꞌ nachꞌob ja cꞌo rgana ja rEspíritu Santo 
chawe chi naban. 6 Ja wi jaꞌ nachꞌob ja cꞌo rgana ja tzabuklaj cꞌaslemal 
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chawe chi naban jariꞌ xa pa camíc natrucꞌamel wiꞌ pro ja wi jaꞌ nachꞌob ja 
cꞌo rgana ja rEspíritu Santo chawe chi naban jariꞌ pa jun cꞌacꞌa cꞌaslemal 
natrucꞌamel wiꞌ, ja rawanma janila quiꞌil nunaꞌ rmal. 7 Ja cꞌa wi jaꞌ nachꞌob 
ja cꞌo rgana ja tzabuklaj cꞌaslemal chawe chi naban jariꞌ mta agana ruqꞌuin 
ja Dios, xa nacꞌullaꞌaj, mta agana nanimaj ja ley rxin in cꞌuluto masqui 
cꞌol agana nanimaj pro macatcowini. 8 Ja cꞌa wi amajon ryaꞌic rgana ja 
tzabuklaj cꞌaslemal awcꞌan jariꞌ mta moda xtiquicot ta ja Dios chawij.

9 Pro ja rixix ma emajon ta ryaꞌic rgana ja tzabuklaj cꞌaslemal ewcꞌan 
pro emajon ryaꞌic rgana ja rEspíritu Santo. Queriꞌ emajon rbanic ja wi 
cꞌoli ja rEspíritu Santo pa tak ewanma. Ja cꞌa wi ma awcꞌan ta ja rEspíritu 
xin Cristo ma atcꞌo ta cꞌariꞌ pa rcuenta ja Cristo. 10 Pro wi cꞌoli ja Cristo 
pa tak ewanma jariꞌ ewcꞌan jun cꞌacꞌa cꞌaslemal. Masqui cꞌo camíc trij 
ja recuerpo como ja il mac yojo rxin pro mta camíc trij ja cꞌacꞌa anma 
ewcꞌan como ja Dios utz chic nutzꞌat ja recꞌaslemal. 11 Ja wi cꞌoli pa tak 
ewanma ja rEspíritu Santo ja takonto rmal ja Dios, pro jun Dios ja yico 
rxin ja Jesús chiquicojol camnakiꞌ, jariꞌ mismo Dios ja yico rxin ja Cristo 
Jesús arjaꞌ xtuyaꞌ na chewe chi ncꞌastaj chi na jutij ja recuerpo ixix 
chakajaꞌ. Masqui cꞌo camíc trij ja recuerpo camic pro ncꞌastaj chi na jutij 
rmal ja rEspíritu Santo ja cꞌo pa tak ewanma.

12 Queriꞌ cꞌa rbanic wachꞌalal, mta kacꞌas ruqꞌuin ja tzabuklaj cꞌaslemal 
kucꞌan ja xtikaban ta nak cꞌo rgana chake chi nkaban, ma can ta. 13 Ja 
cꞌa wi xa neyaꞌ rgana ja tzabuklaj cꞌaslemal ewcꞌan jariꞌ xa pa camíc 
nixrucꞌamel wiꞌ in matewil ja utzlaj cꞌaslemal. Pro ja wi neyaꞌ rgana 
ja rEspíritu Santo, wi cow nechap ja tzabuklaj cꞌaslemal ewcꞌan in wi 
nechꞌakij can ja ritzelal ja nrajoꞌ nuban jariꞌ pa jun utzlaj cꞌaslemal 
nixrucꞌamel wiꞌ. 14 Queriꞌ rbanic como kanojel ja rokucꞌan rmal ja 
rEspíritu Santo ajoj cꞌariꞌ ok ralcꞌwal Dios. 15 Caniꞌ chewe ixix wachꞌalal, 
tok xecꞌul ja rEspíritu Santo pa tak ewanma jariꞌ ma xuban ta ja Dios 
chewe ix caniꞌ ta juleꞌ moso ja xa lawuloꞌ nqueban rumac xben riꞌil caniꞌ 
xebanto nabey pro ja xuban chewe ix caniꞌ chakꞌlaj tak ralcꞌwal. Xa chewiꞌ 
tok noktzijon ruqꞌuin ja Dios: —Aba, Nataꞌ, nokcheꞌ tre. 16 Chꞌobtajnak 
chic kumal chi ok ralcꞌwal Dios in ja rEspíritu Santo arjaꞌ mismo nuyaꞌ 
kaseguro chi ok ralcꞌwal Dios. 17 Caniꞌ nba̱n tre jun alcꞌwalaxel cꞌo jun 
herencia njac̱h tre in queriꞌ cꞌa chake ajoj chakajaꞌ, cꞌo jun herencia xin 
Dios majaꞌn tijach chake, ajoj jun xtijach na chake ja herencia ruqꞌuin ja 
Cristo. Queriꞌ xtikaban ja wi ajoj jun chakajaꞌ matikapokonaj ja xtikatij 
rpokonal ja caniꞌ xuban ja Cristo utzcꞌa chi ajoj jun xtiyataj na chake chi 
nchꞌaꞌan chakij ja gloria xin Dios ja caniꞌ yatajnak tre ja Cristo.

* * * * * * * * * *
18 Como ja rpokonal ja nkatij waweꞌ chwachꞌulew anin cꞌo nseguro chi 

xa ma nim ta chwach ja nimlaj gloria xin Dios ja xtichꞌaꞌan na chakij ja 
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xtikꞌalajin na pa jun kꞌij. 19 Ja cꞌa chicop in tijcoꞌm jeꞌe e cachbil chakajaꞌ 
xa nak ta ja retzꞌucarsanto rmal ja Dios ejeꞌeꞌ caniꞌ kas tzꞌel pon quewach 
trij ja kꞌij ja xtikꞌalajin wiꞌ ja nimlaj gloria xin Dios ja xtichꞌaꞌan chakij ja 
rok ralcꞌwal Dios. 20-21 Queriꞌ quimajon rbanic como ja tok xterilaꞌ riꞌ kꞌij 
mchita camíc mchita akꞌayic chiquij triꞌ. Ja cꞌa nba̱n chique, newasaxel na 
libre pa rukꞌaꞌ ja camíc in xtichꞌaꞌan chic ja nimlaj gloria xin Dios chiquij 
ja caniꞌ xtiban chake ajoj chakajaꞌ ja rok ralcꞌwal Dios. Ja kas nabey xecoj̱ 
pa rukꞌaꞌ ja rpokonal pro ma quemac ta tok ban queriꞌ chique. Ja Dios 
arjaꞌ chomarsanto nojel awaꞌ wariꞌ pro ni cꞌo wiꞌ jun kꞌij rchꞌobonto ja 
nerwasajel na wiꞌ libre pa rukꞌaꞌ ja camíc. 22 Queriꞌ cꞌa rbanic como bien 
kotak chi ni rmajonto wiꞌ ja tijoj rpokonal xa nak ta ja tzꞌucarsanto rmal 
ja Dios, congana lawuloꞌ rbanonto rmal, raybento ja kꞌij ja tok xtiban 
cꞌacꞌa tre. 23 In queriꞌ chake ajoj chakajaꞌ, congana lawuloꞌ kabanon rumac 
ja tijoj rpokonal. Lawuloꞌ kabanon masqui cꞌo chic ja rEspíritu Santo pa 
tak kanma, masqui arjaꞌ ocnak kaseguro chi nekilaꞌ na nojelal ja tzujun 
chake rmal ja Dios. Pro congana rmajon tiꞌonem ja kanma chi raybexic 
ja kꞌij ja tok xkorkꞌalasaj na chi utz ja Dios chi ok ralcꞌwal tokoriꞌ tok 
xtuqꞌuex ja kacuerpo in nuban cꞌacꞌa tre. 24 Queriꞌ nbij chewe como ja 
kas nabey tok kawil ja totajem xin Dios bien chꞌobtaj kumal chi nerilaꞌ 
na jun kꞌij tok xtiqꞌuextaji ja kacuerpo in nba̱n cꞌacꞌa tre in jariꞌ kayben 
camic. Pro como majaꞌn terilaꞌ ja kꞌij ja cꞌa xinbij chewe riꞌ rjawaxic chi 
nkaybej na. Ja wixta kawilon chic ja kꞌij jariꞌ maquita kamajon raybexic 
ariꞌ camic. 25 Pro wi kotak chi nerilaꞌ na ja kꞌij ja kayben jariꞌ ni maticapuj 
wiꞌ kacꞌuꞌx chi raybexic.

26 In chakajaꞌ ja rEspíritu Santo arjaꞌ nokrutoꞌ chi rbanic ja makocowini 
nkaban ja xa kayon. Caniꞌ tre tok nkaban oración ma kas ta kotak nak 
ja kas mero ncꞌatzin chake chi nkacꞌutuj chipan ja roración pro ni cꞌoloc 
wiꞌ ja rEspíritu Santo pa tak kanma chi katoꞌic. Ja tok congana ralal jun 
problema nkanaꞌ kaj tok makocowini nkachꞌob nak la nkabij chipan ja 
roración pro ja rEspíritu Santo nokrutoꞌ chi rbixic. 27 Ja cꞌa Dios arjaꞌ bien 
rotak nojelal ja nkachꞌob kaj pa tak kanma ja rok winak in bien rotak 
chakajaꞌ janiꞌ rnaꞌoj ja rEspíritu Santo. Rotak como ja rEspíritu Santo tok 
nokrutoꞌ ja rok tinamit xin Dios chi rbanic ja roración ni rvoluntad wiꞌ ja 
Dios ja ncꞌutuj.

* * * * * * * * * *
28 Ja cꞌa rajoj bien kotak chi ja Dios nsamaj chipan xa nak ta nkawil 

jeꞌe chipan ja kacꞌaslemal, arjaꞌ nchomarsaj nojelal ja nkawil utzcꞌa chi 
cꞌol utzil rcꞌamonto chake. Queriꞌ nuban chake ja wi nkajoꞌ ja Dios in 
wi oksiqꞌuin rmal chi kawilon ja totajem ja rchomarsanto ojer. 29 Arjaꞌ 
ni rotakinto wiꞌ okchinatak ja xtiyukeꞌ kacꞌuꞌx ruqꞌuin, ni rchominto wiꞌ 
ja xtuban chake chi ja kacꞌaslemal ajoj queriꞌ xteli ja caniꞌ rcꞌaslemal ja 
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Jesucristo ja Ralcꞌwal. Queriꞌ xuban chake utzcꞌa chi noqui ja Jesucristo 
nabey winak in ok qꞌuiy ja nokoc rchꞌalal ja Jesucristo. 30 Queriꞌ 
rchominto ja Dios ojer ja nuban chique canojel ja nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin, 
arjaꞌ nersiqꞌuij chi neꞌoc ralcꞌwal, nuban chique caniꞌ mta quil quemac 
quibanon in nuyaꞌ chique chi nchꞌaꞌan chiquij ja nimlaj gloria xin Dios.

31 Ja cꞌa wi queriꞌ rbanon ja Dios chi katoꞌic, ja wi rcojon riꞌ ja Dios 
kuqꞌuin ¿nak ta cꞌa xticowin ariꞌ chakij nechꞌob ixix? Ni majun. 32 Ja Dios 
ma xpokonaj ta xutakto ja Ralcꞌwal, xarariꞌ jun, xutakto chi xurcam kaj 
pa kacuenta kanojelal. Ja wi ma xpokonaj ta xutakto ja Ralcꞌwal ¿nak 
moda xtipokonaj xtuyaꞌ chake ja xa nak ta ncꞌatzin chake? 33 ¿La cꞌo ta 
cꞌa jun xticowini xterbij ta tre ja Dios ja kil kamac kabanon ja rokchaꞌon 
rmal ja Dios? Ni majun como arjaꞌ mismo Dios banyon chake caniꞌ mta 
kil kamac kabanon. 34 ¿La cꞌo ta cꞌa jun xtibij ta chake chi: —Rjawaxic 
netoj ja rewil emac, xticheꞌ ta chake? Mta como ja Cristo Jesús arjaꞌ 
mismo camsax chwach cruz chi rtojic ja kil kamac in ja camic pa riquikꞌaꞌ 
ja Dios cꞌo wiꞌ in triꞌ ntajin wiꞌ nuban orar pa kacuenta. 35 ¿La cꞌo ta cꞌa 
jun xticowini xkorlasaj ta ruqꞌuin ja Cristo in maquita xkorajoꞌ chic ja 
Cristo rmal? Ni majun nak ta xticowini xtuban ta queriꞌ chake, masqui 
nkatij rpokonal, masqui kas lawuloꞌ nkaban rmal problema, masqui 
nokquisaluj ja netzelan kaxin, masqui nkatij waꞌal, masqui mchita katziak 
nkacoj, masqui xa pa rcꞌayewal nokqꞌuejeꞌ wiꞌ in masqui nokquicamsaj ja 
winak tzaꞌn espada. 36 Queriꞌ nba̱n chake ja caniꞌ ban chique ja rtinamit 
Dios ojer in tzꞌibtal can quewariꞌ: —Kꞌij kꞌij ni pa camíc wiꞌ okcꞌo wiꞌ pro 
amwal atat tok nba̱n queriꞌ chake. Ja nba̱n chake xa ok caniꞌ juleꞌ tak 
carnelo ja rechapon chi nepochꞌi, queriꞌ bix tre ja Dios cumal ja rtinamit. 
37 Pro masqui nba̱n chake nojel awaꞌ ja cꞌa xinbij chewe riꞌ pro nij ajoj 
wiꞌ nokchꞌocmaji como ja Jesucristo nokrajoꞌ, cam pa kacuenta in nuyaꞌ 
chake chi nokchꞌocmaji. 38 Queriꞌ nbij chewe como anin bien wotak chi 
majun nak ta xticowini xkorlasaj ta ruqꞌuin ja Dios in maquita nokrajoꞌ 
chic ja Dios rmal. Ja wi nokcami owi nokcꞌaseꞌ na más pro ni nokrajoꞌ 
wiꞌ ja Dios. Ni majun ángel, ni majun itzel espíritu, ni majun kꞌetol 
tzij xticowini xkorlasaj ta ruqꞌuin. Nixtacꞌa ja noktajini nkawil camic 
in nixtacꞌa ja xtikawil na chwak cabij xticowini xkorlasaj ta ruqꞌuin. 
39 Nixtacꞌa ja cꞌo jeꞌe chicaj, nixtacꞌa ja cꞌo jeꞌe xeꞌ ulew in nixtacꞌa nak 
chi ta ja winakarsan jeꞌe xticowini xkorlasaj ta ruqꞌuin ja rajoben riꞌil xin 
Dios ja nkawil ja tok xa jun nkaban ruqꞌuin ja kajaw Cristo Jesús.

* * * * * * * * * *

9  1-3 Pro ja wach tak aj Israel ejeꞌeꞌ maticajoꞌ nquinimaj ja Jesucristo 
in congana npokonaj quewach, ni matel wiꞌ ja bis chwe cumal. 

Ni katzij wiꞌ ja nbij chewe chi congana ninbison cumal como ja Cristo 
cꞌayon wxin, ma npayil ta ja nbij chewe. Como ja rEspíritu Santo cꞌo pa 
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wanma chewiꞌ wotak chi ni katzij wiꞌ ja nbij chewe. Ja wixta rubey na ja 
xquinwasaxel ta pa rukꞌaꞌ ja Cristo in xquintakel ta chipan ja rpokonal 
chi quitoꞌic ja wach tak aj Israel in conforme ta chi queriꞌ nba̱n chwe. 
4 Pro makanaꞌ maquita e aj Israel, makanaꞌ maquita xerucoj ja Dios como 
e ralcꞌwal. In chakajaꞌ chꞌaꞌan jeꞌe chiquicojol ja gloria xin Dios. Ja cꞌa 
Dios cꞌo jeꞌe chominem xchomarsaj cuqꞌuin in chique xuyaꞌ wiꞌ ja ley in 
xuchꞌob chiquewach nak nqueban chi nquiyabej rukꞌij ja Dios in qꞌuiy 
rwach ja xtzujuj chique. 5 Makanaꞌ maquita e quijaꞌtzul can ja rAbraham 
ja rIsaac in Jacob, makanaꞌ maquita cach aj Israel ja Cristo tok xoc kach 
winak waweꞌ chwachꞌulew. Ja Cristo arjaꞌ Dios in majun ja maquita cꞌo 
rukꞌaꞌ tre, kas ta xtiyaꞌ rukꞌij camic, chwak in chijutij. Amén.

6 Como e qꞌuiy chique ja ma quiwilon ta ja totajem xin Dios ¿la tibij cꞌa 
tzij ariꞌ chi ja Dios ma rbanon ta cumplir ja rtzujunto chique chipan ja 
rtzobal? Ma queriꞌ ta como ma canojel ta ja raj Israel ja ni katzij wiꞌ chi 
e aj Israel chwach ja Dios. 7 In chakajaꞌ ma canojel ta ja riy rumam can ja 
rAbraham ja ni katzij wiꞌ chi e riy rumam can chwach ja Dios pro quewaꞌ 
bin can tre ja rAbraham rmal ja Dios riꞌ: —Abraham, ruqꞌuin ja rIsaac 
xquepi wiꞌ ja rawiy amam ja ni katzij wiꞌ chi awiy amam chinwach anin, 
neꞌxi. 8 Triꞌ cꞌa nkatzꞌat wiꞌ chi ja riy rumam can ja rAbraham ja chaka 
neꞌalaxi ma ejeꞌeꞌ ta ja reꞌocnak ralcꞌwal Dios pro ja wi atalaxnak rmal 
ja rtzujunto ja Dios jariꞌ ni katzij wiꞌ chi at riy rumam can ja rAbraham 
chwach Dios. 9 Queriꞌ cꞌa rbanic como ja rIsaac ma chaka ta xalaxi pro 
tzujux tre ja rAbraham rmal ja Dios quewariꞌ: —Quewaꞌ junaꞌ ninmelojpi 
chic jutij awqꞌuin, tokocꞌariꞌ ja rawixjayil Sara nqꞌuejeꞌ jun ti ral talaꞌ, 
neꞌxi ja rAbraham rmal ja Dios.

10 In ma ruyon tariꞌ pro queriꞌ rbanic chakajaꞌ ja tok Rebeca ecꞌo caꞌiꞌ 
tak ral pa gracia, e ralcꞌwal jun achi in jariꞌ achi Isaac ja kamamaꞌ. 
11-12 Ja cꞌa Rebeca majaꞌn queꞌalaxi ja caꞌiꞌ tak ral tok quewaꞌ bix tre rmal 
ja Dios riꞌ: —Ja nabey winak arjaꞌ xtiban mandar rmal ja rcabal, neꞌxi. 
Queriꞌ bix tre masqui majaꞌn queꞌalaxi ja caꞌiꞌ tak ral, masqui mta nak ta 
quibanon ta triꞌ, nixtacꞌa quibanon ta ja rutzil in nixtacꞌa quibanon ta ja 
ritzelal chakajaꞌ. Queriꞌ cꞌa rbanic utzcꞌa chi bien nchꞌobtaj kumal chi ja 
Dios neruchaꞌ ja winak echinatak ja cꞌo rgana neruchaꞌ in ma rmal ta ja 
quibanon tok neruchaꞌ. 13 Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ 
nbij ja Dios riꞌ: —Ja Jacob jariꞌ xel nucꞌuꞌx trij pro xa itzel xintzꞌat ja 
rEsaú, neꞌe.

14 ¿La tibij cꞌa tzij ariꞌ chi ma rubey ta ja nuban ja Dios? Jariꞌ mta 
moda xtuban ta ja ma rubey ta. 15 Como ja Dios quewaꞌ rbin can tre ja 
Moisés riꞌ: —Anin xtinpokonaj quewach echinatak ja cꞌo ngana npokonaj 
quewach in xquenbisoj ja cꞌo ngana xquenbisoj, neꞌ tre. 16 Triꞌ cꞌa nkatzꞌat 
wiꞌ chi ja Dios ruqꞌuin arjaꞌ cꞌo wiꞌ wi npokonaj awach owi mani in ma 
rmal ta chi cꞌol agana chi npokonax awach rmal in ma rmal ta chakajaꞌ 
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chi naban jun lucha chi npokonax awach rmal. 17 Caniꞌ tzꞌibtal can chipan 
ja rtzobal Dios tre ja rey Faraón quewaꞌ bix tre rmal ja Dios riꞌ: —Faraón, 
anin atncojon como rey utzcꞌa chi nkꞌalasaj janiꞌ ja nimlaj poder ja cꞌo 
pa nukꞌaꞌ como jariꞌ poder xtincoj chawij in natnkajsaj. Queriꞌ xtinban 
chawe utzcꞌa chi nel rbixic ja nubiꞌ nojel rwachꞌulew, neꞌe ja Dios tre. 
18 Queriꞌ cꞌa nuban ja Dios, arjaꞌ npokonaj quewach echinatak ja cꞌo rgana 
npokonaj quewach in ncowirsaj canma chipan ja ritzelal echinatak ja cꞌo 
rgana nuban queriꞌ chique.

19 Ja tok necꞌwaxaj ja cꞌa xinbij chewe riꞌ seguro chi quewaꞌ nebij chwe 
riꞌ: —Ja wi queriꞌ nuban ja Dios chique winak ¿nak cꞌa tre tok cꞌa nuchꞌaꞌ 
na chique ja ritzelal nqueban? Ja wi ncajoꞌ owi mani mta moda ja maquita 
nqueban ja ni rchominto wiꞌ arjaꞌ chi nqueban, nixcheꞌ na chwe. 20 Pro como 
xa ix winak ¿nak cꞌa ixocnak wiꞌ chewiꞌ tok necꞌulbaꞌ ja Dios? ¿La cꞌo ta 
cꞌa jun bojoꞌy xtibij ta tre ja banyon rxin: —¿Nak tre tok xa quewaꞌ abanon 
chwe, xticheꞌ ta tre? 21 Ja banol bojoꞌy tok cꞌo jun mulaj chꞌabak cꞌo chwach 
¿la mta cꞌa rukꞌaꞌ tre ja chꞌabak xtuban tre nak cꞌo rgana nuban tre? ¿La 
mta rukꞌaꞌ tre chi nuban jun bojoꞌy tre ja congana nim rukꞌij in nuban chic 
jun bojoꞌy tre ja ma nim ta rukꞌij? 22 Ja Dios ¿la mta cꞌa rukꞌaꞌ tre chi nuban 
ja cꞌo rgana nuban? Caniꞌ xuban chique ja winak ja cꞌo ryewal chiquij in 
yatal chiquij chi netaḵel chipan ja nimlaj rpokonal, arjaꞌ xucochꞌ ja ritzelal 
queban, janila rpaciencia cuqꞌuin. Xucochꞌ masqui nrajoꞌ nkꞌalasaj ja ryewal 
in masqui nrajoꞌ nkꞌalasaj ja poder ja cꞌo pa rukꞌaꞌ. 23 Queriꞌ xuban utzcꞌa chi 
nkꞌalasaj chi janila nim ja gloria rxin ja nuyaꞌ chique ja winak ja npokonax 
quewach rmal. Ejeꞌeꞌ riꞌ nij echaꞌonto wiꞌ ojer rmal chi neꞌoc rachbil chipan 
ja nimlaj gloria rxin. 24 Queriꞌ rbanon chake ja rokchaꞌon rmal, juleꞌ chake 
ok aj Israel pro ecꞌoli ja ma e aj Israel ta erchaꞌon chakajaꞌ. 25 Caniꞌ tzꞌibtal 
can chipan ja rtzobal Dios rmal ja profeta Oseas quewaꞌ nbij ja Dios riꞌ: —Ja 
winak ja ma e ntinamit ta nabey nerilaꞌ na jun kꞌij tok xtinbij chique: —
Camic ix ntinamit chic, xquincheꞌ chic chique. Ja winak ja ma xenwajoꞌ ta 
nabey nerilaꞌ na jun kꞌij tok xtinbij chique: —Camic nixwajoꞌ chic, xquincheꞌ 
chic chique, neꞌe ja Dios. 26 In chakajaꞌ, ja bar bix wiꞌ chique rmal ja Dios 
chi ma e rtinamit ta triꞌ chipan ja mismo lugar xtibix chic wiꞌ chique chi 
e ralcꞌwal ja cꞌaslic Dios. Queriꞌ ja tzꞌibtal can. 27 In chakajaꞌ cꞌoli bin can 
chique ja raj Israel rmal ja rojer profeta Isaías, quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja raj Israel, 
masqui congana nquesep na quiꞌ, masqui congana cꞌayew chi neꞌaltaji pro xa 
ma e nim ta ja xquetotaj chique. 28 Como ja Dios arjaꞌ rbin chic chi nutakpi 
na jun juicio parwiꞌ ja tinamit in jariꞌ matuyaꞌ más tiempo tre pro nutakto 
chanim. Queriꞌ rbin can ja rIsaías. 29 In chakajaꞌ caniꞌ xbij ja rIsaías nabey 
chique ja rach tak aj Israel quewariꞌ: —Ja Dios ja rajaw caj in rwachꞌulew 
ja wixta maquita xuyaꞌ lugar chake chi ecꞌo jujun chake ja ma xecamsax ta 
cam ta cꞌa kawach ariꞌ ja rok aj Israel ja caniꞌ ban chique ja raj Sodoma in 
chique ja raj Gomorra ojer, neꞌe.
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* * * * * * * * * *
30 Nojel awaꞌ ja nmajon rbixic chewe quewaꞌ rbanic riꞌ. Ja winak ja 

ma e aj Israel ta ja quibanonto nabey ma ja ta neꞌoclaꞌ wiꞌ il tre ja wi 
utz quicꞌaslemal owi mani pro ja camic utz chic ja quicꞌaslemal nutzꞌat 
ja Dios pro xa rmal ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo tok nuban 
queriꞌ chique. 31 Pro ja quibanonto ja raj Israel congana neꞌoclaꞌ il chi 
rbanic cumplir jun ley in utz neli ja quicꞌaslemal rmal nquechꞌob ejeꞌeꞌ 
pro ni ma ecowinnak ta wiꞌ quibanon ta cumplir ja ley. 32 ¿Nak tre tok 
ma ecowinnak ta? Ma ecowinnak ta como ja nquechꞌob ejeꞌeꞌ chi xa natij 
akꞌij ayon chi rbanic cumplir ja nbij ja ley xin Dios chake chi nkaban in 
utz neli ja racꞌaslemal rmal pro ni matiqueyaꞌ wiꞌ cuenta tre ja Cristo wi 
rjawaxic chi nyukeꞌ acꞌuꞌx ruqꞌuin owi mani. Ja cꞌa Jesucristo arjaꞌ caniꞌ 
jun abaj ja nqꞌuejeꞌ pa quebey in ja queban ejeꞌeꞌ caniꞌ quechokꞌ cakan 
chwach ja rabaj. 33 Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ nbij ja 
Dios ja ncꞌambej tzij riꞌ: —Bien tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ, cꞌo jun abaj 
ja nmajon rcojic chipan ja tinamit Sión. Ja cꞌa winak nquechokꞌ na cakan 
chwach ja rabaj in nquetij na rpokonal rmal. Pro ja cꞌa winak ja xtiyukeꞌ 
quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja rabaj ejeꞌeꞌ mta moda ja maquita xtiquewil ja totajem 
xin Dios. Queriꞌ rbin can ja Dios.

10  1 Wachꞌalal, ja kas ngana anin xtiquewil ta ja totajem xin Dios 
ja wach tak aj Israel, congana ncꞌutun tre ja Dios chi netotaji. 

2 Como anin bien wotak chi congana nquetij quekꞌij chi ryaꞌic rukꞌij ja 
Dios pro xa ma chꞌobtajnak ta cumal ja kas mero rbey Dios. 3 Como ejeꞌeꞌ 
ma xcajoꞌ ta cotakij nak rbanic ja utzlaj cꞌaslemal ja nuyaꞌ Dios chake 
pro ja queban, cajoꞌ ta quiwinakarsaj nojoj queyon jun utzlaj cꞌaslemal ja 
junwiꞌ chi na in mta quigana ruqꞌuin ja utzlaj cꞌaslemal ja xin Dios. 4 Pro 
xa ma chꞌobtajnak ta cumal nak rbanic ja ley como ja ley jariꞌ yaꞌonto 
rmal ja Dios utzcꞌa chi nokurjachaꞌ can pa rukꞌaꞌ ja Cristo. Queriꞌ cꞌa 
rbanic utzcꞌa utz nutzꞌat ja kacꞌaslemal ja Dios kanojel ja yukul kacꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja Cristo.

5 Caniꞌ tzꞌibtal can rmal ja Moisés ojer quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja wixta cꞌo 
jun achi xtuban ta cumplir ja ley xin Dios pro ni ta nojelal utz ta cꞌa 
nel ariꞌ ja rcꞌaslemal rmal, neꞌe. 6 Pro ma cꞌayew ta ja nawil ja utzlaj 
cꞌaslemal ja tok cꞌo yukulbal acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios como quewaꞌ tzꞌibtal 
can tre riꞌ: —Maxta quewaꞌ tachꞌob kaj pan awanma riꞌ: —Congana 
cꞌayew ja xtibe ta jun chilaꞌ chicaj chi xtercꞌamaꞌ nojoj ta ja Cristo, maxta 
catcheꞌe, 7 owi: —Congana cꞌayew ja xtibe ta jun cuqꞌuin ja camnakiꞌ chi 
xtercꞌamaꞌ kaj ta ja Cristo, maxta catcheꞌe chakajaꞌ. 8 Como xa chanakaj 
cꞌo wiꞌ ja utzlaj tzij xin Dios, ma cꞌayew ta rilic como jariꞌ tzij natcowini 
nabij ruqꞌuin achiꞌ in natcowini nachꞌob rij rwach pan awanma. Queriꞌ 
cꞌa rbanic ja utzlaj tzij ja nucꞌut chikawach ja Moisés in ni queriꞌ ja utzlaj 
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tzij ja kamajon rbixic chique winak camic chakajaꞌ, jun tzij ja nucꞌut 
chikawach nak rbanic ja tok nyukeꞌ acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 9 Xa 
chanakaj cꞌo wiꞌ como ja wi nabij ruqꞌuin achiꞌ chi ja Jesús arjaꞌ rajaw caj 
in rwachꞌulew in wi ruqꞌuin awanma nanimaj chi ja Dios xuyic ja Jesús 
chipan ja camíc jariꞌ nawil ja totajem xin Dios rmal. 10 Nawil como ja tok 
ruqꞌuin awanma nanimaj ja Jesucristo jariꞌ utz nutzꞌat acꞌaslemal ja Dios 
rmal in wi matapokonaj nabij chique winak chi yukul acꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo jariꞌ nawil na ja totajem xin Dios. 11 Caniꞌ tzꞌibtal can chipan 
ja rtzobal Dios, quewaꞌ nbij chake riꞌ: —Xa nak ta chi winakil ja xtiyukeꞌ 
rucꞌuꞌx ruqꞌuin mta moda ja maquita xtuwil ja totajem xin Dios. Queriꞌ ja 
tzꞌibtal can 12 in queriꞌ nbij como xa ok jun chwach ja Dios wi ok aj Israel 
owi ma ok aj Israel ta como ja kajaw Jesucristo arjaꞌ kajaw chi nimlaj 
kanojelal. Arjaꞌ nuyaꞌ ja mebaꞌil xin Dios chique xa nak ta chi winakil ja 
necꞌutun quitoꞌic tre. 13 Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios, quewaꞌ 
nbij riꞌ: —Xa nak ta chi winakil ja ncꞌutuj rtoꞌic tre ja Kajaw jariꞌ can 
nuwil na ja totajem xin Dios. 14 Pro ja winak ¿nak moda xtiquicꞌutuj 
ta quitoꞌic tre ja wi majaꞌn tiyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin? In jun chic ¿nak 
moda xtiyukeꞌ ta quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja wi majaꞌn tiyaꞌ rbixic chique? In 
¿nak moda xtiquicꞌaxaj ta rbixic ja wi mta nyoꞌ rbixic chique? 15 In ¿nak 
moda xquebe ta winak cuqꞌuin chi xtequiyaꞌaꞌ ta rbixic chique ja wi mta 
netakoꞌel cuqꞌuin? Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios, quewaꞌ nbij 
riꞌ: —Congana quiꞌil ja tok cꞌo jun nekaji chiquicojol winak in numaj 
rbixic chique ja utzlaj tzij xin Dios ja rcꞌamonto quicotemal, neꞌe.

16 Pro ecꞌoli ja ma xqueyaꞌ ta quixquin tre ja utzlaj tzij xin Dios, caniꞌ 
tzꞌibtal can ojer rmal ja profeta Isaías, quewaꞌ nbij riꞌ: —Kajaw Dios, xa 
ma e nim ta ja winak ja quiniman ja utzlaj tzij ja kabij chique, neꞌe. 17 Ni 
rjawaxic wiꞌ chi nekaj rbixic ja utzlaj tzij cuqꞌuin winak como ja tok nbix 
chique jariꞌ nwinakarsani ja yukulbal quecꞌuꞌx in ja utzlaj tzij jariꞌ ruqꞌuin 
rtzobal Dios npi wiꞌ.

18 Pro ja wach tak aj Israel ¿la ma quicꞌaxan ta cꞌa ja utzlaj tzij? 
Quicꞌaxan como caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios, quewaꞌ nbij riꞌ: —
Ekajnak chic ja rbixic nojel nat nakaj tre ja rwachꞌulew, neꞌe. 19 Pro ¿la ma 
cotak ta cꞌa nak rbanic? Cotak como jariꞌ bix chique ojer rmal ja Dios caniꞌ 
tzꞌibtal can rmal ja Moisés quewariꞌ: —Ecꞌo juleꞌ tinamit ja ma e tinamit ta 
wxin, juleꞌ tinamit ja xa ma e chꞌobol ta pro ja xtinban chique nenucoj na 
chi e ntinamit. Ja cꞌa rixix congana pokon xtenaꞌ ja xtinban queriꞌ chique 
in congana nyictaj ewayewal rmal, xecheꞌxi ja raj Israel rmal ja Dios. 20 In 
chakajaꞌ ja rojer profeta Isaías cꞌoli xbij chique ja raj Israel in ma xbej ta 
riꞌ chi rbixic chique: —Quewaꞌ nbij ja Dios chewe riꞌ, neꞌe ja rIsaías: —Ecꞌo 
juleꞌ tinamit ja mta nak ta queban chi rotakixic janiꞌ ja nnaꞌoj pro ja camic 
cotak chic. Ejeꞌeꞌ ma xquicꞌutuj ta chwe chi ninqꞌuejeꞌ chiquicojol pro ja 
camic nkꞌalasan wiꞌ chiquewach. 21 Pro ja cꞌa rixix ja rix aj Israel kꞌij kꞌij 
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ni nbin wiꞌ chewe pan utzlaj tzij: —Quixmelojto wqꞌuin, inchenak chewe, 
pro ni maquixniman wiꞌ, ni mateban wiꞌ ja nwajoꞌ chewe chi neban, neꞌe ja 
Dios chique ja rtinamit. Queriꞌ ja tzꞌibtal can rmal ja rIsaías.

* * * * * * * * * *

11  1 Pro majutij techꞌob chi ja Dios erchꞌakin can ta ja raj Israel 
como in aj Israel anin chakajaꞌ. Como anin in riy rumam can ja 

rAbraham, ruqꞌuin ja tribu xin Benjamín inpenak wiꞌ. 2 Ja Dios arjaꞌ ma 
erchꞌakin can ta ja tinamit Israel como nij erchaꞌonto wiꞌ ojer chi neꞌoc 
rtinamit. ¿La ma ewotak ta cꞌa ja tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios 
ojer? Como ja rojer profeta Elías arjaꞌ xa itzel xutzꞌat ja queban ja rach 
tak aj Israel in quewaꞌ xbij tre ja Dios riꞌ: 3 —Kajaw Dios, xa equicamsan 
ja profeta ja xeyoꞌ rbixic ja ratzobal, xa quiyojon jeꞌe ja raltar ja bar 
kayaꞌ wiꞌ akꞌij. Ja cꞌa camic xa nuyon chic anin incꞌo can pro ncajoꞌ 
ninquicamsaj chic anin chakajaꞌ, neꞌ tre. 4 Pro kas turkaj chewe ja bix 
tre ja rElías rmal ja Dios: —Ma ayon ta como ecꞌo na wukuꞌ mil achiꞌiꞌ ja 
neniman wxin ja mta jutij exucul ta chwach ja rachbal winak rbinaꞌan 
Baal, neꞌxi ja rElías. 5 In queriꞌ cꞌa tre ja tiempo ja rokcꞌo wiꞌ camic riꞌ, 
okcꞌo jujun ja rok aj Israel ja rokchaꞌon rmal ja Dios pro xa rmal ja rutzil 
tok xokruchaꞌ, xa siptal chake. 6 Ja cꞌa wi siptal chake mta cꞌa moda ariꞌ 
xtikabij ta tre chi cꞌoli kaban ja kachꞌecbej ta. Ja wixta cꞌoli kaban ja 
kachꞌecbej mta cꞌa moda ariꞌ xtikabij ta tre chi siptal chake.

7 Ja nmajon rbixic chewe ¿nak cꞌa nucꞌut chikawach? Quewaꞌ nucꞌut 
chikawach riꞌ, ja tinamit Israel congana quimajon rtijic quekꞌij chi 
rchꞌaquic jun cꞌaslemal ja utz ntzꞌaṯ rmal ja Dios pro xa ma chꞌobtajnak 
ta cumal nak rbanic. Pro ja rokchaꞌon rmal ja Dios cꞌoli ja cꞌaslemal 
yatajnak chake ja utz ntzꞌaṯ rmal ja Dios. Pro ja cꞌa juleꞌ chic ejeꞌeꞌ ni 
maticajoꞌ wiꞌ nquinimaj ja Dios in ja Dios xeruyaꞌ can. 8 Caniꞌ tzꞌibtal can 
chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja Dios xusach quipensar, cꞌo 
paquewach pro matiquetzꞌat ja ncꞌu̱t chiquewach in chakajaꞌ cꞌo quixquin 
pro matiquicꞌaxaj ja nbix chique in niquirwariꞌ quibanonto camic. Queriꞌ 
ja tzꞌibtal can. 9 In caniꞌ tzꞌibtal can rmal ja rojer rey David chakajaꞌ 
quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja tok quimajon rbanic jun nimlaj waꞌim chi nequicoti 
chaka jalal tok nekaj na chipan jun rcꞌayewal caniꞌ nuban jun chicop tok 
nbe pa trampa. Nyataj na chique rtojbalil ja ritzelal quibanon. 10 Neqꞌuejeꞌ 
na chipan jun kꞌekumal utzcꞌa chi matiquetzꞌat ja ncꞌu̱t chiquewach. 
Nquijkalej na nojel ja ritzelal ja quibanon in xajutij xtiluqueꞌ quij rmal, 
neꞌe ja David.

* * * * * * * * * *
11 Queriꞌ cꞌa queban ja tinamit Israel, ma xquewil ta ja totajem xin 

Dios pro ¿la tibij cꞌa tzij ariꞌ chi ni mchita wiꞌ chomtajic chiquij? ¿La 
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queriꞌ ja rchominto ja Dios? Jariꞌ ma queriꞌ ta pro quewaꞌ rbanic riꞌ. Ja raj 
Israel tok ma xquinimaj ta ja Jesucristo rmalcꞌariꞌ tok xekaj chic rbixic ja 
totajem xin Dios cuqꞌuin ja winak ja ma e aj Israel ta. Queriꞌ rchominto ja 
Dios utzcꞌa chi ja raj Israel pokon xtiquenaꞌ rmal utzcꞌa chi npi chic jutij 
quigana chi nquinimaj ja Jesucristo. 12 Ja tinamit Israel tok ma xquinimaj 
ta ja Jesucristo rmalcꞌariꞌ tok yataj chic ja nimlaj utzil xin Jesucristo 
chique ja juleꞌ chic tinamit waweꞌ chwachꞌulew. Ja tok Dios xlasaj chique 
ja raj Israel ja privilegio ja ryaꞌon chique rmalcꞌariꞌ tok yataj chic ja 
nimlaj utzil xin Jesucristo chique ja winak ja ma e aj Israel ta. Ja raj 
Israel wi cꞌol utzil rcꞌamonto ja tok ma xquinimaj ta pior cꞌa ja tok xterilaꞌ 
ja kꞌij tok xtiquinimaj chic chi nimlaj canojelal.

13 Pro ja camic ewqꞌuin ixix nintzijon wiꞌ ja ma ix aj Israel ta. Ja Dios 
arjaꞌ inrtakon chi ninesamaj checojol ewanojelal ja ma ix aj Israel ta 
in jawaꞌ samaj riꞌ janila nim rukꞌij. 14 Anin nyaꞌ rukꞌij jawaꞌ samaj riꞌ ja 
yatajnak chwe matzij ecꞌoli chique ja wach tak aj Israel xtiquewil na ja 
totajem xin Dios rmal, matzij ecꞌoli chique xtiquiyarij chi na ja totajem ja 
caniꞌ yatajnak chewe ixix rmal ja Dios. 15 Ja Dios tok ma xerucꞌul chi ta 
ja raj Israel rmalcꞌariꞌ tok xixchomtaj chic ixix ruqꞌuin ja ma ix aj Israel 
ta. Pior cꞌa ja tok xterilaꞌ ja kꞌij tok xquerucꞌul chic jutij, ja queriꞌ caniꞌ 
ecamnak nabey pro caniꞌ necꞌastaj chiquicojol camnakiꞌ. 16 Ja tinamit 
Israel epartiꞌin, e xin Dios pro ni chi e jun. Caniꞌ tre juleꞌ kꞌor, ja wi cꞌo 
jutzꞌit tre npartiꞌixi nabey chi noc xin Dios, xin Dios cꞌariꞌ chi nojelal ja 
kꞌor. In caniꞌ tre jun cheꞌ chakajaꞌ, ja wi partiꞌin ja rcꞌamal chi noc xin 
Dios, xin Dios cꞌariꞌ chakajaꞌ ja tak rukꞌaꞌ.

17 Ecꞌo juleꞌ chique ja tinamit Israel ja xeyaꞌ̱ can rmal ja Dios, ban 
chique e caniꞌ rukꞌaꞌ jun cheꞌ olivo pro juleꞌ rukꞌaꞌ ja chꞌakixto. Ja cꞌa rixix 
ja ma ix aj Israel ta ix caniꞌ rukꞌaꞌ jun chic cheꞌ olivo pro jun cheꞌ ja ma 
ticon ta, jun cheꞌ ja xa ruyon penak. Ja xuban ja Dios chewe, xixrucoj 
como ix cachbil ja tinamit Israel ja ma xeruyaꞌ can ta, caniꞌ xixruban 
ingertar ruqꞌuin jun cheꞌ olivo pro jun cheꞌ arjaꞌ ticyon in camic xa jun 
chic ebanon cuqꞌuin ja tinamit Israel chi rtijic ja utzlaj cꞌaslemal ja penak 
ruqꞌuin ja rcꞌamal jawaꞌ cheꞌ riꞌ. 18 Pro maxta tenaꞌ kaj chi más na nimak 
ekꞌij ixix chiquewach ja tinamit Israel ja xeyaꞌ̱ can rmal ja Dios. Ja cꞌa wi 
neyaꞌ ekꞌij kas turkaj chewe chi xa ix tak rukꞌaꞌ ja cheꞌ, bien techꞌoboꞌ chi 
jun cheꞌ ma ja ta rukꞌaꞌ ntzuku rxin ja rcꞌamal pro ja rcꞌamal jariꞌ ntzuku 
rxin ja tak rukꞌaꞌ.

19 Maxla cꞌo jun chewe quewaꞌ xtibij chwe riꞌ: —Pro ja Dios xerchꞌakijto 
ja juleꞌ utzcꞌa chi nokoc ajoj pa quicꞌaxel, maxla xticheꞌ na chwe. 20 Ni 
katzij wiꞌ chi xerchꞌakijto ja juleꞌ pro xa rmal ja ma xyukeꞌ ta quecꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja Jesucristo xa chewiꞌ tok xerchꞌakijto. Ja cꞌa rixix chakajaꞌ 
wixta maquita yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo maquita cꞌa ixrcꞌulun 
ariꞌ ja Dios chi ixocnak tinamit rxin. Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, maxta teyaꞌ 
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ekꞌij, ja cꞌa neban, texbej jutzꞌit ewiꞌ chwach ja Dios. 21 Queriꞌ nbij chewe 
como ja Dios xerchꞌakijto ja juleꞌ masqui nij e rtinamit wiꞌ ojer in arjaꞌ 
matipokonaj nuban queriꞌ chewe ixix chakajaꞌ. 22 Bien mpeꞌ techꞌoboꞌ janiꞌ 
rnaꞌoj ja Dios, bien rotak nuyaꞌ ja rutzil chawe pro bien rotak natruban 
castigar chakajaꞌ. Arjaꞌ xeruban castigar ja ma xeniman ta rxin pro xuyaꞌ 
ja rutzil chewe ixix in ni nuyaꞌ wiꞌ ja rutzil chewe ja wi ma xteyaꞌ can ta 
ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Nowi xteyaꞌ can jariꞌ nixrchꞌakijto 
ixix chakajaꞌ. 23 In chakajaꞌ ja juleꞌ ja rerchꞌakinto pro wi xtiqueqꞌuex 
quinaꞌoj in wi xtiyukeꞌ chic quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo jariꞌ nerucꞌul 
chic jutij caniꞌ neruban ingertar ruqꞌuin ja cheꞌ ja bar echꞌakinto wiꞌ. Ja 
Dios arjaꞌ bien ncowini nuban queriꞌ chique. 24 Ja cꞌa rixix ja ma ix aj 
Israel ta, ix caniꞌ rukꞌaꞌ jun cheꞌ ja xa ruyon penak. Ma ruqꞌuin ta jun cheꞌ 
ixpenak wiꞌ ja ticon rmal ja Dios. Pro ja Dios ma xpokonaj ta xixruban 
ingertar ruqꞌuin jun cheꞌ ja rticon arjaꞌ. Pior cꞌa chique ja raj Israel ja 
xechꞌakixto, ejeꞌeꞌ e caniꞌ rukꞌaꞌ jun cheꞌ ja ticon rmal ja Dios in bien 
seguro chi ja Dios matipokonaj xqueruban chic jutij ingertar ruqꞌuin ja 
cheꞌ ja bar echꞌakinto wiꞌ nabey.

* * * * * * * * * *
25-26 Wachꞌalal, cꞌoli ja ma kꞌalasan ta nabey pro ja camic Dios rkꞌalasan 

chic in ja kas nwajoꞌ chewe chi nchꞌobtaj emwal nak rbanic. Kas ta 
xtichꞌobtaj emwal jawaꞌ wariꞌ utzcꞌa chi matewinakarsaj juleꞌ enaꞌoj 
ixix eyon in xteyaꞌ ta ekꞌij rmal. Quewaꞌ rbanic ja rkꞌalasan ja Dios riꞌ. 
Ja tinamit Israel masqui juleꞌ chique congana e cow masqui congana 
nquechꞌaꞌ ja totajem ja rcꞌamonto ja Jesucristo pro nerilaꞌ na jun kꞌij ja 
tok xtitotaji ja tinamit Israel pro ni chi jun. Pro cꞌa tokocꞌariꞌ xtibantaj 
cumplir ja wariꞌ ja tok xquetzꞌakati canojelal ja ma e aj Israel ta ja majaꞌn 
tiyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Pro ja tinamit Israel can ntotaj na 
caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios, quewaꞌ nbij ja Dios riꞌ: —Cꞌo 
jun Toꞌonel ja nwinakar na chipan ja tinamit Sión, arjaꞌ nuchup nojel ja 
ma utz ta ja quibanonto ja tinamit Israel. 27 Anin cꞌo jun chominem ja 
nchominto cuqꞌuin in tok xtinchup ja quil quemac jariꞌ nbanbej cumplir 
ja chominem, neꞌe ja Dios. Queriꞌ ja tzꞌibtal can. 28 Como ja tinamit Israel 
ma xquinimaj ta ja utzlaj tzij xin Jesucristo rmalcꞌariꞌ tok eꞌocnak chic e 
rcꞌulel ja Dios in rmalcꞌariꞌ chakajaꞌ tok xekaji ja utzlaj tzij xin Jesucristo 
ewqꞌuin ixix ja ma ix aj Israel ta. Pro como ja Dios nij erchaꞌonto wiꞌ ojer 
rmalcꞌariꞌ tok cꞌa nerajoꞌ na. Rumac jun chominem ja rchominto cuqꞌuin 
ja catiꞌt quimamaꞌ chewiꞌ ja tok cꞌa nerajoꞌ na. 29 Queriꞌ nbij chewe como 
ja Dios mta moda xtuqꞌuex ta ja rnaꞌoj. Ja wi cꞌoli rsipan chawe nij 
awxin wariꞌ owi atrchaꞌon chi atocnak tinamit rxin nij at rtinamit wariꞌ 
chakajaꞌ. 30 Ja nabey tok majaꞌn tipeti ja Jesucristo ixix ja ma ix aj Israel 
ta ma xenimaj ta ja Dios pro ja Dios xpokonaj ewach in camic ewilon 
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chic ja totajem rmal. Como ja tinamit Israel ma xeniman ta xa chewiꞌ 
tok ewilon chic ixix ja totajem xin Dios. 31 In queriꞌ cꞌa chique ja tinamit 
Israel chakajaꞌ, ejeꞌeꞌ maquenimani camic pro ja Dios ni rchominto wiꞌ 
chi nerilaꞌ na jun kꞌij tok xtipokonaj chic quewach in nerutoꞌ. Caniꞌ 
xuban chewe ixix xpokonaj ewach in queriꞌ xtuban chic chique chakajaꞌ 
npokonaj na quewach. 32 Como ja Dios arjaꞌ ni rchominto wiꞌ chi 
npokonaj kawach kanojelal ja rok winak xa nak ta chi ok winakil. Pro ja 
nabey ni rjawaxic wiꞌ chake kanojelal chakajaꞌ chi nkayaꞌ chakij chi xa 
ma ok nimanelaꞌ ta. Queriꞌ ja rchominto utzcꞌa chi arjaꞌ ncowini npokonaj 
chic kawach kanojelal in xa rmalariꞌ tok nokrutoꞌ.

33 Janila nim ja rchominto jeꞌe ja Dios, congana ja rutzil ryaꞌon 
chake, congana xucoj rnaꞌoj, ni majun ja maquita rotak. Ni majun nak 
ta cowinnak ta rkꞌiꞌon ta nojel ja rnaꞌoj, ni majun nak ta cowinnak ta 
rchꞌobon ta nojel ja nuban jeꞌe. 34 Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal 
Dios quewaꞌ nbij riꞌ: —Ni majun otakyon nojel ja nuchꞌob ja Dios, arjaꞌ 
maticꞌatzin tre chi cꞌo chi ta jun xtuyaꞌ ta consejo tre. 35 Ni majun chake 
ja rok winak cꞌo ta kayaꞌon ta tre ja Dios, arjaꞌ mta rucꞌas kuqꞌuin. Queriꞌ 
ja tzꞌibtal can. 36 Queriꞌ nbij como ja Dios arjaꞌ winakarsyon nojelal, arjaꞌ 
paꞌl trij nojelal in chakajaꞌ noc na nojelal yaꞌbal rukꞌij. Kas ta xtiyaꞌ rukꞌij 
camic, chwak in chijutij. Amén.

* * * * * * * * * *

12  1 Wachꞌalal, camic katzꞌaton chic ewqꞌuin chi ja Dios janila 
rpokonan kawach, janila rbanonto pa kacuenta chi katoꞌic. 

Rmalcꞌariꞌ congana nban recomendar chewe chi netzujuj ja recuerpo 
pa rukꞌaꞌ ja Dios chi rbanic ja rvoluntad. Toqui ja recuerpo caniꞌ jun 
sacrificio pro jun sacrificio cꞌasli, jun sacrificio bien chꞌajchꞌoj, jun 
sacrificio ja utz ntzꞌaṯ rmal ja Dios. Ja wi queriꞌ neban jariꞌ ni katzij wiꞌ 
chi yaꞌbal rukꞌij Dios ja neban. 2 Maxta tewcꞌaj ixix jun cꞌaslemal ja caniꞌ 
quicꞌaslemal winak ja xa ruqꞌuin rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx. Pro ja 
neban, kꞌij kꞌij teyaꞌaꞌ lugar tre ja Dios chi arjaꞌ nuqꞌuex ja renaꞌoj, teyaꞌaꞌ 
lugar tre chi nucoj cꞌacꞌa tak naꞌoj chewe. Queriꞌ ta xteban jutzꞌit utzcꞌa 
chi newotakij janiꞌ rvoluntad ja Dios utzcꞌa chi newotakij nak ja utz ntzꞌaṯ 
rmal ja Dios utzcꞌa chi newotakij chakajaꞌ chi ja rvoluntad ja Dios jariꞌ ni 
utz wiꞌ in majun nak ta falta tre.

3 Como ja Dios ryaꞌon chwe chi inocnak apóstol rxin ja Jesucristo 
chewiꞌ tok cꞌo jun paxbanem nyaꞌ chewe riꞌ chejujunal. Maxta congana 
ix nimak tenaꞌ kaj pro kas techꞌoboꞌ chi utz nak ja kas mero ebanic 
chejujunal. Bien techꞌoboꞌ chi Dios yoyon chewe ja yukulbal ecꞌuꞌx in 
xa chewiꞌ tok nixcowini neban ja samaj xin Dios. 4 Queriꞌ nbij chewe 
como qꞌuiy rwach ja samaj ja yatajnak chake chi nkaban. Queriꞌ rbanic 
caniꞌ rbanic ja kacuerpo, cꞌo wiꞌ rsamaj kawiꞌ in pakawach in cꞌo wiꞌ 
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rsamaj kakꞌaꞌ in kakan, ma jun ta rsamaj chi nojelal. 5 In queriꞌ cꞌa chake 
ajoj chakajaꞌ ja rok xin Jesucristo, ok qꞌuiy pro xa jun cuerpo kabanon 
kanojelal, ok cuerpo rxin ja Cristo, xa jun kabanon, kayuklaꞌon kiꞌ chibil 
tak kiꞌ.

6 Cꞌo cꞌa ja yatajnak chake rmal ja Dios ja rokocnak wiꞌ pro ma 
junan ta ja rokocnak wiꞌ. Kasamajij cꞌa ja samaj ja ryaꞌon ja Dios chake 
chikajujunal. Ja wi Dios ryaꞌon chawe chi natcowini nayaꞌ rbixic ja 
nkꞌalasaj arjaꞌ chawach tayaꞌaꞌ cꞌa rbixic pro xarwariꞌ rjawaxic chi bien 
nucꞌam riꞌ ja nabij ruqꞌuin ja tijonem xin Jesucristo ja bar yukul wiꞌ 
kacꞌuꞌx. 7 Ja wi Dios ryaꞌon chawe chi neꞌawilij ja kachꞌalal queꞌawilij cꞌa. 
Ja wi ryaꞌon chawe chi neꞌatijoj queꞌatijoj cꞌa. 8 Ja wi ryaꞌon chawe chi 
neꞌapaxbaj queꞌapaxbaj cꞌa. Ja wi ryaꞌon chawe chi neꞌatoꞌ ja cꞌo rjawaxic 
chique queꞌatoꞌoꞌ cꞌa pro nojel acꞌuꞌx nojel awanma. Ja wi ryaꞌon chawe 
chi neꞌawcꞌaj ja kachꞌalal tatijaꞌ cꞌa akꞌij chi cucꞌaxic, maxta catsakꞌorini. 
Ja wi ryaꞌon chawe chi nayukbaꞌ quecꞌuꞌx ja netiꞌoni tabanaꞌ cꞌa pro 
catquicoti chi rbanic.

* * * * * * * * * *
9 Tewajoꞌ ewiꞌ pro nojel ecꞌuꞌx nojel ewanma. Itzel tetzꞌataꞌ ja ritzelal, 

kas tel ecꞌuꞌx chi rbanic ja rutzil. 10 Caniꞌ nuban jun winak lokꞌ nerunaꞌ 
ja rchꞌalal queriꞌ ta cꞌa neban ixix chakajaꞌ kas lokꞌ tenaꞌaꞌ ewiꞌ chibil tak 
ewiꞌ in tebanaꞌ respetar ewiꞌ chibil tak ewiꞌ chakajaꞌ.

11 Tetijaꞌ ekꞌij chi rbanic ja samaj ja ryaꞌon ja Dios chewe chi neban, 
maxta quixsakꞌorini. Kas ta xtimakꞌeꞌ ewiꞌ ewanma chi rbanic xa nak ta 
ja najoꞌx chewe rmal ja kajaw Jesucristo chi neban.

12 Quixquicoti chi raybexic nojelal ja rtzujun ja Dios chake. Ja tok cꞌoli 
npi chewij tiqꞌuejeꞌe ja repaciencia chi rcochꞌic. Maxta quixcosi chi rbanic 
ja roración.

13 Queꞌetoꞌoꞌ ja kachꞌalal ja cꞌo rjawaxic chique. Ja tok ecꞌoli ja ncꞌatzin 
posada chique teyaꞌaꞌ quiposada.

14 Ja nebano pokon chewe tecꞌutuj tre ja Dios chi nuyaꞌ ja rutzil pa 
quewiꞌ, maxta tecꞌutuj tre chi neruyaꞌ chipan jun rpokonal.

15 Ja tok ecꞌoli nequicoti quixquicot ixix cuqꞌuin chakajaꞌ. Ja cꞌa tok 
ecꞌoli neꞌokꞌi quixokꞌ ixix cuqꞌuin chakajaꞌ.

16 Xta jun neban ewanojelal, xta jun nechꞌob. Maxta congana ix 
nimak tenaꞌ kaj pro ja neban, kas tel ecꞌuꞌx chiquij ja re tak sencillo chi 
neꞌewachbilaj. Maxta xa ix kꞌolaꞌ, maxta techꞌob chi congana ewotak.

17 Ja wi cꞌo jun winak xtibano itzel chewe xa nak ta chi winakil maxta 
teyaꞌ rjil rcꞌaxel. Tecꞌutuꞌ ja rewutzil chiquewach ja winak, maxta xa itzel 
tiquetzꞌat ja neban chiquewach. 18 Ja wi nixcowini kas ta quiꞌil nixqꞌuejeꞌe 
cuqꞌuin ja winak canojelal, maxta cꞌoli teban ixix ja xa nuyic jun chꞌaꞌoj 
chiquicojol. 19 Chakꞌlaj wachꞌalal, ja tok cꞌo jun xtibano jun itzel chewe 
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maxta teyaꞌ rjil rcꞌaxel pro ja neban, tejachaꞌ pa rukꞌaꞌ ja Dios chi arjaꞌ 
nbano castigar rxin. Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ nbij 
ja kajaw Dios riꞌ: —Xa nuyon anin yatal chwe chi nyaꞌ rjil rcꞌaxel chique 
ja winak ja nebanowi ja ritzelal, neꞌe. 20 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, wi 
cꞌo jun ecꞌulel in wi nkꞌakꞌan rupan teyaꞌaꞌ rway. Ja cꞌa wi nchakij ruchiꞌ 
teyaꞌaꞌ ruyaꞌ. Ja wi queriꞌ neban tre jariꞌ qꞌuixbal xtunaꞌ rmal in numaj 
tiꞌonem ja ranma rmal ja rbanon chewe. 21 Ja tok cꞌo jun itzel nba̱n 
chewe, wi neyaꞌ rjil rcꞌaxel jariꞌ xa nixruchꞌec ja ritzelal. Mejor ja neban, 
tebanaꞌ ja rutzil chique ja nebano itzel chewe jariꞌ ixix nixchꞌeco rxin ja 
ritzelal.

13  1 Tenimaj ewanojel ja ley ja cꞌo pa rukꞌaꞌ ja kꞌetbal tak tzij. Queriꞌ 
nbij chewe como ni majun kꞌetbaltzij nwinakari ja maquita Dios 

nwinakarsan rxin. Ja kꞌetbal tak tzij ja cꞌoli camic Dios chaꞌyon rxin. 
2 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ja wi napokonaj nanimaj ja ley ja cꞌo pa rukꞌaꞌ 
ja kꞌetbal tak tzij jariꞌ napokonaj nanimaj ja chaꞌon rmal ja Dios. Ja cꞌa 
winak ja nquipokonaj nquinimaj ja ley ja cꞌo pa rukꞌaꞌ ja kꞌetbal tak tzij 
ejeꞌeꞌ nquetij na rpokonal rmal. 3 Nquetij como ja kꞌetbal tak tzij neruban 
castigar ja re banol itzelal, ma ejeꞌeꞌ ta ja re banol utzil. Ja wi matewajoꞌ 
nixban castigar rmal ja kꞌetol tzij tebanaꞌ cꞌa ja rutzil. Ja wi utzil ja neban 
ja cꞌa kꞌetol tzij arjaꞌ utz nixrutzꞌat. 4 Utz nixrutzꞌat como ja kꞌetol tzij 
arjaꞌ jun ajsamajel rxin ja Dios, arjaꞌ paꞌl chewij chi nixruban cuenta. Pro 
ja cꞌa wi neban ja ma utz ta kas texbej ewiꞌ como ja kꞌetol tzij cꞌo rukꞌaꞌ 
chewe chi nixruban castigar, ma chaka ta nbix tre chi kꞌetol tzij. Arjaꞌ 
jun ajsamajel rxin ja Dios, arjaꞌ cojon chipan ja kꞌetbaltzij chi neruban 
castigar ja winak ja nebanowi ja ritzelal. 5 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ni 
rjawaxic wiꞌ chi nkanimaj ja ley ja cꞌo pa rukꞌaꞌ ja kꞌetbal tak tzij. Pro ¿la 
xa rmal chi matikaj chakij ja castigo xin Dios, la xa chewiꞌ tok rjawaxic 
chi nkanimaj? Mni, pro ni rjawaxic wiꞌ chi nkanimaj como bien kotak chi 
queriꞌ nrajoꞌ ja Dios chake chi nkaban. 6 Rmalcꞌariꞌ chakajaꞌ tok nkatoj 
impuesto pa kꞌetbaltzij. Queriꞌ nbij como ja kꞌetol tak tzij jariꞌ samaj 
nqueban xin Dios chi nqueban cuenta ja tinamit.

7 Ja tojonem ja rocnak chakij pa kꞌetbaltzij tetojoꞌ pa quekꞌaꞌ ja yatal 
chique chi nquecꞌam chake. Texbej ewiꞌ chiquewach ja yatal chewe chi 
nexbej ewiꞌ chiquewach. Queꞌebanaꞌ respetar ja yatal chique chi neꞌeban 
respetar. Canojel xa nak ta ja yatal chique chi neban chique tebanaꞌ cꞌa. 
8 Majun nak ta tiqꞌuejeꞌ wiꞌ ecꞌas, tetojoꞌ. Pro ja rajoben riꞌil jariꞌ caniꞌ jun 
kacꞌas ja ni matitzur wiꞌ rtojic, maxta tetanbaꞌ, ni tewajoꞌ wiꞌ ewiꞌ. Ja cꞌa 
tok neꞌawajoꞌ ja winak xa ruqꞌuin ariꞌ nabanbej cumplir nojelal ja nbij ja 
ley xin Dios chawe chi naban. 9-10 Ja wi neꞌawajoꞌ ja winak jariꞌ mta moda 
xtaban ta jun itzel chique chewiꞌ ja tok nbij chewe chi ja tok neꞌawajoꞌ ja 
winak xa ruqꞌuin ariꞌ nabanbej cumplir nojelal ja nbij ja ley chawe chi 
naban. Cꞌo jun mandamiento xin Dios quewaꞌ nbij riꞌ: —Caniꞌ nawajoꞌ kaj 
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awiꞌ ayon queriꞌ cꞌa tabanaꞌ chique ja juleꞌ chic winak chakajaꞌ queꞌawajoꞌ, 
neꞌe. Jariꞌ jun mandamiento wi nanimaj xa ruqꞌuin ariꞌ nabanbej cumplir 
ja juleꞌ chic mandamiento xa nak ta chi mandamientoꞌil caniꞌ tre ja juleꞌ 
mandamiento ja xtinbij chewe riꞌ: —Ma catoc ta ruqꞌuin jun ixok ja ma 
awixjayil ta, ma taban ta camíc, ma taban ta alakꞌ in maxta chaka benak 
chi nayarij quinakun winak, neꞌe.

11 Ni rjawaxic wiꞌ chi nkanimaj ja caniꞌ nmajon rbixic chewe como 
ixix bien ewotak chi ja tiempo ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ tiempo chic chi nokcꞌasoji 
in nokcꞌascꞌoti. Queriꞌ nbij chewe como cꞌo chic tiempo kaniman ja 
Toꞌonel kaxin in xa nnakajinto ja kꞌij tok xtipi chic jutij chi nokrutoꞌ 
pro ni chijutij. 12 Ntajini nqꞌuisi ja tiempo rxin ja kꞌekumal ja rcꞌan 
itzelal in xajalal majaꞌn telto ja kꞌij. Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, kayaꞌaꞌ can 
ja banoj itzelal. Ja nkaban, ni ta ja wiꞌ ja sakil xin Dios xtucꞌan kaxin 
chi nokcowini nkachꞌec ja ritzelal. 13 Kabanaꞌ cꞌa ja rutzil como nijawariꞌ 
yatal chake chi nkaban ja rokucꞌan rmal ja sakil xin Dios. Maxta tikaban 
ajoj ja caniꞌ nqueban ja winak ja xa nekꞌabari in jun pa quechiꞌ nequicoti 
chi rbanic ja ritzelal. Maxta tikaban ajoj ja caniꞌ nqueban juleꞌ achiꞌiꞌ 
cuqꞌuin ixokiꞌ ja xa nemacuni in cꞌo chi na más ja nqueban ja más chi 
na qꞌuixbal rbanic. Maxta tikaban sícꞌ chꞌaꞌoj, maxta tiquiakiri ja kanma 
chiquij winak. 14 Ja nkaban, ni ta ja wiꞌ ja rnaꞌoj ja kajaw Jesucristo 
xtikawekbej ta kiꞌ. Ja tok npeti ja ritzel tak naꞌoj chewe ma tenimaj ta, 
ma teyaꞌ ta rgana.

* * * * * * * * * *

14  1 Ja cꞌa wi cꞌo jun kachꞌalal xtekaj ewqꞌuin in wi ma kas ta cow 
ja yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo maxta ma tecꞌul ta. Pro 

maxta temajlaꞌ rchꞌaꞌic tre chakajaꞌ ja majaꞌn ticowir jeꞌe tre ja yukulbal 
rucꞌuꞌx. 2 Tacꞌa juleꞌ chique ja kachꞌalal ejeꞌeꞌ nquechꞌob chi ma xajan ta 
ja natiꞌ ja xa nak ta natiꞌ jeꞌe. Pro ma queriꞌ ta nquechꞌob ja kachꞌalal 
ja ma kas ta cow ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo como ejeꞌeꞌ 
matiquetiꞌ ja tiꞌij. 3 Ja wi atat natiꞌ ja tiꞌij maxta queꞌaban despreciar ja 
kachꞌalal rmal ja matiquetiꞌ ejeꞌeꞌ. Ja cꞌa wi matatiꞌ ja tiꞌij maxta tabij 
chique ja kachꞌalal chi xajan nqueban ja tok nquetiꞌ ejeꞌeꞌ. Como ja Dios 
ercꞌulun chewiꞌ tok nbij queriꞌ chewe. 4 ¿Nak cꞌa atocnak wiꞌ atat tok 
nakꞌet tzij chiquij winak ja tok mta akꞌaꞌ chique? Cꞌoli jun cajaw jariꞌ ja 
Jesucristo in chwach cꞌa arjaꞌ nequijachaꞌ na wiꞌ cuenta, arjaꞌ cꞌa xtibin 
chique wi utz ja quibanon owi mani. Anin wotak chi cow xquepeꞌi chi 
rbanic ja rutzil como ja Jesucristo arjaꞌ ncowini nuyaꞌ chique chi queriꞌ 
xtiqueban.

5 Ecꞌoli ja kachꞌalal quewaꞌ nquibij riꞌ: —Jawaꞌ jun kꞌij ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ 
más na nim rukꞌij chwach ja juleꞌ chic kꞌij, necheꞌe. Pro ecꞌo cꞌa juleꞌ chic 
quewaꞌ nquibij riꞌ: —Mni pro ja kꞌij nimak rukꞌij chi nojelal, necheꞌe. Pro 
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jariꞌ ewqꞌuin cꞌo wiꞌ chejujunal, kas techꞌoboꞌ chi utz chejujunal nak ja 
yatal chewe chi neban. 6 Ja kachꞌalal ma chaka ta quigana nquechꞌob chi 
cꞌo jeꞌe kꞌij ja más nimak rukꞌij chwach ja juleꞌ chic kꞌij pro rumac chi 
jariꞌ nquinatbej ja kajaw Jesucristo. In queriꞌ chique ja juleꞌ chic kachꞌalal 
chakajaꞌ, ma chaka ta quigana nquechꞌob chi ja kꞌij nimak rukꞌij chi 
nojelal pro rumac chi jariꞌ nquinatbej ja kajaw Jesucristo chakajaꞌ. In 
chakajaꞌ ja kachꞌalal tok nquetiꞌ ja tiꞌij ejeꞌeꞌ nquinataj ja kajaw Jesucristo 
como nquimaltioxij tre ja Dios ja nquetiꞌ. In chakajaꞌ ja juleꞌ chic kachꞌalal 
tok matiquetiꞌ ja tiꞌij ejeꞌeꞌ nquinataj ja kajaw Jesucristo in nquimaltioxij 
tre ja Dios ja nquetiꞌ chakajaꞌ.

7 Queriꞌ cꞌa rbanic wachꞌalal como mta jun chake ja cꞌo ta rukꞌaꞌ tre 
ja rcꞌaslemal in xtuban ta ja rvoluntad kaj arjaꞌ ruyon nixtacꞌa cꞌo ta 
rukꞌaꞌ tre ja rcamic chakajaꞌ. 8 Ja wi okcꞌasli, xa rmal chi nkayaꞌ rukꞌij ja 
kajaw Jesucristo tok okcꞌasli. Ja cꞌa wi nokcami, xa rmal chi nkayaꞌ rukꞌij 
ja kajaw Jesucristo tok nokcami. Queriꞌ cꞌa rbanic, ja wi okcꞌasli owi 
nokcami xarwariꞌ nij ok rxin wiꞌ ja kajaw Jesucristo. 9 Xcꞌa rmalariꞌ ja tok 
cami ja Cristo in tok cꞌastaji chiquicojol camnakiꞌ. Arjaꞌ cami in cꞌastaji 
utzcꞌa chi xoc kajaw kanojelal ja rok winak tanto chake ja rokcꞌasli in 
chique ja camnakiꞌ chakajaꞌ.

10 ¿Nak cꞌa tre tok juleꞌ chewe xa nquecoj quiꞌ como e kꞌetol tak tzij 
chiquij juleꞌ kachꞌalal? In ¿nak cꞌa tre chakajaꞌ tok juleꞌ chic chewe xa 
nequeban despreciar juleꞌ chic kachꞌalal? Ma rubey ta ja neban como 
nerilaꞌ na jun kꞌij tok nokcꞌamarel chwach ja kꞌetbaltzij xin Cristo pro 
kanojelal. 11 Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ nbij ja kajaw 
Dios riꞌ: —Anin in cꞌaslic Dios in ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, nerilaꞌ 
na jun kꞌij tok puersa nexuqueꞌ na ja winak chinwach pro ni canojelal 
in quewaꞌ xtiquibij chwe riꞌ: —Atat ja rat Dios, xquecheꞌ na chwe, neꞌe 
ja kajaw Dios. Queriꞌ ja tzꞌibtal can. 12 Queriꞌ cꞌa rbanic, nekajachaꞌ na 
cuenta chwach ja Dios chikajujunal.

* * * * * * * * * *
13 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ma tikacoj chi ta kiꞌ como ok kꞌetol tak tzij 

chiquij ja kachꞌalal. Mejor ja nkaban, bien kabanaꞌ cuenta, maxta cꞌoli 
tikaban ja xa noqui caniꞌ jun trampa chwach jun kachꞌalal in nkaji ja 
kachꞌalal chipan ja il mac kumal. 14 Anin bien wotak chi ma xajan ta 
nkatiꞌ xa nak ta nkatiꞌ jeꞌe, bien wotak chi xa junan nkachꞌob ruqꞌuin 
ja kajaw Jesús trewaꞌ wariꞌ. Pro wi cꞌo jun achi wi nuchꞌob chi cꞌo jeꞌe 
ja xajan ntiꞌi in wi xutiꞌ jariꞌ xajan ja xuban. 15 Pro wi kas kꞌalawachili 
natiꞌ jun nakun chwach jun kachꞌalal in wi xa nyojtaji ja kachꞌalal amwal 
jariꞌ bien kꞌalaj chi matawajoꞌ ja kachꞌalal. Maxta xa rmal ja natiꞌ tok 
xtiyojtaj jun kachꞌalal amwal, makanaꞌ maquita cami ja Cristo pa rcuenta. 
16 Maxta ma tewajoꞌ ta ewiꞌ in xta rmalariꞌ tok itzel netzijoni ja winak tre 
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ja utzlaj tzij ja rcꞌamonto ja Jesucristo chewe. 17 Queriꞌ nbij chewe como 
ja tok nokqꞌuejeꞌ chipan ja gobierno xin Dios ma ja ta nrajoꞌ chi noktzijon 
tre nak ja nkatiꞌ in nak ja matikatiꞌ, ma queriꞌ ta. Pro ja tok nokqꞌuejeꞌ 
chipan ja gobierno xin Dios quewaꞌ nrajoꞌ riꞌ, chi nkucꞌaj jun utzlaj 
cꞌaslemal, in jun chic, chi mta sícꞌ chꞌaꞌoj nkaban chibil tak kiꞌ, in jun 
chic, chi xa jun nkaban ruqꞌuin ja rEspíritu Santo in nkanaꞌ ja quicotemal 
xin Dios rmal. 18 Queriꞌ nrajoꞌ ja Cristo chake chi nkaban in wi nkanimaj 
jariꞌ nel rucꞌux ja Dios chakij rmal in ja winak utz nokquetzꞌat rmal 
chakajaꞌ.

19 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, bien kachꞌoboꞌ rij rwach nak nkaban utzcꞌa chi 
mta sícꞌ chꞌaꞌoj chikacojol, bien kachꞌoboꞌ rij rwach nak nkatobej kiꞌ chibil 
tak kiꞌ utzcꞌa chi nqꞌuiy más ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 
20 Maxta xa rmal ja natiꞌ tok xtiyojtaji ja obra xin Dios. Ni katzij wiꞌ chi 
ma xajan ta nkatiꞌ xa nak ta nkatiꞌ jeꞌe. Pro wi kas kꞌalawachili natiꞌ jun 
nakun chwach jun kachꞌalal in wi nyojtaji ja kachꞌalal amwal jariꞌ ma 
rubey ta ja naban. 21 Mejor ja nkaban, ma tikatiꞌ ta ja tiꞌij chwach jun 
kachꞌalal ja wi xa nyojtaji ja kachꞌalal rmal. In chakajaꞌ ma tikatij ta vino 
chwach in ma tikatij ta xa nak ta chwach ja wi xa ntzꞌilori rcꞌaslemal ja 
kachꞌalal rmal. 22 Atat wi awotak chi ma xajan ta nkatiꞌ xa nak ta nkatiꞌ 
jeꞌe mejor xa pan awanma nqꞌuejeꞌ wiꞌ chwach ja xa nayabej akꞌij como 
ja Dios rotak ja cꞌo pan awanma. Congana quiꞌil chake ja tok kotak chi 
ma xajan ta ja nkaban jeꞌe in tok matitiꞌoni ja kaconciencia rmal. 23 Pro 
ja tok ma awotak ta wi xajan natiꞌ jun nakun owi ma xajan ta in wi xatiꞌ 
jariꞌ ma utz ta ja xaban. Ma utz ta como xa caꞌiꞌ acꞌuꞌx xatiꞌ. Ja cꞌa wi cꞌoli 
naban xa nak ta pro wi xa caꞌiꞌ acꞌuꞌx naban jariꞌ il mac ja naban.

* * * * * * * * * *

15  1 Ja cꞌa rajoj ja cow chic ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo 
yatal chake chi nqꞌuejeꞌe ja kapaciencia cuqꞌuin ja kachꞌalal ja 

ma e cow ta, ruqꞌuin ta paciencia quekatoꞌoꞌ tre ja majaꞌn tichꞌobtaj jeꞌe 
cumal. Ma yatal ta chake chi nkaban ja xa nak ta cꞌo kagana nkaban. 
2 Pro ja nkaban, quekayaꞌaꞌ pa cuenta ja kachꞌalal, kabanaꞌ ja cꞌol utzil 
rcꞌamonto chique utzcꞌa chi ncowir más ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Jesucristo. 3 Quirtariꞌ nkaban jutzꞌit como ja Cristo arjaꞌ ma rgana ta 
ja xuban pro rvoluntad ja Tatixel ja xuban caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja 
rtzobal Dios quewaꞌ nbij ja Cristo tre ja Tatixel riꞌ: —Ja pokonlaj tak tzij 
ja quibij chawe atat chwij anin kaj wiꞌ, neꞌe ja Cristo. Queriꞌ ja tzꞌibtal 
can. 4 Xa nak ta ja tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios ojer jariꞌ ma chaka 
ta tzꞌibtali, rumac chi nokrpaxbaj. Ja tzꞌibtal can ojer jariꞌ nuyaꞌ ja 
kapaciencia chi rcochꞌic ja nkawil jeꞌe chipan ja kacꞌaslemal in nyukbaꞌ 
más kacꞌuꞌx chakajaꞌ. Jariꞌ rcꞌamonto chake utzcꞌa chi nokquicoti chi 
raybexic ja tzujun chake rmal ja Dios. 5 Ja Dios ruqꞌuin arjaꞌ npi wiꞌ ja 
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Ja rIsaí arjaꞌ rtataꞌ ja rojer rey David. 

kapaciencia, arjaꞌ nyukban kacꞌuꞌx. Dios ta cꞌa xtiyoꞌ chewe chi xa jun 
neban como caniꞌ nrajoꞌ ja Cristo Jesús chewe chi neban. 6 Quirtariꞌ 
neban jutzꞌit utzcꞌa chi xa jun neban chi ryaꞌic rukꞌij ja Dios ja Tatixel rxin 
ja kajaw Jesucristo.

* * * * * * * * * *
7 Xa chewiꞌ tok nbij chewe maxta ma tecꞌul ta ewiꞌ. Caniꞌ xuban ja 

Cristo chake xokrucꞌul kanojelal quirtacꞌariꞌ neban ixix chakajaꞌ tecꞌuluꞌ 
ewiꞌ utzcꞌa chi xtiyataj na más rukꞌij ja Dios emwal. 8 Quewaꞌ rbanic riꞌ ja 
nmajon rbixic chewe, peti ja Jesucristo waweꞌ chwachꞌulew, xurbanaꞌ ja 
samaj xin Dios chiquicojol ja raj Israel. Queriꞌ xuban utzcꞌa chi nkatzꞌat 
chi ja Dios arjaꞌ ni nuban wiꞌ cumplir ja ntzujuj. Xurbanaꞌ ja samaj utzcꞌa 
chi jariꞌ xbanbej cumplir ja rtzujun can ojer ja Dios chique ja rAbraham ja 
rIsaac in Jacob. 9 In jun chic, xurbanaꞌ ja samaj utzcꞌa chi nqueyaꞌ rukꞌij ja 
Dios ja winak ja ma e aj Israel ta como ja Dios xpokonaj quewach chewiꞌ 
tok nqueyaꞌ rukꞌij. Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ nbij 
riꞌ: —Rmalcꞌariꞌ tok xtinyaꞌ na akꞌij chiquicojol ja winak ja ma e aj Israel 
ta in xtinbixaj na abiꞌ chiquicojol chakajaꞌ, neꞌxi ja Dios. 10 In jun chic ja 
tzꞌibtal can quewaꞌ nbij riꞌ: —Ixix ja ma ix aj Israel ta quixquicot cuqꞌuin 
ja rtinamit Dios, neꞌe. 11 In jun chic quewaꞌ nbij riꞌ: —Teyaꞌaꞌ rukꞌij ja 
kajaw Dios ewanojel ja ma ix aj Israel ta, tiquiyaꞌaꞌ rukꞌij ja winak pro 
ni canojelal, neꞌe. 12 In jun chic ja tzꞌibtal can rmal ja rojer profeta Isaías 
tre ja Cristo, quewaꞌ nbij riꞌ: —Cꞌo jun Toꞌonel nalax na, arjaꞌ riy rumam 
can ja rIsaí. Ja Arjaꞌ xtoc na rey pa quewiꞌ ja winak ja ma e aj Israel ta 
in ja rejeꞌeꞌ kas xquequicoti chi raybexic nojel ja rtzujun can ja Dios 
chique. Queriꞌ ja tzꞌibtal can. 13 Ja Dios arjaꞌ nyoꞌ chake chi nokquicoti chi 
raybexic nojel ja rtzujun can chake. Arjaꞌ ta cꞌa xtiyoꞌ chewe chi nnoji ja 
quicotemal pa tak ewanma, arjaꞌ ta xtiyoꞌ chewe chi xa jun neban, jariꞌ 
nuyaꞌ chake ja tok yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Quirtacꞌariꞌ neban 
utzcꞌa chi nsamaji ja poder rxin ja rEspíritu Santo pa tak ewanma in 
rmaltariꞌ kas ta npulinto ja quicotemal pa tak ewanma chi raybexic nojel 
ja rtzujun can chake ja Dios.

14 Ja chwe anin wachꞌalal bien wotak chi nojnak ja rutzil pa tak 
ewanma in wotak chakajaꞌ chi bien chꞌobtajnak emwal ja tijonem xin 
Jesucristo in nixcowini nepaxbaj ewiꞌ. 15 Pro cꞌo jeꞌe xintzꞌibaj chipan 
awaꞌ jun carta riꞌ ja rewotak chic pro ma xinnaꞌ ta wiꞌ xintzꞌibaj chipan 
como matinwajoꞌ chi nemestaj. Como anin cꞌo jun privilegio ncochin 
tre ja Dios ja cꞌo chi nukul chewiꞌ tok xintzꞌibaj chipan. 16 Ja Dios ryaꞌon 
chwe chi nintajini nban ja samaj xin Jesucristo chiquicojol ja winak ja ma 
e aj Israel ta, ryaꞌon chwe chi nchꞌob chiquewach ja utzlaj tzij xin Dios. 
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Jariꞌ samaj ryaꞌon ja Dios chwe utzcꞌa chi nenujach ja ma e aj Israel ta pa 
rukꞌaꞌ utzcꞌa chi neꞌoc e caniꞌ jun sacrificio ja nentzujuj chwach ja Dios 
pro jun sacrificio ja utz ntzꞌaṯ rmal ja Dios, jun sacrificio ja chꞌachꞌojirsan 
rmal ja rEspíritu Santo.

17 Rmalcꞌariꞌ tok congana ninquicot rmal ja samaj xin Dios ja nbanon 
pro jariꞌ nmaltioxij tre ja Jesucristo. 18 Como ja samaj ja nmajon rnataxic 
chewe, ja Cristo arjaꞌ samaji pa wanma chi rbanic, mchita jun samaj 
nnataj. Queriꞌ xuban ja Cristo, arjaꞌ xucꞌan wxin chi rbanic ja samaj 
chiquicojol ja ma e aj Israel ta utzcꞌa chi ejeꞌeꞌ nyukeꞌ na quecꞌuꞌx ruqꞌuin. 
Ja Cristo xucꞌan wxin tre nojel ja xinbij chique in tre nojel ja xinban 
chiquicojol chakajaꞌ. 19 Ja Cristo xuyaꞌ chwe chi xinban nimak tak milagro 
in xuyaꞌ chwe chakajaꞌ chi congana samaji ja poder rxin ja rEspíritu Santo 
chipan ja samaj xinban. Queriꞌ cꞌa rbanic ja samaj nbanon, nojel nat nakaj 
xinbij wiꞌ ja utzlaj tzij xin Jesucristo, xinmajel rbixic pa Jerusalén in 
xinekaji cꞌa pan Ilírico. 20 Pro congana ntijon nukꞌij chi rbixic ja utzlaj tzij 
pa tak lugar ja bar majaꞌn tekaj wiꞌ rbixic ja Cristo como ma ja ta ncanoj 
ja xquinesamaj ta pa jun lugar ja bar ticon chi wiꞌ ja samaj xin Jesucristo 
rmal jun chic ajsamajel. 21 Pro xinban cumplir ja caniꞌ tzꞌibtal can chipan 
ja rtzobal Dios, quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja winak ja majaꞌn tekaj rbixic ja Cristo 
cuqꞌuin nerilaꞌ na jun kꞌij tok xticotakij na rwach. Ja winak ja majaꞌn 
tiquicꞌaxaj nak rbanic nerilaꞌ na jun kꞌij tok xtichꞌobtaj na cumal nak 
rbanic. Queriꞌ ja tzꞌibtal can.

* * * * * * * * * *
22 Rumac cꞌa ja nsamaj chewiꞌ ja tok ma incowinnak ta inbenak ta 

ewqꞌuin masqui qꞌuiylaj mul nchꞌobon chi ninbe ewqꞌuin. 23 Pro ja camic 
mchita samaj nban chipan ja juleꞌ lugar ja rinsamajnak wiꞌ in tuban 
qꞌuiylaj junaꞌ ja fuerte ngana ninbe ewqꞌuin 24 rmalcꞌariꞌ tok nchꞌobon 
chi ninbe ewqꞌuin. Como cꞌo jun nviaje nenbanaꞌ España nchꞌobon chi 
ninkꞌax na ewqꞌuin chipan ja viaje. Ja cꞌa tok xquinekaj ewqꞌuin janila 
ninquicoti ja ninqꞌuejeꞌ checojol masqui xa jurata. Ja cꞌa tok xquinel chic 
checojol ninetoꞌel ta jutzꞌit tre ja nviaje. 25 Pro ninbe na pa Jerusalén 
nabey como cꞌo jun ayuda jachon chwe chi nenyaꞌaꞌ chique ja tinamit 
xin Dios ja recꞌo chilaꞌ. 26 Como ja kachꞌalal ja recꞌo chipan ja caꞌiꞌ 
departamento Macedonia in Acaya ejeꞌeꞌ nojel quecꞌuꞌx nojel canma 
quemol jun ayuda in camic nquetakel cuqꞌuin ja tak mebaꞌiꞌ ja recꞌo 
cuqꞌuin ja tinamit xin Dios ja recꞌo pa Jerusalén. 27 Ejeꞌeꞌ ma e aj Israel 
ta pro kas quiꞌ quecꞌuꞌx queyaꞌ ja rayuda chique ja raj Israel pro ni yatal 
wiꞌ chique chi nqueyaꞌ como cꞌoli caniꞌ jun quecꞌas cuqꞌuin. Cꞌoli quecꞌas 
como ejeꞌeꞌ tok quewil ja totajem xin Dios, cumal ja raj Israel tok quewil. 
Chewiꞌ cꞌa ja tok yatal chique chi nequetoꞌ ja raj Israel tre jun ayuda. 28 Ja 
cꞌa tok xtitzur mwal, tok xtijachtaj can mwal ja rayuda cꞌacꞌariꞌ xtenbanaꞌ 
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chic ja nviaje España in ninkꞌax na ewqꞌuin chipan ja viaje. 29 Ja cꞌa 
tok xquinekaj ewqꞌuin anin wotak chi kas nnoj na ja quicotemal pa tak 
kanma rumac ja utzlaj tzij xin Cristo.

30 Ja camic wachꞌalal, como ixix newajoꞌ ja kajaw Jesucristo in 
como cꞌoli ja rajoben riꞌil xin Dios pa tak ewanma ja yaꞌon chewe rmal 
ja rEspíritu Santo rmalcꞌariꞌ tok congana nban recomendar chewe, 
quinetoꞌoꞌ, tebanaꞌ jun lucha chi rbanic orar pa ncuenta. 31 Tecꞌutuj tre 
ja Dios chi arjaꞌ ninrutoꞌ pa quekꞌaꞌ ja winak ja maticajoꞌ nquinimaj ja 
Jesucristo ja recꞌo chipan ja departamento Judea. In jun chic, como 
nenjachaꞌ na ja rayuda chique ja tinamit xin Dios ja recꞌo pa Jerusalén 
tecꞌutuj tre ja Dios chi ejeꞌeꞌ nquecꞌam ja rayuda chwe. 32 Quirtariꞌ neban 
jutzꞌit utzcꞌa kas quiꞌil ja tok xquinekaj ewqꞌuin ja wi rvoluntad Dios 
utzcꞌa kas nxucꞌuxuꞌi ja kanma ewqꞌuin. 33 Dios ta xtiqꞌuejeꞌ ewqꞌuin 
ewanojelal, arjaꞌ nyowi ja quicotemal. Amén.

* * * * * * * * * *

16  1 Camic cꞌo jun kachꞌalal ixok ntakel ewqꞌuin rbinaꞌan Febe, arjaꞌ 
jun ajsamajel chipan ja riglesia ja cꞌo chipan ja tinamit Cencrea. 

2 Ja cꞌa tok xtekaj ewqꞌuin congana nban recomendar chewe chi necꞌul 
pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo como nijawariꞌ yatal chake chi nkaban ja 
rok tinamit xin Dios. Ja kas nwajoꞌ chewe chi netoꞌ ja kachꞌalal Febe tre 
xa nak ta ncꞌatzin tre como arjaꞌ e qꞌuiy ja kachꞌalal ertoꞌon in chakajaꞌ 
inrtoꞌon anin.

3 Teyaꞌaꞌ rutzil rwach ja rAquila rachbil Priscila, ejeꞌeꞌ e wachbil chipan 
ja samaj xin Cristo Jesús 4 in queban jutij jutzꞌit laj xecami chi ntoꞌic. 
Anin janila nmaltioxij chique pro ma nuyon ta anin nmaltioxij chique 
pro canojel ja kachꞌalal ja ma e aj Israel ta ja recꞌo pa tak iglesia jeꞌe 
ejeꞌeꞌ nquimaltioxij chique chakajaꞌ. 5 In chakajaꞌ teyaꞌaꞌ rutzil quewach 
ja riglesia ja nquemol quiꞌ pa cochoch. Teyaꞌaꞌ rutzil rwach ja chakꞌlaj 
kachꞌalal Epeneto, arjaꞌ kas yukeꞌ rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo nabey 
chiquewach ja juleꞌ chic kachꞌalal ja recꞌo chipan ja departamento Acaya. 
6 Teyaꞌaꞌ rutzil rwach ja María, arjaꞌ congana jun samaj rbanon checojol. 
7 Teyaꞌaꞌ rutzil rwach ja rAndrónico rachbil Junias, ejeꞌeꞌ e wach tak aj 
tinamit in kaban jutij xa junan katij pa cheꞌ cuqꞌuin. Kas lokꞌ nenaꞌi ja 
rAndrónico in Junias chiquicojol ja rapóstol in chakajaꞌ yukeꞌ quecꞌuꞌx 
ejeꞌeꞌ nabey ruqꞌuin ja Cristo chinwach anin.

8 Teyaꞌaꞌ rutzil rwach ja rAmplias, arjaꞌ chakꞌlaj kachꞌalal como arjaꞌ 
chakajaꞌ xa jun rbanon ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo. 9 Teyaꞌaꞌ rutzil rwach 
ja Urbano como junan xoksamaj ruqꞌuin pa rcuenta ja Cristo. Teyaꞌaꞌ 
rutzil rwach ja chakꞌlaj kachꞌalal Estacas chakajaꞌ. 10 Teyaꞌaꞌ rutzil rwach 
ja rApeles, arjaꞌ ni kꞌalaj wiꞌ chi xa jun rbanon ruqꞌuin ja Cristo. In teyaꞌaꞌ 
rutzil quewach chakajaꞌ ja recꞌo pa rochoch ja rAristóbulo. 11 Teyaꞌaꞌ 
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rutzil rwach ja Herodión, arjaꞌ wach aj tinamit. In teyaꞌaꞌ rutzil quewach 
chakajaꞌ ja recꞌo pa rochoch ja Narciso ja xa jun quibanon ruqꞌuin ja 
kajaw Jesucristo. 12 Teyaꞌaꞌ rutzil quewach ja Trifena rachbil Trifosa, 
ejeꞌeꞌ e ajsamajelaꞌ rxin ja kajaw Jesús. In teyaꞌaꞌ rutzil rwach chakajaꞌ 
ja chakꞌlaj kachꞌalal Pérsida, arjaꞌ congana jun samaj rbanon pa rcuenta 
ja kajaw Jesús. 13 Teyaꞌaꞌ rutzil rwach ja Rufo, arjaꞌ jun ajsamajel chaꞌon 
rmal ja kajaw Jesucristo in teyaꞌaꞌ rutzil rwach ja ruteꞌ chakajaꞌ como 
arjaꞌ xuban chwe in caniꞌ chakꞌlaj ral. 14 In juleꞌ chic ja teyaꞌaꞌ rutzil 
quewach riꞌ, Asíncrito, Flegonte, Hermas, Patrobas, Hermes in canojel ja 
kachꞌalal ja recꞌo cuqꞌuin. 15 In juleꞌ chic riꞌ, Filólogo rachbil Julia, Nereo 
rachbil ja ranaꞌ, Olimpas in canojel ja tinamit xin Dios ja recꞌo cuqꞌuin.

16 Ja tok nemol ewiꞌ teyaꞌaꞌ rutzil ewach chibil tak ewiꞌ pro ruqꞌuin ta 
ja rajoben riꞌil xin Dios. Ja juleꞌ chic kachꞌalal ja nquemol quiꞌ pa rubiꞌ ja 
Cristo, ejeꞌeꞌ nquetakel rutzil ewach ixix.

17 Camic wachꞌalal congana nban recomendar chewe, tebanaꞌ cuenta 
chiquewach ja re ticol tak división in chꞌaꞌoj, juleꞌ winak ja nqueyaꞌ 
jun tijonem ja matucꞌam riꞌ ruqꞌuin ja tijonem ja cꞌut chewach ixix, 
ma queꞌewachbilaj ta. 18 Ejeꞌeꞌ riꞌ winak ma ja ta ja kajaw Jesucristo 
nquinimaj pro xa quivoluntad ejeꞌeꞌ nqueban kaj queyon. Congana 
buen tak tzij nquibij, kas nekꞌoloni pro jariꞌ xa nequibanbej engañar ja 
kachꞌalal ja re tak sencillo. 19 Ja cꞌa rixix wachꞌalal, bien otakin chic 
nojel nat nakaj chi congana nixnimani in congana ninquicot chewij 
rmal xarwariꞌ nwajoꞌ chewe chi bien techꞌoboꞌ nak rbanic ja banoj 
utzil in xtiqꞌuejeꞌ ta nat chewe ja banoj itzelal. 20 Ja cꞌa Dios ja nyowi 
ja quicotemal arjaꞌ nkajsaj na chanim ja rchokꞌakꞌ ja Satanás in nbe ja 
Satanás xeꞌ ewakan. Ja camic xtiqꞌuejeꞌ ta ewqꞌuin ja rutzil ja nkacochij 
tre ja kajaw Jesucristo. Amén.

21 Ja Timoteo ja wachbil chipan ja samaj xin Jesucristo arjaꞌ nutakel 
rutzil ewach in queriꞌ nqueban chakajaꞌ ja Lucio, ja Jasón in Sosípater, 
ejeꞌeꞌ e wach tak aj tinamit.

22 Ja Tercio arjaꞌ rmajon rtzꞌibaxic jawaꞌ carta riꞌ in arjaꞌ chakajaꞌ 
nutakel rutzil ewach pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo.

23 Ja Gayo nutakel rutzil ewach, arjaꞌ ryaꞌon ja nposada in pa rochoch 
arjaꞌ nquemol wiꞌ quiꞌ ja riglesia canojel. Ja Erasto ja tesorero xin tinamit 
arjaꞌ nutakel rutzil ewach in queriꞌ nuban ja kachꞌalal Cuarto chakajaꞌ.

24 Xtiqꞌuejeꞌ ta ewqꞌuin ewanojel ja rutzil ja nkacochij tre ja kajaw 
Jesucristo. Amén.

* * * * * * * * * *
25 Ja camic ja kas nwajoꞌ anin chi ja Dios ni ta xtiyaꞌ wiꞌ rukꞌij pro ni ta 

chijutij. Ja Dios arjaꞌ bien ncowini ncowirsaj ecꞌuꞌx utzcꞌa chi cow nixpeꞌi 
chi rnimaxic ja Jesucristo. Queriꞌ nbij ja utzlaj tzij ja nmajon rbixic 
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chewe, juleꞌ tzij ja nucꞌut chikawach nak rbanic ja Jesucristo. Jawaꞌ utzlaj 
tzij riꞌ nij awatalto wiꞌ jaruꞌ pa tiempo kas tzꞌucarnakto ja rwachꞌulew 
pro ja camic kꞌalasan chic chikawach. 26 Ja Dios arjaꞌ rkꞌalasan chic 
chikawach camic ja utzlaj tzij in chakajaꞌ cꞌo jeꞌe ja quitzꞌiban can ja 
rojer tak profeta xin Dios ja noqui camic chi rkꞌalasbexic ja utzlaj tzij 
chiquewach ja winak pro ni chiquewach canojelal ja winak xa nak ta chi 
tinamital ecꞌo wiꞌ. Ja cꞌaslic Dios ja ni mta wiꞌ camíc trij arjaꞌ ryaꞌon jun 
orden chi nkꞌalasaxi ja utzlaj tzij chiquewach canojel ja winak utzcꞌa chi 
ejeꞌeꞌ nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo in nquinimaj. 27 Rumac cꞌa ja 
Jesucristo chewiꞌ tok nbij chewe, kayaꞌaꞌ rukꞌij ja Dios ja ni xarwariꞌ jun 
chi Dios, jun Dios ja majun nak ta nkꞌiꞌo ta ja rnaꞌoj. Ni ta xtiyaꞌ wiꞌ rukꞌij 
camic, chwak in chijutij. Amén. 
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1  1 Anin ja rin Pablo in apóstol rxin ja Jesucristo jariꞌ samaj Dios 
yoyon chwe. Anin wachbil ja kachꞌalal Sóstenes nkatzꞌibaj jawaꞌ 

carta riꞌ 2 in nkatakel ewqꞌuin wachꞌalal ja rix iglesia ja rixcꞌo chipan 
ja tinamit Corinto. Ja Dios arjaꞌ ixrpartiꞌin chi neban ja rsamaj pro xa 
rmal ja xa jun ebanon ruqꞌuin ja Cristo Jesús ja tok rbanon queriꞌ chewe. 
Arjaꞌ ixrchaꞌon chi ixocnak ix tinamit rxin in ma eyon ta ixix ja rbanon 
queriꞌ chewe, queriꞌ rbanon chique chakajaꞌ canojel ja winak ja nquinataj 
rubiꞌ ja kajaw Jesucristo xa nak ta chi tinamital ecꞌo wiꞌ. Ja Jesucristo 
arjaꞌ cajaw ejeꞌeꞌ in kajaw ajoj chakajaꞌ. 3 Ja rutzil ja nsipaj ja Dios chake 
rachbil ja quicotemal xin Dios ja tariꞌ xtecochij más tre ja katataꞌ Dios in 
tre ja kajaw Jesucristo.

* * * * * * * * * *
4 Anin ni nmaltioxij wiꞌ tre ja katataꞌ Dios rmal ja rutzil ja recochin tre 

jariꞌ yatajnak chewe pro xa rmal ja xa jun ebanon ruqꞌuin ja Cristo Jesús 
tok yatajnak chewe. 5 Caniꞌ tre ja rtzobal Dios janila yatajnak chewe chi 
neyaꞌ rbixic in janila chꞌobtajnak emwal chakajaꞌ jariꞌ caniꞌ jun nimlaj 
mebaꞌil yatajnak chewe pro xa rmal ja xa jun ebanon ruqꞌuin ja Jesucristo 
tok yatajnak chewe. 6 Ja Dios arjaꞌ samajnak pa tak ecꞌaslemal jariꞌ xyabej 
eseguro chi ni katzij wiꞌ nojel ja kabij ajoj chewe tre nak rbanic ja Cristo. 
7 Queriꞌ ebanon, mta falta chewe tre ja nkacochij jeꞌe tre ja rEspíritu Santo 
in kas nixquicoti chi raybexic ja kajaw Jesucristo ja tok xtipi chic jutij. 8 Ja 
Dios arjaꞌ ni mta wiꞌ ja maquita xtiqꞌuejeꞌ ewqꞌuin maquita xtuyaꞌ chewe 
chi cow nixpeꞌi. Queriꞌ nuban chewe utzcꞌa chi majun nak ta xquixchapbexi 
ja tok xtipi chic jutij ja kajaw Jesucristo. 9 Como ja Dios arjaꞌ ni mta wiꞌ ja 
maquita xtuban cumplir ja rtzujun chewe, arjaꞌ xixsiqꞌuini in xbij chewe chi 
ix rachbil chic ja Ralcꞌwal jariꞌ ja kajaw Jesucristo.

* * * * * * * * * *
10 Pro camic wachꞌalal anin congana nban recomendar chewe chi xta 

jun neban. Pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo nbij chewe ewanojelal chi xta jun 
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Cefas tibij tzij Pedro. 

neban, maxta caꞌiꞌ oxiꞌ grupo teban. Pro ja kas nwajoꞌ chewe chi xta jun 
nechꞌob in xta jun nel wiꞌ ja nechomij jeꞌe. 11 Queriꞌ nbij chewe wachꞌalal 
como anin xurkaj rbixic wqꞌuin chi cꞌo chꞌaꞌoj neban chibil tak ewiꞌ. Ja 
recꞌo pa rochoch ja kachꞌalal Cloé ejeꞌeꞌ xeꞌurbin chwe. 12 Bix chwe chi 
xa división neban como jun nbij: —Anin in xin Pablo, neꞌe, in jun chic 
nbij: —Mni, anin in xin Apolos, neꞌe, in npi chic jun nbij: —Mni, anin 
in xin Cefas, Cefas neꞌe, in npi chic jun nbij: —Mni, anin in xin Cristo, 
neꞌe. 13 Queriꞌ takaꞌan ja rbixic xurkaj wqꞌuin pro ¿la e oxiꞌ quijiꞌ laꞌan 
ja Cristo nechꞌob ixix? ¿La anin on xinrip̱ chwach cruz pan ecuenta 
chewiꞌ? ¿La pa nubiꞌ laꞌan anin ixbanon bautizar chewiꞌ? Jariꞌ ma queriꞌ 
ta wachꞌalal. 14 Maltiox chi Dios chi ma anin ta xinbano bautizar ewxin, 
xa e caꞌiꞌ chewe ja xenuban bautizar, jun, ja kachꞌalal Crispo in jun chic ja 
kachꞌalal Gayo. 15 Maltiox chi Dios ja ma xixnuban ta bautizar como anin 
ni majun ngana cꞌo ta jun xtibin ta chwe chi pa nubiꞌ anin ja tok xixban 
bautizar. 16 In chakajaꞌ xenuban bautizar ja recꞌo pa rochoch ja kachꞌalal 
Estéfanas xarwariꞌ maturkaj chwe ja wi cꞌa ecꞌo na más chewe ja xenuban 
bautizar. 17 Maltiox chi Dios como ja Cristo arjaꞌ xinrutakel cuqꞌuin winak 
pro ma rmal ta chi nenuban bautizar pro jariꞌ xinrutakel cuqꞌuin utzcꞌa 
chi nenyaꞌaꞌ rbixic chique ja utzlaj tzij xin Jesucristo ja nucꞌut chikawach 
nak rbanic ja totajem xin Dios. In chakajaꞌ ma nimak tak tzij ta ncojon 
ta chi rbixic ja utzlaj tzij. Ja wixta xa juleꞌ nimak tak tzij ncoj chi rbixic 
maquita nchꞌobtaj ariꞌ cumal ja winak ja nbij chique, maquita nchꞌobtaj 
ariꞌ cumal chi ja rcamic ja Cristo chwach cruz congana jun nimlaj poder 
rcꞌamonto chake ja rok winak.

* * * * * * * * * *
18 Ecꞌo cꞌa winak masqui bien nkachꞌob chiquewach nak rbanic ja 

rcamic ja Cristo chwach cruz pro ejeꞌeꞌ xa pa tzꞌanem nquecoj wiꞌ. Ejeꞌeꞌ 
riꞌ winak ja cucꞌan ja bey ja xa nerucꞌamel chipan ja nimlaj rpokonal. 
Pro ja chake ajoj ja kucꞌan ja bey ja nokrucꞌamel chipan ja totajem xin 
Dios bien chꞌobtajnak kumal chi ja rcamic ja Cristo chwach cruz jariꞌ 
cꞌamyonto ja nimlaj poder xin Dios chi katoꞌic. 19 Caniꞌ tzꞌibtal can chipan 
ja rtzobal Dios quewaꞌ nbij ja Dios riꞌ: —Ja winak ja congana cotak, anin 
can nsach na ja nimak tak naꞌoj ja nquiyabej quekꞌij in nyoj na quinaꞌoj 
chakajaꞌ ja congana jakal quewiꞌ. Queriꞌ ja tzꞌibtal can. 20 Camic ¿bar 
cꞌa ecꞌo wariꞌ ja winak ja congana cotak? ¿Bar cꞌa ecꞌo wariꞌ ja maestro 
ja congana kajnak pa quewiꞌ ja ley xin Dios? ¿Bar cꞌa ecꞌo wariꞌ ja 
chꞌaꞌonelaꞌ ja re rxin awaꞌ tiempo riꞌ? Jariꞌ ni ma ecꞌo ta chwach ja Dios. 
Pro ja rbanon ja Dios arjaꞌ xa pa tzꞌanem xucoj wiꞌ ja nimak tak naꞌoj 
quixin winak ja xa xin rwachꞌulew. 21 Queriꞌ xuban ja Dios, congana 
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xucoj ja rnaꞌoj como arjaꞌ ni rchominto wiꞌ chi mta moda xtawotakij ta 
nak rbanic ja Dios ja xta anaꞌoj atat ayon xtacoj chi rotakixic. Rmalcꞌariꞌ 
tok xuyaꞌ ajoj chake chi nkayaꞌ rbixic ja Jesucristo chique ja winak in 
tok nkayaꞌ rbixic chique jariꞌ nertobej ja nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin pro 
ja cꞌa winak ja matiyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ejeꞌeꞌ xa pa tzꞌanem nquecoj 
wiꞌ. 22 Como ja raj Israel ja tok nayaꞌ rbixic ja Jesucristo chique, ejeꞌeꞌ ni 
nquicꞌutuj wiꞌ jun milagro chawe ja nacꞌutbej chiquewach ja wi katzij ja 
nabij chique. In chakajaꞌ ja raj Grecia xa jaꞌ nqueyaꞌ quixquin tre ja nimak 
tak naꞌoj quixin winak ja xa xin rwachꞌulew. 23 Pro ja cꞌa rajoj nkayaꞌ 
rbixic ja Cristo pro jun Cristo ja camsax chwach cruz. Pro ja tok nkabij 
chi camsax chwach cruz ja Cristo jariꞌ xa ofensa rcꞌamonto chique ja raj 
Israel in chakajaꞌ ja ma e aj Israel ta xa pa tzꞌanem nquecoj wiꞌ. 24 Pro ja 
chake ajoj ja rokchaꞌon rmal ja Dios wi ok aj Israel owi ma ok aj Israel 
ta bien kotak chi ja Cristo ja camsax chwach cruz ruqꞌuin arjaꞌ nkawil 
wiꞌ ja poder xin Dios in ruqꞌuin arjaꞌ nkawil wiꞌ chakajaꞌ ja naꞌoj xin 
Dios. 25 Queriꞌ nbij chewe como ja tok nkayaꞌ rbixic ja Cristo chi camsax 
chwach cruz masqui xa pa tzꞌanem ncoj̱ wiꞌ cumal ja winak pro ja rcamic 
chwach cruz jariꞌ nucoj ja Dios ja nokrtobej chipan ja kil kamac. Pro ja 
quinaꞌoj winak jariꞌ ni maticowin wiꞌ xkorutoꞌ ta chipan ja kil kamac. Ja 
rcamic ja Cristo chwach cruz masqui nbix tre chi mta poder rcꞌamonto 
pro majun winak xtikꞌiꞌo ta ja rpoder.

26 Queriꞌ nbij chewe wachꞌalal como bien turkaj chewe chi ixix xewil ja 
totajem xin Dios masqui xa ix tak sencillo. Xa ma e jaruꞌ ta chewe ja kas 
ta e preparado netzꞌaṯ cumal winak in xa ma e jaruꞌ ta chewe chakajaꞌ 
ja kas ta nimak quekꞌij in chakajaꞌ xa ma e jaruꞌ ta chewe ja re calcꞌwal 
nimak tak winak. 27 Pro quewaꞌ xuban ja Dios riꞌ, ja winak ja nbix chique 
chi xa e nacnak tak winak waweꞌ chwachꞌulew ejeꞌeꞌ riꞌ ja xeruchaꞌ chi 
xeꞌoc rtinamit. Queriꞌ xuban jariꞌ xyabej queqꞌuix ja winak ja congana 
cotak. Arjaꞌ xeruchaꞌ ja ma nimak ta quekꞌij rxin ja rwachꞌulew jariꞌ 
xyabej queqꞌuix ja congana nimak quekꞌij. 28 Arjaꞌ xeruchaꞌ ja winak 
ja ma e calcꞌwal ta nimak tak winak, juleꞌ winak ja ni ma e vale ta 
chiquewach cach tak winak, banon na chique ni ma ecꞌo ta. Queriꞌ xuban 
ja Dios jariꞌ xerkajsbej ja winak ja congana nimak quekꞌij, xuban chique 
ni ma ecꞌo ta. 29 Queriꞌ xuban chique utzcꞌa chi majun winak cꞌo ta nak 
ta ja xtiyabej kaj ta rukꞌij ruyon chwach ja Dios. 30 Dios cꞌa yoyon chewe 
nojelal. Arjaꞌ yoyon chewe jun cꞌacꞌa cꞌaslemal pro xa rmal ja Cristo Jesús 
chewiꞌ tok ryaꞌon chewe. Arjaꞌ takoto rxin ja Cristo chi katoꞌic in xa 
rmal ja Cristo ja tok yatajnak chake ja naꞌoj xin Dios in xa rmal ja Cristo 
chakajaꞌ tok Dios nokrucꞌul in nuban chake caniꞌ mta kil kamac in xa 
rmal ja Cristo chakajaꞌ tok kꞌij kꞌij noc más chꞌajchꞌoj ja kanma in xa rmal 
ja Cristo chakajaꞌ tok ma ok preso chi ta pa rukꞌaꞌ ja il mac in noketotaj 
na chijutij. 31 Como Dios yoyon chake nojelal chewiꞌ tok nbij chewe, 
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maxta cꞌo jun tuyaꞌ kaj rukꞌij ruyon, mejor rukꞌij ja kajaw Dios tiyaꞌaꞌ 
como queriꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios.

* * * * * * * * * *

2  1 Ja cꞌa ranin wachꞌalal tok xinekaj ewqꞌuin xinyaꞌ rbixic chewe ja 
utzlaj tzij xin Dios ja ncꞌutu chikawach nak rbanic ja Jesucristo pro 

ma nimak tak tzij ta xincoj chi rbixic in ma nimak tak naꞌoj ta quixin 
winak xincoj ta chakajaꞌ. 2 Como anin tok majaꞌn quinbe ewqꞌuin bien 
xinchꞌob kaj pa wanma chi tok xquinekaj ewqꞌuin solo Jesucristo ja 
nenyaꞌaꞌ rbixic chewe pro jun Cristo ja camsax chwach cruz. 3 Ja cꞌa tok 
xinqꞌuejeꞌ checojol bien xurkaj chwe chi anin xin way xin yaꞌ, congana 
nxben wiꞌ como ja samaj congana al xinnaꞌ. 4 Bien turkaj chewe janiꞌ ja 
ntzobal ja tok xinyaꞌ rbixic ja rtzobal Dios chewe. Ma xinbij ta juleꞌ nimak 
tak tzij chewe ja xixnbochibej ta, ma xincoj ta nimak tak naꞌoj quixin 
winak. Pro ja tok xintzijon ewqꞌuin bien xetzꞌat chi congana samaji ja 
rEspíritu Santo, congana samaji ja poder xin Dios in triꞌ xetzꞌat wiꞌ chi ni 
katzij wiꞌ ja xinbij chewe. 5 Queriꞌ nrajoꞌ ja Dios utzcꞌa chi bien ntiqueꞌe 
ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo pro ma rmal ta nimak tak naꞌoj 
quixin winak tok ntiqueꞌe, rumac ja poder xin Dios ja xetzꞌat.

* * * * * * * * * *
6 Cꞌo nacꞌa ja nimak tak naꞌoj ja nkachꞌob chiquewach ja kachꞌalal ja 

bien tiquili ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo pro jariꞌ ma nimak 
tak naꞌoj ta ja xa xin rwachꞌulew in nixtacꞌa nimak tak naꞌoj ta chakajaꞌ 
quixin nimak tak winak ja nebano mandar waweꞌ chwachꞌulew, juleꞌ 
winak ja xa nekajsax na rmal ja Dios. 7 Pro ja nimak tak naꞌoj ja nkachꞌob 
chiquewach ja kachꞌalal jariꞌ naꞌoj xin Dios, juleꞌ naꞌoj ja ma kꞌalasan ta 
nabey, awatal chiquewach winak. Jawaꞌ nimak tak naꞌoj riꞌ ni rchꞌobonto 
chi wiꞌ ja Dios ja tok majaꞌn titzꞌucarsaj ja rwachꞌulew, ni rchominto 
chi wiꞌ chi nuyaꞌ na chake chi nkucꞌaj na jun cꞌaslemal ja congana 
nim rukꞌij ja caniꞌ rcꞌaslemal arjaꞌ. 8 Pro jawaꞌ nimak tak naꞌoj xin Dios 
riꞌ ma xchꞌobtaj ta cumal ja kꞌetol tak tzij ja nebano mandar waweꞌ 
chwachꞌulew, ni majun chique chꞌobtaj ta rmal. Ja cꞌa wixta chꞌobtaj 
cumal maquita cꞌa querip ariꞌ chwach cruz ja kajaw Jesucristo ja ni rxin 
wiꞌ chi cꞌaslemal xin Dios rcꞌan. 9 Pro ja cꞌa queban, queriꞌ ja caniꞌ tzꞌibtal 
can chipan ja rtzobal Dios, quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja Dios cꞌoli ja rchominto ja 
nuyaꞌ na chique ja winak ja neꞌajoꞌn rxin pro jariꞌ ni majun winak rtzꞌaton 
ta ruqꞌuin ta rwach in nixtacꞌa rcꞌaxan ta ruqꞌuin ta rxquin in nixtacꞌa 
chꞌobtajnak ta rmal pa ranma chakajaꞌ, neꞌe. 10 Pro jariꞌ rkꞌalasan chic 
chikawach ajoj ja Dios, tokoriꞌ xkꞌalasaj ja tok xutakto ja rEspíritu Santo 
kuqꞌuin chi jaꞌ Espíritu Santo nchꞌobo chikawach. Queriꞌ nbij chewe como 
ja rEspíritu Santo arjaꞌ ni majun ja maquita nekaj wiꞌ ja rpensar, bien 
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rotak nojel ja nuchꞌob kaj ja Dios ja rawatal chiquewach winak. 11 Mchita 
jun nak chi ta otakyon ja nuchꞌob kaj ja Dios, xa ruyon ja rEspíritu Santo 
otakyon. In caniꞌ chake ajoj chakajaꞌ ja rok winak, mta jun kach winak 
otakyon ta ja nkachꞌob kaj pa tak kanma pro xa kayon kaj ajoj kotak. 12 Ja 
cꞌa rajoj yatajnak chake ja rEspíritu Santo ja takto rmal ja Dios pro jariꞌ 
Espíritu xin Dios, ma xin rwachꞌulew ta. Jariꞌ Espíritu Santo arjaꞌ takto 
kuqꞌuin rmal ja Dios utzcꞌa chi arjaꞌ nurchꞌoboꞌ chikawach nak rbanic 
nojel ja kacochin tre ja Dios ja ni rchominto wiꞌ ojer chi nuyaꞌ chake. 
13 Ja nchꞌoḇ chikawach rmal ja rEspíritu Santo jariꞌ nkachꞌob chic ajoj 
chiquewach juleꞌ chic xarwariꞌ ja tzij ja nkacoj chi rchꞌobic chiquewach 
ma ja ta juleꞌ nimak tak tzij ja cꞌutun ta chikawach cumal winak pro ja 
tzij nkacoj jariꞌ ja cꞌutun chikawach rmal ja rEspíritu Santo. Queriꞌ cꞌa 
nkaban, ja tijonem ja nyaꞌ̱ chake rmal ja rEspíritu Santo jariꞌ nkachꞌob 
chiquewach juleꞌ chic winak pro juleꞌ winak ja neyoꞌ lugar tre ja rEspíritu 
Santo chi arjaꞌ nbano mandar pa tak canma.

14 Pro ja winak ja matiqueyaꞌ lugar tre ja rEspíritu Santo chi arjaꞌ nbano 
mandar pa tak canma ejeꞌeꞌ xa nquechꞌaꞌ ja ncꞌu̱t jeꞌe chiquewach rmal ja 
Espíritu Santo. Nquechꞌaꞌ como xa pa tzꞌanem nquecoj wiꞌ. In ni mta wiꞌ 
moda ja xtichꞌobtaj ta cumal nak rbanic como jariꞌ macatcowini nachꞌob 
ja maquita cꞌoli ja rEspíritu Santo nucꞌan awxin chi rchꞌobic. 15 Pro ja tok 
nkayaꞌ lugar tre ja rEspíritu Santo chi arjaꞌ nbano mandar pa tak kanma 
jariꞌ bien nchꞌobtaj kumal nojel ja ncꞌu̱t jeꞌe chikawach rmal pro ja winak 
ja matiqueyaꞌ lugar tre ejeꞌeꞌ ni majun chique xticowin ta xtuchꞌob ta janiꞌ 
ja kanaꞌoj ajoj. 16 Queriꞌ rbanic caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios, 
quewaꞌ nbij riꞌ: —Ni majun winak xticowin ta xtirotakij ta janiꞌ rnaꞌoj ja 
Dios ja xta ruyon kaj, ni majun winak xticowin ta xtuyaꞌ ta jun paxbanem 
tre ja Dios. Queriꞌ ja tzꞌibtal can. Pro ja rajoj ocnak rnaꞌoj ja Cristo chake 
chewiꞌ tok matichꞌobtaj cumal ja juleꞌ chic winak janiꞌ ja kanaꞌoj.

* * * * * * * * * *

3  1 Ja cꞌa ranin wachꞌalal ma xumaj ta ja xinyaꞌ ta chewe ja tijonem ja 
caniꞌ nyaꞌ̱ chique ja winak ja neyoꞌ lugar tre ja rEspíritu Santo chi 

arjaꞌ nbano mandar pa tak canma. Pro ja tijonem ja xinyaꞌ na chewe jariꞌ 
ja caniꞌ nyaꞌ̱ chique ja winak ja xa quivoluntad ejeꞌeꞌ nqueban kaj queyon, 
xinyaꞌ chewe ja caniꞌ nyaꞌ̱ chique ja winak ja xa ma cow ta ja yukulbal 
quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Cristo. 2 Ja tijonem xinyaꞌ chewe jariꞌ xa sencillo. Caniꞌ 
chique ja tak yaquiꞌaꞌ ejeꞌeꞌ xa tzꞌum nyaꞌ̱ chique, ma way ta. Ma xinyaꞌ ta 
chewe ja tijonem ja más na nuyaꞌ ewachokꞌakꞌ como ixix xa matichꞌobtaj 
emwal triꞌ in ni takaꞌan ma chꞌobtajnak ta wiꞌ emwal camic chakajaꞌ. 3 Ma 
chꞌobtajnak ta como niquirwariꞌ emajon rbanic camic, xa evoluntad ixix 
neban kaj eyon. Como ixix solo aquiakarem, solo chꞌaꞌoj in solo división 
cꞌo checojol ¿la ma ja ta cꞌariꞌ ncꞌutuwi nechꞌob ixix chi xa evoluntad ixix 
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neban kaj eyon, la ma ja ta cꞌariꞌ ncꞌutuwi nechꞌob ixix chi xa ix junan 
cuqꞌuin ja winak ja mta Espíritu Santo pa tak canma? 4 Como jun nbij: —
Anin in xin Pablo, neꞌe, in jun chic nbij: —Mni, anin in xin Apolos, neꞌe. 
Ja tok xa queriꞌ neban ¿la ma ja ta cꞌariꞌ ncꞌutuwi chi xa ix junan cuqꞌuin 
winak ja mta Espíritu Santo pa tak canma?

5 ¿Nak cꞌa ocnak wiꞌ ja rApolos nechꞌob ixix in nak cꞌa inocnak wiꞌ 
anin chakajaꞌ? Ajoj xa ok moso rxin ja kajaw Jesucristo. Ja cꞌa tok yukeꞌ 
ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo kumal jariꞌ Dios banowi, ma ajoj ta. Ajoj xa 
rbanic kaban ja samaj ja xuyaꞌ chake ja Dios chi ok caꞌiꞌ. 6 Ixix ix caniꞌ 
jun tijcoꞌm rxin ja Dios, arjaꞌ nyoꞌ chewe chi nixqꞌuiyi no ja xinban anin 
caniꞌ xintic ja tijcoꞌm in ja xuban ja rApolos caniꞌ xyaꞌaj. 7 Queriꞌ rbanic 
wachꞌalal, ma ja ta nim rukꞌij ja nticowi ja tijcoꞌm nixtacꞌa nim ta rukꞌij 
chakajaꞌ ja nyaꞌan rxin pro xa ruyon ja Dios ja nim rukꞌij como arjaꞌ 
nyowi ja rqꞌuiybal. 8 Ja nticowi ja tijcoꞌm rachbil ja nyaꞌan rxin xa e junan 
chi e caꞌiꞌ, e moso, janiꞌ ja samaj nqueban chi e caꞌiꞌ jariꞌ ja rtojbalil nyataj 
na chique chi e caꞌiꞌ chakajaꞌ. 9 Queriꞌ nbij chewe como ja Dios arjaꞌ yoyon 
chake nojel awaꞌ wariꞌ, arjaꞌ yoyon chake chi nkachbilaj kiꞌ chi rbanic ja 
rsamaj, arjaꞌ yoyon chewe chi ixocnak ix caniꞌ rtijcoꞌm in chakajaꞌ arjaꞌ 
yoyon chewe chi ixocnak ix caniꞌ rochoch. 10 Ja cꞌa ranin xinoc in caniꞌ 
jun banol jay ja paꞌl trij jun samaj pro jun banol jay ja bien nchꞌobtaj 
rmal nak ja nrajoꞌ ja samaj. Pro xa rmal ja samaj xincochij tre ja Dios 
tok xincowini xinban ja samaj. Ja samaj xincochij tre ja Dios jariꞌ xincoj 
chi rtiquic ja rsimientoꞌil ja jay. Ecꞌo na juleꞌ chic ja rajsamajelaꞌ, ejeꞌeꞌ 
quimajon etijoxic jariꞌ nqueban caniꞌ quimajon rcojic juleꞌ material chi 
rbanic ja jay rxin Dios ja nqueyaꞌ parwiꞌ ja rsimientoꞌil. Pro kas tiquibanaꞌ 
cuenta chiquijujunal nak xtiquecoj parwiꞌ. 11 Como ja simientoꞌil jariꞌ 
tiquil chic, jariꞌ Jesucristo, majun nak ta xticowin ta xtutic chi ta jun 
rsimientoꞌil ja jay rxin Dios ja junwiꞌ chi ta. 12-13 Ja cꞌa rajsamajelaꞌ ejeꞌeꞌ 
nerilaꞌ na jun kꞌij tok bien nkꞌalajin na janiꞌ ja material ja quicojon parwiꞌ 
ja rsimientoꞌil ja jay chiquijujunal. Wi congana buena ja material quicojon 
parwiꞌ caniꞌ tre oro, caniꞌ tre plata in caniꞌ tre abaj ja nraproti ja nimak 
rjil owi ma kas ta buena ja quicojon parwiꞌ caniꞌ tre cheꞌ, caniꞌ tre qꞌuim 
in caniꞌ tre patzꞌam xarwariꞌ bien nkꞌalajin na como ja nimlaj kꞌij xin 
juicio jariꞌ nkꞌalasani. Ja samaj quibanon chiquijujunal jariꞌ nkꞌaxax na pa 
kꞌakꞌ in chipan ja kꞌakꞌ ncꞌambajax wiꞌ ja wi nucochꞌ owi xa nqꞌuis chipan 
ja kꞌakꞌ. 14 Ja rajsamajelaꞌ wi xtucochꞌ ja kꞌakꞌ ja material ja quicojon 
parwiꞌ ja rsimientoꞌil ja jay jariꞌ cꞌo jun rtojbalil nyataj na chique. 15 Ja cꞌa 
wi ma xtucochꞌ ta ja kꞌakꞌ ja quisamaj, wi xa ncꞌati jariꞌ xa nquitzꞌilaꞌ ja 
samaj ja quibanon pro ja rejeꞌeꞌ netotaji xarwariꞌ caniꞌ cꞌo jun kꞌakꞌ nekꞌax 
na chipan.

16 Ja cꞌa rixix ¿la ma ewotak ta cꞌa chi ix templo rxin ja Dios? ¿La ma 
ewotak ta cꞌa chi ja rEspíritu Santo rbanon tre ja rewanma caniꞌ rochoch? 
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17 Ja wi xa nayoj ja rochoch Dios queriꞌ cꞌa nuban ja Dios chawe atat 
chakajaꞌ, arjaꞌ nuyoj ja racꞌaslemal. Como ja rochoch ja Dios más kꞌaxnak 
chi na nim rukꞌij. Kas turkaj chewe chi ixix cꞌariꞌ ja rix rochoch ja Dios.

18 Maxta teban kaj engañar ewiꞌ eyon. Ja wi cꞌo jun chewe wi nuchꞌob 
kaj chi congana nimak tak naꞌoj xin rwachꞌulew rotak, mejor ja nuban, 
tibanaꞌ como caniꞌ jun ti nacnic. Quirtariꞌ nuban utzcꞌa chi xtiyataj tre 
ja naꞌoj xin Dios. 19 Queriꞌ nbij chewe como ja nimak tak naꞌoj ja xa xin 
rwachꞌulew jariꞌ xa pa tzꞌanem ncoj̱ wiꞌ rmal ja Dios. Caniꞌ tzꞌibtal can 
chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja Dios arjaꞌ xa caniꞌ pa trampa 
neruyaꞌ wiꞌ ja winak ja congana cotak como ja nimak tak naꞌoj nquecoj 
xa noc caniꞌ jun trampa ja nchapo quixin, neꞌe. 20 In cꞌo chic jun tzꞌibtal 
can quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja kajaw Dios arjaꞌ bien rotak chi ni majun rsamaj 
ja nimak tak naꞌoj quixin winak ja xa xin rwachꞌulew, queriꞌ tzꞌibtal 
can. 21-22 Queriꞌ cꞌa rbanic wachꞌalal in rmalariꞌ nbij chewe, maxta cꞌo 
jun chewe ja xta ruqꞌuin jun winak tucoj wiꞌ riꞌ in xta rmalariꞌ xtumaj ta 
ryaꞌic kaj rukꞌij ruyon. Maxta wqꞌuin anin tecoj wiꞌ ewiꞌ nixtacꞌa ruqꞌuin 
ta ja rApolos in nixtacꞌa ruqꞌuin ta ja Cefas como ajoj cꞌol ekꞌaꞌ chake 
ewanojelal, ok ewxin. Ni majun nak ta ja winakarsanto jeꞌe rmal ja 
Dios ja maquita ewxin ja maquita cꞌoli rcꞌamonto chewe caniꞌ tre ja caj 
in rwachꞌulew, caniꞌ tre ja newil jeꞌe chipan ja recꞌaslemal, caniꞌ tre ja 
camíc, caniꞌ tre ja majtajnak rbanic jeꞌe chipan ja tiempo ja rokcꞌo wi riꞌ 
in caniꞌ tre ja majaꞌn tibantaji chakajaꞌ. Ni majun nak ta ja maquita ewxin 
ja maquita cꞌoli rcꞌamonto chewe chi etoꞌic. 23 Pro ja cꞌa rixix ix rxin 
Cristo. Ja cꞌa Cristo arjaꞌ rxin Dios.

* * * * * * * * * *

4  1 Ja cꞌa rajoj wachꞌalal kas ta xtichꞌobtaj emwal chi xa ok tak moso 
rxin ja Cristo in yaꞌon chi kakul chi nkayaꞌ rbixic ja utzlaj tzij xin 

Dios ja ma kꞌalasan ta nabey. 2 In tre jun achi tok cꞌoli yaꞌon chi rukul 
rmal ja rpatrón jariꞌ congana rjawaxic tre chi ni nuban wiꞌ cumplir ja 
nbix tre rmal ja rpatrón chi nuban. 3-4 Pro ja kajaw Jesucristo xa ruyon 
arjaꞌ cꞌo rukꞌaꞌ tre chi nbij pon wi nbanon cumplir owi mani. Pro wi ixix 
nixbin pon chi ma nbanon ta cumplir in chakajaꞌ xa nak ta chi winakil 
ja rocnak kꞌetol tzij waweꞌ chwachꞌulew wi arjaꞌ nbin pon chi ma nbanon 
ta cumplir jariꞌ ma kas ta ninoclaꞌ il chwach. In nixtacꞌa anin ta chakajaꞌ 
cꞌo ta nukꞌaꞌ tre chi xtinbij pon ta wi nbanon cumplir owi mani. Masqui 
anin nnaꞌ kaj camic chi mta ja ma utz ta nbanon pro matibij tzij ariꞌ chi 
mta, maxla cꞌoli pro xa mta nnaben. Pro xa ruyon ja kajaw Jesucristo ja 
cꞌo rukꞌaꞌ chwe chi nukꞌet tzij chwij. 5 Ja cꞌa tok xtipi chic jutij ja kajaw 
Jesucristo jariꞌ tiempo xin kꞌetoj tzij rmalcꞌariꞌ nbij chewe chi ma tekꞌetlaꞌ 
pon chi ta tzij ixix trij jun winak. Ja cꞌa tok xtipeti ja kajaw Jesucristo 
arjaꞌ nlasaj na pa sakil nojel ja rawatali, arjaꞌ nkꞌalasaj na chakajaꞌ nojel 
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ja nkachꞌob kaj pa tak kanma. Ja cꞌa tok xtikꞌalastaj rmal cꞌacꞌariꞌ ja Dios 
arjaꞌ xtibin chake chikajujunal wi utz kabanon owi mani.

6 Nojel awaꞌ xinbij chewe riꞌ wachꞌalal jun ejemplo cꞌawaꞌ chewe. Anin 
xincoj wiꞌ chipan ja rejemplo in xincoj ja rApolos chipan chakajaꞌ, ja kas 
ngana anin cꞌo ta rcꞌamonto chewe. Xinchꞌob chewach chi anin wachbil 
ja rApolos xa ok moso rxin ja Jesucristo. Jariꞌ xinchꞌob chewach utzcꞌa 
chi newotakij ja ncꞌu̱t chikawach rmal ja rtzobal Dios chi ma winak ta 
ja neyaꞌ quekꞌij. Ja kas nwajoꞌ anin, ni ta majun chewe congana ta nim 
xtunaꞌ kaj xtibij ta tre jun kachꞌalal: —Anin más na buena ja nmaestro ja 
bar ncojon wiꞌ wiꞌ pro ja rawxin atat ma kas ta buena, xticheꞌ ta. 7 Ja cꞌa 
wi cꞌo jun nunaꞌ kaj chi congana nim pro ¿nak cꞌa bin tre chi arjaꞌ más 
nim rukꞌij chiquewach ja juleꞌ chic kachꞌalal? ¿La ma Dios ta cꞌa sipan tre 
nojelal ja cꞌo ruqꞌuin? Ja wi xa rcochin tre ja Dios ¿nak cꞌa tre tok nyabej 
kaj rukꞌij ruyon, nak cꞌa tre tok nuban tre caniꞌ xa ma sipan ta?

8 ¿La ixnojnak chi cꞌa ixix tre ja rtzobal Dios, la mchita cꞌa ncꞌatzin 
chewe? ¿La cꞌo chi cꞌa ewqꞌuin ixix nojel ja mebaꞌil xin Dios? ¿La ixocnak 
chi cꞌa ixix ix rey nabey chikawach ajoj chipan ja gobierno xin Dios? 
Congana ta buena ariꞌ ja wixta ixocnak chic ix rey como jariꞌ ajoj jun 
ta cꞌariꞌ okocnak chic rey ewqꞌuin chakajaꞌ. 9 Congana ta buena ja queriꞌ 
como ja rajoj camic congana majtajnak rbanic pokon chake cumal winak. 
Ja nchꞌob anin ja Dios arjaꞌ ryaꞌon lugar chique ja winak chi quibanon 
chake ja rok apóstol ni ma ok vale ta, quibanon chake caniꞌ kꞌeton chic 
tzij chakij chi nokcamsaxi. Queriꞌ nbij chewe como mta ja maquita 
kꞌalajinnak wiꞌ ja rpokonal katijon, bien kꞌalaj chiquewach winak in bien 
kꞌalaj chiquewach ángel chakajaꞌ. 10 Ajoj tok nkayaꞌ rbixic ja Cristo chique 
ja winak xa ok nacnak tak winak nokcheꞌxi cumal no ixix nenaꞌ kaj chi 
congana ewotak chic nojelal tre nak rbanic ja Cristo. Ajoj ma kas ta ok 
fuerte no ixix congana ix fuerte nenaꞌ kaj. Ixix congana nixban respetar 
no ajoj xa itzel noktzꞌati. 11 Ja cꞌa rpokonal cꞌa majtajnak na chakij camic 
caniꞌ tre waꞌal chakichiꞌ in caniꞌ tre katziak kas tak lawuloꞌ chic chakij. 
Cꞌo jeꞌe noc kꞌaꞌ chakij in mta kochoch ja ni ta kaxin wiꞌ. 12 Congana 
nokcosi, noksamaj ruqꞌuin kakꞌaꞌ. Ja tok noktzꞌuji tok nokyokꞌi cumal 
winak ja cꞌa nkaban, utzil xin Dios nkacꞌutuj pa quewiꞌ. Ja tok nba̱n 
pokon chake nkacochꞌ, matikayaꞌ rjil rcꞌaxel. 13 Ecꞌoli nebin chake chi 
xa ok itzel tak winak pro ajoj nkachꞌob chiquewach pan utzlaj tzij. Ja 
banon chake cumal ja winak waweꞌ chwachꞌulew xa ok caniꞌ kꞌayis ja nel 
pa mes, xa ok caniꞌ nakun ja xa tzꞌil nchꞌakixel in niquirwariꞌ majtajnak 
rbanic chake camic.

14 Nojel awaꞌ xintzꞌibaj chewe riꞌ ma rmal ta chi qꞌuixbal xtenaꞌ ta rmal, 
ma queriꞌ ta. Pro nojel awaꞌ wariꞌ jun paxbanem chewe, nbanon chewe 
ix caniꞌ chakꞌlaj tak walcꞌwal. 15 Ix walcꞌwal como anin xinyoꞌ rbixic 
chewe ja utzlaj tzij xin Cristo Jesús in rmalariꞌ tok xa jun ebanon ruqꞌuin 
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camic. Masqui e lajuj mil maestro xquewinakari ja nechꞌobo chewach 
nak rbanic ja Cristo pro ni xa nuyon wiꞌ anin inocnak etataꞌ chwach ja 
Dios. 16 Como anin in etataꞌ rmalcꞌariꞌ tok congana nban recomendar 
chewe chi necꞌam ja rejemplo ja nmajon ryaꞌic chewach. 17 Queriꞌ nwajoꞌ 
chewe in xcꞌa rmalariꞌ tok xintakel ewqꞌuin ja Timoteo. Ja cꞌa Timoteo 
arjaꞌ caniꞌ chakꞌlaj walcꞌwal, arjaꞌ ni nuban wiꞌ cumplir ja najoꞌx tre rmal 
ja kajaw Jesucristo chi nuban. Xintakel ewqꞌuin utzcꞌa chi arjaꞌ nernataj 
chewe janiꞌ ja rejemplo ja nyaꞌ anin chiquewach ja kachꞌalal ja tok nchꞌob 
chiquewach nak rbanic ja Cristo. Jariꞌ ejemplo ja nyaꞌ anin chiquewach ja 
riglesia pro chiquewach canojelal xa nak ta chi tinamital ecꞌo wiꞌ. 18 Pro 
ecꞌoli checojol, ejeꞌeꞌ congana e nimak nquenaꞌ kaj in quewaꞌ nquibij 
riꞌ: —Ja Pablo xa nxbej riꞌ npeti kuqꞌuin, necheꞌe. 19 Pro anin can ninbe 
ewqꞌuin chanim wi xtiyaꞌ lugar chwe rmal ja kajaw Dios chi ninbe. Ja cꞌa 
tok xquinekaj ewqꞌuin bien ntzꞌat na nak quibanic ja juleꞌ winak ja kas e 
nimak nquenaꞌ kaj. Nixtacꞌa xtinyaꞌ ta jutzꞌit caso tre ja juleꞌ tzij nquibij 
ja ni majun poder rcꞌan pro bien ntzꞌat na ja wi cꞌoli ja poder xin Dios 
cuqꞌuin owi mani. 20 Queriꞌ nbij chewe como ja tok nsamaji ja gobierno 
xin Dios pan acꞌaslemal jariꞌ ma chaka ta nabij juleꞌ tzij pro cꞌoli ja poder 
xin Dios awqꞌuin. 21 Ja cꞌa camic ewqꞌuin ixix cꞌo wiꞌ nak nban chewe ja 
tok xquinekaj ewqꞌuin, wi pa chꞌolinem nintzijon ewqꞌuin in nixnuban 
castigar owi nechomij pon ewiꞌ utzcꞌa kas lokꞌ nkanaꞌ kiꞌ in pa quiꞌil 
noktzijoni.

* * * * * * * * * *

5  1 Cꞌo takaꞌan jun itzelal bantajnak checojol elnak rbixic como cꞌo jun 
chewe xucꞌam ja rteꞌbal. Jariꞌ congana itzel na, xnaꞌ xa ma queriꞌ 

ta nqueban ja winak ja ma cotak ta rwach ja Dios. 2 Pro ixix takaꞌan cꞌa 
emajon na ryaꞌic ekꞌij pro ja kas yatal chewij bis okꞌej ta xeban, xewasajel 
ta ja rachi checojol ja banowi ja ritzelal. 3 Como anin nchꞌobon chic nak 
rjawaxic chi nba̱n tre ja rachi. Masqui anin ma incꞌo ta ewqꞌuin pro ja 
respíritu wxin jariꞌ cꞌol ewqꞌuin. 4 Anin xinban caniꞌ incꞌol ewqꞌuin in 
pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo xinkꞌet tzij trij ja rachi ja banowi ja ritzelal. 
Quewaꞌ neban riꞌ, ja tok emolon chic jutij ewiꞌ ewachbil ja respíritu 
wxin in tok cꞌoli ja poder rxin ja kajaw Jesucristo checojol 5 tokocꞌariꞌ 
xtewasajel checojol ja rachi, xtoc pa rukꞌaꞌ ja Satanás in ja cꞌa rcuerpo 
xtutij na rpokonal pa rukꞌaꞌ ja Satanás. Queriꞌ ta cꞌa neban tre utzcꞌa chi 
ja respíritu rxin jariꞌ matitzꞌiloxi pro ntotaji tokoriꞌ tok xterilaꞌ ja nimlaj 
kꞌij ja tok xtipi chic jutij ja kajaw Jesús.

6 Pro ma rubey ta ja rebanon ja xa neyaꞌ nojoj ekꞌij eyon pro cꞌol itzelal 
bantajnak checojol. ¿La ma ewotak ta cꞌa chi ja ritzelal queriꞌ nuban ja 
caniꞌ nuban ja levadura? Como ja levadura masqui xa tutzꞌit pro nbe pa 
nim, npaxij riꞌ chipan ja kꞌor nojelal. 7 Ma teban chi ta más ja ritzelal 
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ja rebanonto ojer utzcꞌa chi bien kꞌalaj chi cꞌacꞌa chic ja recꞌaslemal, ix 
caniꞌ juleꞌ kꞌor cꞌacꞌa ja ni majun levadura ruqꞌuin. In ni katzij wiꞌ chi cꞌo 
jun cꞌacꞌa cꞌaslemal yatajnak chewe rmal ja Cristo pro jun cꞌaslemal ja ni 
majun itzelal rcꞌan. Queriꞌ nbij chewe como ja Cristo arjaꞌ camsaxi rmal 
ja kil kamac, ban tre caniꞌ nba̱n chique ja tak carnelo ja neꞌoc sacrificio 
ja necamsax parwiꞌ altar pa tak nmakꞌij pascua. 8 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, 
kawasajel jutzꞌit ja ritzel tak naꞌoj ja kucꞌan ojer rachbil nojel ja kaban 
ja xa itzelal rcꞌamonto. Ni ta katzij wiꞌ jutzꞌit nojel ja nkabij in nojel ja 
nkaban, nojel ta kacꞌuꞌx nojel ta kanma nkaban.

9 Turkaj chewe ja jun chic carta ja ntakon chic ewqꞌuin, cꞌoli xintzꞌibaj 
chipan quewariꞌ: —Ma queꞌewachbilaj ta achiꞌiꞌ ja nqueban ja il mac 
cuqꞌuin ixokiꞌ, xincheꞌ chewe. 10 Pro tok xinbij queriꞌ chewe ma ja ta 
xinbij chewe chi maqueꞌekꞌijlaꞌ ja rebanol itzelal ja ma e kachꞌalal ta. 
Como ja waweꞌ chipan ja rwachꞌulew riꞌ ni newil wiꞌ ewiꞌ cuqꞌuin winak 
ja ma quiniman ta ja Jesucristo ja nqueban ja il mac owi cuqꞌuin winak 
ja chaka benak chi yarin quinakun winak neꞌoclaꞌ wiꞌ il owi cuqꞌuin 
ja ralakꞌomaꞌ owi cuqꞌuin ja nexuqueꞌ chwach rachbal jun winak owi 
chwach rachbal jun nakun. Ja wi newajoꞌ owi mani puersa newil ewiꞌ 
cuqꞌuin. Ja cꞌa wi mta egana newil ewiꞌ cuqꞌuin rjawaxic cꞌariꞌ chi nixel 
ta chipan awaꞌ rwachꞌulew riꞌ. 11 Pro ja xintzꞌibaj chipan ja carta quewaꞌ 
rbanic riꞌ, ma queꞌewachbilaj ta ja rachiꞌiꞌ ja nebini chi e kachꞌalal pro 
nqueban ja il mac cuqꞌuin ixokiꞌ owi chaka benak chi nquiyarij quinakun 
winak owi nexuqueꞌ chwach rachbal jun winak owi chwach rachbal 
jun nakun owi xa pokonlaj tak tzij netzijoni owi xa e kꞌabarelaꞌ owi xa 
e alakꞌomaꞌ. Ja kachꞌalal ja nebano queriꞌ nixtacꞌa nixwaꞌ ta cuqꞌuin. 
12 Ja cꞌa winak ja ma e kachꞌalal ta jariꞌ mta nukꞌaꞌ chique xtinkꞌet ta tzij 
chiquij. Pro ja kachꞌalal ja recꞌo checojol ¿la ma chi ekul ta cꞌa ixix ecꞌo 
wiꞌ chi neꞌechomij ja tok cꞌoli ja ritzelal nqueban? 13 Pro ja ma e kachꞌalal 
ta jariꞌ Dios nchomin ariꞌ. Ja cꞌa rixix camic tewasajel cꞌa checojol ja rachi 
ja banowi ja ritzelal.

* * * * * * * * * *

6  1 Ja tok cꞌo jun chewe ja tok cꞌoli banon tre rmal jun kachꞌalal 
in ntiꞌon tre ¿nak tre tok ma qꞌuixbal ta nunaꞌ neryaꞌaꞌ parte pa 

kꞌetbaltzij chiquewach winak ja ma cotak ta rwach ja Dios? ¿Nak tre tok 
ma cuqꞌuin ta kachꞌalal nbe wiꞌ chi ejeꞌeꞌ nechomini? 2 ¿La ma ewotak 
ta cꞌa chi ajoj ja yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo nyataj na chake chi 
nokoqui ok kꞌetol tak tzij pa quewiꞌ ja winak waweꞌ chwachꞌulew? Ja cꞌa 
wi nyataj chewe chi nixoqui ix kꞌetol tak tzij pa quewiꞌ ja winak waweꞌ 
chwachꞌulew ¿nak cꞌa tre tok ma quixcowini nechomij ja tak problema ja 
nwinakar checojol? 3 ¿La ma ewotak ta cꞌa chi nyataj na chake chakajaꞌ 
chi nokoqui ok kꞌetol tak tzij pa quewiꞌ ángel? Ja wi queriꞌ rbanic ¿nak 
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moda tok ma xkocowin ta nkachomij ja nkawil jeꞌe chipan ja kacꞌaslemal 
waweꞌ chwachꞌulew? 4 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ja tok cꞌo jeꞌe problema 
checojol in nrajoꞌ rchomarsaxic ¿nak cꞌa tre tok nixbe cuqꞌuin ja kꞌetol 
tak tzij ja ma quiniman ta ja Jesucristo? 5 Queriꞌ nbij chewe utzcꞌa chi 
qꞌuixbal ta nenaꞌ jutzꞌit rmal ja rebanon. ¿La ni mta wiꞌ jun checojol ja 
ncowini nerchomij ja kachꞌalal ja tok cꞌo quiproblema? 6 Pro ja neban 
ixix, jun kachꞌalal neryaꞌaꞌ parte trij jun chic kachꞌalal in cꞌuluto ja 
neryaꞌaꞌ wiꞌ parte chiquewach winak ja ma quiniman ta ja Jesucristo.

7 Inso chakajaꞌ ja tok neyaꞌ parte chibil tak ewiꞌ jariꞌ xa nixmeloj chewij 
tre ja recꞌaslemal. Ja tok cꞌoli nba̱n chewe in tok cꞌoli nalakꞌax chewe 
¿nak tre tok matecochꞌ kaj chwach ja neyaꞌ parte? 8 Pro mni, na xa ixix 
nixbanowi ja ritzelal in ixix nixbanowi ja ralakꞌ in cꞌuluto ni chique 
kachꞌalal neban wiꞌ.

9 ¿La ma ewotak ta cꞌa chi ja winak ja re banol tak itzelal ejeꞌeꞌ 
matiyataj chique ja herencia chi neꞌoc chipan ja gobierno xin Dios? Maxta 
quixban engañar, ja herencia rxin ja gobierno xin Dios jariꞌ ni matiyataj 
wiꞌ chique achiꞌiꞌ in ixokiꞌ ja nqueban ja il mac nixtacꞌa xtiyataj ta chique 
ja nexuqueꞌ chwach rachbal jun winak owi chwach rachbal jun nakun 
nixtacꞌa chique ta ja nqueban rij tak quewiꞌ ja quixjayilal owi ja cachajilal 
nixtacꞌa chique ta ja rachiꞌiꞌ ja xa cach tak achiꞌiꞌ nequiyarij 10 nixtacꞌa 
chique ta ja ralakꞌomaꞌ nixtacꞌa chique ta ja winak ja chaka benak 
chi nquiyarij quinakun winak nixtacꞌa chique ta ja kꞌabarelaꞌ nixtacꞌa 
chique ta ja winak ja xa pokonlaj tak tzij netzijoni in nixtacꞌa chique ta 
ja nequechap winak chi nquilakꞌajel quinakun. 11 In ecꞌoli chewe ja re 
quitakariꞌ nabey ja caniꞌ cꞌa xinbij kaj. Pro ja camic chꞌachꞌojirsan chic 
ja rewanma, camic ixpartiꞌin chic chi neban ja samaj xin Dios in camic 
ixcꞌulun chic rmal ja Dios, arjaꞌ rbanon chic chewe caniꞌ mta ewil emac 
ebanon. Pro xa rmal ja xa jun ebanon ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo chewiꞌ 
tok banon queriꞌ chewe in rmal chakajaꞌ ja samaji pa tak ewanma ja 
rEspíritu Santo ja takonto rmal ja katataꞌ Dios.

* * * * * * * * * *
12 Ni katzij wiꞌ chi cꞌo nukꞌaꞌ tre nojelal pro xarwariꞌ wi pa tak rubey 

ncoj wiꞌ como cꞌo jeꞌe ja mta utzil rcꞌamonto. Cꞌo nukꞌaꞌ tre nojelal pro 
ni majun ngana xtibe ta nucꞌuꞌx ruqꞌuin jun nakun ja wi ma pa rubey 
ta ncoj wiꞌ in xquinoc ta pa rukꞌaꞌ arjaꞌ, jariꞌ ma can ta. 13 Ja tre kaway 
ni ja wiꞌ rsamaj chi nnojsaj kapan in tre kapan chakajaꞌ ni ja wiꞌ rsamaj 
chi nsamajij ja way ja nkatij pro jariꞌ nerilaꞌ na jun kꞌij tok mchita way 
mchita kapan como ja Dios nuqꞌuis na chi caꞌiꞌ. Pro ja tre kacuerpo ma ja 
ta rsamaj ja xkoꞌoc ta cuqꞌuin ixokiꞌ ja wi ma kixjayilal ta, jariꞌ ma rubey 
ta. Pro ja rsamaj ja kacuerpo jariꞌ chi noqui jun samajbal rxin ja kajaw 
Jesucristo in chakajaꞌ ja kajaw Jesucristo arjaꞌ nuban cuenta ja kacuerpo. 
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14 Ja Dios arjaꞌ xuyic ja kajaw Jesucristo chipan ja camíc in nokruyic na 
ajoj chipan chakajaꞌ. Arjaꞌ nucoj na ja poder ja cꞌo ruqꞌuin in nokcꞌastaj 
rmal. 15 ¿La ma ewotak ta cꞌa chi ja recuerpo ixix jariꞌ ocnak miembro 
jeꞌe rxin ja rcuerpo ja Cristo? ¿La rubey ta cꞌariꞌ nechꞌob ixix newasajel 
jeꞌe miembro rxin ja rcuerpo ja Cristo in necoj chic ruqꞌuin ja rcuerpo 
jun itzel ixok? Ja queriꞌ congana itzel na. 16 ¿La ma ewotak ta cꞌa chi ja 
tok natoc ruqꞌuin jun itzel ixok jariꞌ xa jun cuerpo naban ruqꞌuin? Queriꞌ 
nbij chewe como cꞌoli tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ nbij riꞌ: 
—Ja jun cꞌulaj winak xa jun cuerpo nqueban, neꞌe. 17 Pro ja tok xa jun 
naban ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo jariꞌ xa jun espíritu naban ruqꞌuin. 18 Ja 
natoc ruqꞌuin jun ixok ja ma awixjayil ta jariꞌ ma teyaꞌ ta ewiꞌ ixix tre, 
quixanmaj chwach. Ja tok naban jeꞌe ja ritzelal ma ni ta tre ja racuerpo 
naban wiꞌ itzel pro ja tok natoc ruqꞌuin jun ixok ja ma awixjayil ta jariꞌ 
ni tre ja racuerpo naban wiꞌ itzel. 19 ¿La ma ewotak ta cꞌa chi ja recuerpo 
jariꞌ ocnak rochoch ja rEspíritu Santo in ja rEspíritu Santo arjaꞌ xa jun 
rbanon ewqꞌuin? ¿La ma ewotak ta cꞌa chi Dios yoyon chewe chi queriꞌ 
ebanon in mta ekꞌaꞌ ixix tre ja recuerpo? 20 Queriꞌ nbij chewe como ja 
Dios arjaꞌ cꞌoli xutoj ja xixrlokꞌbej. Como ix rxin chic ja Dios rmalcꞌariꞌ 
nbij chewe, ja ta neban tre ja recuerpo xtoc ta yaꞌbal rukꞌij ja Dios in 
queriꞌ ta cꞌa neban tre ja respíritu ewxin chakajaꞌ como rxin Dios chi caꞌiꞌ.

* * * * * * * * * *

7  1 Ja cꞌa camic noktzijon chic tre ja xecꞌwaxaj chwe chipan ja carta 
ja xetak wqꞌuin. Ja chwe anin, jun achi wi ni mta wiꞌ rxjayil ncanoj 

jariꞌ utz, mta nuban. 2 Pro como congana benak pa nim ja nemacun achiꞌiꞌ 
cuqꞌuin ixokiꞌ mejor ja neban, ja rix achiꞌiꞌ queꞌecanoj jujun ewixjayilal 
in queriꞌ chewe ixix ja rix ixokiꞌ chakajaꞌ, queꞌecanoj jujun ewachajilal. 
3 Jun achi arjaꞌ yatal trij chi nuyaꞌ rgana ja rxjayil in queriꞌ tre jun ixok 
chakajaꞌ yatal trij chi nuyaꞌ rgana ja rchajil. 4 Ja rixok mta moda maquita 
xtuyaꞌ rcuerpo tre ja rchajil como ja rachi cꞌo rukꞌaꞌ tre rcuerpo ja rxjayil. 
In queriꞌ tre ja rachi chakajaꞌ mta moda maquita xtuyaꞌ rcuerpo tre ja 
rxjayil como ja rixok cꞌo rukꞌaꞌ tre rcuerpo ja rchajil. 5 Ja rixok maxta 
tibij tre rchajil chi ma can ta in ja rachi maxta tibij tre rxjayil chi ma 
can ta chakajaꞌ. Pro wi cꞌo jeꞌe ja junan nquechꞌob chi mta nqueban, wi 
nquipartiꞌij jun tiempo quiꞌ chi solo oración nqueban jariꞌ utz. Xar maxta 
chijutij tiqueban queriꞌ, chaka jalal matiquecochꞌ in netakchiꞌix rmal ja 
Satanás.

6 Ja cꞌa xinbij chewe riꞌ ewqꞌuin cꞌo wiꞌ wi neban owi mani, jawaꞌ 
ma jun mandamiento ta. 7 Pro ja ngana anin yatajnak chi ta na chique 
canojel ja rachiꞌiꞌ ja caniꞌ yatajnak anin chwe. Pro ja Dios cꞌoli ryaꞌon 
chake chikajujunal, junwiꞌ yatajnak tre jun in junwiꞌ chic yatajnak chic 
tre jun.
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8 Ja cꞌa rixix ja ma ixcꞌulan ta in ixix chakajaꞌ ja recamnak chic ja 
rewachajilal quewaꞌ nbij chewe riꞌ, ja wi neban ixix ja caniꞌ nbanon anin, 
wi matecanoj jun ewachbil jariꞌ utz. 9 Pro wi matecochꞌ mejor quixcꞌuleꞌe. 
Queriꞌ nbij chewe como ma utz ta ja tok lawuloꞌ naban rmal ja chaka 
benak chi nayarij rwach jun ixok owi jun achi.

10 Ja cꞌa rixix ja rixcꞌulani cꞌoli xtinbij chewe camic pro jawaꞌ jun 
mandamiento yaꞌon can rmal ja kajaw Jesucristo, quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja 
rix ixokiꞌ maxta queꞌejach can ja rewachajilal. 11 Ja cꞌa wi xqueꞌejach 
can quixqꞌuejeꞌ cꞌa chi queriꞌ, maxta quixcꞌuleꞌ chic jutij, owi nechomij 
chic jutij ewiꞌ cuqꞌuin jariꞌ utz. In chakajaꞌ ja rix achiꞌiꞌ maxta queꞌejach 
can ja rewixjayilal. Queriꞌ nbij ja mandamiento ja ryaꞌon can ja kajaw 
Jesucristo.

12 In chakajaꞌ cꞌoli xtinbij chewe ixix kachꞌalal ja recꞌamon jun ixok ja 
ma rniman ta ja kajaw Jesucristo pro jawaꞌ ja xtinbij chewe riꞌ mta bin 
can tre rmal ja kajaw Jesucristo. Quewaꞌ nbij chewe riꞌ, ja wi conforme 
ja rixok chi nqꞌuejeꞌ ewqꞌuin maxta tejach can. 13 In queriꞌ chewe ixix 
chakajaꞌ kachꞌalal ja recꞌamon jun achi ja ma rniman ta ja Jesucristo, 
ja wi conforme ja rachi chi nqꞌuejeꞌ ewqꞌuin maxta tejach can chakajaꞌ. 
14 Queriꞌ nbij chewe como e xin Dios ja rewachajilal ja ma quiniman ta 
ja Jesucristo. Como ixix eniman ja Jesucristo in como xa jun quibanon 
ja rewachajilal ewqꞌuin xa chewiꞌ tok e xin Dios. In queriꞌ cꞌa chewe ixix 
chakajaꞌ kachꞌalal achiꞌiꞌ, e xin Dios ja rewixjayilal ja ma quiniman ta 
ja Jesucristo pro xa rumac ja xa jun quibanon ewqꞌuin tok banon queriꞌ 
chique. Ja cꞌa wixta ma e xin Dios ta ja cꞌa rewalcꞌwal e junan ta cꞌariꞌ 
cuqꞌuin calcꞌwal winak ja ma cotak ta rwach ja Dios. Pro ja rewalcꞌwal 
ixix ejeꞌeꞌ e xin Dios, epartiꞌin. 15 Pro xa nak ta chewe kachꞌalal wi 
achi owi ixok wi nrajoꞌ ja rawachbil natrujach can in wi ma rniman 
ta ja Jesucristo tayaꞌaꞌ lugar tre chi nbe. Ja cꞌa wi natrujach can jariꞌ 
ma atximon chi ta ruqꞌuin. Como ja Dios arjaꞌ nrajoꞌ chake chi quiꞌil 
nokqꞌuejeꞌe in rmalariꞌ tok xokrsiqꞌuij, ma rmal ta chi nkaban sícꞌ chꞌaꞌoj. 
16 Kachꞌalal ixokiꞌ ¿la ewotak cꞌa chi nixcowini neꞌechꞌec ja rewachbil chi 
nquewil ja totajem xin Dios? In ixix chakajaꞌ kachꞌalal achiꞌiꞌ ¿la ewotak 
cꞌa chi nixcowini neꞌechꞌec ja rewachbil chi nquewil ja totajem xin Dios?

17 Xarwariꞌ nbij chewe chejujunal, ja yatajnak chewe rmal ja kajaw 
Jesucristo quixqꞌuejeꞌ conforme ruqꞌuin. Ja rixocnak wiꞌ tok xixsiqꞌuix 
rmal ja Dios quixqꞌuejeꞌ conforme ruqꞌuin chakajaꞌ. Ja cꞌa xinbij chewe riꞌ 
jariꞌ nbij chique canojel ja kachꞌalal xa nak ta chi iglesiaꞌal ecꞌo wiꞌ. 18 Ja 
tok xatsiqꞌuix rmal ja Dios wi atbanon chic circuncidar triꞌ maxta tayoj 
ja rawetal chi atbanon circuncidar. Nowi ma atbanon ta circuncidar triꞌ 
maxta catban chic circuncidar. 19 Ma ja ta vale ja natban circuncidar in 
ma ja ta vale chakajaꞌ ja macatban circuncidar pro ja más vale jariꞌ tok 
nanimaj nojel ja nbij ja Dios chawe chi naban. 20 Ja rixocnak wiꞌ ja tok 
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xixsiqꞌuix rmal ja Dios quixqꞌuejeꞌ conforme ruqꞌuin, queriꞌ nbij chewe 
chejujunal. 21 Ja tok xatsiqꞌuix rmal ja Dios ja wi at esclavo atocnak wiꞌ pa 
rukꞌaꞌ ja rapatrón chꞌenchilaꞌ, ma catoclaꞌ ta il tre. Pro wi ntzujux chawe 
chi natel libre pa rukꞌaꞌ ja rapatrón mejor catel cꞌa pa rukꞌaꞌ. 22 Ja wi at 
esclavo tok xatsiqꞌuix rmal ja Dios in tok xanimaj ja kajaw Jesucristo 
chꞌenchilaꞌ como atwasanel chic libre pa rukꞌaꞌ ja il mac, at rxin chic ja 
kajaw Jesucristo. Ja cꞌa wi ma at esclavo ta tok xatsiqꞌuix rmal ja Dios 
pro kas turkaj chawe chi at esclavo chic rxin ja Cristo chi arjaꞌ nbano 
mandar awxin. 23 Ja Dios cꞌoli xutoj ja xixrlokꞌbej, pa rukꞌaꞌ chic ixcꞌo wiꞌ, 
maxta teyaꞌ ewiꞌ pa quekꞌaꞌ winak chi xquixqueban ta mandar chi rbanic 
ja ma rvoluntad ta arjaꞌ. 24 Queriꞌ cꞌa nbij chewe wachꞌalal chejujunal, ja 
rixocnak wiꞌ ja tok xixsiqꞌuix rmal ja Dios quixqꞌuejeꞌ conforme ruqꞌuin in 
turkaj chewe chi Dios cꞌol ewqꞌuin.

25 Ja cꞌa rixix ja ni mta wiꞌ ewachbil ecanon cꞌoli xtinbij chic chewe 
riꞌ. Ja xtinbij chewe riꞌ mta bin can tre rmal ja kajaw Jesucristo pro jun 
paxbanem nyaꞌ anin chewe. Xarwariꞌ, yatal chewe chi nyukeꞌ ecꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja paxbanem nyaꞌ chewe pro xa rmal ja yatajnak chwe rmal ja 
kajaw Jesucristo tok nbij queriꞌ chewe como arjaꞌ xpokonaj nwach, xuyaꞌ 
chwe chi inocnak apóstol rxin. 26 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ja rixocnak wiꞌ 
camic quixqꞌuejeꞌ conforme ruqꞌuin. Queriꞌ nbij chewe como cꞌo jun 
cꞌayewalaj tiempo penak chikawach. 27 Caniꞌ nbin chic chique ja kachꞌalal 
ja cꞌo quixjayilal maxta tiquechꞌob chi nequeyaꞌ can. Ja cꞌa wi mta 
awixjayil maxta tachꞌob chi nacanoj. 28 Pro ja wi natcꞌuleꞌe jariꞌ ma xajan 
ta in queriꞌ cꞌa tre jun xtan chakajaꞌ, ma xajan ta ja wi ncꞌuleꞌe. Xar nbij 
chewe, wi nixcꞌuleꞌe cꞌo jeꞌe rpokonal newil na chipan ja recꞌaslemal rmal 
in ja ngana anin maquita nixkꞌax chipan awaꞌ rpokonal riꞌ.

29 Bien tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ wachꞌalal, xa patali ja tiempo ja 
yatajnak chake in congana nban recomendar chewe chi maxta cꞌoli nak 
ta xtikꞌilo ta ewxin chi rbanic cumplir xa nak ta nrajoꞌ ja Dios chewe 
chi neban. Ja wi cꞌol awixjayil maxta tibe acꞌuꞌx ruqꞌuin in rmaltariꞌ 
maquita naban cumplir ja nrajoꞌ ja Dios chawe chi naban. 30 Owi bis okꞌej 
amajon maxta rmal ja bis okꞌej maquita naban cumplir. Owi quicotemal 
amajon maxta rmal ja quicotemal maquita naban cumplir. Ja cꞌa tok cꞌo 
jeꞌe nalokꞌ maxta tibe acꞌuꞌx ruqꞌuin in rmaltariꞌ maquita naban cumplir. 
31 Maxta congana tibe ecꞌuꞌx ruqꞌuin nakun jeꞌe waweꞌ chwachꞌulew 
in rmaltariꞌ maquita neban cumplir xa nak ta nrajoꞌ ja Dios chewe chi 
neban. Queriꞌ nbij chewe como jawaꞌ rwachꞌulew riꞌ xa rmajon kꞌaxem.

32 Ja cꞌa nwajoꞌ chewe, maquita cꞌo rjawaxic chewe chi nebisoj ja 
xin rwachꞌulew. Tacꞌa jun achi wi mta rxjayil xa jaꞌ nbisoj ja xin kajaw 
Jesucristo in quewaꞌ nuchꞌob kaj pa ranma riꞌ: —Anin nwajoꞌ nyaꞌ rgana 
ja wajaw Jesucristo xa nak ta nrajoꞌ chwe chi nban, neꞌe. 33 Pro wi 
cꞌo rxjayil jariꞌ cꞌo rjawaxic tre chi nbisoj ja xin rwachꞌulew chakajaꞌ, 
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rjawaxic tre chi nuchꞌob nak rgana ja rxjayil tre chi nuban. 34 In queriꞌ cꞌa 
chique chakajaꞌ ja rixokiꞌ, ja cꞌo rchajil junwiꞌ nbisoj in junwiꞌ na nbisoj 
ja mta rchajil rcanon. Jun ixok wi mta rchajil xa jaꞌ nbisoj ja xin kajaw 
Jesucristo in quewaꞌ nuchꞌob kaj pa ranma riꞌ: —Anin nwajoꞌ npartiꞌij wiꞌ 
chi solo ja xin Dios nbisoj pro ni chi in jun, neꞌe. Pro wi cꞌo rchajil jariꞌ 
cꞌo rjawaxic tre chi nbisoj ja xin rwachꞌulew chakajaꞌ, rjawaxic tre chi 
nuchꞌob nak rgana ja rchajil tre chi nuban.

35 Ja cꞌa xinbij chewe riꞌ ma wxin ta nwajoꞌ chewe, ma puersa ta nban 
chewe chi maquixcꞌuleꞌe. Pro ja kas nwajoꞌ chewe chi utz nixeli, ja kas 
ngana anin ni ta ja wiꞌ ja kajaw Jesucristo nechꞌob in ma junwiꞌ chi ta 
nbe wiꞌ epensar.

36 Pro jun tatixel wi nuchꞌob chi ma rubey ta ja maquita nuyaꞌ ja 
rmeꞌal pa cꞌulbic, wi nutzꞌat chi xa nrajiꞌx más ja rmeꞌal in wi nutzꞌat chi 
rjawaxic chi nuyaꞌ pa cꞌulbic jariꞌ tibanaꞌ janiꞌ rchꞌobon, tiyaꞌaꞌ lugar tre 
ja rmeꞌal chi necꞌuleꞌ ruqꞌuin ja ralaꞌ, jariꞌ ma xajan ta ja nuban. 37 Pro jun 
tatixel wi bien rotak chi mta nuban ja maquita nuyaꞌ ja rmeꞌal pa cꞌulbic, 
wi nutzꞌat chi ma rjawaxic ta chi nuyaꞌ in wi cꞌo rukꞌaꞌ tre chi nuyaꞌ owi 
mani in wi bien rchꞌobon kaj pa ranma chi mejor ja ni maticanoj wiꞌ 
rchajil ja rmeꞌal jariꞌ utz ja nuban. 38 Queriꞌ cꞌa rbanic, jun tatixel wi nuyaꞌ 
ja rmeꞌal pa cꞌulbic jariꞌ utz ja nuban in chakajaꞌ wi matuyaꞌ ja rmeꞌal pa 
cꞌulbic jariꞌ más na utz ja nuban.

39 Jun kachꞌalal ixok arjaꞌ chapon rmal ja ley xin Dios chi matiquejach 
quiꞌ ruqꞌuin ja rchajil jaruꞌ pa tiempo ncꞌaseꞌe ja rchajil. Pro ja wi ncami 
ja rchajil jariꞌ libre chic ja kachꞌalal chi ncꞌuleꞌ chic jutij xa nak ta cꞌo 
rgana nucꞌam pro xarwariꞌ wi yukul rucꞌuꞌx ja rachi ruqꞌuin ja kajaw 
Jesucristo. 40 Pro ja chwe anin más na quiꞌil tre ja wi maticꞌuleꞌ chic in ja 
nchꞌob anin chi inucꞌan rmal ja rEspíritu Santo chakajaꞌ.

* * * * * * * * * *

8  1 Ja cꞌa camic wachꞌalal nwajoꞌ noktzijon ewqꞌuin tre ja tiꞌij ja noc 
sacrificio chwach rachbal jun winak owi chwach rachbal jun nakun. 

Caniꞌ nebij: —Jariꞌ kotak chic kanojel, nixcheꞌe. Pro ja tok congana 
ewotak jariꞌ ma cꞌayew ta ja kas ix nimak nenaꞌ kaj rmal pro ja tok 
newajoꞌ ewiꞌ jariꞌ cꞌo qꞌuiyem rcꞌamonto chibil tak ewiꞌ tre ja yukulbal 
ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 2 Ja wi cꞌoli awotak in wi kas nim nanaꞌ kaj 
rmal jariꞌ majaꞌn tawotakij chi mta noc wiꞌ ja rawotak ja wi ma rachbil ta 
ja rajoben riꞌil. 3 Pro ja wi nawajoꞌ ja Dios jariꞌ natruban reconocer ja Dios 
chi at rxin.

4 Ja cꞌa tre ja tiꞌoj tiꞌij ja ntzujux chwach rachbal jun winak owi chwach 
rachbal jun nakun quewaꞌ nbij chewe riꞌ. Bien kotak chi ja rachbal jun 
winak owi rachbal jun nakun waweꞌ chwachꞌulew arjaꞌ ma dios ta, ni 
majun rcꞌaslemal, bien kotak chi xa jun ja Dios, mchita jun. 5 Masqui ja 
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winak nquibij chi e qꞌuiy ja dios ja recꞌo chicaj in chwach ja rwachꞌulew 
pro ajoj kotak chi xa jun ja Dios. Congana e qꞌuiy ja nbix chique chi: 
—Ixix ix kadios, necheꞌxi, in e qꞌuiy chakajaꞌ ja nbix chique chi: —Ixix 
ix kajaw, necheꞌxi. 6 Pro ja cꞌa rajoj bien kotak chi xa jun ja Dios, arjaꞌ 
Tatixel, ruqꞌuin arjaꞌ winakarnakto wiꞌ nojelal ja winakarsanto jeꞌe, 
arjaꞌ winakarsyon kaxin utzcꞌa chi nokoc ok yaꞌbal rukꞌij. In bien kotak 
chakajaꞌ chi xa jun ja kajaw jariꞌ Jesucristo, arjaꞌ cojon rmal ja Dios chi 
rwinakarsaxic nojelal ja winakarsanto jeꞌe in rmal arjaꞌ tok cꞌo jun cꞌacꞌa 
cꞌaslemal yatajnak chic chake.

7 Ixix nebij chi: —Jariꞌ kotak chic, nixcheꞌe, pro ecꞌoli ja kachꞌalal 
ja majaꞌn ticotakij como ecꞌo jujun ja nquechꞌob chi cꞌoli rcꞌaslemal ja 
rachbal jun winak owi rachbal jun nakun. Ejeꞌeꞌ ni cꞌamonnakto wiꞌ 
chique chi queriꞌ nquechꞌob. Ja cꞌa wi chaka jalal quetiꞌ juleꞌ tiꞌij ja tzujun 
chwach rachbal jun winak owi chwach rachbal jun nakun ja nquechꞌob 
ejeꞌeꞌ chi junwiꞌ chi na dios ja queyaꞌ rukꞌij in numaj tiꞌonem ja canma 
rmal. Ja canma como majaꞌn ticowir chipan ja rtzobal Dios chewiꞌ tok 
ntiꞌoni. 8 Ja cꞌa nkatiꞌ waweꞌ chwachꞌulew ma ja tariꞌ ntoꞌo kaxin ja tok 
xkoꞌekaji chwach ja Dios. Ja wi nkatiꞌ ja tiꞌij jariꞌ ni majun utzil rcꞌamonto 
tre ja kanma in wi matikatiꞌ ni majun itzel rcꞌamonto tre ja kanma 
chakajaꞌ. 9 Xarwariꞌ tebanaꞌ cuenta, masqui ix libre chi netiꞌ ja tiꞌij ja 
tzujun chwach rachbal jun winak owi chwach rachbal jun nakun pro 
maxta xa rumac ja rix libre tok xqueyojtaji ja kachꞌalal ja cꞌa nquechꞌob 
na chi maxla xajan ntiꞌi. Maxta cꞌoli nak ta teban ja xqueꞌetakchibej ta 
chi nquetiꞌ. 10 Tacꞌa atat, wi attzꞌubul chipan jun templo ja bar ntzujux 
wiꞌ sacrificio chwach rachbal jun winak in wi amajon rtiꞌic ja tiꞌij ja 
rocnak sacrificio, in wi cꞌo jun kachꞌalal natrutzꞌat chi amajon rtiꞌic maxla 
arjaꞌ numaj chic rtiꞌic chakajaꞌ pro xa amwal atat como arjaꞌ rotak chi 
congana awotak. Pro xa caꞌiꞌ rucꞌuꞌx tok nutiꞌ in numaj tiꞌonem ja ranma 
rmal. 11 Queriꞌ cꞌa nuban, xcꞌa rmal ja congana awotak atat xa chewiꞌ tok 
nyojtaji ranma ja kachꞌalal ja majaꞌn ticowiri, amac atat tok nyojtaji ja 
kachꞌalal pro makanaꞌ maquita cami ja Cristo pa rcuenta. 12 Ja cꞌa tok 
neban queriꞌ chique ja kachꞌalal jariꞌ il mac ja neban, xa nesoc ja canma 
pro makanaꞌ cowirnak chi ta cꞌa ja canma. Ja tok neban queriꞌ chique ja 
kachꞌalal jariꞌ ni chi Cristo neban wiꞌ chakajaꞌ. 13 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe 
chi anin in conforme ruqꞌuin ja ni mchita wiꞌ tiꞌij xtintij ta chwach ja 
xtiyojtaji ranma jun wachꞌalal mwal. Ja wachꞌalal wi cꞌo jun comida 
nuchꞌob chi xajan nutiꞌ jariꞌ mta moda xtintakchiꞌij ta chi rtiꞌic.

* * * * * * * * * *

9  1 Pro ¿la ma in libre ta cꞌa anin chakajaꞌ? ¿La ma in apóstol ta cꞌa? 
¿La ma ntzꞌaton ta cꞌa rwach ja kajaw Jesucristo? Ja cꞌa rixix ¿la ma 

rmal ta cꞌa ja samaj yatajnak chwe rmal ja kajaw Jesucristo tok xa jun 
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ebanon chic ruqꞌuin? 2 Masqui ecꞌoli ja nebini chi ma in apóstol ta pro ja 
chewe ixix bien ewotak chi in apóstol. Ewotak como ixix mismo ixocnak 
retal chi in apóstol, ix retal como xenimaj ja kajaw Jesucristo ja tok 
xinyaꞌ rbixic chewe. 3 Ja cꞌariꞌ ntobej wiꞌ chiquewach ja winak ja nebini 
chi ma in apóstol ta.

4 Ja camic ¿la mta cꞌa kakꞌaꞌ ajoj chewe chi noketzuk ja tok nkaban 
ja samaj xin Dios checojol? 5 In jun chic ¿la mta kakꞌaꞌ tre chakajaꞌ chi 
nekacanoj jujun kachꞌalal ixokiꞌ chi neꞌoc kixjayilal in nekacꞌamel ja 
tok nekayaꞌaꞌ rbixic ja rtzobal Dios caniꞌ quibanon ja juleꞌ chic apóstol 
in caniꞌ quibanon ja rchꞌalal ja kajaw Jesucristo in caniꞌ rbanon ja 
Cefas? 6 Owi maxla xa nuyon anin wachbil Bernabé ja mta kakꞌaꞌ tre 
chi noketzuk. ¿La xa kayon ajoj ja kas puersa noksamaj ruqꞌuin kakꞌaꞌ 
chi nkatzukbej kiꞌ nechꞌob ixix? 7 Pro ¿la cꞌo ta cꞌa jun soldado benak pa 
zona ja maquita xtitzuki in xta arjaꞌ xtutzuk ta riꞌ ruyon? ¿La cꞌo ta cꞌa 
jun ajticolaꞌ xtutic ta rtijcoꞌm in maquita xtutij jalal rwach ja rtijcoꞌm 
tok xtelto? ¿La cꞌo ta cꞌa jun yukꞌul tak chicop in maquita xtiyataj jalal 
leche quixin tre? 8 ¿La xcꞌa nnaꞌoj anin nuyon ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ 
nechꞌob ixix? ¿La ma queriꞌ ta cꞌa nbij ja ley xin Dios chakajaꞌ? 9 Queriꞌ 
caniꞌ nbij ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés quewariꞌ: —Ja 
wacax tok quimajon rchꞌayic ja trigo maxta tacoj quibozal, neꞌe. Pro 
¿la cumal wacax tok xuyaꞌ ja jun ley riꞌ ja Dios 10 owi la kumal ajoj? Ni 
kumal wiꞌ ajoj tok xuyaꞌ como jun ajchonlaꞌ tok nuban chenoj xa nak 
ta chi chenojal arjaꞌ ni yatal wiꞌ tre chi nquicoti chi raybexic nak kꞌij 
xtiyataj jalal ja cosecha tre. 11 In queriꞌ cꞌa chake ajoj chakajaꞌ, wi cꞌoli 
ja rtzobal Dios katicon pa tak ewanma ¿la ma yatal ta cꞌa chewe ariꞌ chi 
neyaꞌ jalal chake ja cꞌol ewqꞌuin ja nkatzukbej kiꞌ? 12 Ja wi cꞌo quekꞌaꞌ 
juleꞌ chic chewe chi neyaꞌ jalal chique ja nquitzukbej quiꞌ pior cꞌa chake 
ajoj. Pro masqui cꞌo kakꞌaꞌ chewe pro ni mta wiꞌ kacꞌutuj ta chewe ja tok 
cꞌo rjawaxic chake. Pro ja kabanon, kacochꞌon kawach chipan nojelal. 
Ja chake ajoj más na utz nkacochꞌ nojelal chwach ja xta rmal tzuku riꞌil 
xtiwinakar ta jun problema in rmal ta cꞌariꞌ ja problema maquita xtibe 
más pa nim rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo. 13 Pro jun chic nbij chewe 
riꞌ ¿la ma ewotak ta cꞌa chi ja raj Israel ja nesamaj chipan ja nimlaj 
templo ejeꞌeꞌ nquetzuk quiꞌ tre ja sacrificio jeꞌe ja noc chipan ja templo ja 
ntzujux chwach ja Dios? Caniꞌ chique sacerdote ja necojo sacrificio parwiꞌ 
ja raltar ejeꞌeꞌ cꞌo jalal ja sacrificio nyataj chique ja nquitzukbej quiꞌ. 14 In 
queriꞌ cꞌa chakajaꞌ ja rbin can ja kajaw Jesucristo chake ja nkayaꞌ rbixic 
ja utzlaj tzij ja rcꞌamonto. Como arjaꞌ xbij chi ja neyoꞌ rbixic ja utzlaj tzij 
jariꞌ mismo samaj nquitzukbej quiꞌ.

15 Pro masqui cꞌo nukꞌaꞌ tre nojelal ja xinbij chewe riꞌ pro ni ma ncꞌutun 
ta wiꞌ chewe ja ntzukbej wiꞌ in masqui nnataj chewe chipan awaꞌ jun 
carta riꞌ pro ma ja ta nwajoꞌ chewe chi neyaꞌ chic chwe. Como anin 
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kas ninquicoti nbij chique ja winak chi matincꞌutuj ja cꞌo nukꞌaꞌ tre ja 
ntzukbej wiꞌ, jariꞌ wqꞌuin anin cꞌo wiꞌ in más na utz ja nincami chwach ja 
xtiwasax chwe awaꞌ jun nimlaj quicotemal riꞌ. 16 Pro ma wqꞌuin ta anin 
cꞌo wiꞌ ja tok nyaꞌ rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo, jariꞌ ni chi nukul wiꞌ 
cꞌo wiꞌ wi nwajoꞌ owi mani, in tok nyaꞌ rbixic jariꞌ ni majun nak ta xtinbij 
ta chique winak ja xtinyaꞌ ta jutzꞌit nukꞌij rmal. Ja cꞌa wi matinyaꞌ rbixic 
ja utzlaj tzij xin Jesucristo jariꞌ congana lawuloꞌ chwe. 17 Como jawaꞌ 
samaj riꞌ ma wqꞌuin ta anin cꞌo wiꞌ wi nban owi matinban pro puersa 
nban na como yaꞌon chi nukul rmal ja Dios. Ja wixta xa jun samaj ja xa 
tzujun chwe jariꞌ cꞌo ta cꞌa nukꞌij ntoj̱ ariꞌ. 18 Pro jawaꞌ samaj riꞌ cꞌoli ja 
rtojbalil jariꞌ ja nimlaj quicotemal nnaꞌ kaj rumac ja ni majun pwok ncꞌam 
chique winak ja tok nyaꞌ rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo chique. Masqui 
cꞌo nukꞌaꞌ tre chi ncꞌutuj ja ntzukbej wiꞌ tok nyaꞌ rbixic ja utzlaj tzij pro ni 
matincꞌutuj wiꞌ.

19 Queriꞌ cꞌa nbanon como ja kas ngana anin congana ta winak 
xquenuchꞌec chi nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Masqui in libre pa 
quekꞌaꞌ ja winak xa nak ta chi winakil pro nuyon njachon wiꞌ pa quekꞌaꞌ 
pro ni pa quekꞌaꞌ canojelal utzcꞌa chi e qꞌuiy xquenuchꞌec chique. 20 Ja tok 
xinqꞌuejeꞌ chiquicojol ja wach tak aj Israel ma xenuban ta despreciar pro 
ja nqueban ejeꞌeꞌ queriꞌ xinban anin cuqꞌuin chakajaꞌ utzcꞌa chi nenuchꞌec. 
Ja cꞌa tok xinqꞌuejeꞌ chiquicojol ja recꞌo pa rukꞌaꞌ ja ley xin Dios ja tzꞌibtal 
can rmal ja Moisés ma xenuban ta despreciar pro ja nqueban ejeꞌeꞌ queriꞌ 
xinban anin cuqꞌuin chakajaꞌ masqui ma incꞌo chi ta pa rukꞌaꞌ ja ley. 
Queriꞌ xinban utzcꞌa chi nenuchꞌec. 21 Ja cꞌa tok xinqꞌuejeꞌ chiquicojol 
ja winak ja ma cotak ta ja ley xin Dios ma xenuban ta despreciar pro ja 
nqueban ejeꞌeꞌ queriꞌ xinban anin cuqꞌuin chakajaꞌ. Pro matibij tzij ariꞌ 
chi ni mta wiꞌ ley xinnimaj xinmestaj ta ja Dios, ma queriꞌ ta, como incꞌo 
pa rukꞌaꞌ ja ley xin Cristo. Queriꞌ cꞌa xinban ja caniꞌ nqueban ejeꞌeꞌ utzcꞌa 
chi nenuchꞌec. 22 Ja cꞌa tok xinqꞌuejeꞌ chiquicojol ja ma cow ta quewiꞌ 
canma ma xenuban ta despreciar pro ja nqueban ejeꞌeꞌ queriꞌ xinban anin 
cuqꞌuin chakajaꞌ utzcꞌa chi nenuchꞌec. Queriꞌ cꞌa nbanon chique canojel 
ja winak xa nak ta chi winakil, ma xenuban ta despreciar pro ja nqueban 
ejeꞌeꞌ queriꞌ xinban anin cuqꞌuin chakajaꞌ. Xa nak ta rjawaxic chi nban 
chiquicojol ja winak chi quitoꞌic ni ja wiꞌ nbanon utzcꞌa chi ecꞌoli chique 
nquewil ja totajem xin Dios mwal. 23 Ja kas ngana anin xtibe ta más pa 
nim rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo chewiꞌ tok nmajon rbanic nojel awaꞌ 
samaj riꞌ. Queriꞌ nbanon utzcꞌa chi anin jun xquinquicot chipan ja rutzil 
ja rcꞌamonto ja utzlaj tzij xin Jesucristo chake.

24 Jun ejemplo nyaꞌ chewe riꞌ. Juleꞌ deportista tok nquepaj quiꞌ tre jun 
cꞌamcꞌoj anim ixix bien ewotak chi xa jun chique nchꞌecowi ja premio 
masqui canojel nquicꞌamcꞌaꞌ canim. In queriꞌ ta cꞌa neban ixix chakajaꞌ, 
congana tetijaꞌ ekꞌij chi rchꞌaquic ja premio xin Dios. 25 Mta jun deportista 
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ja maquita nucoj riꞌ ruyon pa chꞌaꞌoj chi rcochꞌic nojelal ja tok ntijoj 
pon riꞌ tre ja tzꞌanem. Queriꞌ nqueban ja deportista utzcꞌa chi ejeꞌeꞌ 
nechꞌocmaji ja tok cꞌo jun tzꞌanem nbani pro ja premio nquechꞌec jariꞌ xa 
cꞌo qꞌuisic trij. Pro ja premio ja xtikachꞌec ajoj jariꞌ ni mta wiꞌ qꞌuisic trij. 
26 Rmalcꞌariꞌ tok congana ncojon wiꞌ pa chꞌaꞌoj chi rchꞌaquic ja premio 
xin Dios in mta ariꞌ ja maquita ntzꞌelwachin pon ja bar xquinekaj wiꞌ. 
27 Congana cow nchapon kaj wiꞌ nuyon, matinyaꞌ lugar tre ja ncuerpo 
xquinruban ta mandar nak cꞌo rgana nuban pro ja nbanon, anin ninbano 
mandar rxin. Congana lawuloꞌ ariꞌ ja wi anin nyaꞌ rbixic chique juleꞌ chic 
nak rjawaxic chi nqueban chi rchꞌaquic ja premio pro wi matinchꞌec anin.

* * * * * * * * * *

10  1 Queriꞌ nbij chewe wachꞌalal como bien turkaj chewe nak queban 
ja katiꞌt kamamaꞌ ojer ja tok xeꞌelto pan Egipto. Mta jun chique ja 

maquita chajixi maquita waraxi chuxeꞌ ja sutzꞌ ja takto rmal ja Dios chi 
cucꞌaxic. Xekꞌax chipan ja mar in xetoꞌi pro ni canojelal. 2 Quejach quiꞌ 
pa rukꞌaꞌ ja Moisés pro ni canojelal chi arjaꞌ nucꞌan quixin, jariꞌ queban 
caniꞌ xeba̱n bautizar chipan ja sutzꞌ in chipan ja mar chakajaꞌ. 3 Quetij ja 
way xin Dios pro ni canojelal in xa jun rwach quetij. 4 Quetij ja yaꞌ xin 
Dios pro ni canojelal in xa jun rwach quetij chakajaꞌ. Como cꞌoli yaꞌ quetij 
ja pan abaj xelto wiꞌ in ja rabaj jariꞌ retal chi ja Cristo ni tran wiꞌ chiquij 
ja tok xekꞌax pa tak lugar jeꞌe. 5 Pro masqui yataj chique canojelal chi 
quetzꞌat ja nimak tak milagro ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ pro xa e jun caꞌiꞌ 
chique ja ma xpi ta ryewal ja Dios chiquij. Queriꞌ nbij chewe como xa e 
jun caꞌiꞌ chique ja ma xqꞌuejeꞌ can ta quibakil chipan ja lugar ja chakijlaj 
ulew.

6 Ja cꞌa camic wachꞌalal nojel awaꞌ ja bantaj chique ja cꞌa xinbij kaj 
chewe riꞌ jariꞌ ocnak jun ejemplo chake, nokrxibej utzcꞌa chi matikayarij 
ajoj ja banoj itzelal ja caniꞌ queban ejeꞌeꞌ. 7 Maxta cꞌo rachbal jun winak 
owi rachbal jun nakun xteyaꞌ ta rukꞌij ja caniꞌ queban juleꞌ chique. Como 
ejeꞌeꞌ cꞌo jun nmakꞌij quecꞌul yaꞌbal rukꞌij rachbal jun wacax caniꞌ tzꞌibtal 
can quewariꞌ: —Ja winak xetzꞌabeꞌe in quemaj rbanic jun nimlaj waꞌim. 
Xeyictaji in quemaj rbanic jun itzel tzꞌanem. Jariꞌ quicꞌulbej rukꞌij ja 
rachbal wacax, neꞌe. 8 Maxta komacun cuqꞌuin ixokiꞌ ja caniꞌ queban juleꞌ 
chique. Como xuban jutij ecꞌoli chique queban ja il mac cuqꞌuin ixokiꞌ in 
e veintitrés mil ja xecam rmal pro jariꞌ mismo kꞌij xecami. 9 In jun chic, 
maxta kas kꞌalawachili tikamaj rcꞌambajaxic janiꞌ rpaciencia ja kajaw 
Dios xtikaban ta ja ma utz ta xtikabij ta chi mta nuban chake ja caniꞌ 
queban juleꞌ chique. Como xuban jutij ecꞌoli chique xetiꞌ cumal cumatz 
in xecami pro rumac ja xajutij quimajon rcꞌambajaxic rpaciencia ja kajaw 
Dios tok ban queriꞌ chique. 10 In jun chic, maxta temaj wixwotem xtechꞌaꞌ 
ta tre ja Dios ja nuban chewe ja caniꞌ queban juleꞌ chique ejeꞌeꞌ. Como 
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xuban jutij ecꞌoli chique peti jun banol camíc xeꞌurcamsaj pro rumac ja 
wixwotem nqueban ja tok ban queriꞌ chique.

11 Nojel awaꞌ ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ bantaji chijujunal utzcꞌa chi noc 
ejemplo chique ja winak chi nerxibej in tzꞌibtal can utzcꞌa chi noc jun 
paxbanem chake ajoj ja rokcꞌo chipan ja qꞌuisbal rxin nojel ja tiempo ja 
chominto jeꞌe rmal ja Dios. 12 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ja wi congana cow 
ixpaꞌli nenaꞌ kaj kas tebanaꞌ cuenta, matzij quixkaj ixix chakajaꞌ. 13 Ja 
cꞌa rixix mta jun prueba ewilon chipan ja recꞌaslemal ja maquita ecꞌoli 
winak ekꞌaxnak chic chipan. Ja cꞌa Dios arjaꞌ matuyaꞌ lugar tre chi npi 
jun prueba chewij ja maquita nixcowini necochꞌ como arjaꞌ ni nuban wiꞌ 
cumplir ja rtzujun chake. Ja cꞌa wi xquixrcꞌambajaj chipan jun prueba pro 
nuyaꞌ na chewe chakajaꞌ nak ncꞌatzin chewe chi netoꞌ ewiꞌ chipan utzcꞌa 
chi nixcowini necochꞌ.

14 Rmalcꞌariꞌ chakꞌlaj wachꞌalal ja tok nbij chewe, majutij teyaꞌ rukꞌij 
rachbal jun winak owi rachbal jun nakun. 15 Ixix cꞌol enaꞌoj, bien cꞌa 
techꞌoboꞌ rij rwach ja xtinbij chewe riꞌ. 16 Ja tok nkanataj rcamic ja Cristo 
cꞌo jun vaso vino nkamaltioxij tre ja Dios in nkatij. Ja tok nkatij ¿la ma 
jun ta cꞌariꞌ nkaban ruqꞌuin ja Cristo nechꞌob ixix? como ja vino jariꞌ 
rquiqꞌuel. In chakajaꞌ cꞌoli ja caxlanway nkawechꞌ in nkatij. Ja tok nkatij 
¿la ma jun ta cꞌariꞌ nkaban ruqꞌuin ja Cristo nechꞌob ixix chakajaꞌ? como 
ja caxlanway jariꞌ rcuerpo. 17 Como xa jun mismo caxlanway ja nkatij 
rmalcꞌariꞌ tok xa jun cuerpo kabanon masqui ok qꞌuiy. Queriꞌ rbanic como 
kanojel xa jun mismo caxlanway ja nkatij.

18 In tewasaj enaꞌoj trij chakajaꞌ ja nqueban ja tinamit Israel, ejeꞌeꞌ tok 
nquetiꞌ ja sacrificio jeꞌe ja ntzujux parwiꞌ ja raltar ¿la ma jun ta cꞌariꞌ 
nqueban ruqꞌuin ja Dios ja rajaw ja raltar nechꞌob ixix? 19 Camic maxla 
ecꞌoli chewe quewaꞌ quimajon rchꞌobic riꞌ: —Pro ¿nak cꞌa rbanic ja nbij 
chic ja Pablo leꞌ, la cꞌol ek rcꞌaslemal ja rachbal jun winak owi rachbal 
jun nakun? In chakajaꞌ ja tiꞌij ja noc sacrificio chwach rachbal jun winak 
owi chwach rachbal jun nakun ¿la cꞌol ek rcꞌamonto, la junwiꞌ na chwach 
xa nak ta chi tiꞌijal? maxla necheꞌ kaj. 20 Pro ma ja ta nbij chewe. Ja nbij 
chewe quewaꞌ rbanic riꞌ, ja winak ja ma cotak ta rwach ja Dios ejeꞌeꞌ 
tok cꞌo jeꞌe sacrificio nquitzujuj chwach rachbal jun winak owi chwach 
rachbal jun nakun jariꞌ chique demonio nquitzujuj wiꞌ in ma tre ta ja 
Dios. Ja cꞌa rixix ni majun ngana xta jun xteban ta cuqꞌuin demonio. 
21 Ni majun moda xtetij ta ja vino rxin ja kajaw Jesucristo xteban ta 
jun ruqꞌuin in xtetij chi ta cꞌa ja vino quixin demonio xteban chi ta jun 
cuqꞌuin. Ni majun moda xtetij ta ja cꞌo chwach ja mesa rxin ja kajaw 
Jesucristo in xtetij chi ta cꞌa ja cꞌo chwach ja mesa quixin demonio. 
22 Owi ¿la utz on nechꞌob ixix ja xta jun xtikaban cuqꞌuin demonio 
in xtiyictaj ryewal ja kajaw Jesucristo chakij rmal? ¿La más ta cꞌa 
kachokꞌakꞌ ajoj chwach arjaꞌ chi xkochꞌojin ta ruqꞌuin chewiꞌ?
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* * * * * * * * * *
23 Ni katzij wiꞌ chi cꞌo nukꞌaꞌ tre nojelal pro xarwariꞌ wi pa tak rubey 

ncoj wiꞌ como cꞌo jeꞌe ja mta utzil rꞌcamonto. Cꞌo nukꞌaꞌ tre nojelal pro 
cꞌo jeꞌe ja mta qꞌuiyem rcꞌamonto chake chibil tak kiꞌ tre ja yukulbal 
kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 24 Maxta cꞌo jun chewe xta jaꞌ nuchꞌob ja 
cꞌo rcꞌamonto tre arjaꞌ ruyon pro ja nuban, tichꞌoboꞌ cꞌa ja cꞌo rcꞌamonto 
chique ja juleꞌ chic rachbil.

25 Ja cꞌa tre tiꞌij ja ncꞌayix pa cꞌaybal wi newajoꞌ netiꞌ tetiꞌaꞌ, mta nuban 
wi netiꞌ xa nak ta chi tiꞌijal pro xarwariꞌ maxta tecꞌwaxaj razón wi ocnak 
sacrificio ja tiꞌij chwach rachbal jun winak owi rachbal jun nakun, maxta 
quewaꞌ techꞌob kaj riꞌ: —Maxla xajan ntiꞌi jawaꞌ tiꞌij riꞌ, maxta quixcheꞌ 
kaj. 26 Utz ja wi netiꞌ como rxin ja kajaw Dios ja rwachꞌulew in rxin arjaꞌ 
chakajaꞌ nojelal ja cꞌo chwach ja rwachꞌulew.

27 Ja cꞌa tre jun winak ja ma rotak ta rwach ja Dios wi nixruban invitar 
chi nixewaꞌ ruqꞌuin in wi cꞌol egana nixbe jix. Ja cꞌa tok emajon waꞌim 
ruqꞌuin utz wi netiꞌ xa nak ta nucoj chewach, mta nuban pro xarwariꞌ ja 
tok nucoj chewach maxta tecꞌwaxaj razón wi ocnak sacrificio chwach 
rachbal jun winak owi chwach rachbal jun nakun, maxta quewaꞌ techꞌob 
kaj pa tak ewanma riꞌ: —Maxla xajan ntiꞌi jawaꞌ wariꞌ, maxta quixcheꞌ 
kaj. 28 Pro wi chaka jalal cꞌo jun nbin chewe: —Jalaꞌ natiꞌ leꞌ ocnak 
sacrificio chwach rachbal jun winak, wi neꞌ chewe, mejor ma tetiꞌ ta 
cꞌa. Como ja ranma arjaꞌ nbini chi xajan wi netiꞌ xa chewiꞌ tok nbij anin 
chewe chi ma tetiꞌ ta. Como ja rwachꞌulew rxin ja kajaw Dios in rxin 
arjaꞌ chakajaꞌ nojel ja cꞌo chwach ja rwachꞌulew. 29 Pro xcꞌa rumac ja nbij 
ja ranma arjaꞌ tok anin nbij chewe chi matetiꞌ in ma rumac ta ja nbij ja 
rewanma ixix. Queriꞌ nbij chewe como ni ma xajan ta wiꞌ wi nkatiꞌ, libre 
ja kanma in ma rubey ta cꞌo ta jun xtibij ta chake chi xajan. 30 Ja cꞌa wi 
nkamaltioxij tre ja Dios ja nkatiꞌ ma rubey ta cꞌariꞌ ja xta itzel nbix chake 
tok nkatiꞌ como nkamaltioxij tre.

31 Queriꞌ cꞌa rbanic wachꞌalal, ja tok cꞌoli waꞌim neban owi xa nak ta 
ja neban xarwariꞌ cꞌo ta rcꞌamonto tre ja xtiyabex rukꞌij ja Dios rmal. 
32 Maxta cꞌoli teban ja xta ofensa rcꞌamonto chique winak, nixtacꞌa chique 
ta ja ma e kachꞌalal ta chi aj Israel chi ma aj Israel ta in nixtacꞌa chique 
ta chakajaꞌ ja kach tak ralcꞌwal Dios. 33 Caniꞌ nbanon anin chique winak 
xa nak ta chi winakil, ni mta wiꞌ nban chiquewach ja xa ofensa rcꞌamonto 
chique. Ma ja ta nchꞌob ja xa ruyon chwe anin cꞌoli rcꞌamonto pro ja 
cꞌoli rcꞌamonto chique ja juleꞌ chic jariꞌ nmajon rchꞌobic utzcꞌa chi ejeꞌeꞌ 
nquewil ja totajem xin Dios.

11  1 Ja caniꞌ nbanon anin chique winak wachꞌalal queriꞌ ta cꞌa 
neban ixix chique chakajaꞌ, tecꞌamaꞌ ja rejemplo wxin como anin 

chakajaꞌ ncꞌamon ja rejemplo rxin ja Cristo.
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* * * * * * * * * *
2 Ja cꞌa camic wachꞌalal, anin congana ninquicot chewij ja ni ninurkaj 

wiꞌ chewe ja tok cꞌoli xa nak ta ja neban, ninquicot chewij rmal ja 
remajon rnimaxic ja tijonem ja nyaꞌon can chewe. 3 Pro cꞌoli nwajoꞌ nchꞌob 
chewach riꞌ, ja cajaw canojel ja rachiꞌiꞌ jariꞌ ja Cristo, ja rajaw ja rixok 
jariꞌ ja rachi in ja rajaw ja Cristo jariꞌ ja Dios. 4 Jun achi tok arjaꞌ rmajon 
banoj oración owi rmajon ryaꞌic rbixic ja kꞌalasan chwach rmal ja Dios in 
wi cꞌoli ja rbotzben rwiꞌ jariꞌ xa ruqꞌuix ja rajaw nuyaꞌ. 5 Ja cꞌa tre jun ixok 
tok arjaꞌ rmajon banoj oración owi rmajon ryaꞌic rbixic ja kꞌalasan chwach 
rmal ja Dios in wi mta rbotzben rwiꞌ jariꞌ xa ruqꞌuix ja rajaw nuyaꞌ. Ja wi 
queriꞌ nuban ja rixok jariꞌ junan ruqꞌuin ja caniꞌ nsocaxel ja rsamal rwiꞌ 
pro ni nojelal. 6 Queriꞌ nbij chewe como ja rixok wi mta rgana nubotz 
rwiꞌ mejor tikupijel cꞌa ja rsamal rwiꞌ. Nowi xa qꞌuixbal tre jun ixok wi 
nkupixel ja rsamal rwiꞌ owi nsocaxel chi nojelal mejor ja nuban tibotzoꞌ 
cꞌa rwiꞌ. 7 Ja cꞌa rachi ma rubey ta ja wi nubotz rwiꞌ como arjaꞌ imagen 
rxin Dios in ruqꞌuin arjaꞌ natzꞌat wiꞌ chi congana nim rukꞌij ja Dios. Pro ja 
rixok ruqꞌuin arjaꞌ natzꞌat wiꞌ chi congana nim rukꞌij ja rachi. 8 Queriꞌ nbij 
chewe como ja tok kas tzꞌucarsaxi ja nabey achi ma ruqꞌuin ta ixok pi wiꞌ 
pro ja tok kas tzꞌucarsaxi ja rixok ruqꞌuin achi pi wiꞌ. 9 In jun chic, ja rachi 
ma rmal ta ja rixok tok tzꞌucarsaxi, ja tok tzꞌucarsaxi ja rixok jariꞌ rmal ja 
rachi tok tzꞌucarsaxi. 10 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe chi jun ixok arjaꞌ yatal 
trij chi nubotz rwiꞌ como jariꞌ retal chi cꞌo rajaw paꞌl trij. Ja tok nubotz 
rwiꞌ jariꞌ utz nquetzꞌat ja ángel. 11 Pro ja kaniman ja kajaw Jesucristo xa 
ok junan chi achi chi ixok chake. Ja rachi ncꞌatzin ixok tre in ja rixok 
ncꞌatzin achi tre. 12 Queriꞌ nbij chewe como ja tok tzꞌucarsaxi ja nabey 
ixok ruqꞌuin achi pi wiꞌ in ja cꞌa camic tok nokalaxi ja rok achiꞌiꞌ ruqꞌuin 
ixok nokpi wiꞌ. Xarwariꞌ ni majun ja maquita ruqꞌuin Dios npi wiꞌ.

13 Techꞌoboꞌ kaj chi utz eyon, jun ixok ¿la yatal trij nechꞌob ixix chi 
nuban oración ruqꞌuin ja Dios ja wi ma rbotzon ta rwiꞌ? 14 Ixix bien 
ewotak chi jun achi ni rxin wiꞌ chi ma nimak ta ja rsamal rwiꞌ nowi nuyaꞌ 
lugar tre chi nimak neli caniꞌ jun ixok jariꞌ xa qꞌuixbal tre. 15 Pro jun ixok 
ni rxin wiꞌ chi nimak ja rsamal rwiꞌ jariꞌ caniꞌ jun adorno rwekben riꞌ. 
Como arjaꞌ yatajnak tre chi nimak ja rsamal rwiꞌ ocnak botzbal rwiꞌ. 16 Ja 
cꞌa wi cꞌo jun chewe ja ma conforme ta ruqꞌuin ja cꞌa xinbij kaj chewe 
riꞌ, wi solo nuchꞌaꞌ, tirotakij cꞌa chi ja wachbil xa junan nkachꞌob cuqꞌuin 
trewaꞌ wariꞌ in queriꞌ nkachꞌob cuqꞌuin ja juleꞌ chic iglesia chakajaꞌ xa bar 
ta triꞌ nquemol wiꞌ quiꞌ pa rubiꞌ ja Dios.

* * * * * * * * * *
17 Pro anin maquinquicot chewij ja xtinbij chic chewe riꞌ wachꞌalal 

como ja tok nemol ewiꞌ mta qꞌuiyem rcꞌamonto tre ja yukulbal ecꞌuꞌx 
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ruqꞌuin ja Jesucristo pro ja moloj riꞌil neban, na xa más na lawuloꞌ nixel 
rmal. 18 Como ecꞌoli nebin chwe chi ma jun ta neban ja tok nemol ewiꞌ chi 
rnataxic ja Jesucristo, jariꞌ xa división ja nixtajini neban. Jariꞌ ja nchꞌaꞌ 
chewe nabey. Anin matinnimaj nojel ja rewil nbixi pro can nnimaj ja bin 
chwe chi ma jun ta ebanon. 19 Nnimaj como cꞌo jeꞌe división nbantaj na 
checojol utzcꞌa chi nixcꞌambajaxi utzcꞌa chi bien nkꞌalajin na echinatak 
chewe ja kas katzij chi ncajoꞌ ja Dios. 20 Ja cꞌa tok nixekaj chipan ja lugar 
ja bar nemol wiꞌ ewiꞌ chi rbanic ja cena rxin ja kajaw Jesucristo ¿la katzij 
cꞌa chi rxin arjaꞌ ja cena neban nechꞌob ixix? Jariꞌ ma rxin ta ja neban. 
21 Queriꞌ nbij chewe como ja tok nerilaꞌ ja hora xin waꞌim nemajlaꞌ rtijic 
eyon ja rewxin chejujunal, matewaybej na ewiꞌ in tok nqꞌuiswani ecꞌoli 
tak mebaꞌiꞌ chewe mta quixin neyaꞌ, ni nkꞌakꞌan wiꞌ quepan in ecꞌoli 
chewe xa nekꞌabari. 22 Ja cꞌa wi xa queriꞌ neban ¿nak tre tok ma pa tak 
ewochoch ta nixwaꞌ wiꞌ? ¿La mta laꞌan ewochoch chewiꞌ? Owi maxla xa 
itzel chic neꞌetzꞌat ja kachꞌalal ja re tinamit xin Dios tok neban queriꞌ, 
maxla xa egana neban chique ja tak mebaꞌiꞌ caniꞌ ma ecꞌo ta. Ja camic 
¿nak nbij chewe nechꞌob ixix, la ninquicot chewij ja neban queriꞌ? Jariꞌ 
ma can ta.

23 Queriꞌ nbij chewe wachꞌalal como ma queriꞌ ta neban tre ja caniꞌ 
xincꞌut chewach. Como ja kꞌalasax chinwach anin rmal ja kajaw Jesús 
jariꞌ ja xincꞌut chic chewach ixix in quewaꞌ rbanic riꞌ. Ja kajaw Jesús 
jariꞌ akꞌaꞌ tok xajalal majaꞌn tijach pa quekꞌaꞌ ja winak ja xetzelan rxin, 
arjaꞌ xucꞌam ja caxlanway in xmaltioxij tre ja Dios. 24 Cꞌacꞌariꞌ xuwechꞌ 
ja caxlanway in quewaꞌ xbij chique ja rapóstol riꞌ: —Jawaꞌ caxlanway 
ja xinwechꞌ riꞌ jawaꞌ ncuerpo anin como ja xtiban tre ja ncuerpo 
caniꞌ nwechꞌi, nincamsax na pan ecuenta. Camic tecꞌamaꞌ in tetijaꞌ in 
nijawawaꞌ xtenatbej wxin, neꞌe. 25 Queriꞌ xuban chic tre ja jun vaso vino 
chakajaꞌ, ja tok colbetaji waꞌim rmal xucꞌam in quewaꞌ xbij chic chique 
riꞌ: —Ja vino ja cꞌo chipan ja vaso riꞌ jawaꞌ nquiqꞌuel ocnak rseguro ja 
cꞌacꞌa chominem ja rchomin ja Dios. Ja tok xtetij xa nak ta chi tiempoꞌal 
xtetij wiꞌ jeꞌe nijawawaꞌ xtenatbej wxin chakajaꞌ, neꞌe. 26 Queriꞌ cꞌa ja kas 
mero rbanic, jawaꞌ caxlanway riꞌ rachbil ja riyaꞌl uva tok xtetij xa nak 
ta chi tiempoꞌal xtetij wiꞌ jeꞌe jariꞌ caniꞌ neyaꞌ rbixic ja rcamic ja kajaw 
Jesucristo in cꞌa tokoriꞌ netanbaꞌ rtijic ja tok xtipi chic jutij.

27 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, xa nak ta xtitijowi ja caxlanway, xa nak ta 
xtitijowi ja vino ja nkanatbej rcamic ja kajaw Jesucristo in wi xa ma 
chꞌobol ta nuban tre rtijic jariꞌ xajan ja nuban, xa itzel nuban tre rcuerpo 
ja kajaw Jesucristo rachbil rquiqꞌuel. 28 Pro mejor ja neban, tecꞌambajaj 
kaj ja rewanma eyon janiꞌ ebanon chejujunal, cꞌa tokocꞌariꞌ utz netij ja 
caxlanway rachbil ja vino. 29 Queriꞌ nbij chewe como xa nak ta xtitijowi 
jawaꞌ caxlanway riꞌ rachbil ja vino in wi xa ma chꞌobol ta nuban tre rtijic 
jariꞌ xa castigo xin Dios nsiqꞌuij trij, xa matichꞌobtaj rmal nak ja kas mero 
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rbanic ja cuerpo rxin ja kajaw Jesucristo. 30 Como xa ma chꞌobol ta neban 
tre rtijic ja cena rxin ja kajaw Jesucristo xa chewiꞌ tok e qꞌuiy chewe ja 
ma kas ta cꞌo quichokꞌakꞌ, xa e yawaꞌiꞌ in xa chewiꞌ chakajaꞌ tok e qꞌuiy 
chewe ja xecami. 31 Pro ja cꞌa wi ajoj mismo nkacꞌambajaj kaj ja kanma 
kayon in wi nkachomij ja ma utz ta kabanon jariꞌ mta ja castigo xin 
Dios xtipi ta chakij. 32 Pro ja tok cꞌoli ja castigo xin Dios npi chakij jariꞌ 
katijoxic nbani utzcꞌa chi makotakel chijutij chipan ja nimlaj rpokonal ja 
bar xquetakel wiꞌ ja winak ja xa ruqꞌuin rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx.

33 Queriꞌ cꞌa rbanic wachꞌalal in rmalariꞌ tok nbij chewe, ja tok nemol 
ewiꞌ chi rbanic ja waꞌim tewaybej na ewiꞌ, junan ta nixoqui pa waꞌim. 
34 Ja cꞌa wi cꞌo jun chewe congana nkꞌakꞌan rupan in matucochꞌ mejor 
tiwaꞌel pa rochoch. Quirtariꞌ neban jutzꞌit utzcꞌa chi mta castigo xin 
Dios nesiqꞌuij chewij ja tok nemol ewiꞌ. Ja cꞌa tre ja juleꞌ chic razón ja 
xecꞌwaxaj chwe cꞌa tokoriꞌ xtinchomij ja tok xquinekaj ewqꞌuin.

* * * * * * * * * *

12  1 Ja cꞌa camic wachꞌalal noktzijon jurata ewqꞌuin tre ja nkacochij 
jeꞌe tre ja rEspíritu Santo chi nokcowini nkabanbej ja samaj xin 

Dios, mta ngana ja maquita nchꞌobtaj emwal nak rbanic.
2 Ixix bien ewotak chi ja nabey chaka bar ta triꞌ xixcꞌamarel wiꞌ 

chipan juleꞌ tijonem ja ma tijonem xin Dios ta, xa cachbal winak xa 
rachbal nakun jeꞌe xeyaꞌ quekꞌij. Xeyaꞌ quekꞌij pro nixtacꞌa netzijon ta 
jutzꞌit. 3 Rmalcꞌariꞌ ja tok anin nchꞌob na chewach camic nak rbanic ja 
rEspíritu Santo. Ja tok cꞌo jun winak rmajon tzij xa nak ta chi winakil ja 
wi Espíritu Santo ucꞌayon rxin chi rbixic ja tzij arjaꞌ mta moda itzel ta 
xtitzijon ta tre ja Jesús. In chakajaꞌ ni majun winak xticowin ta xtibij ta 
tre ja Jesús chi arjaꞌ rajaw nojelal, xticheꞌ ta tre, ja wi maquita cꞌoli ja 
rEspíritu Santo ucꞌayon rxin chi rbixic.

4 Pro qꞌuiy rwach ja nkacochij jeꞌe tre ja rEspíritu Santo chi nokcowini 
nkabanbej ja samaj xin Dios pro xarwariꞌ xa jun mismo Espíritu Santo 
nsipan chake chi nojelal. 5 In qꞌuiy rwach chakajaꞌ ja samaj xin Dios 
pro xa jun mismo kajaw Jesucristo ja ncojo kaxin chi rbanic ja samaj. 
6 In qꞌuiy rwach chakajaꞌ ja poder nkacoj chi rbanic ja samaj xin Dios 
pro xa jun mismo Dios ja nyoꞌ chake ja poder kanojelal xa nak ta chi 
poderal. 7 Pro cꞌoli nyataj chake rmal ja rEspíritu Santo chikajujunal chi 
nokcowini nkakꞌalasbej ja samaj ja nuban ja rEspíritu Santo chikacojol. 
Pro jariꞌ nyataj chake utzcꞌa chi nkatobej kiꞌ chibil tak kiꞌ. 8 Queriꞌ cꞌa 
rbanic como ecꞌo juleꞌ chake ja nyataj chique rmal ja rEspíritu Santo 
chi necowini nqueyaꞌ rbixic janiꞌ rnaꞌoj ja Dios. In ecꞌo cꞌa juleꞌ chic ja 
nyataj chique chi necowini nqueyaꞌ jun tijonem ja ncꞌu̱t chiquewach rmal 
ja mismo Espíritu Santo. 9 In ecꞌo na juleꞌ chic ja nyataj chique rmal ja 
mismo Espíritu Santo chi congana nim ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
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Dios. Ecꞌo na juleꞌ chic ja nyataj chique rmal ja mismo Espíritu Santo chi 
necowini nequitzursaj winak tre yobilal jeꞌe. 10 Ecꞌo na juleꞌ chic ja nyataj 
chique chi necowini nqueban milagro, in juleꞌ chic nyataj chique chi cꞌo 
jeꞌe nkꞌalasax chiquewach rmal ja Dios chi nqueyaꞌ rbixic, in juleꞌ chic ja 
nyataj chique chi necowini nquechꞌob nak chi espirituꞌal cꞌayon quixin 
ja winak tok netzijoni, la Espíritu Santo owi ma Espíritu Santo ta. Ecꞌo 
na juleꞌ chic ja nyataj chique chi necowini netzijon chipan juleꞌ tzobal 
masqui ma cotakin ta ja tzobal in juleꞌ chic ja nyataj chique chi necowini 
nquikꞌaxaj ja tzij ja nbix chipan ja juleꞌ chic tzobal. 11 Pro xarwariꞌ, xa jun 
mismo Espíritu Santo ja nyoꞌ chake nojel awaꞌ samaj xin Dios ja cꞌa xinbij 
kaj chewe riꞌ, arjaꞌ nuyaꞌ kasamaj chikajujunal ja cꞌo rgana nuyaꞌ chake.

* * * * * * * * * *
12 Caniꞌ rbanic ja racuerpo qꞌuiy rwach rcꞌan como cꞌo rukꞌaꞌ, cꞌo 

rkan, cꞌo parwach pro xa jun cuerpo rbanon. Nojel ja rcꞌan ja racuerpo 
masqui qꞌuiy rwach pro xa jun cuerpo rbanon. In queriꞌ cꞌa rbanic ja 
Cristo chakajaꞌ, masqui ok qꞌuiy ja yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin pro xa jun 
kabanon ruqꞌuin. 13 Queriꞌ nbij chewe como xa jun mismo Espíritu Santo 
xokbanbex bautizar kanojelal, xa jun cuerpo ban chake chi ok aj Israel 
chi ma ok aj Israel ta, chi ok esclavo chi ok libre, xa jun mismo Espíritu 
Santo ja xoc pa tak kanma chi nimlaj kanojelal.

14 Queriꞌ rbanic como jun cuerpo ma jun miembro ta rcꞌan, qꞌuiy rwach 
ja rcꞌan. 15 Tacꞌa ja rawakan xtibij ta chawe: —Anin como ma yatajnak 
ta chwe chi inocnak ta kꞌabaj chewiꞌ tok ni majun ngana xtinban ta jun 
ruqꞌuin ja racuerpo, xticheꞌ ta chawe, masqui queriꞌ nbij pro ni jun wiꞌ 
rbanon ja rawakan ruqꞌuin ja racuerpo. 16 In chakajaꞌ ja rawxquin xtibij 
ta chawe: —Anin como ma yatajnak ta chwe chi inocnak ta pawachaj 
chewiꞌ tok ni majun ngana xtinban ta jun ruqꞌuin ja racuerpo, xticheꞌ 
ta chawe, masqui queriꞌ nbij pro ni jun wiꞌ rbanon ja rawxquin ruqꞌuin 
ja racuerpo. 17 Ja racuerpo wixta pawachaj chi jun jariꞌ maticowin cꞌa 
ncꞌaxaj ariꞌ ja nbixi, o wixta xquinaj chi jun jariꞌ maticowin cꞌa nunaꞌ 
rxulaꞌ nakun ariꞌ chakajaꞌ. 18 Pro ja kas mero rbanic ja kacuerpo, ja Dios 
arjaꞌ chomini bar xucoj wiꞌ ja kakꞌaꞌ, bar xucoj wiꞌ ja kakan rachbil 
ja juleꞌ chic miembro rxin ja kacuerpo, arjaꞌ chaꞌowi bar xucoj wiꞌ 
chijujunal. 19 Ja racuerpo wixta pawachaj chi jun jariꞌ ma cuerpo ta cꞌariꞌ. 
20 Pro ja kas mero rbanic, qꞌuiy miembro rcꞌan ja racuerpo pro xa ni jun 
cuerpo wiꞌ rbanon. 21 Ja panawach mta moda xtibij ta tre ja rakꞌaꞌ: —Atat 
ni majun asamaj chwe, xticheꞌ ta tre. In chakajaꞌ ja rawíꞌ mta moda xtibij 
ta tre ja rawakan: —Atat ni majun asamaj chwe, xticheꞌ ta tre chakajaꞌ. 
22 Pro ja kas mero rbanic, cꞌo na juleꞌ miembro rxin ja kacuerpo ja ma kas 
ta cꞌo rchokꞌakꞌ nokcheꞌ tre, pro congana ncꞌatzin tre ja kacuerpo. 23 In 
cꞌo na juleꞌ miembro rxin ja kacuerpo ja ma nimak ta rukꞌij chwach ja 

1 CORINTIOS 12

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



404

kapalaj owi pakawach ja nkachꞌob ajoj pro jariꞌ miembro lokꞌ nkanaꞌ in 
nkawek. In juleꞌ chic ja ni ma yatal ta wiꞌ tre ja maquita nweki pro jariꞌ 
más chi na nkaban cuenta. 24 Jariꞌ más chi na nkayaꞌ pa cuenta chwach 
ja juleꞌ chic ja ma rjawaxic ta tre chi nweki. Pro ja Dios arjaꞌ bien rbanon 
rbanic ja kacuerpo, bien rchomin utzcꞌa chi más chi na lokꞌ xtinaꞌi ja juleꞌ 
miembro ja ma kas ta nimak rukꞌij ntzꞌati. 25 Queriꞌ rbanon utzcꞌa chi ja 
kacuerpo mta división nuban pro ja cꞌa nuban, ja kakꞌaꞌ rachbil kakan 
rachbil ja juleꞌ chic miembro rxin ja kacuerpo xa jun nuban in lokꞌ nunaꞌ 
riꞌ chibil tak riꞌ. 26 Queriꞌ cꞌa rbanic, tok cꞌo jun miembro rxin ja kacuerpo 
ntiꞌoni ntiꞌon cꞌariꞌ chi jun ja kacuerpo, ja cꞌa tok cꞌo jun miembro rxin ja 
kacuerpo nyaꞌ̱ rukꞌij nquicot cꞌariꞌ chi jun ja kacuerpo chakajaꞌ.

27 Ja cꞌa rixix ix cuerpo rxin ja Cristo, ix miembro chejujunal rxin ja 
rcuerpo. 28 Ja Dios arjaꞌ qꞌuiy rwach ja samaj xuyaꞌ chake ja nkamol kiꞌ pa 
rubiꞌ ja Cristo. Nabey xeruchaꞌ ja xeꞌoc apóstol, pa rucab xeruchaꞌ ja xeꞌoc 
profeta, pa rox xeruchaꞌ ja xeꞌoc maestro. Cꞌacꞌariꞌ xeruchaꞌ ja xeꞌoc banol 
milagro, cꞌacꞌariꞌ xuyaꞌ quisamaj juleꞌ chic caniꞌ chique ja nequitzursaj 
yawaꞌiꞌ in chique ja nequetoꞌ ja cꞌo rjawaxic chique in chique ja neꞌucꞌan 
quixin ja kachꞌalal in chique ja netzijon chipan juleꞌ tzobal ja ma cotakin 
ta. 29 Ma canojel ta eꞌocnak ta apóstol, ma canojel ta eꞌocnak ta profeta, 
ma canojel ta eꞌocnak ta maestro, ma canojel ta eꞌocnak ta banol milagro. 
30 Ma canojel ta yatajnak ta chique chi nequitzursaj yawaꞌiꞌ, ma canojel ta 
yatajnak ta chique chi netzijon chipan juleꞌ tzobal, ma canojel ta yatajnak 
ta chique chi nquikꞌaxaj ja tzij ja nbix chipan ja juleꞌ tzobal. 31 Pro ja 
samaj ja cꞌo más qꞌuiyem rcꞌamonto tre quicꞌaslemal ja kachꞌalal ni ta ja 
wariꞌ netij ekꞌij chi rcochixic. Xarwariꞌ cꞌo jun bey nchꞌob chewach camic 
riꞌ pro jun bey ja congana nim rukꞌij, mchita jun bey nkꞌiꞌo ta rxin, jariꞌ 
bey awcꞌan ja tok cꞌoli ja rajoben riꞌil xin Dios nsamaji pan acꞌaslemal.

* * * * * * * * * *

13  1 Anin wixta ni ta majun tzobal ja maquita nincowini nintzijon 
chipan, wi tzobal quixin winak owi tzobal quixin ángel chakajaꞌ 

pro wi mta ja rajoben riꞌil xin Dios nsamaji pa ncꞌaslemal jariꞌ xa junan 
ninel ruqꞌuin jun chꞌichꞌ tok nkꞌomaxi ja xa mta rcꞌamonto rukul ncꞌaxaxi. 
2 In jun chic, wixta yatajnak chwe chi inocnak jun profeta pro jun profeta 
ja ni ta majun ja maquita kꞌalasan chwach ja wawan chiquewach winak 
rmal ja Dios, jun profeta ja ni ta majun ja maquita rotak pro wi mta ja 
rajoben riꞌil xin Dios nsamaji pa ncꞌaslemal jariꞌ ni majun inocnak wiꞌ. 
Ja wixta majun falta tre ja yukulbal nucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios in rmaltariꞌ 
xtinbij ta tre jun jayuꞌ chi nkꞌax cha jun lugar chic in xquinrnimaj ta 
pro wi mta ja rajoben riꞌil xin Dios nsamaji pa ncꞌaslemal jariꞌ ni majun 
inocnak wiꞌ chakajaꞌ. 3 In jun chic, masqui xtinjach ta ja mebaꞌil ja cꞌo 
wqꞌuin chique ja tak mebaꞌiꞌ chi nquitzukbej quiꞌ, pro ni nojelal, pro wi 
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mta ja rajoben riꞌil xin Dios nsamaji pa ncꞌaslemal jariꞌ ni majun nak 
ta rcꞌamonto chwe. Masqui xtinyaꞌ ta wiꞌ pa camíc chi xtiporox ta ja 
ncuerpo pro wi mta ja rajoben riꞌil xin Dios nsamaji pa ncꞌaslemal jariꞌ ni 
majun nak ta rcꞌamonto chwe chakajaꞌ.

4 Ja cꞌa tok cꞌoli ja rajoben riꞌil xin Dios nsamaji pan acꞌaslemal jariꞌ 
cꞌayew chi npit awayewal chiquij winak pro ja naban chique, solo utzil. 
Ja tok cꞌoli ja rajoben riꞌil xin Dios nsamaji pan acꞌaslemal jariꞌ mta 
moda xtiquiakir ta ja rawanma chiquij winak in nixtacꞌa xtayaꞌ ta akꞌij 
chiquewach in nixtacꞌa xtanaꞌ kaj ta chakajaꞌ chi congana at nim. 5 Ja 
tok cꞌoli ja rajoben riꞌil xin Dios nsamaji pan acꞌaslemal jariꞌ mta moda 
ja xta nij agana wiꞌ xtaban ta jeꞌe ja xa junwiꞌ xtiquenaꞌ winak amwal 
in nixtacꞌa xtaban ta ja xa ruyon chawe atat cꞌoli rcꞌamonto in nixtacꞌa 
chaka cꞌoli mani xtaban ta awayewal in nixtacꞌa xtacꞌol ta pan awanma 
chakajaꞌ ja ma utz ta nba̱n chawe cumal winak pro jariꞌ namestaj. 6 Ja 
tok cꞌoli ja rajoben riꞌil xin Dios nsamaji pan acꞌaslemal in wi cꞌo jun 
winak nkaj pa ril jariꞌ mta moda xcatquicot ta trij pro ja wi nsamaji ja 
utzlaj tzij xin Jesucristo chipan ja rcꞌaslemal jariꞌ natquicot trij. 7 Ja tok 
cꞌoli ja rajoben riꞌil xin Dios nsamaji pan acꞌaslemal jariꞌ ni majun nak 
ta ja maquita nacochꞌ in ni mta wiꞌ ja maquita yukul acꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo in ni mta wiꞌ ja maquita awayben nojelal ja rtzujun chake ja 
Dios in ni mta wiꞌ chakajaꞌ ja maquita cow natpeꞌe chwach nojelal xa nak 
ta npi chawij.

8 Ja rajoben riꞌil xin Dios ni mta wiꞌ ja xtocꞌo ta rukꞌij. Pro ja yatajnak 
jeꞌe chake chi nokcowini nkaban jariꞌ xa nocꞌo rukꞌij, caniꞌ tre ja nayaꞌ 
rbixic ja kꞌalasan jeꞌe chawach rmal ja Dios in caniꞌ tre ja nattzijon 
chipan juleꞌ tzobal ja ma awotakin ta in caniꞌ tre ja nayaꞌ jun tijonem 
ja ncꞌu̱t chawach rmal ja rEspíritu Santo. 9 Ja wi nkayaꞌ ja tijonem ja 
ncꞌu̱t chikawach rmal ja rEspíritu Santo pro xarwariꞌ ni cꞌo wiꞌ ja ma 
kotak ta, owi ok profeta xin Dios pro xarwariꞌ ni cꞌo wiꞌ ja ma kꞌalasan 
ta chikawach chakajaꞌ. 10 Xa chewiꞌ tok nbij chewe chi xa nocꞌo rukꞌij 
ja samaj ja yatajnak chake, tokoriꞌ xtocꞌo rukꞌij ja tok xtipi chic jutij ja 
Jesucristo xturkꞌalasaj na chikawach nojelal ja majaꞌn tikotakij pro ni 
majun ja maquita nurkꞌalasaj chikawach triꞌ. 11 Tacꞌa anin tok cꞌa in tacꞌal 
na, ja caniꞌ netzijoni tak acꞌalaꞌ queriꞌ cꞌa xintzijon anin chakajaꞌ. Ja caniꞌ 
nquenaꞌ kaj ja tak acꞌalaꞌ queriꞌ xinnaꞌ kaj anin chakajaꞌ. Ja caniꞌ quinaꞌoj 
tak acꞌalaꞌ queriꞌ nnaꞌoj anin triꞌ chakajaꞌ. Pro jariꞌ xa xocꞌo rukꞌij como 
xinoc achi, qꞌuejeꞌ can ja caniꞌ rbanic jun tacꞌal. 12 In queriꞌ cꞌa chake 
ajoj camic, cꞌo jeꞌe ja xin Dios kotak pro xarwariꞌ ma claro ta chikawach 
nojelal, caniꞌ tre tok natzꞌat awach chipan jun chꞌichꞌ ja ma bien ta claro 
natcaꞌy chipan. Pro ja tok xtucꞌul riꞌ kawach ruqꞌuin ja Jesucristo jariꞌ ni 
claro chic chikawach triꞌ. Ja camic masqui wotak janiꞌ rnaꞌoj ja Dios pro 
cꞌa cꞌo na ja ma kas ta claro chinwach nak rbanic. Pro ja tok xtipi chic 
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jutij ja Jesucristo jariꞌ ni claro chic chinwach triꞌ pro ni nojelal, caniꞌ tre 
ja Dios camic arjaꞌ ni bien claro chwach janiꞌ ja nnaꞌoj anin pro ni nojelal. 
13 Queriꞌ cꞌa rbanic wachꞌalal, cꞌoli ja ni mta wiꞌ ja xtocꞌo ta rukꞌij, jun, ja 
yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios, in jun chic, ja nkaybej más ja rutzil xin 
Dios, in jun chic, ja rajoben riꞌil xin Dios. Jawaꞌ roxiꞌ riꞌ ja cꞌa xinbij kaj 
chewe jariꞌ ni matocꞌo wiꞌ rukꞌij pro ja rajoben riꞌil xin Dios jariꞌ ja más na 
nim rukꞌij tre ja roxiꞌ.

* * * * * * * * * *

14  1 Ja rajoben riꞌil xin Dios ni ta ja wariꞌ nixoclaꞌ il tre chi nsamaji 
pan ecꞌaslemal in tetijaꞌ ekꞌij chakajaꞌ chi rcochixic ja samaj 

ja nyataj jeꞌe chake rmal ja rEspíritu Santo. Pro ja kas nwajoꞌ chewe 
wachꞌalal, cꞌo jun tre ja samaj ja más chi ta na xteyarij, jariꞌ chi nyataj 
chewe chi nixcowini neyaꞌ rbixic chibil tak ewiꞌ ja nkꞌalasax jeꞌe chewach 
rmal ja Dios. 2 Ja cꞌa tok nattzijon chipan jun chic tzobal ja ma awotakin 
ta jariꞌ ma cuqꞌuin winak ta nattzijon wiꞌ, ruqꞌuin Dios ja nattzijon wiꞌ. 
Ma cuqꞌuin winak ta como ja winak maquecowini nquechꞌob ja nabij. Ja 
nabij, Espíritu Santo ucꞌayon awxin chi rbixic pro ja necꞌaxan awxin xa 
awatal chiquewach. 3 Pro ja cꞌa tok nayaꞌ rbixic ja kꞌalasan chawach rmal 
ja Dios jariꞌ cuqꞌuin winak nattzijon wiꞌ. Ja necꞌaxan awxin necowini 
nquechꞌob ja nabij in cꞌo qꞌuiyem rcꞌamonto tre ja quicꞌaslemal, paxbanem 
rcꞌamonto chique in nyukbax quecꞌuꞌx rmal. 4 Ja tok nattzijon chipan jun 
chic tzobal ja ma awotakin ta jariꞌ mta qꞌuiyem rcꞌamonto chique ja juleꞌ 
chic, xa ayon atat natqꞌuiy kaj rmal pro ja cꞌa tok nayaꞌ rbixic ja kꞌalasan 
chawach rmal ja Dios jariꞌ cꞌo qꞌuiyem rcꞌamonto chique ja riglesia.

5 Anin cꞌo ngana xtiyataj ta chewe ewanojel chi nixcowini nixtzijon 
ta chipan juleꞌ chic tzobal ja ma ewotakin ta pro ja más chi na ngana 
xtiyataj chewe ewanojel chi nixcowini neyaꞌ ta rbixic ja nkꞌalasax jeꞌe 
chewach rmal ja Dios. Más na nim rukꞌij ja nayaꞌ rbixic ja nkꞌalasax jeꞌe 
chawach rmal ja Dios chwach ja nattzijon chipan jun chic tzobal ja ma 
awotakin ta. Owi natcowini nakꞌaxaj ja tzij ja nabij chipan ja jun chic 
tzobal, wi cꞌo qꞌuiyem rcꞌamonto chique ja riglesia jariꞌ más na nim rukꞌij 
chakajaꞌ. 6 Tacꞌa anin xquinekaj ta ewqꞌuin in wi xa chipan jun chic tzobal 
nintzijon wiꞌ ewqꞌuin jariꞌ ni majun nak ta rcꞌamonto chewe. Pro wi cꞌoli 
ja kꞌalasan chinwach rmal ja Dios in wi xtinyaꞌ rbixic chewach, owi cꞌo 
jun tijonem xin Dios wotakin in nixntijoj tre jariꞌ cꞌoli rcꞌamonto chewe.

7 Tacꞌa juleꞌ nakun chakajaꞌ ja cꞌo rukul, caniꞌ tre jun guitarra owiꞌ 
caniꞌ tre jun flauta, pro wixta xa junan ja rukul ncꞌaxaxi ja jujun tak nota 
rcꞌan maquita cꞌa nokcowin ariꞌ nkachꞌob nak la chi bixal nba̱n chipan. 
8 Tacꞌa chakajaꞌ jun trompeta xtixulax ta chi quisiqꞌuixic juleꞌ soldado 
chi nequibanaꞌ ja chꞌaꞌoj pro wi xa ma claro ta ja nbij ja trompeta mta 
cꞌa moda ariꞌ ja soldado xtiquichomlaꞌ ta quiꞌ chi nequibanaꞌ ja chꞌaꞌoj. 
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9 In queriꞌ cꞌa chewe ixix chakajaꞌ, ja wi noqui ja rewakꞌ chi rbixic juleꞌ 
tzij ja xa ma claro ta chiquewach ja necꞌaxan ewxin mta cꞌa moda ariꞌ 
xticotakij ta ja nebij chique. Como ja tzij nelto pan echiꞌ xa nqꞌuis kaj 
chi queriꞌ, matekaj pa quixquin. 10 Jaruꞌ la kas rwach jeꞌe ja tzobal ja 
ntzijoxi waweꞌ chwachꞌulew in cꞌo chꞌobtajic trij chijujunal. 11 Ja cꞌa wi 
matichꞌobtaj mwal ja tzij ja nbix chwe xcꞌa junan ariꞌ ruqꞌuin ja caniꞌ 
ma kach aj tinamit ta kiꞌ ruqꞌuin ja ntzijon wqꞌuin. 12 In queriꞌ cꞌa chewe 
ixix chakajaꞌ. Ja cꞌa camic, como congana newajoꞌ necochij ja nyataj jeꞌe 
chake rmal ja rEspíritu Santo chewiꞌ tok nbij chewe, tetijaꞌ ekꞌij chi rbanic 
ja cꞌo qꞌuiyem rcꞌamonpi tre ja quicꞌaslemal ja kachꞌalal ja riglesia, pro ni 
ta congana xqueqꞌuiy ta emwal.

13 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ja wi cꞌo jun chewe ja yatajnak tre chi ncowini 
ntzijon chipan jun chic tzobal ja ma rotakin ta tibanaꞌ orar, ticꞌutuj cꞌa 
tre ja Dios chi arjaꞌ nuyaꞌ tre chakajaꞌ chi ncowini nkꞌaxaj ja tzij nbij 
utzcꞌa chi nchꞌobtaj cumal ja necꞌaxan rxin. 14 Quirtacꞌariꞌ nuban jutzꞌit 
como anin tok wi cꞌo jun oración nmajon rbanic chipan jun chic tzobal 
ja ma wotakin ta jariꞌ nsamaji ja respíritu wxin chi rbanic ja roración 
pro matisamaji ja nnaꞌoj in ja cꞌa roración ni majun nak ta rcꞌamonto 
chique ja necꞌaxan wxin. 15 Ja wi queriꞌ rbanic ¿nak nban cꞌa? Quewaꞌ 
rubey riꞌ chi nban. Ja tok wi cꞌo jun oración nmajon rbanic, anin xtincoj 
ja respíritu wxin chi rbanic ja roración in xtincoj ja nnaꞌoj chi rbanic 
chakajaꞌ. In tok wi cꞌo jun bix nmajon rbixaxic xtincoj ja respíritu wxin 
chi rbixaxic in xtincoj ja nnaꞌoj chi rbixaxic chakajaꞌ. 16 Ja cꞌa tok wi 
cꞌoli namaltioxij tre ja Dios pro wi xa ruyon ja respíritu awxin xtacoj 
chi rmaltioxixic tre jariꞌ mta moda: —Amén, xquecheꞌ ta ja kachꞌalal 
ja ma yatajnak ta chique chi nquechꞌob ja nbij ja respíritu awxin. Mta 
moda como ejeꞌeꞌ matichꞌobtaj cumal nak la namaltioxij tre ja Dios. 
17 Atat masqui nojel acꞌuꞌx nojel awanma namaltioxij tre pro mta qꞌuiyem 
rcꞌamonto tre ja quicꞌaslemal ja juleꞌ chic ja matichꞌobtaj cumal como 
nak la ja namaltioxij tre. 18 Anin nmaltioxij tre ja Dios ja ryaꞌon chwe chi 
más na nincowini nintzijon chipan juleꞌ chic tzobal chewach ixix. 19 Pro 
xarwariꞌ, ja tok kamolon kiꞌ ja rok iglesia jariꞌ más na utz ja xa jun caꞌiꞌ 
tzij xtinbij ja xtincoj nnaꞌoj chi nentijobej ja necꞌaxan wxin chwach ja 
maxcoꞌ chi tzij xtinbij chipan jun chic tzobal ja xa matichꞌobtaj cumal.

20 Wachꞌalal, ma teban chi ta más ja caniꞌ xa junan enaꞌoj cuqꞌuin ja tak 
acꞌalaꞌ. Ja cꞌa tre ja banoj itzelal jariꞌ utz wi nixoqui ix caniꞌ tak yaquiꞌaꞌ 
pro ja tre ja renaꞌoj jariꞌ kas ta xtitzꞌakati chi utz. 21 Ja cꞌa rtzobal Dios 
cꞌoli tzꞌibtal can chipan ja rbin can ja Dios quewariꞌ: —Anin ecꞌo juleꞌ 
winak ja ma e aj Israel ta xquenutakel cuqꞌuin ja raj Israel chi netzijon 
cuqꞌuin pro chipan juleꞌ tzobal ja junwiꞌ chi na xquetzijon wiꞌ cuqꞌuin. 
Pro masqui queriꞌ xtinban chique ja raj Israel pro ni ma xtiqueyaꞌ ta wiꞌ 
quixquin tre ja xtinbij chique, neꞌe ja kajaw Dios. 22 Triꞌ cꞌa nkatzꞌat wiꞌ 
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chi ja tok noqui ja juleꞌ chic tzobal ja matichꞌobtaji jariꞌ noc retal pro jun 
retal ja noc chiquewach ja maquenimani, ma chiquewach ta ja nenimani. 
Pro ja tok cꞌo jeꞌe ja nchꞌoḇ chikawach ja nkꞌalasax rmal ja Dios jariꞌ 
quixin ja nenimani, ma quixin ta ja maquenimani. 23 Ja cꞌa wi emolon 
ewiꞌ ewanojel ja rix iglesia in wi nixtajini nixtzijoni ewanojel chipan 
juleꞌ chic tzobal, ja cꞌa wi ecꞌo juleꞌ winak neꞌoc checojol ja ma cotak 
ta nak rbanic ja tok nattzijon chipan juleꞌ chic tzobal ja ma awotakin 
ta owi neꞌoc juleꞌ winak ja ma quiniman ta ja Jesucristo ¿la matiquibij 
cꞌariꞌ chewe chi xa ixchꞌujarnak? 24 Pro ja cꞌa wi ewanojel emajon rbixic 
juleꞌ tzij ja nchꞌobtaji ja nkꞌalasax jeꞌe chewach rmal ja Dios in wi cꞌo 
jun noc checojol ja ma rniman ta ja Jesucristo owi noc jun ja ma rotak 
ta nak rbanic ja tok nattzijon chipan juleꞌ chic tzobal jariꞌ nkaj pa rwiꞌ 
ja nixtajini nebij. Xtumaj cꞌa tiꞌonem ja ranma rmal ja ril rumac rbanon 
pro rumac ja tzij ja nixtajini nebij ewanojel tok nuban queriꞌ. Ja tzij nebij 
ewanojel jariꞌ nsamaji chi rkꞌalasaxic janiꞌ rcꞌaslemal. 25 Ja rwawan jeꞌe pa 
ranma jariꞌ nkꞌalasaxi, nel pa sak. Queriꞌ cꞌa xtuban, cꞌacꞌariꞌ xtixuqueꞌe 
in xtumaj ryaꞌic rukꞌij ja Dios in quewaꞌ xtibij chewe riꞌ: —Ni katzij wiꞌ 
chi Dios cꞌo checojol, xticheꞌe.

26 ¿Nak cꞌa ja kas mero rubey wachꞌalal? Ja tok nemol ewiꞌ cꞌoli ja 
yatajnak chewe chejujunal chi nixcowini neban. Ecꞌoli ja cꞌo jun salmo 
nquejach, ecꞌoli ja cꞌo jun tijonem nqueyaꞌ, ecꞌoli ja cꞌo jun chic tzobal 
netzijon chipan, ecꞌoli ja cꞌoli kꞌalasan chiquewach rmal ja Dios chi 
nqueyaꞌ rbixic in ecꞌoli ja nyataj chique chi necowini nquikꞌaxaj ja tzij 
ja nbix chipan jun chic tzobal. Pro xarwariꞌ, xa nak ta ja neban cꞌo ta 
qꞌuiyem rcꞌamonto tre quicꞌaslemal ja necꞌaxan ewxin. 27 Ja wi ecꞌoli 
ncajoꞌ netzijon chipan juleꞌ chic tzobal xa e caꞌiꞌ quetzijon chique owi 
e oxiꞌ pro xa xarariꞌ, in maxta junlic quetzijoni pro nquejal na quiꞌ. In 
chakajaꞌ ni rjawaxic wiꞌ chi cꞌo jun ja nkꞌaxani ja tzij ja nbix chipan 
ja juleꞌ chic tzobal. 28 Nowi mta jun ja ncowini nkꞌaxaj ja tzij mejor ni 
ta majun chique xquetzijon ta chipan jun chic tzobal chiquewach ja 
kachꞌalal ja quimolon quiꞌ. Cꞌa tokoriꞌ quetzijon chipan ja tok xa queyon 
chic ja tok xa ruqꞌuin chic Dios ja netzijon wiꞌ. 29 Ja cꞌa profeta e caꞌiꞌ owi 
e oxiꞌ quetzijon chique. Ja cꞌa juleꞌ chic tiquichꞌoboꞌ rij rwach ja nquibij 
ja profeta, la xin Dios ja nquibij owi mani. 30 Ja wi cꞌo jun profeta rmajon 
tzij in wi cꞌo chic jun tzꞌubul triꞌ ja cꞌoli nkꞌalasax chwach rmal ja Dios 
maxta titzijon más ja rmajon tzij, tiyaꞌaꞌ lugar tre ja jun chic chi ntzijoni. 
31 Queriꞌ nbij chewe como nixcowini nejal ewiꞌ ewanojel chi rbixic ja 
kꞌalasan jeꞌe chewach rmal ja Dios. Quirtariꞌ neban jutzꞌit utzcꞌa chi cꞌoli 
newotakij pro nij ewanojelal utzcꞌa chi cꞌoli paxbanem rcꞌamonto chewe 
ewanojelal chakajaꞌ. 32 Ja cꞌa profeta ejeꞌeꞌ necowini nquekꞌil kaj quiꞌ 
queyon utzcꞌa chi ma junlic ta netzijoni utzcꞌa chi maquesachi ja necꞌaxan 
quixin. 33 Necowini nqueban como ja Dios arjaꞌ jun Dios ja mta moda cꞌo 
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ta xtuyaꞌ ta chique ja xta sachonem rcꞌamonto pro nij utzil wiꞌ rcꞌamonto 
nojel ja nuban.

Ja chipan ja juleꞌ chic iglesia ja tok quimolon quiꞌ ja rtinamit Dios 
jariꞌ maquetzijoni ja rixokiꞌ. 34 Quirtacꞌariꞌ nqueban ja rixokiꞌ ja recꞌo 
checojol ixix chakajaꞌ, ja tok emolon ewiꞌ maxta quetzijoni. Queriꞌ nbij 
chewe como ma yatal ta chiquij xquetzijon ta pro ja yatal chiquij jariꞌ 
quequinimaj ja quichajilal ja caniꞌ nbij ja ley xin Dios. 35 Ja cꞌa wi cꞌo 
jeꞌe ja matichꞌobtaj cumal in wi ncajoꞌ nquicꞌaxaj razón mejor chique 
quichajilal tiquicꞌaxaj wiꞌ pa tak cochoch. Queriꞌ nbij chewe como xa ma 
utz ta ntzꞌati jun ixok ntzijon pa tak servicio.

36 Bien cꞌa turkaj chewe chi ma ewqꞌuin ta ixix winakarsanto wiꞌ ja 
rtzobal Dios in nixtacꞌa eyon ta ixix ja cꞌo rtzobal Dios ewqꞌuin chakajaꞌ. 
37 Ja cꞌa wi cꞌo jun chewe wi nuchꞌob chi arjaꞌ ocnak profeta owi nuchꞌob 
chi cꞌoli rcochin tre ja rEspíritu Santo jariꞌ yatal trij chi nuban reconocer 
nak rbanic ja nmajon rchꞌobic chewach camic chi jariꞌ jun mandamiento 
rxin ja kajaw Jesucristo. 38 Nowi mta rgana nuban reconocer chi queriꞌ 
rbanic jariꞌ matiban reconocer arjaꞌ chakajaꞌ.

39 Queriꞌ cꞌa rbanic wachꞌalal, congana rjawaxic chi neyaꞌ rbixic ja 
nkꞌalasax jeꞌe chewach rmal ja Dios, ja ta riꞌ netij ekꞌij chi rbanic. In 
jun chic nbij chewe riꞌ, maxta ma teyaꞌ ta lugar chique ja kachꞌalal 
chi netzijon chipan juleꞌ chic tzobal. 40 Xarwariꞌ pa tak rubey tecojoꞌ 
wiꞌ nojelal ja neban in maquita cꞌoli nak ta xteban ja xta sachonem 
rcꞌamonto.

* * * * * * * * * *

15  1 Ja cꞌa camic wachꞌalal, anin nwajoꞌ nchꞌob chic jutij chewach 
nak rbanic ja utzlaj tzij xin Jesucristo. Xinyaꞌ rbixic chewe nabey 

in xenimaj. Xa rmalawaꞌ utzlaj tzij riꞌ tok cow nixpeꞌi 2 in xa rmal arjaꞌ 
chakajaꞌ tok newil ja totajem xin Dios. Nixtotaji ja wi ma xteyaꞌ can ta ja 
utzlaj tzij xin Jesucristo ja xinchꞌob chewach owi maxla chaka queriꞌ tok 
xenimaj, maxla xa ma chꞌobol ta ja xeban.

3 Ja xinchꞌob chewach nabey jariꞌ ja kꞌalasan chic jeꞌe chinwach anin 
in quewaꞌ rbanic riꞌ. Cami ja Cristo pro rmal kil kamac ja tok cami 
in ni tzꞌibtal can wiꞌ ojer chipan ja rtzobal Dios chi arjaꞌ ncam na pa 
kacuenta. 4 Ja cꞌa tok camstaji cꞌacꞌariꞌ xemuki. Ja cꞌa chi rox kꞌij cꞌastaj 
rwach chiquicojol camnakiꞌ. In ni tzꞌibtal can wiꞌ ojer chakajaꞌ chipan 
ja rtzobal Dios chi nmu̱k na in ncꞌastaj na rwach chi rox kꞌij. 5 Ja cꞌa tok 
cꞌastaji cꞌacꞌariꞌ xucꞌut riꞌ chwach ja Cefas. In xuban chi cꞌa jutij xucꞌut riꞌ 
chiquewach ja rapóstol chi e cablajuj. 6 In xuban jutij más e joꞌoꞌ ciento 
ja kachꞌalal xucꞌut chic riꞌ chiquewach. Ejeꞌeꞌ riꞌ kachꞌalal xa e jujun ja 
recamnak chique pro ja juleꞌ chic cꞌa ecꞌas na camic. 7 Xuban chic jutij 
xucꞌut riꞌ chwach ja Jacobo in xuban chi cꞌa jutij xucꞌut riꞌ chiquewach 
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ja rapóstol pro ni chiquewach canojelal. 8 Ja cꞌa pa rqꞌuisbal xucꞌut na riꞌ 
chinwach anin chakajaꞌ masqui ja ranin kas tzel nbanonto. 9 Ja cꞌa ranin 
kas in lawuloꞌ chiquewach ja juleꞌ chic apóstol, ja nnaꞌ kaj anin ma yatal 
ta chwe chi inocnak apóstol. In lawuloꞌ como congana pokon xinban 
chique ja riglesia ja rtinamit Dios. 10 Pro ja Dios arjaꞌ xsipaj ja rutzil chwe 
in xa rmal ja rutzil xin Dios tok inocnak apóstol camic. In ma chaka ta 
queriꞌ xincochij ja rutzil tre pro congana samaji pa ncꞌaslemal. Más chi na 
samaj xin Dios xinban chiquewach ja juleꞌ chic pro ma anin ta xinsamaji 
nuyon, ja rutzil ja xincochij tre ja Dios jariꞌ ja samaji pa ncꞌaslemal. 11 Ja 
cꞌa wi anin xinbanowi ja samaj owi ejeꞌeꞌ ja xebanowi pro xarwariꞌ xa 
junan ja utzlaj tzij xin Jesucristo ja nkayaꞌ rbixic in ni ja wiꞌ ja utzlaj tzij 
xenimaj ixix chakajaꞌ.

* * * * * * * * * *
12 Ja cꞌa wi nkayaꞌ rbixic ja Cristo chi cꞌastajnak rwach chiquicojol 

camnakiꞌ ¿nak cꞌa tre tok ecꞌoli chewe ja nebini chi: —Mta moda 
xticꞌastaj ta quewach ja camnakiꞌ, necheꞌe? 13 Ja cꞌa wixta mta moda 
xticꞌastaj quewach ja camnakiꞌ maquita cꞌastajnak rwach ariꞌ ja Cristo 
chakajaꞌ. 14 Ja cꞌa Cristo wixta maquita cꞌastajnak rwach ni ta majun 
noc wariꞌ ja utzlaj tzij ja noktajini nkayaꞌ rbixic in ni ta majun noc wariꞌ 
chakajaꞌ ja nyukeꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin. 15 Xta cꞌa tzij nkatzꞌak ariꞌ trij ja Dios 
wixta ma cꞌastajnak ta rwach ja Cristo como ajoj nkabij chi Dios xucꞌas 
chiquicojol camnakiꞌ. Pro maquita katzij ariꞌ chi Dios xucꞌas chiquicojol 
camnakiꞌ ja wixta katzij chi maticꞌastaj quewach ja camnakiꞌ. 16 Queriꞌ 
nbij chewe como wixta katzij chi maticꞌastaj quewach ja camnakiꞌ 
maquita cꞌastajnak rwach ariꞌ ja Cristo chakajaꞌ. 17 Ja cꞌa wixta maquita 
cꞌastajnak rwach ja Cristo ni ta majun noc wariꞌ ja yukulbal ecꞌuꞌx 
ruqꞌuin, ni ta cꞌa maquita cuyun wariꞌ ja rewil emac 18 in ni ta xebe wariꞌ 
pa kꞌakꞌ chakajaꞌ ja camnakiꞌ ja yukul quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Cristo tok 
xecami. 19 Ja cꞌa tok xkocami wixta mchita nkaybej chi ta na triꞌ, wixta 
maquita xtibantaj chic cumplir ja tzujun chake rmal ja xa jun kabanon 
ruqꞌuin ja Cristo ni ta congana ok tak pena ariꞌ, más ta na ok tak pena 
ariꞌ chiquewach canojel ja juleꞌ chic winak, xta kaban kaj engañar kiꞌ ariꞌ.

20 Pro ja Cristo jariꞌ cꞌastajnak chic rwach. Ja tok cꞌastaj rwach jariꞌ 
caniꞌ jun tijcoꞌm chꞌupi nabey rwach pro cꞌa cꞌo na ja majaꞌn tikꞌenari, cꞌa 
nchꞌup na, ejeꞌeꞌ riꞌ ja camnakiꞌ ja caniꞌ waram quibanon. 21 Caniꞌ tre ja 
camíc ruqꞌuin jun achi winakarto wiꞌ in queriꞌ cꞌa tre ja ncꞌastaj quewach 
camnakiꞌ ruqꞌuin jun achi winakarto wiꞌ chakajaꞌ. 22 Queriꞌ nbij chewe 
como rumac ja rAdán tok nokcami kanojelal in queriꞌ cꞌa tre ja Cristo 
chakajaꞌ, rumac arjaꞌ tok ncꞌastaj na kawach kanojelal. 23 Pro xarwariꞌ, cꞌo 
jun tiempo ja cꞌastaj wiꞌ rwach ja Cristo in cꞌo chic jun tiempo ja ncꞌastaj 
wiꞌ kawach ajoj. Ja cꞌa Cristo arjaꞌ ocnak caniꞌ nabey rwach jun tijcoꞌm 
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chꞌupi in ja cꞌa rajoj ja rokcꞌo pa rcuenta cꞌa ncꞌastaj na kawach tokoriꞌ 
ja tok xtipi chic jutij arjaꞌ. 24 Cꞌacꞌariꞌ xterilaꞌ ja qꞌuisbal kꞌij. Ja cꞌa tok 
xterilaꞌ riꞌ kꞌij ni majun kꞌetbaltzij, ni majun poder ja maquita kajsan chic 
triꞌ rmal ja Cristo. Ni majun gobierno ja maquita ocnak chic pa rukꞌaꞌ 
triꞌ in cꞌa tokoriꞌ xtujach chic ja rgobierno pa rukꞌaꞌ ja Dios ja Tatixel. 
25 Queriꞌ cꞌa rbanic como ni rjawaxic wiꞌ chi nqꞌuejeꞌe ja gobierno pa 
rukꞌaꞌ jaruꞌ pa tiempo ecꞌo rcꞌulel ja majaꞌn querkajsaj. Ja cꞌa tok erkajsan 
chic pro ni canojelal cꞌa tokoriꞌ xtujach ja rgobierno pa rukꞌaꞌ ja Tatixel. 
26 Ja qꞌuisbal rcꞌulel jariꞌ ja camíc in arjaꞌ nkajsaj na chakajaꞌ ja camíc. 
27 Queriꞌ cꞌa rbanic como ja Tatixel quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Ni majun nak ta 
ja maquita ncoj pan akꞌaꞌ, neꞌ tre. Pro matibij tzij ariꞌ chi noqui ja Tatixel 
pa rukꞌaꞌ chakajaꞌ, jariꞌ bien kꞌalaj como jaꞌ Tatixel ncojowi nojelal pa 
rukꞌaꞌ. 28 Ja cꞌa Ralcꞌwalaxel tok cojon chic pa rukꞌaꞌ nojelal arjaꞌ xtujach 
chic riꞌ pa rukꞌaꞌ ja Tatixel. Queriꞌ cꞌa xtuban utzcꞌa chi ni ruyon chi wiꞌ 
ja Dios xtibano chic mandar triꞌ in majun nak chi ta ja maquita xtiniman 
chic rxin.

29 Pro wi maticꞌastaj quewach ja camnakiꞌ nak la nquechꞌob ja winak ja 
neba̱n bautizar pa quiqꞌuexwach camnakiꞌ. Ja cꞌa wi maticꞌastaj quewach 
ja camnakiꞌ ¿nak cꞌa tre tok ecꞌoli ja neba̱n bautizar pa quiqꞌuexwach? 
30 In ajoj chakajaꞌ ni mta wiꞌ ja maquita kayaꞌon kiꞌ pa rcꞌayewal pro 
¿nak ta cꞌa noc wariꞌ ja wixta mta cꞌastajic chakij ja tok xkocami? 31 Anin 
kꞌij kꞌij nij incꞌo wiꞌ chwach ja camíc. Ni katzij wiꞌ wachꞌalal chi queriꞌ 
nbanon. Caniꞌ ewotak wachꞌalal chi congana ninquicot emwal rumac ja 
xa jun ebanon ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo, bien cꞌa tewotakij chakajaꞌ chi 
anin nij incꞌo wiꞌ chwach ja camíc nojel tak kꞌij. 32 Ja cꞌa wixta xa junan 
nnaꞌoj anin cuqꞌuin ja winak ja matiquinimaj chi ncꞌastaj na quewach ja 
camnakiꞌ ¿nak ta cꞌa noc wariꞌ chwe ja tok xintij pokon pa quekꞌaꞌ juleꞌ 
winak waweꞌ pa Efeso pro juleꞌ winak ja xa e caniꞌ itzel tak chicop? Ja 
cꞌa wixta maquita ncꞌastaj quewach ja camnakiꞌ cꞌo ta cꞌa quirazón ariꞌ ja 
winak ja nebini chi: —Ja kaway rachbil kayaꞌ xta jariꞌ nokoclaꞌ il tre in 
xa xarariꞌ como ja chwak cabij xa nokcami, necheꞌe. 33 Pro maxta quixban 
engañar ixix como masqui utz ja ranaꞌoj atat pro wi xa neꞌawachbilaj juleꞌ 
winak ja ma utz ta quinaꞌoj jariꞌ nyojtaji ja ranaꞌoj atat cumal chakajaꞌ. 
34 Ma quixsach ta na más pro ja neban, quixcꞌascꞌoti como ni yatal wiꞌ 
chewij chi nixcꞌascꞌoti. Majutij xquixmacun chi ta xqueꞌenimaj chi ta ja 
juleꞌ winak ja recꞌo checojol ja nebin chewe chi maticꞌastaj quewach ja 
camnakiꞌ. Ja cꞌa rejeꞌeꞌ ni ma cotak ta wiꞌ janiꞌ rnaꞌoj ja Dios. Qꞌuixbal ta 
nenaꞌ jutzꞌit rmal ja nmajon rbixic chewe.

* * * * * * * * * *
35 Pro anin wotak chi ecꞌoli xtiquechꞌaꞌ na chwe ja nmajon rbixic 

chewe riꞌ: —Pro ¿nak cꞌa rbanic ja tok necꞌastaji ja camnakiꞌ in janiꞌ 
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cꞌariꞌ chakajaꞌ ja quicuerpo tok necꞌastaji? xquecheꞌ na chwe. 36 Pro jariꞌ 
winak xa ma e chꞌobol ta. Bien mpeꞌ tewasaj enaꞌoj trij jun chirwach 
ijaꞌtz, ja wi matamuk pa tokꞌulew mta cꞌa nelto ariꞌ. 37 In chakajaꞌ, junwiꞌ 
na wiꞌ cuerpo rcꞌan ja tok natic pa tokꞌulew in junwiꞌ chi na wiꞌ cuerpo 
rcꞌan ja tok nelto, wi ijaꞌtz xin trigo natic owi xa nak ta chi ijaꞌtzil. 38 Pro 
Dios yoyon ja rcuerpo ja rchominto ojer. Junwiꞌ na rcuerpo nuyaꞌ tre ja 
jujun rwach ijaꞌtz chijujunal, wi trigo owi ixim owi xa nak ta chi ijaꞌtzil. 
39 Ma junan ta kacuerpo ja rok winak ruqꞌuin quicuerpo chicop. Junwiꞌ 
ja kacuerpo ajoj in junwiꞌ chi na quicuerpo quiej wacax in junwiꞌ chi na 
quicuerpo chꞌuꞌ in junwiꞌ chi na quicuerpo tzꞌiquin. 40 Cꞌo jeꞌe cuerpo xin 
chilaꞌ chicaj in cꞌo jeꞌe cuerpo xin waweꞌ chwachꞌulew. Congana banon 
rbanic chi caꞌiꞌ pro junwiꞌ ncaꞌyi ja xin chilaꞌ chicaj in junwiꞌ chi na ncaꞌyi 
ja xin waweꞌ chwachꞌulew. 41 Junwiꞌ ruchꞌaꞌ ja kꞌij in junwiꞌ chi na ruchꞌaꞌ 
ja icꞌ in junwiꞌ chi na quechꞌaꞌ ja chꞌumil pro xnaꞌ ma junan ta quechꞌaꞌ ja 
chꞌumil chiquijujunal. 42 In queriꞌ cꞌa tre chakajaꞌ ja tok ncꞌastaj quewach 
ja camnakiꞌ. Ja cuerpo kucꞌan waweꞌ chwachꞌulew jariꞌ nmu̱k pa tokꞌulew 
in xa nakꞌayi. Pro ja cꞌa tok xtiyictaji ja kacuerpo chipan ja camíc jariꞌ 
mchita akꞌayic trij. 43 Ja waweꞌ chwachꞌulew congana lawuloꞌ ja kacuerpo 
pro ja tok xtiyictaj chipan ja camíc jariꞌ congana chic banon rbanic 
triꞌ. Ja waweꞌ chwachꞌulew xa ma kas ta cꞌo rchokꞌakꞌ ja kacuerpo pro 
ja tok xtiyictaj chipan ja camíc xa janiꞌ benak pa nim ja rchokꞌakꞌ triꞌ. 
44 Ja cuerpo kucꞌan waweꞌ chwachꞌulew ni rxin wiꞌ kacꞌaslemal waweꞌ 
chwachꞌulew pro ja cꞌa tok xtiyictaj chipan ja camíc jariꞌ rxin chic jun 
cꞌacꞌa cꞌaslemal chilaꞌ chicaj. Como cꞌo jun cuerpo rxin ja kacꞌaslemal 
waweꞌ chwachꞌulew cꞌo chi cꞌa jun cuerpo ariꞌ chakajaꞌ rxin ja kacꞌaslemal 
chilaꞌ chicaj. 45 Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ nbij 
riꞌ: —Ja tok winakarsaxi ja nabey achi rbinaꞌan Adán arjaꞌ yataj tre jun 
cꞌaslemal xin waweꞌ chwachꞌulew, neꞌe. Ja cꞌa tok peti ja Cristo ja qꞌuisbal 
Adán nokcheꞌ tre, arjaꞌ yataj tre chi ncowini nuyaꞌ cꞌaslemal pro jun cꞌacꞌa 
cꞌaslemal xin chilaꞌ chicaj. 46 Pro ma ja ta ja cꞌaslemal ja xin chilaꞌ chicaj 
nyataj chake nabey pro ja xin waweꞌ chwachꞌulew jariꞌ nyataj chake 
nabey. Ja xin chilaꞌ chicaj jariꞌ cꞌa después na. 47 Ja rAdán arjaꞌ waweꞌ 
chwachꞌulew winakarto wiꞌ, ulew ocnak in ruqꞌuin arjaꞌ winakarnakto 
wiꞌ ja nabey cꞌaslemal ja xin waweꞌ chwachꞌulew. Ja kajaw Jesucristo 
arjaꞌ chilaꞌ chicaj pi wiꞌ in ruqꞌuin arjaꞌ winakarnakto wiꞌ ja jun chic 
cꞌaslemal cꞌacꞌa ja xin chilaꞌ chicaj. 48 Ulew ocnak ja rAdán in ulew 
okocnak ja rok winak chakajaꞌ in queriꞌ kabanic ajoj ja caniꞌ rbanic arjaꞌ. 
Ja cꞌa Jesucristo arjaꞌ xin chilaꞌ chicaj in kanojel ja rok xin chilaꞌ chicaj 
queriꞌ kabanic ja caniꞌ rbanic arjaꞌ. 49 Caniꞌ kabanonto, yatajnakto jun 
cuerpo chake ja caniꞌ rcuerpo ja rAdán ja rulew ocnak in nerilaꞌ na jun 
kꞌij chakajaꞌ tok nyataj na chake jun cuerpo ja caniꞌ rcuerpo ja Jesucristo 
ja xin chilaꞌ chicaj.
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50 Ja nmajon rbixic chewe wachꞌalal quewaꞌ rbanic riꞌ, ja cuerpo ja 
yatajnak chake waweꞌ chwachꞌulew jariꞌ mta moda xtoc ta chilaꞌ chicaj. 
Ja tok xtiyataj chake ja herencia chi nokeqꞌuejeꞌ chijutij chipan ja 
gobierno xin Dios mta moda xtikucꞌaj chi ta jawaꞌ cuerpo riꞌ. Ja xa cꞌol 
akꞌayic trij jariꞌ mta moda xtiyataj ta tre chi xtiqꞌuejeꞌ ta chilaꞌ chicaj 
como ja chilaꞌ ni majun nak ta ja xtakꞌay ta triꞌ. 51 Bien tecꞌwaxaj ja 
xtinbij chic chewe riꞌ. Cꞌoli ja xtinbij chewe camic ja rawatali nabey pro 
ja camic kꞌalasan chic in quewaꞌ rbanic riꞌ. Ecꞌoli chake ja ma xquecam 
ta pro xarwariꞌ ni majun chake ja maquita nqꞌuextaj na ja rcuerpo. 
52 Pro ni majun rubiꞌ nbixi tok xtiqꞌuextaji, caniꞌ tok nayup kaj jutzꞌit 
awach xa queriꞌ tiempo nrajoꞌ chi nqꞌuextaji. Ja tok xticꞌaxax rukul ja 
qꞌuisbal trompeta xin Dios tokocꞌariꞌ xtiqꞌuextaji. Queriꞌ cꞌa rbanic como 
cꞌoli ja trompeta xin Dios ncꞌaxax na rukul cꞌacꞌariꞌ xticꞌastaj quewach 
ja camnakiꞌ in mchita akꞌayic chiquij triꞌ. Ja cꞌa ecꞌas na chake ejeꞌeꞌ 
xtiqꞌuextaji ja quicuerpo chakajaꞌ. 53 Queriꞌ cꞌa rbanic como jawaꞌ cuerpo 
riꞌ ja xa cꞌol akꞌayic ja xa cꞌo camíc trij ni rjawaxic wiꞌ chi nqꞌuextaj na, 
ni rjawaxic wiꞌ chi nyataj na jun chake ja mta akꞌayic mta camíc trij. 54 Ja 
tok xtiqꞌuextaji jawaꞌ cuerpo riꞌ ja xa cꞌol akꞌayic ja xa cꞌo camíc trij in tok 
kucꞌan chic ja jun chic cuerpo ja mta akꞌayic ja mta camíc trij tokocꞌariꞌ 
xtibantaj cumplir jawaꞌ jun tzij ja tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios riꞌ: 
—Ja camíc mchita, ba la xoc wiꞌ. 55 Ja camíc ni mta wiꞌ jutij ja xkoruchꞌec 
chi ta, ni mta wiꞌ jutij ja xtuban chi ta chake caniꞌ nuban jun itzel cumatz 
tok nokrutiꞌ in nokcam rmal. Queriꞌ ja tzꞌibtal can. 56 Caniꞌ tre ja cumatz 
cꞌo rtiꞌobal in queriꞌ cꞌa tre ja camíc cꞌo rtiꞌobal chakajaꞌ. Ja rtiꞌobal ja 
camíc jariꞌ ja il mac in ja ley xin Dios jariꞌ nyoꞌ rchokꞌakꞌ ja il mac. 57 Pro 
maltiox tre ja Dios como arjaꞌ nuyaꞌ chake chi ajoj nokchꞌocmaji pro xa 
rmal ja kajaw Jesucristo tok nokchꞌocmaji.

58 Como ajoj nokchꞌocmaji wachꞌalal rmalcꞌariꞌ nbij chewe, quixtiqueꞌe 
chi utz, cow ta nixpeꞌe jutzꞌit in ni ta netij wiꞌ ekꞌij chi rbanic ja samaj 
rxin ja kajaw Jesucristo. Quirtariꞌ neban jutzꞌit como bien ewotak chi ja 
tok xa jun neban ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo chi rbanic ja samaj jariꞌ cꞌoli 
rcꞌamonto, ma chaka ta queriꞌ.

* * * * * * * * * *

16  1 Camic noktzijon jurata ewqꞌuin tre ja rayuda ja kamajon rmolic 
quixin ja kachꞌalal ja cꞌo rjawaxic chique. Ja caniꞌ xinbij chique 

ja kachꞌalal ja recꞌo pa tak iglesia ja recꞌo pa rcuenta Galacia queriꞌ ta 
cꞌa neban ixix chakajaꞌ, quewaꞌ rbanic riꞌ. 2 Ja pa tak domingo tepartiꞌij 
jun ayuda chejujunal janiꞌ nixcowini neyaꞌ in tecꞌoloꞌ. Queriꞌ ta cꞌa neban 
utzcꞌa chi tok xquinekaj ewqꞌuin cꞌo chic ja rayuda, ma cꞌa rmolic ta nbani. 
3 Ja cꞌa tok xquinekaj ewqꞌuin quewaꞌ nkaban riꞌ. Ja rixix neꞌechaꞌ juleꞌ 
ewachbil. Ja cꞌa ranin nenutakel pa Jerusalén chi nequijachaꞌ ja rewayuda 
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in ixix neyaꞌel juleꞌ carta chique ja necojo quixin ja tok xqueꞌekaji. 4 Ja cꞌa 
wi rjawaxic chi ninbe anin chakajaꞌ nenwachbilajel cꞌariꞌ.

5 Anin nixenkꞌijlaꞌ na pro ninkꞌax na chipan ja departamento Macedonia 
nabey como ja nchꞌobon camic chi triꞌ ninkꞌax wiꞌ. 6 Pro ja rixix maxla 
ninqꞌuejeꞌ na jun tiempo ewqꞌuin, maxla xtocꞌo na rtiempo tew nabey in 
cꞌa tokoriꞌ xquinel chic jutij ewqꞌuin. Ja cꞌa tok xquinel ewqꞌuin nixcowini 
ninetoꞌel tre ja nviaje xa bar ta triꞌ xquinbe chi wiꞌ. 7 Ja camic ma ja ta 
nwajoꞌ ja xta pan alnak nixenkꞌijlaꞌ can pro ja kas ngana anin nineqꞌuejeꞌ 
na jun tiempo ewqꞌuin ja wi queriꞌ rvoluntad ja kajaw Jesucristo. 8 Pro ja 
camic ninqꞌuejeꞌ na más pa Efeso in cꞌa tokoriꞌ xtinmajel ja nviaje ja tok 
xtocꞌowi ja nmakꞌij Pentecostés. 9 Pro maquineli camic como ja Dios cꞌo 
jun nimlaj samaj rjakon chinwach waweꞌ pro jun samaj ja congana qꞌuiy 
rcꞌamonto. In jun chic, como jawaꞌ samaj riꞌ e qꞌuiy ja rcꞌulel chewiꞌ tok 
maquinel waweꞌ camic.

10 Ja cꞌa wi xtekaji ja Timoteo ewqꞌuin kas quiꞌil rcꞌulic tebanaꞌ, maxta 
tunaꞌ riꞌ emwal. Quirtariꞌ neban jutzꞌit tre como samaj rxin ja kajaw 
Jesucristo ja nuban, xa junan ja kasamaj chi ok caꞌiꞌ ruqꞌuin. 11 Rmalcꞌariꞌ 
nbij chewe, maxta cꞌo jun chewe tuban tre ja ni mta. Pro ja neban, kas 
quiꞌil rjachic tebanaꞌto in tetoꞌoꞌto tre ja rviaje como anin wayben waweꞌ 
e rachbil ja juleꞌ chic kachꞌalal.

12 Ja kachꞌalal Apolos congana xinban animar chi nbe ewqꞌuin 
nixerkꞌijlaꞌ: —Queꞌawachbilajel ja juleꞌ kachꞌalal ja nebe pa Corinto, 
xincheꞌ tre, pro arjaꞌ xbij chwe: —Ni maquincowin wiꞌ xquinbe ta cuqꞌuin 
camic xarwariꞌ nak kꞌij xtitzur mwal can ninbe cuqꞌuin. Queriꞌ xbij chwe.

* * * * * * * * * *
13 Ja cꞌa rixix ni ta xquixcꞌascꞌot wiꞌ, ni ta xtitiqueꞌ wiꞌ chi utz ja 

yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo, ni ta cow wiꞌ xquixpeꞌe chwach ja 
ritzelal, ni ta xtecoj wiꞌ rchokꞌakꞌ ja Dios pa tak ecꞌaslemal. 14 Ni ta necoj 
wiꞌ ja rajoben riꞌil xin Dios chi rbanic xa nak ta ja neban jeꞌe.

15 Anin kas nban recomendar chewe wachꞌalal chi congana ta neban 
respetar ja kachꞌalal Estéfanas. Bien ewotak chi arjaꞌ e rachbil ja rfamilia 
kas quinimaj ja Jesucristo nabey chewach ewanojel ja rixcꞌo chipan ja 
departamento Acaya. Bien ewotak chi ejeꞌeꞌ xajutij quimajon quitoꞌic 
ja kachꞌalal ja tok cꞌo rjawaxic chique. 16 In ixix chakajaꞌ kas nban 
recomendar chewe chi congana ta neꞌenimaj ja kachꞌalal ja re quitakariꞌ. 
In queriꞌ ta cꞌa neban chique canojel ja netoꞌo quixin ja kachꞌalal in 
nquetij quekꞌij chi rbanic ja samaj xin Dios. 17 Anin congana ninquicoti ja 
xeꞌurkaji ja rEstéfanas wqꞌuin e rachbil ja Fortunato in Acaico. Ninquicoti 
como ejeꞌeꞌ tok xeꞌurkaji jariꞌ caniꞌ ixix jun ixcꞌo wqꞌuin nnaꞌ kaj. 18 Como 
anin congana nxucꞌuxuꞌi ja wanma cumal in wotak chi nxucꞌuxuꞌi ja 
rewanma ixix cumal chakajaꞌ. Lokꞌ queꞌenaꞌaꞌ ja kachꞌalal ja re quitakariꞌ.
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19 Ja kachꞌalal ja recꞌo pa tak iglesia chipan ja departamento Asia ejeꞌeꞌ 
nquetakel rutzil ewach. Ja rAquila rachbil Priscila ejeꞌeꞌ pa rubiꞌ ja kajaw 
Jesucristo congana nquetakel rutzil ewach in queriꞌ nqueban chakajaꞌ 
ja riglesia ja nquemol quiꞌ pa cochoch. 20 Canojel ja kachꞌalal nquetakel 
rutzil ewach. Ja cꞌa rixix teyaꞌaꞌ rutzil ewach chakajaꞌ chibil tak ewiꞌ pro 
ruqꞌuin ta ja rajoben riꞌil xin Dios.

21 Ja cꞌa camic anin ja rin Pablo ntakel rutzil ewach pro jariꞌ anin 
nintzꞌibanel ruqꞌuin nukꞌaꞌ.

22 Ja wi cꞌo jun ma lokꞌ ta xtunaꞌ ja kajaw Jesucristo jariꞌ yatal tre chi 
xa itzel ntzꞌaṯ rmal ja Dios. Ja cꞌa kajaw Jesucristo arjaꞌ npi chi na jutij.

23 Ja rutzil ja nkacochij tre ja kajaw Jesucristo xtiqꞌuejeꞌ ta ewqꞌuin. 
24 Anin nixwajoꞌ ewanojelal pro rumac ja xa jun kabanon ewqꞌuin ruqꞌuin 
ja Jesucristo tok nixwajoꞌ. Amén. 
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1  1 Anin ja rin Pablo, Dios ryaꞌon chwe chi inocnak apóstol rxin ja 
Jesucristo. Anin wachbil ja kachꞌalal Timoteo ntzꞌibaj jawaꞌ carta 

riꞌ in ntakel ewqꞌuin wachꞌalal ja nemol ewiꞌ pa rubiꞌ ja Dios chipan ja 
tinamit Corinto. In ntakel cuqꞌuin chakajaꞌ canojel ja kachꞌalal ja re xin 
Dios ja recꞌo chipan ja juleꞌ chic tinamit ja cꞌo chipan ja departamento 
Acaya. 2 Ja rutzil ja nsipaj ja Dios chake rachbil ja quicotemal xin Dios ja 
ta riꞌ xtecochij más tre ja katataꞌ Dios in tre ja kajaw Jesucristo.

* * * * * * * * * *
3 Ni ta xtiyaꞌ wiꞌ rukꞌij ja Dios, arjaꞌ Dios in Tatixel rxin ja kajaw 

Jesucristo, arjaꞌ jun Tatixel ja ni rxin wiꞌ chi npokonaj kawach, arjaꞌ 
jun Dios ja ni rxin wiꞌ chi nyukbaꞌ kacꞌuꞌx. 4 Ja tok nokqꞌuejeꞌ chipan ja 
rpokonal xa nak ta rpokonal, arjaꞌ ni nyukbaꞌ wiꞌ kacꞌuꞌx. Queriꞌ nuban 
chake utzcꞌa chi ajoj tok nekatzꞌat ja winak ja recꞌo chipan ja rpokonal xa 
nak ta rpokonal nokcowini nkayukbaꞌ quecꞌuꞌx ejeꞌeꞌ chakajaꞌ. Caniꞌ nuban 
ja Dios chake, arjaꞌ nyukbaꞌ kacꞌuꞌx ajoj queriꞌ cꞌa nkaban chique ja winak, 
ajoj nkayukbaꞌ chic quecꞌuꞌx ejeꞌeꞌ chakajaꞌ. 5 Congana nkatij rpokonal ja 
caniꞌ xuban ja Cristo pro ja tok congana rpokonal nkatij xa janiꞌ nyukbaꞌ 
más kacꞌuꞌx ja Dios chakajaꞌ pro xa rmal ja xa jun kabanon ruqꞌuin 
ja Cristo tok nuban queriꞌ chake. 6 Ajoj tok nkatij rpokonal jariꞌ cꞌoli 
rcꞌamonto chewe como nokcowini nkayukbaꞌ más ecꞌuꞌx in nixtotaj más 
rmal ja Dios. Ja cꞌa tok Dios nyukbaꞌ kacꞌuꞌx ajoj jariꞌ nokcowini nkayukbaꞌ 
chic ecꞌuꞌx ixix in nixtotaj más rmal ja Dios. Jawaꞌ ja cꞌa xinbij chewe riꞌ 
congana nixrutoꞌ chi rcochꞌic nojel ja rpokonal ja caniꞌ nokkꞌax ajoj chipan. 
7 Ajoj bien kotak chi nixcowini necochꞌ como kotak chi ja tok ixix jun netij 
ja rpokonal jariꞌ ixix jun chakajaꞌ nyukbax ecꞌuꞌx rmal ja Dios.

8 Queriꞌ nbij chewe wachꞌalal como ajoj nkajoꞌ chi newotakij nak rbanic 
ja nimlaj rpokonal ja katij chipan ja departamento Asia, ni katzij wiꞌ 
chi jun nimlaj rpokonal congana lawuloꞌ, congana capuj kacꞌuꞌx rmal: 
—Ni nokcam wiꞌ, xokcheꞌ kaj. 9 Ja tok kachꞌob chi xa camíc cajal chic 
chikawach jariꞌ xucꞌut chikawach chi rjawaxic chi solo ruqꞌuin ja Dios 
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nyukeꞌ wiꞌ kacꞌuꞌx, jun Dios ja nyico quixin ja camnakiꞌ chipan ja camíc, 
bien chꞌobtaj kumal chi mta noc wiꞌ ja xtiyukeꞌ kaj ta kacꞌuꞌx kuqꞌuin 
ajoj kayon. 10 Como ja Dios arjaꞌ xokrutoꞌ chipan ja camíc pro jun camíc 
congana lawuloꞌ, arjaꞌ rmajon katoꞌic camic in ni yukul wiꞌ kacꞌuꞌx 
ruqꞌuin chi nokrutoꞌ na chwak cabij chakajaꞌ. 11 In ixix chakajaꞌ wachꞌalal, 
koꞌetoꞌoꞌ pan oración. Ja tok e qꞌuiy chewe nqueban orar pa kacuenta in 
tok ncꞌaxaxi ja coración rmal ja Dios in noktotaj rmal tokocꞌariꞌ e qꞌuiy 
chakajaꞌ nemaltioxin tre ja Dios como arjaꞌ ntoꞌo kaxin.

* * * * * * * * * *
12 Como ajoj wachꞌalal congana nokquicoti ja mta nak ta kabanon ja 

xtitiꞌon ta kaconciencia rmal, chꞌajchꞌoj rij rwach ja kabanon, ni majun 
nak ta kawawan ta pa tak kanma. Ni quirwariꞌ ja kabanon chiquewach 
ja winak in pior cꞌa chewach ixix. Ma kanaꞌoj ta ajoj nkacoj pro ja rutzil 
ja nsipaj ja Dios chake jariꞌ nsamaji pa tak kanma chi rbanic nojel ja 
nkaban. 13 Jawaꞌ carta riꞌ ni majun engaño rcꞌan, ni queriꞌ nbij ja carta 
ja caniꞌ nesiqꞌuij, bien nixcowini nechꞌob ja nbij. Ja ngana anin, kas ta 
xtichꞌobtaj emwal chijutij. 14 Ecꞌoli chewe ja bien chꞌobtajnak chic cumal 
chi ajoj ok utzlaj tak ajsamajelaꞌ rxin ja Jesucristo in congana nequicot 
chakij, in ajoj congana nokquicot chewij ixix chakajaꞌ, in niquirwariꞌ 
kabanon ewqꞌuin ja tok xtipi chic jutij ja kajaw Jesús.

15 Ja tok xinchꞌob chi nban jun viaje, como cꞌo nconfianza ewqꞌuin chewiꞌ 
tok xinchꞌob chi ewqꞌuin ninkꞌax wiꞌ nabey in ninkꞌax chic jutij ewqꞌuin ja 
tok xquinmelojto. Ja ngana anin, nixquicot rmal ja caꞌmul ninkꞌax ewqꞌuin. 
16 Quewaꞌ xinchꞌob riꞌ, ninkꞌax ewqꞌuin nabey cꞌacꞌariꞌ ninbe chic chipan ja 
departamento Macedonia cꞌacꞌariꞌ ninkꞌax chic jutij ewqꞌuin cꞌacꞌariꞌ ninetoꞌel 
chi ninbe chic pa Judea. Queriꞌ xinchꞌob. 17 Pro como ma xinbe ta ¿la xa ma 
chꞌobol ta xinban nechꞌob ixix, la xa ngana anin xinban kaj nuyon nechꞌob 
ixix, la xa chi nuchiꞌ cꞌo wiꞌ nechꞌob ixix ja tok xinbij chi can ninbe ewqꞌuin? 
Anin ma in queriꞌ ta. 18 Caniꞌ tre ja Dios arjaꞌ ni nuban wiꞌ cumplir ja ntzujuj, 
arjaꞌ rotak chi ma chi kachiꞌ ta cꞌo wiꞌ ja kabij chewe. 19 Como ja kayaꞌ 
rbixic chewe jariꞌ Jesucristo ja Ralcꞌwal Dios, queriꞌ xinban anin e wachbil 
ja Silvano in Timoteo. Ja Jesucristo arjaꞌ mta jutij xbij ta jun tzij ja xta 
chuchiꞌ cꞌo wiꞌ pro ni nuban wiꞌ cumplir ja ntzujuj. 20 Queriꞌ nbij chewe como 
ruqꞌuin ja Jesucristo nkawil wiꞌ nojelal ja rtzujunto ja Dios chake in rmal 
ja Jesucristo tok nkabij amén como jariꞌ nkayabej rukꞌij ja Dios. 21 Ja Dios 
arjaꞌ okrticon chi utz ruqꞌuin ja Cristo in queriꞌ rbanon chewe ixix chakajaꞌ, 
okrchaꞌon chi nkaban ja rsamaj. 22 In chakajaꞌ cꞌo jun retal rcojon chake ja 
ncꞌutu kaxin chi ok xin Dios, cꞌoli ja rEspíritu Santo rtakonto pa tak kanma 
jariꞌ ocnak kaseguro chi nuyaꞌ na chake nojel ja herencia ja rtzujun chake.

23 Chwach Dios ja xtinbij chewe riꞌ, como anin mta ngana ninbe 
ewqꞌuin nixenbanaꞌ ta castigar xa chewiꞌ ja tok ma xinbe ta ewqꞌuin pa 
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Corinto. 24 Pro maxta techꞌob chakij chi ajoj nkajoꞌ nixkaban mandar 
tre ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo, ma queriꞌ ta, como xa rmal 
ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin chewiꞌ tok cow ixpaꞌli camic. Pro ja kamajon 
rbanic jariꞌ noktajini noksamaji pan ecuenta utzcꞌa chi newil más ja 
quicotemal xin Dios.

2  1 Queriꞌ rbanic wachꞌalal, anin bien xinchꞌob chi matinban chic 
jun ja viaje ewqꞌuin ja xta bis rcꞌamonto chewe. 2 Queriꞌ xinchꞌob 

wachꞌalal, como anin wi xa pa bis nixnuyaꞌ wiꞌ jariꞌ xa ninbison anin 
chakajaꞌ in ¿nak cꞌa nyoꞌ chic ariꞌ ja quicotemal chwe? nij ixix wiꞌ 
wachꞌalal. 3 Rmalcꞌariꞌ tok xintzꞌibaj ja carta chewe utzcꞌa chi ma pa 
bis ta nineyaꞌ wiꞌ tok xquinekaj ewqꞌuin como ja yatal chewe chi neyaꞌ 
quicotemal chwe. Queriꞌ nbij chewe como anin cꞌo nconfianza ewqꞌuin 
ewanojelal chi ja tok ninquicot anin jariꞌ ixix jun nixquicot wqꞌuin 
chakajaꞌ. 4 Como anin ja tok xintzꞌibaj ja carta ja xintak ewqꞌuin congana 
bis okꞌej nmajon triꞌ. Ja xintzꞌibaj chipan ja carta ma rmal ta chi nuyaꞌ bis 
chewe pro xintzꞌibaj utzcꞌa chi netzꞌat chi congana nixwajoꞌ.

* * * * * * * * * *
5 Pro ja kachꞌalal ja ticowi ja bis, ma nuyon ta anin xinruyaꞌ pa bis 

pro xixbison ixix rmal chakajaꞌ ewanojelal. Queriꞌ nbij chewe como 
matinwajoꞌ congana ta xquixnchꞌolij ta rmal. 6 Pro ja camic sobre alaꞌ ja 
disciplina tre ja kachꞌalal. 7 Ja cꞌa neban tre camic, tecuyuꞌ in teyukbaꞌ 
rucꞌuꞌx. Quirtariꞌ neban jutzꞌit tre utzcꞌa chi maticapuj rucꞌuꞌx chijutij 
rmal ja bis. 8 Rmalcꞌariꞌ congana nban recomendar chewe, lokꞌ tenaꞌaꞌ 
ja kachꞌalal utzcꞌa chi nutzꞌat chi congana newajoꞌ. 9 Como anin nwajoꞌ 
nixncꞌambajaj wachꞌalal, nwajoꞌ nwotakij wi nenimaj nojel ja nbij chewe 
in rmalariꞌ chakajaꞌ ja tok xintakel ja jun chic carta ewqꞌuin. 10 Ja wi 
ixix necuy ja kachꞌalal can ncuy anin chakajaꞌ. Ja cꞌa wi cꞌoli ncuyun 
jariꞌ emwal ixix chewiꞌ tok ncuyun, in chakajaꞌ ja Cristo rotak chi 
ncuyun. 11 Ni rjawaxic wiꞌ chi nkacuy ja kachꞌalal utzcꞌa chi makoruchꞌec 
ja Satanás como ajoj bien kotak ja rnaꞌoj ja Satanás chi ni nrajoꞌ wiꞌ 
nokruban engañar.

* * * * * * * * * *
12 Ja cꞌa xinban wachꞌalal, tok xinekaji chipan ja tinamit Troas chi 

rbixic ja utzlaj tzij xin Cristo cꞌo jun bey jaktaj chinwach chi nban ja 
samaj rxin ja kajaw Jesucristo. 13 Pro ni ma quiꞌ ta wiꞌ nucꞌuꞌx rumac 
ja ma xinwil ta triꞌ ja kachꞌalal Tito. Rmalcꞌariꞌ tok xinel chiquicojol 
ja kachꞌalal ja recꞌo pa Troas in xinbe chic chipan ja departamento 
Macedonia. 14 Pro nmaltioxij tre ja Dios como arjaꞌ ni nokrcꞌaj wiꞌ in 
nokchꞌocmaji chakajaꞌ pro xa rumac ja xa jun kabanon ruqꞌuin ja Cristo 
chewiꞌ tok nokchꞌocmaji. Maltiox tre ja Dios chakajaꞌ como arjaꞌ ryaꞌon 
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chake chi nokbe nat nakaj chi nekayaꞌaꞌ rbixic ja Jesucristo chique winak, 
jariꞌ caniꞌ rxulaꞌ jun akꞌom nekaj cuqꞌuin pro jun akꞌom ja congana quiꞌ 
rxulaꞌ. 15-16 Como ajoj tok nkayaꞌ rbixic ja Jesucristo ok caniꞌ jun nakun ja 
congana quiꞌ rxulaꞌ nunaꞌ ja Dios pro caꞌiꞌ quewach ja winak ja necꞌaxan 
kaxin. Ecꞌoli ja netajini nquewil ja totajem xin Dios in tok nkayaꞌ rbixic 
ja Jesucristo chique jariꞌ utzlaj cꞌaslemal rcꞌamonto chique. Pro ecꞌo chic 
juleꞌ ja netajini nebe chipan ja nimlaj rpokonal in tok nkayaꞌ rbixic ja 
Jesucristo chique jariꞌ xa camíc rcꞌamonto chique. Jawaꞌ samaj xin Dios ja 
cꞌa xinbij chewe riꞌ ¿nak ta cꞌa xticowin ariꞌ xtirijkalej ta ja xta ruyon kaj? 
17 Pro ajoj nkaban jawaꞌ samaj riꞌ como ma ok junan ta cuqꞌuin ja juleꞌ 
chic winak ja xa por interés nquexol ja rtzobal Dios ruqꞌuin juleꞌ itzel 
tak tijonem. Pro ajoj tok nkayaꞌ rbixic ja rtzobal Dios nojel kacꞌuꞌx nojel 
kanma nkayaꞌ, Dios nyoꞌ chake ja nkabij, arjaꞌ nokrutzꞌat, xa jun kabanon 
ruqꞌuin ja Cristo chi rbixic.

* * * * * * * * * *

3  1 Ja camic maxla nechꞌob chic jutij chakij chi xa kamajon rbanic 
recomendar kiꞌ kayon. Owi maxla nechꞌob chi ajoj ncꞌatzin juleꞌ 

carta de recomendación chake ja tok nokbe ewqꞌuin in tok nokel chic 
ewqꞌuin caniꞌ chique ja juleꞌ chic winak ja xebe ewqꞌuin. 2 Pro ixix mismo 
ixocnak ix caniꞌ jun carta ja nokrbanbej recomendar chique winak, jun 
carta ja tzꞌibtal pa tak kanma, jun carta ja nsiqꞌuix cumal canojel ja 
winak como bien cotak canojel janiꞌ ja utzlaj samaj xin Dios ja kabanon 
checojol. 3 Bien ix kꞌalaj chi ix caniꞌ jun carta pro jun carta banon rmal 
ja Cristo in ajoj xokjachowi ja carta chique ja winak. Pro ma tinta ta 
ja cojon chi rtzꞌibaxic ja carta pro ja cꞌaslic Dios arjaꞌ xucoj ja rEspíritu 
Santo chi rtzꞌibaxic, jun carta ja tzꞌibtal pa tak canma winak, ma chwach 
ta tzꞌalam tak abaj tzꞌibtal wiꞌ.

4 Ajoj bien kotak chi kaban jun utzlaj samaj xin Dios checojol pro xa 
rmal ja Cristo tok xokcowini kaban ja samaj, in Dios rotak chi queriꞌ 
kaban. 5 Pro ja wixta xa kayon jariꞌ ni ta majun nak ta nokcowini nkaban, 
mta moda xtikabij ta chi cꞌo jun samaj xin Dios kawinakarsaj nojoj 
kayon pro jariꞌ solo ruqꞌuin ja Dios npi wiꞌ nojelal ja nokcowini nkaban. 
6 Como ja Dios arjaꞌ ryaꞌon chake chi nokcowini nekatijoj winak tre ja 
cꞌacꞌa chominem xin Dios, jun chominem ja nnataj chake ja rEspíritu 
Santo, ma ja ta nnataj chake jun ley xin Dios ja chaka tzꞌibtali. Queriꞌ cꞌa 
rbanic como ja ley xin Dios ja chaka tzꞌibtali jariꞌ xa nucꞌut chikawach 
chi nokcam rmal ja kil kamac pro ja rEspíritu Santo jariꞌ nuyaꞌ jun cꞌacꞌa 
cꞌaslemal chake.

7 Ja jun chominem xin nabey xa camíc rcꞌamonto, xa chwach tzꞌalam 
tak abaj tzꞌibtal wiꞌ. Pro cꞌoli ja ruchꞌaꞌ Dios rachbilanto ja chominem, 
ja cꞌa rpalaj ja Moisés chꞌaꞌan rmal in rmalariꞌ ma xcochꞌtaj ta cumal ja 
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raj Israel quetzꞌat ta ja rpalaj. Pro ja ruchꞌaꞌ Dios ja rachbilanto ja nabey 
chominem jariꞌ xa nocꞌo rukꞌij. 8 Ja cꞌa wi congana ruchꞌaꞌ Dios rachbilajto 
ja jun chominem xin nabey pior cꞌa ja samaj ja ntajini nuban ja rEspíritu 
Santo chipan awaꞌ jun cꞌacꞌa tiempo ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ jariꞌ más kꞌaxnak 
chi na ruchꞌaꞌ ja Dios nrachbilaj. 9 Queriꞌ rbanic como ja chominem 
ja xa natrucꞌamel chipan ja nimlaj rpokonal wi congana ruchꞌaꞌ Dios 
rachbilajto pior cꞌa ja cꞌacꞌa chominem ja nchomarsan awxin ruqꞌuin ja 
Dios in utz natrutzꞌat ja Dios rmal jariꞌ más kꞌaxnak chi na ja ruchꞌaꞌ Dios 
nrachbilaj. 10 Ja jun chominem ja congana ruchꞌaꞌ Dios rachbilajto nabey 
pro ja camic ni mta chwach ja cꞌacꞌa chominem como ja cꞌacꞌa chominem 
más kꞌaxnak chi na ruchꞌaꞌ Dios rachbilanto. 11 Ja chominem ja xa xocꞌo 
rukꞌij, wi congana ruchꞌaꞌ Dios rachbilajto pior cꞌa ja cꞌacꞌa chominem 
ja ni mta wiꞌ ja xtocꞌo ta rukꞌij jariꞌ janiꞌ chi la kꞌaxnak ja ruchꞌaꞌ Dios 
rachbilanto.

12 Como ajoj yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin jun chominem ja matocꞌo rukꞌij 
chewiꞌ tok nkakꞌalasaj chi utz ja cꞌutun chikawach. 13 Ja cꞌa Moisés 
ojer arjaꞌ xubotz na rpalaj tre jun tziak, xwawaj, pro ja rajoj camic ma 
rjawaxic ta chi cꞌo ta nkawawaj. Ja Moisés xubotz ja rpalaj utzcꞌa ja 
ruchꞌaꞌ Dios ja cꞌo chi rpalaj matitzꞌat cumal ja rach tak aj Israel ja tok 
nocꞌo rukꞌij. 14 Ja cꞌa raj Israel ejeꞌeꞌ sach quinaꞌoj, ni ma xchꞌobtaj ta 
wiꞌ cumal nak rbanic. Como ejeꞌeꞌ camic tok nquisiqꞌuij ja tzꞌibtal can 
chipan ja jun chominem xin nabey pro ni matichꞌobtaj wiꞌ cumal nak 
rbanic, caniꞌ cꞌa cꞌo na ja tziak ja nwawan chiquewach. Ja wi nyukeꞌ 
quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Cristo cꞌa tokocꞌariꞌ nchꞌobtaj cumal nak rbanic ja 
jun chominem ja xin nabey. 15 Pro ni ma chꞌobtajnak ta wiꞌ cumal camic 
como ja tok nsiqꞌuix pa quixquin ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal 
ja Moisés jariꞌ caniꞌ cꞌo jun tziak botzben ja quewiꞌ canma ja nwawan 
chiquewach nak rbanic. 16 Pro ja tok nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja kajaw 
Jesucristo jariꞌ neli ja tziak ja botzben ja quewiꞌ canma in nchꞌobtaj chic 
cumal nak rbanic. 17 In camic nbij chewe, ja kajaw Jesucristo arjaꞌ xa jun 
quibanon ruqꞌuin ja rEspíritu, in wi cꞌol awqꞌuin ja rEspíritu rxin ja kajaw 
Jesucristo jariꞌ atwasanel chic libre. 18 In ajoj kanojelal ja yukul kacꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo majun nak ta botzben ta kapalaj, kamajon 
rtzꞌatic camic ja kajaw Jesucristo chi más kꞌaxnak chi na ruchꞌaꞌ Dios 
cꞌo ruqꞌuin. In como kamajon rtzꞌatic chi congana nim rukꞌij chewiꞌ tok 
noktajini nokqꞌuextaji, ntajini noqui ja kanaꞌoj ajoj ja caniꞌ rnaꞌoj arjaꞌ, 
xa janiꞌ npi más npi más ja ruchꞌaꞌ pa tak kanma. In nojel ariꞌ ruqꞌuin ja 
rEspíritu rxin ja kajaw Jesucristo npi wiꞌ.

4  1 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, jawaꞌ samaj ja kamajon rbanic riꞌ, como jun 
cochinem xin Dios chewiꞌ tok ni maticapuj wiꞌ kacꞌuꞌx chi rbanic. 

2 Pro ja kabanon ni kachꞌaꞌon wiꞌ chique ja juleꞌ chic winak ja nqueban tre 
ja quisamaj como cꞌo jeꞌe nqueban ja xa pan awatali ja xa qꞌuixbal rbanic 
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pro ajoj ni mta wiꞌ jun engaño nkaban in tok nkayaꞌ rbixic ja rtzobal Dios 
ni majun nak ta nkaxol ta ruqꞌuin. Pro ja nkaban, nkakꞌalasaj chi utz ja 
rtzobal Dios chiquewach ja winak, ja nkajoꞌ cꞌa pa tak canma nekaj wiꞌ 
canojelal utzcꞌa chi ncotakij chi ni katzij wiꞌ ja nkabij in bien kotak chi 
Dios rotak nojel ja nkaban. 3 Pro ja utzlaj tzij xin Cristo ja nkayaꞌ rbixic 
wi ecꞌoli winak ja matichꞌobtaj cumal xa ni queyon wariꞌ ja netajini nebe 
chipan ja nimlaj rpokonal. 4 Matichꞌobtaj cumal como ja diablo ja rcojon 
riꞌ como dios waweꞌ chwachꞌulew arjaꞌ rmoyirsan ja quewiꞌ canma. Queriꞌ 
nuban ja diablo chique ja winak ja matiyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo 
utzcꞌa ja luz xin Dios matekaji pa tak canma. Jariꞌ luz jariꞌ ja utzlaj tzij xin 
Dios ja ncꞌutuwi chi janila nim rukꞌij ja Cristo. Ja cꞌa Cristo arjaꞌ ni junan 
quinaꞌoj ruqꞌuin ja Dios. 5 Como ni ja wiꞌ ja Jesucristo nkanataj tok nkayaꞌ 
rbixic ja utzlaj tzij, arjaꞌ Rajaw nojelal, nokcheꞌ tre, ma ajoj ta nkanataj 
kaj ta kiꞌ kayon. Ja cꞌa rajoj ok ilinelaꞌ ewxin pro rumac ja Jesús ja tok 
kabanon queriꞌ. 6 Queriꞌ kabanon como ja Dios arjaꞌ cꞌo jun luz rtakonto 
pa tak kanma ja caniꞌ xuban ojer tok xbij chi: —Tiwinakari ja luz, neꞌe, 
in winakari ja luz chipan ja kꞌekumal. Queriꞌ rbanon chake utzcꞌa chi 
nchꞌaꞌani ja luz xin Dios pa tak kanma in rmalariꞌ ja winak xticotakij na 
chi ruqꞌuin ja Jesucristo natzꞌat wiꞌ chi janila nim rukꞌij ja Dios.

* * * * * * * * * *
7 Jawaꞌ luz xin Dios ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ caniꞌ jun nimlaj mebaꞌil 

kucꞌan pro ja rajoj xa ok ulew, xa ok caniꞌ juleꞌ bojoꞌy ja cꞌolon juleꞌ 
nimak tak mebaꞌil chipan. Queriꞌ cꞌa rbanon chake ja Dios utzcꞌa chi ja 
nimlaj poder ja nsamaji pa tak kacꞌaslemal jariꞌ ni kꞌalaj wiꞌ chi ruqꞌuin 
Dios penak wiꞌ in ma ajoj ta kawinakarsan nojoj kayon. 8 Ja rcꞌayewal ni 
cꞌo wiꞌ penak chakij chikawach pro xarwariꞌ okcowinnak okelnak chipan. 
Ni cꞌo wiꞌ ja npi chakij: —¿Nak nkaban cꞌawaꞌ? nokcheꞌe, pro ni ma 
capujnak ta wiꞌ kacꞌuꞌx rmal. 9 Nij ecꞌo wiꞌ ja nquicanoj nak ja nqueban 
chake pro ja Dios arjaꞌ ni ma okryaꞌon can ta wiꞌ. Cꞌo jeꞌe okquichꞌakin 
pa tokꞌulew pro ni ma banon ta wiꞌ cowinem chakij chi okquicamsan ta. 
10 Como ni pa camíc wiꞌ okcꞌo wiꞌ chewiꞌ tok noktajini kamajon rnaꞌic 
janiꞌ rquiꞌil ja rcamic ja Jesús. Queriꞌ kabanon utzcꞌa chi bien nkꞌalajin na 
janiꞌ rcꞌaslemal ja Jesús chi ntajini nsamaji chipan ja kacuerpo chakajaꞌ. 
11 Queriꞌ nbij chewe como ja rokcꞌasli ni ncanox wiꞌ kij kawach nak nba̱n 
chake chi nokcamsaxi pro rumac ja Jesús ja tok nba̱n queriꞌ chake. Queriꞌ 
nba̱n chake utzcꞌa chi bien nkꞌalajin na janiꞌ rcꞌaslemal ja Jesús chi ntajini 
nsamaji chipan ja kacꞌaslemal masqui xa ok ulew. 12 Queriꞌ rbanic, ja rajoj 
ni pa camíc wiꞌ okcꞌo wiꞌ pro ja chewe ixix jariꞌ utzlaj cꞌaslemal rcꞌamonpi 
chewe.

13 Pro ja rajoj cꞌoli ja rEspíritu Santo kuqꞌuin, arjaꞌ ryaꞌon chake chi 
cꞌo yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios. Jariꞌ ja mismo Espíritu Santo ja cꞌo 
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ruqꞌuin ja rajsamajel xin Dios ojer ja tok xtzꞌibaj can juleꞌ tzij chipan 
ja rtzobal Dios quewariꞌ: —Anin yukul nucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios in ma 
xinpokonaj ta xinyaꞌ rbixic, neꞌe. In como jariꞌ mismo Espíritu Santo cꞌo 
kuqꞌuin camic chewiꞌ tok yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios in matikapokonaj 
nkayaꞌ rbixic chakajaꞌ. 14 Queriꞌ nbij chewe como bien kotak chi ja Dios 
arjaꞌ nokruyic na chipan ja camíc. Como ja Dios arjaꞌ yico rxin ja kajaw 
Jesús chipan ja camíc in nokruyic na ajoj chipan chakajaꞌ rumac ja xa jun 
kabanon ruqꞌuin ja Jesús in nuyaꞌ na chake chi nokekaj na chwach pro 
ix kachbil chic triꞌ chakajaꞌ. 15 Queriꞌ nbij chewe como nojel ja noktajini 
nokkꞌax chipan camic utzcꞌa chi cꞌoli rcꞌamonpi ixix chewe. Queriꞌ 
nkaban utzcꞌa ja rutzil ja nsipaj ja Dios jariꞌ nbe más nbe más cuqꞌuin ja 
winak in tok nbe más cuqꞌuin jariꞌ más chi na e qꞌuiy nemaltioxin tre ja 
Dios in nojel ariꞌ noqui como yaꞌbal rukꞌij ja Dios.

16 Rmalcꞌariꞌ ja tok ni maticapuj wiꞌ kacꞌuꞌx. Ja kacuerpo jariꞌ ni 
katzij wiꞌ chi xa rmajon rajiꞌxem, xa ntajini nqꞌuis rchokꞌakꞌ pro cꞌo 
jun cꞌacꞌa cꞌaslemal ja cꞌo pa tak kanma jariꞌ kꞌij kꞌij xa janiꞌ nba̱n más 
cꞌacꞌa tre. 17 Queriꞌ nbij chewe como ja rpokonal ja kamajon rtijic waweꞌ 
chwachꞌulew jariꞌ ma al ta, xa jurata nocꞌowi como ja rpokonal ja nkatij 
quewaꞌ rcꞌamonto chake riꞌ, nyataj na chake chi noqui ja gloria xin Dios 
chake pro jun gloria janila nim rukꞌij, ni mta wiꞌ qꞌuisic trij in mta bar 
ta triꞌ xtikajunsaj chi ta wiꞌ. 18 Queriꞌ cꞌa xtikaban ja wi ma ruqꞌuin ta ja 
xin rwachꞌulew tzꞌel wiꞌ kawach ja xa cꞌo tzꞌattajic trij, queriꞌ cꞌa xtikaban 
ja wi kas tzꞌel kawach trij ja mta tzꞌattajic trij. Queriꞌ rbanic como ja 
ntzꞌattaji ruqꞌuin kawach jariꞌ xa nocꞌowi pro ja matitzꞌattaji ruqꞌuin 
kawach jariꞌ ni mta wiꞌ qꞌuisic trij.

5  1 Ja cꞌa kacuerpo jariꞌ ocnak caniꞌ rochoch ja kanma waweꞌ 
chwachꞌulew in wi xa nyojtaji jariꞌ bien kotak chi cꞌo chi na jun 

rochoch ja kanma chilaꞌ chicaj ja nyataj chi na chake rmal ja Dios pro jun 
jay ja ma winak ta ebanyon in ni mta wiꞌ qꞌuisic trij. 2 Como ja cuerpo ja 
kucꞌan waweꞌ chwachꞌulew janila noktiꞌon rmal in congana kas tzꞌel pon 
kawach trij ja jun chic rochoch ja kanma ja xin chilaꞌ chicaj chi nyataj 
chake. 3 Ja cꞌa tok xtiyataj ariꞌ chake jariꞌ caniꞌ jun tziak ja xticoj tre ja 
kanma utzcꞌa chi ma chꞌanal ta ja kanma triꞌ. 4 Ja cꞌa cuerpo ja kucꞌan 
waweꞌ chwachꞌulew jariꞌ ni noktiꞌon wiꞌ rmal, congana lawuloꞌ nkaban 
rmal pro ajoj ma ja ta nkajoꞌ ja ni ta majun cuerpo kucꞌan pro ja kas 
kagana ajoj chi nyataj chake ja jun chic cuerpo ja xin chilaꞌ chicaj utzcꞌa 
chi ja cuerpo ja kucꞌan camic ja xa cꞌo camíc trij jariꞌ nqꞌuisi in nyataj 
chic chake ja jun chic ja ni mta wiꞌ camíc trij. 5 Pro jariꞌ Dios nbanowi, 
arjaꞌ chomarsyon kaxin utzcꞌa chi nuyaꞌ na chake ja jun chic cuerpo ja ni 
mta wiꞌ camíc trij in cꞌo jun seguro ryaꞌon chake chi ni nuban wiꞌ cumplir 
ja wariꞌ como ja rEspíritu Santo ja rtakonto pa tak kanma jariꞌ ocnak 
kaseguro.
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6 Rmalcꞌariꞌ ja tok ni yukul wiꞌ kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chi arjaꞌ nuyaꞌ na 
chake ja jun chic cuerpo ja xin chilaꞌ chicaj. Jaruꞌ pa tiempo xkoqꞌuejeꞌ 
chipan ja cuerpo ja kucꞌan waweꞌ chwachꞌulew jariꞌ ni matutzꞌat wiꞌ riꞌ 
kawach ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo rmal. 7 Queriꞌ rbanic como ja chipan 
ja kacꞌaslemal waweꞌ chwachꞌulew ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios jariꞌ 
nucꞌan kaxin, ma ja ta nucꞌan kaxin ja nkatzꞌat ruqꞌuin kawach. 8 Pro ni 
yukul wiꞌ kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios in como kotak chi matutzꞌat riꞌ kawach 
ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo chipan awaꞌ jun cuerpo ja kucꞌan camic xa 
chewiꞌ tok más na kagana ja nkayaꞌ can awaꞌ jun cuerpo ja kucꞌan riꞌ in 
nokbe ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo ja bar cꞌo wiꞌ ja mero kochoch. 9 Queriꞌ 
rbanic, wi nokqꞌuejeꞌ na waweꞌ owi nokbe ruqꞌuin xarwariꞌ chijutij 
kamajon rtijic kakꞌij chi rbanic ja rvoluntad utzcꞌa chi nquicot chakij. 
10 Queriꞌ nbij chewe como rjawaxic chi nokekaj na chwach ja kꞌetbaltzij 
rxin ja Cristo kanojelal utzcꞌa chi triꞌ nokkꞌalajin wiꞌ nak ja kabanon 
chipan ja cuerpo ja kucꞌan waweꞌ chwachꞌulew utzcꞌa chi nyataj chake 
chikajujunal ja rtojbalil ja kabanon wi utzil ja kabanon owi xa itzelal.

* * * * * * * * * *
11 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, como ajoj nkaxbej kiꞌ chwach ja kajaw 

Jesucristo chewiꞌ tok nekacoj ja winak pa chꞌaꞌoj chi nquixbej quiꞌ 
chwach chakajaꞌ pro ja Dios arjaꞌ bien kꞌalaj chwach nak rbanic ja samaj 
ja noktajini nkaban in cꞌo nseguro chi bien kꞌalaj chewach ixix chakajaꞌ. 
12 Maxta techꞌob chic jutij chakij chi xa kamajon rbanic recomendar kiꞌ 
chewe kayon. Mni, ma queriꞌ ta, pro nojel awaꞌ ja nmajon rbixic chewe riꞌ 
utzcꞌa chi nixquicot trij ja samaj xin Dios ja noktajini nkaban utzcꞌa chi 
cꞌoli nechꞌaꞌ chique ja winak ja congana nquikꞌalasaj quiꞌ chi e ajsamajelaꞌ 
xin Dios pro jariꞌ xa chiquij cꞌo wiꞌ, ma ocnak ta pa tak canma. 13 Ja cꞌa 
rajoj wi okchꞌujarnak noktzꞌati owi ma okchꞌujarnak ta pro xarwariꞌ 
nkaban ja samaj utzcꞌa chi cꞌo ta yaꞌbal rukꞌij ja Dios rcꞌamonto utzcꞌa chi 
cꞌo ta rcꞌamonto chewe ixix chakajaꞌ. 14 Queriꞌ nkaban como ja rajoben 
riꞌil xin Cristo jariꞌ nbano mandar kaxin. Como bien kotak chi ja Cristo 
cam pa kacuenta kanojelal tibij cꞌa tzij ariꞌ chi ajoj jun xokcam ruqꞌuin 
kanojelal. 15 Queriꞌ cꞌa xuban, cam pa kacuenta kanojelal utzcꞌa chi ja 
rokcꞌastajnak chic chipan jun cꞌacꞌa cꞌaslemal ma ja chi ta nkaban ja xa 
kavoluntad kaj ajoj kayon pro nkamajel chic rbanic ja rvoluntad arjaꞌ 
como cam pa kacuenta in kumal chakajaꞌ tok cꞌastaji chiquicojol ja 
camnakiꞌ. 16 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ja camic chic tok nkamaj rchꞌobic janiꞌ 
rcꞌaslemal jun winak, xa nak ta chi winakil, ma queriꞌ chi ta nkachꞌob 
trij ja caniꞌ nquechꞌob ja winak ja cꞌa eꞌucꞌan na rmal ja tzabuklaj tak 
naꞌoj xin rwachꞌulew. Masqui queriꞌ kachꞌob trij ja Cristo nabey ja caniꞌ 
nquechꞌob ja winak ja reꞌucꞌan rmal ja tzabuklaj tak naꞌoj pro ma queriꞌ 
chi ta nkachꞌob ajoj trij camic. 17 Queriꞌ cꞌa rbanic, ja wi xa jun abanon 
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ruqꞌuin ja Cristo jariꞌ at cꞌacꞌa winak chic, ja tzabuklaj tak naꞌoj awcꞌan 
nabey jariꞌ kꞌaxnak can chic, cꞌacꞌa chic nojelal.

18 Nojel awaꞌ ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ ruqꞌuin Dios penak wiꞌ in camic 
ja Dios arjaꞌ ryaꞌon chake chi okchomtajnak chic ruqꞌuin rmal ja Cristo 
in cꞌo jun samaj ryaꞌon chi kakul ajoj jariꞌ chi nkachꞌob chiquewach ja 
winak nak rbanic ja tok nechomtaj ruqꞌuin. 19 Queriꞌ cꞌa rbanic, ja Dios 
arjaꞌ xa jun quibanon ruqꞌuin ja Cristo, xa jun quibanon ruqꞌuin chwach 
cruz rmalariꞌ tok nokchomtaj ruqꞌuin ja rok winak in rmalariꞌ chakajaꞌ 
tok ncuyi ja kil kamac in camic chi kakul ajoj ryaꞌon wiꞌ chi nkayaꞌ rbixic 
nak rbanic ja tok natchomtaj ruqꞌuin. 20 Ja cꞌa rajoj camic oktakonel rmal 
ja Cristo chi pa rubiꞌ arjaꞌ nkaban ja samaj como ja Dios arjaꞌ nucoj kachiꞌ 
chi rbixic chique ja winak nak ja nrajoꞌ chique chi nqueban. Pa rubiꞌ 
cꞌa ja Cristo congana nkaban recomendar chewe chi quixchomtaj jutzꞌit 
ruqꞌuin ja Dios. 21 Quirtariꞌ neban jutzꞌit como ja Dios arjaꞌ trij ja Cristo 
xuyaꞌ wiꞌ ja kil kamac ja rok winak pro kumal ajoj tok xuban queriꞌ tre 
como ja Cristo ni majun ril rumac arjaꞌ. Queriꞌ xuban utzcꞌa tok xa jun 
kabanon ruqꞌuin ja Cristo jariꞌ utz chic nokrutzꞌat in nuban chic chake 
caniꞌ mta kil kamac kabanon.

6  1 Ja cꞌa rajoj como xa jun kabanon ruqꞌuin ja Dios chi rbanic ja 
samaj xa chewiꞌ tok congana nkaban recomendar chewe, maxta 

tetzꞌilaꞌ ja rutzil ja nsipaj ja Dios chewe. 2 Caniꞌ rbin can ja Dios chipan 
ja rtzobal quewariꞌ: —Ja tok xurwilaꞌ ja tiempo rxin chi nsipaj ja wutzil 
xincꞌwaxaj ja roración ja xaban. In chakajaꞌ tok xurwilaꞌ ja tiempo xin 
totajem xatnutoꞌ. Queriꞌ rbin can ja Dios. Bien cꞌa tecꞌwaxaj ja xtinbij 
chewe riꞌ, ja Dios arjaꞌ ntajini nsipaj ja rutzil chipan awaꞌ tiempo ja rokcꞌo 
wiꞌ riꞌ, ja camic okcꞌo chic chipan ja tiempo xin totajem. 3 Ajoj ni kabanon 
wiꞌ cuenta ja kacꞌaslemal chiquewach ja winak como mta kagana ja xta 
kumal ajoj tok matiquinimaj ja rtzobal Dios. Kabanon cuenta kiꞌ utzcꞌa 
chi ma itzel ta xquetzijon tre ja samaj xin Dios ja noktajini nkaban. 4 Pro 
nojel ja kamajon rbanic jariꞌ nkꞌalasan kaxin chi ni katzij wiꞌ chi ok 
ajsamajelaꞌ rxin ja Dios. Congana kacochꞌon kawach chipan ja penak jeꞌe 
chakij, okqꞌuejenak chipan ja rpokonal, okqꞌuejenak chipan ja rcꞌayewal 
in cꞌo jeꞌe ni matichꞌobtaj wiꞌ kumal ba la nokel wiꞌ. 5 Cꞌo jeꞌe okrapan 
cumal winak, cꞌo jeꞌe okqꞌuejenak pa tak cheꞌ, cꞌo jeꞌe eyictajnak winak 
chakij, cꞌo jeꞌe congana oktujkarnak chipan ja samaj, kacochꞌon ja waram 
in katijon waꞌal. 6 Ni kucꞌan wiꞌ jun chꞌajchꞌojlaj anma, bien nchꞌobtaj 
kumal ja rtzobal Dios, cꞌo kapaciencia, kacꞌutun ja kutzil chiquewach 
ja winak, okucꞌan rmal ja rEspíritu Santo in cꞌo jun ajoben riꞌil xin Dios 
chake ja ni katzij wiꞌ, ma chaka ta chi kachiꞌ cꞌo wiꞌ. 7 Kayaꞌon rbixic 
ja rtzobal Dios in cꞌoli ja poder xin Dios kuqꞌuin. Ja Dios como arjaꞌ 
utz nokrutzꞌat jariꞌ caniꞌ jun banbal chꞌaꞌoj ryaꞌon chake ja nkatobej kiꞌ 
chwach xa nak ta npi chakij. 8 Cꞌoli nkaban kas lokꞌ nokquenaꞌ ja winak 
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pro cꞌo cꞌa jeꞌe xa ma lokꞌ ta nokquenaꞌ. Cꞌoli utz katzijoxic nbani pro 
cꞌo cꞌa jeꞌe nbix chake chi xa ok itzel tak winak. Cꞌoli nbix chake chi 
xa okbanol tak engaño pro ajoj ni katzij wiꞌ ja nkabij chique ja winak. 
9 Cꞌoli nba̱n chake cumal ja winak caniꞌ xa ma cotak ta kawach pro ecꞌoli 
ja matiquipokonaj nquibij chi bien cotak kawach. Ni pa camíc wiꞌ okcꞌo 
wiꞌ pro okcꞌas waꞌan riꞌ. Okyaꞌon chipan ja rpokonal chi katijoxic pro 
ma okcamsan ta. 10 Cꞌoli nokbisoni pro ja quicotemal xin Dios mta ariꞌ ja 
maquita cꞌo kuqꞌuin. Xa ok tak mebaꞌiꞌ pro e qꞌuiy ja reꞌocnak e biyomaꞌ 
rmal ja mebaꞌil xin Dios ja nkapaxij chiquewach. Xa kakꞌeten ti kakꞌaꞌ 
pro ni majun nak ta ja maquita kaxin. Nojel awaꞌ ja xinbij chewe riꞌ jariꞌ 
nkꞌalasan kaxin chi ni katzij wiꞌ chi ok ajsamajelaꞌ rxin ja Dios.

11 Mta ja nkawawaj ta chewach wachꞌalal ja rix aj Corinto, mta ja 
maquita nkabij chewe, congana kayaꞌon ja kanma chewe. 12 Ajoj bien 
kajakon ja kanma chewach utzcꞌa chi nixkacꞌul chipan pro ja chewe ixix 
ma kas ta okecꞌulun ja pa tak ewanma. 13 Ja camic nintzijon ewqꞌuin 
caniꞌ nuban jun tatixel tok ntzijon cuqꞌuin tak ralcꞌwal, ja caniꞌ kabanon 
ajoj chewe queriꞌ ta neban ixix chake chakajaꞌ, ta tejak más ja rewanma 
chikawach.

* * * * * * * * * *
14 Maxta xa jun teban cuqꞌuin ja winak ja ma yukul ta quecꞌuꞌx ruqꞌuin 

ja Jesucristo, ja queriꞌ ni matucꞌam wiꞌ riꞌ. Queriꞌ nbij chewe como ja utzlaj 
cꞌaslemal xin Dios ewcꞌan jariꞌ ni matucꞌam wiꞌ riꞌ ruqꞌuin jun cꞌaslemal ja 
xa itzel ntzꞌaṯ rmal ja Dios. In jun chic, ja luz ni matucꞌam wiꞌ riꞌ ruqꞌuin 
ja kꞌekumal. 15 In jun chic, ja rnaꞌoj ja Cristo ni matucꞌam wiꞌ riꞌ ruqꞌuin 
ja rnaꞌoj ja diablo. In jun chic, ja yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo mta 
moda ja xta jun nkaban cuqꞌuin ja ma yukul ta quecꞌuꞌx ruqꞌuin. 16 In 
jun chic, ja cachbal tak winak owi rachbal tak nakun ja nexuqueꞌ winak 
chiquewach ni ma rubey ta wiꞌ ja xquecoj̱ ta chipan ja rochoch Dios. Queriꞌ 
nbij chewe como ix rochoch ja cꞌaslic Dios ja caniꞌ bitajnak can rmal ja Dios 
quewariꞌ: —Noc na wochoch ja canma in ninqꞌuejeꞌ na chiquicojol. Ja tok 
xterilaꞌ riꞌ tiempo anin in Dios chic quixin, ja cꞌa rejeꞌeꞌ e ntinamit chic triꞌ, 
neꞌe. 17 Rmalcꞌariꞌ tok cꞌo chic jun ja rbin can ja Dios quewariꞌ: —Quixelto 
chiquicojol ja winak ja ma e ntinamit ta, tepartiꞌij ewiꞌ. Ma teban ta ja xa 
ntzꞌilor ecꞌaslemal rmal. Ja cꞌa wi xtenimaj ja xinbij chewe riꞌ nixnucꞌul, 
18 ninoc Tatixel ewxin in nixoc tak ncꞌajol, nixoc tak nmeꞌal. Queriꞌ ja 
bitajnak can rmal ja kajaw Dios ja ni majun poder ja maquita cꞌo pa rukꞌaꞌ.

7  1 Chakꞌlaj wachꞌalal, nojel awaꞌ ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ como 
tzujun chic chake rmal ja Dios rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, kayaꞌaꞌ can 

xa nak ta ja ntzꞌilorsaj ja kacꞌaslemal tanto tre ja ntzꞌilorsaj ja kacuerpo 
in tre ja ntzꞌilorsaj ja kanma chakajaꞌ. Kaxbej kiꞌ chwach ja Dios, tiqꞌuiyi 
tiwachini jun chꞌajchꞌojlaj cꞌaslemal chake.
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* * * * * * * * * *
2 Wachꞌalal, ta tejak más jutzꞌit ja rewanma chikawach. Ajoj mta jun 

winak kabanon ta jun itzel tre, mta jun winak kayojon ta rcꞌaslemal 
in nixtacꞌa cꞌo ta jun winak kabanon ta engañar chakajaꞌ. 3 Pro ja tok 
nbij queriꞌ chewe ma rmal ta chi nixnuban ta condenar como anin nbin 
chic chewe chi nij ixcꞌo wiꞌ pa tak kanma. Ja wi nokcami owi nokcꞌaseꞌ 
na más xarwariꞌ nij ixcꞌo wiꞌ pa tak kanma. 4 Ja nintajini nbij chewe 
congana nyaꞌon wanma chewe chi rbixic. Ja camic congana ninquicot 
chewij wachꞌalal. Ja wanma camic nixtacꞌa nbison chi ta jutzꞌit in masqui 
congana okcꞌo chipan ja rpokonal pro ja wanma camic más kꞌaxnak chi 
na ja quicotemal xin Dios cꞌo chipan.

5 Nij okcꞌo wiꞌ chipan ja rpokonal wachꞌalal como ja tok xokurkaj waweꞌ 
chipan ja departamento Macedonia nixtacꞌa jutzꞌit ta xokxulaꞌni, ni cꞌo 
wiꞌ jeꞌe ja problema kawil. Cꞌo jeꞌe chꞌaꞌoj kaban cuqꞌuin ja winak ja 
ma quiniman ta ja Dios in cꞌo jeꞌe kaxbej kiꞌ emwal matzij quixtzꞌiloxi. 
6 Pro ja cꞌa Dios arjaꞌ nyukbaꞌ quecꞌuꞌx ja winak ja capujnak quecꞌuꞌx in 
queriꞌ xuban chake ajoj chakajaꞌ xyukbaꞌ kacꞌuꞌx tokoriꞌ tok xurkaji ja 
Tito kuqꞌuin. 7 Ja cꞌa Tito congana xokquicoti ja tok xutzꞌat chic jutij riꞌ 
kawach ruqꞌuin in ma ruyon tariꞌ pro como ixix congana xeyukbaꞌto 
rucꞌuꞌx jariꞌ xuyaꞌ jun quicotemal chake ajoj chakajaꞌ. Como arjaꞌ xurbij 
chake chi congana egana nutzꞌat chic jutij riꞌ kawach ewqꞌuin. In jun chic 
xbij chi congana nixbison chic rmal ja ma utz ta xeban. In jun chic xbij 
chi congana egana nenimaj chic ja nbin chewe. Queriꞌ ja xurbij chake in 
más chi na xinquicot rmal.

8 Xinquicoti como ja pokonlaj carta ja xintakel ewqꞌuin xintzꞌat chi 
xuban rsamaj. Masqui xuyaꞌ bis chewe pro ja camic ma itzel ta nnaꞌ ja 
xintakel ewqꞌuin. Pro ja tok xintakel ja carta quewaꞌ xinmaj chic rchꞌobic 
riꞌ: —Maxla utz ja maquita xintakel ja carta cuqꞌuin, xincheꞌ kaj. Como 
ntzꞌat camic chi ja carta xuyaꞌ bis chewe pro jariꞌ bis xa jurata xocꞌowi. 
9 Ja cꞌa camic congana ninquicoti pro ma rmal ta ja xixyaꞌ pa bis xa 
chewiꞌ ja tok ninquicoti. Pro como ja bis xuban rsamaj in qꞌuextaji ja 
renaꞌoj rmal xa chewiꞌ tok ninquicoti. Queriꞌ rbanic como Dios yowi ja bis 
chewe utzcꞌa chi cꞌol utzil rcꞌamonto chewe ja carta ja katakel ewqꞌuin. 
10 Queriꞌ nbij chewe como ja bis tok Dios nyoꞌ chawe rmal ja rawil amac 
abanon jariꞌ jun bis ja ncowini nuqꞌuex ja ranaꞌoj in natrucꞌamel chipan 
ja totajem xin Dios in natquicot rmal. Pro ja tok nebisoni ja winak ja xa 
ruqꞌuin rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx jariꞌ jun bis maticowini nuqꞌuex ja 
ranaꞌoj in xa pa camíc natrucꞌamel wiꞌ. 11 Pro bien techꞌoboꞌ wachꞌalal, ja 
bis ja xuyaꞌ ja Dios chewe cꞌo jun nimlaj samaj xuban pa tak ecꞌaslemal 
quewariꞌ. Jun, bien xechomarsaj ja problema ja bantaj checojol. In jun 
chic, congana xixoclaꞌ il chi rbixic chwe chi xechomij ja problema. In 
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jun chic, congana tiꞌon chewe ja bantaji in janila xexbej ewiꞌ rmal. In jun 
chic, congana chic egana chi nutzꞌat chic jutij riꞌ kawach ewqꞌuin. In jun 
chic, congana xixmakꞌeꞌe chi rbanic ja rvoluntad Dios in chanim xeyaꞌ 
pa disciplina ja banowi ja ritzelal. Ni majun nak ta ja maquita xechomij 
tre ja problema, mchita nak chi ta xquixchapbex rmal. 12 Queriꞌ rbanic, 
xintakel ja carta ewqꞌuin pro ma kas ta rmal ja banowi ja ritzelal ja tok 
xintakel ewqꞌuin in ma kas ta rmal ja ban wiꞌ ja ritzelal chakajaꞌ. Xintakel 
ja carta ewqꞌuin utzcꞌa chi chwach Dios nkacꞌut wiꞌ chewach chi janila 
nokoclaꞌ il chi rbanic cuenta ewxin. 13 Rmalcꞌariꞌ tok congana yukyuꞌi ja 
kacꞌuꞌx como yukyuꞌi ja recꞌuꞌx ixix chakajaꞌ.

In ma ruyon tariꞌ pro más chi na xokquicoti rmal ja Tito como arjaꞌ 
congana nquicot chic ja ranma rmal ja xebanto tre ewanojel. 14 Como ja 
Tito tok majaꞌn tintakel ewqꞌuin xinyaꞌ jutzꞌit ekꞌij chwach in ja camic 
ma qꞌuixbal ta nnaꞌ ja xinban queriꞌ como nojel ja kayabej ekꞌij chwach 
bien kꞌalaj camic chi ni katzij wiꞌ. Caniꞌ tre nojel ja kabij chewe ixix jariꞌ 
ni katzij wiꞌ chakajaꞌ. 15 Ja cꞌa Tito arjaꞌ más chi na nel rucꞌuꞌx chewij 
camic como bien nurkaj tre chi nixnimani ewanojelal, bien nurkaj tre 
janiꞌ rcꞌulic xeban chi cꞌo respeto ewqꞌuin in nexbej ewiꞌ chwach ja Dios. 
16 Janila ninquicot emwal camic wachꞌalal, cꞌo chic nconfianza ewqꞌuin 
tre nojelal.

* * * * * * * * * *

8  1 Ja cꞌa camic wachꞌalal, nkajoꞌ nkachꞌob chewach nak rbanic ja 
rutzil xin Dios ja samajnak pa tak canma ja riglesia jeꞌe ja recꞌo 

waweꞌ chipan ja departamento Macedonia. 2 Como ejeꞌeꞌ cꞌo jun nimlaj 
ayuda quemol ja nquetakel cuqꞌuin ja kachꞌalal ja cꞌo rjawaxic chique. 
Quemol ja rayuda masqui cꞌo jun nimlaj rpokonal cꞌo jun nimlaj prueba 
netajini nekꞌax chipan. Pro como cꞌo jun nimlaj quicotemal xin Dios pa 
tak canma in como congana e tak mebaꞌiꞌ in bien cotak nquipokonaj 
quewach ja winak ja cꞌo rjawaxic chique chewiꞌ tok congana jun ayuda 
quemol. 3 Como ejeꞌeꞌ congana jun lucha queban, queyaꞌ janiꞌ ja necowini 
nqueyaꞌ. Anin in testigo chiquij chi queriꞌ queban. Cꞌo nariꞌ xuban jeꞌe 
falta chique rumac ja más na xocꞌo rwiꞌ queyaꞌ. Pro jariꞌ ma xekabochiꞌij 
ta, quigana queyaꞌ. 4 Congana xokquecoj pa chꞌaꞌoj, quewaꞌ quibij chake 
riꞌ: —Tebanaꞌ jun utzil, teyaꞌaꞌ chake ja privilegio chi ajoj jun nkatakel 
jun ayuda chique ja kachꞌalal ja re xin Dios, xecheꞌ chake. 5 Más chi na 
queyaꞌ chwach ja caniꞌ kachꞌobon chiquij chi nqueyaꞌ como ja queban, 
nabey queyaꞌ quiꞌ pa rukꞌaꞌ ja kajaw Dios chi rbanic xa nak ta ja najoꞌx 
chique rmal chi nqueban in queyaꞌ quiꞌ pa kakꞌaꞌ ajoj chakajaꞌ in xa rmal 
ja rvoluntad Dios ja tok queban queriꞌ. 6 Queriꞌ quibanon ja kachꞌalal in 
rmalariꞌ congana kaban animar ja Tito chi arjaꞌ nbe chic jutij ewqꞌuin. 
Como ja Tito cꞌo jun moloj ayuda xumaj checojol chewiꞌ tok kabijel tre 
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chi nbe chic jutij ewqꞌuin chi nerqꞌuisaꞌ rmolic como ja rayuda neyaꞌ 
jariꞌ ncꞌutuwi ja rutzil xin Dios ja nsamaji pa tak ewanma. 7 Ixix congana 
benak pa nim nojel rwach ja rutzil xin Dios ja yatajnak chewe. Caniꞌ tre 
ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo congana nim. In jun chic, congana 
neyaꞌ rbixic ja rtzobal Dios in bien nchꞌobtaj emwal chakajaꞌ. In jun chic, 
congana netij ekꞌij chi rbanic ja rvoluntad Dios. In jun chic, congana 
nokewajoꞌ. Ja cꞌa camic nbij chewe, como congana benak pa nim checojol 
nojel awaꞌ ja rutzil xin Dios ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ tibe cꞌa pa nim 
checojol chakajaꞌ ja rutzil xin Dios tre ja moloj ayuda. 8 Pro maquixnuban 
mandar wachꞌalal. Ja kas nwajoꞌ chewe chi queriꞌ neban tre ja moloj 
ayuda ja caniꞌ queban ja juleꞌ chic kachꞌalal utzcꞌa chi triꞌ ntzꞌaṯ wiꞌ chi 
ni katzij wiꞌ chi nsamaji ja rajoben riꞌil xin Dios pa tak ewanma. 9 Como 
ixix bien ewotak chi ja kajaw Jesucristo congana samaji ja rutzil xin Dios 
pa ranma. Como arjaꞌ masqui congana biyom nabey pro ma xpokonaj 
ta xuyaꞌ can ja rbiyomal, ma xpokonaj ta xoc mebaꞌ pro emwal ixix tok 
xuban queriꞌ. Arjaꞌ xoc mebaꞌ utzcꞌa chi xa rmal ja rpobreꞌil tok nyataj 
ixix chewe ja biyomal xin Dios.

10-11 In camic nwajoꞌ nyaꞌ jun paxbanem chewe tre ja rayuda como 
ja xtinbij chewe riꞌ cꞌoli rcꞌamonto chewe. Teqꞌuisaꞌ rmolic ja rayuda ja 
xetij rmolic junabir. Como ixix xemaj rmolic in ma ruyon tariꞌ pro nojel 
ecꞌuꞌx nojel ewanma xeban. Ja cꞌa camic nbij chewe, como congana egana 
nabey tok xechꞌob chi nemol ja rayuda queriꞌ ta cꞌa neban camic chakajaꞌ 
chi rqꞌuisic xarwariꞌ janiꞌ nixcowini neyaꞌ xa xarariꞌ ja neyaꞌ. 12 Queriꞌ 
nbij chewe como ja Dios tok nojel acꞌuꞌx nojel awanma nayaꞌ jun ayuda 
arjaꞌ utz nutzꞌat in nucꞌam chawe in janiꞌ natcowini nayaꞌ jariꞌ ncꞌutuj 
chawe, ma ja ta ncꞌutuj chawe ja macatcowini nayaꞌ. 13 Como anin ma ja 
ta nbij chewe chi xqueꞌetoꞌ ta juleꞌ chic chipan ja quipobreꞌil in xquixoc 
can chi ta cꞌa ix pobre ixix rmal. 14 Ja kas ngana anin xta junan nkaban 
nkatoꞌ ta kiꞌ chibil tak kiꞌ. Caniꞌ chewe ixix camic como cꞌoli sobre ja cꞌol 
ewqꞌuin xcꞌa chewiꞌ tok congana buena wi neꞌetoꞌ ja kachꞌalal chipan ja 
quipobreꞌil utzcꞌa chi ejeꞌeꞌ chic netoꞌo ewxin chwak cabij ja tok cꞌo chic 
rjawaxic chewe ixix in tok cꞌo chic sobre cuqꞌuin ejeꞌeꞌ triꞌ ja nixquitobej. 
Queriꞌ rubey utzcꞌa chi xa junan nkaban nkatoꞌ kiꞌ chibil tak kiꞌ. 15 Caniꞌ 
tzꞌibtal can ojer chipan ja rtzobal Dios tre ja maná ja takto chilaꞌ chicaj 
cuqꞌuin ja raj Israel chi nquetij, quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja winak ja qꞌuiy maná 
quemol mta quetoꞌ. Ja cꞌa winak ja xa ti ma nim ta quemol xeruban. 
Queriꞌ ja tzꞌibtal can.

* * * * * * * * * *
16 Pro anin congana nmaltioxij tre ja Dios como arjaꞌ ryaꞌon pa ranma 

ja Tito chi congana noclaꞌ il chi rbanic cuenta ewxin, ni queriꞌ nuban ja 
Tito chi echajixic ja caniꞌ nintajini nban anin. 17 Queriꞌ nbij chewe como 
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arjaꞌ tok kabij tre chi nbe chic jutij ewqꞌuin ma xnimar ta pro congana 
rgana nbe, ni rvoluntad wiꞌ chi nbe chic jutij ewqꞌuin. 18 Cꞌo chic jun 
kachꞌalal nkatakel trij chi nrachbilajel. Jariꞌ kachꞌalal ja congana utz 
rtzijoxic nba̱n cumal canojel ja juleꞌ chic kachꞌalal xa nak ta iglesia ecꞌo 
wiꞌ como arjaꞌ congana jun samaj rbanon chi rbixic ja utzlaj tzij xin 
Jesucristo. 19 In jun chic, arjaꞌ chaꞌon cumal ja kachꞌalal ja recꞌo pa tak 
iglesia jeꞌe chi nkachbilaj tre ja moloj ayuda ja noktajini kamajon rmolic 
camic. Ajoj kamajon rmolic ja rayuda utzcꞌa chi jariꞌ noc yaꞌbal rukꞌij ja 
kajaw Jesucristo utzcꞌa chakajaꞌ chi bien nkꞌalajin na chi ixix cꞌol egana 
neꞌetoꞌ ja kachꞌalal ja cꞌo rjawaxic chique. 20 Pro bien kabanon cuenta ja 
wariꞌ utzcꞌa chi majun tzij npi chakij rmal ja nimlaj ayuda ja kamajon 
rmolic. 21 Congana kabanon cuenta ja samaj ja nkaban jeꞌe utzcꞌa chi bien 
kꞌalaj chiquewach ja winak chakajaꞌ chi majun engaño nkaban in ma 
ruyon ta chwach ja Dios.

22 Cꞌo chi na jun kachꞌalal ja nkatakel chiquij ja Tito, jun kachꞌalal ja 
qꞌuiylaj mul katzꞌaton chi congana nutij rukꞌij chi rbanic ja samaj jeꞌe 
xin Dios in pior cꞌa camic congana rgana nbe ewqꞌuin como congana 
rconfianza ewqꞌuin. 23 Ja cꞌa Tito kacꞌamon kiꞌ ruqꞌuin chi noksamaj 
pan ecuenta, arjaꞌ wach ajsamajel xin Dios. Ja cꞌa re caꞌiꞌ chic kachꞌalal 
ejeꞌeꞌ echaꞌonel cumal ja juleꞌ chic kachꞌalal ja recꞌo pa tak iglesia jeꞌe 
in ja quicꞌaslemal jariꞌ ocnak yaꞌbal rukꞌij ja Cristo. 24 Rmalcꞌariꞌ nbij 
chewe, ja tok xqueꞌekaj ewqꞌuin kas ta quiꞌil quicꞌulic neban utzcꞌa chi 
ejeꞌeꞌ e cachbil ja juleꞌ chic kachꞌalal ja recꞌo pa tak iglesia bien nkꞌalajin 
na chiquewach chi ixix ni katzij wiꞌ chi cꞌoli ja rajoben riꞌil xin Dios pa 
tak ecꞌaslemal utzcꞌa chakajaꞌ chi bien nquetzꞌat chi ni katzij wiꞌ nojel ja 
kabin chique ja kachꞌalal ja kayaben ekꞌij.

* * * * * * * * * *

9  1 Como anin wachꞌalal, bien wotak chi ma rjawaxic ta nbij chewe 
chi neyaꞌ jun ayuda chique ja kachꞌalal ja re xin Dios. 2 Queriꞌ nbij 

chewe como wotak chi cꞌol egana neyaꞌ in rmalariꞌ tok nintajini nyaꞌ 
ekꞌij chiquewach ja kachꞌalal ja recꞌo waweꞌ chipan ja departamento 
Macedonia como anin nbij chique chi ixix ja rixcꞌo chilaꞌ chipan ja 
departamento Acaya ix listo chic junabir chi neyaꞌ ja rayuda. In jun 
chic, como ixix congana egana neyaꞌ xa rmalariꞌ tok congana e qꞌuiy 
xuyaꞌ gana chique chi nqueyaꞌ ejeꞌeꞌ chakajaꞌ. 3 Pro ecꞌoli ja kachꞌalal ja 
nenutakel ewqꞌuin utzcꞌa chi bien nechomij pon ja moloj ayuda como 
nbin chic chique ja kachꞌalal chi ix listo chic chi neyaꞌ. Como anin nyaꞌon 
chic ekꞌij chiquewach ja kachꞌalal pro congana lawuloꞌ ariꞌ ja wi mta 
noc wiꞌ ja xinyabej ekꞌij chiquewach. 4 Ja cꞌa tok xquinekaj anin ewqꞌuin, 
ja wi ecꞌo juleꞌ kachꞌalal aj Macedonia etran chwij congana lawuloꞌ ariꞌ 
ja wi majaꞌn techomij ewiꞌ triꞌ chi rmolic ruchiꞌ ja rayuda. Ja queriꞌ 
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congana qꞌuixbal chake ajoj in chewe ixix chakajaꞌ como kayaꞌon chic 
ekꞌij chiquewach chi ix listo chic chi neyaꞌ ja rayuda. 5 Rmalcꞌariꞌ ja tok 
xinchꞌob chi rjawaxic nenuban animar ja kachꞌalal chi ejeꞌeꞌ nebe ewqꞌuin 
nabey utzcꞌa chi nquichomij pon ewqꞌuin nak neban tre ja rayuda ja 
retzujun chi neqꞌuis rmolic utzcꞌa chi molon pon chic ruchiꞌ nojelal ja tok 
xquinekaj anin. Pro nojel ta ecꞌuꞌx nojel ta ewanma neyaꞌ, maxta chaka ix 
puersa.

6 Pro bien cꞌa tewasaj enaꞌoj trij ja rejemplo ja nyaꞌ chewach riꞌ. Ja tok 
natbe pa ticoj tijcoꞌm wi xa naxuyaj ja rijaꞌtz natic xcꞌa ma nim ta cosecha 
nuyaꞌ ariꞌ. Ja cꞌa wi mataxuyaj jariꞌ congana cosecha nuyaꞌ. 7 Ja neyaꞌ 
chejujunal xa ni xarwariꞌ ja nalax pa tak ewanma chi neyaꞌ. Maxta tebisoj 
ja neyaꞌ, maxta chaka ix puersa. Queriꞌ nbij chewe como ja Dios arjaꞌ 
nerajoꞌ ja winak ja nequicoti nqueyaꞌ ja rayuda. 8 Ja cꞌa Dios arjaꞌ bien 
ncowini nuyaꞌ chewe nojel rwach ja mebaꞌil ja neꞌetobej ja cꞌo rjawaxic 
chique. Más na nocꞌo rwiꞌ ja ncowini nuyaꞌ chewe utzcꞌa chi ni cꞌo wiꞌ 
ewqꞌuin xa nak ta ja ncꞌatzin chewe utzcꞌa chakajaꞌ chi sobre ja cꞌol 
ewqꞌuin ja neꞌetobej ja winak xa nak ta ncꞌatzin chique. 9 Caniꞌ tzꞌibtal 
can chipan ja rtzobal Dios tre jun utzlaj achi, quewaꞌ nbij riꞌ: —Congana 
ayuda ryaꞌon, ertoꞌon ja tak mebaꞌiꞌ. Ja rutzil nuban jariꞌ ni mta wiꞌ qꞌuisic 
trij. Queriꞌ ja tzꞌibtal can. 10 Ja Dios arjaꞌ nyowi ja rijaꞌtz chique ja re 
ticol tak tijcoꞌm, arjaꞌ nyowi kaway. Ja mismo Dios arjaꞌ xtiyoꞌ chewe ja 
mebaꞌil ja neꞌetobej ja cꞌo rjawaxic chique in nqꞌuiyirsaj na más chewach. 
Arjaꞌ nsamaj na chipan ja rutzil ja neban ixix in tok xtiqꞌuiswani más chi 
na nwachini ja rutzil rmal. 11 Ja Dios arjaꞌ mta nak ta ja maquita xtuyaꞌ 
chewe, nixoc na ix caniꞌ biyomaꞌ rmal utzcꞌa chi ni cꞌo wiꞌ ewqꞌuin ja 
neꞌetobej ja kachꞌalal. Ja cꞌa kachꞌalal tok xtekajachaꞌ ja rayuda pa quekꞌaꞌ 
janila xtiquimaltioxij tre ja Dios emwal. 12 Queriꞌ nbij chewe como ja 
rayuda neyaꞌ ma jun ta rsamaj. Ma ruyon ta nerutoꞌ ja kachꞌalal chipan 
ja cꞌo rjawaxic chique pro janila chi maltioxinem nyaꞌ̱ tre ja Dios rmal 
chakajaꞌ. 13 Ja cꞌa tok xteyaꞌ chique ja rayuda jariꞌ nucꞌut chiquewach 
janiꞌ enaꞌoj in nqueyaꞌ na rukꞌij ja Dios emwal. Nqueyaꞌ na rukꞌij ja tok 
xtiquetzꞌat chi ni katzij wiꞌ ja nebij chi eniman ja utzlaj tzij xin Cristo 
in nqueyaꞌ na rukꞌij chakajaꞌ ja tok xtiquetzꞌat chi nim ja rayuda ja 
neyaꞌ chique ejeꞌeꞌ in chique canojelal. 14 Ja cꞌa rejeꞌeꞌ nqueban na orar 
pan ecuenta in congana lokꞌ nixquenaꞌ como nquetzꞌat na chi ja rutzil 
ja recochin tre ja Dios más kꞌaxnak chi na nsamaji ja pa tak ewanma. 
15 Congana nmaltioxij tre ja Dios como arjaꞌ cꞌo jun sipanem kacochin tre 
ja ni maticanoy wiꞌ tzij kumal chi rbixic como janila nim rukꞌij.

* * * * * * * * * *

10  1 Camic nwajoꞌ nintzijon ewqꞌuin chique ja winak ja xa netajini 
nquilasaj ntzijoxic, quewaꞌ nquibij chwe riꞌ: —Ja Pablo tok 
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cꞌoli chikacojol congana nuban tinoꞌy pro ja cꞌa tok mchita chikacojol 
cꞌa tokoriꞌ nucoj cowlaj tak tzij chakij, necheꞌe. Pro anin ja rin Pablo 
congana nban recomendar chewe, kas tinataj jutzꞌit emwal ja rejemplo 
ja xuyaꞌ can ja Cristo como arjaꞌ xuban tinoꞌy, nojel xujach pa rukꞌaꞌ ja 
Dios in congana rpaciencia cuqꞌuin ja winak. 2 Pro ja camic congana 
nban recomendar chewe, kas techomarsaj jutzꞌit ewiꞌ utzcꞌa tok xquinekaj 
ewqꞌuin ma rjawaxic ta chi ncoj chewij ja poder xin Dios ja cꞌo pa nukꞌaꞌ. 
Como jariꞌ poder ja cꞌo pa nukꞌaꞌ nchꞌobon chic chi ncoj chiquij ja winak 
ja xa netajini nquilasaj ntzijoxic ja nebin chake chi ajoj xa quinaꞌoj 
winak ja nkacoj. 3 Como ajoj masqui xa ok winak pro ma kanaꞌoj ta ajoj 
nkacoj kaj kayon ja tok nkaban chꞌaꞌoj ruqꞌuin ja ritzelal. 4 Queriꞌ nbij 
chewe como ajoj tok nokchꞌojin ruqꞌuin ja ritzelal ma ja ta nkacoj juleꞌ 
banbal chꞌaꞌoj ja xa quixin winak pro nkacoj juleꞌ banbal chꞌaꞌoj janila 
nimak rchokꞌakꞌ chwach ja Dios. Queriꞌ cꞌa nkaban utzcꞌa chi nokcowini 
nkayoj ja ritzelal masqui congana rchokꞌakꞌ. 5 Ajoj nkayoj ja tijonem ja 
nqueyaꞌ ja winak ja kas e nimak nquenaꞌ kaj, nkayoj ja nimak tak naꞌoj 
ja nquecoj chi rwawaxic ja kas mero rnaꞌoj ja Dios. Nokchꞌojin ruqꞌuin ja 
quinaꞌoj winak xa nak ta nquechꞌob in nkachꞌec utzcꞌa chi mta jun naꞌoj ja 
maquita nucꞌam riꞌ ruqꞌuin ja rvoluntad ja Cristo. 6 In jun chic, kachomin 
chic kiꞌ chi nekaban castigar xa nak ta chique ja ni maqueniman wiꞌ pro 
cꞌa tokoriꞌ xqueꞌekabanaꞌ castigar ja tok echomarsan chic ewiꞌ tre ja ma 
tzꞌakatnak ta chewe tre ja nimanem.

7 Ixix xa jariꞌ neyaꞌ cuenta tre ja cꞌo chewach pro mateyaꞌ cuenta tre ja 
cꞌo pa tak canma ja winak. Ja cꞌa wi cꞌo jun winak nbij chewe chi bien 
rotak chi arjaꞌ ocnak jun apóstol rxin ja Cristo kas bien tichꞌoboꞌ chi 
ajoj ok apóstol rxin ja kajaw Jesucristo chakajaꞌ. 8 Ok apóstol rxin como 
arjaꞌ ryaꞌon chake chi cꞌo kakꞌaꞌ chewe in ma qꞌuixbal ta nnaꞌ ja congana 
nnataj chewe nojel ja rcojon pa kakꞌaꞌ como ni katzij wiꞌ. Pro jariꞌ ixrcojon 
pa kakꞌaꞌ chi nixkatoꞌ utzcꞌa chi nixqꞌuiyi, ma rmal ta chi nixkayoj. 
9 Queriꞌ nbij chewe utzcꞌa chi bien nchꞌobtaj emwal chi ja carta ja ntakel 
jeꞌe ewqꞌuin ma ja ta rsamaj ja chaka ta nixnxibej. 10 Como ja winak ja xa 
netajini nquilasaj ntzijoxic ejeꞌeꞌ quewaꞌ nquibij chewe riꞌ: —Ja Pablo tok 
nubanto jun carta congana cow nchaponi in congana cowlaj tak tzij nbij 
chipan chakajaꞌ pro ja tok cꞌo chikacojol xa jun achi débil in tok ntzijoni 
ni majun noc wiꞌ ja nbij, necheꞌe. 11 Ja cꞌa winak ja nebin queriꞌ chwe kas 
bien tiquichꞌoboꞌ, ja caniꞌ nkabij chipan ja carta tok ma okcꞌo ta checojol 
ni queriꞌ ja nekabanaꞌ cumplir ja tok xkoꞌekaj ewqꞌuin.

12 Ja cꞌa rajoj ni katzij wiꞌ chi majun kagana xtikaban ta ja caniꞌ 
nqueban ja juleꞌ winak ja xa nqueyaꞌ kaj quekꞌij queyon. Ejeꞌeꞌ xa e 
nacnak tak winak como ja rocnak yaꞌbal quekꞌij xa quinaꞌoj kaj ejeꞌeꞌ 
queyon. 13 Pro ja rajoj mta moda xtikaban ta ja caniꞌ nqueban ejeꞌeꞌ 
xtikayaꞌ ta kakꞌij rmal jun samaj ja mta kakꞌaꞌ tre ja ma yatajnak ta chake 
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rmal ja Dios chi nkaban. Pro ja samaj ja yatajnak chake rmal ja Dios chi 
nkaban solo jariꞌ nkanataj in arjaꞌ ryaꞌon chake chi noksamaj checojol. 
14 Queriꞌ nbij chewe como ajoj ma kaminon ta kiꞌ chipan jun samaj ja ma 
yatajnak ta chake rmal ja Dios chi nkaban como arjaꞌ yoyon chake chi 
noksamaj checojol. Como ajoj xokekaj ewqꞌuin nabey chi rbixic chewe ja 
utzlaj tzij xin Jesucristo. 15 Ajoj mta moda xtikaban ta ja caniꞌ nqueban 
ja juleꞌ xtikayaꞌ ta kakꞌij rmal jun samaj ja ma kaxin ta ja ma ajoj ta 
okbanyon. Pro ja kas kayben chi nqꞌuiy más ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Jesucristo in noketoꞌ utzcꞌa chi nokbe nojel nat nakaj chi nkayaꞌ más 
rbixic ja Jesucristo pro xarwariꞌ nokbe pa tak lugar ja bar nokrutakel 
wiꞌ ja Dios chi nokbe. 16 Nkajoꞌ nokbe nekayaꞌaꞌ rbixic ja utzlaj tzij xin 
Jesucristo chipan juleꞌ chic tinamit ja más na nat cꞌo wiꞌ chwach ja bar 
rixcꞌo wiꞌ ixix. Matikajoꞌ xkoꞌoc ta chipan jun samaj ja junwiꞌ banyon in 
xtikayaꞌ ta kakꞌij rmal. 17 Maxta cꞌo jun tuyaꞌ kaj rukꞌij ruyon, mejor rukꞌij 
ja kajaw Dios tiyaꞌaꞌ. 18 Queriꞌ nbij chewe como jun achi wi xa nuyaꞌ kaj 
rukꞌij ruyon pro jariꞌ matibij tzij chi nim rukꞌij ntzꞌaṯ rmal ja kajaw Dios. 
Pro ja na Dios tibini ja wi nim rukꞌij owi mani.

* * * * * * * * * *

11  1 Ja cꞌa nwajoꞌ chewe camic, tiqꞌuejeꞌ jutzꞌit epaciencia chi 
rcꞌaxaxic ja jun caꞌiꞌ tzij ja xtinbij chewe riꞌ. Masqui xa ma 

chꞌobolic tak tzij ta pro kas quinecochꞌoꞌ ja xtinbij chewe. 2 Pro ja tzij 
ja xtinbij chewe riꞌ ma chaka ta ngana nbij chewe, rumac ja yatajnak 
chwe rmal ja Dios chi congana nixtiꞌon chwe, matinwajoꞌ ja junwiꞌ chi 
ta xtiyukeꞌ wiꞌ ecꞌuꞌx. Queriꞌ nbij chewe como anin solo tre ja Cristo 
xixnujach wiꞌ chi solo ruqꞌuin arjaꞌ nyukeꞌ wiꞌ ecꞌuꞌx utzcꞌa ja tok xtipi 
chic jutij arjaꞌ bien chꞌajchꞌoj ja rewanma nixnuban presentar chwach 
como caniꞌ nba̱n presentar jun kꞌapoj xtan chwach ja rchajil. 3 Pro ja 
ranin nxbej wiꞌ, nurkaj chwe ja ban tre ja Eva ojer tok ban engañar rmal 
ja cumatz como ja cumatz congana listo, matzij xa queriꞌ xtiban chic 
chewe ixix in junwiꞌ chic xtechꞌob in ma ruyon chi ta ruqꞌuin ja Cristo 
xtiyukeꞌ wiꞌ ecꞌuꞌx. 4 Queriꞌ nbij chewe como ixix chaka quiꞌ chewe ja tok 
ecꞌoli winak neꞌekaj ewqꞌuin, nqueyaꞌ rbixic jun Jesús chewe ja junwiꞌ 
chi na chwach ja kayaꞌ rbixic ajoj chewe. In jun chic, chaka quiꞌ chewe 
wi noc jun chic espíritu chewe ja junwiꞌ chi na chwach ja rEspíritu Santo 
ja xoc chewe nabey. In jun chic, chaka quiꞌ chewe chakajaꞌ wi nenimaj 
jun chic tijonem ja utzlaj tzij xin Jesucristo neꞌxi, pro xa junwiꞌ chi na 
chwach ja xenimaj nabey. 5 Pro jariꞌ winak ja nquenaꞌ kaj chi congana e 
nimak tak apóstol pro jariꞌ ma nimak ta quekꞌij chinwach anin. 6 Anin 
ja tok nintzijoni masqui maquincowini nban rbanic ja tzij pro ja rtzobal 
Dios jariꞌ bien chꞌobtajnak mwal in mta ariꞌ ja maquita kakꞌalasan chi utz 
chewach ja rtzobal Dios.

2 CORINTIOS 10 ,  11

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



433

7 Owi maxta xajan xinban nechꞌob ixix ja ma xincꞌutuj ta chewe ja 
ntzukbej wiꞌ tokoriꞌ tok xinyaꞌ rbixic chewe ja utzlaj tzij xin Dios. Como 
anin ruqꞌuin nukꞌaꞌ xinsamaji utzcꞌa chi ixix newil ja totajem xin Dios. 
8 Cꞌo jeꞌe xincꞌam pwok chique ja kachꞌalal ja recꞌo chipan juleꞌ chic 
iglesia utzcꞌa chi nixntijoj ixix tre ja rtzobal Dios. Ejeꞌeꞌ xeyoꞌ chwe ja 
xintzukbej wiꞌ. 9 Ja cꞌa tok xinqꞌuejeꞌ checojol ixix in tok cꞌo rjawaxic 
chwe ni majun chewe cꞌo ta xincꞌutuj ta tre como ja kachꞌalal ja recꞌo 
waweꞌ chipan ja departamento Macedonia ejeꞌeꞌ xebe wqꞌuin xequiyaꞌaꞌ 
chwe nak ja cꞌo rjawaxic chwe. Queriꞌ xinban, ni majun nak ta xinyaꞌ ta 
chi ekul ja xintzukbej wiꞌ in niquirwariꞌ xtinban chwak cabij chakajaꞌ. 
10 Ni katzij wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ como ja Cristo arjaꞌ cꞌo wqꞌuin chi 
rbixic. Ixix ja rixcꞌo chipan ja departamento Acaya mta jun chewe xtikꞌilo 
ta wxin chi rbixic chi majun nak ta nyaꞌon ta chi ekul ja ntzukben wiꞌ. 
11 Pro ¿nak tre ja tok nbanon queriꞌ chewe nechꞌob ixix? ¿La xa rmal 
chi maquixwajoꞌ? Ma queriꞌ ta wachꞌalal, ja Dios arjaꞌ bien rotak chi 
nixwajoꞌ.

12 Pro caniꞌ nbanonto tre ja ntzukbej wiꞌ niquirwariꞌ xtinban chwak 
cabij utzcꞌa chi mta quibase ja juleꞌ chic winak ja ncajoꞌ nquibij chi junan 
rbanic ja samaj ja nqueban ejeꞌeꞌ ruqꞌuin ja caniꞌ nkaban ajoj como ejeꞌeꞌ 
congana nqueyaꞌ rukꞌij ja samaj ja nqueban. 13 Como ejeꞌeꞌ riꞌ winak e 
apóstol necheꞌxi, pro ma e apóstol ta xin Cristo, ejeꞌeꞌ e juleꞌ ajsamajelaꞌ 
ja xa e banol tak engaño, xa nquecoj quiꞌ como apóstol rxin ja Cristo pro 
ma katzij ta. 14 Pro maxta kas ncꞌascꞌoꞌi tecꞌwaxaj ja cꞌa xinbij chewe riꞌ 
como ja Satanás arjaꞌ xa banol engaño chakajaꞌ, nucoj riꞌ como jun ángel 
ja nsakirsan kabey chikawach. 15 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, maxta kas 
ncꞌascꞌoꞌi tecꞌwaxaj ja tok ja rajsamajelaꞌ rxin ja Satanás nquecoj quiꞌ 
como juleꞌ ajsamajelaꞌ ja re banol tak utzil pro xarwariꞌ nerilaꞌ na jun kꞌij 
ja tok xtiyataj na jun rtojbalil chique janiꞌ ja ritzelal quibanon.

* * * * * * * * * *
16 Camic nbij chic jutij chewe, kas quinecochꞌoꞌ ja jun caꞌiꞌ tzij ja xtinbij 

chewe riꞌ. Maxta cꞌo jun chewe tuchꞌob chwij chi xa ma in chꞌobol ta. 
Nowi nechꞌob chwij chi xa ma in chꞌobol ta pro teyaꞌaꞌ jutzꞌit ewxquin tre 
ja xtinbij chewe como caniꞌ xeyaꞌ ewxquin tre ja quibij chewe ja juleꞌ chic 
winak ja xa ma e chꞌobol ta. Como anin nwajoꞌ nyaꞌ jutzꞌit nukꞌij chewach 
chakajaꞌ. 17 Pro ma queriꞌ ta tzijoni ja kajaw Jesucristo ja caniꞌ nintajini 
nintzijoni camic como ja nmajon rbanic camic xa nintajini nmajon ryaꞌic 
nukꞌij ja caniꞌ nuban jun achi ja xa ma chꞌobol ta nuban. 18 Como e qꞌuiy 
ja winak ja xa nqueyaꞌ quekꞌij rmal ja reꞌocnak wiꞌ waweꞌ chwachꞌulew 
chewiꞌ cꞌa tok anin chakajaꞌ nyaꞌ na jutzꞌit nukꞌij camic. 19 Can nyaꞌ na 
jutzꞌit nukꞌij como ixix kas nixquicoti neyaꞌ caso chique winak ja tok xa 
ma e chꞌobolic tak winak ta como kas jakal ewiꞌ chi rcꞌaxaxic ja nquibij 
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chewe. 20 Como ixix chaka quiꞌ chewe ja tok wi cꞌo jun winak ja chaka 
nixruban mandar in nuban chewe ix caniꞌ esclavo pa rukꞌaꞌ, owi nuqꞌuis 
chewach nojel ja cꞌol ewqꞌuin, owi nlakꞌaj ja renakun, owi nucoj riꞌ 
ruyon chi congana nim rukꞌij arjaꞌ chewach ixix, owi nuyaꞌ kꞌaꞌ xeꞌ tak 
ewey. 21 Ja cꞌa rajoj kas qꞌuixbal nnaꞌ nbij chewe chi xa ok débil como ma 
xokcowin ta kaban ta queriꞌ chewe.

Pro ja camic nbij chewe, ejeꞌeꞌ riꞌ winak xa nak ta ja nquibij chewe ja 
nquiyabej quekꞌij chewach jariꞌ nincowini nbij anin chewe chakajaꞌ ja 
nyabej nukꞌij chewach xarwariꞌ ja nintajini nbij chewe camic xa caniꞌ ma 
in chꞌobol ta. 22 Ejeꞌeꞌ kas nqueyaꞌ quekꞌij chi e Hebreo pro anin chakajaꞌ 
in Hebreo. Ejeꞌeꞌ kas nqueyaꞌ quekꞌij chi e aj Israel pro anin chakajaꞌ in 
aj Israel. Ejeꞌeꞌ kas nqueyaꞌ quekꞌij chi e riy rumam can ja rAbraham 
pro anin chakajaꞌ in riy rumam can ja rAbraham. 23 Ejeꞌeꞌ kas nqueyaꞌ 
quekꞌij chi e ajsamajelaꞌ rxin ja Cristo pro anin más chi na in ajsamajel 
chiquewach ejeꞌeꞌ rxin ja Cristo. Pro ja nintajini nbij chewe camic riꞌ 
caniꞌ xa ma in chꞌobol ta. Anin más chi na samaj xin Cristo nbanon, 
qꞌuiylaj mul inrapan rmal ja rtzobal Dios, qꞌuiylaj mul inqꞌuejenak pa 
cheꞌ in qꞌuiylaj mul jutzꞌit laj xincamsaxi. 24 Ja wach tak aj Israel ejeꞌeꞌ 
xinquirapaj tzaꞌn asial, ja jutaktij treintinueve rab asial queyaꞌ chwe in 
joꞌoꞌ mul ja queban queriꞌ chwe. 25 Oxmul banon chwe xcꞌaꞌy xinrapbexi 
in xinban jutij xinqꞌuia̱k tzaꞌn abaj. Oxmul xinbe pa yaꞌ rmal ja lancha 
jokꞌtaji parwiꞌ yaꞌ. In xinban jutij jun kꞌij in jun akꞌaꞌ xinqꞌuejeꞌ pa ncꞌaj 
mar. 26 Qꞌuiy ja viaje nbanon in ni cꞌo wiꞌ rcꞌayewal xinwil chipan. Cꞌo 
rkan tak yaꞌ xinruyaꞌ pa rcꞌayewal, ecꞌoli ja ralakꞌomaꞌ xinqueyaꞌ pa 
rcꞌayewal, ecꞌoli ja wach tak aj Israel xinqueyaꞌ pa rcꞌayewal, ecꞌoli ja 
ma e aj Israel ta xinqueyaꞌ pa rcꞌayewal. Cꞌo jeꞌe xinwil ja rcꞌayewal pa 
tak tinamit, cꞌo jeꞌe xinwil ja rcꞌayewal pa tak lugar ja bar ma ecꞌo ta wiꞌ 
winak, cꞌo jeꞌe xinwil ja rcꞌayewal parwiꞌ mar. Cꞌo jeꞌe chakajaꞌ xinqueyaꞌ 
pa rcꞌayewal ja winak ja nebini chi e kachꞌalal pro ma katzij ta ja nquibij. 
27 Congana jun samaj nbanon in congana xinrcosaj chakajaꞌ. Qꞌuiylaj mul 
ja ma xinwar ta chakꞌaꞌ, xintij waꞌal chakichiꞌ. Qꞌuiylaj mul ja ma xinwaꞌ 
ta, xintij pokon rmal tew in ja ntziak kas tak lawuloꞌ chwij.

28 Cꞌa cꞌo na más ja rinkꞌaxnak chipan pro ma ruyon tariꞌ como kꞌij kꞌij 
ni cꞌo wiꞌ chi nukul chi nenuban cuenta nojel ja riglesia. 29 Ja wi cꞌo jun 
kachꞌalal yawaꞌ jariꞌ nnaꞌ kaj chi caniꞌ anin jun in yawaꞌ chakajaꞌ. Ja cꞌa 
wi cꞌo jun kachꞌalal ntakchiꞌixi in wi nkaji pa il mac rmal jariꞌ congana 
ntiꞌon chwe anin chakajaꞌ.

30 Ja wi kas puersa na chi nyaꞌ nukꞌij chewach mejor quewaꞌ nban 
riꞌ, nojel ja nbanon ja ncꞌutuwi chi xa in jun achi in débil jariꞌ nyabej 
nukꞌij. 31 Ja Dios ja Tatixel rxin ja kajaw Jesucristo arjaꞌ bien rotak chi ni 
katzij wiꞌ ja nmajon rbixic chewe, arjaꞌ janila nim rukꞌij chijutij. 32 Ja tok 
xinqꞌuejeꞌ pa Damasco cꞌo jun gobernador ja samaji chipan ja gobierno 
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rxin ja rey Aretas. Ja cꞌa gobernador arjaꞌ xuyaꞌ orden chi nchajixi ja 
tinamit utzcꞌa chi ninchapi. 33 Pro xintoꞌel wiꞌ pa rukꞌaꞌ como xinyaꞌ̱ pa 
jun chacach in xinkajsaxto pa jun wantana trij ja tabia ja rsutin riꞌ trij ja 
tinamit.

* * * * * * * * * *

12  1 Ja tok xa nukꞌij anin nyaꞌ jariꞌ bien kꞌalaj chi majun rcꞌamonto 
chwe. Pro ja cꞌa camic riꞌ nintzijon chic tre ja yatajnak chwe 

rmal ja kajaw Jesucristo caniꞌ tre ja ntzꞌaton jeꞌe caniꞌ pan achicꞌ in caniꞌ 
tre ja kꞌalasan jeꞌe chinwach rmal ja Dios. 2 Anin cꞌo jun achi wotak 
rwach, arjaꞌ xa jun quibanon ruqꞌuin ja Cristo. Ja cꞌa rachi arjaꞌ tuban 
catorce junaꞌ ja cꞌoli xuban, chaka jalal tok cꞌamarel chilaꞌ chicaj in cꞌa 
chi rox caj xekaj wiꞌ. Ja wi ni rachbil rcuerpo tok cꞌamarel owi ma rachbil 
ta jariꞌ ma wotak ta, solo Dios otakyon. 3-4 Xarwariꞌ bien wotak chi ja 
rachi cꞌa chipan ja paraíso cꞌamarel wiꞌ ja bar cꞌo wiꞌ quicotemal pro ma 
wotak ta wi rachbil rcuerpo owi ma rachbil ta, solo Dios otakyon. Ja 
cꞌa tok xekaji cꞌo juleꞌ tzij xcꞌaxaj triꞌ pro juleꞌ tzij ja macatcowini nabij 
chipan jun tzobal waweꞌ chwachꞌulew, juleꞌ tzij ja ma yatajnak ta chake 
ja rok winak chi xtikatzijoj ta. 5 Ja rachi ja xinbij chewe jariꞌ nyaꞌ rukꞌij 
pro ja xtinyaꞌ kaj ta nukꞌij anin nuyon jariꞌ ma can ta. Xarwariꞌ nojel 
ja nbanon ja ncꞌutuwi chi xa in jun achi in débil jariꞌ nyabej nukꞌij. 6 Ja 
cꞌa wi xtuyaꞌ gana chwe chi nyaꞌ nukꞌij chewach jariꞌ ni katzij wiꞌ chi 
cꞌoli nbase ja nyabej nukꞌij. Pro ja camic matinyaꞌ nukꞌij chewach como 
anin ni majun ngana chi cꞌo ta jun winak xtuban ta más nim chwe pro 
xarwariꞌ, titzꞌattaji janiꞌ ja ncꞌaslemal in ticꞌaxaxi janiꞌ nintzijoni. 7 Como 
anin congana kꞌalasax jeꞌe chinwach rmal ja Jesucristo rmalcꞌariꞌ tok cꞌoli 
xuban ja Dios chwe utzcꞌa chi maquita kas in nim nnaꞌ kaj rmal. Ja xuban, 
xuyaꞌ lugar tre ja Satanás chi cꞌoli caniꞌ jun qꞌuix xutakto chi nurbanaꞌ 
pokon tre ja ncuerpo. Queriꞌ xuban chwe utzcꞌa chi maquita kas in nim 
nnaꞌ kaj. 8 Ja cꞌa ranin oxmul xincꞌutuj tre ja kajaw Jesucristo chi arjaꞌ 
nwasaj chwe ja banyon pokon tre ja ncuerpo. 9 Pro arjaꞌ quewaꞌ xbij chwe 
riꞌ: —Matinwasaj chawe como anin nsipaj ja wutzil chawe in ni majun 
nak chi ta ncꞌatzin chawe. Queriꞌ nbij chawe como ja poder ja cꞌo wqꞌuin 
más chi na nsamaji chipan ja racꞌaslemal ja tok bien nchꞌobtaj amwal chi 
xa at jun achi at débil, neꞌ chwe. Rmalcꞌariꞌ ja tok congana ninquicoti nyaꞌ 
nukꞌij rmal ja debilidad ja cꞌo jeꞌe chwe utzcꞌa chi ni nsamaj wiꞌ ja poder 
xin Cristo chipan ja ncꞌaslemal. 10 Rmalcꞌariꞌ ja tok ninquicot rmal ja bien 
nchꞌobtaj mwal chi anin in jun achi ja xa in débil, caniꞌ tre tok nintzꞌuji 
in ninyokꞌi rmal ja samaj xin Dios in caniꞌ tre tok cꞌo jeꞌe nuban falta 
chwe rmal ja samaj, in caniꞌ tre tok nba̱n pokon chwe in tok ninqꞌuejeꞌ pa 
rcꞌayewal rmal ja Cristo. Ninquicoti como ja tok bien nchꞌobtaj mwal chi 
xa in débil jariꞌ congana nsamaji ja poder xin Cristo chipan ja ncꞌaslemal.
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* * * * * * * * * *
11 Ja nbanon chewach camic caniꞌ nuban jun achi ja xa ma chꞌobol ta 

nuban como xinyaꞌ nukꞌij chewach. Pro emac ixix ja tok puersa xinban 
queriꞌ. Queriꞌ nbij chewe como ja kas rubey, ixix ta nariꞌ xeyaꞌ ta nukꞌij 
chiquewach ja juleꞌ chic winak ja nquenaꞌ kaj chi congana e nimak tak 
apóstol. Ja ranin masqui nnaꞌ kaj chi ni ma incꞌo ta pro ejeꞌeꞌ ni ma 
nimak ta wiꞌ quekꞌij chinwach. 12 Cꞌoli nojel rwach ja nimak tak milagro 
ja xinban checojol jariꞌ ncꞌutuwi chi in jun apóstol in congana qꞌuejeꞌe 
ja npaciencia chi rbanic ja samaj. 13 ¿La cꞌo ta cꞌa jun samaj ja xinban 
chiquicojol ja juleꞌ chic iglesia ja ma xinban ta checojol ixix chakajaꞌ? Pro 
xarwariꞌ, ni majun nak ta xinyaꞌ ta chi ekul ja xintzukbej wiꞌ. ¿La xajan 
cꞌariꞌ ja xinban queriꞌ chewe nechꞌob ixix? Chanumac.

14 Roxmul awaꞌ ja xquinbe ewqꞌuin riꞌ wachꞌalal in ni mta wiꞌ ja 
xtinyaꞌ ta chi ekul ja ntzukbej wiꞌ. Queriꞌ nbij chewe como ma emebaꞌil 
ta ja nintajini ncanoj, ixix ja nixwajoꞌ. Como ixix ix caniꞌ tak walcꞌwal 
in ja ralcꞌwalaxelaꞌ ma rubey ta ja xtiquemol ta ruchiꞌ ja quimebaꞌil in 
xtiqueyaꞌ chi ta cꞌa chique ja tatixelaꞌ pro ja kas rubey, ja tatixelaꞌ ejeꞌeꞌ 
nquemol ruchiꞌ ja quimebaꞌil ja nqueyaꞌ can chique ja tak calcꞌwal. 15 Ja 
cꞌa ranin xa nak ta ja cꞌo wqꞌuin in conforme nsach pan ecuenta chi 
etoꞌic, hasta ninquicoti nyaꞌ wiꞌ pan ecuenta chakajaꞌ. Ja wi anin más na 
nixwajoꞌ in wi ma kas ta ninewajoꞌ ixix pro masqui queriꞌ neban chwe 
pro nij in conforme wiꞌ nyaꞌ wiꞌ pan ecuenta chi etoꞌic.

16 Pro maxla quewaꞌ nebij chic chwe riꞌ: —Ja Pablo masqui mta xuyaꞌ 
chi kakul ja xtzukbej riꞌ pro como congana listo xa engaño nuban 
chake, xa cꞌo jun trampa rchomin chi rlasaxic ja pwok chake, maxla 
nixcheꞌe. 17 Ja rajsamajelaꞌ ja xenutakel ewqꞌuin ¿la cꞌo ta cꞌa jun chique 
ja xixerbanaꞌ ta engañar, la cꞌo ta cꞌa pwok kawasaj ta chewe? 18 Anin 
xincꞌutuj jun utzil tre ja Tito chi arjaꞌ nbe ewqꞌuin in cꞌo jun kachꞌalal 
xintakel trij chakajaꞌ. Ja cꞌa Tito ¿la cꞌo ta cꞌa jun engaño xuban chewe? 
¿La ma ja ta cꞌa mismo Espíritu Santo ucꞌayon kaxin chi ok caꞌiꞌ xetzꞌat? 
¿La ma jun ta laꞌan ja bey ja kucꞌaj ruqꞌuin chi ok caꞌiꞌ nechꞌob ixix?

19 Ja noktajini nkabij chewe maxla ja nechꞌob ixix chi jariꞌ nkatobej kiꞌ 
chewach pro ma queriꞌ ta. Nojel ja kamajon rbixic chewe, chwach Dios 
nkabij in xa jun kabanon ruqꞌuin ja Cristo chi rbixic. Chakꞌlaj wachꞌalal, 
nojel ja nkabij chewe utzcꞌa chi nqꞌuiy más ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo rmal. 20 Queriꞌ nbij chewe como anin nxbej wiꞌ emwal como ja 
tok xquinekaj ewqꞌuin maxla ma queriꞌ ta emajon rbanic ja caniꞌ nwajoꞌ 
chewe chi neban in maxla xa ma quiꞌil ta ja nenbanaꞌ ewqꞌuin ja caniꞌ 
newajoꞌ chwe chi nenbanaꞌ. Maxla xa chꞌaꞌoj ja remajon rbanic triꞌ owi 
aquiakarem owi ayewal owi banoj tak división owi xa ewiꞌ ja remajon 
rtzijoxic owi xa wixwotem owi xa ekꞌij ixix ja remajon ryaꞌic. Maxla 
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xa ixyojtajnak ja tok xquinekaji. 21 Anin nxbej wiꞌ emwal como ja tok 
xquinekaj chic jutij ewqꞌuin maxla quewaꞌ xtuban chwe ja Dios riꞌ, maxla 
xa qꞌuixbal nnaꞌ chic chewach rmal ja rebanon. Maxla rjawaxic chi ninokꞌ 
cumal ja recꞌoli chewe ja ni cꞌo wiꞌ ja il mac queban ojer in ni cꞌa cꞌo na 
wiꞌ ja ritzelal ja quimajon rbanic camic caniꞌ chique ja winak ja nqueban 
xa nak ta ja ntzꞌilorsaj ja racꞌaslemal in chique ja rachiꞌiꞌ ja nemacun 
cuqꞌuin ixokiꞌ in chique ja winak ja ni majun queqꞌuix nqueban ja ritzelal 
chiquewach ja winak.

* * * * * * * * * *

13  1 Roxmul awaꞌ ja xquinbe ewqꞌuin riꞌ. Ja cꞌa tok xquinekaj 
ewqꞌuin quewaꞌ nkaban riꞌ, ja wi cꞌo jun kachꞌalal ja cꞌo ril xuban 

in wi ecꞌo caꞌiꞌ owi e oxiꞌ testigo ja xetzꞌatowi ja ma utz ta xuban jariꞌ 
ncꞌutu chikawach chi ni katzij wiꞌ chi cꞌo ril. 2 Ja tok xinqꞌuejeꞌ checojol 
ja pa rcab viaje xinbij chique ja quimajon rbanic ja ritzelal chi cow 
nenuchap na in queriꞌ nbij chic chique chakajaꞌ ja juleꞌ chic ja quimajon 
rbanic ja ritzelal camic, masqui ma incꞌo ta ewqꞌuin pro mta moda ja 
maquita cow xquenuchap ja tok xquinekaj chic ewqꞌuin. 3 Como ixix 
newajoꞌ ninecꞌambajaj, como newajoꞌ newotakij ja wi ni katzij wiꞌ chi ja 
Cristo nbin chwe ja nbij chic chewe ixix pro jariꞌ bien netzꞌat na. Ja cꞌa 
Cristo arjaꞌ ma débil ta, sobre poder ja cꞌo ruqꞌuin chi quibanic castigar 
ja recꞌo checojol ja nebanowi ja ritzelal. 4 Queriꞌ nbij chewe como arjaꞌ 
masqui xa débil ja tok camsax chwach cruz pro ja camic cꞌasli rmal ja 
poder xin Dios ja rocnak chic tre. In queriꞌ cꞌa chake ajoj chakajaꞌ, xa 
ok débil rmal ja xa jun kabanon ruqꞌuin pro ja tok xkobe ewqꞌuin chi 
echomixic jariꞌ ma ok débil chi ta, okcꞌas chic ruqꞌuin rmal ja poder xin 
Dios ja rocnak chic chake triꞌ.

5 Bien cꞌa tecꞌambajaj kaj ewiꞌ eyon, ixix cꞌa quixtzꞌatowi ja wi ni katzij 
wiꞌ chi cꞌoli ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. ¿La ma ewotak ta cꞌa 
chi cꞌoli ja Jesucristo pa tak ewanma? Queriꞌ rbanic ja wi ni katzij wiꞌ chi 
ix xin Cristo. 6 Pro ja tok xkoꞌekaj ewqꞌuin cꞌo nseguro chi bien netzꞌat na 
chi ajoj ni katzij wiꞌ chi ok apóstol xin Cristo. 7 Pro ja cꞌa camic kamajon 
rcꞌutuxic tre ja Dios chi nixrutoꞌ utzcꞌa chi mateban ja ritzelal. Pro ma ja 
ta ja kas nkajoꞌ chewe chi nkacoj chewij ja poder ja ncꞌutu chewach chi 
ni katzij wiꞌ chi ok apóstol xin Cristo. Ja kas nkajoꞌ chewe chi neban ja 
rutzil. Queriꞌ nkajoꞌ chewe masqui ja rajoj xkotzꞌati caniꞌ mta ja poder 
xin Cristo pa kakꞌaꞌ. 8 Queriꞌ nbij chewe como ajoj mta moda ja cꞌo ta 
xtikaban ja matucꞌam riꞌ ruqꞌuin ja utzlaj tzij xin Jesucristo pro solo ja 
nucꞌam riꞌ ruqꞌuin jariꞌ nkaban. 9 Como ajoj congana nokquicoti ja tok 
ma rjawaxic ta nkacoj chewij ja poder xin Cristo ja cꞌo pa kakꞌaꞌ in tok 
cꞌo poder ewqꞌuin chi rbanic ja rutzil. Congana kamajon rbanic orar pan 
ecuenta utzcꞌa chi nqꞌuiyi in nwachini ja rutzil xin Dios pa tak ewanma. 
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10 Rmalcꞌariꞌ ja tok cow xixnuchap jutzꞌit chipan awaꞌ jun carta ja ntakel 
ewqꞌuin riꞌ como ja tok xquinekaj ewqꞌuin xa ma quiꞌil ta ja wi cow 
nixnuchap na in ncoj na chewij ja poder ja yaꞌon pa nukꞌaꞌ rmal ja kajaw 
Jesucristo. Como jariꞌ poder yatajnak chwe chi ncoj chi etoꞌic utzcꞌa chi 
nixqꞌuiyi, ma rmal ta chi nixnuyoj.

11 Camic nbij chewe wachꞌalal, quixquicoti. Techomarsaj cꞌa ja ma 
utz ta jeꞌe ja remajon rbanic, Dios ta xtiyukban ecꞌuꞌx, xta jun neban, 
maxta sícꞌ chꞌaꞌoj teban. Ja wi nenimaj ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ jariꞌ 
nqꞌuejeꞌe ja Dios ewqꞌuin, arjaꞌ nyowi ja rajoben riꞌil pa tak kanma, arjaꞌ 
nyowi ja quicotemal. 12 Teyaꞌaꞌ rutzil ewach chibil tak ewiꞌ pro ruqꞌuin 
ta ja rajoben riꞌil xin Dios. 13 Canojel ja re xin Dios ja recꞌo wqꞌuin ejeꞌeꞌ 
nquetakel rutzil ewach.

14 Ja rutzil ja nsipaj ja kajaw Jesucristo rachbil ja rajoben riꞌil xin Dios 
jariꞌ xtiqꞌuejeꞌ ta ewqꞌuin ewanojelal in xtiqꞌuejeꞌ ta ja rEspíritu Santo 
ewqꞌuin chakajaꞌ, xta jun xtuban chewe ewanojelal. Amén. 
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1  1 Anin in Pablo, inocnak apóstol rxin ja Jesucristo. Pro ma cuqꞌuin 
winak ta penak wiꞌ chi inocnak apóstol in chakajaꞌ ma winak ta 

etakyonel wxin chi rbanic jawaꞌ samaj riꞌ. Ja Jesucristo rachbil ja katataꞌ Dios 
ejeꞌeꞌ etakyonel wxin chi rbanic. Jariꞌ mismo Dios ja yico rxin ja Jesucristo 
chipan ja camíc. 2 Anin ntakel rutzil ewach ewanojelal ja rix iglesia ja rixcꞌo 
pa rcuenta Galacia in canojel ja kachꞌalal ja recꞌo wqꞌuin ejeꞌeꞌ nquetakel 
rutzil ewach chakajaꞌ. 3 Ja rutzil ja nsipaj ja Dios chake rachbil ja quicotemal 
xin Dios ja tariꞌ xtecochij más tre ja katataꞌ Dios in tre ja kajaw Jesucristo. 4 Ja 
Jesucristo arjaꞌ xuyaꞌ riꞌ pa camíc, camsax rmal ja kil kamac. Queriꞌ xuban 
jariꞌ xokrtobej pa rukꞌaꞌ ja ritzelal ja cꞌo chipan awaꞌ tiempo ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ in 
tok xuban queriꞌ jariꞌ ni rvoluntad wiꞌ ja katataꞌ Dios ja xuban. 5 Kas ta xtiyaꞌ 
rukꞌij ja katataꞌ Dios camic, chwak in chijutij. Amén.

* * * * * * * * * *
6 Kas takaꞌan junwiꞌ nnaꞌ emwal wachꞌalal como ixix nixtajini neyaꞌ 

can ja katataꞌ Dios pro ma cꞌa jaruꞌ ta waꞌan tiempo tenimaj pro makanaꞌ 
maquita arjaꞌ xixsiqꞌuini in xixrucoj chipan ja rutzil ja recochin tre ja 
Cristo. Pro camic emajon chic rnimaxic jun tijonem ja junwiꞌ chi na, utzlaj 
tzij xin Cristo neꞌxi. 7 Pro jariꞌ ma katzij ta chi utzlaj tzij, xar ecꞌo juleꞌ 
winak ja netajini nixqueyoj como ejeꞌeꞌ ncajoꞌ nqueqꞌuex ja utzlaj tzij ja 
ncꞌutu chikawach nak rbanic ja Cristo. 8 Pro ajoj kachꞌobon chic waꞌan 
chewach nak rbanic ja utzlaj tzij xin Cristo. Xa nak ta xtiqꞌuexo rbixic jawaꞌ 
utzlaj tzij riꞌ ja kachꞌobon chic chewach xtipi ta ryewal ja Dios trij. Quirtariꞌ 
xtiban tre masqui ajoj owi masqui jun ángel xin chilaꞌ chicaj chakajaꞌ. 
9 Caniꞌ kabin chic chewe camic nbij chic jutij chewe, xa nak ta xtiyowi jun 
chic tijonem chewe in wi arjaꞌ nbij chewe chi utzlaj tzij xin Cristo pro wi 
junwiꞌ chi na chwach ja xenimaj nabey xtipi ta ryewal ja Dios trij.

10 Ja cꞌa xinbij chewe riꞌ triꞌ cꞌa netzꞌat wiꞌ chi ma ja ta ninoclaꞌ il tre 
ja xtinchꞌec ta quigana winak pro ja nintajini nyaꞌ rgana jariꞌ ja Dios. Ja 
wixta cꞌa ninoclaꞌ il tre ja xtinchꞌec quigana winak jariꞌ ma in ajsamajel 
ta cꞌariꞌ rxin ja Cristo.
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* * * * * * * * * *
11 Bien tecꞌwaxaj wachꞌalal, ja utzlaj tzij xin Cristo ja xinyaꞌ rbixic 

chewe jariꞌ ma jun winak ta winakarsyon 12 como ma jun winak ta 
bin chwe in ma xintijox ta na tre chakajaꞌ, ja Jesucristo arjaꞌ kꞌalasan 
chinwach.

13 Como ixix ecꞌwaxan wachꞌalal janiꞌ ja ncꞌaslemal nabey ja tok 
xinqꞌuejeꞌ chipan ja religión ja quiniman ja wach tak aj Israel. Bien 
ecꞌwaxan ja xinban chique ja riglesia ja rtinamit Dios, más kꞌaxnak chi na 
ja rpokonal xinban chique, ja ta xinwajoꞌ xenuqꞌuis ta pro ni ta canojelal. 
14 In jun chic, congana xintijoj wiꞌ trij ja quireligión ja wach tak aj Israel, 
e qꞌuiy chique ja wach tak qꞌuiyic congana xinkꞌax chiquewach chi 
rotakixic. Queriꞌ xinban como congana xinmakꞌeꞌ chipan ja costumbre ja 
quiyaꞌon can ja katiꞌt kamamaꞌ. 15-16 Pro ja cꞌa Dios tok xerilaꞌ ja tiempo 
ja rchꞌobon chwij arjaꞌ xkꞌalasaj chinwach janiꞌ rnaꞌoj ja Jesucristo ja 
Ralcꞌwal utzcꞌa chi anin xtinyaꞌ rbixic ja Ralcꞌwal chique ja winak ja ma 
e aj Israel ta. Arjaꞌ nij inrchaꞌonto wiꞌ ja tok majaꞌn quinalaxi in xa rmal 
ja rutzil ja xincochij tre chewiꞌ tok xinrsiqꞌuij chi nban jawaꞌ samaj riꞌ. 
Ja cꞌa tok kꞌalasax chinwach nak rbanic ja Ralcꞌwal Dios ni majun winak 
xinbe ta ruqꞌuin xincꞌwaxaj ta razón tre nak rbanic como jariꞌ kꞌalasan 
chic chinwach rmal ja Dios. 17 Nixtacꞌa xinbe ta pa Jerusalén chakajaꞌ 
xencꞌwaxaj ta razón chique ja xeꞌoc apóstol nabey chinwach anin. Xar 
ja xinban, xinbe chipan ja tinamit Arabia cꞌacꞌariꞌ xinmeloj chic jutij pa 
Damasco.

18 Cꞌa chi oxiꞌ junaꞌ xinbe wiꞌ pa Jerusalén, triꞌ xinbe wiꞌ utzcꞌa chi 
nwotakij rwach ja Pedro, olajuj kꞌij xenbanaꞌ ruqꞌuin. 19 Pro ma ecꞌo chi ta 
juleꞌ chic ja rapóstol xintzꞌat can ta quewach xarwariꞌ ja Jacobo ja rchꞌalal 
ja kajaw Jesucristo jariꞌ xintzꞌat can rwach. 20 Ja nintajini nbij chewiꞌ riꞌ 
wachꞌalal chwach Dios nbij, ma npayil ta.

21 Cꞌacꞌariꞌ xinbe chic chipan ja tinamit jeꞌe ja cꞌo pa rcuenta Siria in 
ja cꞌo pa rcuenta Cilicia. 22 In chakajaꞌ chipan ariꞌ tiempo ja riglesia ja 
xa jun quibanon ruqꞌuin ja Jesucristo ja recꞌo chipan ja departamento 
Judea ejeꞌeꞌ majaꞌn tiquetzꞌat nwach triꞌ. 23 Xarwariꞌ cꞌoli quicꞌaxan chic 
chwe chi: —Ja Pablo ja maxcoꞌ chi pokon xuban chake nabey pro ja 
camic ntajini nbij chic chique ja winak chi: —Tiyukeꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo, neꞌ chic chique. Pro ja nabey rajoꞌ ta xuyoj ta ja yukulbal 
kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesús. Queriꞌ ja quicꞌaxan chic chwe 24 in queyaꞌ rukꞌij 
ja Dios mwal.

* * * * * * * * * *

2  1 Cꞌa chi catorce junaꞌ ja tok xinbe chic jutij ja pa Jerusalén wachbil 
ja Bernabé in kacꞌamel ja Tito chakajaꞌ. 2 Ja Dios arjaꞌ kꞌalasan 
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chinwach chi nban jawaꞌ viaje riꞌ. Ja cꞌa tok xokekaji pa Jerusalén 
xinchꞌob chiquewach ja kachꞌalal nak rbanic ja utzlaj tzij xin Jesucristo 
ja nmajon rbixic anin chique ja winak ja ma e aj Israel ta xarwariꞌ ja 
más nimak quekꞌij chiquicojol ja kachꞌalal kayonaj kiꞌ cuqꞌuin ja tok 
xinchꞌob chiquewach. Queriꞌ xinban utzcꞌa chi nkacꞌam kiꞌ cuqꞌuin utzcꞌa 
maquita nyojtaji ja samaj xin Dios ja nbanon chic in chakajaꞌ ja samaj 
ja majaꞌn tinban. 3 Ejeꞌeꞌ chꞌobtaj cumal ja xinbij chique como ja Tito ja 
wachbil arjaꞌ ma aj Israel ta in tok laj ban puersa tre chi nba̱n circuncidar 
pro nixtacꞌa yataj ta lugar chique chi queban ta circuncidar. 4 Laj ban 
puersa tre cumal juleꞌ winak ja kachꞌalal necheꞌxi, pro ma katzij ta chi 
e kachꞌalal. Ejeꞌeꞌ pan ekal xeꞌoc chikacojol, ncajoꞌ nokquicꞌambajaj in 
nokqueyoj como ajoj kaniman chi okwasanel chic libre pa rukꞌaꞌ ja ley 
xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés como xa jun kabanon chic ruqꞌuin 
ja Jesucristo. Pro ejeꞌeꞌ cajoꞌ ta xokquecoj chi ta jutij pa rukꞌaꞌ ja ley. 5 Pro 
ja cꞌa rajoj nixtacꞌa kanimaj ta jutzꞌit ja ncajoꞌ chake, ma xekanimaj ta pro 
emwal ixix utzcꞌa chi ja utzlaj tzij xin Jesucristo matiqꞌuextaji rbixic ja 
tok ncꞌu̱t chewach.

6 Xoktzijon cuqꞌuin ja kachꞌalal ja más na nimak quekꞌij netzꞌaṯ cumal 
ja juleꞌ chic pro ja chwe anin xa junan wi nimak quekꞌij owi ma nimak 
ta quekꞌij como ja Dios arjaꞌ ma jun ta utz nutzꞌat in ma jun ta itzel. In 
tok xoktzijon cuqꞌuin ni majun nak ta quibij ta chwe ja majaꞌn tikꞌalasax 
chic chinwach triꞌ rmal ja Dios. 7 Pro ja queban chake congana xequicot 
chakij. Como ejeꞌeꞌ bien chꞌobtaj cumal chi ja Dios arjaꞌ ryaꞌon chi nukul 
anin chi nenyaꞌaꞌ rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo chique ja ma e aj 
Israel ta como caniꞌ ryaꞌon chi rukul Pedro chi arjaꞌ nuyaꞌ rbixic chique 
ja wach tak aj Israel. 8 Bien chꞌobtaj cumal como ejeꞌeꞌ bien kꞌalaj chic 
chiquewach chi congana samaji ja Dios ja tok xinyaꞌ rbixic ja utzlaj tzij 
chique ja ma e aj Israel ta. Caniꞌ tre ja Pedro congana samaji ja Dios tok 
xuyaꞌ rbixic chique ja raj Israel ni cꞌa queriꞌ xuban anin chwe chakajaꞌ. 
9 Ja Jacobo, ja Pedro in Juan ejeꞌeꞌ xetzꞌati chi epaꞌl chiquij ja kachꞌalal 
in tok chꞌobtaj cumal nak rbanic ja samaj ja xincochij tre ja Dios cꞌacꞌariꞌ 
quechap kakꞌaꞌ ok caꞌiꞌ ruqꞌuin ja Bernabé jariꞌ quicꞌutbej chi xa jun chic 
kabanon cuqꞌuin. Xa jun kachꞌob cuqꞌuin, ajoj nokesamaj chiquicojol ja 
ma e aj Israel ta in ejeꞌeꞌ nesamaj chiquicojol ja raj Israel. 10 Xar ja queban 
recomendar chake chi: —Maxta queꞌemestaj jutzꞌit ja tak mebaꞌiꞌ, xecheꞌ 
chake, pro jariꞌ ni cꞌo wiꞌ ngana chi nenutoꞌ ja cꞌo rjawaxic chique.

* * * * * * * * * *
11 Pro ja Pedro tok xekaj pan Antioquía cꞌoli xuban ja ma rubey ta jariꞌ 

xinchꞌaꞌ tre pro ni chi rpalaj xinbij wiꞌ. 12 Ja ril xuban tokoriꞌ tok ecꞌo 
juleꞌ achiꞌiꞌ xeꞌekaji ja pan Antioquía, juleꞌ achiꞌiꞌ ja retakonel rmal ja 
Jacobo. Ja cꞌa tok xeꞌekaji ma xwaꞌ chi ta ja Pedro cuqꞌuin ja kachꞌalal ja 
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ma e aj Israel ta pro ja xuban, pan ekal pan ekal xelel chiquicojol. Queriꞌ 
xuban como xbej riꞌ chiquewach ja rach tak aj Israel ja nquecoj pa chꞌaꞌoj 
chi neba̱n circuncidar ja kachꞌalal ja ma e aj Israel ta. 13 Xa caꞌiꞌ rpalaj 
xuban ja Pedro in queriꞌ queban chic chakajaꞌ ja juleꞌ chic kachꞌalal ja raj 
Israel in pior cꞌa ja Bernabé arjaꞌ xuyaꞌ riꞌ chique chakajaꞌ, caniꞌ queban 
ejeꞌeꞌ queriꞌ xuban arjaꞌ chakajaꞌ. 14 Ja cꞌa ranin ja tok chꞌobtaj mwal 
chi matucꞌam riꞌ ruqꞌuin ja utzlaj tzij xin Jesucristo ja queban cꞌacꞌariꞌ 
xinchꞌaꞌ tre ja Pedro pro ni chiquewach canojelal: —Ja xaban chique 
ja kachꞌalal riꞌ ja ma e aj Israel ta, ja nel chiquewach chi puersa noqui 
ja kacostumbre ajoj ja rok aj Israel. ¿Nak cꞌa tre tok xaban quelaꞌ? Pro 
makanaꞌ maquita xeꞌawachbilaj nabey, xatwaꞌ waꞌan cuqꞌuin masqui at aj 
Israel, makanaꞌ maquita xatel conforme nabey chi matiyukeꞌ chic acꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja ley.

15-16 Ajoj chꞌobtajnak chic kumal chi xa rmal ja nyukeꞌ acꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Jesucristo chewiꞌ tok Dios natrutoꞌ, natrwasajel libre in nuban chawe 
caniꞌ mta awil amac abanon, ma rmal ta ja ley xin Dios ja kas ta xtaban 
jeꞌe cumplir tok nuban queriꞌ chawe. Ajoj masqui ok aj Israel pro ruqꞌuin 
ja Jesucristo yukul chi wiꞌ kacꞌuꞌx utzcꞌa chi ja Dios nokrutoꞌ nokrucꞌul 
pro xa rmal ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Cristo, ma rmal ta ja ley ja kas 
ta xtikaban jeꞌe cumplir como ni majun winak xtitotaj ta xticꞌul ta rmal 
ja Dios xta rmal ja ley ja kas ta xtuban jeꞌe cumplir. Queriꞌ kabanon ja ni 
pa kalaxic wiꞌ chi ok aj Israel. Ajoj ok aj Israel nokcheꞌe, in xa cꞌamonnak 
chake chi nkabij chi ma ok junan ta cuqꞌuin ja ma e aj Israel ta como 
ejeꞌeꞌ mta ja ley xin Dios cuqꞌuin, xa e ajꞌil xa e ajmaquiꞌ, okchenakto 
chique.

17 Pro ajoj wi nkajoꞌ chi nokrutoꞌ ja Dios in nokrwasajel libre chipan 
ja kil kamac pro wi rmal ja xa jun nkaban ruqꞌuin ja Cristo tok nkaban 
queriꞌ jariꞌ matiyukeꞌ chic kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja ley, xa ek ok junan cuqꞌuin 
ja ma e aj Israel ta, xa ok ajꞌil xa ok ajmaquiꞌ chakajaꞌ. Ja cꞌa wi queriꞌ 
rbanic ¿la tibij cꞌa tzij ariꞌ chi xa il mac xucoj can chakij ja Cristo? Mni, 
ma queriꞌ ta. 18 Pro anin wi ninel conforme chi matiyukeꞌ chic nucꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja ley pro wi nmaj chic jutij ryaꞌic rukꞌij ja ley chiquewach ja 
winak jariꞌ in ajꞌil in ajmac nineli chwach ja ley. 19 Queriꞌ nbij chawe 
como anin, rumac ja ley chewiꞌ ja tok camsaxi ja tzabuklaj cꞌaslemal ja 
cꞌo chwe nabey, xinel libre pa rukꞌaꞌ ja ley utzcꞌa chi xtinmaj chic jun 
cꞌaslemal cꞌacꞌa pa rukꞌaꞌ ja Dios. 20 Ja chwe anin, anin jun xincamsax 
ruqꞌuin ja Cristo chwach ja cruz. Ja cꞌaslemal ja cꞌo chic chwe camic 
jariꞌ ma anin chi ta ja rincꞌasli, Cristo chic ja cꞌas pa wanma. Ja yukulbal 
nucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Cristo ja Ralcꞌwal Dios jariꞌ cꞌayon chic wxin chipan 
awaꞌ cꞌaslemal ja cꞌo chic chwe waweꞌ chwachꞌulew. Janila ninrajoꞌ ja 
Cristo como arjaꞌ ma xpokonaj ta xuyaꞌ riꞌ pa camíc mwal. 21 Queriꞌ 
rbanic ja rutzil ja rsipan ja Dios chake in mta moda xtinban ta tre ja ni 
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ta majun rsamaj. Queriꞌ nbij chawe como ja Dios wixta rmal ja ley tok 
nokrutoꞌ in nokrwasajel libre chipan ja kil kamac maquita cꞌa rjawaxic 
ariꞌ ja camsaxi ja Cristo chi katoꞌic. Queriꞌ xinbij tre ja Pedro.

* * * * * * * * * *

3  1 Wachꞌalal ja rix aj Galacia, ixix xa ma ix chꞌobol ta. ¿Nak xixbano 
engañar chewiꞌ tok xeyaꞌ can ja utzlaj tzij xin Jesucristo? Pro bien 

chꞌobtaj chewach nak rbanic ja Jesucristo, caniꞌ waꞌan rip chwa cruz 
chewach. 2 Camic cꞌoli nwajoꞌ ncꞌwaxaj chewe riꞌ, ja tok kajto ja rEspíritu 
Santo ewqꞌuin ¿la rmal ja xeban cumplir ja ley chewiꞌ tok kajto ewqꞌuin? 
Mni, ma queriꞌ ta. Pro ja xeban, xecꞌwaxaj ja utzlaj tzij xin Jesucristo in 
yukeꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin xa chewiꞌ tok kajto ja rEspíritu Santo ewqꞌuin. 3 Ja 
tok kas xemajto ja bey xin Jesucristo nabey jaꞌ Espíritu Santo xucꞌanto 
ewxin. Ja cꞌa camic chic ¿la jaꞌ chic ja ley ntoꞌo ewxin chi rqꞌuisic ja bey 
xin Jesucristo nechꞌob ixix? Ja wi queriꞌ nechꞌob xcꞌa ma ix chꞌobol ta ariꞌ. 
4 Ja tok xenimaj ja Jesucristo congana rpokonal xetij rmal pro camic ¿la 
chaka queriꞌ tok xetij ja rpokonal? Maquita chaka queriꞌ wachꞌalal. 5 Ja 
Dios arjaꞌ takyonto ja rEspíritu Santo ewqꞌuin, cꞌoli milagro ja rbanon 
jeꞌe checojol ¿nak tre tok queriꞌ rbanon ja Dios checojol nechꞌob ixix? ¿La 
rmal chi cꞌoli ja ley ebanon jeꞌe cumplir? Mni, ma rmal ta ja ley pro como 
xecꞌwaxaj ja utzlaj tzij xin Jesucristo in yukeꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin chewiꞌ tok 
queriꞌ rbanon ja Dios checojol.

6 Bien turkaj chewe ja rAbraham, arjaꞌ yukeꞌ rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios in 
rmal ja yukulbal rucꞌuꞌx chewiꞌ tok Dios xutoꞌ, xwasajel libre in xuban tre 
caniꞌ mta ril rumac rbanon. 7 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, wi cꞌo yukulbal 
acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios jariꞌ at ralcꞌwal can ja rAbraham. 8 Tzꞌibtal can ojer 
chipan ja rtzobal Dios chi ja winak ja ma e aj Israel ta ejeꞌeꞌ nerilaꞌ na jun 
kꞌij ja tok nyukeꞌ na quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios in rmal ja yukulbal quecꞌuꞌx 
chewiꞌ tok nerutoꞌ ja Dios, nerwasajel libre in nuban chique caniꞌ mta quil 
quemac quibanon. Rmalcꞌariꞌ tok cꞌoli ja utzlaj tzij xin totajem ja bix tre 
ja rAbraham ojer rmal ja Dios, quewaꞌ bix tre riꞌ: —Abraham, amwal atat 
tok cꞌoli ja rutzil ja nyataj na chique ja winak ja recꞌo nojel tinamit waweꞌ 
chwachꞌulew, neꞌxi ja Abraham. Queriꞌ tzꞌibtal can. 9 Queriꞌ cꞌa rbanic, ja 
winak ja cꞌo yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios ejeꞌeꞌ riꞌ ja nyataj chique ja 
rutzil xin Dios ja caniꞌ yataj tre ja rAbraham ojer como ja rAbraham arjaꞌ 
ni yukul wiꞌ rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios.

10 Pro canojel ja winak ja yukul quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja nqueban kaj 
ejeꞌeꞌ queyon chi rbanic cumplir ja ley ejeꞌeꞌ cꞌo maldición cꞌo ryewal 
ja Dios chiquij. Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ nbij riꞌ: 
—Rjawaxic chi ni naban wiꞌ cumplir nojelal ja tzꞌibtal chipan ja libro 
xin ley. Ja winak xa nak ta chi winakil wi matiqueban cumplir nojelal 
ja nbij ja ley chi nqueban jariꞌ cꞌo maldición cꞌo ryewal ja Dios chiquij. 
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11 Ja rtzobal Dios bien nkꞌalasaj chikawach chi majun nak ta xtitotaj ta 
xtiwasaxel ta libre rmal ja Dios ja xta rmal nuban jeꞌe cumplir ja tzꞌibtal 
chipan ja ley. Bien kꞌalaj chi queriꞌ rbanic como ja rtzobal Dios quewaꞌ 
nbij chake riꞌ: —Ja winak ja netotaji in newasaxel libre rmal ja Dios 
ejeꞌeꞌ xa rmal ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios tok nquewil ja utzlaj 
cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij, neꞌe. 12 Junwiꞌ na ja ley in junwiꞌ chi na ja 
yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios. Como ja ley quewaꞌ tzꞌibtal can tre riꞌ: 
—Ja wi naban cumplir nojelal ja nbij ja ley chi naban jariꞌ nawil ja utzlaj 
cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Queriꞌ ja tzꞌibtal can.

13 Ja nabey cꞌoli ja maldición kajnak chakij rmal ja ma xkaban ta 
cumplir nojelal ja nbij ja ley chi nkaban pro ja Cristo arjaꞌ xutoj ja kil 
kamac, xlasaj chakij ja maldición, arjaꞌ xoc chuxeꞌ ja maldición pa 
kaqꞌuexwach. Ja tok camsaxi ja Cristo chwach cruz cꞌoli ja maldición 
qꞌuejeꞌ trij caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewariꞌ: —Jun winak 
xa nak ta chi winakil ja wi njecbax chwach jun cheꞌ chi ncamsaxi jariꞌ 
retal chi cꞌo maldición trij, neꞌe. 14 Queriꞌ xuban ja Jesús utzcꞌa chi ixix ja 
ma ix aj Israel ta nyataj na chewe ja rutzil ja tzujun can tre ja rAbraham 
ojer rmal ja Dios. Queriꞌ xuban utzcꞌa chi xa rmal ja yukulbal kacꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja Dios chewiꞌ tok nkacochij ja rEspíritu Santo ja tzujun can ojer.

* * * * * * * * * *
15 Camic wachꞌalal cꞌo jun cꞌambal tzij nyaꞌ chewach riꞌ. Ja tok cꞌo jun 

chominem nbani masqui xa winak nebanowi pro wi nba̱n rwujal in tok 
nba̱n firmar jariꞌ ni majun xtiyojo ta xtiqꞌuexo ta. 16 Ja Dios arjaꞌ cꞌo jun 
chominem xuban ruqꞌuin ja rAbraham ojer, cꞌoli ja rutzil xin Dios xtzujuj 
tre ja rAbraham in tre rjaꞌtzul chakajaꞌ. Xa jun rjaꞌtzul ja rAbraham ja 
xtzujuj wiꞌ, ma xtzujuj ta chique canojel: —Tre ja rawijaꞌtzul ntzujuj wiꞌ, 
neꞌxi ja rAbraham rmal ja Dios. Ja cꞌa rjaꞌtzul ja rAbraham jariꞌ ja Cristo. 
17 Camic nchꞌob chewach nak rcꞌamonto ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ. Ja Dios 
arjaꞌ cꞌo jun chominem xuban ruqꞌuin ja rAbraham in xuyaꞌ rseguro chi 
ni nuban wiꞌ cumplir ja xtzujuj tre. Pro ja ley jariꞌ cꞌa chi cuatrocientos 
treinta junaꞌ winakar chi wiꞌ. Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, ja ley mta moda 
xtuyoj ta ja chominem ja xuban ja Dios ruqꞌuin ja rAbraham, mta moda 
xtuyoj ta ja xtzujuj can tre. 18 Wixta jaꞌ ley cꞌamoto ja herencia xin Dios 
maquita cꞌa jaꞌ ririꞌ cꞌamoto ja xtzujuj can ja Dios tre ja rAbraham. Pro ja 
Dios como arjaꞌ rtzujun ja herencia tre ja rAbraham xa rmalariꞌ tok xuyaꞌ 
tre.

19 Ja wi queriꞌ rubey ¿nak cꞌa noc wiꞌ ja ley? Jariꞌ ni cꞌo wiꞌ rsamaj pro 
ja Dios cꞌa después na xwinakarsaj ja ley utzcꞌa chi nkotakij nak rbanic ja 
il mac ja nkaban ja rok winak. Pro ja ley xa pajtali ja tiempo rxin, tokoriꞌ 
xurqꞌuisaꞌ ja tok peti ja Cristo ja rjaꞌtzul can ja rAbraham como tre arjaꞌ 
tzujun can wiꞌ ja rutzil xin Dios. In jun chic chakajaꞌ, ja Dios tok xuyaꞌto 

GALATAS 3

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



445

ja ley ma ni ta arjaꞌ tzijon cuqꞌuin ja winak, ángel xecꞌamoto, xurquiyaꞌaꞌ 
tre ja Moisés in jaꞌ Moisés xuyaꞌ chic chique ja winak. 20 Pro ja xuban ja 
Dios tok xtzujuj ja rutzil tre ja rAbraham nij arjaꞌ tzijon ruqꞌuin.

* * * * * * * * * *
21 ¿La tibij cꞌa tzij ariꞌ chi xa nchꞌojij riꞌ ja ley ruqꞌuin ja rutzil ja tzujun 

can rmal ja Dios? Mni, ma queriꞌ ta. Wixta cꞌo jun ley ja cowin ta xuqꞌuex 
ta ja kanaꞌoj in xuyaꞌ ta chake ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij rmal 
ta cꞌariꞌ ley tok xoktotaji in xokwasaxel libre rmal ja Dios. 22 Pro quewaꞌ 
rubey riꞌ, ja ley chaka nbij chake kanojelal ja rok winak chi ok preso 
pa rukꞌaꞌ ja il mac. Queriꞌ nbij chake ja ley utzcꞌa chi kanojel ja nyukeꞌ 
kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo nokquirtaj chipan ja kil kamac in nkacochij 
ja rutzil ja tzujun can rmal ja Dios in xa rmal ja yukulbal kacꞌuꞌx tok 
nba̱n queriꞌ chake.

23 Pro ja tok majaꞌn tipeti ja Jesucristo okrchapon ja ley triꞌ in 
okrchajin. Pro ja tok peti ja Jesucristo, tok bix chake chi ruqꞌuin arjaꞌ 
nyukeꞌ chi wiꞌ kacꞌuꞌx tokoriꞌ xokjach can pa rukꞌaꞌ rmal ja ley. 24 Queriꞌ 
cꞌa rbanic ja ley caniꞌ jun ajyukꞌ okrbanonto cuenta, xokrujach can pa 
rukꞌaꞌ ja Cristo chi nyukeꞌ chic kacꞌuꞌx ruqꞌuin in xa rmal ja yukulbal 
kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Cristo chewiꞌ tok Dios nokrutoꞌ, nokrwasajel libre 
in nuban chake caniꞌ mta kil kamac kabanon. 25 Pro camic penak chic 
ja Cristo, yukul chic kacꞌuꞌx ruqꞌuin, ma ja chi ta ja rajyukꞌ okbanyon 
cuenta.

26 Como xa jun ebanon chic ruqꞌuin ja Cristo Jesús tibij cꞌa tzij ariꞌ 
chi ix ralcꞌwal Dios ewanojel pro xa rmal ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin tok 
banon queriꞌ chewe. 27 Ja tok xixban bautizar jariꞌ xa jun xeban ruqꞌuin ja 
Cristo, tibij cꞌa tzij ariꞌ chi Cristo ewekben chic ewiꞌ. 28 Xa ix jun chic chi 
ix aj Israel chi ma ix aj Israel ta, chi ix esclavo chi ix libre, chi ix achiꞌiꞌ 
chi ix ixokiꞌ, xa ix jun chic ewanojelal como xa jun chic ebanon ruqꞌuin 
ja Cristo Jesús. 29 Ja cꞌa wi ix rxin chic ja Cristo jariꞌ ix rjaꞌtzul can ja 
rAbraham in cꞌol ekꞌaꞌ tre ja herencia ja tzujun can tre ja rAbraham ojer 
rmal ja Dios.

4  1 Quewaꞌ rbanic riꞌ wachꞌalal. Jun alcꞌwalaxel tok cꞌa tinoꞌy na 
jariꞌ mta herencia njac̱h tre chanim pro arja xa caniꞌ jun ti moso. 

Ma jun nak ta njac̱h tre chanim masqui rxin nojelal pro cꞌa nerilaꞌ na 
jun tiempo ja njac̱h wiꞌ tre. 2 Pro ecꞌoli ja repaꞌl trij ja ralcꞌwalaxel chi 
rchajixic in nqueban cuenta ja herencia. Ja herencia cꞌa tokoriꞌ njac̱h tre 
ja ralcꞌwalaxel ja tok nerilaꞌ ja tiempo ja chomarsan rmal ja tatixel ja 
nba̱n wiꞌ ja jachonem. 3 In queriꞌ cꞌa chake ajoj chakajaꞌ nabey ok caniꞌ 
tak acꞌalaꞌ, xokqꞌuejeꞌ na pa rukꞌaꞌ juleꞌ costumbre ja xa xocꞌo rukꞌij. 4 Pro 
ja Dios tok tzꞌakati ja tiempo ja chomarsanto rmal tokocꞌariꞌ xutakto ja 
Cristo ja Ralcꞌwal. Xalaxi ja Ralcꞌwal Dios chwirukꞌaꞌ jun ixok in qꞌuejeꞌ 
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na pa rukꞌaꞌ ja ley ja yaꞌon can tre ja Moisés ojer rmal ja Dios. 5 Queriꞌ 
xuban ja Dios utzcꞌa chi xokrwasajel libre ja xokqꞌuejeꞌ pa rukꞌaꞌ ja ley in 
rmalariꞌ tok nuban chic chake ok caniꞌ chakꞌlaj ralcꞌwal.

6 Como ix alcꞌwalaxelaꞌ chic chewiꞌ tok Dios rtakonto ja rEspíritu Santo 
rxin ja Ralcꞌwal pa tak ewanma: —Nataꞌ, Padre, neꞌ kaj ja rEspíritu Santo 
pa tak ewanma. 7 Rmalcꞌariꞌ tok ma ix caniꞌ chi ta moso, ix alcꞌwalaxelaꞌ 
chic chewiꞌ tok cꞌo chic ekꞌaꞌ tre ja herencia xin Dios pro rmal ja Cristo 
tok banon queriꞌ chewe.

* * * * * * * * * *
8 Pro ja nabey tok majaꞌn tewotakij rwach ja Dios xixqꞌuejeꞌ na pa 

quekꞌaꞌ cachbal tak winak in rachbal tak nakun, xeꞌecoj como e dios pro 
ma katzij ta chi e dios. 9 Ja cꞌa camic chic ewotak chic rwach ja Dios, o 
ja más rubey, arjaꞌ xurotakij kaj ewach nabey pro ¿nak cꞌa nechꞌob ja tok 
nixmeloj chic jutij chewij como nixtajini nenimaj chic juleꞌ costumbre ja 
rocꞌowinak chic rtiempo pro jariꞌ majun totajem majun utzil rcꞌamonpi ta 
chewe? Pro cꞌo takaꞌan egana nixoc chic jutij pa rukꞌaꞌ. 10 Takaꞌan ruqꞌuin 
juleꞌ nmakꞌij yukul chi wiꞌ ecꞌuꞌx. 11 Anin nxbej wiꞌ emwal, matzij xa mta 
noc wiꞌ ja congana xintij nukꞌij chi etijoxic.

12 Wachꞌalal, tebanaꞌ jun utzil, tebanaꞌ ixix ja caniꞌ nbanon anin como 
anin inocnak in caniꞌ ewach aj tinamit ja ma ix aj Israel ta. Ja cꞌa tok 
xinqꞌuejeꞌ checojol ni majun itzel nak ta xeban ta chwe. 13 Ixix bien 
ewotak chi rmal jun yobil xinkajbej chewiꞌ tok xinqꞌuejeꞌ na checojol, xa 
rmalariꞌ yobil ja tok kas xinyaꞌ rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo chewe 
nabey. 14 Jariꞌ yobil congana lawuloꞌ xuban chwe pro ixix ma itzel ta 
xinetzꞌat, ma xinesalujel ta. Ja xeban chwe, nojel ecꞌuꞌx nojel ewanma 
xinecꞌul, xeban chwe in caniꞌ jun ángel rxin Dios, xeban chwe in caniꞌ 
Jesucristo. 15 Congana xixquicot chwij triꞌ. Ja wixta xixcowini xecꞌotpi ta 
ja rewach triꞌ wotak chi ix conforme xeyaꞌpi ta chwe. ¿Pro ja camic bar 
cꞌa xoc wariꞌ ja quicotemal? 16 Pro ja xinbij chewe chipan awaꞌ jun carta 
riꞌ ni rubey wiꞌ, maxta techꞌob chwij chi in ecꞌulel chic, maquirtariꞌ.

17 Pro ja cꞌa winak ja neyojo ewxin ejeꞌeꞌ ni katzij wiꞌ chi congana nel 
quecꞌuꞌx chewij pro xa quewach nquecꞌam chewe. Ja ncajoꞌ chewe chi 
neyaꞌ can ja tijonem ja xinyaꞌ anin chewe in ejeꞌeꞌ chic nel ecꞌuꞌx chiquij. 
18 Ni rubey wiꞌ ja tok wi cꞌo jun ja nel rucꞌuꞌx chewij pro xarwariꞌ wi 
utzil ja nrajoꞌ chewe pro tibanaꞌ cꞌa nojel tiempo in ma ruyon tariꞌ ja tok 
incꞌol anin ewqꞌuin. 19 Chakꞌlaj tak walcꞌwal, jutij chic inmajtajnak rmal 
ja rpokonal emwal ixix. Caniꞌ tre jun ixok tok majaꞌn talaxi ti ral arjaꞌ 
nmajtaj rmal ja rpokonal in queriꞌ cꞌa chwe anin chakajaꞌ congana ntiꞌon 
chwe chi raybexic nak kꞌij xtiqꞌuiyi chi utz ja Cristo pa tak ewanma. 
20 Kas ta incꞌo pon chic ewqꞌuin camic riꞌ, kas ta pan ekal nchꞌob chewach 
nojelal nak rbanic. Pro ja camic maticanoy mwal nak la nbij chic chewe.
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* * * * * * * * * *
21 Camic cꞌoli nwajoꞌ ncꞌwaxaj chewe ixix ja cꞌol egana nixqꞌuejeꞌ pa 

rukꞌaꞌ ja ley ¿la ma ewotak ta cꞌa nak rbanic ja ley? 22 Anin nchꞌob na 
chewach nak rbanic. Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios ecꞌo caꞌiꞌ 
rcꞌajol ja rAbraham, jun qꞌuejeꞌ chwirukꞌaꞌ ja rajꞌicꞌ in jun chic qꞌuejeꞌ 
chwirukꞌaꞌ ja rxjayil. Ja rajꞌicꞌ jariꞌ xa esclava pa rukꞌaꞌ pro ja rxjayil 
arjaꞌ libre. 23 Ja ral ja rixok esclava arjaꞌ chaka xalaxi pro ma chaka ta 
xalaxi ja ral ja rixok libre como arjaꞌ tzujun can tre ja rAbraham rmal 
ja Dios. 24-26 Jariꞌ nkacꞌambej tzij tre caꞌiꞌ chominem. Jun chominem 
cꞌo jun jayuꞌ rbinaꞌan Sinaí ja bar chomarsax wiꞌ pro jariꞌ chominem 
nerwinakarsaj juleꞌ winak ja xa neꞌoc esclavo. Ja jun chic chominem triꞌ 
chomarsax wiꞌ chipan jun tinamit rbinaꞌan Jerusalén pro jun tinamit ja 
cꞌo chilaꞌ chicaj. Ja jayuꞌ rbinaꞌan Sinaí pa rcuenta Arabia cꞌo wiꞌ in triꞌ 
chomarsax wiꞌ ja ley, jariꞌ nkacꞌambej tzij tre ja rixok esclava rbinaꞌan 
Agar. Jariꞌ nkacꞌambej tzij tre chakajaꞌ ja tinamit Jerusalén pro jun 
tinamit ja cꞌo chwachꞌulew camic como ja winak ja raj Jerusalén camic 
xa e caniꞌ esclavo. Pro ja jun chic Jerusalén ja cꞌo chilaꞌ chicaj jariꞌ ma 
esclava ta, libre. Jariꞌ kateꞌ chi nimlaj kanojelal ja yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Jesucristo. 27 Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewariꞌ: —Atat 
ja majun tawal, catquicoti. Catquicoti masqui ni mta wiꞌ alanem chawij. 
Como ja rixok ja yaꞌon can rmal ja rchajil nerilaꞌ na jun kꞌij tok más chi 
na ja ral xqueqꞌuejeꞌ chwirukꞌaꞌ chwach ja rixok ja cꞌo rchajil ruqꞌuin, 
queriꞌ nbij.

28 Wachꞌalal, ajoj ok ralcꞌwal chic ja Dios rmal ja rtzujun can ojer, xa 
ok junan ruqꞌuin chic ja rIsaac como arjaꞌ ma chaka ta xalaxi pro tzujun 
can tre ja rAbraham rmal ja Dios. 29 Pro ja ralcꞌwalaxel ja chaka xalaxi 
arjaꞌ itzel xuban tre ja ralcꞌwalaxel ja tzujun can ja xalax rmal ja rEspíritu 
Santo. In queriꞌ nba̱n ajoj chake camic chakajaꞌ. 30 Pro bien tecꞌwaxaj ja 
nbij ja rtzobal Dios quewariꞌ: —Tasalujel ja rixok esclava e caꞌiꞌ in ral. 
Como ja ral ja rixok libre cꞌo jun herencia nyataj na tre pro ja ral ja rixok 
esclava arjaꞌ mta herencia xtiyataj ta tre. Queriꞌ nbij. 31 Queriꞌ rbanic 
wachꞌalal, ajoj ma ok ral ta ja rixok esclava, ok ral ja rixok libre.

* * * * * * * * * *

5  1 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, como ja Cristo arjaꞌ yoyon chake chi xokel 
libre pa rukꞌaꞌ ja ley cow cꞌa quixpeꞌe jutzꞌit, maxta quixmeloj chic 

jutij chewij, maxta cꞌoli nak ta xquixruchap chic jutij xquixrucoj chi ta 
jutij esclavo.

2 Teyaꞌaꞌ ewxquin tre ja xtinbij chewe riꞌ, ja wi xquixban circuncidar in 
wi nyukeꞌ chic ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja circuncisión jariꞌ majun nak ta rcꞌamonpi 
ta ja Cristo chewe. 3 Camic nbij chic jutij chewe, jun achi xa nak ta 
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chi achiꞌal wi xtiban circuncidar in wi nyukeꞌ chic rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
circuncisión jariꞌ puersa nuban na cumplir nojel ja tzꞌibtal can chipan ja 
ley. 4 Ja wi nyukeꞌ chic ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja ley in wi rmalariꞌ tok nechꞌob 
chi nixrutoꞌ ja Dios in nixrwasajel libre chipan ja rewil emac jariꞌ xeyaꞌ 
can ariꞌ ja Cristo, xeyaꞌ can ariꞌ ja rutzil ja xecochij tre ja Dios. 5 Queriꞌ 
nbij chewe como ajoj ma ja chi ta ja ley okucꞌayon pro jaꞌ Espíritu Santo 
cꞌayon chic kaxin chi raybexic ja kꞌij ja tok Dios xkorutoꞌ chijutij tokoriꞌ 
tok ni majun chic kil kamac in rmal ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo tok nba̱n queriꞌ chake, jariꞌ kas nokquicoti chi raybexic. 6 Ja tok 
xa jun naban ruqꞌuin ja Cristo Jesús jariꞌ macatrutoꞌ ja natban circuncidar 
in macatrutoꞌ chakajaꞌ ja macatban circuncidar. Pro ja ntoꞌo awxin jariꞌ 
tok nyukeꞌ acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo, tok nsamaji ja yukulbal acꞌuꞌx chi 
rwinakarsaxic ja rajoben riꞌil xin Dios pan acꞌaslemal.

7 Ixix kas waꞌan jic ixbenak nabey pro ¿nak cꞌa xixyojowi chi 
matenimaj chic ja utzlaj tijonem xin Jesucristo? 8 Ja cꞌa ritzel tijonem 
ja xixtakchibexi jariꞌ ma ruqꞌuin ta ja Dios penak wiꞌ como ja Dios arjaꞌ 
rmajon esiqꞌuixic chi nenimaj ja utzlaj tijonem xin Jesucristo. 9 Tebanaꞌ 
cuenta ewiꞌ como ja ritzel tijonem jariꞌ xa nbe pa nim ja caniꞌ nuban 
jutzꞌit levadura npaxij riꞌ nbe chipan ja kꞌor nojelal. 10 Anin cꞌo nseguro 
chi ja kajaw Dios arjaꞌ nuyaꞌ chi na chewe chi nenimaj ja nmajon rchꞌobic 
chewach. Pro ja winak ja nyojo ewxin xa nak ta chi winakil puersa nkꞌeṯ 
na tzij trij, xa kꞌetoj tzij chic cajal chwach.

11 Wachꞌalal, ecꞌoli ja nebin chwe chi anin cꞌa nmajon na rbixic chique 
winak chi rjawaxic chi neba̱n circuncidar. Ja wi queriꞌ nbij chique 
winak ¿nak cꞌa tre tok cꞌa cꞌo na pokon nba̱n chwe cumal ja wach tak 
aj Israel? Ja wixta nbij chique winak chi neba̱n circuncidar maquita cꞌa 
npi quiyewal ariꞌ ja wach tak aj Israel ja tok nnataj chique ja rcamic ja 
Jesucristo chwach cruz. 12 Pro ja kas ngana anin camic xtiquilasajel ta 
quiꞌ checojol ja winak ja netakchiꞌin ewxin.

13 Queriꞌ nbij chewe wachꞌalal como ja Dios xixrsiqꞌuij chi nixqꞌuejeꞌ 
libre. Pro ma ruqꞌuin ta ja rix libre ja chaka ta nojel ta xteban ja cꞌol 
egana neban. Pro ja cꞌa neban, tetoꞌoꞌ ewiꞌ chibil tak ewiꞌ pro ruqꞌuin ta 
ja rajoben riꞌil xin Dios. 14 —Caniꞌ chawe atat nawajoꞌ kaj awiꞌ ayon queriꞌ 
cꞌa tabanaꞌ chique ja juleꞌ chic winak queꞌawajoꞌ chakajaꞌ, queriꞌ nbij ja 
rtzobal Dios. Ja wi xenimaj awaꞌ jun mandamiento ja cꞌa xinbij kaj chewe 
riꞌ xa ruqꞌuin ariꞌ xeban cumplir nojel ja nbij ja ley chewe chi neban. 
15 Pro wi xa sícꞌ chꞌaꞌoj ja neban jariꞌ maxcoꞌ matetij ewiꞌ. Ma teban ta 
queriꞌ, tebanaꞌ cuenta, maxta teyoj kaj ewiꞌ eyon.

* * * * * * * * * *
16 Quewaꞌ nwajoꞌ chewe riꞌ wachꞌalal, teyaꞌaꞌ lugar tre ja rEspíritu 

Santo chi arjaꞌ nucꞌan ewxin chipan ja recꞌaslemal. Ja wi queriꞌ neban 
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jariꞌ maticowin chewij ja ritzel tak yarinem ja cꞌo chipan ja tzabuklaj 
cꞌaslemal ja kucꞌan ja rok winak, maticowini xquixruban ta mandar. 
17 Ja tzabuklaj cꞌaslemal ja kucꞌan ja rok winak jariꞌ xa rcꞌulel ja rEspíritu 
Santo. Ja tok cꞌol agana naban ja rutzil ja cꞌa tzabuklaj cꞌaslemal awcꞌan 
nrajoꞌ natruyoj chi mataban ja rutzil. Ja tok cꞌol agana naban ja ritzelal 
ja cꞌa rEspíritu Santo nukꞌil ja tzabuklaj cꞌaslemal awcꞌan chi mataban ja 
ritzelal. Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, ja neban jeꞌe chipan ja recꞌaslemal ma 
chaka ta egana tok neban. 18 Pro ja wi neyaꞌ lugar tre ja rEspíritu Santo 
chi arjaꞌ nucꞌan ewxin tibij cꞌa tzij ariꞌ chi ix libre pa rukꞌaꞌ ja ley.

19 Bien kꞌalaj nak rbanic ja tzabuklaj cꞌaslemal ja cucꞌan ja winak, 
quewaꞌ rbanic riꞌ. Achiꞌiꞌ neꞌoc cuqꞌuin ixokiꞌ ja ma e quixjayilal ta in cꞌa 
cꞌo na más nqueban ja rachiꞌiꞌ in ixokiꞌ ja xa ntzꞌilorsaj ja canma. 20 In 
jun chic, nexuqueꞌe ja winak chiquewach cachbal tak winak in chwach 
rachbal tak nakun in nequinimaj ja rajꞌitzaꞌ. In juleꞌ chic rwach ja ritzelal 
nqueban caniꞌ tre cꞌullaꞌan tak riꞌil, chꞌaꞌoj, aquiakarem, ayewal. In cꞌoli 
nqueban xa por interés. Cꞌoli nquejach quiꞌ como junwiꞌ nquechꞌob juleꞌ 
in junwiꞌ chi na nquechꞌob juleꞌ chic. 21 E camsanelaꞌ. In cꞌoli nqueban 
nimak tak waꞌim, nechꞌujar rmal tijoj yaꞌ, nquerak quechiꞌ, nqueban 
sícꞌ chꞌaꞌoj. In cꞌa cꞌo na más nqueban ja winak ja nij itzel wiꞌ. Anin nbij 
chic jutij chewe como nbin chic chewe, ja winak ja nebanowi ja ritzelal 
ja caniꞌ cꞌa xintzꞌibaj riꞌ ejeꞌeꞌ matiyataj chique chi xqueꞌoc ta chipan ja 
gobierno xin Dios.

22 Pro ja rEspíritu Santo quewaꞌ nwachij pa tak kacꞌaslemal riꞌ, nkajoꞌ 
kiꞌ, cꞌoli ja quicotemal xin Dios pa tak kanma, mta chꞌaꞌoj nkaban, cꞌo 
kapaciencia, cꞌo jun quiꞌlaj anma kucꞌan, nkatoꞌ kiꞌ chibil tak kiꞌ, nkaban 
cumplir ja nkatzujuj, 23 nkayaꞌ nojel pa rukꞌaꞌ ja Dios in nkakꞌil kiꞌ chakij 
chi rbanic ja ritzelal. Majun ley xtuchꞌaꞌ ta chake ja wi queriꞌ nkaban. 24 In 
kanojel ja rok xin Jesucristo kayaꞌon can ja tzabuklaj cꞌaslemal ja kucꞌan 
nabey rachbil nojelal ja ritzelal ja kayarij jariꞌ caniꞌ karipon chic chwach 
cruz. 25 Ja rEspíritu Santo como arjaꞌ ryaꞌon jun cꞌacꞌa cꞌaslemal chake 
kayaꞌaꞌ cꞌa lugar tre chakajaꞌ chi arjaꞌ nucꞌan kaxin chipan ja kacꞌaslemal. 
26 Maxta congana ok nimak tikanaꞌ kaj como tok queriꞌ nkaban jariꞌ xa 
nkaminbej kiꞌ pa sícꞌ pa chꞌaꞌoj rmal. Maxta tiquiakir kanma chibil tak kiꞌ.

* * * * * * * * * *

6  1 Wachꞌalal, wi cꞌo jun chewe chaka jalal tok kaj pa ril quirtawaꞌ 
neban tre riꞌ, ixix ja rixucꞌan rmal ja rEspíritu Santo jix ruqꞌuin, 

jeyukbaꞌ rucꞌuꞌx utzcꞌa chi nyictaji. Techꞌoboꞌ chwach pan ekal, kas turkaj 
chewe chi matzij chaka jalal tok xquixkaj chic ixix chakajaꞌ. 2 Cꞌoli ja 
nkakajbej jeꞌe chipan ja kacꞌaslemal caniꞌ ralal jun nimlaj ijkaꞌm nkaj 
chakij nkanaꞌ kaj pro tetoꞌoꞌ ewiꞌ chibil tak ewiꞌ chi rchꞌijic ja rijkaꞌm. Ja 
wi queriꞌ neban jariꞌ nebanbej cumplir ja ley xin Cristo.
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3 Pro wi cꞌo jun nuchꞌob kaj chi mta ril in wi kas nim nunaꞌ kaj pro 
como xcꞌa winak jariꞌ xa nuban kaj engañar riꞌ ruyon. 4 Ja rjawaxic chi 
nkaban, kanaꞌaꞌ kaj janiꞌ elnak ja kacꞌaslemal chikajujunal. Ja wi kas 
katzij chi utz elnak ja racꞌaslemal xcꞌa rmalariꞌ catquicoti, ma rjawaxic 
ta chawe chi najunsaj awiꞌ cuqꞌuin juleꞌ chic la más na utz ja racꞌaslemal 
chiquewach ejeꞌeꞌ. 5 Queriꞌ nbij chewe como kanojel nkajach na cuenta 
chwach ja Dios chikajujunal.

6 Canojel ja winak ja netijox tre ja rtzobal Dios xa nak ta cꞌo cuqꞌuin 
tiquiyaꞌaꞌ quixin ja netijon quixin.

7 Maxta teban kaj engañar ewiꞌ eyon, xa nak ta netic chipan ja 
recꞌaslemal nijawariꞌ neban cosechar. Ja Dios maquixcowini xteban ta 
engañar. 8 Queriꞌ nbij chewe como ja wi nayaꞌ rgana ja tzabuklaj cꞌaslemal 
awcꞌan itzel cꞌaslemal nawachij ariꞌ, jariꞌ xa cꞌayiric xa chuwiric cajal 
chawach. Pro wi nayaꞌ rgana ja rEspíritu Santo utzlaj cꞌaslemal nawachij 
ariꞌ pro jun cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. 9 Wachꞌalal, ma kocos ta chi rbanic 
ja rutzil. Queriꞌ nbij chewe como ja wi ma xticapuj ta kacꞌuꞌx chi rbanic ja 
rutzil jariꞌ cꞌo jun rtojbalil nkawachij na ja tok xterilaꞌ ja tiempo. 10 Como 
cꞌo tiempo chake chi nkaban ja rutzil chique ja winak rmalcꞌariꞌ nbij 
chewe, kabanaꞌ ja rutzil chique canojelal in más na kabanaꞌ utzil chique ja 
yukul quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo como ejeꞌeꞌ e familia xin Dios.

* * * * * * * * * *
11 Tetzꞌataꞌ ja nimak tak letra ja nmajon rtzꞌibaxic chipan awaꞌ carta riꞌ, 

jawaꞌ retal chi anin xintzꞌibani. 12 Ja winak ja cꞌo quigana nquikꞌalasaj 
quiꞌ chi congana nqueban cumplir ja costumbre rxin ja ley ejeꞌeꞌ riꞌ 
ja nebin chewe chi puersa nixban circuncidar. Ejeꞌeꞌ xa nquixbej quiꞌ 
xtiquetij ta rpokonal rmal ja Cristo xtiquibij ta chi solo rcamic ja Cristo 
chwach cruz nattoꞌowi chipan ja rawil amac. 13 Queriꞌ nbij chewe como 
ejeꞌeꞌ masqui ebanon circuncidar pro nixtacꞌa ejeꞌeꞌ ta nqueban ta cumplir 
ja ley. Xar ja ncajoꞌ chewe chi nixban circuncidar utzcꞌa chi ejeꞌeꞌ nqueyaꞌ 
kaj quekꞌij queyon ja tok nixquechꞌec in necoj chic ewiꞌ cuqꞌuin. 14 Pro 
anin nat cꞌo wariꞌ chwe ja xtinban ta queriꞌ. Pro ja rcamic ja kajaw 
Jesucristo chwach cruz solo jariꞌ ja nyaꞌ rukꞌij anin. Ja chwe anin caniꞌ 
ripon chic chwach cruz ja ritzelal xin rwachꞌulew in queriꞌ chwe anin 
chakajaꞌ in caniꞌ inripon chic chwach cruz, caniꞌ incamnak chic chwach 
ja ritzelal, mchita ngana ruqꞌuin. 15 Ja tok xa jun naban ruqꞌuin ja Cristo 
Jesús jariꞌ macatrutoꞌ ja natban circuncidar in macatrutoꞌ chakajaꞌ ja 
macatban circuncidar. Pro ja ntoꞌo awxin jariꞌ jun cꞌacꞌa cꞌaslemal ja 
nacochij tre ja Dios. 16 Jariꞌ ja kas mero rubey in canojel ja winak ja 
cucꞌan awaꞌ jun bey riꞌ xtiyataj ta chique ja nimlaj quicotemal xin Dios in 
Dios ta xtipokonan quewach chakajaꞌ. Ejeꞌeꞌ riꞌ winak e tinamit xin Dios 
ja katzij chi e rtinamit Dios.
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17 Camic maxta cꞌo chic jun ja xquinruban ta molestar como ja ncuerpo 
congana yuc rcꞌan jariꞌ ncꞌutbej chi in ajsamajel rxin ja kajaw Jesús.

18 Wachꞌalal, kas ta xtiqꞌuejeꞌe ja rutzil rxin ja kajaw Jesucristo pa tak 
ewanma. Amén. 
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1  1 Anin ja rin Pablo camic ntzꞌibajel jawaꞌ carta riꞌ chewe ixix 
wachꞌalal ja rixcꞌo pa Efeso. Anin incojon rmal ja Dios chi inocnak 

apóstol rxin ja Jesucristo. Ixix ix tinamit xin Dios, cꞌoli ja yukulbal ecꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja Cristo Jesús, xa jun ebanon ruqꞌuin. 2 Ja rutzil ja nsipaj ja Dios 
chake rachbil ja quicotemal xin Dios ja tariꞌ xtecochij más tre ja katataꞌ 
Dios in tre ja kajaw Jesucristo.

* * * * * * * * * *
3 Kas ta xtiyaꞌ rukꞌij ja Dios ja Tatixel rxin ja kajaw Jesucristo. Arjaꞌ jun Dios 

janila xuyaꞌ rutzil chake ja tok xa jun kaban ruqꞌuin ja Cristo. Xuyaꞌ chake 
nojel rwach ja rutzil ja rcꞌamonto ja rEspíritu Santo, xuyaꞌ chake chipan jun 
cꞌacꞌa cꞌaslemal ja xin chilaꞌ chicaj. 4 Ja tok majaꞌn titzꞌucarsaj ja rwachꞌulew 
tokoriꞌ xokruchaꞌto como bien rotakpi chic chi nkaban na jun ruqꞌuin ja 
Jesucristo. Xokruchaꞌto utzcꞌa chi noc na chake ja mero cꞌaslemal xin Dios 
utzcꞌa chi ni majun nak ta nokchapbexi ja tok nokqꞌuejeꞌ chwach. 5 Arjaꞌ ni 
nokrajoꞌ wiꞌ, ni rchominto wiꞌ chi nokoc na ok ralcꞌwal, ni rchominto wiꞌ chi 
rumac ja Jesucristo chewiꞌ tok nokoc ok ralcꞌwal. Como nijawariꞌ rvoluntad 
chewiꞌ tok xuban queriꞌ chake. 6 Queriꞌ xuban chake utzcꞌa chi nkatzꞌat chi 
janila nim rukꞌij ja rutzil ja nsipaj chake utzcꞌa chi nkayaꞌ rukꞌij rmal. Rmal cꞌa 
ja rutzil ja nsipaj chake tok xokrucꞌul. Como xa jun kaban ruqꞌuin ja Jesucristo 
ja chakꞌlaj Ralcꞌwal chewiꞌ tok xokrucꞌul. 7 Ja tok xa jun kabanon ruqꞌuin ja 
Jesucristo jariꞌ okwasanel chic libre pa rukꞌaꞌ ja il mac como arjaꞌ xutoj ja 
kil kamac tre ja rquiqꞌuel. Ja tok xa jun kabanon ruqꞌuin jariꞌ cuytajnak chic 
ja kil kamac. Ja Dios tok xuban queriꞌ chake jariꞌ caniꞌ jun nimlaj mebaꞌil 
xsipaj chake. 8 Janila jun nimlaj utzil rsipan chake in rmalariꞌ tok nokcowini 
nkachꞌob nojel ja nimak tak naꞌoj xin Dios in nokcowini nkachꞌob nak 
rjawaxic chi nkaban. 9 Arjaꞌ rkꞌalasan chic chikawach ja rchominto ojer ja 
xa wawan chikawach nabey. Como nijawariꞌ ja rvoluntad chewiꞌ tok xuban 
queriꞌ. 10 Ni rchominto wiꞌ ja tiempo jeꞌe in tok xtitzꞌakati ja tiempo arjaꞌ 
nchomarsaj na nojelal ja yojtajnak jeꞌe in xa ruyon chic ja Cristo npeꞌe chic trij 
nojelal tanto tre ja cꞌo jeꞌe chilaꞌ chicaj in tre chakajaꞌ ja cꞌo jeꞌe chwachꞌulew.

EFESIOS
 

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



453

11 In chakajaꞌ como xa jun kabanon ruqꞌuin ja Jesucristo chewiꞌ tok cꞌo 
jun herencia xin Dios ja yatajnak chake. Ja Dios ni rchominto wiꞌ ojer 
chi nuyaꞌ chake ja herencia, nijawariꞌ rchꞌobonto chakij. Xa nak ta ja 
nbantaj jeꞌe mta ariꞌ ja maquita nsamaji ja Dios chipan chi rbanic cumplir 
ja rvoluntad arjaꞌ. 12 Quewaꞌ nrajoꞌ ja Dios riꞌ, chi ajoj ja kayben ja Cristo 
nabey nokoc ok yaꞌbal rukꞌij ja Dios. 13 In yukeꞌ ecꞌuꞌx ixix ruqꞌuin ja 
Cristo chakajaꞌ tokoriꞌ tok xecꞌwaxaj ja tzij ja ni katzij wiꞌ chi tzij xin 
Dios, jariꞌ ja utzlaj tzij ja rcꞌamonto ja totajem xin Dios chewe. Queriꞌ 
xeban, yukeꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Cristo in xa jun xeban ruqꞌuin in rmalariꞌ 
tok cꞌo jun retal yataj chewe, jun retal ja ncꞌutu ewxin chi ix xin Dios. Ja 
cꞌa retal ja yataj chewe jariꞌ tok kajto ja rEspíritu Santo pa tak ewanma 
ja ni tzujunto wiꞌ ojer rmal ja Dios. 14 Como cꞌo chic ja rEspíritu Santo pa 
tak kanma rmalcꞌariꞌ tok cꞌo kaseguro chi ja Dios nuyaꞌ na chake nojelal 
ja herencia ja rtzujun chake tokoriꞌ tok xkoꞌel libre chijutij ja rok tinamit 
xin Dios ja roklokꞌon rmal. Queriꞌ cꞌa rchominto ja Dios utzcꞌa chi nkayaꞌ 
rukꞌij rmal.

* * * * * * * * * *
15-16 Rmal cꞌa ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ xajutij nmajon rmaltioxixic 

tre ja Dios emwal como xurkaj rbixic wqꞌuin chi ixix bien yukul ecꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja kajaw Jesús in congana neꞌewajoꞌ canojel ja kachꞌalal ja re xin 
Dios. Ni nixnnataj wiꞌ pan oración. 17 Nintzijon ruqꞌuin ja Dios rxin ja 
kajaw Jesucristo, jariꞌ Dios ja Tatixel ja ni rxin wiꞌ chi congana nim rukꞌij. 
Anin ncꞌutuj tre chi arjaꞌ nuyaꞌ chewe chi ja rEspíritu Santo nucoj ja 
naꞌoj xin Dios pa tak ewiꞌ pa tak ewanma in ncꞌutuj tre chakajaꞌ chi bien 
nkꞌalasaj chewach nak ja kas mero rbanic ja Dios. 18 Ja nwajoꞌ anin chewe 
kas ta xtijaktaji chi utz ja rewiꞌ ewanma utzcꞌa chi nixcowini nechꞌob 
nak rbanic nojel ja rewayben ja rtzujun chewe ja Dios in ixrsiqꞌuin chi 
neꞌewilaꞌ na. Kas ta xtichꞌobtaj emwal nak rbanic ja herencia xin Dios ja 
nyataj chake ja rok tinamit xin Dios, pro jun herencia janila nim rukꞌij, 
caniꞌ jun nimlaj mebaꞌil ja nyataj chake. 19 Kas ta xtichꞌobtaj emwal 
chakajaꞌ nak rbanic ja poder xin Dios ja nsamaji pa tak kacꞌaslemal ja 
yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo, pro jun poder ja más kꞌaxnak chi 
na como jariꞌ poder ja samaji 20 ja tok Dios xuyic ja Cristo chiquicojol 
camnakiꞌ in tok xjotbaꞌ chilaꞌ chicaj in triꞌ xtzꞌubaꞌ wiꞌ pa riquikꞌaꞌ. 
21 Queriꞌ xuban ja Dios tre ja Cristo, xuyaꞌ tre chi noc pa rukꞌaꞌ ja 
kꞌetbaltzij pro ni majun kꞌetbaltzij ja maquita xoc pa rukꞌaꞌ, in xuyaꞌ tre 
chi más na nim rukꞌij arjaꞌ chiquewach canojelal ja kꞌetol tak tzij in ma 
queyon ta ja kꞌetol tak tzij ja re rxin awaꞌ tiempo riꞌ in queriꞌ chique ja 
re rxin chic jun tiempo ja majaꞌn tekawilaꞌ chakajaꞌ. 22 Ja Dios mta nak 
ta ja maquita rcojon xeꞌ rukꞌaꞌ rkan ja Cristo. Jawaꞌ Cristo riꞌ arjaꞌ chaꞌon 
rmal ja Dios chi nokruban cuenta ja rok iglesia pro jun Cristo ja paꞌl trij 
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nojelal. 23 Ajoj ja rok iglesia ok cuerpo rxin ja Cristo in ja rcꞌaslemal ja 
Cristo nnoji pa tak kacꞌaslemal ajoj como ok cuerpo rxin in ni majun bar 
ta triꞌ ja maquita cꞌo wiꞌ arjaꞌ.

* * * * * * * * * *

2  1 Ja cꞌa rixix nabey ixcamnak chipan ja rewil emac pro arjaꞌ xuyaꞌ 
jun cꞌacꞌa cꞌaslemal chewe. 2 Ja il mac ni chipan wiꞌ ixcꞌo wiꞌ nabey, 

xeban ja ritzelal ja caniꞌ nqueban ja winak ja xa ruqꞌuin rwachꞌulew 
yukul wiꞌ quecꞌuꞌx. Xa rvoluntad ja diablo xeban, jariꞌ diablo ja jefe quixin 
ja ritzel tak espíritu ja neqꞌuejeꞌ chicaj chipan ja aire. Jariꞌ itzel tak 
espíritu ja nesamaj pa tak canma ja winak ja maquenimani camic. 3 In 
queriꞌ kabanto ajoj nabey chakajaꞌ, xa kavoluntad ajoj kaban kaj kayon, 
xa nak ta xuyaꞌ gana chake chi nkaban jariꞌ kaban. Kayaꞌ rgana ja ncꞌutuj 
ja kacuerpo, kanimaj ja ritzel tak naꞌoj kucꞌan in ni kaxin wiꞌ chi ok yicol 
ryewal ja Dios, nij ok junan cuqꞌuin ja juleꞌ chic winak triꞌ. 4 Pro ja Dios 
arjaꞌ congana npokonaj kawach ja rok winak, janila nokrajoꞌ in quewaꞌ 
xuban chake riꞌ. 5 Masqui okcamnak chipan ja kil kamac nabey pro ja tok 
xuyic ja Cristo chipan ja camíc tokoriꞌ xuyaꞌ ajoj chake chi nkachbilaj 
ja Cristo chipan jun cꞌacꞌa cꞌaslemal. Pro jawaꞌ wariꞌ puro cochinem xin 
Dios como xa rmal ja rutzil ja xecochij tre chewiꞌ tok ewilon ja totajem 
xin Dios camic. 6 Ja Dios xuyaꞌ chake chi nkachbilaj ja Cristo, xuyaꞌ chake 
chi xokcꞌastaj ruqꞌuin, xokrtzꞌubaꞌ ruqꞌuin chilaꞌ chicaj, xa jun kabanon 
ruqꞌuin. 7 Queriꞌ cꞌa xuban chake utzcꞌa ja winak ja majaꞌn queqꞌuejeꞌ 
chipan awaꞌ tiempo ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ ejeꞌeꞌ tok xqueqꞌuejeꞌ na chwachꞌulew 
jariꞌ bien nchꞌobtaj cumal ja rutzil ja xuban chake, bien nchꞌobtaj cumal 
chi ja Dios congana jun nimlaj utzil nsipaj chawe ja tok xa jun naban 
ruqꞌuin ja Cristo Jesús. 8 Queriꞌ nbij chewe como xa rmal ja rutzil ja 
nsipaj ja Dios chake ja tok ewilon chic ja totajem xin Dios in ja yukulbal 
ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo jariꞌ ecꞌamben jawaꞌ totajem riꞌ. Pro jawaꞌ ni 
majun nak ta xeban ja xechꞌecbej ta, puro cochinem xin Dios. 9 Ni majun 
winak cꞌo ta nak ta xtuban ja xtichꞌecbej ta ja totajem xin Dios. Queriꞌ 
rbanic utzcꞌa tok xtuwil ja totajem mta moda xtuyaꞌ kaj ta rukꞌij ruyon 
rmal. 10 Queriꞌ nbij chewe como ja utzlaj cꞌaslemal ja kucꞌan camic Dios 
winakarsyon, ma ajoj ta como arjaꞌ xuyaꞌ jun cꞌacꞌa cꞌaslemal chake, 
tokoriꞌ xuyaꞌ chake ja tok xa jun kaban ruqꞌuin ja Cristo Jesús. Xuyaꞌ jun 
cꞌacꞌa cꞌaslemal chake utzcꞌa chi nkaban chic ja rutzil pro juleꞌ utzil ja ni 
rchominto wiꞌ ojer chi nkaban.

* * * * * * * * * *
11 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, kas turkaj chewe chi ja nabey ma ix tinamit 

ta xin Dios. Ixix ma ix aj Israel ta, ma ixbanon ta circuncidar, xa xixban 
despreciar cumal ja raj Israel: —Ja rixix xa ma ixbanon ta circuncidar, 
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xecheꞌ chewe. Pro ja circuncisión ja cꞌo chique ja raj Israel jariꞌ jun 
circuncisión ja xa winak ebanyon. 12 Kas turkaj chewe nak ja rebanon 
nabey. Jun, ma ewotak ta triꞌ chi cꞌo jun Cristo. In jun chic, ma ix cachbil 
ta ja tinamit xin Dios, mta ekꞌaꞌ tre ja xchomarsaj jeꞌe ja Dios ruqꞌuin ja 
rtinamit ja bar xtzujuj wiꞌ chique chi nerilaꞌ na jun kꞌij ja tok nequilaꞌ 
ja totajem xin Dios. Ni majun totajem ewayben ta triꞌ, ixcꞌo chipan ja 
rwachꞌulew in cꞌuluto ma ewotak ta rwach ja Dios triꞌ. 13 Pro ja cꞌa camic 
xa jun chic ebanon ruqꞌuin ja Cristo Jesús in masqui ja nabey cꞌa cꞌa nat 
ixcꞌo wiꞌ tre ja Dios pro ja camic xa nakaj chic ixcꞌo wiꞌ tre pro xa rmal 
ja rquiqꞌuel ja Cristo tok yatajnak queriꞌ chewe. 14 Queriꞌ rbanic como ja 
Jesucristo rmal arjaꞌ tok quiꞌil chic nokqꞌuejeꞌe ja rok aj Israel ewqꞌuin 
ja ma ix aj Israel ta, xa jun tinamit xuban chake. Cꞌo jun cꞌullaꞌan riꞌil 
chikacojol nabey caniꞌ jun nimlaj tabia kacoj chikacojol jariꞌ xuban caꞌiꞌ 
chake pro ja Jesucristo arjaꞌ xokrchomarsaj ewqꞌuin. 15 Arjaꞌ cam chwach 
cruz in rmal ja rcamic tok xocꞌo rukꞌij ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja 
Moisés ja rcꞌan juleꞌ mandamiento in juleꞌ costumbre, jariꞌ xokrchomarsbej 
ewqꞌuin. Queriꞌ xuban chake utzcꞌa chi jun cꞌacꞌa tinamit xuban chake, ma 
ok caꞌiꞌ tinamit chi ta pro xa jun kabanon ruqꞌuin utzcꞌa chi kas quiꞌil chic 
nokqꞌuejeꞌ ewqꞌuin. 16 Queriꞌ xuban chake utzcꞌa chi caniꞌ xa jun cuerpo 
nkaban ja rok caꞌiꞌ tinamit in nokchomtaj ruqꞌuin ja Dios chi ok caꞌiꞌ pro xa 
rmal ja rcamic chwach cruz chewiꞌ tok nokchomtaji como ja rcamic jariꞌ 
xlasbej ja cꞌullaꞌan riꞌil ja cꞌo chikacojol nabey.

17 Cꞌacꞌariꞌ peti, xuryaꞌaꞌ rbixic ja utzlaj tzij ja nyoꞌ chake chi quiꞌil 
nokqꞌuejeꞌe, xuyaꞌ rbixic chewe ixix ja cꞌa cꞌa nat ixcꞌo wiꞌ tre ja Dios in 
xuyaꞌ rbixic chique chakajaꞌ ja recꞌo chirnakaj. 18 Queriꞌ rbanic como xa 
rmal ja Jesucristo tok nokrucꞌul ja katataꞌ Dios chi ok caꞌiꞌ tinamit in xa 
jun mismo Espíritu Santo ucꞌayon kaxin chi nokekaj chwach. 19 Queriꞌ cꞌa 
rbanic, ma queriꞌ chi ta ebanon ja caniꞌ ebanon nabey como ja nabey ma 
ix tinamit ta xin Dios in nixtacꞌa cꞌo ta ekꞌaꞌ tre chakajaꞌ. Pro ja rebanon 
chic camic, ewach aj tinamit chic ewiꞌ cuqꞌuin ja re xin Dios, ixcꞌo chic 
chipan ja familia xin Dios. 20 Ixtiquil parwiꞌ ja rsimientoꞌil jun templo. 
Ja rsimientoꞌil jawaꞌ templo riꞌ jariꞌ cojon cumal ja rapóstol in cumal 
ja profeta in cꞌo jun abaj cojon tre ja más chi na nim rukꞌij, jariꞌ abaj ja 
Cristo Jesús. 21 Xa rmal ja Cristo tok bien rchapon riꞌ ja templo chi jun, 
xa rmal ja Cristo tok rmajon qꞌuiyem ja templo in noc na jun templo xin 
Dios pro jun templo ja xa jun nuban ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo. 22 In ixix 
chakajaꞌ como xa jun ebanon ruqꞌuin ja Jesucristo jariꞌ majtajnak ecojic 
chi rbanic ja templo pro jun templo espiritual chi noc rochoch ja Dios.

* * * * * * * * * *

3  1 Rmalcꞌariꞌ tok anin nmajon rbanic orar pan ecuenta. Anin ja rin 
Pablo incojon preso camic rumac ja samaj xin Cristo Jesús ja xinban 
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pan ecuenta ja ma ix aj Israel ta. 2 Turkaj chewe chi ecꞌwaxan chic chi 
anin yaꞌon chi nukul chi nenyaꞌaꞌ rbixic chewe nak rbanic ja rutzil xin 
Dios ja nsipaj ja Dios chake. 3 Ecꞌwaxan chi cꞌoli ja kꞌalasax chinwach 
rmal ja Dios ja ma kꞌalasan ta nabey, jariꞌ ntzꞌiban chic jalal tre. 4 Ja 
cꞌa tok nesiqꞌuij ja ntzꞌiban chic, triꞌ netzꞌat wiꞌ chi anin bien kꞌalaj chic 
chinwach ja ma kꞌalasan ta nabey tre ja Cristo. 5 Pro jariꞌ ma xkꞌalasax ta 
chiquewach ja winak ja xeqꞌuejeꞌ chipan juleꞌ chic tiempo, ma xkꞌalasax 
ta chiquewach ejeꞌeꞌ ja caniꞌ kꞌalasan chic camic rmal ja rEspíritu Santo 
chiquewach ja santilaj tak apóstol in profeta. 6 Quewaꞌ rbanic ja kꞌalasan 
chic chikawach riꞌ, ja rixix ja ma ix aj Israel ta ix kachbil chic ja rok aj 
Israel tre ja herencia xin Dios ja nyataj na chake, xa jun cuerpo kabanon 
chic ewqꞌuin, ixix jun nyataj na chewe ja tzujunto ojer rmal ja Dios pro 
xa rmal ja xa jun ebanon ruqꞌuin ja Cristo chewiꞌ tok nyataj chewe. Jariꞌ 
yataj chewe ja tok xecꞌwaxaj ja utzlaj tzij xin Jesucristo.

7 Jawaꞌ utzlaj tzij riꞌ jawaꞌ yaꞌon chi nukul chi nyaꞌ rbixic, jawaꞌ jun 
samaj xincochij tre ja Dios, ni majun nak ta xinchꞌecbej ta in janila samaji 
ja Dios pa ncꞌaslemal chi rbanic jawaꞌ samaj riꞌ. 8 Chwe anin yatajnak 
wiꞌ jawaꞌ samaj riꞌ masqui xa ma nim ta nukꞌij nnaꞌ kaj chiquewach ja 
juleꞌ chic kachꞌalal ja re xin Dios, chwe anin yataj wiꞌ chi ninbe ewqꞌuin 
ja ma ix aj Israel ta chi nenyaꞌaꞌ rbixic chewe nojel ja nkawil ruqꞌuin ja 
Cristo, jariꞌ caniꞌ jun nimlaj mebaꞌil nkawil pro jun mebaꞌil ja mta qꞌuisic 
trij. 9 Jawaꞌ samaj yatajnak chwe utzcꞌa chi anin nchꞌob chiquewach 
canojel ja winak nak rbanic ja rchominto ja Dios ja ma kꞌalasan ta chipan 
ja juleꞌ chic tiempo ja kꞌaxnak can pro xa ruyon Dios otakyon triꞌ nak 
rbanic pro jariꞌ jun Dios arjaꞌ winakarsyon nojelal. 10 Queriꞌ xuban ja 
Dios utzcꞌa chi ja lokꞌlaj tak ángel ja recꞌo chilaꞌ chicaj ejeꞌeꞌ nkꞌalasax 
chic chiquewach ja nimak tak naꞌoj xin Dios ja xucoj ja Dios chi rbanic 
cumplir ja rchominto ojer chi nuban pro kumal ajoj ja rok iglesia tok 
necowini ja ángel nquechꞌob ja wariꞌ. 11 Ja Dios ni rchominto wiꞌ ojer 
chi nuban jawaꞌ ja nmajon rbixic chewe riꞌ, jawaꞌ ni rchominto wiꞌ ja tok 
majaꞌn titzꞌucarsaj ja rwachꞌulew. Ja cꞌa tok xutakto ja kajaw Jesucristo 
waweꞌ chwachꞌulew tokoriꞌ xurbantaj cumplir ja rchominto ojer. 12 Ja tok 
xa jun kabanon ruqꞌuin ja Jesucristo jariꞌ matikanaꞌ kiꞌ nokekaj chwach ja 
Dios in cꞌo kaconfianza noktzijon ruqꞌuin pro xa rmal ja yukulbal kacꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja Jesucristo chewiꞌ tok nkaban queriꞌ. 13 Rmal cꞌa nojel awaꞌ ja 
nmajon rbixic chewe riꞌ chewiꞌ tok nbij chewe, masqui anin incꞌo chipan 
ja rpokonal emwal camic pro maxta ticapuj ecꞌuꞌx rmal como ja rpokonal 
ja nmajon rtijic pan ecuenta jariꞌ gloria xin Dios rcꞌamonto chewe.

* * * * * * * * * *
14 Rmalcꞌariꞌ ja tok ninxuqueꞌ chwach ja Tatixel chi nban orar pan 

ecuenta, ninxuqueꞌ chwach ja Tatixel rxin ja kajaw Jesucristo. 15 Arjaꞌ jun 
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Tatixel in rmalariꞌ tok nbix chake chi ok familia xin Dios tanto chique 
ja recꞌo chilaꞌ chicaj in chake ajoj chakajaꞌ ja rokcꞌo waweꞌ chwachꞌulew. 
16 Ja Tatixel janila jun nimlaj gloria cꞌo ruqꞌuin, arjaꞌ ta xtiyoꞌ chewe ja 
rpoder, xtuyaꞌ ta chewe chi ja rEspíritu Santo ncowirsaj chi utz ja cꞌacꞌa 
cꞌaslemal ewcꞌan pa tak ewanma. 17 Ni ta xtiyukeꞌ wiꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Cristo in rmaltariꞌ ni ta xtiqꞌuejeꞌ wiꞌ ja Cristo pa tak ewanma. Ja wi 
queriꞌ neban jariꞌ nixtiqueꞌe chi utz chipan ja rajoben riꞌil xin Dios caniꞌ 
rbanic jun cheꞌ ja nat benak ja rcꞌamal pa tokꞌulew in caniꞌ rbanic jun 
jay ja bien tzꞌubul parwiꞌ ja rsimientoꞌil. 18 Quirtariꞌ neban utzcꞌa chi 
ixix ewachbil canojel ja kachꞌalal ja re xin Dios nixcowini nechꞌob nak 
rbanic ja rajoben riꞌil xin Cristo chi congana nim in mta bar ta triꞌ ja 
maquita nekaj wiꞌ in nixtacꞌa cꞌo ta jun tiempo ja maquita cꞌoli chakajaꞌ. 
19 Ja nwajoꞌ chewe chi newotakij nak rbanic ja rajoben riꞌil xin Cristo, jun 
ajoben riꞌil ja más kꞌaxnak chi na, jun ajoben riꞌil ja xa nqꞌuisi ja rapensar 
chi rchꞌobic. Kas ta xtewotakij nak rbanic ja rajoben riꞌil xin Cristo utzcꞌa 
chi xtinoj ta pa tak ewanma ixix chakajaꞌ nojelal ja nojnak pa ranma ja 
Dios.

20 Ja cꞌa camic kas ta xtiyaꞌ rukꞌij ja Dios, arjaꞌ jun Dios janila nim ja 
poder cꞌo pa rukꞌaꞌ, jun poder ja ntajini nsamaji pa tak kacꞌaslemal camic. 
In rmal ja poder ja cꞌo pa rukꞌaꞌ mta nak ta ja maquita ncowini nuban. 
Xa nak ta nkacꞌutuj tre ncowini nuyaꞌ más chake chwach ja nkacꞌutuj tre. 
Xa nak ta nkachꞌob ja congana cꞌayew chi rbanic pro arjaꞌ ncowini nuban 
ja más na cꞌayew chwach ja nkachꞌob ajoj. 21 Kas ta xtiyaꞌ rukꞌij kumal ja 
rok iglesia ja xa jun kabanon ruqꞌuin ja Cristo Jesús. Ni ta xtiyaꞌ wiꞌ rukꞌij 
chwak, cabij in nojel tiempo. Amén.

* * * * * * * * * *

4  1 Rmal cꞌa nojel awaꞌ ja nmajon rbixic chewe riꞌ congana nban 
recomendar chewe chi newcꞌaj jun utzlaj cꞌaslemal. Anin ja rincojon 

preso camic rmal ja samaj rxin ja kajaw Jesucristo congana nban 
recomendar chewe chi newcꞌaj jun cꞌaslemal ja bien nucꞌam riꞌ ruqꞌuin 
ja utzlaj cꞌaslemal ja nrajoꞌ ja Dios chewe chi newcꞌaj ja tok xixrsiqꞌuij. 
2 Maxta kas ix nimak tenaꞌ kaj, xa nak ta ja newil chipan ja recꞌaslemal 
teyaꞌaꞌ pa rukꞌaꞌ ja Dios, tiqꞌuejeꞌe ja repaciencia in tok chaka jalal 
neban ofender ewiꞌ tecochꞌoꞌ pro ruqꞌuin ta ja rajoben riꞌil. 3 Bien tebanaꞌ 
cuenta, maxta tetzak ja yatajnak chewe rmal ja rEspíritu Santo como ja 
rEspíritu Santo arjaꞌ ryaꞌon chewe chi xa jun ebanon, kas ta xtiqꞌuejeꞌe 
ja quicotemal xin Dios checojol jariꞌ caniꞌ jun caloꞌ nixximbexi in xa jun 
neban rmal. 4 Xa jun cuerpo rxin ja Jesucristo, xa jun Espíritu Santo, in 
caniꞌ tre ja gobierno xin Dios ja kayben jariꞌ xa jun chakajaꞌ, jariꞌ Dios 
xokrsiqꞌuij chi nokqꞌuejeꞌ chipan. 5 Xa jun ja Kajaw, xa jun ja bar yukul 
wiꞌ kacꞌuꞌx, xa jun ja bautismo 6 in xa jun ja Dios chakajaꞌ, pro jun Dios 
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arjaꞌ Tatixel kaxin kanojelal, arjaꞌ cꞌo pa kawiꞌ kanojelal, arjaꞌ mta bar ta 
triꞌ ja maquita nsamaj wiꞌ, arjaꞌ cꞌo pa tak kanma kanojelal.

7 Pro ma junan ta rwach ja samaj ja kacochij tre ja Cristo chi nkaban 
chikajujunal pro arjaꞌ xsipaj jun samaj chake chikajujunal janiꞌ kas cꞌo 
rgana chi nsipaj chake. 8 Caniꞌ rbin can ja Dios quewariꞌ: —Ja tok joteꞌe 
chilaꞌ chicaj e qꞌuiy ja winak xerucꞌamel, juleꞌ winak ja rercojon preso, 
in chakajaꞌ cꞌo jeꞌe ja xsipaj chique winak, queriꞌ nbij. 9 Ja cꞌa tok nbij 
chi joteꞌe chilaꞌ chicaj ¿la matibij cꞌa tzij ariꞌ chi ja nabey xurkaj kaj 
waweꞌ chwachꞌulew? 10 Queriꞌ rbanic como ja Cristo ja xurkaj kaj waweꞌ 
chwachꞌulew arjaꞌ mismo ja joteꞌ chic chilaꞌ chicaj pro más chi na chicaj 
xekaj nojoj wiꞌ, ni majun bar ta triꞌ ja maquita xekaj nojoj wiꞌ. 11 Arjaꞌ 
sipan chake ja samaj nkaban jeꞌe quewariꞌ, juleꞌ chake xeꞌoc apóstol, juleꞌ 
chic chake xeꞌoc profeta, juleꞌ chic xuyaꞌ chique chi nebe pa tak lugar 
chi nequiyaꞌaꞌ rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo, in juleꞌ chic xuyaꞌ chique 
chi nequiyukꞌuj ja kachꞌalal in nequitijoj. 12 Jawaꞌ samaj xsipaj chake chi 
nkaban utzcꞌa chi bien ntzꞌakat chake ja rok xin Dios xa nak ta ja ncꞌatzin 
chake chi nokcowini nkaban ja samaj xin Dios utzcꞌa chi nokqꞌuiy rmal ja 
rok cuerpo rxin ja Cristo. 13 Queriꞌ rbanic in nerilaꞌ na jun kꞌij ja tok mta 
ariꞌ ja maquita jun nkaban rmal ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Ralcꞌwal 
Dios in rmal ja bien nkotakij na ja kas mero rnaꞌoj. Queriꞌ cꞌa xtikaban, 
congana xtitzꞌakat na chi utz ja kanaꞌoj, xtinoj na pa tak kanma ajoj 
nojelal ja nojnak pa ranma ja Cristo. 14 Pro bien ntzꞌakat na ja kanaꞌoj 
utzcꞌa chi ma ok caniꞌ chi ta juleꞌ acꞌalaꞌ utzcꞌa chi ma chaka ta nojel 
tijonem ta nkanimaj caniꞌ tre juleꞌ tijonem ja xa quixin juleꞌ winak ja 
rebanol engaño, juleꞌ winak ja congana e listo in natqueyaꞌ pa jun bey 
ja ma xin Dios ta. 15 Pro ja cꞌa nkaban, kas ta katzij nojel ja nkabij pro 
rachbil ta ja rajoben riꞌil xin Dios tok nkabij. Queriꞌ ta cꞌa nkaban utzcꞌa 
chi nokqꞌuiyi chi utz in nkaxim más kiꞌ ruqꞌuin ja Cristo como arjaꞌ ocnak 
wiꞌaj rxin ja cuerpo. 16 Arjaꞌ nqꞌuiyirsan kaxin ja rok cuerpo rxin, pro jun 
cuerpo ja bien banon rbanic, xa jun rbanon, rximon riꞌ chibil tak riꞌ in 
nutoꞌ riꞌ chibil tak riꞌ chakajaꞌ. Ja jujun miembro rxin ja cuerpo tok nuban 
ja samaj ja yatajnak tre chi nuban jariꞌ nqꞌuiyi chi utz ja cuerpo rmal, kas 
nrajoꞌ riꞌ chibil tak riꞌ.

* * * * * * * * * *
17 Ja cꞌa xtinbij chic chewe riꞌ congana nban recomendar chewe pa rubiꞌ 

ja kajaw Jesucristo, maxta tewcꞌaj chic jun cꞌaslemal ja caniꞌ quicꞌaslemal 
ja juleꞌ chic winak ja ma e aj Israel ta como ja quinaꞌoj ejeꞌeꞌ mta noc wiꞌ. 
18 Ja quewiꞌ canma xa kꞌekumirnak, cꞌa nat cꞌo wiꞌ chique ja cꞌaslemal 
xin Dios. Nat cꞌo wiꞌ como matichꞌobtaj cumal janiꞌ rnaꞌoj ja Dios pro xa 
rumac ja congana e cow chewiꞌ tok queriꞌ quibanon. 19 Matiquenaꞌ chic 
ja ritzelal ja nqueban. Ja rachiꞌiꞌ cachbil ixokiꞌ xa janiꞌ quiyaꞌon quiꞌ chi 
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rbanic ja il mac. Ni majun rwach ja ritzelal ja maquita nqueban, xa nak ta 
nuyaꞌ gana chique chi nqueban jariꞌ nqueban. 20 Pro ja cꞌa rixix xewotakij 
rwach ja Cristo chi ma queriꞌ ta ja rcꞌaslemal arjaꞌ ja xewotakij. 21 Ja cꞌa 
wi xeyaꞌ ewxquin tre ja Cristo tok tzijon pa tak ewanma, wi arjaꞌ ocnak 
Emaestro, wi ja tijonem xewotakij nucꞌam riꞌ ruqꞌuin ja tijonem ja yaꞌon 
can rmal ja Cristo, ja wi queriꞌ ebanon jariꞌ bien ewotak chi ja Cristo ma 
queriꞌ ta ja rcꞌaslemal ja caniꞌ quicꞌaslemal ja juleꞌ chic winak ja cꞌa xinbij 
chewe riꞌ. 22 Pro quewaꞌ ja tijonem ja chꞌob chewach riꞌ, chi rjawaxic chi 
nechꞌakij can ja tzabuklaj cꞌaslemal ja rewcꞌan nabey, jun cꞌaslemal ja xa 
chuwirnak como xeyaꞌ ewiꞌ chi rbanic chaka nojel ta xeyarij ja xa engaño 
rcꞌamonto. 23 Pro ja rjawaxic chewe camic, kꞌij kꞌij neyaꞌ lugar tre ja 
rEspíritu Santo chi arjaꞌ nucoj cꞌacꞌa tak naꞌoj pa tak ewiꞌ pa tak ewanma. 
24 Rjawaxic chi newcꞌaj ja cꞌacꞌa cꞌaslemal ja winakarsan rmal ja Dios, jun 
cꞌaslemal ja caniꞌ rcꞌaslemal arjaꞌ. Ja tok nawcꞌaj awaꞌ jun cꞌacꞌa cꞌaslemal 
riꞌ jariꞌ naban ja rutzil in nawcꞌaj jun chꞌajchꞌojlaj anma pro ni katzij wiꞌ 
ja naban, mta engaño rcꞌamonto.

25 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, ni ta xtel wiꞌ chewe chijutij ja tzꞌakoj tak tzij in 
ni ta katzij wiꞌ nebij chibil tak ewiꞌ. Queriꞌ nbij chewe como kaximon kiꞌ, 
xa jun cuerpo kabanon. 26 Ja tok xtipeti ja rewayewal maxta teyaꞌ lugar 
tre chi xquixrucꞌamel ta chi rbanic ja il mac. Maxta tiyeloji ja rewayewal, 
tecuyuꞌ chanim, 27 maxta teyaꞌ lugar tre ja diablo chi xquixrtakchiꞌij ta. 
28 Ja re banol tak alakꞌ chewe nabey maxta tiqueban chic ja ralakꞌ. Ja 
nqueban, quesamaji ruqꞌuin quekꞌaꞌ pro utzlaj samaj tiquibanaꞌ utzcꞌa chi 
cꞌoli nquechꞌec ja nequitobej ja winak ja cꞌo rjawaxic chique. 29 Ni ta majun 
itzel tak tzij nelto pan echiꞌ, ni ta buen tak tzij wiꞌ nebij, juleꞌ tzij ja cꞌo 
qꞌuiyem rcꞌamonto, juleꞌ tzij ja cꞌoli noc wiꞌ. Quirtariꞌ neban jutzꞌit utzcꞌa 
chi cꞌol utzil xin Dios rcꞌamonto chique ja necꞌaxan ewxin. 30 In maxta 
cꞌoli teban ja xa nuyaꞌ bis tre ja rEspíritu Santo xin Dios como ja rEspíritu 
Santo arjaꞌ kajto pa tak ewanma in rmalariꞌ tok yatajnak chewe ja retal 
chi ix rxin chic ja Dios in cꞌol eseguro chi newilaꞌ na ja kꞌij ja tok xtitzꞌakat 
na chake chijutij ja totajem xin Dios. 31 Techupuꞌ nojelal ja ntiꞌon chewe 
chibil tak ewiꞌ, teyaꞌaꞌ can ja kulujem, ja rayewal, ja banoj sícꞌ, ja neꞌatzijoj 
winak, teyaꞌaꞌ can nojel rwach ja ritzelal. 32 Ja neban, kas lokꞌ tenaꞌaꞌ ewiꞌ, 
tipokonaj riꞌ ewach, tecuyuꞌ ewiꞌ caniꞌ xuban ja Dios chewe xixrucuy pro 
xa rmal ja xa jun ebanon ruqꞌuin ja Cristo chewiꞌ tok xixrucuy.

* * * * * * * * * *

5  1 Como ja Dios xixrucuy chewiꞌ tok nbij chewe, tecꞌamaꞌ ja rejemplo 
rxin ja Dios como ixix ix chakꞌlaj ralcꞌwal ja Dios. 2 In tewajoꞌ ewiꞌ 

caniꞌ xuban ja Cristo chake como arjaꞌ xokrajoꞌ, xuyaꞌ riꞌ pa camíc kumal. 
Ja tok cam pa kacuenta ja Cristo jariꞌ jun ofrenda, jun sacrificio chwach 
ja Dios in xel rucꞌuꞌx ja Dios trij.
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3 Ja cꞌa tok nekꞌijlaꞌ ewiꞌ maxta tetzijoj juleꞌ il mac ja nqueban achiꞌiꞌ 
cuqꞌuin ixokiꞌ in nixtacꞌa juleꞌ chic chakajaꞌ ja xa ntzꞌilorsaj ja ranaꞌoj 
in nixtacꞌa ja ta chakajaꞌ ja ritzelal ja nquiyarij winak pa tak canma. 
Nojel awaꞌ ja cꞌa xinbij chewe riꞌ nixtacꞌa xtetzijoj ta jutzꞌit. Ja tok at 
xin Dios ma yatal chi ta chawij chi natzijoj ja wariꞌ. 4 Maxta tzꞌilalaj 
tak tzij tetzijoj nixtacꞌa chꞌujlaj tak tzij ta in nixtacꞌa juleꞌ tzij ta ja solo 
tzeb rcꞌamonto como jariꞌ ma yatal chi ta chewij chi neban pro mejor ja 
neban, temaltioxij tre ja Dios nojelal ja rbanon pan ecuenta. 5 Como ixix 
bien ewotak chi ja herencia xin Dios matiyataj chique ja rachiꞌiꞌ in ixokiꞌ 
ja xa nemacuni nixtacꞌa chique ta ja winak ja nqueban jeꞌe ja xa ntzꞌilor 
anaꞌoj rmal in nixtacꞌa chique ta ja winak ja chaka benak chi nquiyarij 
quinakun cach tak winak. Ja cꞌa wi chaka benak chi nayarij quinakun 
winak jariꞌ xa nakun jeꞌe nayaꞌ rukꞌij, xa jariꞌ ocnak adios. Bien ewotak 
chi ja winak ja re quitakariꞌ ejeꞌeꞌ matiyataj chique ja herencia chi 
xqueꞌoc ta chipan ja gobierno rxin ja Cristo rachbil Dios ja Tatixel.

6 Maxta quixban engañar cumal juleꞌ winak ja nquibij chi mta nuban 
chawe wi queriꞌ naban ja caniꞌ nqueban ja winak ja re quitakariꞌ caniꞌ 
cꞌa xinbij kaj chewe. Queriꞌ nbij chewe como xa rmal ja juleꞌ itzelal ja cꞌa 
xinbij kaj chewe riꞌ chewiꞌ tok npi ryewal ja Dios chiquij ja winak ja ni 
maqueniman wiꞌ. 7 Maxta cꞌa queꞌewachbilaj ixix. 8 Como ja recꞌaslemal 
ixix ma queriꞌ chi ta ja caniꞌ nabey como ja nabey solo kꞌekumal ixcꞌayon 
pro ja camic luz xin Dios ixcꞌayon pro xa rmal ja xa jun ebanon ruqꞌuin ja 
kajaw Jesucristo chewiꞌ tok queriꞌ chic ebanon. Tebanaꞌ cꞌa ja bien nucꞌam 
riꞌ ruqꞌuin ja luz xin Dios como ix ralcꞌwal chic ja Dios ja sakirsyon ebey 
chewach. 9 Queriꞌ nbij chewe como ja luz ja cojon pa tak kanma rmal 
ja rEspíritu Santo quewaꞌ rcꞌamonto riꞌ, nojel rwach ja rutzil nkaban 
rmal, ni rubey wiꞌ ja nkaban in ni katzij wiꞌ ja nkabij. 10 Tetijoj ewiꞌ chi 
rotakixic nak ja neban jeꞌe ja nquicoti ja Dios rmal in ni ta ja wariꞌ neban. 
11 Maxta teban ixix ja caniꞌ nqueban ja winak ja xa kꞌekumal ecꞌayon in 
ni majun utzil rcꞌamonto ja nqueban pro ja neban, tesakirsaj chiquewach 
chi ma utz ta ja nqueban. 12 Como congana itzel ja nqueban jeꞌe pan 
awatali, nixtacꞌa cꞌo ta ngana nintzijon tre, xa qꞌuixbal nnaꞌ rmal. 13 Pro 
ja cꞌa tok nesakirsaj chiquewach ja ritzelal ja nqueban jariꞌ ni kꞌalaj chi 
wiꞌ chiquewach chi ma utz ta ja nqueban in nsakar canma rmal. 14 Xa 
chewiꞌ tok quewaꞌ rbin can ja Dios riꞌ: —Atat ja ratwarnak chipan ja 
kꞌekumal catcꞌasoji, catyictaj chipan ja camíc in ja Cristo arjaꞌ nsakirsaj ja 
rawanma, neꞌe.

15 Tebanaꞌ cꞌa cuenta, kas ta xtichꞌobtaj emwal janiꞌ ja recꞌaslemal, 
maxta queriꞌ teban ixix ja caniꞌ nqueban ja winak ja ma cotak ta janiꞌ 
rnaꞌoj ja Dios pro ja neban, tebanaꞌ ja rutzil como ixix ewotak chic janiꞌ 
rnaꞌoj ja Dios. 16 Maxta chaka queriꞌ tikꞌax jun kꞌij chewach pro kꞌij kꞌij 
ni tebanaꞌ wiꞌ ja rutzil. Queriꞌ nbij chewe como congana itzelal nbantaj 
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chipan awaꞌ tiempo ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ. 17 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, maxta 
xa ma chꞌobol ta ja neban pro kas ta xtichꞌobtaj emwal chi utz nak 
rvoluntad ja Dios. 18 Maxta quixnoj tre ja vino chi nixkꞌabar rmal como 
jariꞌ congana itzelal rcꞌamonto. Pro ja neban, ni ta xtinoj wiꞌ ja rEspíritu 
Santo pa tak ewanma. 19 Ja tok nekꞌijlaꞌ ewiꞌ quewaꞌ neban chibil tak 
ewiꞌ riꞌ, tebanaꞌ salmo, tebanaꞌ himno, tebixaj ja bix ja nwinakarsax pa 
tak ewanma rmal ja rEspíritu Santo. Quixbixani pro ruqꞌuin ta ewanma 
nebixaj rubiꞌ ja kajaw Jesucristo. 20 Xa nak ta nbantaji pro ni temaltioxij 
wiꞌ tre ja Dios Tatixel pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo.

* * * * * * * * * *
21 Como neban respetar ja Dios chewiꞌ tok nbij chewe, tebanaꞌ respetar 

ewiꞌ chibil tak ewiꞌ chakajaꞌ.
22 Ixix ja rix ixokiꞌ, queꞌebanaꞌ respetar ja rewachajilal como ja kajaw 

Jesucristo queriꞌ nrajoꞌ chewe chi neban. 23 Queriꞌ nbij chewe como ja 
rachi arjaꞌ ocnak wiꞌaj rxin ja rxjayil caniꞌ rbanon ja Cristo arjaꞌ ocnak 
wiꞌaj rxin ja riglesia como ja riglesia jariꞌ cuerpo rxin ja Cristo in ja Cristo 
arjaꞌ Toꞌonel rxin ja riglesia. 24 Como ja riglesia nuban respetar ja Cristo 
quirtacꞌariꞌ nqueban ja rixokiꞌ chique ja cachajilal chakajaꞌ, rjawaxic chi 
nequeban respetar tre nojelal.

25 Ja cꞌa rixix ja rix achiꞌiꞌ queꞌewajoꞌ ja rewixjayilal caniꞌ xuban 
ja Cristo chake ja rok iglesia congana xokrajoꞌ in xuyaꞌ riꞌ pa camíc 
kumal. 26 Queriꞌ xuban utzcꞌa chi xokoc ok tinamit xin Dios como arjaꞌ 
xchꞌachꞌojirsaj ja kanma. Queriꞌ kaban, kanimaj ja utzlaj tzij in xokban 
bautizar jariꞌ xchꞌachꞌojirsbej ja kanma. 27 Queriꞌ xuban chake utzcꞌa chi 
congana nuban rbanic ja kanma utzcꞌa chi kas rwekon riꞌ ja kanma ja tok 
xkoꞌekaj chwach pro ni bien chꞌajchꞌoj in ni majun itzelal rcꞌan. Queriꞌ 
nuban ja Cristo chake ja rok iglesia utzcꞌa chi ajoj nkucꞌaj ja cꞌaslemal xin 
Dios utzcꞌa chi ni majun nak ta nokchapbexi. 28 In queriꞌ cꞌa chewe ixix 
ja rix achiꞌiꞌ chakajaꞌ, rjawaxic chi lokꞌ neꞌenaꞌ ja rewixjayilal, queriꞌ ta 
neban chique caniꞌ neban tre ja recuerpo ixix como lokꞌ nenaꞌ ja recuerpo. 
Ja tok wi lokꞌ nanaꞌ ja rawixjayil awiꞌ cꞌa atat ariꞌ lokꞌ nanaꞌ chakajaꞌ. 
29 Queriꞌ nbij chewe como ni majun achi itzel ta nutzꞌat ja rcuerpo pro 
jariꞌ bien nutzuk in bien nuban cuenta. In queriꞌ nuban ja Cristo chake 
chakajaꞌ ja rok iglesia 30 como ok miembro rxin ja rcuerpo, kaximon kiꞌ 
ruqꞌuin. 31 Rmalcꞌariꞌ tok cꞌo jun achi wi ncꞌuleꞌe neruyaꞌ can ja rtataꞌ 
ruteꞌ, nquexim quiꞌ ruqꞌuin ja rxjayil, xa jun cuerpo nqueban. 32 Jawaꞌ ja 
nmajon rbixic chewe riꞌ congana nim rukꞌij, xa awatali nabey pro kꞌalasan 
chic chikawach camic. Pro jawaꞌ wariꞌ tre Cristo nintzijon wiꞌ in tre ja 
riglesia. 33 Pro ja camic nbij chic chewe ja rix achiꞌiꞌ chejujunal, caniꞌ 
newajoꞌ kaj ewiꞌ eyon quirtacꞌariꞌ neban chique ja rewixjayilal queꞌewajoꞌ 
chakajaꞌ, in ixix ja rix ixokiꞌ queꞌebanaꞌ respetar ja rewachajilal.
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6  1 Ja cꞌa rixix ja rix alcꞌwalaxelaꞌ como xa jun ebanon ruqꞌuin ja 
kajaw Jesucristo rmalcꞌariꞌ nbij chewe, queꞌenimaj ja retataꞌ eteꞌ. 

Queriꞌ nbij chewe como jariꞌ ni rubey wiꞌ chi neꞌenimaj. 2-3 Cꞌo jun 
mandamiento xin Dios quewaꞌ nbij chake riꞌ: —Queꞌenimaj ja retataꞌ eteꞌ, 
neꞌ chake. Pro jawaꞌ jun mandamiento wi nkanimaj cꞌoli ntzujuj chake in 
quewaꞌ ntzujuj chake riꞌ: —Nixquicot na in qꞌuiylaj tiempo nixcꞌaseꞌ na 
waweꞌ chwachꞌulew, queriꞌ nbij chake.

4 Ja cꞌa rixix ja rix tatixelaꞌ maxta queꞌechꞌujarsaj ja rewalcꞌwal, maxta 
teyic quiyewal. Pro ja neban, utz quiqꞌuittzixic tebanaꞌ, queꞌebanaꞌ 
corregir in queꞌepaxbaj xarwariꞌ tecojoꞌ ja rnaꞌoj ja kajaw Jesucristo chi 
quiqꞌuittzixic.

5 Ja cꞌa rixix ja rix moso queꞌenimaj ja repatrón ja recꞌo waweꞌ 
chwachꞌulew. Pro congana ta neꞌeban respetar, nojel ta ecꞌuꞌx nojel ta 
ewanma neꞌenimaj. Ja tok nqueyaꞌ samaj chewe ja ta neban tre caniꞌ ta 
samaj xin Cristo ja neban. 6 Ecꞌoli ja moso congana nesamaji tok cꞌoloc ja 
quipatrón cuqꞌuin utzcꞌa chi utz netzꞌaṯ rmal pro tok nbe ja quipatrón ma 
kas ta nesamaj can chic pro maxta queriꞌ teban ixix. Tebanaꞌ como caniꞌ 
Cristo ja repatrón, rvoluntad ta Dios ja neban in chakajaꞌ maxta xa caꞌiꞌ 
ecꞌuꞌx. 7 Quixquicoti chi rbanic ja samaj quixin ja repatrón, tebanaꞌ tre 
caniꞌ samaj rxin ja kajaw Jesucristo in ma quixin winak ta. 8 Queriꞌ nbij 
chewe como bien ewotak chi jun achi tok cꞌo jun utzil nuban xa nak ta 
chi utzilal jariꞌ cꞌo rtojbalil nyataj na tre rmal ja kajaw Jesucristo. Jariꞌ 
nyataj na tre wi libre ja rachi in nyataj na tre chakajaꞌ masqui xa esclavo. 
9 Ja cꞌa rixix ja rix patroniꞌ queriꞌ tebanaꞌ chique ja remoso chakajaꞌ, 
maxta xa cowlaj tak tzij nebij chique como ixix bien ewotak chi cꞌo chi 
na jun ja Patrón ja cꞌo chilaꞌ chicaj, jariꞌ Quipatrón ja remoso in chakajaꞌ 
Epatrón ixix, pro jun Patrón ja ma jun ta utz nutzꞌat in ma jun ta itzel.

* * * * * * * * * *
10 Wachꞌalal, jawaꞌ qꞌuisbal paxbanem nyaꞌ chewe riꞌ, cow quixpeꞌi pa 

rubiꞌ ja kajaw Jesucristo, tecojoꞌ ja nimlaj poder ja nuyaꞌ. 11 Tecojoꞌ nojel 
rwach ja banbal chꞌaꞌoj ja ryaꞌon ja Dios chake utzcꞌa chi cow nixpeꞌe 
chwach ja diablo xa nak ta nucoj jeꞌe chewij chi nixrtakchibej. 12 Queriꞌ 
nbij chewe como ja kas mero kacꞌulel ja kamajon chꞌaꞌoj cuqꞌuin ma ejeꞌeꞌ 
tariꞌ ja kach tak winak. Pro ja kas mero kacꞌulel ejeꞌeꞌ riꞌ canojelal ja 
ritzel tak ángel, juleꞌ itzel ángel ja nebano mandar waweꞌ chwachꞌulew 
pa tak quewiꞌ pa tak canma ja winak ja xa kꞌekumal ecꞌayon, juleꞌ itzel 
tak espíritu ja neqꞌuejeꞌ chicaj chipan ja aire. 13 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, 
tecojoꞌ nojel rwach ja banbal chꞌaꞌoj ja ryaꞌon ja Dios chake utzcꞌa tok 
congana lawuloꞌ nuban ja diablo chewe nij ixix wiꞌ nixchꞌocmaji in cow 
ixpaꞌli ja tok ntzuri ja chꞌaꞌoj nojelal. 14-17 Caniꞌ nuban jun soldado qꞌuiy 
rwach nucoj ja ntobej riꞌ chipan jun chꞌaꞌoj, cꞌo rcincha, cꞌoli ja ntobej 
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rwarucꞌuꞌx, cꞌoli ja ntobej rkan, cꞌo jun chꞌichꞌ ja ncꞌulbej ja flecha ja rcꞌan 
kꞌakꞌ tok nqꞌuia̱k trij, cꞌoli ja ntobej rwiꞌ in cꞌo jun espada rcꞌan. In queriꞌ 
cꞌa chewe ixix chakajaꞌ, cꞌoli ja banbal chꞌaꞌoj ja nebanbej chꞌaꞌoj ruqꞌuin 
ja diablo, quewaꞌ rbanic ja banbal chꞌaꞌoj riꞌ, ni ta katzij wiꞌ ja nebij, ni 
ta rubey wiꞌ ja neban, ni ta nenataj wiꞌ ja utzlaj tzij xin Jesucristo ja 
nuyaꞌ quicotemal chake utzcꞌa chi ix listo chi rbanic ja chꞌaꞌoj ruqꞌuin ja 
diablo. In jun chic chakajaꞌ, congana rjawaxic chi nyukeꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo utzcꞌa tok cꞌoli nqꞌuia̱k chewij rmal ja diablo pro maquixmajtaj 
rmal. Tecꞌamaꞌ ja totajem ja nsipaj ja Dios chewe in tecojoꞌ ja rtzobal Dios 
ja yatajnak chake rmal ja rEspíritu Santo. Tecojoꞌ nojel rwach ja banbal 
chꞌaꞌoj ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ in cow quixpeꞌi. 18 In chakajaꞌ, ni tebanaꞌ 
wiꞌ ja roración nojel tiempo, xa nak ta ja nemaltioxij tre ja Dios owi xa 
nak ta ja necꞌutuj tre pro ja ta Espíritu Santo xtucꞌan ewxin chi rbanic ja 
roración. Ja nwajoꞌ chewe chi ni nixcꞌascꞌot wiꞌ in ni ma tetanbaꞌ ta wiꞌ ja 
roración, nwajoꞌ chewe chi neban orar pa quicuenta canojel ja kachꞌalal 
ja re xin Dios. 19 In tebanaꞌ orar pa ncuenta anin chakajaꞌ, tecꞌutuj tre ja 
Dios chi arjaꞌ ninrutoꞌ chi rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo, jariꞌ ja utzlaj 
tzij ja rawatali nabey pro kꞌalasan chic camic. Ja tok xtinyaꞌ rbixic, Dios 
ta xtiyoꞌ chwe ja tzij ja nbij in xtuyaꞌ ta chwe chakajaꞌ chi matinxbej wiꞌ 
chi rbixic. 20 Rmal ja utzlaj tzij xin Jesucristo chewiꞌ tok inocnak jun 
ajsamajel rxin ja Jesucristo pro jun ajsamajel ja bacꞌon pa cadena como 
incojon pa cheꞌ camic. Tebanaꞌ orar pa ncuenta utzcꞌa chi ni matinxbej 
wiꞌ wiꞌ chi nyaꞌ más rbixic ja utzlaj tzij como nijawariꞌ ja yatal chwe chi 
nban.

21 Camic nwajoꞌ chi newotakij nak ja nbanon waweꞌ, nwajoꞌ chi 
newotakij nak ja nintajini nban in rmalcꞌariꞌ tok ntakonel ja Tíquico 
ewqꞌuin chi nerchꞌoboꞌ chewach nojelal. Ja Tíquico arjaꞌ jun chakꞌlaj 
kachꞌalal, jun ajsamajel ja xa jun rbanon ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo, jun 
ajsamajel ja ni nuban wiꞌ cumplir ja ntzujuj. 22 Rmalcꞌariꞌ tok ntakonel 
ewqꞌuin utzcꞌa chi newotakij nak kabanon waweꞌ utzcꞌa chakajaꞌ chi 
neryukbaꞌ ecꞌuꞌx.

23 Tiqꞌuejeꞌ más ja quicotemal chiquicojol ja kachꞌalal, tiqꞌuejeꞌ más ja 
yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo pro jun yukulbal cꞌuxlal rachbil 
ta ja rajoben riꞌil xin Dios. Ja tariꞌ xtiquicochij más tre ja katataꞌ Dios in 
tre ja kajaw Jesucristo. 24 Ja rutzil xin Dios xtiqꞌuejeꞌ ta cuqꞌuin canojel 
ja neꞌajoꞌn rxin ja kajaw Jesucristo pro jun ajoben riꞌil ja ni mta wiꞌ 
qꞌuextajic trij. Amén. 
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1  1 Anin in Pablo wachbil ja Timoteo ajoj okbanyon awaꞌ carta riꞌ. 
Ajoj ok ajsamajelaꞌ rxin ja Jesucristo. Camic wachꞌalal nkatakel 

ja carta ewqꞌuin ewanojel ja rixcꞌo chipan ja tinamit Filipos. Ja carta, 
ewxin ixix ja nixchajin quixin ja kachꞌalal, ewxin ixix ja rix diácono, 
ewxin ewanojelal ja rix xin Dios ja xa jun ebanon ruqꞌuin ja Cristo Jesús. 
2 Ja rutzil ja nsipaj ja Dios chake rachbil ja quicotemal xin Dios ja tariꞌ 
xtecochij más tre ja katataꞌ Dios in tre ja kajaw Jesucristo.

* * * * * * * * * *
3 Wachꞌalal, anin ni nixnnataj wiꞌ pan oración in ni nmaltioxij wiꞌ 

tre ja katataꞌ Dios tre ja rebanon. 4 Ni nban wiꞌ orar pan ecuenta pro 
ewanojelal in ni ninquicot wiꞌ emwal chakajaꞌ. 5 Ninquicoti como ixix nij 
inetoꞌonto wiꞌ chi rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo, nij inetoꞌon wiꞌ ja 
tok kas xenimajto ja Jesucristo nabey. 6 Ja katataꞌ Dios arjaꞌ cꞌo jun utzlaj 
samaj xumajel pa tak ewanma in bien wotak chi arjaꞌ ntzꞌakatsaj na ja 
samaj tokoriꞌ tok xtipi chic jutij ja Jesucristo. 7 Ni rubey wiꞌ chi queriꞌ 
nchꞌob chewij ewanojel wachꞌalal como ixix ixcꞌo pa wanma. Como ixix 
wachꞌalal ecꞌamon ewiꞌ wqꞌuin chi rbanic ja samaj ja yaꞌon chwe rmal 
ja Dios chi nban. Ja tok ninqꞌuejeꞌ pa cheꞌ ninetoꞌ in chakajaꞌ tok ecꞌoli 
winak ja nechꞌaꞌo rxin ja utzlaj tzij xin Jesucristo ninetoꞌ chi rchꞌaꞌic 
chique ja nquibij, ninetoꞌ chi rkꞌalasaxic chiquewach chi jariꞌ utzlaj tzij 
ruqꞌuin ja Dios penak wiꞌ. 8 Dios rotak chi congana nixwajoꞌ wachꞌalal. 
Como nojnak ja rajoben riꞌil xin Jesucristo pa wanma xa chewiꞌ ja tok 
congana nixwajoꞌ. 9 Anin ncꞌutuj tre ja Dios chi ni ta nqꞌuiy wiꞌ más ja 
rajoben riꞌil xin Dios pa tak ewanma, ncꞌutuj tre chi ni ta nwinakar wiꞌ 
más ja renaꞌoj in ni ta nchꞌobtaj wiꞌ emwal nak ja rutzil in nak ja ritzelal. 
10 Queriꞌ nwajoꞌ chewe wachꞌalal utzcꞌa chi ni nel wiꞌ ecꞌuꞌx trij ja rutzil 
xin Dios utzcꞌa chakajaꞌ chi kas chꞌajchꞌoj neli ja rewanma in majun nak 
ta nixchapbexi ja tok xtipi chic jutij ja Cristo. 11 Kas ta xtinoji pa tak 
ewanma nojel rwach ja rutzil xin Dios ja nyataj chake rmal ja Jesucristo, 
kas ta xtiyaꞌ rukꞌij ja Dios cumal winak emwal.
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* * * * * * * * * *
12 Kas ta xtichꞌobtaj emwal wachꞌalal chi ja banon chwe camic jariꞌ 

cꞌoli rcꞌamonto, más chi na benak rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo rmal. 
13 Camic incojon pa cheꞌ pro canojel ja soldado ja nechajin rxin ja jay ja 
bar nqꞌuejeꞌ wiꞌ ja nimlaj rey ejeꞌeꞌ bien cotak chi xa rmal ja yukulbal 
nucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo chewiꞌ tok incojon pa cheꞌ in bien cotak 
canojel ja juleꞌ chic winak chakajaꞌ. 14 In jun chic, como rmal ja Jesucristo 
tok incojon pa cheꞌ chewiꞌ tok congana e qꞌuiy chique ja kachꞌalal más 
chi na cowiri ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo in ni 
matiquixbej wiꞌ quiꞌ chi rbixic ja rtzobal Dios.

15-17 Pro ecꞌo juleꞌ chic ja nqueyaꞌ rbixic ja Cristo pro ejeꞌeꞌ ma nojel ta 
quecꞌuꞌx nqueban. Ejeꞌeꞌ xa quiakirnak ja canma chwij, xa chꞌaꞌoj ncajoꞌ 
chwe chewiꞌ tok nqueyaꞌ rbixic. Xa más na problema nqueyaꞌ chwe waweꞌ 
pa cheꞌ ja ncajoꞌ ejeꞌeꞌ. Pro ecꞌo chi cꞌa juleꞌ ja nojel quecꞌuꞌx nqueyaꞌ 
rbixic ja Cristo. Como ejeꞌeꞌ cꞌoli ja rajoben riꞌil xin Dios pa tak canma 
chewiꞌ tok nqueyaꞌ rbixic. Ejeꞌeꞌ bien chꞌobtajnak cumal chi ma chaka ta 
incojon pa cheꞌ camic pro rumac chi nchꞌaꞌ chique ja winak ja nebini chi 
ma katzij ta ja utzlaj tzij xin Jesucristo. 18 Pro ja chwe anin, xa nak ta 
nqueban ja winak wi nojel quecꞌuꞌx nqueyaꞌ rbixic ja Cristo owi mani pro 
jariꞌ ni majtajnak wiꞌ rnataxic ja Cristo in congana ninquicot anin rmal 
camic in ninquicot na más chakajaꞌ.

19 Ninquicoti como bien wotak chi cꞌoli rcꞌamonto chwe ja nbanon waweꞌ 
camic, bien wotak chi cꞌoli ja totajem rcꞌamonto chwe como ixix emajon 
ntoꞌic pan oración in ja rEspíritu Santo ja takonto rmal ja Jesucristo arjaꞌ 
ninrutoꞌ na chakajaꞌ. 20 Ja kas ngana anin maquita cꞌoli nak ta xtinban ja 
xtinyabej ta nuqꞌuix chwach ja Dios pro ni ta cow wiꞌ xquinpeꞌi chi ryaꞌic 
rukꞌij ja Jesucristo. Ja caniꞌ nbanonto jotolto ni ta quirwariꞌ xtinban chic 
camic chakajaꞌ. Ja wi nincꞌaseꞌ na más rmal ta ja ncꞌaslemal xtiyaꞌ ta rukꞌij 
ja Cristo owi nincami rmal ta ja ncamic xtiyaꞌ ta rukꞌij chakajaꞌ. 21 Queriꞌ 
nbij chewe como ja chwe anin yaꞌon ncꞌaslemal utzcꞌa chi noc yaꞌbal 
rukꞌij ja Cristo. Ja cꞌa tok xquincami jariꞌ chꞌecoj rcꞌamonto chwe. 22 Ja 
wi nincꞌaseꞌ na más jariꞌ nuyaꞌ lugar chwe chi ninsamaj más pa rcuenta 
ja kajaw Jesucristo chi quitoꞌic ja winak. Ja cꞌa wi queriꞌ rbanic nak la ja 
más utz tre ja caꞌiꞌ riꞌ, ma ja la ja nincami owi ma ja la ja nincꞌaseꞌ na más. 
23 Xarwariꞌ cꞌo ngana nincami in nineqꞌuejeꞌ ruqꞌuin ja Cristo jariꞌ más chi 
na utz ja nnaꞌ anin. 24 Pro ja chewe ixix más chi na cꞌo rjawaxic chewe 
chi nincꞌaseꞌ na más. 25 Como anin cꞌo nseguro chi queriꞌ rbanic chewiꞌ 
wotak chi nincꞌaseꞌ na más in ninqꞌuejeꞌ na más ewqꞌuin ewanojel utzcꞌa 
chi nqꞌuiy más ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo in nixquicot rmal. 
26 Queriꞌ rbanic utzcꞌa tok xquinekaj chic jutij ewqꞌuin congana nixquicot 
na triꞌ in congana neyaꞌ na rukꞌij ja Jesucristo mwal.
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27 Xar nbij chewe wachꞌalal, ni ta newcꞌaj wiꞌ jun utzlaj cꞌaslemal ja 
caniꞌ nucꞌut chikawach ja utzlaj tzij xin Cristo. Ja wi xtitzur mwal chi 
ninbe ewqꞌuin owi masqui ma xtitzur ta pro xarwariꞌ nurkaj ta rbixic 
wqꞌuin chi xa jun ebanon. Cow ta nixpeꞌi wachꞌalal, xa jun tebanaꞌ, xta 
jun neban chi rbanic jun lucha utzcꞌa xtibe ta pa nim ja utzlaj tzij xin 
Jesucristo in xtiyukeꞌ ta quecꞌuꞌx ja winak ruqꞌuin ja Jesucristo rmal. 
28 Maxta texbej ewiꞌ chiquewach ja winak ja neyictaj chewij pro nixtacꞌa 
jutzꞌit ta. Ja wi matexbej ewiꞌ chiquewach triꞌ nquetzꞌat wiꞌ chi cꞌo jun 
nimlaj rpokonal cajal chiquewach chipan ja nimlaj kꞌij xin juicio. Ja wi 
matexbej ewiꞌ chiquewach triꞌ netzꞌat wiꞌ ixix chakajaꞌ chi nixrutoꞌ na ja 
Dios pro ni chijutij. Queriꞌ ja rchomarsan ja Dios. 29 Queriꞌ rbanic como 
ixix yatajnak jun privilegio chewe chi yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Cristo in 
nixsamaj pa rcuenta. Pro ma ruyon tariꞌ como cꞌo chi na jun privilegio 
yatajnak chewe jariꞌ chi netij rpokonal rmal ja Cristo chakajaꞌ. 30 Como ni 
queriꞌ ebanon ixix wachꞌalal ja caniꞌ nbanon anin, ixix etijon ja rpokonal 
rmal ja Cristo chakajaꞌ. Bien xetzꞌat ja rpokonal xintij nabey in ekajnak 
chic rbixic ewqꞌuin chi cꞌoli ja rpokonal nmajon rtijic camic.

* * * * * * * * * *

2  1 Wachꞌalal, ja tok xa jun kabanon ruqꞌuin ja Cristo ¿la matiyukbaꞌ 
cꞌa riꞌ kacꞌuꞌx ariꞌ rmal? ¿La matikanaꞌ cꞌariꞌ ja rajoben riꞌil xin Dios 

ja rcꞌamonto chake in nxucꞌuxuꞌi kanma rmal? ¿La makoquicot cꞌariꞌ 
rmal ja rEspíritu Santo chi arjaꞌ nokrachbilaj? ¿La ma lokꞌ ta cꞌa nkanaꞌ 
kiꞌ ariꞌ, la matipokonaj cꞌa riꞌ kawach ariꞌ rmal? 2 Queriꞌ rbanic wachꞌalal 
rmalcꞌariꞌ tok congana nban recomendar chewe chi xta jun neban, tewajoꞌ 
ewiꞌ chibil tak ewiꞌ, xta jun ewiꞌ xta jun ewanma neban. Quirtariꞌ neban 
utzcꞌa chi nnoji ja quicotemal xin Dios pa wanma emwal. 3 Maxta cꞌo 
chꞌaꞌoj teban, maxta teyaꞌ kaj ekꞌij eyon pro ja neban, tebanaꞌ taknoꞌy 
ewanojelal. Quirtawaꞌ xtechꞌob kaj pa tak ewanma riꞌ: —Ja wachbil ejeꞌeꞌ 
ja más na e utz canojelal chinwach anin, xquixcheꞌ kaj ta chejujunal. 
4 Maxta xa jaꞌ quixoclaꞌ kaj il tre ja rewxin chejujunal pro ja rubey neban 
quixoclaꞌ il tre ja quixin chic juleꞌ ewachbil.

5 Ja caniꞌ rnaꞌoj ja Cristo Jesús quirtariꞌ ja renaꞌoj ixix chakajaꞌ. 
6 Arjaꞌ xuban tinoꞌy pro makanaꞌ maquita Dios. Arjaꞌ masqui xa e junan 
ruqꞌuin ja Dios chilaꞌ chicaj pro ma xpokonaj ta xuyaꞌ can, peti waweꞌ 
chwachꞌulew. 7 Ja chilaꞌ chicaj congana nim rukꞌij pro jariꞌ ma xpokonaj 
ta xuyaꞌ can nojelal, peti waweꞌ chwachꞌulew, xoc kach winak in xoc jun 
ilinel. 8 Queriꞌ cꞌa xuban xoc kach winak, xuban tinoꞌy, ni xnimaj wiꞌ ja 
Tatixel, nixtacꞌa xpokonaj ta camsaxi pro jun camíc ja más chi na lawuloꞌ 
ban tre como chwach cruz camsax wiꞌ. 9 Rmalcꞌariꞌ ja Dios tok arjaꞌ rcojon 
chic ja Jesús chilaꞌ chicaj como jun nimlaj Rey, rcojon chic como Rajaw 
nojelal, mta jun nak chi ta ja más chi ta nim rukꞌij chwach ja Jesucristo. 
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10 Queriꞌ rbanon ja Dios utzcꞌa chi majun nak ta ja maquita nxuqueꞌ 
chwach ja Jesús pro puersa nexuqueꞌ na chwach canojelal tanto chique 
ja recꞌo chilaꞌ chicaj in chique ja recꞌo chwachꞌulew in chique ja recꞌo 
xeꞌ ulew chakajaꞌ. 11 Queriꞌ rbanon ja Dios utzcꞌa chi canojelal ja winak 
quewaꞌ xtiquibij riꞌ: —Ja Jesucristo arjaꞌ Rajaw nojelal. Queriꞌ xtiquibij 
na tre xa nak ta chi tzobalil netzijon wiꞌ. Ja tok queriꞌ nqueban jariꞌ noc 
yaꞌbal rukꞌij ja Dios ja Tatixel.

* * * * * * * * * *
12 Rmalcꞌariꞌ chakꞌlaj wachꞌalal camic nbij chewe, como ni xinenimaj 

wiꞌ ja tok xinqꞌuejeꞌ checojol pro ja camic más chi na nixnuban animar 
chi ninenimaj masqui ma incꞌo chi ta checojol. Chewiꞌ tok nbij chewe 
camic, tetijaꞌ ekꞌij chi rilic nojel ja totajem ja rchomin ja Dios chi nuyaꞌ 
chewe pro xarwariꞌ texbej ewiꞌ chwach ja Dios, ni turkaj wiꞌ chewe chi 
ma quixcowini newil ja xta eyon. 13 Queriꞌ nbij chewe como ja katataꞌ 
Dios arjaꞌ nsamaji pa tak ewanma chi rbanic ja rvoluntad, arjaꞌ nyoꞌ 
chewe chi npit egana ruqꞌuin ja rutzil ja najoꞌx chewe rmal chi neban in 
nuyaꞌ ja rewachokꞌakꞌ chakajaꞌ chi nixcowini neban cumplir ja rvoluntad.

14 Tebanaꞌ nojel ja yatajnak chewe chi neban pro makanaꞌ wixwotem, 
makanaꞌ sícꞌ chꞌaꞌoj. 15 Queriꞌ nbij chewe utzcꞌa chi ni katzij wiꞌ chi ix 
ralcꞌwal Dios nixtzꞌati utzcꞌa chi majun nak ta nixchapbexi in ni chꞌajchꞌoj 
wiꞌ ja rewanma. Quirtariꞌ neban jutzꞌit utzcꞌa chi mta ja ritzelal pa tak 
ecꞌaslemal ixix masqui ixcꞌo chiquicojol juleꞌ winak ja xa yojtajnak 
quinaꞌoj, juleꞌ winak ja congana itzel quicꞌaslemal. Pro ja rixix ix caniꞌ jun 
luz ja nsakirsan quebey chiquewach chipan ja kꞌekumal 16 como emwal 
ixix ja tok nkꞌalajin chiquewach nak rbanic ja utzlaj tzij ja nyoꞌ jun cꞌacꞌa 
cꞌaslemal chake. Ja wi queriꞌ neban janila xquinquicot emwal ja tok xtipi 
chic jutij ja Jesucristo. Ninquicoti como triꞌ xtintzꞌat wiꞌ chi ma chaka ta 
queriꞌ ja tok congana ntijon nukꞌij chipan ja nimlaj samaj chi etoꞌic pro 
cꞌoli rcꞌamonto. 17 Pro masqui nincamsax na pro ni ninquicot wiꞌ chakajaꞌ. 
Como ja yukulbal ecꞌuꞌx ixix jariꞌ caniꞌ jun ofrenda ja netzujuj chwach 
ja Dios in wi anin nincamsaxi jariꞌ ninoc in caniꞌ jun ofrenda chakajaꞌ, 
jun ofrenda ja nrachbilaj riꞌ ruqꞌuin ja rofrenda ja netzujuj ixix. Jariꞌ 
ninquicoti wachꞌalal in ninquicot ewqꞌuin ewanojelal. 18 Quixquicot ixix 
chakajaꞌ wachꞌalal, quixquicot wqꞌuin.

* * * * * * * * * *
19 Ja wi rvoluntad ja kajaw Jesucristo chi ntakel ja Timoteo ewqꞌuin 

jariꞌ ntaklaꞌel chanim utzcꞌa kas nxucꞌuxuꞌi ja wanma tok xtincꞌwaxaj 
nak ja rebanon. 20 Mchita jun kachꞌalal wqꞌuin camic ja junan ta quinaꞌoj 
ruqꞌuin ja Timoteo como arjaꞌ nojel rucꞌuꞌx nojel ranma ixryaꞌon pa 
cuenta nak ja ncꞌatzin chewe. 21 Pro canojel ja juleꞌ chic xa quixin kaj 
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ejeꞌeꞌ nqueyaꞌ pa cuenta no ja xin Jesucristo jariꞌ matiqueyaꞌ pa cuenta. 
22 Pro ixix bien ewotak janiꞌ rnaꞌoj ja Timoteo, bien ewotak chi arjaꞌ 
samajnak wqꞌuin caniꞌ jun alcꞌwalaxel nsamaj ruqꞌuin ja rtataꞌ, kachbilan 
kiꞌ ruqꞌuin chi rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo chique ja winak. 
23 Rmalcꞌariꞌ tok nwajoꞌ ntakel ewqꞌuin chanim. Ja tok xtinwotakij nak ja 
xtiban chwe waweꞌ ja bar incꞌo wiꞌ camic tokocꞌariꞌ ntaklaꞌel ja Timoteo 
ewqꞌuin. 24 In ninbe anin ewqꞌuin chanim chakajaꞌ wi rvoluntad ja kajaw 
Jesucristo chi ninbe.

25 Pro ja xinchꞌob anin camic chi rjawaxic ntakel ja kachꞌalal Epafrodito 
ewqꞌuin nabey. Ja rEpafrodito arjaꞌ wachbil chipan ja samaj xin Dios, 
ok soldado xin Jesucristo ruqꞌuin. Ixix xixtakoto ja rEpafrodito chi 
arjaꞌ ninurtoꞌoꞌ chipan xa nak ta ncꞌatzin chwe. 26 Pro camic ntakel chic 
ewqꞌuin como arjaꞌ congana rgana nutzꞌat chic jutij riꞌ ewach ruqꞌuin 
ewanojelal. Arjaꞌ tok xekaj rbixic ewqꞌuin chi cꞌo jun yobil xoc tre xa 
janiꞌ bison más. 27 Ni katzij wiꞌ chi congana yawaji, jutzꞌit laj cami. Pro ja 
Dios xpokonaj rwach, ma xcam ta. In triꞌ xintzꞌat wiꞌ chi ja Dios xpokonaj 
nwach anin chakajaꞌ como ja wixta cami jariꞌ xta janiꞌ xinbison chic 
anin rmal. 28 Rmalcꞌariꞌ tok congana ngana ntakel ja rEpafrodito ewqꞌuin 
utzcꞌa tok xtekaj ewqꞌuin janila nixquicot trij utzcꞌa chakajaꞌ chi ma kas 
ta ninbison chic anin. 29 Ja cꞌa tok xtekaj ewqꞌuin tecꞌuluꞌ pa rubiꞌ ja 
kajaw Jesucristo, kas quiꞌil rcꞌulic tebanaꞌ. Kas lokꞌ tenaꞌaꞌ jutzꞌit in ma 
ruyon ta arjaꞌ ja neban queriꞌ tre pro quirtariꞌ neban chique chakajaꞌ ja 
juleꞌ chic ja xa junan quinaꞌoj ruqꞌuin. 30 Queriꞌ nbij chewe como arjaꞌ laj 
cami pro rumac ja samaj xin Cristo. Ma xpokonaj ta xuyaꞌ riꞌ pa camíc 
chi ntoꞌic, xurjachaꞌ chwe ja rayuda ja xetakto como ma xixcowin ta 
xinekꞌijlaꞌ ewanojel.

* * * * * * * * * *

3  1 Camic wachꞌalal nbij chewe quixquicoti pa rubiꞌ ja kajaw 
Jesucristo. Cꞌoli ja ntzꞌiban chic ja recꞌwaxan chic pro ma itzel ta 

nnaꞌ ntzꞌibaj chic jutij camic in congana ncꞌatzin chewe. 2 Tebanaꞌ cuenta 
ewiꞌ chiquewach ja winak ja xa e caniꞌ tzꞌiꞌ, xa e itzel tak ajsamajelaꞌ. 
Ejeꞌeꞌ chaka nquikupijel jutzꞌit ja quichꞌacul jariꞌ circuncisión necheꞌ tre. 
3 Pro ajoj ja kas katzij chi okbanon circuncidar, ma ejeꞌeꞌ ta. Queriꞌ nbij 
chewe como ajoj nkayaꞌ lugar tre ja rEspíritu Santo chi arjaꞌ nsamaji 
pa tak kanma in ruqꞌuin kanma nkaban ja samaj xin Dios. Ajoj nkayaꞌ 
rukꞌij ja Cristo Jesús in ma kuqꞌuin ta ajoj yukul kaj wiꞌ kacꞌuꞌx kayon. 
4 Ja cꞌa chwe anin sobre ja razón cꞌo wqꞌuin ja wixta cꞌo ngana nyukeꞌ 
kaj nucꞌuꞌx wqꞌuin anin nuyon. Más chi na nrazón chwach xa nak ta chi 
winakil ja nuchꞌob chi cꞌo razón ruqꞌuin chi nyukeꞌ kaj rucꞌuꞌx ruqꞌuin 
arjaꞌ ruyon. 5 Quewaꞌ nrazón riꞌ. Ja tok xuban waxakiꞌ kꞌij quinalaxi 
xinba̱n circuncidar. Anin in aj Israel, in rjaꞌtzul can ja Benjamín ja rcꞌajol 
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Israel. Anin in puro hebreo como ja nataꞌ nuteꞌ ejeꞌeꞌ e puro rjaꞌtzul can 
ja rAbraham. Congana xintijoj wiꞌ tre ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal 
ja Moisés como xinoc fariseo. 6 Janila xinyaꞌ rukꞌij ja kareligión ja rok 
fariseo como congana pokon xinban chique ja riglesia rmal. Ni xinban wiꞌ 
cumplir ja ley, ni majun nak ta ninchapbexi ja xinchꞌob anin. 7 Nojel awaꞌ 
ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ congana nim rukꞌij ja xinchꞌob anin nabey pro ja 
camic nbanon tre ja ni mchita pro xa rmal ja Cristo tok nbanon queriꞌ tre. 
8 In ma ruyon tariꞌ, queriꞌ nbanon tre nojelal como jariꞌ ma vale ta chwach 
ja xinwotakij rwach ja wajaw Cristo Jesús. Ja tok xinwotakij rwach ja 
Cristo jariꞌ más na vale chwach nojelal. Rmal ja Cristo chewiꞌ tok nyaꞌon 
can nojelal in ja chwe anin nojel ja nyaꞌon can jariꞌ xa caniꞌ juleꞌ kꞌayis 
ja nel pa mes. Anin nyaꞌon can nojelal utzcꞌa chi nqꞌuejeꞌe ja Cristo pa 
wanma pro ni chijutij. 9 Anin nyaꞌon can nojelal utzcꞌa chi ni mta wiꞌ ja 
maquita jun kabanon ruqꞌuin ja Cristo utzcꞌa chi utz ninrutzꞌat ja Dios 
pro ma rmal ta ja nbanon cumplir ja tzꞌibtal chipan ja ley pro rmal ja 
yukulbal nucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Jariꞌ Dios nsipan chake in rmal ja 
yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo chewiꞌ tok nuyaꞌ chake. 10 Queriꞌ 
nwajoꞌ anin utzcꞌa chi bien nwotakij janiꞌ rnaꞌoj ja wajaw Jesucristo utzcꞌa 
chi bien nwotakij nak rbanic ja poder xin Dios pro jun poder ja cꞌaso rxin 
ja Jesucristo chiquicojol camnakiꞌ. Anin nwajoꞌ nwachbilaj ja Jesucristo 
chi rtijic ja rpokonal, nwajoꞌ nwachbilaj chipan ja rcamic 11 como ja kas 
ngana anin chi nuyaꞌ ja Dios chwe chi nincꞌastaj chiquicojol ja camnakiꞌ 
chakajaꞌ.

* * * * * * * * * *
12 Pro ma ja ta nbij chi: —Wotakin chic nojelal, nincheꞌ ta, owi: —Majun 

ja maquita utz tre ja ncꞌaslemal, nincheꞌ ta chakajaꞌ. Pro congana nmajon 
rtijic nukꞌij utzcꞌa chi nchꞌec ja premio xin Cristo como queriꞌ rvoluntad 
ja Cristo Jesús chewiꞌ tok xinruchaꞌ. 13 Wachꞌalal, ja chwe anin cꞌa cꞌo na 
ja majaꞌn tinchꞌec pro caniꞌ jun cꞌamcꞌoj anim nmajon utzcꞌa chi nchꞌec ja 
premio ja chomin pon chic chinwach. Pro ni majun caso nyaꞌ tre ja njalon 
can chic 14 pro congana nmajon rtijic nukꞌij utzcꞌa chi nenwilaꞌ na ja bar 
xquinekaj wiꞌ ja bar xtiyaꞌ wiꞌ chwe ja premio como cꞌo jun premio nyataj 
chake ja tok xa jun kabanon ruqꞌuin ja Jesucristo jariꞌ nokban invitar rmal 
ja katataꞌ Dios chi nokeqꞌuejeꞌ na ruqꞌuin chilaꞌ chicaj.

15 Nojel awaꞌ xinbij chewe riꞌ quewaꞌ ta nkachꞌob jutzꞌit kanojelal 
wachꞌalal ja cowirnak chic kawiꞌ kanma chipan ja rtzobal Dios. Ja wi 
cꞌo jeꞌe ja ma junan ta nkachꞌob tre ewqꞌuin Dios nkꞌalasaj na chewach 
chakajaꞌ nak ja kas mero rubey. 16 Xarwariꞌ ja chꞌobtajnak chic kumal 
kacꞌamaꞌ kiꞌ chi rnimaxic, xa junan kabanaꞌ.

17 Camic wachꞌalal tecꞌamaꞌ ja rejemplo ja nyaꞌon chewach, kas teyaꞌaꞌ 
caso chique ja kachꞌalal ja junan quinaꞌoj wqꞌuin como okocnak ejemplo 
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chewach. 18 Queriꞌ nbij chewe como e qꞌuiy ja xa ma utz ta quinaꞌoj. Qꞌuiylaj 
mul nbin chewe nak quibanic in camic pan okꞌej nbij chic jutij chewe chi 
ejeꞌeꞌ riꞌ winak xa quicꞌulel ja tijonem ja ncꞌutu chikawach nak rcꞌamonto ja 
cruz xin Cristo. 19 Pro ejeꞌeꞌ riꞌ winak xa nebe na chipan ja nimlaj rpokonal. 
Ja nyarij ja quicuerpo jariꞌ ocnak quidios. Cꞌo na nqueban ja xa qꞌuixbal 
rbanic pro nqueyaꞌ quekꞌij rmal, xa jaꞌ nquechꞌob ja xin rwachꞌulew. 20 Pro 
ja rajoj okcꞌo pa rcuenta jun tinamit ja cꞌo chilaꞌ chicaj ja bar xtipi wiꞌ ja 
Toꞌonel jariꞌ ja kajaw Jesucristo in camic nojel kacꞌuꞌx kamajon raybexic. 
21 Ajoj xok way xok yaꞌ pro ja Jesucristo nerilaꞌ na jun kꞌij tok xtuqꞌuex na 
ja kacuerpo. Caniꞌ xuban arjaꞌ tok qꞌuextaji ja rcuerpo congana chic ruchꞌaꞌ 
queriꞌ cꞌa xtuban tre ja kacuerpo ajoj chakajaꞌ. Jariꞌ bien ncowini nuban 
como ja rchokꞌakꞌ congana nim rmalariꞌ noc na pa rukꞌaꞌ nojelal.

* * * * * * * * * *

4  1 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe wachꞌalal, cow quixpeꞌi pa rubiꞌ ja kajaw 
Jesucristo. Chakꞌlaj wachꞌalal janila nixwajoꞌ, congana ngana nutzꞌat 

riꞌ kawach ewqꞌuin. Janila jun quicotemal ecꞌamonto chwe, ixocnak ix 
caniꞌ jun premio ja nyataj na chwe.

2 Camic cꞌo jun paxbanem nyaꞌ chique ja kachꞌalal Evodia rachbil 
Síntique. Como xa jun quibanon ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo congana 
nban recomendar chique chi xta jun nquechꞌob. 3 In atat chakajaꞌ ja rat 
utzlaj wach ajsamajel tabanaꞌ jun utzil, queꞌapaxbaj jutzꞌit ja kachꞌalal 
ixokiꞌ Evodia in Síntique utzcꞌa chi nquichomij quiꞌ. Como ejeꞌeꞌ congana 
xesamaji, kachbilaj kiꞌ cuqꞌuin chi rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo in 
queriꞌ xuban chakajaꞌ ja Clemente e rachbil canojel ja juleꞌ chic wach tak 
ajsamajelaꞌ. Ejeꞌeꞌ tzꞌibtal quebiꞌ chipan ja libro xin Dios ja bar tzꞌibtal wiꞌ 
quebiꞌ ja winak ja nyataj chique ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij.

4 Wachꞌalal, quixquicoti pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo pro ni chijutij. In 
nbij chic jutij chewe ni quixquicot wiꞌ. 5 Tiqꞌuejeꞌe ja repaciencia cuqꞌuin 
ja winak canojelal. Bien turkaj chewe chi xa nnakajinto ja kꞌij ja tok xtipi 
chic jutij ja kajaw Jesucristo.

6 Maxta texbej ewiꞌ chwach xa nak ta ja xtipi chewij pro ja neban, 
teyaꞌaꞌ pan oración nojelal, tebij tre ja Dios nojel ja cꞌo pa tak ewanma, 
tecꞌutuj tre xa nak ta ja ncꞌatzin chewe in temaltioxij tre chakajaꞌ. 7 Ja wi 
neyaꞌ pan oración nojelal jariꞌ nyataj chewe ja quicotemal xin Dios pro 
jun quicotemal ja más kꞌaxnak chi na, makocowini nkachꞌob janila nim, 
jun quicotemal ja nsamaji pa tak ewiꞌ pa tak ewanma chi echajixic pro xa 
rumac ja xa jun ebanon ruqꞌuin ja Cristo Jesús tok nba̱n queriꞌ chewe.

* * * * * * * * * *
8 Wachꞌalal, ja camic cꞌo jun qꞌuisbal paxbanem nyaꞌ chewe riꞌ. Ja 

rutzil ni ta ja wiꞌ nechꞌob jutzꞌit pa tak ewiꞌ pa tak ewanma. Xa nak 
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ta ja utz ntzꞌaṯ rmal ja Dios ja tariꞌ nechꞌob. Ja tawaꞌ nechꞌob jutzꞌit ja 
xtinbij chewe riꞌ, nojel ja ni katzij wiꞌ ja mta engaño rcꞌan, nojel ja nim 
rukꞌij ntzꞌaṯ rmal ja Dios, nojel ja ni rubey wiꞌ, nojel ja rcꞌamonto jun 
chꞌajchꞌojlaj cꞌaslemal, nojel ja nwinakarsani ja rajoben riꞌil xin Dios, in 
nojel ja utz ncꞌaxaxi, ni ta ja wariꞌ nechꞌob wachꞌalal.

9 Ja tok xinqꞌuejeꞌ checojol xewotakij ja tijonem ja xinyaꞌ chewe, 
xenimaj, xecꞌwaxaj janiꞌ nintzijoni, xetzꞌat janiꞌ ja ncꞌaslemal. Camic 
tecꞌamaꞌ ja rejemplo ja nyaꞌon chewach. Ja wi queriꞌ neban jariꞌ nqꞌuejeꞌ 
ewqꞌuin ja Dios ja nyowi ja nimlaj quicotemal.

* * * * * * * * * *
10 Ja camic wachꞌalal congana ninquicoti pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo 

rumac ja xetakpi chic jun ti ayuda chwe. Cꞌo chic tiempo ja mchita ayuda 
etakonto pro bien wotak chi cꞌol egana netakto pro como mta ncꞌamoto 
chewiꞌ tok ma etakonpi ta. 11 Pro ja tok nbij queriꞌ chewe ma rmal ta chi 
cꞌol ayuda nwajoꞌ chewe como anin ni ninquicot wiꞌ nojel tiempo chi cꞌoli 
owi mta cꞌo wqꞌuin jariꞌ bien cꞌamonnak chic chwe. 12 Anin cꞌamonnak 
chwe chi in mebaꞌ in chakajaꞌ cꞌamonnak chwe chi in biyom. Nojel 
inkꞌaxnak chipan in ni ninquicot wiꞌ xa bar ta triꞌ incꞌo wiꞌ, xa nak ta 
nbanon, wi innojnak owi inmajtajnak ma waꞌal, wi sobre pwok wqꞌuin 
owi maril ncanoyi jun ti ncentavo. 13 Ja Cristo arjaꞌ nyowi wachokꞌakꞌ in 
rmalariꞌ nojel nincowini ncochꞌ xa nak ta npi chwij. 14 Pro congana buena 
xeban chwe chi xetakto ja ti ayuda jariꞌ caniꞌ ixix jun ixcꞌo wqꞌuin chipan 
ja rcꞌayewal ja rincꞌo wiꞌ camic riꞌ.

15 Ja tok kas nabey xenyaꞌaꞌ rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo in tok xinel 
chipan ja departamento Macedonia bien ewotak wachꞌalal chi eyon ixix ja 
rixcꞌo pa Filipos xeyaꞌ jun ayuda chwe no juleꞌ chic kachꞌalal ja recꞌo chipan 
ja juleꞌ chic iglesia ma queriꞌ ta queban chwe. 16 Pior ja tok xinqꞌuejeꞌ chipan 
ja tinamit Tesalónica caꞌmul oxmul xetak ti wayuda. 17 Pro ma ayuda 
ta tzꞌel nwach trij pro ja kas ngana anin Dios ta xtiyoꞌ chewe jun nimlaj 
rtojbalil rmal ja rutzil xeban chwe. 18 Nojel ja xetakto jariꞌ xurjach pa nukꞌaꞌ 
rmal ja kachꞌalal Epafrodito rmalariꞌ tok majun nak chi ta rjawaxic chwe 
camic, in caniꞌ biyom chic nnaꞌ kaj. Ja rayuda xeyaꞌ chwe jariꞌ caniꞌ jun 
ofrenda xetzujuj tre ja Dios pro jun ofrenda ja congana quiꞌ rxulaꞌ nunaꞌ 
ja Dios, utz nutzꞌat in kas nel rucꞌuꞌx trij. 19 Ja nataꞌ Dios arjaꞌ nuyaꞌ na 
chewe ixix chakajaꞌ xa nak ta ja ncꞌatzin chewe como más kꞌaxnak chi na ja 
rmebaꞌil ja nuyaꞌ chawe tok xa jun abanon ruqꞌuin ja Cristo Jesús. 20 Kas ta 
xtiyaꞌ rukꞌij ja katataꞌ Dios camic, chwak in chijutij. Amén.

* * * * * * * * * *
21 Teyaꞌaꞌ rutzil quewach ja kachꞌalal chiquijujunal ja re xin Dios ja xa 

jun quibanon ruqꞌuin ja Cristo Jesús. Ja kachꞌalal ja recꞌo wqꞌuin ejeꞌeꞌ 
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nquetakel rutzil ewach ixix chakajaꞌ. 22 Ja kachꞌalal ja re xin Dios ja 
nesamaji pa rochoch ja César ja lokꞌlaj rey aj Roma ejeꞌeꞌ nquetakel rutzil 
ewach chakajaꞌ in queriꞌ nqueban canojel ja kachꞌalal.

23 Kas ta xtiqꞌuejeꞌe ja rutzil rxin ja kajaw Jesucristo pa tak ewanma 
ewanojelal. Amén. 
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1  1 Anin ja rin Pablo, Dios inrcojon chi inocnak apóstol rxin ja 
Jesucristo. Anin wachbil ja kachꞌalal Timoteo nkatzꞌibaj jawaꞌ carta 

riꞌ 2 in ntakel ewqꞌuin wachꞌalal ja rix aj Colosas. Ixix ix tinamit xin Dios, 
cꞌoli ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Cristo Jesús, xa jun ebanon ruqꞌuin. 
Ja rutzil ja nsipaj ja Dios chake rachbil ja quicotemal xin Dios ja tariꞌ 
xtecochij más tre ja katataꞌ Dios in tre ja kajaw Jesucristo.

* * * * * * * * * *
3 Ajoj ni nkaban wiꞌ oración pan ecuenta in ni nkamaltioxij wiꞌ tre ja 

Dios ja Tatixel rxin ja kajaw Jesucristo. 4 Nkamaltioxij tre como xurkaj 
rbixic kuqꞌuin chi ja rixix ni yukul wiꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Cristo Jesús in 
congana neꞌewajoꞌ canojel ja kachꞌalal ja re tinamit xin Dios. 5 Queriꞌ 
neban como cꞌo jun nimlaj herencia xin Dios ewayben ja cꞌolon chilaꞌ 
chicaj. Jawaꞌ herencia riꞌ ecꞌwaxan chic nak rbanic, tokoriꞌ xecꞌwaxaj ja 
tok bix chewe ja utzlaj tzij xin Jesucristo pro juleꞌ tzij ja ni majun tzꞌakoj 
tzij rcꞌan. 6 Jawaꞌ utzlaj tzij riꞌ ekajnak chic rbixic ewqꞌuin in benak nat 
nakaj chakajaꞌ nojel rwachꞌulew, congana utzil ntajini nwinakarsaj pa tak 
canma ja winak in e qꞌuiy ja netajini nquinimaj. Queriꞌ rbanon ja utzlaj 
tzij checojol ixix chakajaꞌ, congana utzil rwinakarsanto checojol, tokoriꞌ 
xumajto ja tok kas xecꞌwaxaj nabey ja utzlaj tzij tok chꞌobtaj emwal chi 
utz ja kas mero rubey ja rutzil ja nsipax chake rmal ja Dios. 7 Jariꞌ chꞌob 
chewach rmal ja chakꞌlaj kachꞌalal Epafras. Ja Epafras arjaꞌ kachbil 
chipan ja samaj como nuban ja samaj xin Cristo pro emwal ixix tok 
nsamaji, arjaꞌ jun achi ja ni nuban wiꞌ cumplir ja ntzujuj. 8 Arjaꞌ xurbin 
chake chi ja rixix congana neꞌewajoꞌ ja kachꞌalal como ntajini nsamaji ja 
rEspíritu Santo pa tak ewanma.

9 Ja cꞌa tok xurkaj rbixic kuqꞌuin chi queriꞌ ebanon ni kamajto wiꞌ 
rbanic oración pan ecuenta, quewaꞌ ja roración nkaban riꞌ. Dios ta xtiyoꞌ 
chewe chi bien newotakij ja rvoluntad, ja ta rEspíritu Santo xtiyoꞌ chewe 
ja renaꞌoj in xtuchꞌob ta chewach nak ja rubey in nak ja ma rubey ta. 
10 Xtewcꞌaj ta jun utzlaj cꞌaslemal como ni yatal wiꞌ chakij chi queriꞌ 
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nkaban ja tok kaniman chic ja kajaw Jesucristo. Xtewcꞌaj ta jun cꞌaslemal 
ja congana utz ntzꞌaṯ rmal ja Dios, jun cꞌaslemal ja nwinakarsaj nojel 
rwach ja rutzil. Kꞌij kꞌij ni ta xtewotakij wiꞌ más janiꞌ rnaꞌoj ja Dios. 11 Dios 
ta xtiyoꞌ chewe chi congana ewachokꞌakꞌ, xtoc ta chewe ja nimlaj poder 
ja cꞌo ruqꞌuin pa gloria utzcꞌa chi ni matiqꞌuis wiꞌ ja repaciencia utzcꞌa chi 
nixcowini necochꞌ xa nak ta newil chipan ja recꞌaslemal pro ruqꞌuin ta 
quicotemal. 12 Ni ta nemaltioxij wiꞌ tre ja katataꞌ Dios como arjaꞌ ryaꞌon 
chake chi ajoj jun cꞌo kakꞌaꞌ tre ja herencia ja nuyaꞌ chake ja rok rtinamit, 
ryaꞌon chake chi nokqꞌuejeꞌ chipan jun gobierno ja bar nchꞌaꞌan wiꞌ ja 
gloria xin Dios. 13 Arjaꞌ xokrutoꞌ pa rukꞌaꞌ ja kꞌekumal in xokrucoj chic 
chipan ja gobierno xin Jesucristo ja chakꞌlaj Ralcꞌwal. 14 Como xa jun chic 
kabanon ruqꞌuin ja Jesucristo rmalcꞌariꞌ tok okwasanel chic libre, arjaꞌ 
xutix ja rquiqꞌuel pa kacuenta jariꞌ xokrlasbejel libre. Ok libre chic como 
cuytajnak chic ja kil kamac.

* * * * * * * * * *
15 Ruqꞌuin ja Ralcꞌwal Dios nkatzꞌat wiꞌ janiꞌ ja kas mero rbanic ja Dios 

ja matitzꞌattaji. Mchita jun nak chi ta nim ta rukꞌij chwach ja Ralcꞌwal 
Dios. 16 Queriꞌ nbij chewe como nojel ja tzꞌucarsanto jeꞌe mta ariꞌ ja 
maquita ruqꞌuin arjaꞌ tzꞌucarsanto wiꞌ. Caniꞌ tre ja cꞌo jeꞌe chicaj in 
chakajaꞌ ja cꞌo jeꞌe chwachꞌulew, caniꞌ tre nojel ja ntzꞌattaji in chakajaꞌ 
nojel ja matitzꞌattaji, caniꞌ chique ja ángel ja cꞌo kꞌetbaltzij pa quekꞌaꞌ 
xa nak ta chi angelil, ni majun nak ta ja maquita tzꞌucarsanto rmal 
ja Ralcꞌwal Dios, tzꞌucarsanto nojelal utzcꞌa chi noc yaꞌbal rukꞌij arjaꞌ. 
17 Ni cꞌo chi wiꞌ ja Ralcꞌwal Dios ja tok majaꞌn titzꞌucarsaxi ja caj in 
rwachꞌulew. Arjaꞌ cꞌayon rxin nojelal ja tzꞌucarsanto jeꞌe in xa rmal ja 
nimlaj poder cꞌo ruqꞌuin chewiꞌ tok matiyojtaji nojelal. 18 Arjaꞌ nbano 
mandar kaxin ja rok iglesia caniꞌ nuban jun wiꞌaj nuban mandar ja 
cuerpo. Ruqꞌuin arjaꞌ winakarto wiꞌ ja cꞌacꞌa cꞌaslemal kucꞌan como 
arjaꞌ ja kas nabey cꞌastaji chijutij chiquicojol camnakiꞌ. Queriꞌ rbanic 
utzcꞌa chi nij arjaꞌ wiꞌ nnabeyaji utzcꞌa chi mchita jun nak chi ta nim ta 
rukꞌij chwach arjaꞌ. 19 Queriꞌ rbanic como nojelal ja nojnak pa ranma ja 
katataꞌ Dios jariꞌ nojnak pa ranma ja Ralcꞌwal Dios chakajaꞌ como queriꞌ 
rvoluntad ja Dios. 20 Ja Dios xutakto ja Ralcꞌwal chi rchomarsaxic nojelal 
tanto tre ja cꞌo jeꞌe chwachꞌulew in tre chakajaꞌ ja cꞌo jeꞌe chicaj. Peti ja 
Ralcꞌwalaxel, xutix ja rquiqꞌuel chwach cruz in xokchomtaj ruqꞌuin ja 
katataꞌ Dios rmal chi nimlaj kanojelal.

21 Caniꞌ chewe ixix nabey nat ixcꞌo wiꞌ tre ja Dios, ni majun egana 
ruqꞌuin ja nbij ja Dios pa tak ewiꞌ pa tak ewanma, xa itzelal ja xeban. 
Pro ja camic ixtzurnak chic ruqꞌuin ja Dios, quewaꞌ xuban ja Dios chi 
echomarsaxic riꞌ, 22 xutakto ja Ralcꞌwal chi xoc kach winak in cam pa 
kacuenta. Queriꞌ xuban utzcꞌa chi congana nuban rbanic ja rewanma 
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utzcꞌa kas rwekon riꞌ ja rewanma ja tok nixekaj chwach, mero cꞌaslemal 
xin Dios ewcꞌan triꞌ, ni majun falta chewe in ni majun nak ta nixchapbexi. 
23 Xarwariꞌ, rjawaxic chi mateyaꞌ can ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo, rjawaxic chi bien nixtiqueꞌe in cow nixpeꞌi, maxta ma 
quixquicot chi ta chi raybexic ja tzujun chake rmal ja Dios ja caniꞌ ncꞌu̱t 
chikawach rmal ja utzlaj tzij xin Jesucristo. Ekajnak chic rbixic ja utzlaj 
tzij ewqꞌuin in chakajaꞌ elnak rbixic chique canojel ja winak ja recꞌo 
chwachꞌulew. Anin ja rin Pablo yatajnak chwe chi nintajini nyaꞌ rbixic 
jawaꞌ utzlaj tzij riꞌ.

* * * * * * * * * *
24 Ja cꞌa camic incꞌo chipan ja rpokonal chi etoꞌic pro ninquicot rmal. 

Como anin in rachbil ja Cristo chi rtijic ja rpokonal ja majaꞌn tikꞌax trij 
como cꞌa ntiꞌon na tre ja Cristo nojel ja nba̱n chake ja rok cuerpo rxin ja 
rok iglesia. 25 Ja Dios arjaꞌ ryaꞌon chwe chi inocnak jun ajsamajel rxin ja 
riglesia utzcꞌa chi ninbe ewqꞌuin ewanojel ja ma ix aj Israel ta utzcꞌa chi 
bien nenchꞌoboꞌ chewach ja rtzobal Dios. 26 Como cꞌoli chipan ja rtzobal 
Dios ja ma kꞌalaj ta chiquewach ja winak chipan ja rojer tak tiempo ja 
kꞌaxnak can pro ja camic kꞌalasan chic chiquewach ja tinamit xin Dios 
27 como ja Dios arjaꞌ rchꞌobon chic chiquewach ja rtinamit chi cꞌo chic 
ja Cristo pa tak ewanma ja ma ix aj Israel ta in rmalariꞌ ewotak chic chi 
nixeqꞌuejeꞌ na pa gloria ruqꞌuin ja Dios. Jawaꞌ ja cꞌa xinbij chewe riꞌ xa 
awatali nabey pro ja Dios rkꞌalasan chic chikawach camic utzcꞌa chi triꞌ 
nkatzꞌat wiꞌ chi janila nim ja gloria xin Dios ja nsamaji checojol ixix ja 
ma ix aj Israel ta. 28 Ja cꞌa rajoj xa ni ruyon wiꞌ ja Cristo ja nkayaꞌ rbixic, 
nekapaxbaj ja kachꞌalal chiquijujunal in nekatijoj chiquijujunal chakajaꞌ 
como ja Dios arjaꞌ nuyaꞌ kanaꞌoj chi quitijoxic. Queriꞌ nkaban utzcꞌa 
tok nekaban presentar chwach ja Dios pro bien tzꞌakat ja quicꞌaslemal 
triꞌ chiquijujunal rmal ja xa jun quibanon ruqꞌuin ja Cristo Jesús. 
29 Rmalcꞌariꞌ tok nmajon jun nimlaj lucha, congana ntij nukꞌij pro ja nyoꞌ 
wachokꞌakꞌ jariꞌ Jesucristo como arjaꞌ congana nsamaji pa ncꞌaslemal chi 
rbanic jawaꞌ samaj ja nmajon rbanic riꞌ.

2  1 Como anin nwajoꞌ chi newotakij wachꞌalal, congana jun nimlaj lucha 
nintajini nban pan ecuenta in pa quicuenta chakajaꞌ ja kachꞌalal ja 

recꞌo pa Laodicea in pa quicuenta chakajaꞌ ja juleꞌ chic kachꞌalal ja mta jutij 
rtzꞌaton ta riꞌ kawach cuqꞌuin. 2 Nmajon rbanic jun lucha utzcꞌa chi bien 
nquexim quiꞌ chipan ja rajoben riꞌil xin Dios in rmaltariꞌ ncowir quewiꞌ 
canma chipan ja utzlaj tzij xin Jesucristo. Ja kas nwajoꞌ chique, kas ta 
nqꞌuejeꞌe ja quiseguro, kas ta nchꞌobtaj cumal nak rbanic ja rkꞌalasan chic 
ja katataꞌ Dios chikawach jariꞌ caniꞌ jun nimlaj mebaꞌil nuyaꞌ chake como 
arjaꞌ rkꞌalasan chic chikawach nak rbanic ja Cristo. 3 Ruqꞌuin ja Cristo 
nkawil wiꞌ ja naꞌoj xin Dios pro ni nojelal, ruqꞌuin arjaꞌ nkawil wiꞌ nojelal 
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ja nrajoꞌ ja Dios chake chi nkotakij jariꞌ caniꞌ jun nimlaj mebaꞌil nkawil. Pro 
solo ruqꞌuin ja Cristo nkawil wiꞌ. 4 Queriꞌ nbij chewe utzcꞌa chi maquixban 
engañar cumal juleꞌ winak ja ncajoꞌ nixqueban puersa chi nenimaj ja 
tijonem ja nqueyaꞌ ejeꞌeꞌ. 5 Como anin masqui ma incꞌo ta ewqꞌuin camic pro 
ja respíritu wxin jariꞌ cꞌol ewqꞌuin in congana ninquicot chewij. Ninquicot 
chewij como wotak chi mta división ebanon in wotak chakajaꞌ chi cow 
ixpaꞌli tre ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Cristo.

6 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, caniꞌ xeban ja kas nabey xa jun xeban ruqꞌuin 
ja kajaw Jesucristo ni ta quirwariꞌ neban, ni ta jun wiꞌ neban ruqꞌuin 
chijutij xa nak ta neban chipan ja recꞌaslemal. 7 Quixtiqueꞌe chi utz 
ruqꞌuin caniꞌ rbanic jun cheꞌ ja nat benak rcꞌamal pa tokꞌulew in caniꞌ 
rbanic jun jay ja bien tzꞌubul parwiꞌ ja rsimientoꞌil. Ticowiri chi utz ja 
recꞌuꞌx ruqꞌuin ja tijonem xin Jesucristo ja caniꞌ cꞌutun chic chewach in ni 
ta nemaltioxij wiꞌ tre ja Dios nojelal.

* * * * * * * * * *
8 Maxta cꞌo jun achi xquixruchꞌec ta tre juleꞌ tijonem ja junwiꞌ chi na 

como cꞌoli ja tijonem ja utzlaj tijonem neꞌxi, pro ni majun rsamaj, xa 
engaño rcꞌamonto, juleꞌ tijonem ja xa winakarsan cumal achiꞌiꞌ, xa juleꞌ 
costumbre ja nocꞌo rukꞌij in ma ruqꞌuin ta Cristo penak wiꞌ. 9 Maxta quixban 
engañar como xa ruqꞌuin Cristo nkatzꞌat wiꞌ nak ja kas mero rbanic ja Dios 
como arjaꞌ ocnak kach winak in nojel ja cꞌo pa ranma ja Dios ni majun ja 
maquita cꞌo pa ranma ja Cristo chakajaꞌ. 10 Ja cꞌa rixix como xa jun ebanon 
chic ruqꞌuin ja Cristo chewiꞌ tok ewilon chic nojel xa nak ta ncꞌatzin tre ja 
recꞌaslemal como arjaꞌ ni majun kꞌetbaltzij ja maquita cꞌo pa rukꞌaꞌ. 11 In jun 
chic como xa jun ebanon chic ruqꞌuin chewiꞌ tok xixbaṉ circuncidar pro 
jun circuncisión ja ma winak ta ebanyon, jun circuncisión xin Cristo, jariꞌ 
tok lasaxel chewe nojelal ja ritzelal ja rewcꞌan. 12 Queriꞌ cꞌa rbanic como 
xixban bautizar in tok xixban bautizar jariꞌ caniꞌ ixix jun xixmuk ruqꞌuin 
ja Cristo, caniꞌ ixix jun xixcꞌastaj ruqꞌuin chakajaꞌ. Queriꞌ xeban como cꞌoli 
ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja nimlaj poder ja xucoj ja Dios ja tok xucꞌas ja 
Cristo chiquicojol camnakiꞌ. 13 Ja cꞌa rixix ixcamnak nabey chipan ja rewil 
emac, ma ixbanon ta circuncidar triꞌ pro cꞌa ewcꞌan na ja ritzelal, pro ja Dios 
arjaꞌ xuyaꞌ jun cꞌacꞌa cꞌaslemal chewe tokoriꞌ tok xucꞌas ja Cristo chiquicojol 
camnakiꞌ in xucuy ja rewil emac ewanojelal. 14 Quewaꞌ xuban ja Dios riꞌ, 
arjaꞌ xokrutoꞌ pa rukꞌaꞌ ja juleꞌ costumbre ja tzꞌibtal can chipan ja ley xin 
Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés como ja nuban ja ley xa nnataj chake chi 
ok ajꞌil ok ajmaquiꞌ, xa nokruban condenar pro ja Dios xchomarsaj nojelal 
utzcꞌa chi mchita rukꞌaꞌ ja costumbre chake pro xa rumac ja rcamic ja Cristo 
chwach cruz chewiꞌ tok xuban queriꞌ chake. 15 Arjaꞌ xkajsaj quichokꞌakꞌ ja cꞌo 
kꞌetbaltzij pa quekꞌaꞌ, bien xkꞌalasaj chiquewach winak chi arjaꞌ chꞌocmaji 
tokoriꞌ tok camsaxi ja Cristo chwach cruz.
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16 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe maxta teyaꞌ caso chique ja winak ja tok 
nquechꞌaꞌ chewe nak ja netij jeꞌe owi nquechꞌaꞌ chewe chi matecꞌul 
juleꞌ nmakꞌij ja ncꞌuli chi junaꞌ owi chi icꞌ owi chi semana. 17 Jawaꞌ xa 
juleꞌ costumbre quiniman, xa caniꞌ rnatuꞌ cꞌopi chic ja rutzil ja tzujunto 
rmal ja Dios pro ja tok peti ja Cristo arjaꞌ xucꞌamto ja mero utzil ja 
tzujunto rmal ja Dios. 18 Ecꞌoli winak quewaꞌ nquibij chewe riꞌ: —Ja wi 
mateban ixix ja caniꞌ nkaban ajoj jariꞌ matiyataj chewe ja premio xin 
Cristo, necheꞌe, pro maxta teyaꞌ caso chique. Jawaꞌ winak riꞌ congana 
nquikꞌalasaj quiꞌ chi xa taknoꞌy quibanon in nexuqueꞌ chiquewach ángel. 
In jun chic ja nqueban, xa nqueyaꞌ kaj quekꞌij queyon rmal ja kꞌalasan jeꞌe 
chiquewach pro ma Dios ta ja kꞌalasyon chiquewach. Congana e nimak 
nquenaꞌ kaj pro ni majun quibase tok queriꞌ nqueban. Como xa yojtajnak 
ja quinaꞌoj rmal il mac chewiꞌ tok kas e nimak nquenaꞌ kaj. 19 Queriꞌ 
nqueban como ma bien ta jun quibanon ruqꞌuin ja Cristo. Ja Cristo arjaꞌ 
wiꞌaj kaxin kanojelal ja rok cuerpo rxin in rmal arjaꞌ tok nokqꞌuiyi. Caniꞌ 
rbanic jun cuerpo xa jun rbanon, rximon riꞌ chibil tak riꞌ in nnimaj ja 
nbix tre rmal ja wiꞌaj chi nuban utzcꞌa chi nqꞌuiyi. In queriꞌ cꞌa chake ajoj 
chakajaꞌ, ja tok nkanimaj ja nbix chake rmal ja Cristo chi nkaban jariꞌ 
nokqꞌuiy rmal pro jun qꞌuiyem ja utz ntzꞌaṯ rmal ja Dios.

20 Ja cꞌa wi katzij chi ixix jun xixcam ruqꞌuin ja Cristo, wi katzij chi 
ma ixcꞌo chi ta pa rukꞌaꞌ juleꞌ costumbre ja xa nocꞌo rukꞌij ¿nak cꞌa tre 
tok cꞌa cꞌo na jeꞌe neban caniꞌ cꞌa yukul na ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja rwachꞌulew? 
¿Nak tre tok nenimaj ja juleꞌ costumbre ja nbix chewe cumal winak? 
como quewaꞌ nquibij chewe riꞌ: 21 —Ma tecꞌam ta ja laleꞌ, in ma tetij ta 
ja laleꞌ in nixtacꞌa jutzꞌit ta nechap ja laleꞌ, xajan, necheꞌe. 22 Pro ma 
queꞌenimaj ta como jawaꞌ nakun riꞌ xa nqꞌuisi ja tok natij, mta nuban 
chawe. Jawaꞌ winak riꞌ xa quinaꞌoj ejeꞌeꞌ ja nquecoj, xa tijonem quixin 
winak ja nqueyaꞌ. 23 Cꞌo jeꞌe nquiwinakarsaj nojoj queyon ja nquecoj como 
quireligión, congana nquikꞌalasaj quiꞌ chi xa taknoꞌy quibanon in cꞌo 
jeꞌe nqueban kaj pokon tre ja quicuerpo queyon. Jawaꞌ tijonem riꞌ utzlaj 
tijonem necheꞌe winak, pro ni maticowin wiꞌ xcatrutoꞌ ta chi xcatrukꞌil ta 
chi rbanic ja ritzelal.

3  1 Ja cꞌa wi ixix jun ixcꞌastajnak ruqꞌuin ja Cristo kas ta cꞌa nel ecꞌuꞌx 
ariꞌ trij ja xin chilaꞌ chicaj ja bar tzꞌubul chi wiꞌ ja Cristo pa riquikꞌaꞌ 

ja Dios. 2 Ruqꞌuin ta ja xin chilaꞌ chicaj nqꞌuejeꞌ wiꞌ ja repensar in maquita 
ruqꞌuin ja xin rwachꞌulew. 3 Queriꞌ nbij chewe como ixix jun xixcam 
ruqꞌuin ja Cristo, cꞌacꞌa chic ja recꞌaslemal, pro jun cꞌaslemal ja bien 
banon cuenta rmal ja Cristo como xa jun ebanon ruqꞌuin in como arjaꞌ xa 
jun quibanon ruqꞌuin ja Dios. 4 Ja Cristo arjaꞌ mismo ocnak kacꞌaslemal 
camic in tok xtipi chic jutij congana nchꞌaꞌani ntzꞌati, janila nim rukꞌij in 
queriꞌ chewe ixix chakajaꞌ, newachbilajto in queriꞌ nixtzꞌati ja caniꞌ ntzꞌaṯ 
arjaꞌ.
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* * * * * * * * * *
5 Como ixcamnak chic chwach ja il mac ma teban chi ta ixix ja ritzelal 

ja caniꞌ nqueban winak waweꞌ chwachꞌulew. Quewaꞌ nqueban riꞌ, xa il 
mac nqueban achiꞌiꞌ cuqꞌuin ixokiꞌ, xa nquitzꞌilorsaj ja quinaꞌoj, chaka 
benak chi nquiyarij quiꞌ, solo itzelal ja ncajoꞌ. In jun chic nqueban, chaka 
benak chi nquiyarij quinakun winak. Ja tok chaka benak chi nquiyarij 
quinakun winak jariꞌ xa nakun jeꞌe nqueyaꞌ rukꞌij, xa jariꞌ ocnak quidios. 
6 Queriꞌ cꞌa rbanic ja ritzelal ja nqueban ja winak ja maqueniman rxin ja 
Dios in xa rmalariꞌ tok penak ryewal ja Dios chiquij. 7 In queriꞌ xeban ixix 
nabey chakajaꞌ ja tok cꞌa ewcꞌan na jun itzel cꞌaslemal como xeban ja juleꞌ 
itzelal ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ. 8 Pro ja camic teyaꞌaꞌ can ixix chakajaꞌ 
nojel awaꞌ wariꞌ. Ma teban ta ja rewayewal, ma quixkuluj ta, maxta kas 
kꞌalawachili teban itzel chique winak, ma queꞌetzijoj ta in ma tebij ta ja 
ritzel tak tzij. 9 Ma tetzꞌak ta tzij chibil tak ewiꞌ como eyaꞌon can chic ja 
tzabuklaj cꞌaslemal, eyaꞌon can chic ja banoj itzelal ja caniꞌ xeban nabey 
10 in camic ewcꞌan chic jun cꞌaslemal cꞌacꞌa. Kꞌij kꞌij nba̱n más cꞌacꞌa 
tre ja cꞌaslemal ja rewcꞌan camic in tok nqꞌuiswani queriꞌ neli ja caniꞌ 
rcꞌaslemal ja Dios. Queriꞌ rbanic utzcꞌa chi newotakij janiꞌ ja kas mero 
rbanic ja Dios. 11 Xa ok jun kanojelal ja kucꞌan jawaꞌ cꞌacꞌa cꞌaslemal ja 
cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ wi ok aj Israel owi ma ok aj Israel ta, wi okbanon 
circuncidar owi ma okbanon ta circuncidar, wi makocowini noktzijon pa 
griego, wi congana lawuloꞌ ja tinamit ja rokpenak wiꞌ, wi ok libre owi 
ok esclavo, pro xa ok jun kanojelal ja kucꞌan ja cꞌacꞌa cꞌaslemal como ja 
Cristo arjaꞌ nqꞌuejeꞌ pa tak kanma kanojelal in nuban jun chake, solo 
Cristo ja nim rukꞌij.

12 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, como ixchaꞌon rmal ja Dios, como ix rxin 
chic ja Dios in congana nixrajoꞌ tepokonaj quewach ja winak, tebanaꞌ ja 
rutzil chique, maxta teyaꞌ ekꞌij chiquewach, xa nak ta ja newil chipan ja 
recꞌaslemal teyaꞌaꞌ pa rukꞌaꞌ ja Dios, tiqꞌuejeꞌe ja repaciencia 13 in tok chaka 
jalal neban ofender ewiꞌ tecochꞌoꞌ in tecuyuꞌ ewiꞌ. Quirtariꞌ neban ja caniꞌ 
xuban ja Cristo, como arjaꞌ xixrucuy chewiꞌ tok nbij chewe, tecuyuꞌ ewiꞌ 
ixix chakajaꞌ. 14 Pro cꞌo jun ja más chi na ncꞌatzini chwach nojelal jariꞌ ja 
rajoben riꞌil como ja tok newajoꞌ ewiꞌ jariꞌ nuban jun chewe in nojel rwach 
ja rutzil neban rmal. 15 Xtiqꞌuejeꞌ ta ja quicotemal xin Dios pa tak ewanma, 
ja tariꞌ xtucꞌan ewxin. Como ja Dios arjaꞌ xixruchaꞌ utzcꞌa chi nqꞌuejeꞌe 
ja quicotemal xin Dios checojol como arjaꞌ xa jun rbanon chewe, xa jun 
cuerpo ebanon. Maxta maquita nemaltioxij tre ja Dios ja rbanon chewe. 
16 Kas ta xtinoji chi utz ja utzlaj tzij xin Cristo pa tak ewiꞌ pa tak ewanma. 
Tetijoj ewiꞌ in tepaxbaj ewiꞌ pro ruqꞌuin ta ja naꞌoj xin Dios. Tebanaꞌ salmo, 
tebanaꞌ himno, tebixaj ja bix ja nwinakarsax pa tak ewanma rmal ja 
rEspíritu Santo pro ruqꞌuin ta ewanma nebixaj rubiꞌ ja kajaw Jesucristo 
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in nemaltioxij tre ja Dios. 17 Xa nak ta nebij jeꞌe in xa nak ta neban jeꞌe 
chakajaꞌ pro tebanaꞌ nojel pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo in rmal ta ja 
Jesucristo chakajaꞌ nemaltioxij tre ja katataꞌ Dios nojel ja rbanon chewe.

* * * * * * * * * *
18 Ixix ja rix ixokiꞌ queꞌebanaꞌ respetar ja rewachajilal como ja kajaw 

Jesucristo queriꞌ nrajoꞌ chewe chi neban. 19 Ja cꞌa rixix ja rix achiꞌiꞌ 
queꞌewajoꞌ ja rewixjayilal, maxta xa pokonlaj tak tzij tebij chique. 20 Ja 
cꞌa rixix ja rix alcꞌwalaxelaꞌ ni queꞌenimaj wiꞌ ja retataꞌ eteꞌ como ja kajaw 
Jesucristo arjaꞌ congana nquicot chewij ja tok neꞌenimaj. 21 Ja cꞌa rixix 
ja rix tatixelaꞌ maxta queꞌechꞌujarsaj ja rewalcꞌwal matzij xa necapujsaj 
quecꞌuꞌx chijutij. 22 Ja cꞌa rixix ja rix moso ni queꞌenimaj wiꞌ ja repatrón 
ja recꞌo waweꞌ chwachꞌulew. Ecꞌoli moso congana nesamaji tok cꞌoloc ja 
quipatrón cuqꞌuin utzcꞌa chi utz netzꞌaṯ rmal pro tok nbe ja quipatrón ma 
kas ta nesamaj can chic pro maxta queriꞌ teban ixix. Pro ja neban, nojel 
ecꞌuꞌx nojel ewanma tebanaꞌ ja samaj in chwach Dios texbej wiꞌ ewiꞌ. 
23 Ja samaj neban xa nak ta chi samajil tetijaꞌ ekꞌij chi rbanic, tebanaꞌ tre 
caniꞌ rxin ja kajaw Jesucristo in ma quixin winak ta. 24 Queriꞌ nbij chewe 
como ixix bien ewotak chi ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo npi wiꞌ ja kas mero 
rtojbalil jariꞌ ja herencia ja rtzujun chake como ja Cristo ja kajaw jariꞌ ja 
kas mero Epatrón. 25 Ja cꞌa winak ja nebanowi ja ritzelal Dios nyowi ja 
rjil rcꞌaxel chique ja nqueban, ma jun ta utz nutzꞌat in ma jun ta itzel.

4  1 Ja cꞌa rixix ja rix patroniꞌ tebanaꞌ chique ja remoso ja caniꞌ nrajoꞌ 
Dios chewe chi neban chique, utzil ta neban chique. Queriꞌ nbij 

chewe como ixix bien ewotak chi cꞌo jun Epatrón ixix chakajaꞌ chilaꞌ 
chicaj.

* * * * * * * * * *
2 Camic wachꞌalal ni ma tetanbaꞌ ta wiꞌ rbanic ja roración, quixcꞌascꞌoti 

chi rbanic in ni temaltioxij wiꞌ tre ja Dios ja rbanon chewe. 3 In tebanaꞌ 
orar pa kacuenta ajoj chakajaꞌ, tecꞌutuj tre ja Dios chi arjaꞌ nujak jun bey 
chikawach utzcꞌa chi nkayaꞌ más rbixic ja rtzobal. Ajoj nkajoꞌ nkayaꞌ más 
rbixic ja kꞌalasan chic tre ja Cristo ja ma kꞌalasan ta nabey. Rmalariꞌ tok 
incꞌol anin pa cheꞌ camic. 4 Tebanaꞌ orar pa ncuenta utzcꞌa chi nincowini 
nkꞌalasaj chi utz nak rbanic ja Cristo como nijawariꞌ ja yatal chwe chi 
nban.

5 Tecojoꞌ ja naꞌoj xin Dios ja tok nixtzijon cuqꞌuin ja winak ja ma 
quiniman ta ja Jesucristo. Maxta chaka queriꞌ tikꞌax jun kꞌij chewach pro 
kꞌij kꞌij ni tebanaꞌ wiꞌ ja rutzil. 6 Ja tok nixtzijoni ni ta utz wiꞌ ja tzij nebij, 
cꞌo ta rcꞌamonto chique ja necꞌaxani. Ni ta quirwariꞌ neban utzcꞌa tok cꞌoli 
ncꞌaxax chewe cumal winak xa nak ta chi winakil pro bien ewotak nak 
nrajoꞌ ja Dios chewe chi nebij chique.

COLOSENSES 3 ,  4

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



480

* * * * * * * * * *
7 Ja cꞌa tok xtekaji ja kachꞌalal Tíquico ewqꞌuin arjaꞌ nbij chewe nak ja 

nbanon waweꞌ. Arjaꞌ jun chakꞌlaj kachꞌalal, jun wach ajsamajel ja xa jun 
rbanon ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo, jun ajsamajel ja ni nuban wiꞌ cumplir 
ja ntzujuj. 8 Rmalcꞌariꞌ tok ntakonel ewqꞌuin utzcꞌa chi nerotakij nak ja 
rebanon utzcꞌa chakajaꞌ chi neryukbaꞌ ecꞌuꞌx. 9 In ja Onésimo ntakonel 
chakajaꞌ rachbilanel ja Tíquico. Ja Onésimo arjaꞌ ewach aj tinamit, arjaꞌ 
jun chakꞌlaj kachꞌalal chakajaꞌ ja ni nuban wiꞌ cumplir ja ntzujuj. Ja tok 
xqueꞌekaj ewqꞌuin ejeꞌeꞌ nquibij chewe nojel ja majtajnak rbanic waweꞌ.

10 Ja kachꞌalal Aristarco arjaꞌ wachbil waweꞌ pa cheꞌ, arjaꞌ nutakel 
rutzil ewach. Ja kachꞌalal Marcos ja rchꞌalal Bernabé arjaꞌ nutakel rutzil 
ewach chakajaꞌ. Caniꞌ nbin chic chewe, ja wi xtekaji ja Marcos ewqꞌuin 
kas quiꞌil rcꞌulic tebanaꞌ. 11 Ja Jesús ja cꞌo chic jun rubiꞌ Justo neꞌxi, 
arjaꞌ nutakel rutzil ewach chakajaꞌ. Jawaꞌ roxiꞌ kachꞌalal ja cꞌa xenbij 
kaj chewe riꞌ ejeꞌeꞌ ninquetoꞌ chipan ja samaj waweꞌ utzcꞌa chi nkayaꞌ 
rbixic ja gobierno xin Dios pro ma ecꞌo chi ta ja wach tak aj Israel ja 
rinquitoꞌon ta waweꞌ, xa queyon ejeꞌeꞌ, congana quiyukban nucꞌuꞌx. 12 Ja 
kachꞌalal Epafras arjaꞌ ewach aj tinamit, arjaꞌ jun ajsamajel rxin ja Cristo 
in nutakel rutzil ewach chakajaꞌ. Arjaꞌ congana nutij rukꞌij chi rbanic 
orar pan ecuenta, ni nixrnataj wiꞌ pan oración. Queriꞌ nuban utzcꞌa chi 
cow nixpeꞌi utzcꞌa chi nixqꞌuiyi chi utz in nixwachini chipan ja rtzobal 
Dios utzcꞌa chi ni ta ja wiꞌ neban ja xa nak ta nrajoꞌ ja Dios chewe chi 
neban. 13 Anin bien wotak in nbij chewe chi ja kachꞌalal Epafras arjaꞌ 
congana jun nimlaj lucha ntajini nuban pan ecuenta ixix in pa quicuenta 
ja recꞌo pa Laodicea in pa quicuenta chakajaꞌ ja recꞌo pa Hierápolis. 14 Ja 
chakꞌlaj kachꞌalal Lucas ja doctor arjaꞌ nutakel rutzil ewach in queriꞌ 
nuban ja kachꞌalal Demas chakajaꞌ. 15 Teyaꞌaꞌ rutzil quewach ja kachꞌalal 
ja recꞌo pa Laodicea in queriꞌ ta neban tre ja kachꞌalal Ninfas chakajaꞌ 
in chique ja riglesia ja nquemol quiꞌ pa rochoch. 16 Jawaꞌ carta ja ntakel 
ewqꞌuin riꞌ tok xtisiqꞌuitaj emwal cꞌacꞌariꞌ netakel chic ruqꞌuin ja riglesia 
ja cꞌo pa Laodicea utzcꞌa chi ejeꞌeꞌ nquisiqꞌuij chakajaꞌ. In cꞌo chic jun 
ja carta ntakonel cuqꞌuin ja kachꞌalal ja recꞌo pa Laodicea in nwajoꞌ chi 
ixix nesiqꞌuij chakajaꞌ. 17 In tebij tre ja kachꞌalal Arquipo: —Catcꞌascꞌoti, 
tabanaꞌ cumplir ja samaj ja yatajnak chawe pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo, 
quixcheꞌ tre.

18 In camic anin ja rin Pablo ntakel rutzil ewach pro jariꞌ anin 
nintzꞌibanel ruqꞌuin nukꞌaꞌ. Maxta temestaj chi anin inbacꞌon pa cadena 
waweꞌ pa cheꞌ. Ja rutzil xin Dios xtiqꞌuejeꞌ ta ewqꞌuin. Amén. 
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1  1 Anin in Pablo e wachbil Silvano in Timoteo nkatzꞌibaj jawaꞌ carta 
riꞌ in nkatakel ewqꞌuin wachꞌalal ja rix iglesia ja rixcꞌo chipan ja 

tinamit Tesalónica. Ixix wachꞌalal xa jun ebanon ruqꞌuin ja katataꞌ Dios, 
xa jun ebanon ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo. Ja rutzil ja nsipaj ja Dios chake 
rachbil ja quicotemal xin Dios ja tariꞌ xtecochij más tre ja katataꞌ Dios in 
tre ja kajaw Jesucristo.

* * * * * * * * * *
2 Wachꞌalal, ajoj ni nkamaltioxij wiꞌ tre ja Dios emwal ewanojel rmal 

ja rebanon in ni nixkanataj wiꞌ pan oración. 3 Ja tok nkaban orar ruqꞌuin 
ja katataꞌ Dios ni nurkaj wiꞌ chake nojel ja samaj ja rebanon rmal ja 
yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Bien nurkaj chake nojel ja rutzil ja 
rebanon rmal ja rajoben riꞌil xin Dios ja cꞌo pa tak ewanma in bien nurkaj 
chake chakajaꞌ nojel ja recochꞌon rmal ja congana nixquicoti chi raybexic 
ja kajaw Jesucristo. 4 Wachꞌalal, ja Dios congana nixrajoꞌ in ajoj kotak 
chi arjaꞌ xixchaꞌowi chi xixoc pa rukꞌaꞌ. 5 Ja tok kabij chewe ja utzlaj tzij 
xin Jesucristo ma ruyon tariꞌ tok kabij, jaꞌ Espíritu Santo congana xucoj 
rchokꞌakꞌ, congana samaji pa tak ewanma. In chakajaꞌ bien xetzꞌat chi 
congana yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja kabij chewe. Ja tok xokqꞌuejeꞌ checojol 
bien ewotak chi utzlaj ejemplo kacꞌut chewach utzcꞌa chi newotakij nak 
rbanic ja utzlaj cꞌaslemal. 6 Ja cꞌa rixix xecꞌam ja rejemplo kaxin ajoj, 
xecꞌam ja rejemplo rxin ja kajaw Jesucristo como queriꞌ xeban ixix ja caniꞌ 
kaban ajoj, xixquicoti chi rnimaxic ja rtzobal Dios masqui congana xetij 
rpokonal rmal. Katzij chi xixquicoti jariꞌ yatajnak chewe rmal ja rEspíritu 
Santo. 7 Queriꞌ xeban, xixoc ejemplo chiquewach canojel ja kachꞌalal ja 
recꞌo pa tak tinamit ja cꞌo pa rcuenta Macedonia in ja cꞌo pa rcuenta Acaya. 
8 Queriꞌ nbij chewe como congana benak pa nim ja rtzobal Dios emwal. 
Xekaji pa tak tinamit ja cꞌo pa rcuenta Macedonia in xurkaji pa tak tinamit 
ja cꞌo pa rcuenta Acaya in ma ruyon tariꞌ pro nojel nat nakaj otakin chi wiꞌ 
chi congana yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios. Rmalariꞌ tok ma rjawaxic chi ta 
nkabij chique, ejeꞌeꞌ cotak chic. 9 Como ejeꞌeꞌ quimajon rbixic nak rbanic tok 
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xokekaj ewqꞌuin chi congana quiꞌil kacꞌulic xeban. In nquibij chakajaꞌ nak 
xeban tok xenimaj ja cꞌaslic Dios ja katzij chi Dios 10 in tok xeꞌeyaꞌ can ja 
cachbal tak winak in rachbal tak nakun in maquixxuqueꞌ chic chiquewach 
in nixquicot chic chi raybexic ja kꞌij tok xtipi chic jutij ja Ralcꞌwal Dios 
chilaꞌ chicaj. Arjaꞌ Jesús yataj tre rmal ja Dios chi cꞌastaji chiquicojol ja 
camnakiꞌ, arjaꞌ noktoꞌowi chipan ja ryewal Dios ja penak chakij.

* * * * * * * * * *

2  1 Wachꞌalal, bien ewotak tok xokqꞌuejeꞌ ewqꞌuin ma chaka ta queriꞌ 
xokqꞌuejeꞌe pro cꞌoli rcꞌamonto chewe 2 como kabij chewe ja utzlaj 

tzij xin Jesucristo ja rtakonto ja Dios. Queriꞌ kaban masqui nabey congana 
katij rpokonal chipan ja tinamit Filipos, congana lawuloꞌ ban chake, jariꞌ 
bien ewotak. Pro ja Dios arjaꞌ xuyaꞌ chake chi ma xkaxbej ta kiꞌ chi rbixic 
ja rtzobal masqui e qꞌuiy ja xechꞌaꞌo chake ja tijonem ja kayaꞌ chewe. 3 Ajoj 
ma oksachnak ta tre ja tijonem ja kayaꞌ chewe nixtacꞌa xixkatijoj rmal ta cꞌo 
ta nkajoꞌ chewe nixtacꞌa xixkaban ta engañar. 4 Ma queriꞌ ta kaban. Ja Dios 
arjaꞌ utz okrtzꞌaton in rbanon recomendar chake chi nkayaꞌ rbixic ja utzlaj 
tzij xin Jesucristo jariꞌ kabase tok nkabij rtzobal Dios. In ja kagana ajoj utz 
ta ncꞌaxaxi rmal ja Dios nojel ja nkabij masqui ja winak mta quigana ruqꞌuin 
como ja Dios arjaꞌ bien rotak ja cꞌo pa tak kanma ja rok winak ja wi utz 
owi ma utz ta. 5 Como ixix bien ewotak chi ajoj ma xkabij ta buen tak tzij 
chewe xa rmal cꞌo ta nkajoꞌ chewe. Ajoj majun nak ta kachꞌob ta kawawaj 
ta chewach rmal cꞌo ta nkachꞌec ta chewe. Nojel ariꞌ Dios bien rotak. 6 Ajoj 
tok xokqꞌuejeꞌ checojol ma xkacanoj ta chi neyaꞌ kakꞌij nixtacꞌa cumal chi ta 
juleꞌ winak. Ma ja tariꞌ kajoꞌ ta chewe masqui yatal chake chi neyaꞌ kakꞌij 
como ajoj okocnak apóstol rxin ja Cristo, arjaꞌ takyon kaxin. 7 Pro ja kaban, 
ma xkayaꞌ ta kakꞌij, lokꞌ xixkanaꞌ caniꞌ nuban jun teꞌej lokꞌ nerunaꞌ ja tak 
ral. 8 Congana xel kacꞌuꞌx chewij, kabij chewe ja utzlaj tzij xin Jesucristo 
ja rtakonto ja Dios in ma ruyon tariꞌ pro kayaꞌ kiꞌ pa camíc emwal chi 
nokcamsaxi. Queriꞌ kaban como congana nixkajoꞌ. 9 Wachꞌalal, bien ewotak 
chi congana samaj kaban chakajaꞌ ja katzukbej kiꞌ. Xoksamaji chi pa kꞌij chi 
chakꞌaꞌ chewiꞌ tok majun nak ta kayaꞌ ta chi ekul tre ja ncꞌatzin chake ja tok 
kabij chewe ja utzlaj tzij xin Jesucristo ja rtakonto ja Dios.

10 Ja tok xokqꞌuejeꞌ checojol wachꞌalal ni utz wiꞌ ja kacꞌaslemal caniꞌ 
nrajoꞌ ja Dios chake, ni majun nak ta itzel ta kaban. Jariꞌ bien ewotak in 
Dios rotak chakajaꞌ. 11 Bien ewotak chakajaꞌ chi xixkapaxbaj chejujunal 
in kayukbaꞌ ecꞌuꞌx caniꞌ nuban jun tatixel nerpaxbaj ja tak ralcꞌwal. 12 In 
chakajaꞌ kabij chewe chi ni neban wiꞌ ja caniꞌ nrajoꞌ ja Dios chewe chi 
neban como ix rxin chic ja Dios, arjaꞌ ni nixrsiqꞌuij wiꞌ chi nixqꞌuejeꞌ na 
chipan ja gobierno xin Dios pa gloria.

13 Ajoj ni nkamaltioxij wiꞌ tre ja Dios como ixix tok kabij ja rtzobal Dios 
chewe bien xeyaꞌ ewxquin tre, xenimaj chi rxin Dios in ma quixin winak 

1 TESALONICENSES 1 ,  2

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



483

ta. Dios nucoj ja rtzobal in camic nsamaji ja rtzobal pa tak ewanma ja 
yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 14 Como ixix wachꞌalal xetij ja rpokonal 
ja ban chewe cumal ja re ewach aj tinamit. Queriꞌ queban chakajaꞌ ja 
kachꞌalal ja recꞌo pa tak tinamit ja cꞌo pa rcuenta Judea ja yukul quecꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja Jesucristo, ejeꞌeꞌ quetij ja rpokonal ja ban chique cumal ja 
cach tak aj Israel. 15 Ni quirwariꞌ quibanon ja raj Israel. Ja xebano pokon 
chique ja kachꞌalal ejeꞌeꞌ xecꞌutun rcamic ja kajaw Jesucristo. In chakajaꞌ 
e aj Israel ja xecamsan quixin ja rojer tak profeta ja cach aj tinamit. In 
camic e wach aj Israel chakajaꞌ ja xelasanto kaxin. Ja Dios arjaꞌ ma utz ta 
nutzꞌat ja nqueban. Ejeꞌeꞌ congana e quicꞌulel canojelal ja winak. 16 Cajoꞌ 
ta xokquekꞌil chi matikabij ja rtzobal Dios chique ja winak ja ma e aj 
Israel ta, maticajoꞌ chi netotaji. Queriꞌ nqueban, xa janiꞌ benak pa nim ja 
quil quemac in xa janiꞌ penak ryewal ja Dios chiquij.

* * * * * * * * * *
17 Wachꞌalal, ajoj oklasanto jun tiempo checojol in congana kagana 

nokbe chic jutij ewqꞌuin. Camic masqui matutzꞌat riꞌ kawach ewqꞌuin pro 
ni nixkanataj wiꞌ. 18 Ajoj kachꞌobon chi nokbe ewqꞌuin in anin qꞌuiylaj 
mul nchꞌobon chi queriꞌ nkaban pro ja Satanás arjaꞌ xa nuyoj ja kaviaje. 
19 Wachꞌalal, ni katzij wiꞌ chi nkajoꞌ nutzꞌat riꞌ kawach ewqꞌuin como 
ixix congana qꞌuiy ecꞌamonto chake. ¿Nak cꞌa tre tok kotak chi cꞌo jun 
rtojbalil nyataj na chake? ¿Nak tre tok kotak chi nokquicot na in nyaꞌ̱ 
na kakꞌij? Jariꞌ kotak como ixix tok xtipi chic jutij ja kajaw Jesucristo 
nixoc na chwach in emwal ixix tok xtiban queriꞌ chake. 20 Ni katzij wiꞌ 
wachꞌalal congana nokquicot emwal, ixix ixocnak ix yaꞌbal kakꞌij.

3  1-2 Ja cꞌa rajoj ma xcochꞌtaj chi ta kumal ja mchita ewach katzꞌaton 
nak ebanon rmalariꞌ ja tok kachomij chi katakel ewqꞌuin ja kachꞌalal 

Timoteo in ajoj xokqꞌuejeꞌ can pan Atenas. Ja kachꞌalal Timoteo arjaꞌ 
ajsamajel rxin Dios, arjaꞌ kachbil chi rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo 
in katakel ewqꞌuin chi xixertijoj xeryukbaꞌ can ecꞌuꞌx utzcꞌa chi nyukeꞌ 
ecꞌuꞌx chijutij ruqꞌuin ja Jesucristo. 3 Queriꞌ kaban utzcꞌa chi majun nak 
ta chewe ncapuj ta rucꞌuꞌx rmal ja rpokonal ja remajon rtijic. Como ixix 
ewotak chi ni rjawaxic wiꞌ chi nkatij na ja rpokonal. 4 Ja tok xokqꞌuejeꞌ 
checojol kabij chewe chi nkatij na ja rpokonal in queriꞌ bantaji camic jariꞌ 
bien ewotak. 5 Rmalariꞌ ja tok ma xcochꞌtaj chi ta mwal ja mchita ewach 
ntzꞌaton nak ebanon in xintakel ja Timoteo ewqꞌuin chi nwotakij nak 
rbanon ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Queriꞌ xinban como chaka 
jalal tok nixrtakchiꞌij ja diablo chipan ja ritzelal in ja wi queriꞌ neban jariꞌ 
xa mta noc wiꞌ ja samaj kabanon checojol.

6 Pro ja camic melojto ja Timoteo ewqꞌuin in congana utzlaj tak tzij 
ja rcꞌamonto chake, xurbij chake chi ni yukul wiꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo in xurbij chake chakajaꞌ chi cꞌoli ja rajoben riꞌil xin Dios pa tak 
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ecꞌaslemal. Arjaꞌ xurbij chake chi ixix ni nokenataj wiꞌ in nokewajoꞌ in 
congana egana nutzꞌat riꞌ kawach ewqꞌuin. In queriꞌ chake ajoj chakajaꞌ 
congana kagana nkatzꞌat ewach. 7 Rmalariꞌ wachꞌalal ja tok kacꞌaxaj nak 
ja rebanon chi ni yukul wiꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo congana yukyuꞌ 
kacꞌuꞌx rmal. Nokquicot emwal masqui okcꞌo chipan ja rcꞌayewal masqui 
okcꞌo chipan ja rpokonal. 8 Congana nokquicot emwal in más chi na quiꞌil 
ja kacꞌaslemal camic como kotak chic chi ni yukul wiꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Jesucristo. 9 Ja Dios arjaꞌ bien rotak chi congana nokquicot emwal 
in rmalariꞌ tok ma janiꞌ chi ta nokcowini nkamaltioxij tre. 10 Congana 
kabanon oración chi pa kꞌij chi chakꞌaꞌ, nkacꞌutuj tre ja Dios chi nutzꞌat riꞌ 
kawach ewqꞌuin in nkacꞌutuj tre chakajaꞌ chi nixkatijoj na más utzcꞌa chi 
nqꞌuiy más ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo.

11 Ja nkajoꞌ ajoj, ja katataꞌ Dios in ja kajaw Jesucristo ejeꞌeꞌ ta netoꞌo 
kaxin utzcꞌa chi nokcowini nokbe ewqꞌuin. 12 In nkajoꞌ chakajaꞌ chi ja 
kajaw Jesucristo nuyaꞌ ta chewe chi neban ja caniꞌ kabanon ajoj como 
ajoj nixkajoꞌ in queriꞌ ta neban ixix chakajaꞌ, ni ta newajoꞌ wiꞌ ewiꞌ in 
neꞌewajoꞌ ta canojelal ja winak chakajaꞌ. 13 Queriꞌ nkajoꞌ chewe utzcꞌa ja 
kajaw Jesús nuyaꞌ ta chewe chi ni matiqꞌuis wiꞌ ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin 
utzcꞌa chakajaꞌ tok xtipi chic jutij ja kajaw Jesucristo e rachbil canojel ja 
re rxin tokocꞌariꞌ nixoc chwach ja katataꞌ Dios in ni majun nak ta ja rewil 
nbixi pro ni chꞌajchꞌoj ja rewanma triꞌ.

* * * * * * * * * *

4  1 Wachꞌalal, ixix ewotak chic nak rbanic ja utzlaj cꞌaslemal ja caniꞌ 
nrajoꞌ ja Dios chake chi nkucꞌaj, ajoj kabin chic ariꞌ chewe in camic 

queriꞌ chic ja recꞌaslemal. Camic wachꞌalal, pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo 
congana nkaban recomendar chewe chi más chi ta na neban ja caniꞌ 
emajon rbanic.

2 Como ixix bien ewotak ja paxbanem ja kayaꞌ can chewe ja bin can 
chake rmal ja kajaw Jesús. 3 Ja nrajoꞌ ja Dios chewe chi neyaꞌ ewiꞌ pa 
rukꞌaꞌ xajutij utzcꞌa chi arjaꞌ nixrucꞌaj chipan ja utzlaj cꞌaslemal. Quewaꞌ 
nrajoꞌ ja Dios chewe riꞌ, ni majun achi xtoc ta ruqꞌuin jun ixok ja wi ma 
rxjayil ta in ni majun ixok xtuyaꞌ ta lugar tre jun achi chi xtoc ta ruqꞌuin 
ja wi ma rchajil ta. 4-5 In chakajaꞌ ja rix achiꞌiꞌ kas bien techꞌoboꞌ na ja 
neban tok neꞌecꞌam ja rewixjayilal, maxta teban chique ja caniꞌ nqueban 
ja winak ja ma cotak ta rwach ja Dios. Tebanaꞌ chique ja caniꞌ nrajoꞌ 
ja Dios chewe chi neban, lokꞌ ta neꞌenaꞌ. 6 Trewaꞌ ja xintzꞌibaj chewe riꞌ 
maxta teban itzel tre jun kachꞌalal, maxta teban engañar como ja nebano 
queriꞌ ni cꞌo wiꞌ rtojbalil nyaꞌ̱ chique rmal ja Dios. Jariꞌ kabin chic chewe. 
7 Como ja Dios arjaꞌ okrchaꞌon chi nkaban ja rutzil, ma itzel tak naꞌoj 
ta nrajoꞌ chake chi nkaban. 8 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, ja wi cꞌo jun 
matinimaj jawaꞌ ja tijonem ja xintzꞌibaj riꞌ ma winak ta ja maquernimaj, 
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Dios ja matinimaj como ja Dios arjaꞌ yoyon chake ja santilaj Espíritu rxin 
utzcꞌa chi jaꞌ Espíritu Santo nucꞌan kaxin chipan jun santilaj cꞌaslemal.

9 Camic wachꞌalal, ja tre ja newajoꞌ ewiꞌ jariꞌ ma rjawaxic chi ta nbij 
chewe como Dios rkꞌalasan chic chewach nak rbanic chi newajoꞌ ewiꞌ. 
10 In caniꞌ rkꞌalasan chewach jariꞌ nixtajini emajon rbanic, neꞌewajoꞌ 
canojelal ja kachꞌalal ja recꞌo pa tak tinamit ja rixcꞌo pa rcuenta 
Macedonia. Wachꞌalal, congana nkaban recomendar chewe chi ni ta 
quirwariꞌ neban ja caniꞌ emajon rbanic, xtibe ta más pa nim ja rajoben 
riꞌil xin Dios checojol. 11 In tebanaꞌ procurar ma teban ta sícꞌ chꞌaꞌoj, tetijaꞌ 
ekꞌij tre ja samaj ja rewxin ixix, ma tecoj ta ewiꞌ chipan jeꞌe ja mta ekꞌaꞌ 
tre, quixsamaji ruqꞌuin ekꞌaꞌ caniꞌ kabin chewe, maxta quixsakꞌorini. 
12 Quirtariꞌ neban utzcꞌa chi nixban respetar cumal ja winak ja ma e 
kachꞌalal ta utzcꞌa chakajaꞌ chi cꞌoli nojelal ewqꞌuin ja ncꞌatzin chewe.

* * * * * * * * * *
13 Wachꞌalal, ja nkajoꞌ chewe chi newotakij nak xtiban na chique ja 

kachꞌalal ja necami. Queriꞌ nkajoꞌ chewe utzcꞌa ja tok cꞌoli necam chewe 
ma quixbison ta ja caniꞌ nqueban ja winak ja ma cotak ta chi necꞌastaj 
na ja camnakiꞌ. 14 Caniꞌ kaniman chi cami ja Jesús in cꞌastaji queriꞌ cꞌa 
kaniman chique chakajaꞌ ja yukul quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesús ja re camnak 
chic, caniꞌ waram quibanon in Dios nuyaꞌ na chique chi nerachbilajto ja 
Jesús ja tok xtipi chic jutij.

15 Ja xtikabij chewe riꞌ kajaw Jesucristo nbini quewariꞌ, ja cꞌa ecꞌas na 
chake ja tok xtipeti ja kajaw Jesucristo ma ejeꞌeꞌ ta nenabeyaj chiquewach 
ja rewarnak chwach ja Dios chi rcꞌulic ja Jesucristo. 16 Como ja kajaw 
Jesucristo arjaꞌ nkajto na chilaꞌ chicaj in ncꞌaxaxi ja rukul chi nokruban 
mandar kanojelal in ncꞌaxax rukul chakajaꞌ jun ángel ja nim rukꞌij in 
ncꞌaxaxi chakajaꞌ ja trompeta xin Dios. Cꞌacꞌariꞌ ja kachꞌalal ja recamnakiꞌ 
ejeꞌeꞌ necꞌastaji nabey. 17 Cꞌacꞌariꞌ ja cꞌa ecꞌas na chake junan necꞌamarel 
chicaj pa sutzꞌ cuqꞌuin chi rcꞌulic ja kajaw Jesucristo. Queriꞌ nkaban, 
nokqꞌuejeꞌ chijutij ruqꞌuin. 18 Ja cꞌawaꞌ xintzꞌibaj riꞌ teyukbabej ecꞌuꞌx 
chejujunal.

5  1 Pro ¿nak tiempo npeti ja kajaw Jesucristo in nak kꞌij? Jariꞌ 
kachꞌalal ma rjawaxic ta ntzꞌibaj chewe 2 como ixix bien ewotak ja 

rpetbal ja kajaw Jesucristo chaka jalal tok xtipeti, ni majun otakyon caniꞌ 
nuban jun alakꞌom chaka jalal tok nbe nerbanaꞌ alakꞌ chakꞌaꞌ, ni majun 
otakyon. 3 Ja tok xajalal majaꞌn tipeti ja Jesucristo ja winak xtiquibij: 
—Congana quiꞌil ja tiempo okcꞌo wiꞌ riꞌ, ni majun rcꞌayewal, xquecheꞌe, 
pro chaka jalal tok nkajto juicio chiquij caniꞌ tre jun ixok chaka jalal 
tok nmajtaj rmal ja rtiꞌobal jun ti ral tok xajalal majaꞌn tiqꞌuejeꞌe. Queriꞌ 
xtibantaj chique, ni majun nutoꞌ riꞌ chique. 4 Pro ma queriꞌ ta chewe 
ixix wachꞌalal como ixix ma pa kꞌekumal ta ixcꞌo wiꞌ, mta moda cꞌa jaꞌ 
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ta xtenaꞌ ja tok xtipeti ja kajaw Jesucristo caniꞌ tre jun alakꞌom majun 
otakyon tok nekaji. 5 Como ja sakil jariꞌ cꞌayon ewxin ewanojelal, 
ewayben ja kꞌij tok xtipeti ja Jesucristo, ma kꞌekumal chi ta cꞌayon kaxin. 
6 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, maxta tikaban ajoj ja caniꞌ nqueban ja winak ja 
ma cayben ta ja kꞌij tok xtipeti ja Jesucristo caniꞌ waram quibanon pro 
kocꞌascꞌoti, bien kachꞌoboꞌ nojel ja nkaban. 7 Ja chakꞌaꞌ newari ja winak 
in ja chakꞌaꞌ nekꞌabari ja winak chakajaꞌ. 8 Pro ja rajoj ja sakil cꞌayon 
kaxin in rmalariꞌ tok nbij chewe, bien kachꞌoboꞌ nojel ja nkaban. Congana 
tiyukeꞌ kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo in nkajoꞌ kiꞌ jariꞌ nkatobej kiꞌ caniꞌ 
nuban jun soldado cꞌoli nuyaꞌ chwarucꞌuꞌx ja ntobej riꞌ. In koquicoti chi 
raybexic ja katotajic jariꞌ chakajaꞌ nkatobej kiꞌ caniꞌ nuban jun soldado 
cꞌoli nucoj pa rwiꞌ ja ntobej rwiꞌ. 9 Como ja Dios arjaꞌ okrchaꞌon utzcꞌa 
chi nkawil ja totajem ja rcꞌamonto ja kajaw Jesucristo, ma xuchꞌob ta ja 
Dios chakij chi nokruyaꞌ pa rcꞌayewal. 10 Arjaꞌ Jesucristo cam pa kacuenta 
utzcꞌa wi okcꞌasli owi ma okcꞌas ta xarwariꞌ nokeqꞌuejeꞌ na ruqꞌuin 
chijutij. 11 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, teyukbaꞌ ecꞌuꞌx in tetoꞌoꞌ ewiꞌ utzcꞌa 
chi nqꞌuiy más ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo ja caniꞌ emajon 
rbanic.

* * * * * * * * * *
12 Wachꞌalal, congana nkaban recomendar chewe chi neꞌeban ta 

respetar ja nesamaj checojol in pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo ejeꞌeꞌ ecꞌayon 
ewxin in nixquipaxbaj chakajaꞌ. 13 Lokꞌ ta neꞌenaꞌ in congana ta neꞌewajoꞌ 
rmal ja samaj nqueban. Xta jun neban, maxta teban sícꞌ chꞌaꞌoj.

14 In chakajaꞌ nkaban chic recomendar chewe wachꞌalal, techꞌaꞌaꞌ 
chique ja nquipokonaj nquetzuk quiꞌ ja maquesamaji in teyukbaꞌ quecꞌuꞌx 
ja capujnak quecꞌuꞌx in queꞌetoꞌoꞌ ja majaꞌn quecowir chipan ja rtzobal 
Dios in tiqꞌuejeꞌe ja repaciencia cuqꞌuin canojelal.

15 Tebanaꞌ cuenta ewiꞌ, maxta teyaꞌ rjil rcꞌaxel ja tok cꞌol itzel nba̱n 
chewe. Ja neban, ni tecꞌutuꞌ wiꞌ ja rewutzil, utz ta netzꞌat ewiꞌ in chakajaꞌ 
tecꞌutuꞌ ja rewutzil chiquewach canojel ja winak.

16 Quixquicoti nojel tiempo in 17 majutij tetanbaꞌ ja roración in 
18 temaltioxij tre ja Dios xa nak ta ja nbantaji como jariꞌ nrajoꞌ chewe chi 
neban ja yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Cristo Jesús.

19 Ma tekꞌil ta ja samaj ja nuban ja rEspíritu Santo checojol. 20 Maxta 
itzel tecꞌwaxaj ja mensaje ja nyaꞌi cumal ja reꞌucꞌan rmal ja Dios. 
21 Tecꞌwaxaj chi utz nojel ja nbixi ja wi utz owi ma utz ta, ja cꞌa wi utz 
tenimaj. 22 Teyaꞌaꞌ can nojelal ja ritzelal.

23 Ja Dios arjaꞌ Yoꞌl quicotemal in ja ngana anin ni ta chijutij 
nixrchꞌachꞌojirsaj utzcꞌa ni majun nak ta itzel ta xtiqꞌuejeꞌ ta pa tak 
ewanma. In chakajaꞌ nwajoꞌ chi arjaꞌ nuban ta cuenta ja rewanma in 
nuban ta cuenta ja recuerpo utzcꞌa chi ni majun nixchapbexi ja tok xtipi 
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chic jutij ja kajaw Jesucristo. 24 Arjaꞌ Dios ixrsiqꞌuin chi nixqꞌuejeꞌ pa 
rukꞌaꞌ, arjaꞌ ni nuban wiꞌ cumplir ja ntzujuj.

* * * * * * * * * *
25 Wachꞌalal, tebanaꞌ orar pa kacuenta.
26 Teyaꞌaꞌ rutzil quewach ja kachꞌalal canojelal pro ruqꞌuin ta ja rajoben 

riꞌil xin Dios.
27 Pa rubiꞌ ja kajaw Dios nbij chewe, tesiqꞌuij jawaꞌ carta riꞌ chiquewach 

ja kachꞌalal canojelal ja re xin Dios.
28 Wachꞌalal, kas ta xtiqꞌuejeꞌe ja rutzil rxin ja kajaw Jesucristo ewqꞌuin. 

Amén. 
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1  1 Anin in Pablo e wachbil Silvano in Timoteo nkatzꞌibaj jawaꞌ carta 
riꞌ in nkatakel ewqꞌuin wachꞌalal ja rix iglesia ja rixcꞌo chipan ja 

tinamit Tesalónica. Ixix wachꞌalal xa jun ebanon ruqꞌuin ja katataꞌ Dios, 
xa jun ebanon ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo. 2 Ja rutzil ja nsipaj ja Dios 
chake rachbil ja quicotemal xin Dios ja tariꞌ xtecochij más tre ja katataꞌ 
Dios in tre ja kajaw Jesucristo.

* * * * * * * * * *
3 Wachꞌalal, congana rjawaxic chake chi ni nkamaltioxij wiꞌ tre ja Dios 

emwal rmal ja rebanon. Ni yatal wiꞌ chewij chi nkaban queriꞌ chewe como ja 
yukulbal ecꞌuꞌx congana rmajon qꞌuiyem in más chi na newajoꞌ ewiꞌ chakajaꞌ. 
4 Rmalcꞌariꞌ tok congana nkayaꞌ ekꞌij ja tok nokbe cuqꞌuin ja kachꞌalal pa tak 
iglesia como ixix congana ecochꞌon ja rpokonal ja remajon rtijic in ni yukul wiꞌ 
ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 5 Ja tok necochꞌ ja rpokonal ja npi chewij rmal ja 
rtzobal Dios triꞌ cꞌa nkatzꞌat wiꞌ chi ni utz wiꞌ ja kꞌetoj tzij ja nuban ja Dios pa 
kawiꞌ chi nimlaj kanojelal. Como ja Dios rmal ja necochꞌ ja rpokonal chewiꞌ tok 
xtibij na chewe chi yatal chewe chi nixqꞌuejeꞌ chijutij chipan ja gobierno rxin.

6 In chakajaꞌ nerilaꞌ na jun kꞌij ja tok Dios nukꞌet na tzij chiquij ja winak 
ja nebano pokon chewe in arjaꞌ nuyaꞌ na rjil rcꞌaxel chique 7 in nuyaꞌ na 
chewe chi mchita rpokonal netij in queriꞌ chake ajoj chakajaꞌ. Queriꞌ 
xtibantaji ja tok xtipi chic jutij ja kajaw Jesús, arjaꞌ pa rxak kꞌakꞌ cꞌoto wiꞌ 
e rachbil ja ángel rxin ja congana quichokꞌakꞌ. 8 Arjaꞌ nuryaꞌaꞌ rjil rcꞌaxel 
chique ja winak ja ma xcajoꞌ ta cotakij rwach ja Dios in ma xquinimaj ta ja 
utzlaj tzij rxin ja kajaw Jesucristo. 9 Ejeꞌeꞌ riꞌ nquetij na pokon ja tok xtipeti 
ja kajaw Jesucristo in netzaki chijutij chipan ja rpokonal in ni matiquetzꞌat 
chi wiꞌ rwach ja kajaw Jesús. Maquecowini neqꞌuejeꞌ chwach ja Jesucristo, 
cꞌa cꞌa nat nebe wiꞌ rmal ja más kꞌaxnak chi na rchokꞌakꞌ ja Jesús triꞌ in 
congana nchꞌaꞌani chakajaꞌ. 10 Ja tok xtipeti ja kajaw Jesucristo congana 
nyaꞌ̱ rukꞌij, congana quiꞌil in congana ncꞌascꞌoꞌi ntzꞌati rmal ja rutzil ja 
ryaꞌon pa tak kanma ja rok tinamit rxin, kanojelal ja yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin. 
In ixix yukul chic ecꞌuꞌx ruqꞌuin como xenimaj ja kabij ajoj chewe.
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11 Rmalcꞌariꞌ tok ni nkaban wiꞌ orar pan ecuenta, ja nkajoꞌ chewe chi 
ja katataꞌ Dios utz nixrutzꞌat in nquicot chewij como ixrsiqꞌuin, ixcꞌo pa 
rukꞌaꞌ. In nkajoꞌ chakajaꞌ chi Dios nuyaꞌ chewe chi neban cumplir nojel 
ja rutzil ja remajon rchꞌobic in nuyaꞌ chewe chakajaꞌ chi neqꞌuis nojel ja 
samaj ja remajon rbanic rmal ja yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 12 Queriꞌ 
nkajoꞌ utzcꞌa chi nyaꞌ̱ rukꞌij ja kajaw Jesucristo rmal ja recꞌaslemal utzcꞌa 
chakajaꞌ chi nyaꞌ̱ ekꞌij rmal ja yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin. Jariꞌ rcꞌamonto ja rutzil 
rxin ja katataꞌ Dios in rxin chakajaꞌ ja kajaw Jesucristo.

* * * * * * * * * *

2  1 Camic wachꞌalal ja nkajoꞌ chewe, bien techꞌoboꞌ ja xtintzꞌibaj chewe 
riꞌ tre ja rpetbal ja kajaw Jesucristo ja tok xtikamol kiꞌ ruqꞌuin. 2 Maxta 

teqꞌuex maxta tisach enaꞌoj rmal juleꞌ tzij ja necꞌwaxaj chi xurwilaꞌ ja tiempo 
chi npeti ja kajaw Jesucristo. Masqui cꞌo jun nbij chewe: —Dios rkꞌalasan 
chinwach chi xurwilaꞌ ja tiempo, wi neꞌe, pro ma tenimaj ta. Owi cꞌo jun 
mensaje necꞌwaxaj chi xurwilaꞌ ja tiempo owi nekaj jun carta ewqꞌuin caniꞌ 
ajoj okbanyon in nbij chi xurwilaꞌ ja tiempo pro ni ma tenimaj ta wiꞌ. 3 Ni 
majun nak ta xquixbanbex ta engañar. Como ja tok majaꞌn terilaꞌ ja tiempo 
cꞌoli rjawaxic nbantaj na nabey. E qꞌuiy ja winak nqueyaꞌ can na ja Dios 
tokocꞌariꞌ nwinakari ja rachi ja rucꞌan rmal ja ritzelal ja ni yatal wiꞌ tre 
chi nutij na pokon chipan ja juicio. 4 Arjaꞌ ntzelaj na ja Dios in ntzelaj nojel 
rwach ja religión chakajaꞌ in congana nuyaꞌ kaj rukꞌij ruyon. Arjaꞌ ntzꞌabeꞌ 
na chipan ja nimlaj templo xin Dios in nucoj riꞌ caniꞌ Dios.

5 Nojel ariꞌ xinbij chewe ja tok xinqꞌuejeꞌ checojol ¿la matinataj cꞌa emwal? 
6 Ja rachi ja rucꞌan rmal ja ritzelal bien ewotak nak ja matiyoꞌ lugar tre chi 
npeti chanim, chomin chic ja tiempo, cꞌa tokoriꞌ npeti. 7 Ja ritzelal ni najin 
wiꞌ camic, xa ruyon ja Dios otakyon nak rbanic. Pro cꞌo jun nkꞌeto chwach 
ja ritzelal in niquirwariꞌ nuban pro nerilaꞌ na jun tiempo tok matukꞌet chic 
chwach, 8 cꞌa tokocꞌariꞌ xtiyaꞌ lugar tre ja rachi ja rucꞌan rmal ja ritzelal chi 
npeti. Cꞌacꞌariꞌ tok xtipeti ja kajaw Jesucristo congana nim rukꞌij in nchꞌaꞌani. 
Arjaꞌ nkajsaj rchokꞌakꞌ ja rachi in ja rtzobal ncamsbej. 9 Ja tok xtipeti ja rachi 
Satanás cꞌayon rxin, congana kꞌaxnak chi na rchokꞌakꞌ in congana milagro 
nerbanbej engañar ja winak. 10 Nojel rwach ja ritzelal nerbanbej engañar ja 
winak ja nebe chipan ja juicio. Queriꞌ nqueban como maticajoꞌ nquinimaj ja 
utzlaj tzij xin Jesucristo chi netotaji. 11 Rmalcꞌariꞌ ja Dios nuyaꞌ lugar chique 
chi nebaṉ engañar in nquinimaj ja ma katzij ta. 12 Rmalcꞌariꞌ tok nbe ja 
juicio chiquij canojel ja winak ja matiquinimaj ja utzlaj tzij xin Jesucristo 
como ejeꞌeꞌ xa nel quecꞌuꞌx trij ja banoj itzelal.

* * * * * * * * * *
13 Pro ixix wachꞌalal congana nixrajoꞌ ja kajaw Jesucristo in congana 

rjawaxic chi ni nkamaltioxij wiꞌ tre ja Dios emwal rmal ja rebanon como 
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ja tok majaꞌn titzꞌucarsaxi ja rwachꞌulew Dios xixruchaꞌto chi nixtotaji. 
Xixchꞌachꞌojirsaxi rmal ja rEspíritu Santo, xenimaj ja utzlaj tzij xin 
Jesucristo jariꞌ nixtobexi. 14 Queriꞌ rchomin ja Dios ojer in rmalcꞌariꞌ 
tok xixrsiqꞌuij chi xewil ja totajem ja tok kabij chewe ja utzlaj tzij xin 
Jesucristo. Queriꞌ xuban ja Dios utzcꞌa caniꞌ nba̱n tre ja kajaw Jesucristo 
nyaꞌ̱ rukꞌij queriꞌ cꞌa xtiban chewe ixix chakajaꞌ.

15 Rmalcꞌariꞌ wachꞌalal ma ticapuj ta ecꞌuꞌx in ma temestaj ta ja tijonem 
ja kayaꞌ chewe ja tok xokqꞌuejeꞌ checojol in chakajaꞌ tok katak carta 
ewqꞌuin. 16-17 Ja katataꞌ Dios congana nokrajoꞌ in rmal ja rutzil chijutij 
xyukbaꞌ kacꞌuꞌx in xuyaꞌ chake chi nokquicoti nkaybej más ja rutzil. Ja 
ngana anin ja kajaw Jesucristo in ja katataꞌ Dios nquiyukbaꞌ ta ecꞌuꞌx in 
nqueyaꞌ ta ewachokꞌakꞌ chipan ja utzlaj tzij ja remajon rbixic in tre nojel 
ja rutzil ja remajon rbanic.

* * * * * * * * * *

3  1 Camic wachꞌalal tebanaꞌ orar pa kacuenta utzcꞌa ja rtzobal ja kajaw 
Dios nbe chanim nat nakaj in nyaꞌ̱ rukꞌij chakajaꞌ caniꞌ xeban ixix 

tre. 2 In tecꞌutuj tre ja Dios chi arjaꞌ nokrutoꞌ pa quekꞌaꞌ ja ritzel tak achiꞌiꞌ 
ja xa itzelal cꞌayon quixin como ma canojel ta yukul quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo. 3 Pro ja kajaw Jesucristo arjaꞌ ni nuban wiꞌ cumplir ja ntzujuj, 
arjaꞌ ncowirsaj ecꞌuꞌx chipan ja rtzobal Dios in nixrchajij chipan nojelal 
ja ritzelal ja npi chewij. 4 Ajoj yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo, 
arjaꞌ ryaꞌon chake chi cꞌo kaconfianza ewqꞌuin chakajaꞌ. Rmalcꞌariꞌ tok 
kotak chi ixix eniman ja tijonem ja kayaꞌ chewe in kotak chakajaꞌ chi ni 
mateyaꞌ can wiꞌ. 5 Ja kajaw Jesucristo xtuyaꞌ ta chewe chi nchꞌobtaj más 
emwal nak rbanic ja rajoben riꞌil xin Dios in xtuyaꞌ ta chewe chakajaꞌ chi 
necochꞌ nojel caniꞌ xuban ja Cristo.

* * * * * * * * * *
6 Camic wachꞌalal pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo nkabij chewe, ja wi 

cꞌo jun kachꞌalal ja matirajoꞌ nutzuk riꞌ tebanaꞌ tre chaka nqꞌuejeꞌ chic 
checojol como ma queriꞌ ta ja paxbanem kayaꞌ chewe. 7 Ixix bien ewotak 
chi rjawaxic chi necꞌam ja rejemplo ja kayaꞌ can chewach como ajoj 
tok xokqꞌuejeꞌ ewqꞌuin xoksamaji. 8 Nojel ja xeyaꞌ chake ja katij jariꞌ 
katoj chewe. Congana xoksamaji chi pa kꞌij chi chakꞌaꞌ chewiꞌ ni majun 
nak ta kayaꞌ ta chi ekul ja nkatzukbej kiꞌ. 9 Masqui ajoj yatal chake chi 
nkacꞌutuj chewe ja noketobej pro ma queriꞌ ta kaban. Ja kaban, xoksamaji 
utzcꞌa chi queriꞌ neban ixix necꞌam ja rejemplo. 10 Como ja tok xokqꞌuejeꞌ 
ewqꞌuin kabij chewe: —Ja matirajoꞌ nsamaji matiwaꞌ cꞌariꞌ, xokcheꞌe. 
11 Como kacꞌaxaj chi ecꞌo jujun chewe ja xa nesakꞌorini, maticajoꞌ 
nesamaji, xa nquemin quiꞌ cuqꞌuin winak pa tak jay tok cꞌoli nbantaji. 
12 Ja nebano queriꞌ, pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo nkabij chique in congana 
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nkaban recomendar chique chi nesamaji nquetzuk quiꞌ, maquita sícꞌ 
chꞌaꞌoj xtiqueban.

13 Ja cꞌa rixix wachꞌalal ma quixcos ta chi rbanic ja rutzil. 14 Ja wi cꞌo 
jun ja matinimaj ja kabij chipan ja carta riꞌ teyaꞌaꞌ cuenta tre, tebanaꞌ tre 
chaka nqꞌuejeꞌ chic checojol utzcꞌa chi nqꞌuixi. 15 Pro ma teban ta tre caniꞌ 
ecꞌulel, ja nrajoꞌ tepaxbaj como arjaꞌ kachꞌalal.

* * * * * * * * * *
16 Ja kajaw Jesucristo arjaꞌ nyowi ja quicotemal, arjaꞌ xtuyaꞌ ta chewe 

ja quicotemal nojel tiempo xa nak ta npi chewij, xtiqꞌuejeꞌ ta ewqꞌuin 
ewanojelal.

17 Ja rutzil ewach nyaꞌ chewe riꞌ anin ja rin Pablo nintzꞌibani in nban 
firmar chakajaꞌ jariꞌ eseguro chi anin xintakoꞌel ewqꞌuin. Niquirwariꞌ 
nbanon jeꞌe tre ja ncarta, quewaꞌ rtzꞌibaxic nbanon jeꞌe tre nojel caniꞌ 
ja wariꞌ. 18 Wachꞌalal, kas ta xtiqꞌuejeꞌe ja rutzil rxin ja kajaw Jesucristo 
ewqꞌuin ewanojel. Amén. 
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1  1 Anin in Pablo ntzꞌibajel chawe ja carta riꞌ Timoteo. Anin in apóstol 
rxin ja Jesucristo. Jariꞌ nsamaj yaꞌon chwe rmal ja Dios ja Toꞌonel 

kaxin in rmal ja kajaw Jesucristo chakajaꞌ, arjaꞌ ryukulbal kacꞌuꞌx. 2 Ja 
cꞌa ratat Timoteo at ncꞌajol chwach Dios. Ja rutzil ja nsipaj ja Dios chake 
rachbil ja quicotemal xin Dios ja tariꞌ xtacochij más tre ja katataꞌ Dios in 
tre ja kajaw Jesucristo. Ejeꞌeꞌ ta xtiquipokonaj awach.

* * * * * * * * * *
3 Atat awotak ja xinbij can chawe ja tok xinpeti waweꞌ pa Macedonia. 

Ja xinbij can chawe chi ecꞌo jujun ja tijonem nqueyaꞌ ma junan ta ruqꞌuin 
ja caniꞌ nkayaꞌ ajoj in xinbij can chic chawe chakajaꞌ chi natqꞌuejeꞌ can 
pa Efeso chi nachꞌaꞌ chique utzcꞌa chi ma tiqueyaꞌ ta más. 4 In chakajaꞌ 
xinbij can chawe chi nabij chique chi ma tiqueyaꞌ ta rukꞌij juleꞌ historia 
in ojer tak tzij quixin ja katiꞌt kamamaꞌ, juleꞌ historia ja mta qꞌuisic trij ja 
xa winak ewinakarsyon. Nojel ariꞌ mta noc wiꞌ. In mta rcꞌamonto chake 
tre ja más na nkanimaj ja nrajoꞌ Dios chake chi nkaban in nixtacꞌa tre ta 
chakajaꞌ ja nqꞌuiyi ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin.

5 Ja xintzꞌibaj chawe riꞌ ja ngana anin chi canojel ja kachꞌalal ncajoꞌ ta 
quiꞌ. In ja nrajoꞌ chi nawajoꞌ awiꞌ quewariꞌ, cꞌo jun utzlaj anma awcꞌan, 
ni majun nak ta ntiꞌon pan awanma in ni katzij wiꞌ chi cꞌo yukulbal 
acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios. 6 Pro ecꞌo jujun ja queyaꞌ can ja nawajoꞌ awiꞌ in 
xesach rmal juleꞌ tzij ja mta noc wiꞌ. 7 Congana nel quecꞌuꞌx trij chi ncajoꞌ 
nequitijoj ja winak tre ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés. Ejeꞌeꞌ 
riꞌ netzijoni pro xa ma cotak ta ja nquibij in nixtacꞌa chꞌobtajnak ta cumal 
chakajaꞌ ja tijonem ja nqueyaꞌ chique ja winak.

8 Bien kotak chi ni utz wiꞌ ja ley pro wi utz rcojic nkaban. 9 Pro kotak 
chakajaꞌ chi ja ley maqueruchap ja winak ja mta quil. Ja neruchap ja ley caniꞌ 
chique ja winak ja mta quigana ruqꞌuin ja ley in matiquinimaj, in caniꞌ chique 
ja matiquixbej quiꞌ chwach ja Dios ja xa más na il mac nqueban, in chique 
chakajaꞌ ja winak ja mta Dios pa tak canma in mta quigana ruqꞌuin ja rsamaj 
in chique ja nequicamsaj quitataꞌ queteꞌ in chique canojelal ja camsanelaꞌ, 10 in 
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chique achiꞌiꞌ ja nemacun cuqꞌuin ixokiꞌ, in chique achiꞌiꞌ ja nemacun cuqꞌuin 
cach tak achiꞌiꞌ, in chique ja nequechap winak chi nequilakꞌaj, in chique 
ja nebanowi jolon tak tzij in chique canojel ja tzꞌakol tak tzij. In canojel ja 
winak ja xa itzel nquetzꞌat ja utzlaj tijonem xin Dios ejeꞌeꞌ nechap̱ rmal ja ley 
chakajaꞌ. 11 Jawaꞌ utzlaj tijonem xa junan ruqꞌuin ja utzlaj tzij xin Jesucristo 
in Dios xuyaꞌ chwe ja nsamaj chi nenyaꞌaꞌ rbixic ja utzlaj tzij. Ja utzlaj tzij jaꞌ 
ncꞌutu chikawach nak rbanic ja Dios chi arjaꞌ congana utz in kas nim rukꞌij. Ja 
Dios ruqꞌuin arjaꞌ winakarnakto wiꞌ ja quicotemal.

* * * * * * * * * *
12 Ja kajaw Cristo Jesús xuyaꞌ chwe ja wachokꞌakꞌ chi nban ja rsamaj, 

congana nmaltioxij tre como arjaꞌ cꞌo rconfianza wqꞌuin in xuyaꞌ chwe 
chi xinoc ajsamajel rxin. 13 Queriꞌ xuban chwe masqui anin nabey xa 
itzel xintzijon tre, xinban pokon chique ja xeniman rxin in xintzꞌuj. Pro 
ja Dios arjaꞌ xpokonaj nwach como anin ma wotak ta ja xinban como 
jariꞌ tiempo ma nniman ta ja Jesucristo. 14 In ja kajaw Jesucristo congana 
xinrajoꞌ masqui in ajꞌil in ajmac in xuyaꞌ chwe chi yukeꞌ nucꞌuꞌx ruqꞌuin 
in xwinakarsaj ja rajoben riꞌil xin Dios pa ncꞌaslemal como jariꞌ nyataj 
chawe ja tok nojel acꞌuꞌx nanimaj ja Cristo Jesús.

15 Ja Cristo Jesús arjaꞌ pi waweꞌ chwachꞌulew chi katoꞌic ja rok ajꞌil 
ja rok ajmaquiꞌ. Jariꞌ tzij ni katzij wiꞌ in yatal chique canojelal ja winak 
chi nquinimaj. In anin más na nim ja wil numac chiquewach canojelal. 
16 Pro ja Jesucristo arjaꞌ congana xpokonaj nwach masqui in nimlaj ajꞌil 
in ajmac chiquewach canojelal ja winak. Arjaꞌ xucuy ja wil numac in jariꞌ 
xcꞌutbej chiquewach ja winak chi cꞌo rpaciencia chi nerucuy ja rajꞌil ja 
rajmaquiꞌ. Queriꞌ xuban, xucuy ja wil numac jariꞌ xcꞌutbej chi ni nerucuy 
wiꞌ ja juleꞌ chic nak xqueniman rxin ja nquewil na ja utzlaj cꞌaslemal 
ja mta qꞌuisic trij. 17 Rmalariꞌ tok nbij chewe, ni ta nkaban wiꞌ respetar 
ja Dios in ni ta nkayaꞌ wiꞌ rukꞌij camic, chwak in chijutij. Ja Dios arjaꞌ 
nimlaj Rey chijutij, mta camíc trij, matitzꞌattaji, ruyon arjaꞌ Dios mchita 
jun queriꞌ ta, mchita jun nkꞌiꞌowi ja rnaꞌoj. Amén.

18 Timoteo, atat at caniꞌ ncꞌajol, congana nban recomendar chawe chi 
queriꞌ naban ja caniꞌ nuban jun utzlaj soldado, ma ticapuj ta acꞌuꞌx chipan 
ja rsamaj Dios. Tiyukeꞌ acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo, ni tayaꞌaꞌ wiꞌ cuenta 
tre ja tok ntzijoni ja Dios pan awanma. Caniꞌ binto chawe ojer cumal ja 
kachꞌalal chi natoc jun ajsamajel rxin Dios. Ja quibij ejeꞌeꞌ Dios biyon 
chique. Ja cꞌa riꞌ ni turkaj wiꞌ chawe, ma ticapuj ta acꞌuꞌx. 19 Como ecꞌo 
jujun ja matiqueyaꞌ cuenta tre ja tok ntzijoni ja Dios pa tak canma, ejeꞌeꞌ 
riꞌ xa qꞌuisnak chic ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 20 Queriꞌ 
queban ja Himeneo rachbil Alejandro rmalcꞌariꞌ tok xenujach pa rukꞌaꞌ ja 
Satanás chi nquetij ja rpokonal. Queriꞌ xinban utzcꞌa chi ma itzel chi ta 
netzijon tre ja utzlaj tijonem ja rcꞌamonto ja rtzobal Dios.
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* * * * * * * * * *

2  1 Ja más rjawaxic chi nkaban wachꞌalal in congana nban 
recomendar chewe, kabanaꞌ orar pa quicuenta canojel ja winak 

in kamaltioxij tre ja Dios cumal. 2 Kabanaꞌ orar pa quicuenta rey in pa 
quicuenta chakajaꞌ ja juleꞌ chic kꞌetol tak tzij utzcꞌa utz kucꞌaxic nbani 
utzcꞌa mta sícꞌ chꞌaꞌoj nbani pa tak tinamit utzcꞌa chi nkaban respetar 
ja Dios in nekaban respetar ja winak chakajaꞌ. 3 Ja Dios ja Toꞌonel kaxin 
ja wi queriꞌ nkaban arjaꞌ utz nokrutzꞌat in nquicot chakij. 4 Ja Dios arjaꞌ 
nrajoꞌ chi canojelal ja winak netotaji in ncotakij ja utzlaj tijonem xin 
Jesucristo. 5 Como xa jun ja Dios in xa jun chakajaꞌ ja nchomarsan kaxin 
chwa Dios ja rok winak, arjaꞌ Cristo Jesús ja xoc kach winak. 6 Arjaꞌ 
xujach riꞌ pa quekꞌaꞌ ja winak chi camsaxi jariꞌ xokrlokꞌbej kanojelal ja 
rok winak. Ja xuban ja Jesús, Dios ni rchominto wiꞌ ja kꞌij rxin in yaꞌon 
chic rbixic. 7 In rmalariꞌ tok xinchaꞌi chi xinoc apóstol rxin ja Jesucristo 
chi nyaꞌ rbixic. In yataj chwe chi xinbe cuqꞌuin ja ma e aj Israel ta chi 
quitijoxic. Jariꞌ ni katzij wiꞌ, ja Jesucristo arjaꞌ rotak chi ni katzij wiꞌ, ma 
npayil ta. Ja tijonem ja xinyaꞌ chique jariꞌ nak rbanic chi nyukeꞌ quecꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja Jesucristo in nak rbanic ja utzlaj tzij ja rcꞌamonto.

8 Ja cꞌa ngana anin canojel ja rachiꞌiꞌ nqueban ta oración xa bar ta 
triꞌ nquemol wiꞌ quiꞌ. Pro ja tok nqueyic quekꞌaꞌ chicaj chi rbanic ja 
roración rjawaxic chique chi mta ntiꞌon pa tak canma, rjawaxic chi mta 
ayewal in mta chꞌaꞌoj pa tak canma. 9 In chique ja rixokiꞌ chakajaꞌ maxta 
tiquiyabej quekꞌij tre ja quitziak ja nquecoj nixtacꞌa tre kꞌop kꞌakꞌaꞌl 
chakajaꞌ caniꞌ tre ja nimak rjil. In chakajaꞌ maxta xa rmal yaꞌbal quekꞌij 
ja tok nqueban rbanic ja rpachꞌuxic quewiꞌ. 10 Ja nqueban, tiquicꞌutuꞌ ja 
cutzil chiquewach winak como ja nebini chi cotak rwach ja Dios nijawariꞌ 
yatal chique chi nquecꞌut. 11 Ja tok majtajnak ryaꞌic mensaje ja rixokiꞌ 
rjawaxic chi nquicꞌaxaj, ni majun tzij nqueban in e nimanelaꞌ chakajaꞌ. 
12 Ja tok nquemol quiꞌ ja kachꞌalal anin matinyaꞌ lugar chique ja rixokiꞌ 
chi nqueyaꞌ mensaje nixtacꞌa nequeban ta mandar ja rachiꞌiꞌ, ni majun tzij 
nqueban ja tok cꞌoli ja mensaje nyaꞌi. 13 Como ja Dios ojer xwinakarsaj 
ja rachi nabey rbinaꞌan Adán cꞌacꞌariꞌ xwinakarsaj ja rixok rbinaꞌan Eva. 
14 In chakajaꞌ ma ja ta ja rAdán ja ban engañar, jaꞌ rixok ban engañar. Ja 
tok bantaj engañar cꞌacꞌariꞌ kaj chipan ja il mac. 15 Ja quisamaj ja rixokiꞌ 
quewariꞌ, nequiqꞌuittzij ja tak cal in netotaji ja wi matiqueyaꞌ can ja 
yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo, wi cꞌoli ja rajoben riꞌil xin Dios 
chique, wi chꞌajchꞌoj ja quicꞌaslemal in bien nquechꞌob ja nqueban.

* * * * * * * * * *

3  1 Ja wi cꞌo jun kachꞌalal nyarij chi noc chajinel quixin ja kachꞌalal 
jariꞌ ni katzij wiꞌ chi utzlaj samaj ja nyarij. 2 Pro ja rjawaxic tre 
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quewariꞌ, utz rcꞌaslemal, majun nak ta nchapbexi. In ma e caꞌiꞌ ta ja 
rxjayil. Rjawaxic chi bien nuchꞌob ja nuban in nba̱n respetar. In nuyaꞌ 
quiposada ja neꞌekaj ruqꞌuin ja cꞌo rjawaxic chique in bien ncowini 
nertijoj ja kachꞌalal. 3 Ma tikꞌabar ta in ma banol chꞌaꞌoj ta. Ja rjawaxic 
tre cꞌo rpaciencia in chakajaꞌ maxta congana tel rucꞌuꞌx trij pwok. 4 In 
rjawaxic chakajaꞌ chi rotak nchomij ja ncꞌatzini pa rochoch in nnimax 
cumal ja ralcꞌwal in nba̱n respetar cumal chakajaꞌ. 5 Como ja wi 
maticowini nchomij ja ncꞌatzini pa rochoch arjaꞌ ¿nak moda ncowini 
nerchajij ja tinamit rxin Dios? 6 Ja wi cꞌo jun cꞌa ma jaruꞌ ta tiempo 
tinimaj ja Jesucristo jariꞌ mta moda xquerucꞌaj ta ja kachꞌalal como chaka 
jalal nuyaꞌ rukꞌij in nkaji pa juicio ja caniꞌ xuban ja diablo. 7 Ja nucꞌan 
quixin ja kachꞌalal rjawaxic chi nba̱n respetar cumal ja winak ja ma 
quiniman ta ja Jesucristo utzcꞌa ma itzel ta nbix tre utzcꞌa chi matichap 
rmal ja diablo.

* * * * * * * * * *
8 In queriꞌ chique ja diácono chakajaꞌ rjawaxic chi utz ja quicꞌaslemal 

utzcꞌa chi neba̱n respetar. Ja tok netzijoni tiquibij ja ni katzij wiꞌ, maxta 
junwiꞌ nquibij jutij in junwiꞌ chic nquibij chic jutij. Ma quekꞌabar ta. In 
chakajaꞌ maxta congana tel quecꞌuꞌx trij pwok in utz rchꞌaquic tiquibanaꞌ. 
9 Rjawaxic chi nquinimaj ja rkꞌalasan ja Dios chikawach tre nojel ja 
rcꞌamonto Jesucristo in ni nqueyaꞌ wiꞌ caso tre tok ntzijoni ja Dios 
pa tak canma. 10 Rjawaxic chi utz ntzꞌati ja quicꞌaslemal, ja wi queriꞌ 
utz neꞌoc diácono. 11 In chique ja rixokiꞌ chakajaꞌ rjawaxic chi utz ja 
quicꞌaslemal utzcꞌa chi neba̱n respetar in ma e banol molon tak tzij ta in 
bien nquechꞌob ja nqueban in ni nqueban wiꞌ cumplir ja nbix chique. 12 Ja 
diácono rjawaxic chi ma e caꞌiꞌ ta ja quixjayilal in cotak nequipaxbaj ja 
calcꞌwal in nquichomij ja ncꞌatzini pa tak cochoch. 13 Como ja diácono 
wi utz nqueban tre ja quisamaj más na nyaꞌ̱ quekꞌij in más na nqꞌuiyi ja 
yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Cristo Jesús in rmalariꞌ matiquixbej quiꞌ 
netzijon cuqꞌuin winak.

* * * * * * * * * *
14 Anin nwajoꞌ ninbe awqꞌuin chanim pro maxla cꞌamalo xquinekaji in 

rmalariꞌ tok ntakel ja carta awqꞌuin riꞌ. 15 Queriꞌ nban utzcꞌa chi nawotakij 
nak rjawaxic tre ja quicꞌaslemal ja tinamit xin Dios, ejeꞌeꞌ riꞌ ja riglesia 
rxin ja cꞌaslic Dios. Como ja quisamaj ejeꞌeꞌ nqueban cuenta ja utzlaj 
tzij xin Jesucristo in matiqueyaꞌ lugar chique ja winak ja necꞌutu chic 
juleꞌ tijonem ja junwiꞌ chi na. 16 Ni katzij wiꞌ chi congana nim rukꞌij ja 
rkꞌalasan chikawach ja Dios tre nojel ja rcꞌamonto ja Jesucristo. Quewaꞌ 
ja rkꞌalasan chikawach riꞌ. Ja Dios qꞌuejeꞌ waweꞌ chwachꞌulew, xoc kach 
winak. Kꞌalasax rmal ja rEspíritu Santo chi ni katzij wiꞌ nojel ja xbij tok 
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qꞌuejeꞌ waweꞌ. In tzꞌat cumal ja ángel. Yaꞌ rbixic chique ja winak pa tak 
nación jeꞌe. In ecꞌoli chique ja winak nojel rwachꞌulew quinimaj. In joteꞌ 
pa gloria chilaꞌ chicaj. Queriꞌ ja rkꞌalasan chikawach ja Dios.

* * * * * * * * * *

4  1 Pro ni kꞌalaj wiꞌ ja nbij ja rEspíritu Santo chi nerilaꞌ na jun tiempo 
ja tok ecꞌoli ja nqueyaꞌ can ja utzlaj tijonem xin Jesucristo. Ejeꞌeꞌ 

neba̱n na engañar cumal ja ritzel tak espíritu in nquinimaj juleꞌ itzel tak 
tijonem quixin demonio. 2 Jawaꞌ tijonem nyaꞌi cumal juleꞌ winak ja xa 
cacaꞌ quipalaj, xa e tzꞌakol tak tzij in matitiꞌon chique ja ritzelal nqueban. 
3 Jawaꞌ winak nquibij chi xajan natcꞌuleꞌe in nquibij chakajaꞌ chi cꞌo jeꞌe 
ja xajan ntiꞌi. Queriꞌ nquibij pro ja Dios arjaꞌ tzꞌucarsyon nojel chi nkatiꞌ 
in nrajoꞌ chi nkamaltioxij tre. Jariꞌ nrajoꞌ chake ja yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja kotak ja utzlaj tijonem xin Jesucristo. 4 Como nojel ja nkatiꞌ arjaꞌ Dios 
tzꞌucarsyon in ni utz wiꞌ nojelal ja rtzꞌucarsan ja Dios. Rmalcꞌariꞌ tok ma 
yatal ta chakij nkabij chi xajan ntiꞌi. Ja yatal chakij katiꞌaꞌ in kamaltioxij 
tre ja Dios. 5 Como ja Dios arjaꞌ nuban bendecir ja nkatiꞌ rmal ja rtzobal 
nkanataj in rmal chakajaꞌ ja roración nkaban.

* * * * * * * * * *
6 Jawaꞌ ja xintzꞌibaj riꞌ wi xqueꞌatijoj ja kachꞌalal tre jariꞌ at jun utzlaj 

ajsamajel rxin ja Jesucristo. In natqꞌuiy más rmal ja rtzobal Dios ja 
rcꞌamonto ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo jariꞌ ja utzlaj tijonem 
animan. 7 Pro ma tayaꞌ ta rukꞌij ja juleꞌ historia ja xa winak ewinakarsyon 
nixtacꞌa ja ta ja rojer tak tzij ja nquibij rijaꞌ ja mta rcꞌamonto chake. Ja 
naban quewariꞌ, ni tatijoj wiꞌ awiꞌ tre ja nrajoꞌ ja Dios chawe chi naban. 
8 Ja chique winak ja neꞌetzꞌani tok nquitijoj pon quiꞌ cꞌoli noc wiꞌ pro jariꞌ 
xa nkꞌaxi. Pro ja tok natijoj awiꞌ tre ja nrajoꞌ ja Dios chawe chi naban 
jariꞌ cꞌoli noc wiꞌ pro matikꞌaxi como cꞌoli noc wiꞌ tre ja kacꞌaslemal 
waweꞌ chwachꞌulew in tre chakajaꞌ ja utzlaj cꞌaslemal ja xtekawilaꞌ na 
chilaꞌ chicaj. 9 Jawaꞌ ja xintzꞌibaj riꞌ ni katzij wiꞌ in yatal chique canojelal 
ja winak chi nquinimaj. 10 Rmalcꞌariꞌ tok nkaban ja rsamaj Dios in 
nkatij rpokonal rmal como bien kotak chi ja Dios arjaꞌ ni nokrutoꞌ na 
wiꞌ in rmalcꞌariꞌ nokquicoti in kayben. Arjaꞌ Dios cꞌaslic Dios in nerutoꞌ 
canojelal ja winak pro arjaꞌ más na Toꞌonel kaxin ja yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Jesucristo.

11 Nojel awaꞌ ja xintzꞌibaj riꞌ jariꞌ rjawaxic chi neꞌatijoj ja kachꞌalal tre 
in nabij chique chi nquinimaj. 12 Ja winak maxta ma catquinimaj ta xa 
rmal ja cꞌa at cꞌajol na. Pro ja naban, tacꞌutuꞌ ja rawutzil chiquewach ja 
kachꞌalal in ja naban quewariꞌ, ni utz wiꞌ nojel ja nabij in nojel ja naban 
chiquewach ja winak. In chakajaꞌ tiqꞌuejeꞌe ja rajoben riꞌil xin Dios pan 
acꞌaslemal, ja rEspíritu Santo ni ta arjaꞌ wiꞌ xtucꞌan awxin, ni tiyukeꞌ wiꞌ 
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acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo in ni ta chꞌajchꞌoj wiꞌ ja rawanma. 13 Anin 
ninbe na awqꞌuin pro ja nwajoꞌ chawe, ni tasiqꞌuij wiꞌ ja rtzobal Dios 
chiquewach ja kachꞌalal tok nquemol quiꞌ, tayukbaꞌ quecꞌuꞌx in neꞌatijoj. 
14 Ma tatzꞌilaꞌ ta tabanaꞌ cuenta ja rutzil ja yatajnak chawe rmal ja Dios 
tokoriꞌ tok ja ranciano xeꞌucꞌax rmal ja Dios in queyaꞌ quekꞌaꞌ pan awiꞌ 
tokoriꞌ yataj chawe ja rutzil rmal ja Dios chi natoc jun ajsamajel rxin.

15 Jawaꞌ ja xintzꞌibaj riꞌ nojel awanma tabanaꞌ utzcꞌa canojel ja winak 
nqueyaꞌ cuenta chawe chi rmajon qꞌuiyem ja yukulbal acꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo. 16 Tabanaꞌ cuenta ja racꞌaslemal in tabanaꞌ cuenta ja tijonem ja 
nayaꞌ chique ja winak chakajaꞌ. Nojel ja xintzꞌibaj chawe maxta tayaꞌ can. 
Ja wi queriꞌ naban nattotaji chijutij in netotaji chakajaꞌ ja necꞌaxani ja 
utzlaj tijonem ja nayaꞌ chique.

* * * * * * * * * *

5  1 Ja wi cꞌoli ja ma utz ta nqueban ja taꞌiꞌ tachꞌaꞌaꞌ chique pan ekal, 
ma queꞌachꞌolij ta, tabanaꞌ chique e caniꞌ atataꞌ. In chique ja cꞌajolaꞌ 

tabanaꞌ chique e caniꞌ awach tak alaxic. 2 In chique ja naniꞌ tabanaꞌ 
chique e caniꞌ ateꞌ. In chique ja xtaniꞌ chakajaꞌ tabanaꞌ chique e caniꞌ 
awanaꞌ, ni majun nak ta nachꞌob kaj chiquij pan awanma.

3 Queꞌatoꞌoꞌ ja malcaniꞌ ja recamnak chic cachajilal ja ni katzij wiꞌ chi 
mta ntoꞌo quixin. 4 Pro wi cꞌo jun malcaꞌn ecꞌo ral owi ecꞌo riy rumam 
ejeꞌeꞌ riꞌ quetoꞌoꞌ rxin, tiquilij ticꞌuxlaꞌaj. Rjawaxic chi nurkaj chique chi 
eqꞌuittzinto in rmalariꞌ tiquiyaꞌaꞌ rjil rcꞌaxel chique ja quitataꞌ queteꞌ 
jariꞌ nquicꞌutbej chi cꞌoli ja Dios pa tak canma. Ja wi queriꞌ nqueban utz 
nerutzꞌat ja Dios in nquicot chiquij. 5 Ja malcaꞌn ja ni katzij wiꞌ chi mta 
ntoꞌo rxin quewaꞌ nuban riꞌ, nyukeꞌ rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios in ni nuban 
wiꞌ oración chi pa kꞌij chi chakꞌaꞌ. 6 Pro ja malcaꞌn ja wi xa nuchꞌob ja 
quicotemal xin rwachꞌulew arjaꞌ camnak chwa Dios. 7 Tabij chique ja 
malcaniꞌ chi nquinimaj ja xintzꞌibaj riꞌ utzcꞌa ni majun nak ta nechapbexi. 
8 Rjawaxic chi neꞌatoꞌ ja rawachꞌalal in más chi na rjawaxic chi neꞌatoꞌ 
ja recꞌo pan awochoch. Ja wi cꞌo jun maquerutoꞌ ja rchꞌalal jariꞌ ncꞌutbej 
chi mta ja yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo, arjaꞌ más na lawuloꞌ 
chiquewach ja winak ja ma quiniman ta ja Jesucristo.

9 In chique ja juleꞌ chic malcaniꞌ ja nechaꞌi chi xajutij neꞌoqui chi 
nesamaj pa quicuenta ja kachꞌalal rjawaxic chi cꞌo chic sesenta quijunaꞌ 
in xa e jujun ja quichajilal ecamnak. 10 In rjawaxic chi nbix chique 
chi e utzlaj tak ixokiꞌ in utz quiqꞌuittzixic ja cal quibanon, in quiyaꞌon 
quiposada ja cꞌo rjawaxic chique, in ma quipokonan ta quilixic ja 
kachꞌalal caniꞌ tre ja chꞌajoj cakan, in equitoꞌon ja quitijon rpokonal in 
congana quicꞌutun ja cutzil chiquewach ja winak.

11-12 Pro maxta queꞌachaꞌ ja malcaniꞌ ja ma e rijaꞌ ta como ejeꞌeꞌ nquibij 
chi xajutij neꞌoqui chi nesamaj pa quicuenta ja kachꞌalal in nquibij chi 

I TIMOTEO 4 ,  5

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



498

maquecꞌuleꞌ chic pro chaka jalal tok nquechꞌob chi nqueyaꞌ can ja samaj 
in necꞌuleꞌ chic jutij. Jariꞌ il mac nqueban como quibij chi nesamaji in 
quibij chi maquecꞌuleꞌ chic. 13 In chakajaꞌ xa neyojtaji, xa nebin chi tak 
jay. In ma ruyon tariꞌ nqueban pro nqueban molon tak tzij in chakajaꞌ 
nquemin quiꞌ cuqꞌuin winak pa tak jay ja tok cꞌoli nbantaji, neꞌeli nquibij 
juleꞌ tzij ja ma yatal ta chique chi nquibij. Ja tzij nqueban xa chꞌaꞌoj 
rcꞌamonto. 14 Rmalariꞌ tok nbij chawe, ja ngana anin quecꞌuleꞌe ja malcaniꞌ 
ja ma e rijaꞌ ta in queqꞌuittzini in tiquichajij chi utz ja cochoch in maxta 
tiqueyaꞌ lugar chique ja winak ja netzelan kaxin chi nokquitzijoj. 15 Como 
ecꞌoli ja malcaniꞌ ejeꞌeꞌ quiyaꞌon can ja utzlaj cꞌaslemal, xa eꞌucꞌan chic 
rmal ja Satanás.

16 Wi cꞌo jun kachꞌalal achi owi ixok ecꞌo rchꞌalal ixokiꞌ malcaniꞌ jariꞌ 
yatal trij chi nerutoꞌ, mta moda xqueruyaꞌ ta chi rukul ja riglesia utzcꞌa ja 
riglesia ncowini nerutoꞌ ja malcaniꞌ ja mta ntoꞌo quixin.

17 Ja ranciano ja nechajini chi utz ja kachꞌalal ejeꞌeꞌ yatal chique chi 
congana lokꞌ nenaꞌi. In más chi na rjawaxic chi queriꞌ nba̱n chique ja 
xajutij quimajon samaj tre ja rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo in tre ja 
nequitijoj ja kachꞌalal. 18 Como caniꞌ nbij ja rtzobal Dios quewariꞌ: —Mta 
moda xticoj ta quibozal ja wacax tok quimajon rchꞌayic ja trigo, neꞌe. In 
nbij chic jutij quewariꞌ: —Ja rajsamajel ni yatal wiꞌ tre chi ntoji. Queriꞌ 
nbij.

19 In chique ja ranciano wi cꞌo quil nbixi ja wi xa jun nbini chi cꞌo 
quil jariꞌ ma tanimaj ta. Rjawaxic chi e caꞌiꞌ owi e oxiꞌ nebini chi cꞌo 
quil. 20 Pro jun anciano wi katzij chi cꞌo ril nuban in wi ni nuban wiꞌ 
tachꞌaꞌaꞌ tre pro chiquewach canojel ja kachꞌalal. Queriꞌ naban utzcꞌa 
ja juleꞌ chic nquixbej quiꞌ. 21 Jawaꞌ ja xintzꞌibaj riꞌ tayaꞌaꞌ pa cuenta in 
congana nban recomendar chawe maxta jun utz in jun itzel ta natzꞌat. 
In jawaꞌ ja xinban recomendar chawe riꞌ Dios nutzꞌat in nutzꞌat chakajaꞌ 
ja kajaw Jesucristo e rachbil ja ángel ja rechaꞌon rmal. 22 Ma queꞌaban ta 
nombrar ja kachꞌalal tre ja obra xin Dios ja wi ma awotak ta nak rbanic ja 
quicꞌaslemal como chaka jalal cꞌo jun quil nqueban in atat jun natijkalen 
cuqꞌuin. Tabanaꞌ cuenta ja racꞌaslemal tre nojel ja naban.

23 Como ja ratat triꞌ triꞌ natyawaji rmalariꞌ ja tok nbij chawe, maxta xa 
ruyon raxyaꞌ ja natij pro tatijaꞌ jutzꞌit vino chakajaꞌ xin apan.

24 Ecꞌoli winak ja ni kꞌalaj wiꞌ ja quil nqueban in jariꞌ nekꞌalasani chi 
nekaj chipan ja juicio. Pro ecꞌo juleꞌ chic ja ma kꞌalaj ta ja tok nqueban 
ja quil, cꞌamalo nechꞌobtaji. 25 In queriꞌ chique chakajaꞌ ja utzlaj tak 
winak, ecꞌoli chique ja ni kꞌalaj wiꞌ ja rutzil nqueban in ecꞌo juleꞌ chakajaꞌ 
ja ni majun nnabexi tok nqueban ja rutzil pro nerilaꞌ na jun kꞌij tok 
xquekꞌalajini.

6  1 Ja kachꞌalal ja recꞌo quipatrón rjawaxic chi nequeban respetar 
utzcꞌa chi ma itzel ta ntzꞌati ja Dios cumal in ma itzel ta nbix tre 
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ja utzlaj tijonem xin Jesucristo. 2 In masqui quiniman chic ja Jesucristo 
ja quipatrón pro maxta tiquechꞌob chi ma rjawaxic ta chi nequeban 
respetar xa rmal chi e kachꞌalal chic. Pro ja ta nqueban, más chi ta na 
utz nqueban tre ja samaj como e kachꞌalal chic ja quipatrón in neꞌajoꞌx 
rmal ja Dios. Jawaꞌ ja xintzꞌibaj riꞌ queꞌatijoj ja kachꞌalal tre in queꞌabanaꞌ 
animar chi nquinimaj.

* * * * * * * * * *
3 Wi cꞌo jun ja junwiꞌ chi na tijonem nuyaꞌ chique ja kachꞌalal in mta 

rgana ruqꞌuin ja utzlaj tijonem xin Jesucristo ja rcꞌamonto ja utzlaj 
cꞌaslemal 4 jariꞌ xa nuyaꞌ kaj rukꞌij ruyon pro ni majun rotak. Arjaꞌ xa 
yojtajnak ja rnaꞌoj in tok ntzijoni cuqꞌuin ja winak ma nojel ta rucꞌuꞌx 
ntzijoni, xa chꞌaꞌonem nrajoꞌ. In jariꞌ nuban rcꞌamonto chꞌaꞌoj, quiakarem, 
tzꞌujunem in tzelan tak riꞌil. 5 Ja nbano queriꞌ ni chꞌaꞌoj wiꞌ nrajoꞌ, xa 
yojtajnak rnaꞌoj rmal ja ritzelal. Arjaꞌ ma rotak ta ja utzlaj tijonem xin 
Jesucristo, xa por interés nnimaj ja rtzobal Dios, ja nuchꞌob arjaꞌ chꞌecbal 
pwok. Ja nbano queriꞌ ma tawachbilaj ta. 6 Ni katzij wiꞌ chi congana 
nim ja nkachꞌec ja tok nkanimaj ja rtzobal Dios pro ja wi ok conforme 
ruqꞌuin ja cꞌo kuqꞌuin. 7 Como ja tok xokalaxi ni majun kacꞌamonto in tok 
xkocami ni majun nkacꞌamel chakajaꞌ. 8 Ja wi cꞌoli nkatij in wi cꞌo katziak 
xa ruqꞌuin ariꞌ koquicoti. 9 Pro ja winak ja cꞌo quigana chi nebiyomiri 
ejeꞌeꞌ ma cꞌayew ta nekaj pa il mac rmal ja congana nquiyarij ja pwok 
caniꞌ nuban jun chicop tok nbe pa trampa. Congana qꞌuiy rwach ja 
nquiyarij ja mta rcꞌamonto in rmalariꞌ tok congana rpokonal nquetij rmal. 
Ja nquiyarij xajutij nyojtaji ja quicꞌaslemal rmal. 10 Como ja tok congana 
nel acꞌuꞌx trij ja pwok triꞌ npi wiꞌ nojel rwach ja ritzelal. In ecꞌoli queriꞌ 
queban, quiyarij ja pwok in rmalariꞌ tok queyaꞌ can ja utzlaj tijonem xin 
Jesucristo in queyon queyaꞌ quiꞌ chipan ja rpokonal.

* * * * * * * * * *
11 Pro atat Timoteo at ajsamajel rxin ja Dios, maxta queriꞌ taban atat. 

Ja naban quewariꞌ, nacꞌut ja rawutzil chiquewach ja winak, tayaꞌaꞌ rukꞌij 
ja Dios in tiyukeꞌ acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo, tiqꞌuejeꞌe ja rajoben riꞌil xin 
Dios pan acꞌaslemal, tiqꞌuejeꞌ apaciencia in maxta tayaꞌ akꞌij. 12 Tatijaꞌ 
akꞌij chi rbixic ja utzlaj tijonem xin Jesucristo. Maxta tayaꞌ can ja utzlaj 
cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij como ja Dios arjaꞌ xuyaꞌ chawe chi nawil 
ja utzlaj cꞌaslemal in e qꞌuiy ja winak xakꞌalasaj chiquewach chi cꞌo 
yukulbal acꞌuꞌx ruqꞌuin, jariꞌ buena xaban tok xaban queriꞌ. 13-14 Jawaꞌ 
ja xintzꞌibaj chawe riꞌ tanimaj, ma taqꞌuex ta ja utzlaj tijonem, maxta 
tichꞌaꞌi. Jawaꞌ ja xinban recomendar chawe riꞌ Dios nutzꞌat, arjaꞌ Yoꞌl 
cꞌaslemal in nutzꞌat ja Jesucristo chakajaꞌ, arjaꞌ bien xkꞌalasaj chwach 
ja Poncio Pilato chi cꞌoli ja yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios. Quirtariꞌ 
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naban ja caniꞌ xinban recomendar chawe in ni ta quirwariꞌ amajon rbanic 
ja tok xtipi chic jutij ja kajaw Jesucristo. 15 Ja Dios arjaꞌ nutakto na ja 
Jesucristo ja tok xterilaꞌ ja kꞌij rxin. Arjaꞌ Dios ruqꞌuin winakarnakto wiꞌ 
ja quicotemal, mchita jun queriꞌ ta ja caniꞌ arjaꞌ, congana nim rukꞌij, arjaꞌ 
Rey quixin nimak tak rey, Jefe quixin nimak tak jefe. 16 Ruyon arjaꞌ mta 
camíc trij, ni pa sakil wiꞌ cꞌo wiꞌ, majun nak ta ncowini ntiloc ruqꞌuin. Ni 
majun nak ta tzꞌatyon ta rxin in ni mta wiꞌ ntzꞌato rxin. Ni ta xtiyaꞌ wiꞌ 
rukꞌij in ni ta xtinatax wiꞌ ja nimlaj poder ja cꞌo pa rukꞌaꞌ. Ni ta quirwariꞌ 
xtiban tre camic, chwak in chijutij. Amén.

17 Tabij chique ja biyomaꞌ chi ma tiqueyaꞌ ta quekꞌij, maxta tiyukeꞌ 
quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja quibiyomal como ja biyomal mta yukulbal cꞌuxlal 
rcꞌamonto. Mejor tiyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja cꞌaslic Dios. Nojel ja cꞌo 
chwachꞌulew Dios tzꞌucarsyon, congana qꞌuiy rwach utzcꞌa chi nokquicot 
rmal. 18 Tabij chique chakajaꞌ chi ni tiquicꞌutuꞌ wiꞌ ja cutzil chiquewach 
winak. Tiquipokonaj quewach ja cꞌo rjawaxic chique, quequitoꞌoꞌ. 19 Ja wi 
queriꞌ nqueban jariꞌ noc rqꞌuexwach ja quibiyomal caniꞌ rsimientoꞌil jun 
jay nquetic ja cꞌo rseguro in nequilaꞌ na chijutij ja utzlaj cꞌaslemal ja mta 
qꞌuisic trij.

* * * * * * * * * *
20 Timoteo, ja nwajoꞌ anin chawe chi congana naban cuenta ja utzlaj 

tijonem ja ban recomendar chawe. Maxta tayaꞌ caso chique ja winak ja 
nqueyaꞌ jun tijonem ja mta rcꞌamonto in mta noc wiꞌ, ejeꞌeꞌ xa nquechꞌaꞌ ja 
utzlaj tijonem. Ejeꞌeꞌ nquibij chi congana cotak pro ja cotak mta noc wiꞌ. 
21 Ecꞌoli ja queyaꞌ caso chique xesac̱h rmal in queyaꞌ can ja utzlaj tijonem 
xin Jesucristo.

Kas ta xtiqꞌuejeꞌe ja rutzil xin Dios awqꞌuin. Amén. 
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1  1 Anin in Pablo ntzꞌibajel chawe ja carta riꞌ Timoteo. Anin in apóstol 
rxin ja Jesucristo. Jariꞌ nsamaj yaꞌon chwe rmal ja Dios. Arjaꞌ 

xinruchaꞌ chi nenyaꞌaꞌ rbixic ja utzlaj cꞌaslemal ja nuyaꞌ ja Cristo Jesús 
chique ja nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin. 2 Atat Timoteo at ncꞌajol chwach Dios 
in lokꞌ natnunaꞌ. Ja rutzil ja nsipaj ja Dios chake rachbil ja quicotemal xin 
Dios ja tariꞌ xtacochij más tre ja katataꞌ Dios in tre ja kajaw Jesucristo. 
Ejeꞌeꞌ ta xtiquipokonaj awach.

* * * * * * * * * *
3 Anin ni nban wiꞌ oración pan acuenta chi pa kꞌij chi chakꞌaꞌ, ni 

naturkaj wiꞌ chwe in tok naturkaj chwe ni nmaltioxij wiꞌ tre ja Dios 
amwal. Arjaꞌ Dios anin in ajsamajel rxin, ni nyaꞌon wiꞌ caso tre tok 
ntzijoni ja Dios pa wanma caniꞌ queban chakajaꞌ ja watiꞌt nmamaꞌ ojer. 
4 In nurkaj chwe chakajaꞌ tok xinawokꞌej tokoriꞌ tok xinelto awqꞌuin 
in rmalariꞌ congana ngana nutzꞌat chic jutij riꞌ kawach awqꞌuin utzcꞌa 
congana chi na xquinquicoti amwal. 5 In chakajaꞌ nurkaj chwe chi ni 
katzij wiꞌ chi cꞌoli ja yukulbal acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios caniꞌ tre ja rawatiꞌt 
Loida in tre ja rateꞌ Eunicia ejeꞌeꞌ yukeꞌ quecꞌuꞌx nabey ruqꞌuin ja Dios. In 
bien wotak chi yukul acꞌuꞌx atat ruqꞌuin chakajaꞌ.

6 Rmalariꞌ ja nwajoꞌ chawe chi ni naban wiꞌ cuenta tre ja rutzil ja 
yatajnak chawe rmal ja Dios tokoriꞌ tok xinyaꞌ nukꞌaꞌ pan awiꞌ in yataj 
chawe chi xatoc jun ajsamajel rxin ja Dios. 7 Como ja rEspíritu Santo ja 
yatajnak chake rmal ja Dios ma ja ta xbeben riꞌil rcꞌamonto chake pro 
quewaꞌ rcꞌamonto chake riꞌ, nuyaꞌ kachokꞌakꞌ, nuyaꞌ ja rajoben riꞌil xin Dios 
pa tak kacꞌaslemal in nuyaꞌ chake chi bien nkachꞌob ja nkaban. 8 Rmalariꞌ 
nbij chawe, maxta qꞌuixbal tanaꞌ ja nayaꞌ rbixic ja Jesucristo. Ja camic in 
preso rmal ja rtzobal Dios, maxta qꞌuixbal tanaꞌ mwal anin chakajaꞌ. Ma 
tapokonaj ta cꞌa ja npi jeꞌe chawij rmal ja ramajon rbixic ja utzlaj tzij xin 
Jesucristo pro ja rawachokꞌakꞌ ja yatajnak chawe rmal ja Dios xa ruqꞌuin 
ariꞌ nacochꞌ nojelal. 9 Ja Dios arjaꞌ xokrutoꞌ, xokruchaꞌ chi nkaban ja nrajoꞌ 
chake chi nkaban pro ma rmal ta chi cꞌo ta kachꞌecbej tok xuban queriꞌ 
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chake, xa rmal ja rchomarsanto ojer in rmal ja rutzil arjaꞌ tok xuyaꞌ chake. 
Jariꞌ nij ojer wiꞌ rchomarsanto ja tok majaꞌn titzꞌucarsaj ja rwachꞌulew tok 
xchomarsaj chi nutakto ja Cristo Jesús chi katoꞌic. 10 In ja rchomarsanto 
ojer jariꞌ rkꞌalasan chic camic jariꞌ tok xutakto ja Jesucristo ja Toꞌonel 
kaxin. Ja Jesucristo arjaꞌ xkajsaj rchokꞌakꞌ ja camíc in ja utzlaj tzij ja 
rcꞌamonto jariꞌ xkꞌalasbej nak rbanic ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij.

11 In rmal ja utzlaj tzij xin Jesucristo chewiꞌ tok xinchaꞌi chi xinoc apóstol 
rxin chi nyaꞌ rbixic in yataj chwe chi xinbe cuqꞌuin ja winak ja ma e aj Israel 
ta in jariꞌ utzlaj tzij xentijoj tre. 12 Rmalariꞌ tok incꞌo chipan ja rpokonal camic 
pro ma qꞌuixbal ta nnaꞌ como anin bien wotak rwach chok qꞌuin yukul wiꞌ 
nucꞌuꞌx in bien wotak chakajaꞌ chi arjaꞌ ni ninruban wiꞌ cuenta tre nojelal ja 
njachon pa rukꞌaꞌ. Wotak chi niquirwariꞌ nuban chwe in niquirwariꞌ rbanon 
chwe ja tok xtipi chic jutij. 13 Ja utzlaj tijonem ja xincꞌut chawach jariꞌ ocnak 
abase chi quitijoxic ja winak, maxta tayaꞌ can in ni ta nyukeꞌ wiꞌ acꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja Jesucristo, ni ta nqꞌuejeꞌ wiꞌ ja rajoben riꞌil xin Dios pan acꞌaslemal 
como jariꞌ rcꞌamonto chake ja Cristo Jesús ja yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin. 14 Tabanaꞌ 
cuenta nojel ja ban recomendar chawe rmal ja Dios, ja rEspíritu Santo arjaꞌ ni 
cꞌo wiꞌ kuqꞌuin, arjaꞌ ta xcattoꞌowi chi rbanic cuenta.

15 Atat awotak chi canojel ja recꞌo pa rcuenta ja departamento Asia 
ejeꞌeꞌ ma xinquetoꞌ chi ta pro xinqueyaꞌ can caniꞌ chique Figelo in 
Hermógenes. 16 Pro ja Onesíforo arjaꞌ ma queriꞌ ta xuban chwe chewiꞌ tok 
nwajoꞌ chi ja kajaw Dios xtipokonan ta quewach ja rfamilia. Ja Onesíforo 
qꞌuiylaj mul xyukbaꞌ nucꞌuꞌx in ma qꞌuixbal ta xunaꞌ mwal chi inocnak 
preso. 17 Caniꞌ xuban tok xurkaj waweꞌ pa Roma arjaꞌ congana xoclaꞌ il chi 
ncanoxic in xinruwil na chi puersa. 18 Ja kajaw Dios xtipokon ta rwach ja 
tok xtipi chic jutij ja Jesucristo. Atat bien awotak chi congana xokrutoꞌ 
chakajaꞌ tok xokqꞌuejeꞌ pa Efeso.

* * * * * * * * * *

2  1 In atat ncꞌajol, tacochꞌoꞌ awach chipan ja rutzil xin Dios ja 
rcꞌamonto ja Jesucristo. 2 Ja tijonem ja nyaꞌon chawe e qꞌuiy ja 

xecꞌaxani. Ja nwajoꞌ chawe tabanaꞌ chic recomendar ja tijonem chique 
juleꞌ chic achiꞌiꞌ ja cꞌol aconfianza cuqꞌuin, juleꞌ achiꞌiꞌ ja bien necowini 
nequitijoj chic juleꞌ winak tre.

3 Tacochꞌoꞌ ja rpokonal como atchaꞌon rmal ja Jesucristo chi natoc at 
caniꞌ jun soldado rxin. 4 Ja soldado tok nqꞌuejeꞌ chipan ja rejército mta 
moda xtucoj ta jun negocio como rjawaxic chi nnimaj ja nbano mandar 
rxin. 5 In tre jun achi ja rcojon riꞌ chipan jun tzꞌanem, ja wi matuban ja 
caniꞌ nrajoꞌ ja tzꞌanem chi nuban jariꞌ matuchꞌec ja premio, xa nlasaxi. 
6 In queriꞌ tre jun ajchonlaꞌ chakajaꞌ ni cꞌo wiꞌ rukꞌaꞌ tre ja rtijcoꞌm ja tok 
nwachini. 7 Tachꞌoboꞌ chi utz ja xintzꞌibaj chawe riꞌ, ja cꞌa kajaw Jesucristo 
xtuyaꞌ na chawe chi nchꞌobtaj amwal nojel.
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8 Ni turkaj wiꞌ chawe ja Jesucristo arjaꞌ cꞌastaji chiquicojol ja camnakiꞌ, 
arjaꞌ riy rumam can ja rojer rey David. Jawaꞌ ja utzlaj tzij xin Jesucristo 
ja nmajon rbixic 9 in congana ntijon ja rpokonal rmal. In camic inbacꞌon 
pa cadena rmal, banon chwe in caniꞌ jun itzel achi. Pro ja rtzobal Dios ni 
ma tzꞌapal ta wiꞌ. 10 In cumal ja rechaꞌon rmal ja Dios anin ncochꞌ nojel ja 
rpokonal utzcꞌa chi ejeꞌeꞌ nquewil ja totajem ja rcꞌamonto ja Cristo Jesús 
chake ja yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin utzcꞌa chi nyataj na chique ja gloria xin 
chilaꞌ chicaj pro ni chijutij.

11 Jawaꞌ ja xtintzꞌibaj chawe riꞌ ni katzij wiꞌ: —Ja Jesucristo arjaꞌ cam 
pa kacuenta. Ja wi xa jun kabanon ruqꞌuin, wi kayaꞌon can chic ja kil 
kamac jariꞌ nokcꞌaseꞌ na ruqꞌuin. 12 Ja wi nkacochꞌ ja rpokonal ja xtipi 
chakij jariꞌ xkoꞌoc rach kꞌetol tak tzij ja Jesucristo. Ja wi nkapokonaj 
nkabij chi okcꞌo pa rcuenta arjaꞌ nbij na chake chakajaꞌ chi ma ok rxin ta. 
13 Masqui ajoj matikaban cumplir ja katzobal nkabij pro arjaꞌ ni nuban wiꞌ 
cumplir ja nbij. Como arjaꞌ ni rxin wiꞌ chi ni nuban wiꞌ cumplir ja rtzobal.

* * * * * * * * * *
14 Jawaꞌ ja xintzꞌibaj riꞌ ni tanataj wiꞌ chique. In quewaꞌ xtaban 

recomendar chique riꞌ: —Maxta teban chꞌaꞌoj xta rmal juleꞌ tijonem ja 
mta rcꞌamonto, Dios rotak ja nbij chewe riꞌ, xcatcheꞌ chique. Como jariꞌ 
tijonem mta noc wiꞌ, ja necꞌaxani xa neyojtaj rmal. 15 Tatijaꞌ akꞌij tre ja 
samaj xin Dios ja yatajnak chawe, utz tabanaꞌ tre utzcꞌa ja Dios utz nutzꞌat 
ja samaj naban. Kas rubey tabanaꞌ chi rcojic ja utzlaj tijonem ja rcꞌamonto 
ja Jesucristo. Ja wi queriꞌ xtaban jariꞌ matayaꞌ aqꞌuix. 16 Maxta tayaꞌ caso 
chique ja winak ja neyowi ja tijonem ja mta rcꞌamonto in mta noc wiꞌ 
como ejeꞌeꞌ xa janiꞌ nebe más chipan ja ritzelal. 17 Ja ritzel tijonem nqueyaꞌ 
nojel nbe wiꞌ, npaxij riꞌ caniꞌ jun itzel yobil nbe pa nim. Queriꞌ queban 
ja Himeneo in Fileto. 18 Ejeꞌeꞌ sach quinaꞌoj, queyaꞌ can ja utzlaj tijonem. 
Ja nquibij ejeꞌeꞌ chi yatajnak chic chake chi okcꞌastajnak chic in mchita 
jun kꞌij xtekilaꞌ ta ja xkocꞌastaj chi ta jutij, necheꞌe. Cumal ejeꞌeꞌ ecꞌoli ja 
kachꞌalal yojtaji ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 19 Pro ja chake 
ajoj ja yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo, ja rbanon ja Dios chake ok caniꞌ 
jun jay bien tiquili ja rsimientoꞌil in mta yojtajic trij in caniꞌ tzꞌibtal chwach 
ja rsimientoꞌil quewariꞌ: —Ja kajaw Dios arjaꞌ rotak quewach ja winak 
nak chique ja katzij chi e rxin. In chakajaꞌ caniꞌ tzꞌibtali: —Canojel ja 
winak ja nquibij chi e xin Cristo rjawaxic chi nqueyaꞌ can ja ritzelal, neꞌe. 
20 Qꞌuiy rwach ja waꞌbal ja cꞌo chipan jun nimlaj jay. Cꞌoli congana nimak 
rukꞌij caniꞌ tre oro ocnak owi plata. In cꞌoli ja waꞌbal chakajaꞌ ja ma kas ta 
nimak rukꞌij caniꞌ tre cheꞌ ocnak owi ulew. 21 Ja wi cꞌo jun npartiꞌij riꞌ chi 
matuban ja ritzelal arjaꞌ noc jun ajsamajel ja nim rukꞌij, junan ruqꞌuin ja 
waꞌbal ja nimak rukꞌij. Arjaꞌ partiꞌin chi nuban ja samaj ja congana ncꞌatzin 
tre ja rajaw. Arjaꞌ ncowini nuban ja rutzil xa nak ta ja najoꞌx tre chi nuban.
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22 Rmalariꞌ nbij chawe, tabanaꞌ cuenta ja racꞌaslemal como ecꞌoli chique 
ja cꞌajolaꞌ ni cꞌo wiꞌ itzel tak naꞌoj nwinakar pa tak canma in e qꞌuiy chique 
nqueyaꞌ quiꞌ tre. Pro maxta queriꞌ taban atat. Ja naban quewariꞌ, nacꞌut ja 
rawutzil chiquewach ja winak, ni tiyukeꞌ wiꞌ acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo in 
tiqꞌuejeꞌe ja rajoben riꞌil xin Dios pan acꞌaslemal. In xa jun tabanaꞌ cuqꞌuin 
ja cꞌo utzlaj tak anma cucꞌan ja ni nqueyaꞌ wiꞌ rukꞌij ja Dios. 23 Maxta tayaꞌ 
caso tre ja tzij ja mta rcꞌamonto in mta noc wiꞌ como bien awotak chi xa 
chꞌaꞌoj rcꞌamonto. 24 Pro jun ajsamajel rxin ja kajaw Jesucristo arjaꞌ ma 
ajchꞌolaꞌ ta. Ja nuban ja rajsamajel rxin Dios ekal nerchomij canojelal. 
Arjaꞌ bien ncowini nertijoj ja kachꞌalal in cꞌo rpaciencia. 25 Ja tok ecꞌoli 
nechꞌaꞌo rxin arjaꞌ nuchꞌob chiquewach pan ekal, ma pan ayewal ta. Queriꞌ 
nuban como chaka jalal maxla Dios nuyaꞌ chique chi nqueqꞌuex ja quinaꞌoj 
in nqueyaꞌ can ja ritzelal in ncotakij ja utzlaj tzij xin Jesucristo. 26 In 
maqueban chic engañar rmal ja diablo in netotaj pa rukꞌaꞌ como ja diablo 
erchapon utzcꞌa chi nqueban xa nak ta ja cꞌo rgana chique chi nqueban.

* * * * * * * * * *

3  1 In rjawaxic chi nawotakij ja xtintzꞌibaj chic riꞌ tre ja qꞌuisbal 
rwachꞌulew congana rcꞌayewal rcꞌamonto. 2 Treriꞌ tiempo quewaꞌ 

quibanic ja winak riꞌ, xa ejeꞌeꞌ nquilokꞌokꞌoj kaj quiꞌ queyon, congana nel 
quecꞌuꞌx trij ja pwok in congana nqueyaꞌ quekꞌij chakajaꞌ, kas e nimak 
nquenaꞌ kaj. In chakajaꞌ xa itzel netzijoni, maquequinimaj quitataꞌ queteꞌ, 
matiquimaltioxij ja rutzil nba̱n chique, xa e itzel tak winak chwa Dios. 
3 Ejeꞌeꞌ matiquipokonaj quewach ja winak, ni maquecuyun wiꞌ, nqueban 
jolon tak tzij, xa jaꞌ chic ja ritzelal cꞌayon quixin, e cꞌaꞌniꞌ in nojel ja utz 
xa itzel necheꞌ tre. 4 Ejeꞌeꞌ nequitzujuj can ja camigo chipan ja rcꞌayewal 
in matiquechꞌob nquemin quiꞌ chipan ja rcꞌayewal chakajaꞌ. Congana e 
nimak nquenaꞌ in más na ncajoꞌ ja quicotemal xin rwachꞌulew chwach ja 
ncajoꞌ ja Dios. 5 Nepeti pa tak culto pro xa matiquinimaj chi ja Dios nuyaꞌ 
poder chake ja rok winak chi nkaqꞌuex ja kanaꞌoj. Ejeꞌeꞌ riꞌ winak maxta 
tacoj awiꞌ cuqꞌuin. 6 Como ecꞌoli chiquicojol ja nquicanoj nak nqueban 
chi nebe jeꞌe cuqꞌuin ixokiꞌ chi cochoch nequibanaꞌ engañar. Ja rixokiꞌ xa 
matiquechꞌob ja nqueban, congana pokon nquenaꞌ pa tak canma rmal ja 
quil quemac in chaka nak ta chi tijonemal nel quecꞌuꞌx trij. 7 Ejeꞌeꞌ ni nel 
wiꞌ quecꞌuꞌx trij ja tijonem jeꞌe pro ni maticotakij wiꞌ ja utzlaj tijonem xin 
Jesucristo. 8 Ja rachiꞌiꞌ ja nebe cuqꞌuin ja rixokiꞌ ejeꞌeꞌ ni nquechꞌaꞌ wiꞌ ja 
utzlaj tijonem ja caniꞌ queban ojer ja Janes in Jambres tok quechꞌaꞌ tre 
ja Moisés ja xbij chique. Xa yojtajnak quinaꞌoj rmal ja ritzelal, ni kꞌalaj 
wiꞌ chi mta ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 9 Pro ma chijutij 
ta nenimax cumal ja winak, xa neyaꞌ̱ can in canojel ja winak xtiqueyaꞌ 
cuenta chique chi ja tijonem nqueyaꞌ mta noc wiꞌ in mta rcꞌamonto caniꞌ 
ban chique ja Janes in Jambres ojer.
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* * * * * * * * * *
10 Pro atat bien xawotakijto ja tijonem ja nmajon ryaꞌic in nak rbanic 

ja ncꞌaslemal chakajaꞌ. Bien awotak chi anin cꞌo ngana nban nojel ja 
rbanon recomendar chwe ja Dios. Awotak chi yukul nucꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo in cꞌo npaciencia in cꞌoli ja rajoben riꞌil xin Dios pa ncꞌaslemal. 
11 Xintzelaxi in xintij ja rpokonal pro nojel ncochꞌon. Nojel ariꞌ bien 
awotak. In chakajaꞌ awotak nojel ja ban chwe chipan ja roxiꞌ tinamit 
Antioquía, Iconio in Listra. Triꞌ congana rpokonal xintij pro ja kajaw 
Jesucristo arjaꞌ toꞌo wxin chipan nojel. 12 Katzij ja nbij chawe riꞌ, ja wi cꞌo 
jun nyukeꞌ rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo in wi nuban ja rvoluntad ja Dios 
jariꞌ seguro chi ntzelaxi cumal ja winak. 13 Pro ja ritzel tak winak in ja 
banol tak engaño ejeꞌeꞌ xa janiꞌ neyojtaj más, nequeban engañar ja winak 
in queriꞌ chique ejeꞌeꞌ chakajaꞌ neba̱n engañar. 14 Pro atat utzlaj tijonem 
ja yaꞌ chawe in xanimaj jariꞌ maxta tayaꞌ can. Atat bien awotak nak 
xetijon awxin 15 in cꞌa at tinoꞌy na ja tok xawotakijto nojel ja tzꞌibtal can 
chipan ja santilaj rtzobal Dios. Ja rtzobal Dios nuyaꞌ chawe chi npi más 
anaꞌoj in nawil ja totajem rmal ja tok nyukeꞌ acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 
16 Nojel ja tzꞌibtal chipan ja rtzobal Dios, ja xetzꞌibani Dios cꞌayon quixin 
chi rtzꞌibaxic in qꞌuiy rcꞌamonto chake quewariꞌ, noqui chi quitijoxic 
ja winak tre ja utzlaj tijonem in chi rchꞌaꞌic ja ritzel tak tijonem, noqui 
chi quichomixic ja winak ja nqueban quil in chi rcꞌutic nojelal ja rutzil. 
17 Queriꞌ rcojic ja rtzobal Dios utzcꞌa ja rajsamajel xin Dios nojel nyataj tre 
utzcꞌa chi ncowini nuban ja rutzil xa nak ta ja najoꞌx tre chi nuban.

4  1-2 Congana nban recomendar chawe chi ni nayaꞌ wiꞌ rbixic ja 
rtzobal Dios nojel tiempo. Tachꞌaꞌaꞌ ja tijonem ja ma katzij ta, 

tachꞌaꞌaꞌ chique ja nqueban quil in tayukbaꞌ quecꞌuꞌx. Tiqꞌuejeꞌ apaciencia 
in tachꞌoboꞌ chiquewach nak rjawaxic chi nqueban. Jawaꞌ xinban 
recomendar chawe riꞌ Dios nutzꞌat in nutzꞌat chakajaꞌ ja kajaw Jesucristo 
ja xtipi chi na jutij, arjaꞌ nimlaj Rey in nukꞌet tzij chiquij chi ecꞌasli chi e 
camnakiꞌ. 3 Como nerilaꞌ na jun tiempo ja tok matiqueyaꞌ chic quixquin 
ja winak tre ja utzlaj tijonem, xa jaꞌ chic nel quecꞌuꞌx chi rcꞌaxaxic ja mta 
rcꞌamonto tre ja quicꞌaslemal. Rmalariꞌ tok e qꞌuiy ja winak nequicanoj 
na juleꞌ maestro ja netijon quixin pro juleꞌ maestro ja xa nqueyaꞌ quigana. 
4 Ejeꞌeꞌ riꞌ xa nqueyaꞌ can ja utzlaj tijonem xin Jesucristo in nqueyaꞌ caso 
tre juleꞌ tzij ja mta noc wiꞌ. 5 Pro atat tabanaꞌ cuenta awiꞌ, tachꞌoboꞌ chi 
utz ja naban. Tacochꞌoꞌ ja rpokonal ja npi chawij, maxta tatanbaꞌ rbixic 
ja utzlaj tzij xin Jesucristo, tabanaꞌ nojel ja samaj ja banon recomendar 
chawe rmal ja Dios.

6 Anin xajalal majaꞌn quincamsaxi, xajalal majaꞌn tinyaꞌ can ja 
rwachꞌulew. 7 Congana xintij nukꞌij chi rbixic ja utzlaj tzij xin Jesucristo, 
xinban nojel ja samaj ja banon recomendar chwe rmal ja Dios, ma 
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xinqꞌuex ta rbixic ja utzlaj tijonem ja kaniman. 8 Cꞌo jun rtojbalil ja 
rcꞌamonto ja utzlaj cꞌaslemal in camic wotak chi nyataj na chwe. Ja kajaw 
Jesucristo arjaꞌ utzlaj kꞌetol tzij, arjaꞌ xtiyoꞌ chwe ja rtojbalil tokoriꞌ tok 
xtipi chic jutij. Pro ja rtojbalil ma nuyon ta anin xtiyataj chwe in xtiyataj 
chique chakajaꞌ canojelal ja nel quecꞌuꞌx chi raybexic ja Jesucristo ja tok 
xtipi chic jutij.

* * * * * * * * * *
9 Tatijlaꞌto akꞌij chi natpi wqꞌuin chanim 10 como ja Demas arjaꞌ be 

chipan ja tinamit Tesalónica, xinruyaꞌ can xa rmal ja congana nel rucꞌuꞌx 
trij ja quicotemal xin rwachꞌulew. Ja Crescente jariꞌ xintak pa tak tinamit 
ja cꞌo pa rcuenta Galacia in xintak ja Tito chakajaꞌ pa tak tinamit ja cꞌo pa 
rcuenta Dalmacia. 11 Ja cꞌa camic xa ruyon Lucas ja cꞌo wqꞌuin. Tacꞌamaꞌto 
ja Marcos, tawachbilajto tok xcatpeti como arjaꞌ utzlaj ajsamajel in 
ncowini ninrutoꞌ tre ja samaj. 12 Ja Tíquico chakajaꞌ xintak chipan ja 
tinamit Efeso. 13 Ja tok xcatpeti nacꞌamto ja nchaqueta ja nyaꞌon can pa 
Troas chi rochoch ja Carpo in nacꞌamto ja juleꞌ libro chakajaꞌ in ja más 
rjawaxic chwe nacꞌamto chic ja juleꞌ ja tzꞌibtal chwach tzꞌum.

14 Ja rAlejandro ja chꞌayol chꞌichꞌ arjaꞌ congana itzel xuban chwe, ja 
kajaw Dios arjaꞌ xtiyoꞌ rjil rcꞌaxel tre 15 in atat tabanaꞌ cuenta awiꞌ chwach 
como arjaꞌ congana rcꞌulel ja utzlaj tijonem nkayaꞌ.

16 Ja tok xinsiqꞌuixi nabey mul chiquewach ja kꞌetol tak tzij ni majun 
toꞌo wxin, xebe canojelal, xinqueyaꞌ can. Pro matinwajoꞌ chi Dios 
xtuyaꞌ ta rcꞌaxel chique. 17 Pro ja kajaw Jesucristo arjaꞌ toꞌo wxin in 
xuyaꞌ wachokꞌakꞌ in rmalariꞌ xincowini xinqꞌuis nojel ja samaj ja xuban 
recomendar chwe chi rbixic ja utzlaj tzij ja rcꞌamonto. Queriꞌ xuban 
chwe utzcꞌa chi canojel ja winak ja ma e aj Israel ta nquicꞌaxaj ja utzlaj 
tzij. Queriꞌ xinban, ja kajaw Jesucristo arjaꞌ toꞌo wxin chipan ja nimlaj 
rcꞌayewal. 18 In bien wotak chi nij arjaꞌ wiꞌ nintoꞌowi pa quekꞌaꞌ xa nak ta 
xquetzelan wxin. Bien wotak chi nij arjaꞌ wiꞌ nbano cuenta wxin utzcꞌa 
chi nineqꞌuejeꞌ na chipan ja rgobierno ja xin chilaꞌ chicaj. Kas ta xtiyaꞌ 
rukꞌij camic, chwak in chijutij. Amén.

* * * * * * * * * *
19 Tayaꞌaꞌ rutzil quewach ja Prisca in Aquila in tayaꞌaꞌ rutzil quewach 

chakajaꞌ canojel ja recꞌo pa rochoch ja Onesíforo. 20 Ja Erasto arjaꞌ qꞌuejeꞌ 
can chipan ja tinamit Corinto. Ja cꞌa Trófimo arjaꞌ yawaꞌ in xinyaꞌ can 
chipan ja tinamit Mileto. 21 Tatijlaꞌto akꞌij chi natpeti chanim ja tok 
majaꞌn tumaj rtiempo tew. Ja Eubulo, Pudente, Lino in Claudia in canojel 
ja kachꞌalal waweꞌ ejeꞌeꞌ nquetakel rutzil awach.

22 Kas ta xtiqꞌuejeꞌe pan awanma ja kajaw Jesucristo. Kas ta xtiqꞌuejeꞌe 
ja rutzil xin Dios awqꞌuin. Amén. 
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1  1 Anin in Pablo ntzꞌibajel chawe ja carta riꞌ Tito. Anin in ajsamajel 
rxin ja Dios in chakajaꞌ in apóstol rxin ja Jesucristo. Arjaꞌ xinrutak 

cuqꞌuin ja rechaꞌon rmal ja Dios chi quitoꞌic utzcꞌa chi nyukeꞌ más 
quecꞌuꞌx ruqꞌuin utzcꞌa chakajaꞌ chi ncotakij ja utzlaj tijonem xin 
Jesucristo ja natrucꞌaj chipan jun utzlaj cꞌaslemal ja caniꞌ nrajoꞌ ja Dios. 
2 In triꞌ cꞌa ncotakij wiꞌ más chi cꞌo jun utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij 
in nequicoti chi raybexic. Jariꞌ ja utzlaj cꞌaslemal ja Dios ojer rtzujunto. 
Majaꞌn titzꞌucari ja rwachꞌulew tok rtzujun in ni nuyaꞌ wiꞌ como ja Dios 
arjaꞌ ma tzꞌakol tzij ta. 3 Ja Dios tok xurwilaꞌ ja kꞌij ja rchominto xutakto 
rbixic ja rtzobal. Arjaꞌ Toꞌonel kaxin, arjaꞌ biyon chwe chi anin nyaꞌ rbixic 
ja rtzobal jariꞌ ja rsamaj xuban recomendar chwe chi nban. 4 Ja cꞌa ratat 
Tito xa junan yukul wiꞌ kacꞌuꞌx awqꞌuin ruqꞌuin ja Jesucristo, at ncꞌajol 
chwach ja Dios. Ja rutzil ja nsipaj ja Dios chake rachbil ja quicotemal xin 
Dios ja tariꞌ xtacochij más tre ja katataꞌ Dios in tre ja Jesucristo ja Toꞌonel 
kaxin. Ejeꞌeꞌ ta xtiquipokonaj awach.

* * * * * * * * * *
5 Anin xatnuyaꞌ can pa Creta utzcꞌa chi nachomij ja ma chomtajnak ta 

tre ja samaj xin Dios ja majtajnak. In xinbij can chawe chi nojel tinamit ja 
recꞌo wiꞌ ja kachꞌalal chi neꞌaban nombrar anciano chiquicojol ja nebano 
cuenta quixin. 6 Pro ja rjawaxic ja rcꞌaslemal jun anciano quewariꞌ, ni 
majun nak ta nchapbexi in ma e caꞌiꞌ ta ja rxjayil. In ja ralcꞌwal chakajaꞌ 
rjawaxic chi quiniman ja Jesucristo in e nimanelaꞌ, maxta nbix chique 
chi e itzel tak winak. 7 Ja nebano cuenta ja kachꞌalal ejeꞌeꞌ e ajsamajelaꞌ 
rxin ja Dios. Rmalariꞌ tok rjawaxic chique chi utz ja quicꞌaslemal. Maxta 
ma tuyaꞌ ta pa cuenta ja nbix tre. Maxta ma cꞌayew ta npi ryewal in ma 
tikꞌabar ta in ma banol chꞌaꞌoj ta. In chakajaꞌ maxta congana tel rucꞌuꞌx 
trij ja pwok in utz rchꞌaquic tibanaꞌ. 8 Ja rjawaxic tre chi nuban, nuyaꞌ 
quiposada ja neꞌekaj ruqꞌuin ja cꞌo rjawaxic chique. In ni nrajoꞌ wiꞌ ja 
rutzil, nuchꞌob chi utz ja nuban, ni utz wiꞌ ja nuban, Dios cꞌayon rxin 
in nucochꞌ chi matuban ja ritzelal. 9 In rjawaxic chi nnimaj chijutij ja 
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tijonem ja kayaꞌ chique ja kachꞌalal como ja kabij chique ni katzij wiꞌ. Ja 
wi queriꞌ nuban ncowini nyukbaꞌ quecꞌuꞌx ja winak tre ja utzlaj tijonem in 
ncowini neruchꞌec ja nechꞌaꞌo rxin.

10 Como e qꞌuiy ja ma e nimanelaꞌ ta. In ecꞌoli chiquicojol ja nebini chi 
ni rjawaxic wiꞌ chique ja kachꞌalal chi nquinimaj ja costumbre quixin ja 
raj Israel. Ejeꞌeꞌ nquibij juleꞌ tzij ja mta noc wiꞌ in nequeban engañar ja 
winak. 11 Jariꞌ winak queꞌakꞌilaꞌ como ejeꞌeꞌ ni pa tak familia nequeyoj 
ja winak pa tak cochoch, xa itzel tak tijonem nquecꞌut chiquewach. Jariꞌ 
nquichꞌecbej ja quipwok pro ma utz ta rchꞌaquic nqueban. 12 Cꞌo jun achi 
ojer aj Creta arjaꞌ rtzꞌiban can nak quibanic ja winak ja rach tak aj Creta. 
Quewaꞌ rtzꞌiban can riꞌ: —Ja wach tak aj Creta ejeꞌeꞌ nij e tzꞌakol tak tzij 
wiꞌ, xa e junan cuqꞌuin ja ritzel tak chicop ja netijoni, xa e munaꞌ in xa 
e sakꞌoriꞌ, neꞌe. 13 In ni katzij wiꞌ ja xbij. Ja cꞌa nwajoꞌ chawe, tachꞌaꞌaꞌ 
chique in cowlaj tak tzij queꞌachapbej utzcꞌa chi nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja utzlaj tijonem ja rcꞌan ja rtzobal Dios. 14 In queriꞌ nqueban, ma tiqueyaꞌ 
ta caso tre ja juleꞌ tzij ja mta noc wiꞌ ja nbix chique cumal ja raj Israel 
nixtacꞌa nqueyaꞌ ta caso tre ja nbix chique cumal ja winak ja xa itzel 
nquetzꞌat ja utzlaj tijonem xin Jesucristo.

15 Ja winak ja chꞌajchꞌoj canma ejeꞌeꞌ ni necowin wiꞌ nquetzꞌat ja 
rutzil. Ja winak ja xa tzꞌil canma in matiquinimaj ja Dios ejeꞌeꞌ nojel 
itzel nquetzꞌat. Ejeꞌeꞌ riꞌ xa itzel quinaꞌoj in matitiꞌon chique ja ritzelal 
nqueban. 16 Nquibij chi cotak rwach ja Dios pro ni kꞌalaj wiꞌ chi ma katzij 
ta como xa itzelal ja nqueban. Xa itzel netzꞌati, ma e nimanelaꞌ ta in 
maquecowini nquecꞌut ja rutzil chiquewach ja winak.

* * * * * * * * * *

2  1 Pro ja nwajoꞌ chawe, ni neꞌatijoj wiꞌ ja kachꞌalal tre ja utzlaj 
tijonem. 2 Ja taꞌiꞌ, ja rjawaxic chi nqueban quewariꞌ, bien nquechꞌob 

ja nqueban in neba̱n respetar cumal ja winak in yukul quecꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja utzlaj tijonem ja rcꞌan ja rtzobal Dios in nqꞌuejeꞌe ja rajoben riꞌil xin 
Dios pa tak quicꞌaslemal in maticapuj quecꞌuꞌx nquecochꞌ nojelal ja npi 
chiquij. 3 In queriꞌ chique ja naniꞌ chakajaꞌ ja rjawaxic nqueban quewariꞌ, 
nqueban cuenta ja quicꞌaslemal ja caniꞌ nrajoꞌ ja Dios chique chi nqueban, 
maxta tiqueban molon tak tzij, ma quekꞌabar ta, tiquiyaꞌaꞌ jun utzlaj 
ejemplo chiquewach ja rixokiꞌ ja ma e rijaꞌ ta. 4 Ja wi queriꞌ nqueban jariꞌ 
necowini nequitijoj ja rixokiꞌ. Ja tijonem nqueyaꞌ chique quewariꞌ, lokꞌ 
nequenaꞌ ja quichajilal in tak cal chakajaꞌ, 5 bien nquechꞌob ja nqueban, 
mchita jun achi nquechꞌob, nquichajij chi utz ja tak cochoch, nequetoꞌ 
ja winak ja cꞌo rjawaxic chique in nequinimaj ja quichajilal utzcꞌa chi 
matiqueyaꞌ lugar chique winak chi itzel netzijon tre ja rtzobal Dios.

6 In queꞌapaxbaj ja cꞌajolaꞌ chakajaꞌ utzcꞌa chi bien nquechꞌob ja 
nqueban. 7 In atat chakajaꞌ rjawaxic chi ni nacꞌut wiꞌ jun utzlaj ejemplo 
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chiquewach. Ja tok neꞌatijoj maxta rmal cꞌoli nawajoꞌ chewiꞌ tok neꞌatijoj 
in ni nayaꞌ wiꞌ rukꞌij ja tijonem ja nayaꞌ chique. 8 Utzlaj tijonem ja nayaꞌ 
chique utzcꞌa chi ni majun nak ta nchꞌaꞌowi. Ja wi queriꞌ naban ja winak 
ja ncajoꞌ nquechꞌaꞌ xa qꞌuixbal nquenaꞌ xtiquechꞌaꞌ ta in ni majun nak ta 
xtiquibij chewe.

9 In queꞌapaxbaj chakajaꞌ ja recꞌo quipatrón chi nequinimaj utzcꞌa chi 
utz netzꞌati in utz ntzꞌati ja quisamaj chakajaꞌ in ma quequicꞌulbaꞌ ta ja 
quipatrón 10 in chakajaꞌ ma quequilakꞌaj ta. Utz tiquibanaꞌ tre nojelal 
utzcꞌa ja quipatrón cꞌo quiconfianza cuqꞌuin. Ja wi queriꞌ nqueban cumal 
ejeꞌeꞌ canojel ja winak utz nquetzꞌat ja rtzobal Dios, arjaꞌ Toꞌonel kaxin.

11 Ja cꞌa Dios arjaꞌ rcꞌutun ja rutzil chikawach jariꞌ rcꞌamonto totajem 
chake kanojel ja rok winak. 12 Ja rutzil xin Dios quewaꞌ nucꞌut chikawach 
riꞌ, chi nkayaꞌ can nojelal ja matirajoꞌ ja Dios in nojelal ja quicotemal 
xin rwachꞌulew in bien nkachꞌob ja nkaban in nkaban ja rutzil ja caniꞌ 
nrajoꞌ ja Dios chake chi nkaban. 13 In chakajaꞌ ja rutzil xin Dios nucꞌut 
chikawach chi npi chi na jutij ja Jesucristo, arjaꞌ nimlaj Dios kaxin, arjaꞌ 
Toꞌonel kaxin. In kotak chic chi ja tok xtipeti congana nim chic rukꞌij triꞌ 
in camic nokquicoti chi raybexic. 14 Kumal ajoj tok xujach riꞌ pa quekꞌaꞌ 
ja winak chi camsaxi, xokrutoꞌ chipan ja kil kamac utzcꞌa chi arjaꞌ 
nchꞌachꞌojirsaj ja kacꞌaslemal. Queriꞌ xuban utzcꞌa chi nokoc tinamit rxin 
utzcꞌa chi nel kacꞌuꞌx trij ja banoj utzil.

15 Nojel cꞌawaꞌ ja xintzꞌibaj riꞌ queꞌatijoj ja winak tre. Ja tok ncapuj 
quecꞌuꞌx tayukbaꞌ quecꞌuꞌx. Ja cꞌa wi ecꞌoli ja ma utz ta nqueban 
queꞌachꞌolij. Ma taxbej ta awiꞌ naban queriꞌ como ja Dios arjaꞌ yoyon 
chawe chi neꞌaban cuenta. In maxta tayaꞌ awiꞌ chique ja netzelan awxin.

* * * * * * * * * *

3  1 Tanataj chique ja kachꞌalal chi rjawaxic chi nqueban respetar ja 
gobierno in nequinimaj ja kꞌetol tak tzij. Xa nak ta ja rutzil ja nbix 

chique cumal tiquibanaꞌ pro nojel quecꞌuꞌx. 2 Maxta tiquibij itzel tak tzij 
chique winak, ma tiqueban ta chꞌaꞌoj, quequibanaꞌ respetar canojel ja 
winak in tiquicꞌutuꞌ ja cutzil chiquewach.

3 Como ajoj chakajaꞌ nabey ma chꞌobtajnak ta kumal ja rutzil xin 
Dios, ma xkanimaj ta ja Dios, oktzaknak chipan ja ritzelal. Chaka nojel 
ta kayarij okrchapon, ok caniꞌ preso rmal. Ojer xa xekatzelaj ja winak, 
congana quiakir kanma chiquij, xa ok itzel tak winak in xa itzel katzꞌat 
kiꞌ. 4 Pro ja Dios ja Toꞌonel kaxin arjaꞌ xucꞌut ja rutzil chikawach, xokrajoꞌ 
kanojel ja rok winak. 5 In tok xuban queriꞌ tokocꞌariꞌ xokrutoꞌ kanojelal 
pro ma rmal ta chi cꞌoli kachꞌecbej tok xuban queriꞌ chake, xa rmal 
xpokonaj kawach. Ja tok xokchꞌachꞌojirsaxi rmal ja xokalax chic jutij 
tokoriꞌ xoktotaji in rmal ja rEspíritu Santo kawil ja cꞌacꞌa cꞌaslemal. 6 Dios 
xuyaꞌ tre ja Jesucristo ja Toꞌonel kaxin chi arjaꞌ xutakto ja rEspíritu Santo 
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kuqꞌuin in ni matiqꞌuis wiꞌ ja rchokꞌakꞌ. 7 In rmalariꞌ tok utz chic noktzꞌat 
rmal ja Dios como arjaꞌ xsipaj ja rutzil chake in cꞌo jun herencia nyataj na 
chake. Jariꞌ herencia ja cꞌacꞌa cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij in jariꞌ kotak chi 
nyataj na chake in nokquicoti chi raybexic.

8 Jawaꞌ ja xintzꞌibaj riꞌ ni katzij wiꞌ in congana rjawaxic tre ja 
quicꞌaslemal ja winak. Rmalcꞌariꞌ ja ngana anin ni ta nabij wiꞌ chique 
utzcꞌa chi ja kachꞌalal ni nquicanoj wiꞌ ja rutzil. 9 Pro ecꞌoli ja nquibij 
juleꞌ tzij chique winak ja ni majun rcꞌamonto caniꞌ tre juleꞌ ojer tak tzij ja 
nquibij chique ja katiꞌt kamamaꞌ ja xa ejeꞌeꞌ ewinakarsyon. In tre chakajaꞌ 
ja costumbre ja rcꞌan ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés. Jariꞌ xa 
nquechap quiꞌ ja winak rmal. Maxta tacoj awiꞌ cuqꞌuin como mta noc wiꞌ 
ja nquibij.

10 Ja wi cꞌo jun ja wi xa banol división tachꞌaꞌaꞌ tre. Ja wi xachꞌaꞌ tre 
nabey ja wi macatrnimaj tachꞌaꞌaꞌ chic jutij tre. Ja wi ni macatrnimaj 
wiꞌ cꞌacꞌariꞌ tabanaꞌ tre chaka nqꞌuejeꞌ chic checojol. 11 Ja nbano queriꞌ ni 
kꞌalaj wiꞌ chi il mac ja nuban, xa itzel rnaꞌoj, arjaꞌ rotak chi ma utz ta ja 
nuban.

* * * * * * * * * *
12 Ja ranin ntakel na ja rArtemas awqꞌuin owi Tíquico. Ja tok xtekaj 

awqꞌuin xa nak ta xtekaj chique tachomlaꞌ cꞌa awiꞌ chanim natbe 
Nicópolis. Triꞌ nekawilaꞌ wiꞌ kiꞌ awqꞌuin como anin nchꞌobon chi triꞌ 
nineqꞌuejeꞌ wiꞌ pa rtiempo tew. 13 In chique ja Zenas ja licenciado 
in Apolos lokꞌ queꞌanaꞌaꞌ, tayaꞌaꞌ chique ja ncꞌatzin tre ja quiviaje ja 
xtiquemaj chic utzcꞌa chi ni majun nak ta xtuban ta falta chique pa bey. 
14 In chique ja kachꞌalal chakajaꞌ rjawaxic chi ncotakij chi nquecꞌut ja 
cutzil chiquewach ja winak in nequetoꞌ ja tok cꞌo rjawaxic chique. Ja wi 
queriꞌ nqueban jariꞌ cꞌoli neꞌoc wiꞌ.

15 Canojel ja kachꞌalal ja recꞌo wqꞌuin nquetakel rutzil awach. Tayaꞌaꞌ 
cꞌa rutzil quewach ja kachꞌalal ja recꞌol awqꞌuin. Kas ta xtiqꞌuejeꞌe ja 
rutzil xin Dios ewqꞌuin ewanojelal. Amén. 
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1 Anin in Pablo, inocnak preso pa cheꞌ pro rmal ja Jesucristo tok queriꞌ 
nbanon. Filemón, anin wachbil ja kachꞌalal Timoteo nkatzꞌibaj awaꞌ carta 
riꞌ in camic ntakel awqꞌuin. Atat at kachbil chipan ja samaj xin Jesucristo 
in congana natkajoꞌ. 2 Ja carta, rxin chakajaꞌ ja chakꞌlaj kachꞌalal 
Apia, in rxin chakajaꞌ ja rArquipo. Ja rArquipo arjaꞌ ok soldado rxin ja 
Jesucristo ruqꞌuin. Ja carta, quixin chakajaꞌ ja riglesia ja nquemol quiꞌ 
pan awochoch. 3 Ja rutzil ja nsipaj ja Dios chake rachbil ja quicotemal xin 
Dios ja tariꞌ xtecochij más tre ja katataꞌ Dios in tre ja kajaw Jesucristo.

* * * * * * * * * *
4 Filemón, anin congana nmaltioxij tre ja Dios amwal, ni natnnataj 

wiꞌ pan oración. 5 Congana nmaltioxij tre rumac ja rabanon como xurkaj 
rbixic wqꞌuin chi atat congana neꞌawajoꞌ ja tinamit xin Dios in ni yukul 
wiꞌ acꞌuꞌx ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo. 6 Anin ncꞌutuj tre ja Dios chi ja 
yukulbal acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo más chi na nsamaji, xtikꞌalajin ta 
chi utz nojel ja rutzil ja cꞌo pa tak ewanma in xtiyaꞌ ta rukꞌij ja Jesucristo 
rmal. 7 Anin nmaltioxij tre ja Dios ja rabanon wachꞌalal como ajoj 
congana nokquicoti rumac ja rajoben riꞌil xin Dios ja cꞌo chawe, congana 
nxucꞌuxuꞌi ja kanma amwal. Queriꞌ nbij chawe como xurkaj rbixic kuqꞌuin 
chi ja kachꞌalal janila nxucꞌuxuꞌi ja canma rumac nojel ja rutzil abanon 
chique.

* * * * * * * * * *
8-9 Wachꞌalal Filemón, como atat congana neꞌawajoꞌ ja kachꞌalal chewiꞌ 

tok congana nban recomendar chawe, ja tok xtekaji ja rOnésimo awqꞌuin 
kas ta quiꞌil rcꞌulic xtaban. Jariꞌ ni yatal wiꞌ chawij chi nacꞌul. Tzucꞌa wixta 
cꞌo ngana nbij chawe chi puersa nacꞌul ja queriꞌ matinnaꞌ wiꞌ nbij chawe 
como yatajnak chwe rmal ja Cristo chi queriꞌ nbij chawe. Pro mta ngana 
ja xcatnuban ta mandar. Mejor ja nkaban, rumac ja rajoben riꞌil xin Dios 
ja yatajnak chake rmal ja Jesucristo chewiꞌ tok congana nban recomendar 
chawe chi nacꞌul ja rOnésimo. Kas turkaj chawe chi anin in Pablo, in riꞌj 
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chic in chakajaꞌ inocnak preso pa cheꞌ rmal ja Jesucristo. 10 Tabanaꞌ jun 
utzil, tacꞌuluꞌ paki jutzꞌit ja rOnésimo. Arjaꞌ ncꞌajol chwach ja Dios como 
waweꞌ pa cheꞌ xoc wiꞌ ralcꞌwal Dios pro mwal anin tok xuban queriꞌ. 
11 Ja nabey mta rsamaj chawe ja rOnésimo pro ja camic chic cꞌo chic 
rsamaj chawe in chwe anin chakajaꞌ. 12 Camic ntakel chic jutij awqꞌuin in 
tacꞌuluꞌ, tabanaꞌ tre caniꞌ anin ja ninacꞌul. 13 Ntakel awqꞌuin masqui anin 
congana ta quiꞌil chwe ja xtiqꞌuejeꞌ ta más wqꞌuin. Congana ngana chi 
ninrutoꞌ waweꞌ jaruꞌ pa tiempo xquinqꞌuejeꞌ pa cheꞌ rumac ja utzlaj tzij xin 
Jesucristo. Ja wixta nqꞌuejeꞌ na más wqꞌuin jariꞌ caniꞌ jun ayuda natakto 
atat chi ntoꞌic. 14 Xarwariꞌ mta ngana ja xta puersa nban chawe chi ninatoꞌ 
pro mejor, nojel acꞌuꞌx nojel awanma naban ja nwajoꞌ chawe chi naban. 
Rmalcꞌariꞌ tok nbij chawe, mta nak ta nban trewaꞌ wariꞌ ja maquita at 
conforme. 15 Como ja rOnésimo maxla ma chaka ta queriꞌ ja tok xanmajel 
jun tiempo awqꞌuin, maxla ja rcꞌamonto chawe chi nmeloj chic jutij 
awqꞌuin camic pro ni chijutij, ma jun tiempo chi ta. 16 Arjaꞌ nmeloj awqꞌuin 
pro ma caniꞌ chi ta jun moso pro más chi na vale chwach jun moso como 
arjaꞌ chakꞌlaj kachꞌalal chic. Arjaꞌ jun kachꞌalal ja congana nel nucꞌuꞌx 
trij in pior cꞌa chawe atat como ja tok xtekaj awqꞌuin jariꞌ jun ajsamajel 
ja nmeloj awqꞌuin in chakajaꞌ ruqꞌuin ja Jesucristo yukul wiꞌ ecꞌuꞌx chi 
ix caꞌiꞌ. 17 Ja cꞌa camic ja wi nanaꞌ kaj chi anin in awachbil tacꞌuluꞌ cꞌa 
ja rOnésimo, tabanaꞌ tre caniꞌ anin ja ninacꞌul. 18 Ja wi cꞌoli ja ma utz 
ta rbanon can chawe owi cꞌo rucꞌas awqꞌuin jariꞌ tayaꞌaꞌ chi nukul anin. 
19 Waweꞌ nyaꞌ wiꞌ ja nfirma chi anin ja rin Pablo nintojowi. In atat chakajaꞌ 
cꞌol acꞌas wqꞌuin como mwal anin tok xawil jun cꞌacꞌa cꞌaslemal ruqꞌuin ja 
Jesucristo pro ma ja ta nwajoꞌ chawe chi nanaꞌ awiꞌ rmal. 20 Queriꞌ rbanic 
wachꞌalal, tabanaꞌ paki jutzꞌit ja rutzil ja nintajini ncꞌutuj chawe, tacꞌuluꞌ 
paki jutzꞌit ja rOnésimo. Ja wi nacꞌul jariꞌ nxucꞌuxuꞌi ja wanma amwal pro 
rumac ja xa jun kabanon ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo tok nbij queriꞌ chawe.

21 Ja camic riꞌ anin nintajini nmajon rtzꞌibaxic awaꞌ carta riꞌ in tok 
xtekaj awqꞌuin wotak chi atat nanimaj ja xinbij chipan, wotak chi más 
na xtocꞌo rwiꞌ xtaban tre chi rnimaxic. 22 In chakajaꞌ tachomij pon paki 
jutzꞌit ja bar xquinwar wiꞌ ja tok xquinekaj awqꞌuin como ja wayben 
anin camic chi ncꞌaxaxi ja roración ja remajon rbanic pan ncuenta, jariꞌ 
wayben chi nyaꞌ̱ lugar chwe chi ninbe ewqꞌuin.

* * * * * * * * * *
23 Ja kachꞌalal Epafras nutakel rutzil ewach, arjaꞌ wachbil waweꞌ pa 

cheꞌ pro rumac ja xa jun rbanon ruqꞌuin ja Cristo Jesús tok cꞌo pa cheꞌ. 
24 In nquetakel rutzil ewach chakajaꞌ ja kachꞌalal Marcos, Aristarco, 
Demas in Lucas, ejeꞌeꞌ e wach tak ajsamajelaꞌ.

25 Kas ta nqꞌuejeꞌ ewqꞌuin ja rutzil ja nsipaj ja kajaw Jesucristo chake. 
Amén. 
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1  1 Ja rojer ja Dios xerucoj profeta chi ejeꞌeꞌ nekꞌalasan chiquewach 
ja katiꞌt kamamaꞌ janiꞌ ja rnaꞌoj. Jariꞌ ma jutij ta xuban pro qꞌuiylaj 

mul in qꞌuiy rwach xuyaꞌ chique ja nquikꞌalasbej jeꞌe chiquewach janiꞌ 
ja rnaꞌoj. 2 Pro ja rbanon ja Dios camic chipan awaꞌ qꞌuisbal tak kꞌij rxin 
ja tiempo ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ xucoj ja Ralcꞌwal chi arjaꞌ kꞌalasan chikawach 
ajoj janiꞌ ja rnaꞌoj. Xuyaꞌ tre ja Ralcꞌwal chi mta nak ta ja maquita noc 
na pa rukꞌaꞌ in xucoj ja Ralcꞌwal chakajaꞌ chi arjaꞌ winakarsani ja caj in 
rwachꞌulew. 3 Caniꞌ tre ja ruchꞌaꞌ kꞌij ruqꞌuin nkatzꞌat wiꞌ nak rbanic ja kꞌij 
in queriꞌ cꞌa tre ja Ralcꞌwal Dios chakajaꞌ ruqꞌuin nkatzꞌat wiꞌ chi janila 
nim rukꞌij ja Dios. Ja Dios in ja Ralcꞌwal ni junan quinaꞌoj chi e caꞌiꞌ, ni 
majun nak ta rjalben ta riꞌ. Ja Ralcꞌwal Dios mta nak ta ja winakarsan 
jeꞌe ja maquita arjaꞌ chapyon rxin utzcꞌa chi matichictaji in matiyojtaji, 
ja cꞌa nchapbej jariꞌ ja rtzobal como ja tzij nbij congana poder rcꞌan. Ja 
cꞌa xuban nabey peti, xokurchꞌachꞌojirsaj chipan ja kil kamac cꞌacꞌariꞌ be 
chilaꞌ chicaj, xetzꞌabeꞌ pa riquikꞌaꞌ ja nimlaj katataꞌ Dios.

* * * * * * * * * *
4 Ja Ralcꞌwal Dios yataj tre chi más chi na nim rukꞌij arjaꞌ chiquewach 

ja ángel. In chakajaꞌ ja rubiꞌ yaꞌ tre jariꞌ más chi na nim rukꞌij chwach ja 
quebiꞌ ja ángel. 5 Ja Dios tzijonnak can tre ja Ralcꞌwal quewariꞌ: —Atat at 
Walcꞌwal. Camic nyaꞌon acꞌaslemal, chenak can tre. Pro ni majutij xbij ta 
walcꞌwal tre jun ángel. In chakajaꞌ tzijonnak can chic jutij tre quewariꞌ: 
—Anin in Tatixel rxin, arjaꞌ Walcꞌwal, chenak can tre. Pro ni majutij xbij 
ta queriꞌ tre jun ángel. 6 Ja cꞌa Ralcꞌwal ja congana nim rukꞌij tok xutakto 
waweꞌ chwachꞌulew quewaꞌ xbij riꞌ: —Canojelal ja ángel rxin Dios tiquiyaꞌaꞌ 
rukꞌij, neꞌe. 7 Ja chique ja ángel quewaꞌ tzꞌibtal can chique riꞌ: —Ja ángel, 
Dios nuban chique e caniꞌ rmoso, e caniꞌ xcomel, e caniꞌ rxak kꞌakꞌ, neꞌe. 
8 Pro ja Ralcꞌwalaxel quewaꞌ tzꞌibtal can tre riꞌ: —Atat at Dios, atat at Rey 
in ja gobierno awxin atat jariꞌ ni mta wiꞌ qꞌuisic trij. Utz cucꞌaxic naban 
ja recꞌo pan akꞌaꞌ. 9 Nel acꞌuꞌx trij ja rutzil pro ja ritzelal itzel natzꞌat. 
Rmalcꞌariꞌ tok atnchaꞌon chi atocnak Rey, anin ja rin Dios awxin. Más chi 
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na quiꞌil ja tok xatnuchaꞌ atat chwach ja tok xenuchaꞌ juleꞌ chic awach tak 
rey. Queriꞌ tzꞌibtal can tre. 10 Cꞌo chi na jun tzꞌibtal can tre chakajaꞌ quewaꞌ 
nbij riꞌ: —Wajaw, atat xatticowi ja rwachꞌulew, ruqꞌuin akꞌaꞌ xawinakarsbej 
ja caj. 11 Ja caj in rwachꞌulew xa cꞌo qꞌuisic trij pro ja ratat nij at cꞌo wiꞌ, ni 
mta wiꞌ qꞌuisic chawij. Ja caj in rwachꞌulew xa cꞌo yojtajic trij caniꞌ nuban 
jun tziak xa ntzabukari. 12 Ja xtaban tre queriꞌ caniꞌ nba̱n tre jun tzabuklaj 
chaqueta mchita noc wiꞌ, nqꞌuextaji chijutij. Pro ja ratat ma at queriꞌ ta, mta 
qꞌuextajic chawij, macatrajiꞌxi. 13 Ja Dios quewaꞌ xbij tre ja Ralcꞌwal riꞌ: —
Cattzꞌabeꞌe waweꞌ pa wiquikꞌaꞌ, congana nim akꞌij. Waweꞌ natqꞌuejeꞌ wiꞌ in 
nenucoj na ja racꞌulel xeꞌ awakan, neꞌe. Pro ni majutij xbij ta queriꞌ tre jun 
ángel. 14 Ja quibanic ja ángel ejeꞌeꞌ xa e moso, e espíritu, ja Dios nerutak chi 
quichajixic ja winak ja nyataj na chique chi nquewil ja totajem xin Dios.

* * * * * * * * * *

2  1 Janila nim rukꞌij ja Ralcꞌwal Dios rmalcꞌariꞌ congana rjawaxic 
chi más na nkayaꞌ kaxquin tre ja utzlaj tzij ja rcꞌamonto chake, 

maquita nkayaꞌ can jutzꞌit. 2 Ja rojer ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja 
Moisés ángel ecꞌamyonto. Jariꞌ ley ni natruchap wiꞌ ja wi xaban awil, wi 
ma xatniman ta, nak ja rawil xaban xa nijawariꞌ natrchapbej. 3 In queriꞌ 
chake ajoj camic chakajaꞌ, ja lokꞌlaj totajem xin Dios ja rcꞌamonto ja 
Ralcꞌwal ja wi nkaban tre ni ma vale ta chikawach jariꞌ majun nkatobej 
kiꞌ. Jariꞌ totajem yaꞌ rbixic nabey rmal ja kajaw Jesucristo in bix chic ajoj 
chake cumal ja xecꞌaxan rxin, quechꞌob chikawach chi jun totajem ja ni 
katzij wiꞌ chi totajem. 4 Ja katataꞌ Dios cꞌoli xuban chakajaꞌ ja xcꞌutbej 
chi ni katzij wiꞌ ja totajem ja queyaꞌ rbixic chake caniꞌ tre milagro qꞌuiy 
rwach ja xuban. In caniꞌ tre chakajaꞌ ja samaj ja xecowini queban ja 
kachꞌalal ja yataj chique rmal ja rEspíritu Santo. Jariꞌ Dios chomini nak 
chi samajil yataj chique chiquijujunal.

5 Como ja Dios arjaꞌ ma pa quekꞌaꞌ ta ángel rcojon wiꞌ ja cꞌacꞌa 
rwachꞌulew ja penak ja kamajon rnataxic ewqꞌuin camic. 6 Caniꞌ rbin 
can jun achi chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ rbin can tre ja Dios riꞌ: —
Ajoj ja rok winak xok way xok yaꞌ. ¿Nak tre tok nokanataj? ¿Nak tre tok 
nokachajij? 7 Pro xaban takaꞌan chake chi xajalal maquekakꞌiꞌ ja ángel. 
Xayaꞌ takaꞌan chake chi congana nimak kakꞌij. Xayaꞌ takaꞌan chake chi 
xokpeꞌe trij nojel ja rawinakarsan jeꞌe. 8 Xacoj takaꞌan pa kakꞌaꞌ nojelal. 
Queriꞌ rbin can. Como ja Dios nojelal xucoj pa kakꞌaꞌ ja rok winak tibij cꞌa 
tzij ariꞌ chi majun ja maquita xucoj pa kakꞌaꞌ. Pro ja nkatzꞌat camic majaꞌn 
toqui pa kakꞌaꞌ nojelal. 9 Pro ja Jesús jariꞌ nkatzꞌat chi arjaꞌ takto waweꞌ 
chwachꞌulew, xoc kach winak in ban tre chi ma kas ta nim chic rukꞌij 
chiquewach ja ángel. Pro ja camic yaꞌon chic tre rmal ja Dios chi janila 
nim chic rukꞌij como xurtijaꞌ kaj ja rpokonal, camsaxi. Queriꞌ ban tre 
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utzcꞌa chi xurcam kaj pa kacuenta chikajujunal. Rmal ja rutzil ja nsipaj ja 
Dios chake chewiꞌ tok cam pa kacuenta.

10 Ja Dios majun nak ta ja maquita arjaꞌ winakarsyon, majun nak ta ja 
maquita rxin. Ok qꞌuiy ja ryaꞌon chake chi xokoc ralcꞌwal, ryaꞌon chake 
chi nokekaj na ruqꞌuin pa gloria chilaꞌ chicaj. Ja Jesucristo arjaꞌ ncꞌamo 
kabey, nokrucꞌaj chipan ja totajem xin Dios. Ja cꞌa Dios ni utz wiꞌ ja 
xuban, xutakto ja Jesucristo waweꞌ chi nurnaꞌaꞌ kaj janiꞌ ja tijoj rpokonal. 
Ja cꞌa rpokonal xutij jariꞌ xchombej riꞌ chi ncowini nucꞌamel kabey in 
rmalariꞌ xoqui jun Toꞌonel, pro jun Toꞌonel ja ni majun ja maquita tzꞌakat 
tre. 11 Ja Jesús nerchꞌachꞌojirsaj ja winak chipan ja quil quemac. Ja cꞌa 
nechꞌachꞌojirsaxi ejeꞌeꞌ xa junan quitataꞌ ruqꞌuin, ejeꞌeꞌ e ralcꞌwal Dios 
chakajaꞌ. Rmalcꞌariꞌ ja Jesús ma junwiꞌ ta nunaꞌ nbij chake chi ok rchꞌalal. 
12 Caniꞌ tzꞌibtal chipan ja rtzobal Dios ja Ralcꞌwalaxel quewaꞌ xbij tre 
ja Tatixel riꞌ: —Anin nyaꞌ na abixic chique ja wachꞌalal, nbixaj na abiꞌ 
chiquicojol ja nquemol quiꞌ chi anataxic. Queriꞌ nbij. 13 In jun chic xbij 
quewariꞌ: —Anin ni nyukeꞌ wiꞌ nucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios. In jun chic xbij 
quewariꞌ: —Waweꞌ incꞌo wiꞌ, incꞌo cuqꞌuin ja ralcꞌwalaxelaꞌ ja reyaꞌon 
chwe rmal ja Dios, neꞌe.

14 Como ja rok alcꞌwalaxelaꞌ xa junan rwach ja kaquiqꞌuel, xa junan 
rwach ja kachꞌacul in queriꞌ cꞌa tre ja Jesús chakajaꞌ arjaꞌ xoc kach winak, 
kꞌax chipan ja camíc jariꞌ xkasbej ja diablo ja yoꞌl camíc. 15 Canojel ja 
nquixbej quiꞌ chwach ja camíc ja Jesús ntoꞌo quixin, nerlasaj pa rukꞌaꞌ ja 
xbeben riꞌil. 16 Ma ángel ta ja nerutoꞌ, ajoj ja rok winak ja nokrutoꞌ ja rok 
riy rumam can ja rAbraham. 17 Rmalcꞌariꞌ tok rjawaxic chi arjaꞌ xoc kach 
winak, ni junan kabanic ruqꞌuin ja rok rchꞌalal. Chewiꞌ cꞌa tok ncowini 
nokrucoj chwach ja Dios. Chewiꞌ tok xoc jun lokꞌlaj sacerdote, ncowini 
npokonaj kawach in ni nuban wiꞌ cumplir ja samaj xin Dios. Queriꞌ xuban 
utzcꞌa chi cowini xchomij ja kil kamac chwach ja Dios. 18 Como arjaꞌ bien 
xunaꞌ janiꞌ ja rpokonal in cꞌambajax chipan ja prueba chewiꞌ tok ncowini 
nokrutoꞌ ajoj chakajaꞌ kanojelal ja nokcꞌambajax chipan ja prueba.

* * * * * * * * * *

3  1 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe wachꞌalal, techꞌoboꞌ jutzꞌit ja Cristo 
Jesús, bien techꞌoboꞌ wachꞌalal ja rix tinamit xin Dios, ja rixchaꞌon 

rmal ja Dios chi nixeqꞌuejeꞌ na ruqꞌuin chilaꞌ chicaj. Ja cꞌa Jesús arjaꞌ 
takto, xucꞌamto ja tijonem ja kaniman in camic arjaꞌ ocnak jun lokꞌlaj 
sacerdote ja paꞌl trij jawaꞌ tijonem riꞌ. 2 Ni xuban wiꞌ cumplir ja samaj ja 
yataj tre rmal ja Dios chi nuban caniꞌ tre ja Moisés ojer chakajaꞌ xuban 
cumplir ja samaj ja yataj tre tokoriꞌ tok xerucꞌaj ja tinamit xin Dios. 3 Pro 
yatal tre ja Jesús chi más chi na nyaꞌ̱ rukꞌij chwach ja Moisés caniꞌ tre 
jun banol jay arjaꞌ más na nim rukꞌij chwach ja jay ja nuban. 4 Nojel ja 
jay ni cꞌo wiꞌ nak banyon rxin chijujunal pro ja Dios arjaꞌ majun nak ta 
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ja maquita arjaꞌ winakarsyon. 5 Ja Moisés ni katzij wiꞌ chi arjaꞌ xuban 
cumplir ja samaj xin Dios, arjaꞌ xucꞌan quixin ja tinamit xin Dios. Arjaꞌ 
moso rxin Dios, ja cꞌa samaj xubanto jariꞌ jun testimonio canaj can, 
cꞌo jeꞌe xucꞌutto ja majaꞌn tikꞌalajini triꞌ. 6 Ja cꞌa Cristo chakajaꞌ xuban 
cumplir ja samaj xin Dios, arjaꞌ cꞌayon ja tinamit xin Dios pro ma moso 
ta, arjaꞌ Alcꞌwalaxel. In ajoj ok tinamit xin Dios ja wi cow xkopeꞌi, ja wi 
ni ma xtikayaꞌ can ta wiꞌ ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin, ja wi ni xkoquicot 
wiꞌ chi raybexic ja Jesús.

* * * * * * * * * *
7 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, kayaꞌaꞌ jutzꞌit kaxquin tre ja nbix chipan ja 

rtzobal Dios rmal ja Espíritu Santo quewariꞌ: —Ja wi camic ntzijoni ja 
Dios ewqꞌuin tenimaj cꞌa chanim, 8-9 maxta ticowir ecꞌuꞌx ewanma chi 
rcꞌaxaxic caniꞌ queban ja rewatiꞌt emamaꞌ ojer tok queyic ja wayewal. 
Como queriꞌ queban chwe tokoriꞌ tok xeqꞌuejeꞌ chipan ja lugar chakijlaj 
ulew. Qꞌuiy rwach ja ritzelal queban, xinquicꞌambajaj ja wi katzij chi 
nenuban castigar. Queriꞌ queban chwe masqui quetzꞌat ruqꞌuin quewach 
ja nimak tak milagro xinban pa quicuenta tre ja caꞌwinak junaꞌ xeqꞌuejeꞌ 
triꞌ. 10 Rmalcꞌariꞌ ja tok congana pi wayewal chiquij. Nojel ja nquechꞌob 
kaj pa tak canma ni ma utz ta wiꞌ. Ja utzlaj bey ja ncꞌutun chiquewach 
jariꞌ ni ma cotakin ta wiꞌ, xincheꞌ kaj. 11 Rmalcꞌariꞌ ja tok congana yictaj 
wayewal chiquij: —Katzij nbij chi ejeꞌeꞌ matinyaꞌ lugar chique chi xqueꞌoc 
ta chipan ja xulaꞌnbal lugar ja nchomin, xincheꞌ kaj. Queriꞌ tzꞌibtal can.

12 Ja cꞌa rixix wachꞌalal tebanaꞌ jutzꞌit cuenta ewiꞌ, maxta ecꞌoli chewe 
ja xa itzel ja canma in matiyukeꞌ chic quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja cꞌaslic Dios in 
nqueyaꞌ can. 13 Ja kas rubey neban, kꞌij kꞌij tepaxbaj ewiꞌ chibil tak ewiꞌ. 
Pro ma teyaꞌ ta tiempo tre, ni tebanaꞌ wiꞌ, ma cꞌa chwak ta. Queriꞌ nwajoꞌ 
chewe chi neban utzcꞌa chi maquixban engañar rmal ja il mac utzcꞌa chi 
maticowir ewiꞌ ewanma chipan. 14 Caniꞌ kabanonto ja kas nabey yukul 
kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo, ja cꞌa wi ni cow wiꞌ xkopeꞌi chi ryukbaxic 
kacꞌuꞌx ruqꞌuin, ja wi ni matikayaꞌ can wiꞌ jariꞌ ni katzij wiꞌ chi xa jun 
kabanon ruqꞌuin.

15 Turkaj chake ja tzꞌibtal can, quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja wi camic ntzijoni 
ja Dios ewqꞌuin tenimaj cꞌa chanim, maxta ticowir ecꞌuꞌx ewanma 
chi rcꞌaxaxic ja caniꞌ queban ja rewatiꞌt emamaꞌ ojer ja tok queyic ja 
wayewal, neꞌe. 16 ¿Nak cꞌa chi winakil ariꞌ ja xecꞌaxani tok tzijoni ja Dios 
cuqꞌuin pro xa queyic ja ryewal? Ja xebanowi ejeꞌeꞌ riꞌ canojel ja winak ja 
xetotajto pa quekꞌaꞌ ja raj Egipto ojer ja xeꞌucꞌax rmal ja Moisés. 17 Ejeꞌeꞌ 
riꞌ winak caꞌwinak junaꞌ yictaji ryewal ja Dios chiquij, xekaj chipan ja il 
mac chipan ja lugar chakijlaj ulew in triꞌ xecam wiꞌ. 18 Ejeꞌeꞌ riꞌ chakajaꞌ 
ja bix chique rmal ja Dios chi arjaꞌ matuyaꞌ lugar chique chi xqueꞌoc ta 
chipan ja xulaꞌnbal lugar ja rchomin, ejeꞌeꞌ ni ma xeniman ta wiꞌ. 19 Ni 
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kꞌalaj wiꞌ chi rmal ja ma xyukeꞌ chi ta quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chewiꞌ tok 
ma xeꞌoc ta chipan ja xulaꞌnbal lugar.

4  1 In queriꞌ cꞌa chake ajoj camic, ja Dios cꞌa rchapon na rtzujuxic 
chake ja xulaꞌnbal lugar ja rchomin. Kabanaꞌ cꞌa jutzꞌit cuenta kiꞌ, 

maxta cꞌo jun chewe xtel can maquita xtoc chipan ariꞌ lugar. 2 Caniꞌ ban 
chique riꞌ winak ojer yaꞌ rbixic jun utzlaj tzij xin Dios chique in queriꞌ 
cꞌa chake ajoj camic chakajaꞌ cꞌo jun utzlaj tzij xin Dios kacꞌaxan. Pro 
ejeꞌeꞌ chaka quicꞌaxaj, ni majun nak ta quiwasaj ta tre, ma xyukeꞌ ta 
quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja utzlaj tzij quicꞌaxaj chewiꞌ tok queriꞌ queban. 3 Pro ja 
rajoj ja yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin nokoc cꞌariꞌ chipan ja xulaꞌnbal lugar. Como 
ja ni ma xeniman ta wiꞌ quewaꞌ xbij ja Dios chique riꞌ: —Ja tok yictaj 
wayewal chiquij: —Katzij nbij chi ejeꞌeꞌ matinyaꞌ lugar chique chi xqueꞌoc 
ta chipan ja xulaꞌnbal lugar ja nchomin, xincheꞌ kaj. Queriꞌ xbij ja Dios. 
Ja cꞌa xulaꞌnbal lugar cꞌo chic triꞌ, jariꞌ ni cꞌoto wiꞌ ja tok Dios xuqꞌuis 
ja rsamaj tokoriꞌ tok xuqꞌuis rwinakarsaxic ja rwachꞌulew. 4 Caniꞌ nbij 
ja rtzobal Dios tre ja rwukuk kꞌij quewariꞌ: —Ja Dios xuqꞌuis ja rsamaj, 
ja cꞌa chi wukuꞌ kꞌij xulaꞌni, neꞌe. 5 Pro caniꞌ katzꞌaton chic ewqꞌuin, ja 
ni ma xeniman ta wiꞌ quewaꞌ xbij ja Dios chique riꞌ: —Ejeꞌeꞌ matinyaꞌ 
lugar chique chi xqueꞌoc ta chipan ja xulaꞌnbal lugar ja nchomin, neꞌe. 
6 Bien kꞌalaj chi ecꞌoli ja nyataj na chique chi neꞌoc chipan ja xulaꞌnbal 
lugar ja chomin rmal ja Dios. Pro ja xecꞌaxani ja utzlaj tzij nabey ejeꞌeꞌ 
ma xquinimaj ta ja Dios chewiꞌ tok ma xeꞌoc ta chipan ja xulaꞌnbal 
lugar. 7 Rmalcꞌariꞌ tok be tiempo tre, ja Dios xtzujuj chic ja xulaꞌnbal 
lugar chique ja winak ja pa rtiempo David caniꞌ katzꞌaton chic ewqꞌuin 
quewariꞌ: —Ja wi camic ntzijoni ja Dios ewqꞌuin tenimaj cꞌa chanim, 
maxta ticowir ecꞌuꞌx ewanma chi rcꞌaxaxic, neꞌe. 8 Ja Josué ojer xerucꞌaj 
ja tinamit xin Dios chipan ja utzlaj ulew ja tzujun chique rmal ja Dios. 
Pro ma ja tariꞌ ulew ja xulaꞌnbal lugar ja noktzijon tre ewqꞌuin camic 
riꞌ. Wixta jariꞌ mta cꞌa noc wariꞌ ja Dios ntzijon chic tre jun chic tiempo 
ja ntzujuj wiꞌ ja xulaꞌnbal lugar. 9 Triꞌ cꞌa nkatzꞌat wiꞌ chi cꞌa cꞌo na jun 
xulaꞌnem xin Dios kaxin ja rok tinamit rxin ja Dios. 10 Caniꞌ tre ja Dios 
tok xuqꞌuis ja rsamaj arjaꞌ xulaꞌni in queriꞌ cꞌa chique chakajaꞌ ja xqueꞌoc 
chipan ja xulaꞌnbal lugar, ejeꞌeꞌ mchita samaj nqueban, neꞌexulaꞌn na 
ruqꞌuin ja Dios. 11 Katijaꞌ cꞌa kakꞌij, xkoꞌoc ta jutzꞌit chipan ariꞌ ja xulaꞌnbal 
lugar. Maxta cꞌo jun chake tibano queriꞌ ja caniꞌ queban ja juleꞌ chic 
winak, ejeꞌeꞌ ma xquinimaj ta ja Dios in rmalariꞌ tok ma xeꞌoc ta chipan 
ja xulaꞌnbal lugar ja chomin rmal.

12 Ja cꞌa rtzobal Dios jariꞌ ma camnak ta rwach pro cꞌo rchokꞌakꞌ, nuban 
ja rsamaj. Ni ma cꞌayew ta nekaji cꞌa chipan ja rawanma chwach jun 
espada ja congana is rutzaꞌm in caꞌiꞌ rwarey. Ni majun ja maquita ncowini 
noc wiꞌ chawe, wi pan apensar, wi pan awanma, wi pan abakil, nojel noc 
wiꞌ. Nerkꞌalasajto nak ja nanaꞌ kaj in nak ja nachꞌob kaj pan awanma. 

HEBREOS 3, 4

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



518

13 Ja Dios ni majun nak ta ja rawatal ta chwach, nojel ncaꞌy wiꞌ, ni majun 
ja maquita nutzꞌat, chwach cꞌa nekajachaꞌ na wiꞌ cuenta.

* * * * * * * * * *
14 Wachꞌalal, ja Jesús ja Ralcꞌwal Dios como arjaꞌ ocnak jun lokꞌlaj 

sacerdote kaxin ja ncojo kaxin chwach ja Dios in como arjaꞌ chijutij 
ekajnak triꞌ ja bar cꞌo wiꞌ ja Dios rmalcꞌariꞌ nbij jutzꞌit rubiꞌ chewe, cow 
kopeꞌi jutzꞌit, maxta tikayaꞌ can ja utzlaj tzij ja kaniman. 15 Ja lokꞌlaj 
sacerdote kaxin arjaꞌ bien rotak chi xok way xok yaꞌ, rotak npokonaj 
kawach como arjaꞌ bien xunaꞌ janiꞌ ja natcꞌambajax chipan ja prueba. 
Nojel ja prueba ja rokkꞌaxnak ajoj chipan ni majun ja maquita kꞌaxnak 
arjaꞌ chipan chakajaꞌ xarwariꞌ ni majun ril rumac. 16 Como rotak npokonaj 
kawach maxta cꞌa tikanaꞌ kiꞌ ja tok nkaban oración tok nokekaj chwach 
ja rtzꞌulibal ja nimlaj Rey ja bar nkacochij wiꞌ ja rutzil xin Dios. Yukul 
ta kacꞌuꞌx ruqꞌuin tok nkaban ja roración. Ja cꞌa wi yukul kacꞌux ruqꞌuin 
jariꞌ nucuy ja kil kamac in tok cꞌo rjawaxic chake nsipaj na ja rutzil chake 
chi katoꞌic.

5  1 Ja lokꞌlaj tak sacerdote quewaꞌ quisamaj riꞌ chiquijujunal, nechaꞌi 
chiquicojol ja winak utzcꞌa chi nequecoj ja winak chwach ja Dios. 

Nquitzujuj chwach ja Dios ja rofrenda jeꞌe ja nyaꞌ̱ cumal ja winak in 
chakajaꞌ nequitzujuj chwach ja Dios ja chicop ja necamsaxi rmal ja quil 
quemac ja winak. 2 Ejeꞌeꞌ como bien nquenaꞌ kaj chi xe way xe yaꞌ chewiꞌ 
tok bien cotak nquipokonaj quewach ja cach tak winak caniꞌ chique ja ma 
cotak ta chi itzelal ja nqueban in chique ja chaka jalal tok nekaj chipan 
ja il mac. 3 Caniꞌ nqueban, cꞌoli ja sacrificio ja nquitzujuj chwach ja Dios 
rmal ja quil quemac ja cach tak winak in queriꞌ chique ejeꞌeꞌ chakajaꞌ cꞌoli 
ja sacrificio quixin ejeꞌeꞌ ja nquitzujuj como bien nquenaꞌ kaj chi xe way 
xe yaꞌ. 4 Queriꞌ rbanic ja samaj nuban jun lokꞌlaj sacerdote, congana nim 
rukꞌij, mta moda ja chaka ta xtamin awiꞌ chipan, Dios na nchaꞌo awxin 
caniꞌ xuban tre ja Aarón ojer. 5 In queriꞌ xuban ja Jesucristo chakajaꞌ, arjaꞌ 
ma xuyaꞌ kaj ta rukꞌij ruyon, ma xumin ta riꞌ chipan ja lokꞌlaj sacerdoteꞌil 
pro chaꞌi rmal ja Tatixel caniꞌ tzꞌibtal can quewariꞌ: —Atat at Walcꞌwal, 
camic nyaꞌon acꞌaslemal, neꞌe. 6 In jun chic nbij ja rtzobal Dios quewariꞌ: 
—Atat at sacerdote pro chijutij atocnak sacerdote. Ja rasacerdoteꞌil 
atat jariꞌ ni mta wiꞌ qꞌuisic trij, xa junan ruqꞌuin ja rsacerdoteꞌil ja 
Melquisedec. Queriꞌ xbij ja Tatixel tre ja Ralcꞌwalaxel.

7 Ja tok cꞌoli ja Jesús waweꞌ chwachꞌulew arjaꞌ xuban ja roración, 
congana xcꞌutuj ja rtoꞌic tre ja Dios como bien rotak chi ncowini ja 
Dios nutoꞌ chipan ja camíc. Majtaj rmal ja nimak tak bis ja cꞌo pa 
ranma, xurak na ruchiꞌ, xokꞌ na rmal. Cꞌaxaxi ja roración como arjaꞌ 
congana nuban respetar ja Dios. 8 Masqui Ralcꞌwal Dios pro xutij na ja 
rpokonal, chipan cꞌa ja rpokonal rotakij wiꞌ janiꞌ ja nanimaj ja Dios tok 
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natcꞌambajax chipan ja prueba. 9 Xoc jun Toꞌonel, pro jun Toꞌonel ja ni 
majun ja maquita tzꞌakat tre, yataj tre chi ruqꞌuin arjaꞌ nwinakarto wiꞌ 
ja totajem xin Dios. Jariꞌ totajem ni mta wiꞌ qꞌuisic trij in nyataj chique 
canojel ja winak ja neniman rxin. 10 Yataj tre rmal ja Dios chi xoqui como 
lokꞌlaj sacerdote in bix tre chi xa junan ja rsacerdoteꞌil arjaꞌ ruqꞌuin ja 
rsacerdoteꞌil ja Melquisedec.

* * * * * * * * * *
11 Jariꞌ jun sacerdoteꞌil congana qꞌuiy rcꞌamonto chewe in nwajoꞌ 

nchꞌob chewach nak rbanic pro cꞌayew chi nchꞌob chewach como kas 
maril nchꞌobtaj emwal. 12 Ja rixix ojer chic eniman ja Jesucristo, ja kas 
yatal chewij, ixix ta nariꞌ nixtijon chic quixin juleꞌ chic winak camic. Ja 
takaꞌan newajoꞌ ntzꞌat anin cꞌa takaꞌan newajoꞌ na jun ja nchꞌobo chewach 
ja rtzobal Dios ja caniꞌ tijonem nyaꞌ̱ chique ja tak acꞌalaꞌ ja ma cꞌayew 
ta chique. Ja ntzꞌat anin ni ix junan cuqꞌuin ja tak yaquiꞌaꞌ ja cꞌa tzꞌum 
na nquetij ja majaꞌn tiyataj chique chi nquemaj waꞌim. 13 Ja wi chaka 
benak chi tzꞌum natij jariꞌ cꞌa at ti yaquiꞌ na in ma awotak ta chi utz nak 
rbanic ja rutzil ja ncꞌu̱t chawach rmal ja rtzobal Dios. 14 Pro ja rijaꞌ caniꞌ 
chique achiꞌiꞌ in ixokiꞌ ejeꞌeꞌ xa nak chi ta nquetiꞌ, cꞌoli cotakin chic tre ja 
quicꞌaslemal in chꞌobtajnak chic cumal nak ja rutzil in nak ja ritzelal.

6  1 Koqꞌuiy cꞌa wachꞌalal. Ja tok kas kanimajto ja utzlaj tijonem nabey 
chꞌob chikawach jeꞌe nak rbanic ja Jesucristo. Jariꞌ tijonem yaꞌ 

chake caniꞌ rsimientoꞌil jun jay ticon chic. Pro ma chaka ta jaꞌ tikaqꞌuis 
tikacꞌam rtiquic wachꞌalal, joꞌ koqꞌuiy más, ma koqꞌuejeꞌ ta chi queriꞌ. 
Quewaꞌ ja rsimientoꞌil, quewaꞌ ja nabey tijonem ja ticon chic riꞌ, jun, 
ja naqꞌuex anaꞌoj, nayaꞌ can nojel ja raniman ja ni majun rcꞌamonto in 
nyukeꞌ chic acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios. 2 In jun chic, ja nchꞌoḇ chawach nak 
rbanic ja bautismo jeꞌe in chakajaꞌ ja nayaꞌ akꞌaꞌ pa quewiꞌ ja kachꞌalal. 
In jun chic, nak rbanic ja tok natcꞌastaj chipan ja camíc in chakajaꞌ tre 
ja nimlaj juicio ja mta qꞌuisic trij. 3 Maxta chaka rsimientoꞌil tikatic 
wachꞌalal, joꞌ koqꞌuiy más. Anin wotak chi queriꞌ xtikaban, Dios ta cꞌa 
xtitoꞌo kaxin chi rbanic.

4 Ja cꞌa winak ja nqueyaꞌ can ja Jesucristo mta moda xtiyataj chi 
ta chique chi xtiqueqꞌuex chi ta jutij ja quinaꞌoj. Ja nabey kꞌalasax 
chiquewach janiꞌ ja katataꞌ Dios chi ja rbanic caniꞌ jun nimlaj luz 
nsakirsaj ja quebey chiquewach. Quenaꞌ chakajaꞌ janiꞌ rquiꞌil ja rutzil 
ja quicochij tre ja Dios. Chakajaꞌ yataj chique chi qꞌuejeꞌe ja rEspíritu 
Santo pa tak canma. 5 Bien quenaꞌ janiꞌ rquiꞌil ja rtzobal Dios chi congana 
utzil rcꞌamonto in quenaꞌ chakajaꞌ janiꞌ ja nimlaj poder rcꞌan ja tiempo 
ja penak chikawach ja rcꞌamonto ja Cristo. 6 Ja cꞌa wi nqueyaꞌ can jariꞌ 
kas kꞌalawachili nquemaj chic jutij ripic ja Ralcꞌwal Dios chwach cruz in 
nqueyaꞌ ruqꞌuix chiquewach ja winak chakajaꞌ chewiꞌ tok matiyataj chic 
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chique ja xtiquinimaj chi ta jutij. 7 Ejeꞌeꞌ e caniꞌ juleꞌ chenoj ja mta noc 
wiꞌ. Pro ja chenoj wi nutij jab in wi nwachij nakun jeꞌe ja utz ntij̱ cumal ja 
nejoskꞌin rpan jariꞌ Dios nuyaꞌ rutzil parwiꞌ. 8 Pro ja chenoj ja wi xa qꞌuix 
nuyaꞌ mta cꞌa noc wariꞌ, ni majun winak cꞌo ta rgana ruqꞌuin in mta rutzil 
nuyaꞌ parwiꞌ, ja cꞌa rayben xa rporoxic pa kꞌakꞌ. Queriꞌ cꞌa quibanic ja 
winak ja nqueyaꞌ can ja Jesucristo.

* * * * * * * * * *
9 Chakꞌlaj wachꞌalal, masqui cowlaj tzij ja katzꞌibanel chewe riꞌ pro 

kotak chi ma ix junan ta ruqꞌuin ja chenoj ja mta noc wiꞌ. Ja tok nattotaji 
rmal ja Jesucristo cꞌoli ja rutzil ja nwachini pan awanma, ja cꞌariꞌ kayben 
chewe camic. 10 Ja cꞌa Dios mta moda xtuban ta ja ma utz ta xtimestaj ta 
ja rutzil ja rebanonto, arjaꞌ matimestaj chi congana xetij ekꞌij chi quitoꞌic 
ja kachꞌalal in cꞌa emajon na quitoꞌic camic. Como congana newajoꞌ ja 
Dios chewiꞌ tok neꞌetoꞌ. 11 Ja cꞌa nwajoꞌ chewe camic chejujunal, tetijaꞌ 
ekꞌij chakajaꞌ chi rchꞌobic ja tzujun can chake rmal ja Dios ja kayben 
camic. Tiyukeꞌ ecꞌuꞌx chijutij ruqꞌuin ja rtzujun can chake. Ni ta quirwariꞌ 
ebanon ja tok xtipi chic jutij ja Jesucristo. 12 Maxta quixsakꞌorini, tetijaꞌ 
más ekꞌij. Tecꞌamaꞌ cꞌa ja rejemplo quixin ja winak ja ni yukul wiꞌ 
quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios in ni nquecochꞌ wiꞌ ja npi jeꞌe chiquij, ejeꞌeꞌ riꞌ ja 
nyataj chique ja tzujun can jeꞌe rmal ja Dios.

13 Ja tok cꞌoli ntzujuj ja Dios ni nuyaꞌ wiꞌ caniꞌ xuban tre ja rAbraham 
ojer ja tok cꞌoli xtzujuj tre cꞌo jun juramento xuban pro rubiꞌ arjaꞌ xucoj 
ja xbanbej ja juramento como mchita jun ja más chi ta nim rukꞌij chwach 
arjaꞌ in quewaꞌ xbij tre ja rAbraham riꞌ: 14 —Pa nubiꞌ anin nbij chawe 
camic, seguro chi nyaꞌ ja wutzil pan awiꞌ, nenuyaꞌ na ja rawalcꞌwal, nebe 
pa nim, congana nquesep na quiꞌ. Queriꞌ xbij tre. 15 In queriꞌ xuban ja 
rAbraham, ni yataj wiꞌ tre nojel ja tzujux tre rmal ja Dios pro congana 
xucochꞌ na rwach chi raybexic. 16 Ja cꞌa winak tok nqueban jun juramento 
cꞌamonnak chique chi nquecoj rubiꞌ ja Dios ja nquibanbej ja juramento 
como ja Dios arjaꞌ más na nim rukꞌij in tok cꞌoli ja nquichꞌabej quiꞌ pa 
kꞌetbaltzij in tok cꞌo jun juramento nnatax cumal, ejeꞌeꞌ nqueban respetar 
in nechomtaj rmal. 17 Ja cꞌa Dios ma chaka ta xuban ja juramento, rumac 
chi bien nchꞌobtaj kumal ja rchꞌobon chakij chi ni mta wiꞌ qꞌuextajic trij, 
ni nuban wiꞌ cumplir. Queriꞌ nrajoꞌ chake ja nyataj chake nojel ja rtzujun 
can. 18 Queriꞌ cꞌa xuban ja Dios, caꞌiꞌ ja xbij can, jun, cꞌoli ja xtzujuj in jun 
chic, cꞌo jun juramento xuban ja ncꞌutbej chi ni nuyaꞌ wiꞌ ja xtzujuj in ni 
mta wiꞌ qꞌuextajic trij awaꞌ ja caꞌiꞌ riꞌ ja xbij can como ja Dios mta moda 
xtutzꞌak ta juleꞌ tzij. Queriꞌ xuban pro kumal ajoj ja xokanmaj chwach ja 
il mac in xekatoꞌoꞌ kiꞌ ruqꞌuin. Queriꞌ xuban chi ryukbaxic kacꞌuꞌx utzcꞌa 
chi nyukeꞌe ja kacꞌuꞌx chijutij ruqꞌuin ja rtzujun can chake ja kayben 
camic. 19 Nojel ariꞌ ja kayben camic bien kotak chi nekawilaꞌ na, ni mta 
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Ja tzij diezmo quewaꞌ rbanic riꞌ, ja jujun quetzal nachꞌec, ja diezmo tre jariꞌ lajuj centavo. 
Tacꞌa wi xachꞌec jun ciento quetzal ja diezmo tre jariꞌ lajuj quetzal. 

wiꞌ qꞌuextajic trij. Nojel ariꞌ ja kayben jariꞌ nkajunsaj ruqꞌuin jun chꞌichꞌ 
ja chapbal lancha. Jariꞌ chꞌichꞌ nbe cꞌa xeꞌ mar, nuchap ja lancha, matuyaꞌ 
chic lugar tre ja lancha ja bar ta xticꞌamarel chi wiꞌ. Ja kayben ajoj camic 
cꞌa chilaꞌ chicaj ekajnak wiꞌ ja bar cꞌo wiꞌ ja Dios, congana chi na nuyaꞌ 
kaseguro. 20 Cꞌa triꞌ ekajnak wiꞌ ja Jesús nabeyal chikawach, rjakon 
jun bey chikawach. Arjaꞌ ocnak lokꞌlaj sacerdote pro ni chijutij, ja cꞌa 
rsacerdoteꞌil arjaꞌ ni mta wiꞌ qꞌuisic trij, xa junan ruqꞌuin ja rsacerdoteꞌil 
ja Melquisedec.

* * * * * * * * * *

7  1 Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios ja Melquisedec arjaꞌ rey 
xin jun tinamit Salem rubiꞌ, chakajaꞌ arjaꞌ sacerdote, nuban ja samaj 

xin Dios ja katzij chi Dios. Xuban jutij tre ja rAbraham xercꞌuluꞌ pa bey 
tokoriꞌ tok ja rAbraham ecꞌo juleꞌ rey ercamsan in melojto pa chꞌaꞌoj. Ja 
cꞌa rAbraham ban bendecir rmal ja Melquisedec. 2 In chakajaꞌ nojel rwach 
ja mebaꞌil ja xuchꞌecto pa quekꞌaꞌ ja rey xlasaj na rdiezmo tre in ja diezmo 
xujach tre ja Melquisedec. Ja Melquisedec cꞌoli nbij ja rubiꞌ, jun rey utzlaj 
cucꞌaxic winak nuban, queriꞌ rcꞌamonto ja rubiꞌ. Arjaꞌ rey xin Salem 
chakajaꞌ cꞌoli nbij, jun rey yoꞌl quicotemal, queriꞌ rcꞌamonto. Ja 3 Ma ecꞌo ta 
ja rtataꞌ ruteꞌ ja Melquisedec ja nenatax ta chipan ja rtzobal Dios, ma ecꞌo 
ta ratiꞌt rmamaꞌ nenatax ta chipan chakajaꞌ in mta ja ralaxic nnatax ta in 
nixtacꞌa rcamic ta chakajaꞌ. Pro ja rbanic, chijutij ocnak sacerdote in ni 
mta wiꞌ qꞌuisic trij ja rsacerdoteꞌil jariꞌ junan caniꞌ tre rbanic ja Ralcꞌwal 
Dios.

4 Techꞌoboꞌ mpeꞌ chi utz janila nim rukꞌij ja Melquisedec. Más na nim 
rukꞌij chwach ja kamamaꞌ Abraham. Ja cꞌa rAbraham ojer xuyaꞌ rukꞌij ja 
Melquisedec, xpartiꞌij ja diezmo rxin ja mebaꞌil ja rchꞌeconto in xujach pa 
rukꞌaꞌ ja Melquisedec. 5 Pro ja nbij ja ley xin Dios, pa quekꞌaꞌ ja riy rumam 
ja Leví njac̱h wiꞌ ja diezmo, ejeꞌeꞌ riꞌ ja neꞌoc sacerdote. In queriꞌ queban 
ja winak, pa quekꞌaꞌ ja riy rumam ja Leví nquejach wiꞌ ja quidiezmo, 
queriꞌ queban masqui xa e alaxic cuqꞌuin como ja rAbraham arjaꞌ sepyon 
quixin canojel. 6 Pro ja Melquisedec arjaꞌ ma riy rumam ta ja Leví pro pa 
rukꞌaꞌ jach wiꞌ ja diezmo rmal ja rAbraham. Arjaꞌ cꞌa bano bendecir rxin 
ja rAbraham. Makanaꞌ maquita cꞌa nim rukꞌij ja rAbraham como tre ja 
rAbraham tzujun wiꞌ ja rutzil rmal ja Dios. 7 Pro ja nbano bendecir jariꞌ 
ja más na nim rukꞌij chwach ja nuban bendecir jariꞌ bien kotak kanojelal. 
8 Ja cꞌa riy rumam ja Leví, chique njac̱h wiꞌ ja diezmo pro ja Melquisedec 
arjaꞌ más na nim rukꞌij chiquewach ejeꞌeꞌ chakajaꞌ. Ejeꞌeꞌ xa necami pro 
arjaꞌ mta nbij ja rtzobal Dios tre ja rcamic, caniꞌ cꞌa cꞌas na chijutij. 9 Ja 
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riy rumam ja Leví, chique ntoj̱ wiꞌ ja diezmo pro ja cꞌa rAbraham pa 
rukꞌaꞌ ja Melquisedec xutoj wiꞌ ja diezmo, nel cꞌariꞌ caniꞌ cꞌopi chic triꞌ 
ja Leví, caniꞌ rtojonpi chic ja diezmo chakajaꞌ. 10 Como ja rAbraham tok 
xecꞌuli pa bey rmal ja Melquisedec majaꞌn talaxi triꞌ ja Leví pro masqui 
queriꞌ ni rjaꞌtzulpi chi wiꞌ ja rAbraham. Jariꞌ ncꞌambej tzij nbij chi ja 
Melquisedec más na nim rukꞌij chwach ja Leví chakajaꞌ.

11 Ja sacerdoteꞌil rxin ja Aarón in quixin ja juleꞌ chic riy rumam ja 
Leví jariꞌ xoc rbase ja ley xin Dios ja tok Moisés xuyaꞌ ja ley chique ja 
raj Israel ojer. Pro jariꞌ sacerdoteꞌil xa nkꞌaxi, xa cꞌo qꞌuisic trij. Jariꞌ ma 
xcowin ta xerutoꞌ ta ja winak chijutij chwach ja Dios. Ja wixta cowini 
xerutoꞌ chijutij maquita cꞌa rjawaxic ariꞌ peti jun chic sacerdote ja xa 
junan ja rsacerdoteꞌil ruqꞌuin ja rsacerdoteꞌil ja Melquisedec ja junwiꞌ chi 
na chwach ja rxin Aarón. 12 Ja cꞌa tok noqui jun cꞌacꞌa sacerdoteꞌil jariꞌ 
rjawaxic chi noc na jun ley cꞌacꞌa chakajaꞌ. 13-14 Ja cꞌa kajaw Jesucristo 
arjaꞌ ja sacerdote ja junwiꞌ chi na. Arjaꞌ ma riy rumam can ta ja Leví, ni 
kꞌalaj wiꞌ chi arjaꞌ riy rumam can ja Judá. Pro ja riy rumam can ja Judá 
majun nak ta chique ocnak ta sacerdote, mta tzꞌibtal can chique chipan ja 
ley rmal ja Moisés chi neꞌoc ta sacerdote.

15 Ja cꞌacꞌa sacerdote ja penak camic arjaꞌ xa junan ja rsacerdoteꞌil 
ruqꞌuin ja rsacerdoteꞌil ja Melquisedec, triꞌ cꞌa nkatzꞌat wiꞌ chi xa nqꞌuis 
na ja sacerdoteꞌil quixin ja riy rumam can ja Leví. 16 Ja tok xoc sacerdote 
ma rmal ta jun ley ja xa cꞌo qꞌuisic trij. Arjaꞌ mta camíc trij, ja rcꞌaslemal 
ni matiqꞌuis wiꞌ in ja cꞌariꞌ ocnak rbase ja sacerdoteꞌil rxin. 17 Caniꞌ nbix 
tre chipan ja rtzobal Dios quewariꞌ: —Atat at sacerdote pro ni chijutij 
atocnak sacerdote. Ja rasacerdoteꞌil atat jariꞌ ni mta wiꞌ qꞌuisic trij, xa 
junan ruqꞌuin ja rsacerdoteꞌil ja Melquisedec. Queriꞌ nbix tre. 18 Ja ley 
ja xoqui nabey jariꞌ ma xcowin ta xokrutoꞌ ta chijutij chwach ja Dios 
chewiꞌ tok ma xoc chi ta. 19 Ja ley ja xoqui nabey ni majun nak ta xchomij 
ta chwach ja Dios ja ni ta chijutij xtzursaj ta. Pro ja rocnak chic pa 
rqꞌuexwach camic jariꞌ ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo jariꞌ más 
chi na utz chwach ja ley ja xoqui nabey, jaktajnak chic kabey rmal in 
rmalariꞌ cꞌa chwach ja Dios nokekaj chi wiꞌ.

20 Nojel ariꞌ tok xchomarsaj ja Dios arjaꞌ xuban jun juramento, mta 
moda ja maquita nuban cumplir. 21 Pro ma queriꞌ ta ban chique ja juleꞌ 
chic ja xeꞌoc sacerdote, mta jun juramento bani pro ja tre ja Ralcꞌwal Dios 
cꞌo jun juramento bani caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewariꞌ: 
—Ja kajaw Dios arjaꞌ rbanon jun juramento, matuqꞌuex ja rnaꞌoj, quewaꞌ 
xbij riꞌ: —Atat at sacerdote pro ni chijutij, ja rasacerdoteꞌil ni mta wiꞌ 
qꞌuisic trij, junan ruqꞌuin ja rsacerdoteꞌil ja Melquisedec, neꞌe. 22 Rmal 
cꞌa ja juramento banon chewiꞌ tok ja Jesús arjaꞌ ocnak chic ja rseguro 
jun cꞌacꞌa chominem ja más chi na utz chwach ja jun chic chominem ja 
cꞌoli nabey. 23 Ja sacerdote ja recꞌoli nabey ejeꞌeꞌ xa necami, tok ncam jun 
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noc can chic jun pa rqꞌuexwach, queriꞌ queban, e qꞌuiy xeꞌocꞌo chipan ja 
sacerdoteꞌil. 24 Ja cꞌa tre ja Jesús jariꞌ mchita camíc trij chewiꞌ cꞌa tok ni 
mta wiꞌ qꞌuisic trij ja rsacerdoteꞌil arjaꞌ. 25 Rmalcꞌariꞌ tok ncowini nokrutoꞌ 
chijutij ja yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin chi arjaꞌ ncojo kaxin chwach ja Dios. 
Arjaꞌ ni cꞌas wiꞌ chijutij chi rbanic orar pa kacuenta chewiꞌ tok ncowini 
nokrutoꞌ chijutij.

26 Queriꞌ cꞌa rbanic ja Jesús, nij arjaꞌ wiꞌ ja lokꞌlaj sacerdote ja ncꞌatzin 
chake. Arjaꞌ ni utz wiꞌ ntzꞌaṯ rmal ja Dios. Majun nak ta itzel rbanon 
ta. Ni majun ril rumac. Lasaxel chiquicojol ja rajꞌil ajmaquiꞌ, cꞌamarel 
chilaꞌ chicaj ja bar cꞌo wiꞌ ja Dios. 27 Arjaꞌ ni junwiꞌ na wiꞌ chiquewach 
ja juleꞌ chic lokꞌlaj tak sacerdote. Ja sacrificio ja queban ejeꞌeꞌ kꞌij kꞌij 
xequicamsaj juleꞌ chicop, xequitzujuj chwach ja Dios. Ja nqueban nabey 
nquitzujuj na ja rxin ja quil quemac ejeꞌeꞌ cꞌacꞌariꞌ nquitzujuj chic ja rxin 
ja quil quemac ja winak. Pro ja Jesús ma rjawaxic ta tre xtuban ta queriꞌ 
caniꞌ queban ejeꞌeꞌ. Ja sacrificio ja xtzujuj ja Jesús xa jutij, maticꞌatzini 
xticamuluj chi ta jutij, tokoriꞌ tok xtzujuj riꞌ chipan ja camíc. 28 Ja winak 
ja neba̱n nombrar rmal ja ley xin Dios chi neꞌoc lokꞌlaj tak sacerdote ejeꞌeꞌ 
xa e winak. Pro ja ley xin Dios jariꞌ ma nim ta rukꞌij chwach ja juramento 
ja cꞌa xuyaꞌ na después ja Dios, in ja ban nombrar rmal ja juramento chi 
noc lokꞌlaj sacerdote jariꞌ ja Ralcꞌwal Dios, arjaꞌ xoc jun sacerdote pro 
jun sacerdote ja ni majun ja maquita tzꞌakat tre, queriꞌ rbanic ni mta wiꞌ 
qꞌuextajic trij.

* * * * * * * * * *

8  1 Queriꞌ cꞌa rbanic ja lokꞌlaj sacerdote kaxin, jariꞌ ja más na rjawaxic 
chi nchꞌobtaj emwal. Arjaꞌ cꞌa chilaꞌ chicaj xekaj wiꞌ, triꞌ xetzꞌabeꞌ 

wiꞌ pa riquikꞌaꞌ ja bar tzꞌubul wiꞌ ja Dios. 2 Como arjaꞌ lokꞌlaj sacerdote 
nerucoj ja winak chwach ja Dios chipan ja lugar ja más na santo ja bar 
nqꞌuejeꞌ wiꞌ ja Dios, queriꞌ rbanic ja samaj nuban. Jariꞌ ja rochoch Dios 
ja katzij chi rochoch Dios, jariꞌ banon rmal ja kajaw Dios, ma winak ta 
ebanyon. 3 Ja lokꞌlaj tak sacerdote ejeꞌeꞌ cꞌo jun samaj yatajnak chique 
chiquijujunal quewariꞌ, nquitzujuj chwach ja Dios ja nsipax cumal ja 
winak in chakajaꞌ nequitzujuj chicop ja necamsaxi parwiꞌ altar. Ja cꞌa 
Jesucristo como arjaꞌ lokꞌlaj sacerdote rjawaxic chi cꞌoli ntzujuj arjaꞌ 
chakajaꞌ. 4 Arjaꞌ wixta cꞌa cꞌo ta na waweꞌ chwachꞌulew ma sacerdote ta 
cꞌariꞌ como cꞌa ecꞌo chi na ja sacerdote waweꞌ chwachꞌulew ja quimajon 
na rtzujuxic chwach ja Dios ja caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja ley xin Dios 
chi nquitzujuj. 5 Pro ja samaj ja nqueban ejeꞌeꞌ xa rachbal xa cꞌutbal 
rxin ja majtajnak rbanic chilaꞌ chicaj, xa caniꞌ rnatuꞌ ja nqueban. Caniꞌ 
xuban ja Moisés tok xajalal majaꞌn tumaj rbanic ja rochoch Dios waweꞌ 
chwachꞌulew ja tzꞌum in tziak ocnak, quewaꞌ bix tre rmal ja Dios riꞌ: 
—Nojelal ja xtaban ni rjawaxic wiꞌ chi junan nel ruqꞌuin ja caniꞌ cꞌut 
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chawach parwiꞌ ja jayuꞌ, neꞌxi. Rmalcꞌariꞌ tok kotak chi ja netajini 
nqueban ja sacerdote jariꞌ xa rachbal xa cꞌutbal rxin ja cꞌo jeꞌe chilaꞌ 
chicaj. 6 Pro ja Jesucristo ja kasacerdote ajoj arjaꞌ yaꞌon tre camic jun 
samaj xin Dios ja más chi na nim rukꞌij chwach ja quisamaj ja juleꞌ chic 
sacerdote como ja cꞌacꞌa chominem ja nokrcojbej chwach ja Dios jariꞌ más 
chi na nim rukꞌij chakajaꞌ chwach ja caniꞌ cꞌoli nabey in más chi na nim 
rukꞌij chakajaꞌ ja xtzujuj ja Dios ja tok xchomarsaj ja cꞌacꞌa chominem.

7 Ja nabey chominem ja wixta cowini xchomij chijutij ja il mac jariꞌ 
ma rjawaxic chi ta ja jun chic chominem. 8 Pro ja Dios ma quiꞌ ta rucꞌuꞌx 
cuqꞌuin ja rtinamit rumac ja ma xquinimaj ta ja nabey chominem caniꞌ 
tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewariꞌ: —Quewaꞌ nbij ja kajaw Dios 
riꞌ: —Nerilaꞌ na jun tiempo tok anin cꞌo jun cꞌacꞌa chominem nchomarsaj 
chi na cuqꞌuin ja raj Israel in cuqꞌuin ja raj Judá chakajaꞌ. 9 Ja xtinchomij 
cuqꞌuin jariꞌ junwiꞌ chi na chwach ja xinchomij cuqꞌuin ja catiꞌt quimamaꞌ 
tokoriꞌ tok xenyukejel chi quekꞌaꞌ in xenlasajel pa quekꞌaꞌ ja raj Egipto. 
Pro ejeꞌeꞌ ma xquinimaj ta ja chominem ja xinchomij cuqꞌuin. Rmalcꞌariꞌ 
ja tok xenuyaꞌ can. 10 Ja tok xterilaꞌ ja tiempo anin cꞌo chi na jun ja 
chominem ja nchomarsaj na cuqꞌuin ja riy rumam can ja rIsrael in quewaꞌ 
rbanic riꞌ. Ja ley ja xquenbanbej mandar jariꞌ pa tak quewiꞌ xtincoj wiꞌ in 
xtintzꞌibaj pa tak canma chakajaꞌ. Anin in Dios quixin in ejeꞌeꞌ e ntinamit. 
11 Chipan ariꞌ tiempo ejeꞌeꞌ xticotakij na nwach canojelal. Rmalcꞌariꞌ tok 
ma rjawaxic chi ta jun xtibij chi ta tre jun rach aj tinamit chi nrotakij 
janiꞌ rnaꞌoj ja Dios in nixtacꞌa rjawaxic chi ta xtibij chi ta tre jun rchꞌalal 
chakajaꞌ. Canojel chi ncotakij na e janiꞌ chi e rijaꞌ chi e acꞌalaꞌ. 12 Ja cꞌa 
ranin ncuy na ja quil quemac in nmestaj chijutij. Queriꞌ rbin can ja Dios. 
13 Ja Dios tok ntzijon tre ja cꞌacꞌa chominem tibij cꞌa tzij ariꞌ chi xa tzabuꞌk 
chic ja jun chic chominem ja cꞌoli nabey. Xa nak ta ja rmajon tzabukarem 
in xa nak ta ja rmajon rajiꞌxem jariꞌ bien kꞌalaj chi xajalal majaꞌn tocꞌo 
rukꞌij.

* * * * * * * * * *

9  1 Pro ja nabey chominem bien banon rbanic. Ja winak cꞌoli 
mandamiento ja bin chique ja nqueban jeꞌe chi nquiyabej rukꞌij ja 

Dios. Cꞌoli chakajaꞌ jun rochoch ja Dios pro xa xin rwachꞌulew. 2 Bani 
ja rochoch Dios, tzꞌum in tziak ocnak. Tzꞌapix ruchiꞌ tre jun tziak in tas 
chic rpan tre jun chic tziak, caꞌiꞌ cuarto xuyaꞌ. Jawaꞌ coj chipan ja nabey 
cuarto riꞌ, jun candelero, jun mesa in ja caxlanway ja partiꞌix chwach ja 
Dios. Jariꞌ nabey cuarto lugar santo neꞌxi. 3 Ja rcab cuarto ja cꞌo trij ja 
tziak ja tasben rpan jariꞌ santilaj lugar ja más nim rukꞌij neꞌxi. 4 In jawaꞌ 
coj chic chipan ja rcab cuarto riꞌ, jun cojbal pon puro oro ocnak in jun 
caxa cojon oro trij jariꞌ caxa xin chominem neꞌxi. Jawaꞌ cꞌol chipan ja 
caxa riꞌ, ja caxlanway xin chilaꞌ chicaj rbinaꞌan maná cꞌolon chipan ja 
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rcꞌolibal oro ocnak, ja chꞌameꞌy xin Aarón ja jotayini, in ja tzꞌalam tak 
abaj ja tzꞌibtal chwach nak xbij ja Dios tok xchomarsaj ja chominem. 
5 Ecꞌo caꞌiꞌ querubín ebanon, ja quexicꞌ quiripon quimujan ja rwiꞌ caxa. Ja 
querubín jariꞌ retal chi triꞌ nqꞌuejeꞌ wiꞌ ja Dios. Ja rwiꞌ caxa sachbal il mac 
neꞌxi. Pro camic maquintzijon más trewaꞌ wariꞌ.

6 Nojel awaꞌ ja cꞌa xinbij kaj chewe riꞌ tok chomtajnak chic ja cꞌa 
sacerdote ejeꞌeꞌ kꞌij kꞌij neꞌoc chipan ja nabey cuarto chi rbanic ja 
quisamaj chwach ja Dios. 7 Ja cꞌa rcab cuarto xa ruyon ja lokꞌlaj sacerdote 
noc chipan pro cꞌa chi junaꞌ noc wiꞌ chipan. Arjaꞌ tok noc chipan rcꞌan ja 
quiquiqꞌuel chicop, jariꞌ quicꞌ ntzujuj chwach ja Dios rumac ja ril rumac 
arjaꞌ in quixin ja winak chakajaꞌ. 8 Jawaꞌ ja cꞌa xinbij chewe riꞌ cꞌoli 
nucꞌut chikawach ja nkꞌalasax chikawach rmal ja rEspíritu Santo, quewaꞌ 
nucꞌut chikawach riꞌ, ja nabey cuarto tok majaꞌn tocꞌo rukꞌij cꞌa tzꞌapal 
na chikawach ja santilaj lugar ja bar cꞌo wiꞌ ja Dios. 9 Ja nabey cuarto xa 
retal jeꞌe, xa ejemplo rcꞌamonpi chake rxin ariꞌ tiempo ja rmajon qꞌuisem. 
Ja cꞌa rofrenda in sacrificio ja quitzujuj chwach ja Dios jariꞌ mta rpoder 
xtichomarsaj ta chijutij ja canma ja winak xtichꞌachꞌojirsaj ta chijutij ja 
quiconciencia. 10 Ja bix chique chi nqueban jariꞌ xa rxin ja quicuerpo, 
ma rxin ta ja canma, caniꞌ tre nak ja utz ntiji in nak ja xajan ntiji in tre 
chakajaꞌ nak tiempo jeꞌe ja rjawaxic chi nquechꞌaj quekꞌaꞌ in cakan. In bix 
chique chi cꞌa tokoriꞌ matiqueban chic ja tok cꞌoli jun chominem cꞌacꞌa ja 
xtichomarsaj na ja Dios pa rqꞌuexwach.

11 Pro camic penak chic ja Cristo, arjaꞌ ja lokꞌlaj sacerdote ja cꞌamyonto 
ja rutzil ja tzujunto ojer rmal ja Dios. Ja lugar ja bar nuban chi wiꞌ ja 
rsamaj jariꞌ ja mero rochoch ja Dios, más chi na nim rukꞌij chwach ja 
bar xesamaj wiꞌ ja rojer tak sacerdote. Ja rochoch Dios ja bar nsamaj chi 
wiꞌ ja Cristo nixtacꞌa banon ta in ma xin rwachꞌulew ta chakajaꞌ. 12 Arjaꞌ 
xajutij xoc chipan ja santilaj lugar chilaꞌ chicaj, rcꞌan ja quicꞌ ja ntzujuj 
chwach ja Dios pa kacuenta pro ja quicꞌ ma quiquiqꞌuel ta qꞌuisicꞌ, ma 
quixin ta wacax ja tak ternero, puro rquiqꞌuel arjaꞌ. Queriꞌ xuban chake, 
xajutij xokrutoꞌ pa rukꞌaꞌ ja il mac, nixtacꞌa cꞌo ta qꞌuisic trij ja totajem 
nuyaꞌ. 13 Cꞌo nacꞌa rsamaj ja quicꞌ quixin qꞌuisicꞌ quixin wacax in cꞌo 
rsamaj chakajaꞌ ja rchajul jun ti vaca. Jariꞌ nyaꞌ̱ chiquij ja winak tok cꞌoli 
quibanon ja xajan in nbix chique chi ma e chꞌajchꞌojiꞌ ta. Ja cꞌa wi nyaꞌ̱ 
chiquij jariꞌ nechꞌachꞌojiri, e chꞌajchꞌojiꞌ chic. 14 Pior cꞌa ja rquiqꞌuel ja 
Cristo jariꞌ más chi na nim rsamaj. Ja Cristo arjaꞌ xtzujuj riꞌ chwach ja 
Dios, camsaxi, xoc jun sacrificio pro jun sacrificio ja ni majun ja maquita 
tzꞌakat tre in ja toꞌo rxin chi rbanic ja wariꞌ jariꞌ ja rEspíritu Santo ja ni 
mta wiꞌ qꞌuisic trij. Ja rquiqꞌuel ja Cristo janila nsamaji, nchꞌachꞌojirsaj 
chi utz ja kanma chi matitiꞌon chic ja kaconciencia in rmalariꞌ nokcowini 
nkayaꞌ can ja kabanon jeꞌe ja xa camíc rcꞌamonto in noksamaj chic pa 
rcuenta ja cꞌaslic Dios.
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15 Rmalcꞌariꞌ tok yatajnak tre ja Cristo chi arjaꞌ cꞌamyonto ja cꞌacꞌa 
chominem ja nercojbej ja winak chwach ja Dios. Rmal cꞌa ja rcamic ja 
Cristo tok cuytajnak chic ja il mac ja bantaji chipan ja chominem ja cꞌoli 
nabey. In camic ja roksiqꞌuin rmal ja Dios nokcowini nkawil ja rutzil 
ja tzujunto ojer rmal, jariꞌ ja herencia xin Dios ja ni mta wiꞌ qꞌuisic trij. 
16 Tacꞌa jun achi tok ncami ja wi rbanon can jun wuj rxin ja rmebaꞌil, wi 
rbin can chipan chok chique njac̱h wiꞌ ja rmebaꞌil, ja cꞌa tok ncami cꞌa 
tokoriꞌ njachi ja rmebaꞌil. 17 Ja rachi ja wi cꞌa cꞌas na mta moda noqui ja 
wuj chi rjachic ja mebaꞌil, ja tok ncami cꞌa tokoriꞌ noqui ja wuj. 18 Queriꞌ 
cꞌa tre chakajaꞌ ja nabey chominem ja chomarsax rmal ja Dios, cꞌa 
tokoriꞌ xoqui ja chominem ja tok cꞌoli quicꞌ coji. 19 Queriꞌ xuban ja Moisés 
chakajaꞌ, nabey xuyaꞌ na rbixic nojelal ja ley chique ja winak ja bin tre 
rmal ja Dios chi nbij cꞌacꞌariꞌ xchicaj quicꞌ trij ja bar tzꞌibtal wiꞌ ja ley 
in chiquij canojel ja winak chakajaꞌ. Ja quicꞌ xucoj jariꞌ quixin wacax ja 
tak ternero in quixin qꞌuisicꞌ, xuyuj ruqꞌuin yaꞌ. Ja xchicbej ja quicꞌ cꞌo 
jun ti rkꞌaꞌ cheꞌ xucoj rbinaꞌan hisopo rachbil juleꞌ lana quiak. 20 Ja cꞌa 
tok chictaj rmal cꞌacꞌariꞌ xbij chique ja winak: —Ja quicꞌ ja xinchicaj leꞌ 
jalaꞌ nuyaꞌ rseguro ja chominem ja bin chewe rmal ja Dios chi rjawaxic 
nenimaj, neꞌ chique. 21 In queriꞌ xuban tre ja rochoch Dios in tre nojel 
ja nquecoj jeꞌe ja nquiyabej rukꞌij ja Dios, xchicaj quicꞌ trij chakajaꞌ. 
22 In queriꞌ tzꞌibtal chipan ja ley chakajaꞌ, ni quicꞌ wiꞌ noqui ja tok cꞌoli 
nchꞌachꞌojirsaxi, xa jujun ja ma quicꞌ ta noqui chi rchꞌachꞌojirsbexic. Ja wi 
mta quicꞌ ntixi mta cꞌariꞌ ja cuybal il mac.

* * * * * * * * * *
23 Chewiꞌ cꞌa tok rjawaxic chi noqui ja quiquiqꞌuel chicop chi 

rchꞌachꞌojirsbexic ja nakun jeꞌe ja xa rachbal ja cꞌo jeꞌe chilaꞌ chicaj. 
Pro ja tre ja mero cꞌo jeꞌe chilaꞌ chicaj ja xa ma rachbal ta rjawaxic jun 
sacrificio ja más chi na utz chwach ja quiquiqꞌuel chicop. 24 Ja rocnak wiꞌ 
ja Cristo camic ma chipan ta jun rochoch Dios ja xa banon ja xa rachbal 
ja mero rochoch Dios. Pro mero chilaꞌ chicaj ja rocnak wiꞌ, ni chwach ja 
Dios xekaj wiꞌ in triꞌ cꞌa cꞌo wiꞌ camic, ntajini nokrucoj chwach ja Dios. 
25 Ja juleꞌ chic lokꞌlaj tak sacerdote ejeꞌeꞌ junaꞌ junaꞌ ni xeꞌoc wiꞌ chipan 
ja santilaj lugar chi rtzujuxic ja quicꞌ pro ma quiquiqꞌuel ta ejeꞌeꞌ. Pro 
ja Cristo ma queriꞌ ta rbanon, arjaꞌ matitzujuj riꞌ chi ncamsax ta caꞌmul 
oxmul. 26 Ja wixta queriꞌ jaruꞌ pa tiempo winakarnakto ja rwachꞌulew 
qꞌuiylaj mul ta cꞌariꞌ camsanto. Pro ja xuban arjaꞌ, xa jutij peti, xtzujuj riꞌ 
chi camsax pa kacuenta, ja cꞌa rcamic jariꞌ xchupbej ja kil kamac kanojel. 
Ja tiempo ja pi wiꞌ jariꞌ qꞌuisbal rxin ja tiempo jeꞌe ja rchominto ja Dios 
ojer. 27 Caniꞌ chique ja winak ejeꞌeꞌ cayben ja camíc pro xa jutij necami, 
ma caꞌmul ma oxmul ta. Ja cꞌa cajal chic chiquewach xa kꞌetoj tzij chic ja 
majaꞌn tiban chiquij. 28 Queriꞌ cꞌa tre ja Cristo chakajaꞌ ma qꞌuiylaj mul ta 
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cami ja tok camsax pa kacuenta. Xa jutij cami pro ok qꞌuiy ja xokrutoꞌ, 
ma jun ta, xrijkaj ja kil kamac chwach ja Dios in xuchup. Arjaꞌ npi chi 
na jutij pro ma rmal chi ta chi nrijkaj chic jutij ja kil kamac, npi chi na 
utzcꞌa chi nokrutoꞌ chijutij kanojel ja nokquicoti chi raybexic.

10  1 Ja rcꞌamonto ja ley xa caniꞌ rnatuꞌ ja rutzil ja tzujunto ojer rmal 
ja Dios pro ma rcꞌamonpi ta ja mero utzil. Rmalcꞌariꞌ maticowini 

ja ley xquerutoꞌ ta chijutij ja winak ja junaꞌ junaꞌ neꞌekaj chwach ja Dios 
in neꞌequitzujuj ja chicop chwach rumac ja quil quemac. 2 Ja wixta cowini 
xerutoꞌ chijutij maquita cꞌa xequitzujuj chic más ariꞌ ja chicop. Tibij cꞌa 
tzij ariꞌ ja wixta chꞌachꞌojirsaxi chijutij ja canma quenaꞌ kaj ta cꞌariꞌ chi ja 
quil quemac chuptaji. 3 Pro ja queban, junaꞌ junaꞌ ni cꞌo wiꞌ ja nquinatbej 
chi ma chuptajnak ta, jariꞌ tok xequicamsaj ja chicop chi nequitzujuj 
chwach ja Dios rmal ja quil quemac. 4 Ma chuptajnak ta como ja quicꞌ 
quixin wacax quixin qꞌuisicꞌ ni mta wiꞌ moda xtuchup ta ja il mac.

5 Rmalcꞌariꞌ ja Cristo tok pi waweꞌ chwachꞌulew quewaꞌ xbij tre ja 
Tatixel riꞌ: —Ja ratat, ma ja tariꞌ nawajoꞌ ja necamsaxi juleꞌ chicop 
chawach nixtacꞌa ja ta ja juleꞌ chic ja ntzujux jeꞌe chawach. Pro ja 
ncuerpo anin jariꞌ achomarsan, ja cꞌariꞌ ntzujux na chawach. 6 Ma ja tariꞌ 
nel acꞌuꞌx trij ja neporoxi juleꞌ chicop chawach nixtacꞌa ja ta juleꞌ chic ja 
ntzujux chawach rmal ja quil quemac ja winak. 7 Rmalcꞌariꞌ tok quewaꞌ 
xinbij chawe riꞌ: —Dios, anin inpenak caniꞌ tzꞌibtal can chwe chipan ja 
libro, nunbanaꞌ xa nak ta ja nawajoꞌ chwe chi nban, xincheꞌ chawe. Queriꞌ 
xbij ja Cristo. 8 Jun ja xbij, chi ja Dios ma ja tariꞌ nrajoꞌ ja necamsaxi juleꞌ 
chicop chwach in nixtacꞌa ja ta ja juleꞌ chic ja ntzujux jeꞌe chwach, ma ja 
tariꞌ nel rucꞌuꞌx trij, neꞌe. Ja ley nbij chi rjawaxic ntzujux awaꞌ sacrificio 
riꞌ pro ma ja tariꞌ ja kas mero nrajoꞌ ja Dios, neꞌe ja Cristo. 9 In jun chic 
xbij quewariꞌ: —Nataꞌ Dios, anin inpenak chi nunbanaꞌ ja nawajoꞌ chwe 
chi nban, neꞌe. Queriꞌ xuban ja Cristo, xlasaj ja sacrificio jeꞌe ja tzujuxi 
nabey in xtzujuj riꞌ arjaꞌ, xoc pa rqꞌuexwach, xuban ja caniꞌ xajoꞌx tre 
rmal ja Dios chi nuban. 10 Como ma xnimar ta chi rbanic ja xajoꞌx tre 
rmal ja Dios rmalcꞌariꞌ tok chꞌachꞌojirsaxi ja kanma chipan ja kil kamac, 
ja cꞌa xchꞌachꞌojirsbej jariꞌ tok chijutij xtzujuj ja rcuerpo chi camsax 
kumal.

11 Ja juleꞌ chic sacerdote ejeꞌeꞌ kꞌij kꞌij nepeꞌe chwach ja Dios, nquitzujuj 
ja sacrificio jeꞌe chwach in nijawariꞌ sacrificio nquitzujuj nojel tak kꞌij. 
Pro jariꞌ ja nquitzujuj ni mta wiꞌ moda xtilasaj ta ja kil kamac. 12 Ja cꞌa 
Jesucristo arjaꞌ xa jun ja sacrificio ja xtzujuj chwach ja Dios, ma qꞌuiy ta, 
in ma kꞌij kꞌij ta xtzujuj pro xa jutij. Ja cꞌa tok tzujtaj can rmal cꞌacꞌariꞌ 
be, xetzꞌabeꞌe pa riquikꞌaꞌ ja Dios 13 in triꞌ cꞌa neraybej wiꞌ ja rcꞌulel chi 
nekajsax na, necoj̱ na pa rkan rmal ja Dios. 14 Ja sacrificio ja xtzujuj xa 
jun rwach jariꞌ xcuybej chijutij ja kil kamac kanojel ja chꞌachꞌojirsan chic 
ja kanma rmal, mchita nak chi ta kayben tre ja kil kamac. 15 In queriꞌ 
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binto chake chakajaꞌ rmal ja rEspíritu Santo ja nabey, quewaꞌ xbij riꞌ: 16 —
Quewaꞌ nbij riꞌ ja kajaw Dios: —Ja tok xterilaꞌ ja tiempo anin nchomarsaj 
chi na jun ja chominem cuqꞌuin in quewaꞌ rbanic riꞌ, ja ley ja xquenbanbej 
mandar jariꞌ pa tak canma xtincoj wiꞌ in xtintzꞌibaj pa tak quewiꞌ 
chakajaꞌ, neꞌe. 17 Cꞌacꞌariꞌ nbij chic quewariꞌ: —Matinataj chic mwal ja 
quil quemac, matinataj chic mwal ja ritzelal quibanon. Queriꞌ rbinto. 
18 Como cuytajnak chic ja kil kamac rmal ja Dios xcꞌa rmalariꞌ mchita jun 
chic sacrificio ja xtikatzujuj chi ta ja xticuy chi ta jutij ja kil kamac.

* * * * * * * * * *
19 Rmalcꞌariꞌ wachꞌalal ja santilaj lugar ja bar cꞌo wiꞌ ja Dios jariꞌ jakal 

chic chikawach in matikanaꞌ chic kiꞌ nokoc chipan, matikanaꞌ chic kiꞌ 
nokekaji cꞌa chwach ja Dios. Pro xa rmal ja rquiqꞌuel ja Jesús tok queriꞌ 
nkaban, xa rmal ja cam pa kacuenta tok yatajnak chake chi nokekaj 
chwach. 20 Arjaꞌ rjakon chikawach jun cꞌacꞌa bey, jun bey ja rcꞌamonto 
cꞌaslemal. Caniꞌ tre ja tziak ja tasben rpan ja rochoch Dios raktaji in 
jakeꞌe ja ruchiꞌ ja santilaj lugar in queriꞌ cꞌa tre ja Jesús chakajaꞌ tok cam 
pa kacuenta jariꞌ xjakbej jun bey chikawach ja nokeryaꞌaꞌ cꞌa chwach ja 
Dios. 21 Ja Jesús arjaꞌ lokꞌlaj sacerdote kaxin paꞌl chakij ja rok tinamit xin 
Dios. 22 Koꞌekaj cꞌa chwach ja Dios, maxta tikanaꞌ kiꞌ pro nojel ta kanma, 
ni ta yukul wiꞌ kacꞌuꞌx ruqꞌuin. Quirtariꞌ nkaban jutzꞌit como kotak chi 
chꞌachꞌojirsan chic ja kanma chipan ja kil kamac in matitiꞌon chic ja 
kaconciencia rmal. Kotak chakajaꞌ chi chꞌachꞌojirsan chic ja kacuerpo 
tre jun chꞌajchꞌojlaj yaꞌ ja ni majun tzꞌil nak ta rcꞌan. 23 Ja Dios arjaꞌ ni 
nuyaꞌ wiꞌ ja rtzujunto rmalcꞌariꞌ wachꞌalal cow kopeꞌe jutzꞌit chi raybexic, 
maxta ticapuj kacꞌuꞌx. 24 Kachꞌoboꞌ rij rwach nak nkaban ja xtikabanbej 
ta animar kiꞌ chi nkajobej más kiꞌ in nkacꞌutbej más ja rutzil. 25 Ecꞌoli ja 
maqueꞌurkaj chic ja tok nkamol kiꞌ, maxta cꞌa queriꞌ tikaban ajoj. Ja kas 
takal chakij chi nkaban, kapaxbaj kiꞌ, kabanaꞌ animar kiꞌ. Jariꞌ más chi na 
rjawaxic chi nkaban como ixix netzꞌat chi xa nnakajinto ja nimlaj kꞌij ja 
tok xtipi chic jutij ja kajaw Jesucristo.

26 Queriꞌ nbij chewe como ajoj wi kaniman chic ja tijonem ja rcꞌamonto 
ja Jesucristo in wi kas kꞌalawachili nokmacun chic jariꞌ mchita jun 
sacrificio xkotobex chi ta tre ja il mac nkaban. 27 Ja winak ja nebano 
queriꞌ xa cꞌo jun nimlaj juicio cajal chiquewach congana xbeben riꞌil, 
ja cꞌa ryewal Dios npi na chiquij caniꞌ jun nimlaj kꞌakꞌ ja nerporobej 
canojel ja rcꞌulel. 28 Ja ley xin Dios ja tzꞌibtal can rmal ja Moisés wi cꞌo 
jun winak ma xnimaj ta, wi xuban tre ni ma vale ta in wi ecꞌo caꞌiꞌ owi 
e oxiꞌ ja xeꞌoc testigo trij chi queriꞌ xuban tre jariꞌ ni majun npokonan 
rwach, ncamsaxi. 29 Pior cꞌa ja Jesucristo ja Ralcꞌwal Dios, wi cꞌo jun 
nuban tre ni ma vale ta ¿la ma yatal ta cꞌa trij ariꞌ nechꞌob ixix chi 
nutij na jun rpokonal ja más chi na lawuloꞌ? Janila nutij na rpokonal 
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ja wi nuban tre ja rquiqꞌuel ja Jesucristo caniꞌ rquiqꞌuel xa nak ta chi 
winakil pro makanaꞌ maquita jariꞌ quicꞌ chꞌachꞌojirsan rxin chipan ja ril 
rumac, makanaꞌ maquita jariꞌ quicꞌ nyowi rseguro ja cꞌacꞌa chominem ja 
chomarsan rmal ja Dios chi katoꞌic. Janila nutij na rpokonal ja wi nuban 
tre ja rEspíritu Santo ni ma vale ta pro makanaꞌ maquita ja rEspíritu 
Santo ja cꞌamyonto ja rutzil ja nsipaj ja Dios chake. 30 Queriꞌ nbij chewe 
como kotak chic janiꞌ rnaꞌoj ja kajaw Dios caniꞌ rbin can quewariꞌ: —Ja 
ritzelal ja nqueban ja winak anin cꞌa ninyoꞌ rjil rcꞌaxel chique, anin 
cꞌa ninyoꞌ chique ja rtojbalil ja ritzelal nqueban, neꞌe. In jun chic ja 
tzꞌibtal can quewariꞌ: —Ja kajaw Dios arjaꞌ ni nukꞌet na wiꞌ tzij chiquij 
ja rtinamit, neꞌe. 31 Janila kas xbeben riꞌil rcꞌamonto ja natkaj pa rkan ja 
cꞌaslic Dios.

32 Pro ixix wachꞌalal turkaj cꞌa chewe chi ja kas nabey ja tok sakirsaxto 
ja rebey rmal ja Jesucristo xixcowini xecochꞌ nojel ja pi chewij, janila 
jun lucha janila jun rpokonal xetij pro xecochꞌ nojelal. 33 Ixix xecochꞌ 
ewach chipan ja tok cꞌo jeꞌe yaꞌ eqꞌuix chiquewach ja winak, tok xixyokꞌi 
xixtzꞌuji in tok cꞌo jeꞌe ban pokon chewe. In jun chic, ma xepokonaj ta 
xeꞌewachbilaj ja juleꞌ chic ja ban queriꞌ chique. 34 Como ja xeqꞌuejeꞌ pa 
tak cheꞌ rumac ja Jesucristo xepokonaj quewach. In tok majtaj chewe 
ja mebaꞌil ma xepokonaj ta, xixquicoti. Como bien ewotak chi cꞌol 
emebaꞌil chilaꞌ chicaj ja más chi na utz ja ni mta wiꞌ qꞌuisic trij chewiꞌ 
tok xixquicoti. 35 Rmalcꞌariꞌ nbij jutzꞌit rubiꞌ chewe, maxta teyaꞌ can ja 
yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo como cꞌo jun nimlaj rtojbalil ja 
rcꞌamonto chewe ja tok nyukeꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin. 36 Maxta teyaꞌ can jutzꞌit 
como ni rjawaxic wiꞌ chewe chi necochꞌ ja rpokonal utzcꞌa chi rvoluntad 
Dios ja neban in newil ja rtzujunto chake. 37 Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja 
rtzobal Dios quewaꞌ nbij riꞌ: —Cꞌo jun ja npi na in ma jaruꞌ chi ta tiempo 
nrajoꞌ chi nurkaji, arjaꞌ npeti, matuyaꞌ tiempo tre. 38 Ja cꞌa winak ja 
rencꞌulun ni rjawaxic wiꞌ tre ja quicꞌaslemal chi ni nyukeꞌ wiꞌ quecꞌuꞌx 
wqꞌuin. Pro wi ecꞌoli chique ja xquemeloj can chic jutij chiquij ejeꞌeꞌ riꞌ ni 
majun ngana cuqꞌuin. Queriꞌ rbin can ja Dios. 39 Ja cꞌa rajoj wachꞌalal ma 
ok cachbil ta ja xa nemeloj can chiquij ja matiyataj chique chi nequiwilaꞌ 
ja totajem rxin ja Dios. Ajoj ok cachbil ja cꞌo yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Dios in noktotaji chijutij rmal.

* * * * * * * * * *

11  1 Ja yukulbal cꞌuxlal quewaꞌ rbanic riꞌ, ja wi cꞌo jeꞌe ja yukul 
kacꞌuꞌx ruqꞌuin jariꞌ ni nkaybej na wiꞌ in bien kotak chi nekawilaꞌ 

na, owi tre ja matitzꞌattaji ruqꞌuin kawach ja wi yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin 
jariꞌ bien kotak chi cꞌoli masqui matikatzꞌat. 2 Ja katiꞌt kamamaꞌ ojer, rmal 
ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chewiꞌ tok utz xetzꞌaṯ rmal.

HEBREOS 10 ,  11

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



530

3 Ja rajoj chakajaꞌ, rmal ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chewiꞌ tok 
chꞌobtajnak kumal chi ja tok tzꞌucarsaxi ja caj in rwachꞌulew, ja tzij ja bix 
pon rmal ja Dios jariꞌ tzꞌucarsbexi. Queriꞌ cꞌa rbanic, ja Dios xa xbij pon ja 
tzij in jariꞌ tzij xoqui chi rtzꞌucarsaxic, ma ja tariꞌ xoqui chi rtzꞌucarsbexic 
ja ntzꞌattaji ruqꞌuin kawach.

4 Ja rAbel chakajaꞌ, rmal ja yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chewiꞌ tok 
más na utz ja sacrificio ja xtzujuj tre ja Dios chwach ja tzujux rmal ja 
Caín. Ja cꞌa Dios arjaꞌ utz xutzꞌat ja sacrificio rxin ja rAbel in xucꞌam tre, 
triꞌ cꞌa nkatzꞌat wiꞌ chi ja rAbel utz tzꞌati rmal ja Dios. Ma chaka ta ban 
queriꞌ tre, rumac ja yukulbal rucꞌuꞌx. In masqui camnak chic ja rAbel pro 
rmal ja yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios tok caniꞌ cꞌa ntzijon na kuqꞌuin 
camic.

5 Ja rEnoc chakajaꞌ, rmal ja yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chewiꞌ tok 
yataj tre chi ma xkꞌax ta chipan ja camíc pro chaka jalal ja tok ma xcanoy 
chi ta waweꞌ chwachꞌulew como Dios cꞌamoꞌel rxin chilaꞌ chicaj. Como ja 
Dios congana quicot trij ja rEnoc waweꞌ chwachꞌulew chewiꞌ tok xuban 
queriꞌ tre, caniꞌ tzꞌibtal can. 6 Ja Dios wi mta yukulbal acꞌuꞌx ruqꞌuin 
jariꞌ mta moda utz ta xtutzꞌat ja racꞌaslemal. Ja wi cꞌol agana nattiloc 
ruqꞌuin ja Dios rjawaxic chawe ja caꞌiꞌ riꞌ, jun, nanimaj chi cꞌoli ja Dios, 
in jun chic, nanimaj chi ja Dios, wi natij akꞌij chi rilic arjaꞌ nyoꞌ chawe ja 
rtojbalil.

7 Ja Noé chakajaꞌ, rmal ja yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios arjaꞌ xnimaj 
ja Dios ja tok bix tre chi cꞌo jun juicio penak. Arjaꞌ bien xnimaj masqui 
majaꞌn tutzꞌat ja juicio penak. Rmal cꞌa ja yukulbal rucꞌuꞌx tok xuban jun 
nimlaj lancha, xeꞌoc chipan e rachbil canojel ja recꞌo pa rochoch, queriꞌ 
queban xetotaji chipan ja juicio. Triꞌ cꞌa nkatzꞌat wiꞌ chi ja ma xeniman ta 
ni pa quil wiꞌ ban chique xecamsaxi. Ja Noé yukeꞌ rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios 
xa chewiꞌ tok cꞌul rmal como queriꞌ nuban ja Dios chawe natrucꞌul ja tok 
nyukeꞌ acꞌuꞌx ruqꞌuin.

8 Ja rAbraham chakajaꞌ, rmal ja yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chewiꞌ 
tok xnimaj ja Dios. Tokoriꞌ xnimaj ja tok bix tre chi neli in nbe chipan jun 
chic nación ja xtiyaꞌ na tre como herencia. Arjaꞌ nimani in be masqui ma 
rotak ta nak chi lugaril ja nbe wiꞌ. 9 Tok xekaj chipan ja nación ja tzujux 
tre triꞌ qꞌuejeꞌ wiꞌ masqui ma rtinamit ta pro rmal ja yukulbal rucꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja Dios ja tok xuban queriꞌ. Qꞌuejeꞌ na pa tak jay jeꞌe ja tzꞌum 
ocnak e rachbil Isaac in Jacob, ejeꞌeꞌ chakajaꞌ junan tzujux chique ja caniꞌ 
tzujux tre ja rAbraham. 10 Ja tinamit ja kas rayben ja rAbraham jariꞌ ja 
tinamit ja xin chilaꞌ chicaj ja cꞌo jun rsimientoꞌil ja ni mta wiꞌ qꞌuisic trij, 
jariꞌ tinamit Dios chomarsani in Dios banowi.

11 Ja cꞌa Sara ja rxjayil Abraham cꞌo yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios 
chakajaꞌ chewiꞌ tok yataj tre rmal ja Dios chi xoc na jun teꞌej masqui 
congana ti riꞌj chic in mta alanem trij pro xalax na jun ti ral. Yukeꞌ 
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rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios, rotak chi ja ntzujuj ni nuyaꞌ wiꞌ chewiꞌ tok yataj 
tre ja ti ral. 12 Queriꞌ cꞌa xuban ja rAbraham masqui congana ti riꞌj 
chic pro yataj na tre chi qꞌuejeꞌ jun ti ralcꞌwal, xeqꞌuejeꞌ na riy rumam 
chakajaꞌ in congana quesep quiꞌ, cꞌayew chi neꞌaltaji caniꞌ chique chꞌumil 
ja recꞌo chicaj in caniꞌ tre ja raxasnayiꞌ ja cꞌo chi tak mar.

13 Ejeꞌeꞌ riꞌ winak ja tok xecami majaꞌn tiquewil ja tzujun chique rmal 
ja Dios pro masqui majaꞌn tiquewil pro ni yukul na wiꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Dios chi ja xtzujuj chique ni nuyaꞌ na wiꞌ. Ja quenaꞌ kaj pa tak canma 
caniꞌ ecꞌo pon chic ruqꞌuin ja tzujux chique in congana nequicot pon trij. 
Quewaꞌ quibij riꞌ: —Mta jun katinamit waweꞌ chwachꞌulew, xa ok kꞌaxel 
chwach, necheꞌe. 14 Ja tok queriꞌ nabij triꞌ cꞌa ncꞌaxax wiꞌ chi cꞌa amajon 
na rcanoxic jun tinamit ja mero tinamit awxin. 15 Ja tinamit ja bar 
eꞌelnakto wiꞌ nabey wixta quichꞌobon chi triꞌ nemeloj wiꞌ xecowin ta cꞌariꞌ 
xemeloji pro ma queriꞌ ta quichꞌobon. 16 Pro ja mero quitinamit ja kas nel 
quecꞌuꞌx trij jariꞌ más utz chi na, jariꞌ ja tinamit ja xin chilaꞌ chicaj. Ja cꞌa 
Dios ma junwiꞌ ta nunaꞌ nbij chi arjaꞌ Dios quixin como cꞌo jun quitinamit 
ja rchomarsan ja mero tinamit quixin.

17 Ja rAbraham, rmal ja yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chewiꞌ tok 
nimani ja tok cꞌambajaxi rmal ja Dios tokoriꞌ tok xtzujuj chwach Dios ja 
rIsaac ja ti rcꞌajol in jutzꞌit laj xcamsaj. Ja rAbraham arjaꞌ conforme chi 
ntzujuj ja ti rcꞌajol chipan ja camíc masqui xarariꞌ ti jun. Pro makanaꞌ 
maquita tzujun chic tre rmal ja Dios chi congana nquesep na quiꞌ ja riy 
rumam, 18 makanaꞌ maquita bin chic tre chi ja rIsaac nsepo quixin ja 
riy rumam. 19 Pro quewaꞌ xuchꞌob kaj ja rAbraham riꞌ, ja Dios masqui 
xcamsaj ta ja ti rcꞌajol pro cowin ta cꞌariꞌ xcꞌasbaꞌ chi ta jutij chipan ja 
camíc. Queriꞌ xuban ja ti rcꞌajol yataj chic jutij tre, caniꞌ kꞌax chipan ja 
camíc in caniꞌ cꞌastaji.

20 Ja rIsaac chakajaꞌ, rmal ja yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chewiꞌ 
tok xeruban can bendecir ja Jacob in Esaú tokoriꞌ tok xkꞌalasaj can 
chiquewach nak ja majaꞌn tibantaji. 21 Ja tok xajalal majaꞌn ticami ja 
Jacob arjaꞌ chakajaꞌ rmal ja yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chewiꞌ tok 
xeruban can bendecir ja re caꞌiꞌ rcꞌajol ja José. Arjaꞌ rcꞌan ti rchꞌameꞌy, 
xtokꞌaj riꞌ tre, tiqueꞌe in xuyaꞌ rukꞌij ja Dios. 22 Ja tok xajalal majaꞌn ticami 
ja José arjaꞌ chakajaꞌ rmal ja yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chewiꞌ tok 
xbij can chique ja rchꞌalal chi nerilaꞌ na jun kꞌij tok xqueꞌeli ja raj Israel 
pan Egipto: —Jariꞌ kꞌij tok xqueꞌelel ncꞌamarel na ja nbakil anin chakajaꞌ. 
Queriꞌ xbij can chique.

23 Ja rtataꞌ ruteꞌ ja Moisés chakajaꞌ cꞌo yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios 
in rmalariꞌ ja Moisés tok xalaxi totaji pa rukꞌaꞌ ja rey. Como ja rey cꞌo jun 
orden ryaꞌon pro ejeꞌeꞌ ma xquixbej ta quiꞌ chwach. Quetzꞌat ja ti calcꞌwal 
chi congana ti buena chewiꞌ oxiꞌ icꞌ quiwawaj chwach ja rey. 24 Ja Moisés 
banon tre rmal ja rmeꞌal ja rey Faraón caniꞌ jun chakꞌlaj ral congana 
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nim rukꞌij. Pro tok xoc achi ma xpokonaj ta xuyaꞌ can. Rmal ja yukulbal 
rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios tok ma xpokonaj ta xuyaꞌ can. 25 Xerachbilaj ja 
tinamit xin Dios chipan ja rpokonal. Quewaꞌ xuchꞌob kaj ja Moisés riꞌ: —
Más na utz nenwachbilaj ja tinamit xin Dios chipan ja rpokonal chwach 
ja xquenwachbilaj ta ja raj Egipto chipan ja quicotemal ja xa il mac 
rcꞌamonto in xa nocꞌowi chakajaꞌ. 26 Más na vale ja ntij rpokonal rumac 
ja Cristo chwach ja xtinchꞌec ta nojelal ja mebaꞌil ja cꞌo pan Egipto, neꞌ 
kaj. Arjaꞌ kas tzꞌel pon rwach trij ja rtojbalil ja nyaꞌ̱ na tre rmal ja Dios 
chewiꞌ tok queriꞌ xuchꞌob. 27 Rmal ja yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios 
chewiꞌ tok xeli ja pan Egipto, ma xbej ta riꞌ chwach ja rey masqui ja rey 
congana yictaj ryewal. Cow peꞌi, rotak chi ja Dios cꞌo ruqꞌuin, xuban ja 
caniꞌ xutzꞌat rwach ja Dios masqui ja Dios matitzꞌattaji. 28 Ja Moisés, rmal 
ja yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chewiꞌ tok xucꞌul ja nmakꞌij rbinaꞌan 
pascua. Rmal ja yukulbal rucꞌuꞌx chakajaꞌ tok quewaꞌ xbij chique ja 
winak riꞌ: —Techicaj rquiqꞌuel jun carnelo chiꞌ tak puerta rxin ewochoch. 
Quirtariꞌ neban utzcꞌa ja tok xtipeti ja ángel chi quicamsaxic ja ralaꞌiꞌ 
ja nabey tak winak maquercamsaj ja rewalcꞌwal ixix, neꞌ chique. 29 Ja 
raj Israel chakajaꞌ, rmal ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chewiꞌ tok 
xecowini xekꞌax chipan ja nimlaj yaꞌ rbinaꞌan Quiakamar pro nixtacꞌa 
xechꞌakeꞌ ta jutzꞌit, caniꞌ xa nak ta chi beyal xekꞌax wiꞌ. Pro ja raj Egipto 
laj xekꞌax ejeꞌeꞌ chakajaꞌ pro xejikꞌ chipan ja yaꞌ.

30 Ja raj Israel, rmal ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chewiꞌ tok 
be chi tokꞌulew ja nimlaj tabia ja sutin trij ja tinamit rbinaꞌan Jericó. Ja 
tre wukuꞌ kꞌij ni queyaꞌ wiꞌ jeꞌe vuelta trij ja tabia in tok tzꞌakati ja yaꞌoj 
vuelta cumal be ja tabia chi tokꞌulew. 31 Ja rixok ja raj Jericó rbinaꞌan 
Rahab ja ritzel rcꞌaslemal nabey arjaꞌ cꞌo yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios 
chakajaꞌ. Arjaꞌ xerutoꞌ ja soldado ja raj Israel ja xeꞌekaji ja pa Jericó chi 
rcꞌambajaxic ja tinamit pro xa pan awatali xeꞌekaji. Ja cꞌa Rahab quiꞌil 
quicꞌulic xuban, xerucoj pa rochoch in rmal ja yukulbal rucꞌuꞌx chewiꞌ 
tok ma xcamsax ta pro xecamsaxi ja rach tak aj Jericó como ejeꞌeꞌ ma 
xquinimaj ta ja Dios.

32 In ecꞌo na más ja winak ja quiyaꞌon can jun utzlaj ejemplo chikawach 
tre ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios pro matuyaꞌ tiempo chwe 
xquintzijon ta chique juleꞌ chic caniꞌ chique Gedeón, Barac, Sansón, 
Jefté, David, Samuel in chique juleꞌ chic profeta. 33 Ejeꞌeꞌ chakajaꞌ rmal 
ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chewiꞌ tok yataj chique chi quechꞌec 
ja gobierno jeꞌe ja rocnak quicꞌulel, chewiꞌ tok utz queban chi cucꞌaxic 
ja winak in chewiꞌ chakajaꞌ tok quewil jeꞌe ja tzujunto ojer rmal ja Dios. 
Rmal ja yukulbal quecꞌuꞌx chakajaꞌ tok xecowini quitzꞌapij quechiꞌ ja cój. 
34 Chewiꞌ chakajaꞌ tok mta xoc chique tok xeyaꞌ̱ pa kꞌakꞌ, ma xecꞌat ta. 
Chewiꞌ chakajaꞌ tok xecowini quetoꞌ quiꞌ pa quekꞌaꞌ ja winak ja xcajoꞌ ta 
xequicamsaj tzaꞌn tak espada. Ja cꞌa tok ni majun ja quichokꞌakꞌ yataj 
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chique quichokꞌakꞌ, cow xepeꞌi chipan ja chꞌaꞌoj in xecowini xequisalujel 
ja quicꞌulel ja neꞌurchꞌojin jeꞌe cuqꞌuin chipan ja quitinamit. 35 Ecꞌo jeꞌe 
ixokiꞌ chakajaꞌ, rmal ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios tok yataj jeꞌe 
chique chi xecꞌastaji camnakiꞌ cuqꞌuin. Ecꞌo juleꞌ chic ja winak, rmal 
ja yukulbal quecꞌuꞌx tok xechapi, más kꞌaxnak chi na ja rpokonal ban 
chique in bix chique chi nesokpixel pro wi nqueyaꞌ can ja Dios. Pro ejeꞌeꞌ 
ma xeniman ta: —Mejor nokcamsaxi, xecheꞌe. Queriꞌ queban utzcꞌa 
chi nquewil ja cꞌaslemal ja más utz chi na. 36 Ecꞌoli ja congana xetzꞌuji, 
xeyokꞌi, xechꞌay̱ tzaꞌn tak asial in chakajaꞌ xebac̱ꞌ pa tak cadena, xecoj̱ pa 
tak cheꞌ. 37 Ecꞌoli xecamsax tzaꞌn tak abaj. Ecꞌoli xekꞌeṯ tzaꞌn tak sierra. 
Janila chi xeba̱n puersa chi nqueyaꞌ can ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Dios. Ecꞌoli xecamsax tzaꞌn tak espada. Ecꞌoli xebinyaj na pa tak lugar 
jeꞌe, xa quitzꞌumal carnelo xa quitzꞌumal qꞌuisicꞌ quicojon chic, mchita 
nak chi ta nquitzukbej quiꞌ, congana lawuloꞌ ban chique, congana cꞌayew 
ja quicꞌaslemal. 38 Ja cꞌa winak ja xa mta quigana ruqꞌuin ja Dios ejeꞌeꞌ ma 
yatal ta chique ja xeqꞌuejeꞌ ta awaꞌ winak riꞌ chiquicojol. Congana cꞌayew 
ja queban, xebinyaj na pa tak chakijlaj ulew, xebinyaj na chwitakjayuꞌ, 
xeqꞌuejeꞌ na pa tak jul. 39 Ejeꞌeꞌ canojel, rmal ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Dios chewiꞌ tok congana utz xetzꞌaṯ rmal. Pro jariꞌ tiempo masqui utz 
xetzꞌati pro majaꞌn tiquewil triꞌ ja tzujunto ojer rmal ja Dios. 40 Ejeꞌeꞌ 
caybej na chi nquewil como ja Dios arjaꞌ rchꞌobonto chi cꞌa pa katiempo 
ajoj nwinakarsaj wiꞌ ja cꞌacꞌa chominem ja más chi na utz. Queriꞌ xuban 
utzcꞌa chi junan nyataj chake kanojel ja totajem pro jun totajem ja ni 
majun ja maquita tzꞌakat tre, ma ejeꞌeꞌ ta xewilowi chikawach nabey.

* * * * * * * * * *

12  1 Bien kachꞌoboꞌ wachꞌalal, congana jun nimlaj ejemplo yaꞌon 
can chikawach cumal awaꞌ winak riꞌ, ejeꞌeꞌ caniꞌ quisutinto quiꞌ 

chakij camic. Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, katijaꞌ cꞌa kakꞌij ajoj tre ja cꞌamcꞌoj 
anim ja yaꞌon chikawach rmal ja Dios, cow kopeꞌi maxta ma tikaqꞌuis 
ta. Xa nak ta ja nokruban molestar trewaꞌ jun cꞌamcꞌoj anim riꞌ mejor 
kachꞌakij can in kayaꞌaꞌ can ja il mac ja xa nokruchap chipan ja kabey. 
2 Katzꞌelwachij cꞌa ja Jesús, arjaꞌ nwinakarsani ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Dios in arjaꞌ ntzꞌakatsan na chakajaꞌ. Arjaꞌ cꞌo jun nimlaj quicotemal 
rayben chewiꞌ tok ma xpokonaj ta camsax chwa cruz, jariꞌ congana 
qꞌuixbal pro xucochꞌ nojel ja ban tre. Ja cꞌa camic janiꞌ chi la kas nim 
rukꞌij, ja bar tzꞌubul wiꞌ ja katataꞌ Dios triꞌ tzꞌubul wiꞌ ja Jesús chakajaꞌ pa 
riquikꞌaꞌ.

3 Techꞌoboꞌ rij rwach ja xuban ja Jesús, janila ja rpokonal xutij pa 
quekꞌaꞌ ja rajꞌil ajmaquiꞌ pro xucochꞌ nojelal. Bien techꞌoboꞌ utzcꞌa chi ixix 
maquixcosi chi rtijic ja rpokonal utzcꞌa chi maticapuj ecꞌuꞌx. 4 Ja cꞌa rixix 
masqui emajon jun nimlaj lucha ruqꞌuin ja il mac pro majaꞌn tekꞌiꞌ ja caniꞌ 
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ban tre ja Jesús como majaꞌn tetix ja requiqꞌuel. 5 ¿La matinataj cꞌa chewe 
ja rix alcꞌwalaxelaꞌ chi cꞌo jun paxbanem ewxin tzꞌibtal can? Quewaꞌ nbij 
ja paxbanem riꞌ: —Walcꞌwal, maxta itzel tanaꞌ ja tok kajaw Dios natruyaꞌ 
chipan jun rpokonal chi atijoxic. Ja tok cꞌoli nuchꞌaꞌ chawe maxta ticapuj 
acꞌuꞌx rmal. 6 Como ja kajaw Dios wi natruyaꞌ chipan ja rpokonal chi atijoxic 
jariꞌ retal chi natrajoꞌ. Ja wi natrapaj triꞌ cꞌa nkatzꞌat wiꞌ chi atcꞌulun rmal 
in at ralcꞌwal, queriꞌ cꞌa rbanic, maxta itzel tanaꞌ. Queriꞌ nbij. 7 Ja cꞌa rixix 
wi netij ja rpokonal turkaj chewe chi etijoxic nbani. Ja nuban ja Dios chewe 
queriꞌ caniꞌ nuban jun tatixel chique tak ralcꞌwal. ¿La cꞌo cꞌa jun alcꞌwalaxel 
nechꞌob ixix ja matirapax rmal ja rtataꞌ chi rtijoxic? Ma queriꞌ ta, canojel 
nebaṉ corregir. 8 Ja cꞌa wi maquixban corregir xcꞌa neꞌel ariꞌ ix alakꞌan tak 
acꞌalaꞌ ja ma kꞌalaj ta nak la etataꞌ. 9 Ja tok xokqꞌuiyto ojer xokrapaxto cumal 
ja katataꞌ, okcꞌo pa katijoxic in xekaban respetar. Pior cꞌa ja katataꞌ Dios más 
chi na rjawaxic chi nkaban respetar. Ja wi nkaban respetar nkawil cꞌariꞌ ja 
utzlaj cꞌaslemal. 10 Ja katataꞌ ejeꞌeꞌ xokqueban corregir jun tiempo waweꞌ 
chwachꞌulew pro xa quinaꞌoj ejeꞌeꞌ queyon quecoj chakij. Pro ja katataꞌ Dios 
arjaꞌ ma chaka ta queriꞌ ja tok nokruban corregir pro ni cꞌo wiꞌ rcꞌamonto 
chake. Queriꞌ nuban chake utzcꞌa chi junan neli ja kanma ajoj ja caniꞌ ranma 
arjaꞌ, jun utzlaj anma in chꞌajchꞌoj. 11 Ni katzij wiꞌ chi ma quiꞌil ta ja tok 
natban corregir, nattiꞌoni. Cꞌamalo nanaꞌ ja rutzil ja rcꞌamonto chawe, ma 
chanim ta. Pro tok nbe tiempo tre cꞌoli rcꞌamonto chawe ja wi xawotakij 
nak rbanic. Quewaꞌ rcꞌamonto chawe riꞌ, nawcꞌaj na jun utzlaj anma rmal in 
natruyaꞌ chipan ja quicotemal xin Dios.

* * * * * * * * * *
12 Rmalcꞌariꞌ nbij jutzꞌit rubiꞌ chewe wachꞌalal, cow quixpeꞌi chwach 

ja rpokonal, maxta ticapuj ecꞌuꞌx rmal. 13 Ja tre ja utzlaj bey ja cꞌutun 
chewach rmal ja Dios jic tecꞌamaꞌel. Ja wi queriꞌ xteban ja cꞌa majaꞌn 
ticowiri ja canma chipan ja bey ejeꞌeꞌ maticapuj quecꞌuꞌx emwal, npi más 
ja quichokꞌakꞌ.

14 Techꞌoboꞌ rij rwach nak neban chi matecꞌam rkan jeꞌe chꞌaꞌoj cuqꞌuin 
ja winak xa nak ta chi winakil pro ja quicotemal ja tariꞌ nqꞌuejeꞌ checojol 
cuqꞌuin. Techꞌoboꞌ rij rwach nak neban chi nixcowini newcꞌaj jun 
chꞌajchꞌojlaj anma. Mta jun nak ta ja xtertzꞌataꞌ ta rwach ja kajaw Dios 
ja wi ma rcꞌan ta jun chꞌajchꞌojlaj anma. 15 Tebanaꞌ jutzꞌit cuenta ewiꞌ, 
maxta cꞌo jun chewe tuyaꞌ can ja rutzil ja nsipaj ja Dios chake. Maxta cꞌo 
jun chewe tiyictaji checojol xqueruyoj ta ja juleꞌ chic caniꞌ nuban ja ritzel 
kꞌayis tok npeti ncamsaj ja tijcoꞌm. 16 Maxta cꞌo jun chewe toc ruqꞌuin jun 
chic ja wi ma rxjayil ta owi ma rchajil ta. Ja ntzujuj ja Dios chake maxta 
cꞌo jun chewe tuban tre ni ma vale ta chwach. Caniꞌ tre ja rEsaú ojer, ja 
nabey rwinakil xuban tre ni ma vale ta chwach, xa xcꞌayij pon, xa jutzꞌit 
ti rway xcꞌutuj pa rqꞌuexwach. 17 In bien ewotak chi ja tok be tiempo tre 
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ja herencia ja rcꞌayin cꞌacꞌariꞌ xcꞌutuj chic jutij tre ja rtataꞌ pro ma xyaꞌ chi 
ta tre. Masqui congana xokꞌ rmal pro ni ma xcanoy chi ta wiꞌ rmal nak 
nuban chi nyataj chic jutij tre.

18 Ja bey ewcꞌan ixix junwiꞌ chi na xixeryaꞌaꞌ wiꞌ chwach ja xeꞌeyaꞌ̱ wiꞌ 
ja rtinamit Dios ojer. Ja xeyaꞌ̱ wiꞌ ejeꞌeꞌ chwach jun jayuꞌ ja natcowini 
natzꞌat ruqꞌuin awach rbinaꞌan Sinaí. Jariꞌ jayuꞌ cꞌati chiquewach in 
quewaꞌ bantaji riꞌ, congana kꞌekuꞌm xoqui in jaktajto jun nimlaj ikꞌ. 19 In 
chakajaꞌ cꞌo jun trompeta quicꞌaxaj in cꞌo jun kulaj quicꞌaxaj chakajaꞌ. 
Ja cꞌa kulaj, ja xecꞌaxan rxin congana quetij quekꞌij chi rcꞌutuxic chi ma 
titzijon chi ta más cuqꞌuin. 20 Queriꞌ queban como congana quixbej quiꞌ 
rmal ja bix chique chi: —Ja wi cꞌo jun npalbeni ja jayuꞌ riꞌ masqui xa jun 
chicop jariꞌ ncamsax tzaꞌn abaj owi tzaꞌn lanza, xecheꞌxi. 21 Ja quetzꞌat 
janila jun xbeben riꞌil rcꞌamonto chique chewiꞌ tok ja Moisés xbej riꞌ 
chakajaꞌ: —Anin congana ninbirbot rmal ja xbeben riꞌil, neꞌe.

22 Pro ja xixekaj wiꞌ ixix jariꞌ chwach jun jayuꞌ ja macatcowini 
natzꞌat ruqꞌuin awach rbinaꞌan Sión. In chakajaꞌ ixcꞌo chwach ja mero 
tinamit rxin ja cꞌaslic Dios rbinaꞌan Jerusalén ja cꞌo chilaꞌ chicaj. Ixcꞌo 
cꞌa chiquewach ja ángel pro congana e qꞌuiy, cꞌayew chi neꞌaltaji, 23 e 
janila quimolon quiꞌ chwach ja Dios chi rbixaxic rubiꞌ, janila quicotemal 
nbani. In chakajaꞌ ixcꞌo cꞌa chiquewach ja ralcꞌwalaxelaꞌ rxin Dios ja 
bar quimolon wiꞌ quiꞌ, ejeꞌeꞌ tzꞌibtal chic quebiꞌ chilaꞌ chicaj. Ixcꞌo cꞌa 
chwach ja Dios arjaꞌ kꞌetol tzij pa kawiꞌ chi nimlaj kanojelal. Cꞌa triꞌ ixcꞌo 
wiꞌ chiquewach ja respíritu quixin ja winak ja utz netzꞌaṯ rmal ja Dios ja 
quiwilon chic ja totajem pro jun totajem ja ni majun ja maquita tzꞌakat 
tre. 24 Cꞌa chwach ja Jesús ixcꞌo wiꞌ, arjaꞌ cꞌo jun cꞌacꞌa chominem pa rukꞌaꞌ 
ja nokrcojbej chwach ja Dios. Cꞌa triꞌ ixcꞌo wiꞌ chwach rquiqꞌuel ja Jesús ja 
chicaxi utzcꞌa chi ncuytaji ja kil kamac. Jariꞌ quicꞌ totajem nsiqꞌuij chakij, 
ma caniꞌ ta rquiqꞌuel ja rAbel ojer ja xa rjil rcꞌaxel xsiqꞌuij trij ja Caín.

25 Rmalcꞌawaꞌ nojel ja xintzꞌibaj chewe riꞌ camic nbij chewe, tebanaꞌ cꞌa 
cuenta ewiꞌ, maxta ticowir ewiꞌ ewanma ixix chi matecꞌwaxaj ja rmajon 
rbixic ja Dios chewe camic. Ja raj Israel ojer ma xcajoꞌ ta quicꞌaxaj ja bix 
chique rmal ja tzijon cuqꞌuin waweꞌ chwachꞌulew in lawuloꞌ ban chique 
rmal, majun quitobej quiꞌ. Pior cꞌa ajoj wi matikajoꞌ nkacꞌaxaj ja nbix 
chake rmal ja ntzijonto kuqꞌuin chilaꞌ chicaj tewotakij chi más chi na 
lawuloꞌ ja xtiban na chake, majun nkatobej kiꞌ. 26 Ja tok tzijoni ja Dios 
chipan ariꞌ tiempo ojer ja rukul xusil ja rwachꞌulew. Pro ja camic quewaꞌ 
nbij chic riꞌ: —Jutij chi na nsil chi na jutij ja rwachꞌulew in ma ruyon ta 
rwachꞌulew pro nsil na ja caj chakajaꞌ, neꞌe. 27 —Jutij chic, neꞌe ja Dios, 
tibij cꞌa tzij ariꞌ chi xa nak ta ja cꞌo siltajic trij ja xa winakarsan jariꞌ xa 
nocꞌowi pro ja mta siltajic trij jariꞌ matocꞌowi. 28 Ja Dios arjaꞌ okrcojon pa 
rcuenta jun gobierno pro jun gobierno ja ni mta wiꞌ siltajic trij. Rmalcꞌariꞌ 
nbij chewe, kayaꞌaꞌ rukꞌij ja Dios in kamaltioxij tre chakajaꞌ pro kas rubey 
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kabanaꞌ, caniꞌ nrajoꞌ chake chi nkaban ni ta quirwariꞌ nkaban, kabanaꞌ 
respetar in kaxbej kiꞌ chwach 29 como ja ryewal ja katataꞌ Dios caniꞌ jun 
nimlaj kꞌakꞌ ja congana camíc nuban.

* * * * * * * * * *

13  1 Wachꞌalal, ni tewajoꞌ wiꞌ ewiꞌ, maxta temestaj jutzꞌit. 2 Kas 
queꞌurkaj chewe ja quimajon rcanoxic ja bar newar wiꞌ, 

queꞌecꞌuluꞌ pon pa tak ewochoch. Queriꞌ nbij chewe como ecꞌoli ja 
quiyaꞌon posada chique ángel pro ni majun nak ta quinaben ja wi ángel ja 
queyaꞌ quiposada.

3 Quenataj jutzꞌit emwal ja kachꞌalal ja rumac Jesucristo ecꞌo pa tak 
cheꞌ. Ja cꞌa neban, tenaꞌaꞌ kaj ixix como caniꞌ ixix jun ixcꞌo cuqꞌuin chipan 
ja cheꞌ. Quenataj emwal chakajaꞌ ja majtajnak rbanic pokon chique. Ja 
neban, tenaꞌaꞌ kaj caniꞌ ixix jun ixcꞌo cuqꞌuin chipan ja rpokonal.

4 Canojel ta xtiqueban ta respetar jutzꞌit ja cꞌulbic. Maxta teban rij tak 
quewiꞌ ja rewixjayilal owi ewachajilal. Queriꞌ nbij chewe como ja Dios 
arjaꞌ nukꞌet na tzij chiquij ja rachiꞌiꞌ in ixokiꞌ ja nemacuni, nukꞌet na tzij 
chawij wi natoc ruqꞌuin jun wi ma awixjayil ta owi ma awachajil ta.

5 Maxta congana tel ecꞌuꞌx trij ja pwok, ni quixquicot wiꞌ nojel tiempo 
chi cꞌoli owi mta cꞌol ewqꞌuin como ja Dios arjaꞌ nchajin awxin caniꞌ 
rbin can chipan ja rtzobal quewariꞌ: —Nij incꞌo wiꞌ awqꞌuin chijutij, ni 
macatnuyaꞌ can wiꞌ, neꞌe. 6 Rmalcꞌariꞌ tok ajoj quewaꞌ nkabij riꞌ: —Ja 
kajaw Dios arjaꞌ ntoꞌo wxin, ja winak xa nak ta ncajoꞌ nqueban chwe jariꞌ 
matinxbej wiꞌ chiquewach. Queriꞌ nkabij in nixtacꞌa jutzꞌit ta nkanaꞌ kiꞌ 
chi rbixic.

7 Quenataj emwal ja kachꞌalal ja xeꞌucꞌan ewxin, ejeꞌeꞌ quechꞌob 
chewach ja rtzobal Dios. Techꞌoboꞌ chi utz janiꞌ ja quicꞌaslemal tok 
xeqꞌuejeꞌ waweꞌ chwachꞌulew in caniꞌ queban congana yukeꞌ quecꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja Dios ni ta quirwariꞌ neban ixix chakajaꞌ. 8 Ja Jesucristo arjaꞌ 
ni mta wiꞌ qꞌuextajic trij. Ja rnaꞌoj iwir niquirwariꞌ camic in niquirwariꞌ 
chwak cabij, ni mta wiꞌ qꞌuextajic trij. 9 Maxta chaka nojel ta tenimaj, 
maxta quixcꞌamarel rmal juleꞌ chic tijonem ja junwiꞌ chi na. Nojel ja 
nkatij jeꞌe ni majun nak ta rcꞌamonpi tre ja kanma ajoj nixtacꞌa cꞌo ta 
rcꞌamonto chique chakajaꞌ ja winak ja nquinimaj jariꞌ costumbre chi cꞌoli 
rcꞌamonto. Ma rmal ta cꞌa ja natij tok nqꞌuiyi ja rutzil pan awanma pro 
rumac ja rutzil ja nkacochij tre ja Dios.

10 Cꞌo jun altar kaxin pro ja sacerdote ja nesamaj chipan ja templo 
quixin ja raj Israel ejeꞌeꞌ mta quekꞌaꞌ tre chi nquetij ja sacrificio ja ntzujux 
chwach awaꞌ ja raltar riꞌ. 11 Ejeꞌeꞌ cꞌoli nqueban nquitzujuj jun chicop 
chwach ja Dios, nquecꞌol can ja rquiqꞌuel pro ja rcuerpo nlasaxel chipan 
ja tinamit, junwiꞌ nporox wiꞌ. Ja cꞌa rquiqꞌuel jariꞌ ncꞌamarel chipan ja 
santilaj lugar rmal ja lokꞌlaj sacerdote, triꞌ ntzujux wiꞌ chwach ja Dios 
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rmal ja quil quemac ja winak. 12 Queriꞌ cꞌa ban tre ja Jesús chakajaꞌ 
lasaxel chipan ja tinamit, junwiꞌ xecamsax wiꞌ. Ja cꞌa rquiqꞌuel jariꞌ 
xchꞌachꞌojirsbej ja kanma ja rok winak chipan ja kil kamac. 13 Camic koꞌel 
cꞌa ajoj chakajaꞌ chipan ja tinamit, joꞌ ruqꞌuin ja Jesús, xa jun kabanaꞌ 
ruqꞌuin chipan ja rpokonal ja xutij tokoriꞌ tok yaꞌ ruqꞌuix chiquewach ja 
winak. 14 Ja cꞌa waweꞌ chwachꞌulew mta jun katinamit ja maquita nkꞌaxi 
pro cꞌo jun ja katinamit ja majaꞌn tiyaꞌ chake jariꞌ kayben camic. 15 Como 
jakon chic kabey rmal ja Jesucristo koꞌekaji cꞌa chwach ja Dios: —Nataꞌ 
Dios congana nmaltioxij chawe nojelal, xkocheꞌ ta tre, ja tariꞌ xtikabij 
tre nojel tiempo chi ryabexic rukꞌij. Jariꞌ junan neli ruqꞌuin jun sacrificio 
nkatzujuj tre. 16 Pro ni tecꞌutuꞌ wiꞌ ja rewutzil chakajaꞌ in queꞌetoꞌoꞌ ja 
cꞌo rjawaxic chique, maxta temestaj chi rbanic ja wariꞌ. Ja cꞌa tok neban 
ja wariꞌ junan neli ruqꞌuin jun sacrificio chakajaꞌ pro jun sacrificio ja 
congana nel rucꞌuꞌx ja Dios trij.

17 Queꞌenimaj ja kachꞌalal ja recꞌayon ewxin, teyaꞌaꞌ ewiꞌ pa quekꞌaꞌ. 
Ejeꞌeꞌ echajyon rxin ja rewanma in emwal nequijachaꞌ na cuenta chwach 
ja Dios. Queꞌenimaj utzcꞌa chi nequicoti chi ewucꞌaxic, maxta quebison 
emwal. Ni majun rcꞌamonto chewe ja wi xa pa bis neꞌeyaꞌ wiꞌ.

18 Wachꞌalal, ni tebanaꞌ wiꞌ jutzꞌit orar pa kacuenta. Chwach Dios nbij 
chewe chi ni majun nak ta ntiꞌon ta pa tak kanma, ja cꞌa nkajoꞌ ni ta 
ja wiꞌ xtikaban ja utz ntzꞌaṯ rmal ja Dios. 19 Congana nban recomendar 
chewe chi neban orar pa ncuenta utzcꞌa chi nintak chic jutij ewqꞌuin 
chanim.

* * * * * * * * * *
20 Ja Dios arjaꞌ Yoꞌl quicotemal, arjaꞌ yico rxin ja kajaw Jesús chipan 

ja camíc. Ja Jesús arjaꞌ lokꞌlaj Pastor, arjaꞌ yukꞌul kaxin ja rok caniꞌ 
tak rcarnelo. Rmal ja rquiqꞌuel ja xutix chwach cruz chewiꞌ tok queriꞌ 
rbanon. Jariꞌ quicꞌ yaꞌbal rseguro ja chominem ja ni mta wiꞌ qꞌuisic trij ja 
chomarsax rmal ja Dios. 21 Dios ta cꞌa xtiyoꞌ chewe chi nnoji nojel rwach 
ja rutzil pa tak ewanma utzcꞌa chi nixcowini neban ja rvoluntad, xtuyaꞌ ta 
chewe chi nsamaji ja Jesucristo pa tak ewanma chi rwinakarsaxic jeꞌe nak 
ja nel rucꞌuꞌx trij. Ni ta xtiyaꞌ wiꞌ rukꞌij camic, chwak in chijutij. Amén.

22 Wachꞌalal, anin nban recomendar chewe, kas tiqꞌuejeꞌe ja repaciencia 
chi rcꞌaxaxic ja paxbanem ja ntzꞌiban chipan awaꞌ carta riꞌ como xa ma 
nim ta. 23 In jun chic nbij chewe, ja kachꞌalal Timoteo arjaꞌ elnakpi chic 
libre camic. Ja cꞌa wi xturkaji chanim can ncꞌamel ja tok xquinbe ewqꞌuin.

24 Teyaꞌaꞌ cꞌa rutzil quewach canojel ja recꞌayon ewxin. Teyaꞌaꞌ rutzil 
quewach canojel ja juleꞌ chic ja re tinamit xin Dios. Ja kachꞌalal ja recꞌo 
pa tak tinamit ja cꞌo pa rcuenta Italia ejeꞌeꞌ nquetakel rutzil ewach ixix 
chakajaꞌ.

25 Dios ta cꞌa xtuyaꞌ rutzil pan ewiꞌ ewanojelal. Amén. 
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1  1 Anin in Santiago in ajsamajel rxin ja Dios in chakajaꞌ in ajsamajel 
rxin ja kajaw Jesucristo. Wachꞌalal, anin ntakel rutzil ewach ja rix 

cablajuj tribu aj Israel ja rixchictajnak ixbenak nojel nat nakaj.

* * * * * * * * * *
2 Wachꞌalal, ja tok newil jeꞌe prueba chipan ja recꞌaslemal congana ta 

nixquicot rmal, ma quixbison ta. 3 Queriꞌ nbij chewe como ewotak chi 
ja prueba jariꞌ nkꞌalasani janiꞌ ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios, ewotak 
chi wi cꞌol epaciencia chi rcochꞌic ja prueba quewaꞌ rcꞌamonto chewe riꞌ, 
más na nqꞌuiyi ja repaciencia chi rcochꞌic ja juleꞌ chic prueba ja penak 
chewach. 4 Teyaꞌaꞌ lugar tre ja paciencia chi nsamaj pa tak ewanma, 
teyaꞌaꞌ lugar tre chi nwinakarsaj nojel rwach ja rutzil xin Dios. Quirtariꞌ 
neban jutzꞌit utzcꞌa chi nqꞌuiyi utzcꞌa chi nwachini nojel rwach ja rutzil 
pa tak ewanma utzcꞌa chi majun ja maquita tzꞌakat tre ja rewanma. 
5 Ja wi ecꞌoli chewe wi cꞌo jeꞌe ja matichꞌobtaj cumal nak rjawaxic chi 
nqueban tiquicꞌutuj tre ja Dios, arjaꞌ nuyaꞌ chique chi nchꞌobtaj cumal 
nak nqueban. Arjaꞌ nuyaꞌ chique xa nak ta necꞌutun tre in nojel rucꞌuꞌx 
nuyaꞌ chique, ma pa chꞌolinem ta. 6 Xarwariꞌ, rjawaxic chi yukul quecꞌuꞌx 
ruqꞌuin tok nquicꞌutuj tre, maxta xa caꞌiꞌ quecꞌuꞌx. Ja wi xa caꞌiꞌ acꞌuꞌx 
jariꞌ at junan ruqꞌuin ja nimak tak baloj pa mar, ma jun ta rubey, xa 
bar ta triꞌ ncꞌamarel wiꞌ rmal ja ikꞌ. 7 Ja winak ja queriꞌ nqueban maxta 
tiquechꞌob kaj chi cꞌoli nyataj chique ja netajini nquicꞌutuj tre ja kajaw 
Dios. 8 Ja cꞌa wi xa caꞌiꞌ acꞌuꞌx nacꞌutuj tre ja Dios triꞌ ntzꞌaṯ wiꞌ chi queriꞌ 
rbanic ja racꞌaslemal chaka ma at chꞌobol ta, ma cꞌayew ta naqꞌuex anaꞌoj.

* * * * * * * * * *
9 Ja mebaꞌiꞌ chewe quequicot rmal chi congana nimak quekꞌij netzꞌaṯ 

rmal ja Dios. 10 Ja cꞌa biyomaꞌ chewe quequicoti chakajaꞌ rmal chi 
chꞌobtajnak cumal chi e caniꞌ tak mebaꞌiꞌ chwach ja Dios. Queriꞌ nbij 
chewe como ejeꞌeꞌ e caniꞌ rusiꞌj kꞌayis xa nocꞌo rwach. 11 Ja tok congana 

SANTIAGO
 

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



539

rwakꞌij nchakiji ja kꞌayis in ntiltoꞌi ja rusiꞌj, queriꞌ nuban, ba la noc wiꞌ ja 
rcoloril. Queriꞌ cꞌa quibanic ja biyomaꞌ chakajaꞌ, ejeꞌeꞌ quimajon rbanic ja 
quinegocio tok chaka jalal necami.

* * * * * * * * * *
12 Kas quiꞌil chique ja necochꞌowi ja prueba ja nkꞌax jeꞌe chiquij. Ja tok 

nquechꞌec ja prueba jariꞌ nquicꞌutbej chi ni katzij wiꞌ chi cꞌo yukulbal 
quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios. Ja wi queriꞌ nqueban cꞌacꞌariꞌ xtiyataj chique ja 
premio jariꞌ jun utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij, jariꞌ premio rtzujun 
ja Dios chique canojelal ja neꞌajoꞌn rxin. 13 Ja wi cꞌo jun chewe nunaꞌ kaj 
chi cꞌoli ntakchiꞌin rxin chi rbanic ja il mac maxta tibij chi Dios takchiꞌin 
rxin. Como ja Dios majun nak ta xtitakchiꞌin ta rxin chi rbanic ja ritzelal 
nixtacꞌa arjaꞌ ta xtitakchiꞌij ta jun chi rbanic. 14 Pro ja nwinakarto wiꞌ 
tok noktakchiꞌixi chikajujunal jariꞌ tok cꞌoli nkayarij kaj pa tak kanma ja 
nokruban engañar in kas pan ekal nokrujicꞌ. 15 Ja ma utz ta jeꞌe nkayarij 
kaj pa tak kanma kas pan ekal nqꞌuiyi, tok nqꞌuiswani nalaxi ja il mac pa 
tak kanma. Ja cꞌa il mac tok qꞌuiynak chic xa camíc rcꞌamonto.

16 Chakꞌlaj wachꞌalal maxta teban kaj engañar ewiꞌ eyon, 17 ja Dios ni 
ruyon wiꞌ utzil ja nuyaꞌto. Xa nak ta rutzil nkacochij, xa nak ta ja nsipax 
chake ja majun itzelal rcꞌan jariꞌ chilaꞌ chicaj npi wiꞌ, ja katataꞌ Dios arjaꞌ 
ntakoto. Ja luz ruqꞌuin ja Dios npi wiꞌ nojelal caniꞌ tre kꞌij, icꞌ in chꞌumil, 
in arjaꞌ mta jutij xtiqꞌuextaj ta, ni utz wiꞌ ja nuban, ni mta wiꞌ kꞌekumal 
rcꞌan. 18 Ja xuban, xuyaꞌ chake chi kacꞌaxaj ja utzlaj tzij xin Jesucristo in 
rmalariꞌ xokalax chic jutij in kawil ja utzlaj cꞌaslemal. Queriꞌ xuban chi 
xokoc nabey tak cosecha chiquewach ja juleꞌ chic winak como nijawariꞌ 
rvoluntad ja rchominto.

* * * * * * * * * *
19 Chakꞌlaj wachꞌalal, más na ncꞌatzin chake chi nkayaꞌ kaxquin tre 

ja nbix chake chwach ja maxcoꞌ noktzijoni, in maxta ma cꞌayew ta tipit 
ewayewal. 20 Queriꞌ nbij chewe como ja rayewal ni majun utzil xin Dios 
rcꞌamonpi ta. 21 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, teyaꞌaꞌ can jutzꞌit nojel ja xa 
ntzꞌilorsaj ja rewanma. Janila ritzelal nalaxi in nqꞌuiyi pa tak kanma ja 
rok winak, teyaꞌaꞌ can nojelal. Nojel ecꞌuꞌx nojel ewanma teyaꞌaꞌ ewxquin 
chi rcꞌaxaxic ja utzlaj tzij ja ticon chic pa tak ewanma rmal ja Dios, jariꞌ 
utzlaj tzij janila rchokꞌakꞌ, nixrutoꞌ chipan ja rewil emac chijutij.

22 Pro ja utzlaj tzij maxta chaka tecꞌwaxaj, tebanaꞌ cumplir ja nbij. Ja 
wi chaka necꞌwaxaj jariꞌ xa eyon neban kaj engañar ewiꞌ. 23 Queriꞌ rbanic 
como ja xa chaka nacꞌwaxaj jariꞌ at junan ruqꞌuin jun achi ja nutzꞌat 
rwach pan espejo. 24 Pro chaka nutzꞌat. Chaka maril ntzꞌattaj rmal nbe in 
nmestaj janiꞌ ncaꞌyi. 25 Pro ja wi nojel acꞌuꞌx nojel awanma nayaꞌ awxquin 
chi rcꞌaxaxic ja utzlaj tzij xin Jesucristo in wi ni matatanbaꞌ wiꞌ rnimaxic 
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jariꞌ quicotemal xin Dios rcꞌamonpi chawe. Queriꞌ rbanic como ma chaka 
ta nacꞌwaxaj como matamestaj pro naban cumplir ja nbij chawe. Ja utzlaj 
tzij xin Jesucristo majun ja maquita tzꞌakat tre, jariꞌ nokwasanel libre.

26 Ja wi nachꞌob chi congana animan ja Dios pro wi matakꞌil pan achiꞌ 
jariꞌ xa naban kaj engañar awiꞌ ayon, jariꞌ majun noc wiꞌ ja rareligión, 
mta noc wiꞌ ja chaka nabij chi animan ja Dios. 27 Ja religión ja kas utz 
ntzꞌaṯ rmal ja katataꞌ Dios in nucꞌut chi katzij chi animan ja Dios quewaꞌ 
rbanic riꞌ, jun, natbe cuqꞌuin acꞌalaꞌ ja ma ecꞌo chi ta ja quitataꞌ queteꞌ in 
cuqꞌuin chakajaꞌ ja rixokiꞌ ja malcaniꞌ ja recamnak chic ja quichajilal in 
neꞌatoꞌoꞌ nak cꞌo rjawaxic chique. In jun chic, naban cuenta awiꞌ chwach 
ja ritzelal ja nqueban ja winak ja xa ruqꞌuin ja rwachꞌulew yukul wiꞌ 
quecꞌuꞌx, naban cuenta awiꞌ utzcꞌa chi matitzꞌilori ja rawanma rmal ja 
ritzelal.

* * * * * * * * * *

2  1 Wachꞌalal, janila nim rukꞌij ja kajaw Jesucristo in como yukul 
kacꞌuꞌx ruqꞌuin chewiꞌ maxta jun utz tetzꞌat in jun itzel. 2 Caniꞌ tre 

jun achi nekaj checojol ja bar emolon wiꞌ ewiꞌ, buena rnopkꞌaꞌ rcojonel 
puro oro, rwekonel riꞌ, buen tak tziak rcojonel ja nimak rjil, in chakajaꞌ 
nekaj chic jun achi ewqꞌuin congana ti mebaꞌ, congana lawuloꞌ ti rtziak 
rcojon. 3 In ixix kas nel ecꞌuꞌx trij ja rcojonel buen tak tziak, cꞌo ta man ta 
neban tre in nebij tre: —Cꞌo jun tzꞌulbal nim rukꞌij waweꞌ riꞌ, cattzꞌabeꞌ 
chwach, nixcheꞌ tre. Pro ja cꞌa ti mebaꞌ quewaꞌ nebij tre riꞌ: —Catpeꞌe triꞌ 
owi cattzꞌabeꞌe pa tokꞌulew, nixcheꞌ tre. 4 Ja wi queriꞌ neban jariꞌ ni kꞌalaj 
wiꞌ chi jun utz netzꞌat in jun itzel. Ja queriꞌ ix caniꞌ juleꞌ kꞌetol tak tzij ja 
xa itzel tak kꞌetoj tzij ja nqueban.

5 Chakꞌlaj wachꞌalal, camic teyaꞌaꞌ ewxquin tre ja xtinbij chewe riꞌ ¿la 
ma ewotak ta cꞌa chi ja mebaꞌiꞌ waweꞌ chwachꞌulew Dios erchaꞌon chi 
neꞌoc e biyomaꞌ? Ja ocnak quibiyomal jariꞌ ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin 
ja Dios. Ejeꞌeꞌ cꞌo jun nimlaj herencia ja xtiyataj chique, jariꞌ herencia 
neqꞌuejeꞌe chijutij chipan ja gobierno xin Dios. Queriꞌ rtzujun ja Dios 
chique e janiꞌ neꞌajoꞌn rxin. 6 Pro ixix neban chique tak mebaꞌiꞌ ni ma ecꞌo 
ta. Ja cꞌa biyomaꞌ lokꞌ neꞌenaꞌ pro ¿la ma ejeꞌeꞌ ta cꞌa biyomaꞌ ja nebano 
pokon chewe, la ma ejeꞌeꞌ ta cꞌa biyomaꞌ ja nechararan ewxin pa tak 
kꞌetbaltzij? 7 ¿La ma ejeꞌeꞌ ta cꞌa biyomaꞌ chakajaꞌ ja xa itzel netzijon tre 
ja rubiꞌ ja Jesucristo? pro makanaꞌ maquita congana nim rukꞌij ja rubiꞌ ja 
Jesucristo, in chakajaꞌ ja rubiꞌ ja Jesucristo jariꞌ nataxi pan ecuenta chi 
echajixic.

8 Cꞌo jun ley tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios in jariꞌ ley más na nim 
rukꞌij, quewaꞌ nbij riꞌ: —Caniꞌ nawajoꞌ kaj awiꞌ ayon queriꞌ cꞌa tabanaꞌ 
chique ja juleꞌ chic winak queꞌawajoꞌ chakajaꞌ. Queriꞌ nbij. Wi katzij chi 
queriꞌ amajon rbanic caniꞌ nbij ja ley jariꞌ utz ja ramajon rbanic. 9 Nowi 
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xa jun utz in jun itzel natzꞌat jariꞌ il mac nattajini naban in ja ley xin 
Dios natruchap rmal in nbij chawe chi ma xatniman ta. 10 Queriꞌ nbij 
chewe como ja ley xin Dios wi cꞌo jun punto tre ja ma xanimaj ta, ley 
xin Dios ariꞌ ja matanimaj in natchap rmal. Queriꞌ nba̱n chawe masqui 
animan ja juleꞌ chic ley ja rcꞌan ja rtzobal Dios. 11 Queriꞌ rbanic como ja 
Dios arjaꞌ rbin can chipan ja ley chi: —Ma taban ta rij rwiꞌ ja rawixjayil 
owi awachajil, neꞌe, pro ja mismo Dios bini chakajaꞌ chi: —Ma taban ta 
camíc, neꞌe. Ja cꞌa rixix masqui ma xeban ta rij tak quewiꞌ ewixjayilal 
owi ewachajilal pro wi xeban camíc tibij cꞌa tzij ariꞌ chi ley xin Dios ja 
ma xenimaj ta. 12 Ja cꞌa rixix xa nak ta nebij, xa nak ta neban, bien turkaj 
chewe chi ja ley xin Cristo ja xokwasanel libre chipan ja kil kamac jariꞌ 
ley xtoc chewij, jariꞌ xtikꞌetbex tzij chewij. 13 Queriꞌ rbanic como ja wi 
matapokonaj quewach ja winak, tok xterilaꞌ ja nimlaj kꞌij xin juicio queriꞌ 
nba̱n chawe atat chakajaꞌ matipokonax awach. Nowi napokonaj quewach 
jariꞌ npokonax awach atat chakajaꞌ, ja juicio xin Dios matikaj chawij ja 
tok xtikꞌet tzij chawij.

* * * * * * * * * *
14 Wachꞌalal, ja wi cꞌo jun nbij chi cꞌo yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja 

Jesucristo pro wi ni mta wiꞌ ja rutzil nuban ja ncꞌutbej chi cꞌoli ja 
yukulbal rucꞌuꞌx ¿la cꞌo cꞌa noc wariꞌ ja yukulbal rucꞌuꞌx nechꞌob ixix? Ja 
wi queriꞌ nuban ¿la ntotaj cꞌariꞌ rmal ja yukulbal rucꞌuꞌx nechꞌob ixix? 
15 Tzucꞌa cꞌo ta jun kachꞌalal achi owi ixok congana ta rjawaxic tre, ni ta 
tak pena ja tak rtziak rcojon in ni ta majun nutij nojel tak kꞌij, 16 in jun 
ta cꞌa chewe quewaꞌ ta nbij tre riꞌ: —Jat cꞌa, tabanaꞌ cuenta awiꞌ, xtawil 
ta ja ratziak ja nacoj in ja natij chakajaꞌ, neꞌel ta tre. Queriꞌ nbij pro wi 
majun xuyaꞌel tre ja ncꞌatzin tre ¿nak cꞌa noc wariꞌ juleꞌ tzij ja xbijel tre 
nechꞌob ixix? 17 Queriꞌ cꞌa rbanic ja yukulbal acꞌuꞌx chakajaꞌ ja wi mta ja 
rutzil naban ja nacꞌutbej chi cꞌoli, in ja wi queriꞌ jariꞌ xa camnak chic ja 
yukulbal acꞌuꞌx, ni majun rsamaj.

18 Pro maxla cꞌo jun nbij chi junwiꞌ ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios 
in junwiꞌ chi na ja rutzil jeꞌe ja nkaban. Pro anin nbij tre chi ma katzij ta 
ja yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios ja wi mta ja rutzil nuban ja ncꞌutbej 
chi ni katzij wiꞌ chi cꞌoli ja yukulbal rucꞌuꞌx. Ja wi katzij chi cꞌo yukulbal 
nucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios ma chaka ta cꞌoli pro nsamaji, ja cꞌa rutzil ja 
nban jeꞌe jariꞌ ncꞌutuwi chi cꞌoli. 19 Atat nabij chi cꞌo jun Dios in xarariꞌ 
jun in ni rubey wiꞌ ja queriꞌ nabij. Pro ja wi chaka nabij jariꞌ macattotaj 
rmal, queriꞌ na nquibij demonio, ejeꞌeꞌ chakajaꞌ nquibij chi cꞌo jun Dios 
pro maquetotaj rmal ja chaka nquibij, xa cꞌo jun nimlaj castigo cajal 
chiquewach in nebirbot rmal. 20 Ja ramajon rchꞌobic xa mta noc wiꞌ. ¿La 
matawajoꞌ chi anin nchꞌob jutzꞌit chawach chi ja yukulbal acꞌuꞌx tok mta 
ja rutzil naban ja nacꞌutbej chi ni katzij wiꞌ cꞌo yukulbal acꞌuꞌx jariꞌ xa 
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camnak chic ja yukulbal acꞌuꞌx? 21 Ja kamamaꞌ Abraham cꞌoli xuban ojer 
ja xcꞌutbej chi cꞌoli ja yukulbal rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios in rmal ja xuban 
chewiꞌ tok utz tzꞌat rmal ja Dios in ban tre caniꞌ mta ril rumac rbanon. Ja 
cꞌa xcꞌutbej jariꞌ tok ma xpokonaj ta xuyaꞌ parwiꞌ altar ja ti rcꞌajol rbinaꞌan 
Isaac chi noc rqꞌuexwach jun sacrificio, laj xcamsaj chwach ja Dios. 22 Triꞌ 
cꞌa natzꞌat wiꞌ chi ja yukulbal rucꞌuꞌx ja rAbraham janila samaji, cꞌoli 
xuban ja xcꞌutbej chi ni katzij wiꞌ chi cꞌo yukulbal rucꞌuꞌx. Arjaꞌ xnimaj ja 
bix tre rmal ja Dios jariꞌ xcꞌutbej chi ni katzij wiꞌ chi cꞌo yukulbal rucꞌuꞌx. 
23 In queriꞌ xuban, bantaj cumplir ja tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios 
ojer, quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja rAbraham arjaꞌ yukeꞌ rucꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios 
in rumac ja yukulbal rucꞌuꞌx chewiꞌ tok utz tzꞌat rmal ja Dios in ban tre 
caniꞌ mta ril rumac rbanon. Queriꞌ ja tzꞌibtal can. In bix tre ja rAbraham 
chakajaꞌ chi amigo xin Dios neꞌxi. 24 Triꞌ cꞌa netzꞌat wiꞌ chi ma chaka ta 
ruyon ja yukulbal ecꞌuꞌx ncꞌatzini ja tok utz nattzꞌat rmal ja Dios como 
ni ncꞌatzin wiꞌ chi naban ja rutzil ja nacꞌutbej chi ni katzij wiꞌ chi cꞌo 
yukulbal acꞌuꞌx ruqꞌuin. 25 In caniꞌ xuban chakajaꞌ ja rixok rbinaꞌan Rahab 
ja xa itzel ixok nabey, xa achiꞌiꞌ neryarij, arjaꞌ cꞌoli ja xuban in rmal ja 
xuban chewiꞌ tok utz tzꞌat rmal ja Dios. Tokoriꞌ xuban tok ecꞌo caꞌiꞌ achiꞌiꞌ 
xerwawaj pa rochoch ja retakonel rmal ja Josué, xerutoꞌ chipan ja camíc, 
junwiꞌ chic bey xerutakel wiꞌ. 26 Caniꞌ tre jun achi tok mchita rxulaꞌnbal 
jariꞌ camnak chic. In queriꞌ cꞌa tre chakajaꞌ ja yukulbal acꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Dios, tok chaka nabij chi cꞌoli pro wi mta ja rutzil xin Dios naban chi 
nacꞌutbej jariꞌ xa camnak ja yukulbal acꞌuꞌx.

* * * * * * * * * *

3  1 Wachꞌalal, maxta e qꞌuiy chewe chaka ta xtiquiminlaꞌ quiꞌ chipan 
ja samaj xin Dios chi nequitijoj ja kachꞌalal. Queriꞌ nbij chewe como 

ixix ewotak chi kanojel ja noktijon quixin ja kachꞌalal, tok xtekajachaꞌ 
na cuenta chwach ja Dios más na lawuloꞌ nba̱n chake ja wi ma rubey ta 
kaban. 2 Queriꞌ rbanic como kanojelal qꞌuiy ja kafalta nkaban. Ja wixta 
cꞌo jun winak ja ni ta majun tzij nelto pa ruchiꞌ ja nerbanbej ofender 
winak jariꞌ congana tzꞌakatnak tre ja rcꞌaslemal. Ja wixta cꞌo jun nuban 
queriꞌ ncowin ta cꞌariꞌ nuban cuenta riꞌ chwach nojelal in maquita xtibe 
chipan ja ritzelal. 3 Caniꞌ nkaban chique quiej tok nkacoj freno pa quechiꞌ 
nokquinimaj xa nak ta lugar nekacꞌamel wiꞌ. 4 In caniꞌ tre nimak tak 
lancha masqui congana nimak masqui congana lawuloꞌ nba̱n tre rmal 
nimak tak ikꞌ pro xa jun timón congana tinoꞌy nucꞌabex rxin in rmalariꞌ 
ja nbinsan rxin ja lancha ncowini nucꞌamel xa bar ta triꞌ nucꞌamel wiꞌ. 
5 In queriꞌ cꞌa tre ja kakꞌ ja rok winak, masqui xa tinoꞌy pro congana jun 
nimlaj samaj nuban. Caniꞌ tre jutzꞌit ti kꞌakꞌ ncowini nporoj jun nimlaj 
cꞌachelaj. 6 Queriꞌ cꞌa rbanic ja kakꞌ, junan ruqꞌuin ja kꞌakꞌ. Ruqꞌuin ja 
kakꞌ nwinakarto wiꞌ nojel rwach ja ritzelal ja cꞌo waweꞌ chwachꞌulew, 
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ni ma cꞌayew ta nuyoj ja racꞌaslemal. Queriꞌ rbanonto ja kakꞌ ryojonto ja 
kacꞌaslemal waweꞌ chwachꞌulew ja rok winak, caniꞌ nuban ja kꞌakꞌ nuban 
camíc pro congana jun nimlaj camíc ja nuban. Ja kakꞌ tok nuban camíc 
cꞌo jun kꞌakꞌ penak pan infierno jariꞌ ntzijo rxin. 7 Ja winak cowinnak 
erbanon mansar ja chicop in cowinnak chakajaꞌ ertijon xa nak ta chi 
chicopal caniꞌ chique itzel tak chicop ja netijoni in caniꞌ chique tzꞌiquin, 
caniꞌ chique cumatz in caniꞌ chique chakajaꞌ ja chicop ja recꞌo pa mar. 
8 Pro ni majun winak ncowini nukꞌil ta pa ruchiꞌ, ja nuban ja kakꞌ ni 
matukꞌil wiꞌ riꞌ, congana itzelal rcꞌan, caniꞌ nuban ja veneno congana 
camíc nuban. 9 Ja kakꞌ jariꞌ nkacoj tok nkayaꞌ rukꞌij ja katataꞌ Dios in 
jariꞌ nkacoj chakajaꞌ tok xa itzel noktzijon chique winak pro makanaꞌ 
maquita e imagen xin Dios ja winak. 10 Ja pa kachiꞌ nelto utz in nelto itzel 
pro ja queriꞌ wachꞌalal ni ma rubey ta wiꞌ. 11 ¿La cꞌo cꞌa jun yaꞌ nechꞌob 
ixix ja bar ntzꞌucto wiꞌ caꞌiꞌ rwach ja yaꞌ nelto triꞌ, juleꞌ quiꞌ in juleꞌ cꞌay? 
12 Wachꞌalal ¿la cꞌo cꞌa jun mocaj higo nwachij aceituna owi jun mocaj 
uva la nwachij cꞌa higo? Jariꞌ ma queriꞌ ta. Nixtacꞌa ja ta yaꞌ chakajaꞌ 
xtuyaꞌ ta juleꞌ quiꞌ in juleꞌ cꞌay.

* * * * * * * * * *
13 Wachꞌalal, wi ecꞌoli checojol ja congana jakal quewiꞌ rjawaxic chi 

ncucꞌaj jun utzlaj anma in matiqueyaꞌ quekꞌij, ja wi queriꞌ nqueban 
jariꞌ nquicꞌutbej chi ni katzij wiꞌ chi jakal quewiꞌ. 14 Pro wi congana 
quiakarem cꞌo pa tak ewanma, wi xa por interés necoj ewiꞌ cuqꞌuin juleꞌ 
in xa neꞌechꞌaꞌ juleꞌ chic, ja wi queriꞌ ebanon ¿nak cꞌa noc wiꞌ ja neyaꞌ 
ekꞌij? Ja wi queriꞌ ebanon jariꞌ ma katzij ta chi jakal ewiꞌ. 15 Ja wi queriꞌ 
emajon rbanic in wi nbix chewe chi jakal ewiꞌ jariꞌ ma ruqꞌuin ta Dios 
penak wiꞌ ja nbix chewe chi jakal ewiꞌ, xa xin rwachꞌulew, xa quixin 
winak, xa ruqꞌuin diablo penak wiꞌ. 16 Queriꞌ nbij chewe como ja winak 
wi cꞌoli ja quiakarem pa tak canma, in ja nqueban jeꞌe wi xa por interés 
tok nqueban jariꞌ ni cꞌo wiꞌ sícꞌ chꞌaꞌoj chiquicojol jariꞌ nquiwinakarsbej 
nojel rwach ja ritzelal. 17 Pro ja winak ja jakal quewiꞌ ja ni katzij wiꞌ chi 
Dios jakyon quewiꞌ quewaꞌ quibanic riꞌ, jun, cꞌo jun chꞌajchꞌojlaj anma 
cucꞌan, in jun chic, matiquecꞌam rkan sícꞌ chꞌaꞌoj, e utzlaj tak winak, 
maquechꞌolini, nqueyaꞌ quixquin tre ja nbix chique, nquipokonaj quewach 
winak, congana utzil nquecꞌut, ma jun ta utz ma jun ta itzel nquetzꞌat in 
chakajaꞌ matiqueban cacaꞌ quipalaj. 18 Ja winak ja matiquecꞌam rkan sícꞌ 
chꞌaꞌoj ejeꞌeꞌ riꞌ ja netajini nquetic jun utzlaj ijaꞌtz ja ni majun sícꞌ chꞌaꞌoj 
rcꞌamonto, ja nwachij solo utzil.

* * * * * * * * * *

4  1 ¿Bar nwinakarto wiꞌ ja sícꞌ chꞌaꞌoj neban nechꞌob ixix? Ja ritzel tak 
yarinem ja cꞌo pa tak ewanma jariꞌ nticowi ja sícꞌ chꞌaꞌoj checojol. 
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2 Ja tok cꞌoli neyarij in wi matiyaꞌ chewe neban camíc rmal. In chakajaꞌ 
nquiakir ewanma chibil tak ewiꞌ in wi matiyaꞌ chewe ja regana xa netic 
chꞌaꞌoj rmal. Matiyataj chewe ja newajoꞌ pro ma chaka ta matiyataj 
chewe, rumac chi ma chi Dios ta necꞌutuj wiꞌ. 3 Owi masqui necꞌutuj pro 
xa ma rubey ta ja rcꞌutuxic neban chewiꞌ tok matiyataj chewe. Queriꞌ 
rbanic como ja rechꞌobon ixix tok xtiyataj chewe xa nixquicot kaj ruqꞌuin 
eyon, xa neban ruqꞌuin nak cꞌol egana neban. 4 Xa más na yukul ecꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja ntzujuj ja rwachꞌulew chwach ja nyukeꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios. 
¿La ma ewotak ta cꞌa nak rcꞌamonto ja tok yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja ntzujuj 
ja rwachꞌulew? Ja tok queriꞌ neban jariꞌ xa necꞌullaꞌaj ja Dios. Ja winak 
ja ncajoꞌ nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja rwachꞌulew xa nak ta chi winakil 
ejeꞌeꞌ neꞌoc rcꞌulel ja Dios. 5 Owi ¿la xa chaka queriꞌ tzꞌibtal can chipan 
ja rtzobal Dios nechꞌob ixix ja tok nbij chake chi ja rEspíritu xin Dios ja 
yatajnak chake congana ntiꞌon ranma chakij, matirajoꞌ ja junwiꞌ chi ta 
xtiyukeꞌ wiꞌ kacꞌuꞌx? 6 Pro janila ja rutzil nuyaꞌ chake caniꞌ tzꞌibtal can 
chipan ja rtzobal Dios, quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja Dios nuyaꞌ ja rutzil chique ja 
nebano taknoꞌy chwach pro nchꞌojin cuqꞌuin ja nquenaꞌ kaj chi congana 
e nimak. Queriꞌ tzꞌibtal can. 7 Teyaꞌaꞌ ewiꞌ pa rukꞌaꞌ ja Dios, cow quixpeꞌe 
chwach ja Satanás in arjaꞌ nanmaji chewach. 8 Quixtiloc ruqꞌuin ja Dios in 
arjaꞌ chakajaꞌ ntiloc ewqꞌuin. Ja rix ajꞌil ja rix ajmaquiꞌ rjawaxic chi neyaꞌ 
can ja ritzelal. Ja rixix ja xa cacaꞌ ecꞌuꞌx rjawaxic chi nechꞌachꞌojirsaj ja 
rewanma. 9 Titiꞌon cꞌa chewe ja rewil emac ja rebanon in quixokꞌ rmal 
chakajaꞌ. Ma quixtzeben chi ta rmal ja quicotemal xin rwachꞌulew, ja 
neban quixokꞌ rmal ja rewil emac in quixbison rmal. 10 Tebanaꞌ taknoꞌy 
chwach ja kajaw Dios, ja cꞌa wi neban taknoꞌy chwach nerilaꞌ na jun kꞌij 
tok arjaꞌ xtuyaꞌ chewe chi nimak ekꞌij.

* * * * * * * * * *
11 Wachꞌalal, ma tetzijoj ta ewiꞌ. Ja tok natzijoj awiꞌ owi natoc at caniꞌ 

kꞌetol tzij chiquij ja kachꞌalal jariꞌ junan ruqꞌuin ja xa itzel natzꞌat ja ley 
xin Cristo, jariꞌ junan ruqꞌuin ja nacoj awiꞌ ayon pa rqꞌuexwach ja ley. Ja 
wi queriꞌ naban jariꞌ ma ley ta ja nanimaj, xa nacoj awiꞌ ayon chi at kꞌetol 
tzij. 12 Pro xa ruyon ja Dios ja Yoꞌl ley, xa ruyon arjaꞌ Kꞌetol Tzij, ruyon 
arjaꞌ ncowini natrutoꞌ owi natrutakel chijutij chipan ja nimlaj rpokonal. 
Pro atat ¿nak cꞌa atocnak wiꞌ tok nakꞌet tzij trij jun awach winak?

* * * * * * * * * *
13 Camic nwajoꞌ nintzijon ewqꞌuin ja quewaꞌ nebij riꞌ: —Seguro 

nokbe camic owi chwak pa jun tinamit in jun junaꞌ nokeqꞌuejeꞌ triꞌ, 
nekabanaꞌ jun negocio in nkachꞌec kapwok, nixcheꞌe. 14 Queriꞌ nebij pro 
ja kacꞌaslemal ma kotak ta nak la xin chwak xin cabij. ¿La ma ewotak 
ta cꞌa nak rbanic ja kacꞌaslemal chi junan ruqꞌuin juleꞌ sutzꞌ nwinakar 
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nojoj in xa jurata nqꞌuis kaj chic? 15 Ja kas rubey quewaꞌ ta nebij riꞌ: —Ja 
wi rvoluntad ja kajaw Dios xtuyaꞌ más ja kacꞌaslemal nkaban cꞌariꞌ ja 
kachꞌobon, quixcheꞌe. 16 Pro ja neban ixix congana ix nimak nenaꞌ kaj, 
neyaꞌ ekꞌij, in ja tok queriꞌ neban jariꞌ congana itzel na chwach ja Dios. 
17 Ja wi cꞌo jun utzil ja yatal chawij chi naban, ja wi awotak chi yatal 
chawij chi naban in wi cꞌa mataban jariꞌ il mac ja naban chwach ja Dios.

* * * * * * * * * *

5  1 Camic nwajoꞌ nintzijon cuqꞌuin ja biyomaꞌ. ¿Nak tre tok matiqueyaꞌ 
sícꞌ, nak tre tok maqueꞌokꞌ rmal ja nimlaj juicio ja cajal chiquewach? 

2 Ja quimebaꞌil ja quimolon ruchiꞌ xa nakꞌayi in ja quitziak ja nimak rjil xa 
ntij̱ cumal chicop. 3 Ja oro in plata ja cꞌo cuqꞌuin xa nyojtaji, xa nkꞌuxari. 
Ja tok xa nkꞌuxari jariꞌ nucꞌut chikawach chi ma xquecoj ta chi quitoꞌic ja 
winak in congana nquetij na rpokonal rmal ja queriꞌ queban. Ja cꞌa kꞌux 
jariꞌ retal chi neqꞌuejeꞌ chipan jun nimlaj rpokonal caniꞌ chipan jun kꞌakꞌ 
neqꞌuejeꞌ wiꞌ. Chaka queriꞌ quimolon ruchiꞌ ja quimebaꞌil pro ja juicio 
cajal chiquewach xin qꞌuisbal tak kꞌij. 4 Pakasaꞌ quimoso ja ma xquetoj ta 
quekꞌij pa rtiempo cosecha ja tok xesamaj cuqꞌuin kas kꞌalawachili ma 
xequetoj ta in jariꞌ Dios bien rotak ja queban chique. Ja cꞌa moso ejeꞌeꞌ 
neꞌokꞌ rmal ja quijil in ja rokꞌej nqueban ncꞌaxax rmal ja nimlaj kajaw 
Dios. 5 Ja biyomaꞌ janila ja mebaꞌil cꞌo cuqꞌuin in janila equicotnak chipan 
waweꞌ chwachꞌulew pro cꞌo jun nimlaj rcꞌayewal cajal chiquewach, caniꞌ 
nba̱n tre jun wacax tok nchakꞌaji ncꞌamarel pa rasta chi npochꞌi. 6 Ja cꞌa 
utzlaj tak winak quekꞌet tzij chiquij chi xequicamsaj, ejeꞌeꞌ ni majun nak 
ta quitobej ta quiꞌ pa quekꞌaꞌ.

* * * * * * * * * *
7 Rmalcꞌariꞌ wachꞌalal nbij chewe, tecochꞌoꞌ ewach chipan nojel 

ja rpokonal in ni ta quirwariꞌ ebanon ja tok xtipi chic jutij ja kajaw 
Jesucristo. Caniꞌ nuban ja rajchonlaꞌ cꞌo rpaciencia chi raybexic ja 
caꞌiꞌ tiempo xin jab in chakajaꞌ cꞌo rpaciencia chi raybexic ja tiempo ja 
xtiwachin wiꞌ ja rtijcoꞌm. 8 Queriꞌ cꞌa chewe ixix chakajaꞌ, tiqꞌuejeꞌe ja 
repaciencia, cow quixpeꞌi como xa nnakajinto ja tiempo tok xtipi chic jutij 
ja kajaw Jesucristo. 9 Wachꞌalal, ja rpokonal ixcꞌo wiꞌ maxta techap ewiꞌ 
rmal, queriꞌ nbij chewe utzcꞌa chi matikꞌet tzij chewij. Queriꞌ nbij chewe 
como xa nnakajinto ja tiempo rxin ja Kꞌetol Tzij jariꞌ Jesucristo. 10 Queriꞌ 
ta neban ja caniꞌ queban ja ojer tak profeta ja xebini ja rtzobal ja kajaw 
Dios, ejeꞌeꞌ quetij ja rpokonal pro qꞌuejeꞌe ja quipaciencia chi rcochꞌic. 
11 Turkaj chake ja nkabij chique ja cow xepeꞌe chipan ja rpokonal, co 
chique, nokcheꞌ chique. Ixix ecꞌwaxan nak xuban ja Job ojer, arjaꞌ cow 
peꞌe chipan ja rpokonal in ja pa rqꞌuisbal congana ja rutzil yataj tre rmal 
ja Dios. Triꞌ cꞌa nkatzꞌat wiꞌ chi ja Dios janila npokonaj kawach.
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12 Pro ja xtinbij chic chewe camic riꞌ wachꞌalal más chi na nim rukꞌij. 
Ja tok cꞌoli nebij jeꞌe maxta quewaꞌ tebij riꞌ: —Por Dios ni katzij wiꞌ ja 
nmajon rbixic, maxta quixcheꞌe. Ja neban, ni tebij rubiꞌ, wi can, can 
catcheꞌe, nowi ma can ta, ma can ta catcheꞌe. Chakajaꞌ ma tenataj ta ja 
rwachꞌulew nixtacꞌa cꞌo ta jun nak ta nenataj ja ta riꞌ xtecoj ta ebase chi 
ni katzij wiꞌ ja nebij. Quirtariꞌ neban jutzꞌit utzcꞌa chi matikꞌet tzij chewij 
rmal ja Dios.

13 Ja tok cꞌo jun chewe ja lawuloꞌ rbanon tibanaꞌ orar. Ja cꞌa wi cꞌo 
jun chewe ja congana nquicoti tibixaj rubiꞌ ja Dios. 14 Ja cꞌa wi cꞌo jun 
yawaꞌ chewe quersiqꞌuij ja kachꞌalal ja recꞌayon ewxin. Ejeꞌeꞌ tok neꞌekaji 
nqueban orar ruqꞌuin in pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo nquecoj can aceite 
tre. 15 Ja nebanowi ja roración wi yukul quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo 
chi rbanic ja roración ja yawaꞌ ntzuri, ja kajaw Jesucristo arjaꞌ ntoꞌo rxin 
chipan ja yobil. In wi cꞌo ril rumac rbanon ja yawaꞌ chakajaꞌ ncuytaji. 
16 In queriꞌ chewe ixix chakajaꞌ, wi cꞌol ewil emac ebanon techoloꞌ chibil 
tak ewiꞌ in kabanaꞌ orar pa kacuenta chibil tak kiꞌ. Quirtariꞌ neban 
jutzꞌit utzcꞌa chi nixtzuri. Ja racꞌaslemal ja wi utz ntzꞌaṯ rmal ja Dios 
in tok naban oración congana jun nimlaj samaj nuban ja raworación. 
17 Caniꞌ xuban ja rElías ojer arjaꞌ como winak xa ok junan ruqꞌuin pro 
nojel rucꞌuꞌx nojel ranma xcꞌutuj tre ja Dios chi majun jab nkaji. In queriꞌ 
xuban, oxiꞌ junaꞌ in nicꞌaj ni majun jab kaji. 18 Ja cꞌa tok xuban chic jutij ja 
roración kaji ja jab in ja rwachꞌulew xumaj chic jutij ryaꞌic jeꞌe ja cosecha.

19 Wachꞌalal, wi cꞌo jun chewe nuyaꞌ can ja utzlaj tijonem xin Jesucristo 
ja kaniman, ja cꞌa wi cꞌo jun nmelonpi chic jutij rxin chipan ja utzlaj 
tijonem jariꞌ congana utz ja nuban. 20 Kas bien techꞌoboꞌ, ja wi cꞌo jun ajꞌil 
ajmac nemelojto chipan ja bar tzaknak wiꞌ quewaꞌ rcꞌamonto riꞌ, ja rajꞌil 
ajmac arjaꞌ ntotaji chipan ja camíc in ja cꞌa ril rumac rbanon masqui qꞌuiy 
jariꞌ ncuytaji. 
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1  1 Anin in Pedro in apóstol rxin ja Jesucristo. Anin ntzꞌibaj ja carta 
riꞌ in ntakel ewqꞌuin ja rixsalunel chipan ja retinamit jeꞌe ja rixcꞌo 

pa tak tinamit ja cꞌo pa rcuenta Ponto, pa rcuenta Galacia, pa rcuenta 
Capadocia, pa rcuenta Asia in pa rcuenta Bitinia. 2 Ixix ixchaꞌon rmal 
ja katataꞌ Dios, ix rxin chic como queriꞌ ja rchominto ojer, xixcoj pa 
rukꞌaꞌ rmal ja rEspíritu Santo. Queriꞌ ban chewe utzcꞌa chi nenimaj ja 
Jesucristo utzcꞌa chakajaꞌ chi nixchꞌachꞌojirsax chipan ja rewil emac rmal 
ja rquiqꞌuel. Xtibe ta pa nim checojol ja rutzil ja nsipaj ja Dios in xtiyaꞌ ta 
jun nimlaj quicotemal pa tak ewanma.

* * * * * * * * * *
3 Kayaꞌaꞌ rukꞌij ja Dios, arjaꞌ Tatixel rxin ja kajaw Jesucristo, congana 

xpokonaj kawach, xuyaꞌ chake chi xokalax chic jutij. Ja Jesucristo arjaꞌ 
yataj tre rmal ja Dios chi cꞌastaj rwach chiquicojol ja camnakiꞌ chewiꞌ tok 
yataj chake chi xokalax chic jutij. Rmalariꞌ tok ni maticapuj wiꞌ kacꞌuꞌx 
chi raybexic ja rutzil xin Dios 4 in rmalariꞌ chakajaꞌ tok cꞌo jun herencia 
ewxin chilaꞌ chicaj, jun herencia chajin rmal ja Dios. Jariꞌ herencia ni 
majun nak ta falta tre, matitzabukari, mta qꞌuisic trij. 5 Ja herencia ewxin 
ixix ja yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo in rmal ja yukulbal ecꞌuꞌx tok 
Dios nixrchajij chi utz. Arjaꞌ ni matuyaꞌ can wiꞌ ja rechajixic in nerilaꞌ na 
jun kꞌij ja tok xquixtotaji chijutij. Ja retoꞌic chomarsan chic rmal ja Dios 
jariꞌ nkꞌalajin na ja tok xterilaꞌ ja qꞌuisbal kꞌij xin rwachꞌulew.

6 Rmalariꞌ tok ixix camic congana nixquicoti masqui nixbison na jun 
tiempo rmal ja rpokonal como qꞌuiy rwach ja npi chewij. 7 Pro ma chaka 
ta nixkꞌax chipan ja rpokonal, cꞌoli rcꞌamonto chewe. Chipan ja rpokonal 
nixcꞌambajax wiꞌ janiꞌ ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Ja tok 
nixkꞌax chipan ja rpokonal quewaꞌ rbanic riꞌ caniꞌ nba̱n tre ja oro como 
ja oro nyaꞌ̱ pa kꞌakꞌ chi ncꞌat can ja ma oro ta cꞌo trij. Ja puro oro janila 
nim rjil pro xa cꞌo yojtajic trij. Ja cꞌa yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo 
más chi na vale chwach ja oro. Queriꞌ rbanic ja rpokonal ncowirsaj ja 
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yukulbal ecꞌuꞌx utzcꞌa tok xtipi chic jutij ja Jesucristo rmal cꞌa ja yukulbal 
ecꞌuꞌx nquicoti ja Dios chewij in nyaꞌ̱ ekꞌij rmal chakajaꞌ.

8 Ixix janila newajoꞌ ja Jesucristo masqui ma etzꞌaton ta rwach in ni 
yukul wiꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin camic. Rmalariꞌ tok janila nixquicoti camic, 
yatajnak chewe ja nimlaj quicotemal xin chilaꞌ chicaj. 9 In rmal ja 
yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo chewiꞌ tok ewilon ja totajem xin 
Dios.

10 Ja totajem xin Dios ja rewilon jariꞌ ja rutzil ja rtzujunto ja Dios ojer 
in tzꞌibtal can cumal ja rojer tak profeta. Ejeꞌeꞌ congana quecoj quiꞌ pa 
chꞌaꞌoj chi rchꞌobic nak rbanic. 11 Ja rEspíritu xin Cristo arjaꞌ xuchꞌob pa 
quewiꞌ pa tak canma chi cꞌo jun Toꞌonel ja npi na, ja cꞌa rejeꞌeꞌ congana 
nquetij quekꞌij chi ncotakij nak chi winakil ja npeti in nak tiempo ja npi 
wiꞌ. Como ja rEspíritu arjaꞌ nbij chique chi ja Cristo xturtijaꞌ na rpokonal 
in nyaꞌ̱ chi na rukꞌij ja tok xticꞌastaj rwach. Jariꞌ chꞌobtaj chiquewach ja 
tok majaꞌn tipeti ja Cristo. 12 Ja Dios arjaꞌ xkꞌalasaj chiquewach chi cꞌa pa 
katiempo ajoj nuryataj wiꞌ chijutij ja totajem ja yaꞌto rbixic cumal, ma pa 
quitiempo ta ejeꞌeꞌ. Jariꞌ totajem ecꞌwaxan chic nak rbanic como bin chic 
chewe cumal ja kachꞌalal ja xeyoꞌ rbixic chewe ja utzlaj tzij xin Jesucristo. 
Ja rEspíritu Santo ja takonto chilaꞌ chicaj arjaꞌ cꞌayon quixin chi rbixic. 
Jariꞌ totajem ja ángel congana nquiyarij nquechꞌob nak rbanic.

* * * * * * * * * *
13 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, quixcꞌascꞌoti, bien techꞌoboꞌ ja neban. Nojel 

ta ecꞌuꞌx nojel ta ewanma newaybej ja rutzil xin Dios ja xtiyataj na chewe 
ja tok xtipi chic jutij ja Jesucristo. 14 Como ix alcꞌwalaxelaꞌ rxin ja Dios 
tenimaj ja nbix chewe rmal chi neban. Maxta teban chic ja ma utz ta jeꞌe 
ja xel ecꞌuꞌx trij caniꞌ xebanto ja tok majaꞌn tichꞌobtaj emwal ja utzlaj tzij 
xin Jesucristo. 15 Ja nrajoꞌ, jun chꞌajchꞌojlaj anma newcꞌaj nojel tiempo. 
Como ja Dios arjaꞌ xixrsiqꞌuij chi xixoc ralcꞌwal como arjaꞌ ni rcꞌan wiꞌ 
jun chꞌajchꞌojlaj anma chewiꞌ tok rjawaxic chi newcꞌaj ixix chakajaꞌ jun 
chꞌajchꞌojlaj anma. 16 Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ nbij 
ja Dios riꞌ: —Como anin wcꞌan jun chꞌajchꞌojlaj anma rmalariꞌ tok nbij 
chewe, tewcꞌaj cꞌa ixix jun chꞌajchꞌojlaj anma chakajaꞌ, neꞌe.

17 Ja tok neban oración bien nnataj chewe chi ja Dios arjaꞌ Tatixel. 
Arjaꞌ kꞌetol tzij pa kawiꞌ chi nimlaj kanojelal, nuyaꞌ cuenta tre ja nkaban 
wi utz owi ma utz ta. Arjaꞌ ma jun ta utz nutzꞌat in ma jun ta itzel. 
Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, rjawaxic chi nexbej ewiꞌ chwach ja Dios jaruꞌ 
pa tiempo nebanel waweꞌ chwachꞌulew. 18 Ixix cꞌoli ja xixlokꞌbexi tok 
xixtotaj chipan ja juleꞌ costumbre ja mta noc wiꞌ ja cꞌutun can chewach 
cumal ja rewatiꞌt emamaꞌ. Pro bien ewotak chi ma ja ta xixlokꞌbexi ja 
xa cꞌo qꞌuisic trij caniꞌ tre oro caniꞌ tre plata. 19 Pro ja lokꞌlaj rquiqꞌuel ja 
Cristo jariꞌ xixlokꞌbexi. Ja cꞌa Cristo arjaꞌ camsaxi, ban sacrificar ja caniꞌ 
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nba̱n tre jun carnelo ja ni majun nak ta falta tre. 20 Ja Dios tok majaꞌn 
tiwinakarsaj ja rwachꞌulew arjaꞌ rchominto chic chi nba̱n na sacrificar 
ja Cristo. Pro jariꞌ ma xbantaj ta chanim, cꞌa jawaꞌ xurbantaji chipan 
ja qꞌuisbal tiempo ja rokcꞌo wiꞌ riꞌ. Ja cꞌariꞌ xuban ja Dios pan ecuenta. 
21 Rmal ja Cristo chewiꞌ tok yukul chic ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios. Jariꞌ mismo 
Dios ja xuyaꞌ tre ja Cristo chi cꞌastaji chiquicojol ja camnakiꞌ in xuyaꞌ tre 
chakajaꞌ chi congana nim chic rukꞌij. Rmalcꞌariꞌ tok ruqꞌuin ja Dios yukul 
wiꞌ ecꞌuꞌx, rmalcꞌariꞌ chakajaꞌ tok ewotak chi ja Dios arjaꞌ nyowi ja rutzil 
ja rewayben.

22 Ja rEspíritu Santo arjaꞌ xuyaꞌ chewe chi xenimaj ja utzlaj tzij xin 
Jesucristo jariꞌ utzlaj tzij xechꞌachꞌojirsbej ja rewanma. Queriꞌ xeban in 
rmalariꞌ tok nixcowin chic neꞌewajoꞌ ja kachꞌalal in ma chi echiꞌ ta cꞌo wiꞌ 
tok neꞌewajoꞌ. Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, tewajoꞌ ewiꞌ pro nojel ecꞌuꞌx nojel 
ewanma. 23 Ixix ixalaxnak chic jutij pro ja cꞌacꞌa cꞌaslemal ewcꞌan camic 
jariꞌ mta qꞌuisic trij, ma junan ta ruqꞌuin ja cꞌaslemal ja yatajnak chewe 
cumal ja retataꞌ eteꞌ como jariꞌ xa cꞌo camíc trij. Rmal cꞌa ja rtzobal Dios 
tok ixalaxnak chic jutij. Ja cꞌa rtzobal Dios jariꞌ ma camnak ta rwach, ni 
cꞌo wiꞌ chijutij. 24 Caniꞌ tzꞌibtal can quewariꞌ: —Ja quicꞌaslemal ja winak 
xa caniꞌ kꞌayis nchakiji, ja nyabex jeꞌe quekꞌij xa caniꞌ rusiꞌj kꞌayis tok 
nocꞌo rukꞌij ntiltoꞌi. 25 Pro ja rtzobal ja kajaw Dios jariꞌ mta qꞌuisic trij, 
neꞌe. Ja cꞌariꞌ rtzobal Dios xa junan ruqꞌuin ja utzlaj tzij xin Jesucristo ja 
yatajnak chic rbixic chewe.

2  1 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, teyaꞌaꞌ can jutzꞌit nojel rwach ja ritzelal. 
Maxta teban engaño, maxta teban cacaꞌ epalaj, maxta tiquiakiri 

ja rewanma, maxta teban molon tak tzij. 2 Caniꞌ nuban jun ti yaquiꞌ kas 
nyarij rutzꞌum ja ruteꞌ quirtariꞌ chewe ixix chakajaꞌ kas tel ecꞌuꞌx trij ja 
chꞌajchꞌojlaj rtzobal Dios como jariꞌ majun engaño rcꞌan. Ja wi queriꞌ 
xteban jariꞌ nixcowir chipan ja rtzobal Dios in nixtotaji chijutij. 3 Quirtariꞌ 
xteban como enaꞌon chic janiꞌ rnaꞌoj ja kajaw Jesucristo chi arjaꞌ ni utz 
wiꞌ.

* * * * * * * * * *
4 In kꞌij kꞌij tiyukeꞌ más ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo ja Yoꞌl cꞌaslemal. 

Arjaꞌ ocnak caniꞌ jun abaj ja cojon rmal ja Dios chi rbanic jun templo 
espiritual. Ja winak xa mta quigana ruqꞌuin pro arjaꞌ chaꞌon rmal ja Dios 
in congana nim rukꞌij ntzꞌaṯ rmal. In ixix chakajaꞌ ixocnak ix caniꞌ juleꞌ 
abaj ixcojon rmal ja Dios chi rbanic ja templo. 5 Ix sacerdote rxin ja Dios 
jariꞌ samaj yatajnak chewe utzcꞌa chi cꞌoli sacrificio ja netzujuj chwach 
ja Dios. Ja sacrificio netzujuj chwach jariꞌ ja rewutzil ja nwinakarsax pa 
tak ewanma rmal ja rEspíritu Santo. Jariꞌ netzujuj chwach pa rubiꞌ ja 
Jesucristo in rmalariꞌ tok utz nutzꞌat ja sacrificio ja netzujuj in nucꞌam 
chewe. 6 Caniꞌ tzꞌibtal can chipan ja rtzobal Dios quewaꞌ nbij ja Dios ja 
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ncꞌambex tzij riꞌ: —Anin cꞌo jun lokꞌlaj abaj ja nmajon rcojic chi rbanic 
ja templo wxin. Chipan ja tinamit Sión ncoj wiꞌ ja rabaj. Jariꞌ abaj anin 
xinchaꞌowi, congana nim rukꞌij. Ja winak ja nyukeꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin 
ejeꞌeꞌ ma xtiqueyaꞌ ta queqꞌuix pro nquewil na ja rutzil ja cayben. Queriꞌ 
ja tzꞌibtal can. 7 Ja chewe ixix ja yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo arjaꞌ 
congana nim rukꞌij. Pro ja chique ja winak ja maticajoꞌ nyukeꞌ quecꞌuꞌx 
ruqꞌuin ejeꞌeꞌ e junan cuqꞌuin ja banol tak jay caniꞌ tzꞌibtal can chic chipan 
ja rtzobal Dios ja ncꞌambex tzij quewariꞌ: —Ja rabaj ja mta quigana ja 
banol tak jay ruqꞌuin nijawariꞌ abaj cojon rmal ja Dios chi rbanic ja jay 
in más na nim rukꞌij ja rabaj como arjaꞌ nchapowi ja resquinaꞌil ja jay. 
8 In chakajaꞌ tzꞌibtal can ja ncꞌambex tzij quewariꞌ: —Jariꞌ abaj ja winak 
nquechokꞌ cakan chwach, nepaji in nekaj chipan jun nimlaj rpokonal 
rmal, neꞌe. Queriꞌ nqueban ja winak ja maticajoꞌ nquinimaj ja rtzobal 
Dios, nekaj chipan jun nimlaj rpokonal jariꞌ rchominto ja Dios.

9 Pro ja rixix ix tinamit rxin ja Dios, ixchaꞌon rmal. Arjaꞌ xixrpartiꞌij chi 
neban ja rsamaj. Ix sacerdote rxin ja nimlaj Rey ja cꞌo chilaꞌ chicaj. Jariꞌ 
samaj yatajnak chewe utzcꞌa chi neyaꞌ rbixic ja nimlaj samaj ja rbanon ja 
katataꞌ Dios. Kas turkaj chewe chi arjaꞌ lasan ewxin chipan ja kꞌekumal in 
camic ixrcojon chic pa rcuenta arjaꞌ pa jun nimlaj sakil. 10 Ja nabey ma ix 
rtinamit ta ja Dios pro ja camic ix rtinamit chic. Ja nabey majun nak ta 
xewil ja xpokonaj ta ewach pro ja camic xewil ja Dios chi arjaꞌ xpokonaj 
ewach.

* * * * * * * * * *
11 Chakꞌlaj wachꞌalal, kas turkaj chewe chi xa ok kꞌaxel chwachꞌulew, 

ma waweꞌ ta ja mero katinamit. Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, maxta teyaꞌ lugar 
tre ja ritzel tak yarinem chi xquixrucꞌaj ta como ja nuban ja ritzel tak 
yarinem xa nchꞌojin ruqꞌuin ja rewanma, nrajoꞌ nixruchꞌec. 12 Ja neban, 
tecꞌutuꞌ ja rewutzil chiquewach ja winak ja ma cotak ta rwach ja Dios. 
Ejeꞌeꞌ xa nquemol tzij chewij camic in nquibij chewe chi ix itzel tak winak 
pro nquetzꞌat na ja rutzil neban in rmalariꞌ ja tok nqueyaꞌ na rukꞌij ja Dios 
tok xturbanaꞌ jun nimlaj samaj chiquicojol.

13 Tenimaj ja kꞌetbal tak tzij nojelal como ja kajaw Dios queriꞌ nrajoꞌ 
chewe chi nenimaj. Caniꞌ tre ja nimlaj rey tenimaj como arjaꞌ más nim ja 
kꞌetbaltzij cꞌo pa rukꞌaꞌ. 14 In caniꞌ chique gobernador chakajaꞌ queꞌenimaj 
como ejeꞌeꞌ ecojon pa kꞌetbal tak tzij chi nequeban castigar ja winak ja 
nqueban ja ritzelal pro utz nqueban chique ja winak ja banol tak utzil. 
15 Quewaꞌ nrajoꞌ ja Dios chewe riꞌ chi neban ja rutzil utzcꞌa chi nquekꞌil 
pa quechiꞌ ja winak ja ma e chꞌobolic tak winak ta tok nquijoloj jeꞌe tzij 
chewij.

16 Ixix ix libre pa quekꞌaꞌ ja winak pro ma ruqꞌuin ta ja rix libre chaka 
ta nojel ta ja ma utz ta xteban. Pro ja neban, tenimaj ja Dios como pa 
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rukꞌaꞌ chic ixcꞌo wiꞌ camic. 17 Queꞌebanaꞌ respetar ja winak canojelal. 
Queꞌewajoꞌ ja kachꞌalal. Texbej ewiꞌ chwach ja Dios. Tebanaꞌ respetar ja 
nimlaj rey.

* * * * * * * * * *
18 Ja wi cꞌol apatrón tabanaꞌ respetar xa nak ta wi utzlaj winak owi xa 

cꞌaꞌn. 19 Ja tok nba̱n pokon chewe wi ma pan ewil ta, wi nurkaj chewe 
chi cꞌoli ja Dios ewqꞌuin in necochꞌ, ja wi queriꞌ neban jariꞌ utz. 20 Ja cꞌa 
wi pan ewil tok nba̱n pokon chewe wi necochꞌ in wi cꞌol epaciencia pro 
jariꞌ ma vale ta chwach ja Dios. Pro wi rumac ja rutzil neban tok nba̱n 
pokon chewe ja wi necochꞌ in wi cꞌol epaciencia jariꞌ utz nixrutzꞌat ja 
Dios. 21 Xcꞌa rmalariꞌ tok xixsiqꞌuix rmal ja Dios chi neban ja rutzil in 
necochꞌ ja rpokonal como queriꞌ xuban ja Cristo chakajaꞌ, arjaꞌ xutij ja 
rpokonal pan ecuenta. Queriꞌ xuban, xuyaꞌ can jun ejemplo chi queriꞌ 
neban ixix ja caniꞌ xuban arjaꞌ. 22 Arjaꞌ ni majun ril rumac nixtacꞌa cꞌo ta 
jun xuban ta engañar. 23 Ja tok cꞌoli ja pokonlaj tak tzij bix tre ma xuyaꞌ 
ta rjil rcꞌaxel. Ja tok ban pokon tre cumal ja winak arjaꞌ ma xcꞌutuj ta chi 
npi rcꞌayewal chiquij. Nojel ja ban tre xujach pa rukꞌaꞌ ja Dios como bien 
rotak chi ja Dios arjaꞌ utzlaj kꞌetoj tzij ja nuban. 24 Ja Cristo arjaꞌ xrijkaj 
ja kil kamac chwach cruz. Queriꞌ xuban utzcꞌa chi nokel libre pa rukꞌaꞌ ja 
il mac in matikaban chic, utzil chic nrajoꞌ chake chi nkaban. Arjaꞌ soctaj 
pan ecuenta rmalcꞌariꞌ tok xixtzuri. 25 Ja cꞌa rixix nabey ix caniꞌ juleꞌ tak 
carnelo ja retzaknak pro ja camic ixcꞌo chic pa rukꞌaꞌ ja Jesucristo, arjaꞌ 
chic nyukꞌun ewxin, arjaꞌ nixchajini.

* * * * * * * * * *

3  1-2 In ixix chakajaꞌ ja rix ixokiꞌ queꞌenimaj ja rewachajilal. Como 
ecꞌoli chewe ja rewachajilal ma quiniman ta ja rtzobal Dios pro ja 

tok nixquetzꞌat chi ewcꞌan jun utzlaj anma in cꞌol erespeto xa rmalariꞌ 
tok xtiqueqꞌuex ja quinaꞌoj in xtiquinimaj ja rtzobal Dios in ma kas ta 
rjawaxic chakajaꞌ chi xqueꞌepaxbaj ta. 3 Maxta congana tel ecꞌuꞌx trij ja 
newekbej ewiꞌ chwach ja newcꞌaj jun utzlaj anma. Maxta jaꞌ tel más ecꞌuꞌx 
trij ja rbanic rpachꞌuxic ewiꞌ owi trij nakun jeꞌe caniꞌ tre kꞌop kꞌakꞌaꞌl ja 
oro ocnak owi trij tziak ja nimak rjil, jariꞌ xa nkꞌaxi. 4 Pro ja ta neban, 
jun utzlaj anma newcꞌaj, jariꞌ más na buena in ni matikꞌax wiꞌ, jariꞌ más 
na vale nutzꞌat ja Dios. 5 Queriꞌ quicꞌaslemal ja rixokiꞌ ojer ja re xin Dios 
ja yukul quecꞌuꞌx ruqꞌuin, ejeꞌeꞌ cucꞌaj jun utzlaj anma, xequinimaj ja 
quichajilal. 6 Queriꞌ rcꞌaslemal ja Sara, arjaꞌ xnimaj ja rAbraham ja rchajil, 
—Wajaw, neꞌ tre, jariꞌ xbanbej respetar. Ja cꞌa rixix ix caniꞌ ral ja Sara ja 
wi utz ja recꞌaslemal in wi matexbej ewiꞌ chwach ja xa nak ta xtipi chewij.

7 In ixix chakajaꞌ ja rix achiꞌiꞌ lokꞌ queꞌenaꞌaꞌ ja rewixjayilal como ejeꞌeꞌ 
ma e junan ta ewqꞌuin. In chakajaꞌ junan xecochij cuqꞌuin ja rewixjayilal 
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ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij ja sipax chewe rmal ja Dios chewiꞌ 
tok rjawaxic chi lokꞌ neꞌenaꞌ. Quirtariꞌ neban utzcꞌa chi ja Dios ncꞌaxaj ja 
roración neban.

* * * * * * * * * *
8 Camic ja nwajoꞌ chewe ewanojelal xta jun neban, xta jun enaꞌoj xta 

jun ewanma. Titiꞌon chewe wi cꞌo jun kachꞌalal nak xkajbej. Tewajoꞌ 
ewiꞌ como ewachꞌalal ewiꞌ, tipokonaj riꞌ ewach, maxta teyaꞌ ekꞌij. 9 Ja 
tok nba̱n itzel chewe owi tok cꞌoli ja pokonlaj tak tzij nbix chewe maxta 
teyaꞌ rjil rcꞌaxel. Ja neban, tebanaꞌ ja rutzil. Ja Dios arjaꞌ xixrsiqꞌuij chi ix 
banol tak utzil. Queriꞌ xuban utzcꞌa chi newilaꞌ na ja rutzil ixix chakajaꞌ 
rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, ni tebanaꞌ wiꞌ ja rutzil. 10 Caniꞌ tzꞌibtal can 
chipan ja rtzobal Dios quewariꞌ: —Ja winak ja cꞌo quigana chi necꞌaseꞌ 
na más in ncajoꞌ nquewil ja utzlaj tak tiempo rjawaxic chi matiquibij 
itzel tak tzij in rjawaxic chakajaꞌ chi matiquetzꞌak tzij. 11 Ja rjawaxic chi 
nqueban quewariꞌ, nqueyaꞌ can ja ritzelal in nqueban ja rutzil, rjawaxic 
chi nquechꞌob rij rwach nak nqueban utzcꞌa chi mta sícꞌ chꞌaꞌoj nqueban. 
12 Ja cꞌa kajaw Dios arjaꞌ nerchajij ja nebanowi ja rutzil, arjaꞌ ncꞌaxaj ja 
roración ja nqueban pro xa itzel nerutzꞌat ja nebanowi ja ritzelal. Queriꞌ 
ja tzꞌibtal can.

13 Majun xtibano pokon chewe ja wi nij utzil wiꞌ ja xteban. 14 Owi cꞌoli 
ja pokon nba̱n chewe rmal ja rutzil neban pro jariꞌ cꞌoli rcꞌamonto chewe. 
Ma texbej ta ewiꞌ chiquewach ja winak ja ncajoꞌ nqueban pokon chewe 
in ma quixoclaꞌ ta il chakajaꞌ. 15 Ja neban, teyaꞌaꞌ rukꞌij ja kajaw Dios pa 
tak ewanma. Techꞌoboꞌ rij rwach nak rbanic nojel ja rcꞌamonto chewe ja 
Jesucristo ja bar yukul wiꞌ ecꞌuꞌx. Quirtariꞌ neban utzcꞌa chi nixcowini 
nechꞌob chiquewach chakajaꞌ ja winak xa nak ta necꞌaxan razón chewe. 
Pro pan utzil techꞌoboꞌ chiquewach, maxta xa teyabej ekꞌij. 16 Maxta 
cꞌoli teban ja ma utz ta ja xa ntiꞌon ewanma rmal. Como ecꞌoli winak 
ja nquibij chewe chi: —Xa itzel quicꞌaslemal ja winak ja neniman rxin 
ja Cristo, necheꞌe, pro ja wi mta ja ma utz ta ebanon ejeꞌeꞌ nqueyaꞌ na 
queqꞌuix ja tok xtikꞌalajini chi ma katzij ta ja quibij chewe. 17 Ja tok nba̱n 
pokon chewe xa rmal ja rutzil ja neban pro wi queriꞌ rvoluntad ja Dios 
chewe jariꞌ cꞌoli noc wiꞌ ja netij ja rpokonal pro wi xa pan ewil jariꞌ mta 
noc wiꞌ.

18 Ja Cristo arjaꞌ ban pokon tre chakajaꞌ, camsax rmal ja kil kamac, 
xa jutij cami, mchita ja camíc trij. Arjaꞌ ni majun ril rumac pro cam pa 
kacuenta ja rok ajꞌil ok ajmaquiꞌ. Ja tok queriꞌ xuban jariꞌ xjakbej kabey 
chikawach chi nokekaj na ruqꞌuin ja Dios. Arjaꞌ camsaxi como winak pro 
cꞌastaji como espíritu. 19 In queriꞌ xuban como espíritu be cuqꞌuin ja juleꞌ 
espíritu ja reꞌocnak preso, xeryaꞌaꞌ rbixic ja utzlaj tzij chique. 20 Ejeꞌeꞌ 
riꞌ espíritu quixin ja winak ja ma xquinimaj ta ja Dios ojer pa rtiempo 
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ja Noé. Treriꞌ tiempo ja Dios congana xeraybej na chi nnimax cumal 
tokoriꞌ tok majtajnak rbanic ja nimlaj lancha rmal ja Noé. Xa ma e jaruꞌ 
ta ja xeꞌoc chipan ja lancha, xa e waxakiꞌ ja xeꞌoc chipan, ejeꞌeꞌ riꞌ xekꞌax 
parwiꞌ ja yaꞌ xetotaji. 21 In queriꞌ cꞌa chake ajoj camic chakajaꞌ como pa 
yaꞌ nokban wiꞌ bautizar in noktotaji. Ja bautismo ma acuerpo ta nuchꞌaj 
pro ja rubey tok natban bautizar jariꞌ nacꞌutbej jun chꞌajchꞌojlaj anma 
tre ja Dios. Queriꞌ nkaban noktotaji in xa rmal ja rcꞌastajic ja Jesucristo 
chewiꞌ tok noktotaji. 22 Arjaꞌ cꞌastaji, joteꞌ chilaꞌ chicaj in camic cꞌo pa 
riquikꞌaꞌ ja Dios. Arjaꞌ cꞌo rukꞌaꞌ chique ja ángel, cꞌo rukꞌaꞌ chique espíritu, 
majun kꞌetbaltzij ja maquita cꞌo rukꞌaꞌ tre.

* * * * * * * * * *

4  1 Ja Cristo arjaꞌ como winak xutij ja rpokonal kumal. In queriꞌ ta cꞌa 
neban ixix chakajaꞌ ja caniꞌ xuban ja Jesucristo, techomij ewiꞌ utzcꞌa 

chi nixcowini necochꞌ ja rpokonal ja npi chewij. Ja wi atijon ja rpokonal 
waweꞌ chwachꞌulew ja npi chawij rmal ja Jesucristo jariꞌ matayaꞌ chic 
awiꞌ tre ja il mac chi xcatrumel chi ta. 2 Ma ja chi ta nbe acꞌuꞌx trij ja 
chaka nojel ta nayarij pro ja nrajoꞌ ja Dios chawe chi naban nijawariꞌ 
naban jaruꞌ pa tiempo xcatqꞌuejeꞌ chwachꞌulew. 3 Ja winak ja ma cotak 
ta rwach ja Dios ejeꞌeꞌ qꞌuiy rwach ja ritzelal nel quecꞌuꞌx trij in queriꞌ 
xebanto ixix chakajaꞌ. Congana qꞌuixbal xebanto in tok xeban nimak 
tak waꞌim xixchꞌujar rmal ja tijoj yaꞌ, xerak echiꞌ, xeban sícꞌ chꞌaꞌoj in 
chakajaꞌ más na lawuloꞌ xeban xixxuqueꞌ chiquewach cachbal tak winak 
in chwach rachbal tak nakun. Pro jariꞌ matel chic ecꞌuꞌx trij camic, itzel 
chic netzꞌat. 4 Pro ja camic junwiꞌ chic nixtzꞌati cumal ja winak como ma 
ix cachbil chi ta chi rbanic ja ritzelal rmalcꞌariꞌ tok nquemol tzij chewij. 
5 Pro nerilaꞌ na jun kꞌij ja tok xtiquejach na cuenta chwach ja Dios, arjaꞌ 
rchomin chic riꞌ chi nukꞌet tzij chiquij ja winak chi ecꞌasli chi e camnakiꞌ. 
6 Como ja utzlaj tzij xin Jesucristo yataj rbixic chique chakajaꞌ ja re 
camnakiꞌ. Queriꞌ bantaji utzcꞌa chi jariꞌ nkꞌetbex tzij chiquij como winak 
pro nyataj lugar chique chakajaꞌ chi necꞌaseꞌ na ruqꞌuin ja Dios rmal ja 
rEspíritu.

7 Nnakajinto ja qꞌuisbal rwachꞌulew rmalariꞌ tok nbij chewe, techꞌoboꞌ 
chi utz ja neban, quixcꞌascꞌoti, ni ta neban wiꞌ ja roración. 8 Ja más 
rjawaxic congana tewajoꞌ ewiꞌ. Ja tok newajoꞌ ewiꞌ qꞌuiy ja nixcowini 
necuy rmal. 9 Ja tok cꞌo jun chewe tok ncꞌutuj rposada nojel ecꞌuꞌx teyaꞌaꞌ. 
10 Cꞌoli ja yatajnak chewe chejujunal chi nixcowini neban ja recochin 
tre ja Dios. Ja yatajnak chewe ja tariꞌ netobej ewiꞌ chibil tak ewiꞌ. Qꞌuiy 
rwach ja yatajnak chewe ja recochin tre ja Dios, ja cꞌa wi ma quixnimari 
chi rbanic jariꞌ ix utzlaj tak ajsamajelaꞌ rxin ja Dios. 11 Ecꞌoli chewe 
quicochin tre ja Dios chi necowini nqueyaꞌ mensaje, kas turkaj chique 
chi rtzobal Dios ja nquecoj, ma quinaꞌoj ta winak ja nquecoj. In chakajaꞌ 
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ecꞌoli ja yatajnak chique chi necowini nequetoꞌ winak, kas turkaj chique 
chi ja Dios arjaꞌ yoyon chique chi necowini nequetoꞌ. Rmal ja Jesucristo 
chewiꞌ tok qꞌuiy rwach ja yatajnak chewe ja recochin tre ja Dios, tebanaꞌ 
cꞌa nojelal chi nyabex rukꞌij. Ni ta xtiyaꞌ wiꞌ rukꞌij, ni ta xtinatax wiꞌ chi 
pa rukꞌaꞌ cꞌo wiꞌ nojelal camic, chwak in chijutij. Amén.

* * * * * * * * * *
12 Chakꞌlaj wachꞌalal, ixcꞌo chipan ja nimlaj rpokonal utzcꞌa chi 

ncꞌambajaxi janiꞌ ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Maxta quewaꞌ 
techꞌob kaj pa tak ewanma riꞌ: —¿Nak tre cꞌawaꞌ ja tok nba̱n pokon 
chake? maxta quixcheꞌe. Jariꞌ ni kaxin wiꞌ. 13 Ja neban, quixquicoti rmal 
ja yatajnak chewe chi xa jun neban ruqꞌuin ja Cristo chi rtijic ja rpokonal. 
Ja wi queriꞌ neban jariꞌ más chi na nixquicoti chakajaꞌ ja tok xtipi chic 
jutij ja Jesucristo tokoriꞌ tok nkꞌalajin na chi congana nim rukꞌij. 14 Ja 
wi rmal ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Cristo tok nixtzꞌuji in tok nixyokꞌi 
jariꞌ cꞌoli rcꞌamonto chewe. Ja wi queriꞌ nba̱n chewe jariꞌ ni kꞌalaj wiꞌ chi 
cꞌol ewqꞌuin ja lokꞌlaj Espíritu Santo xin Dios. Ja nebano pokon chewe 
ejeꞌeꞌ xa itzel netzijon tre ja rEspíritu Santo pro ja rixix neyaꞌ rukꞌij. 15 Pro 
maxta xa rmal banoj camíc maxta rmal banoj alakꞌ tetij pokon owi rmal 
juleꞌ chic itzelal owi rmal ja chaka nemin ewiꞌ cuqꞌuin winak ja mta 
ekꞌaꞌ chique. 16 Ja cꞌa wi netij pokon rmal ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo maxta qꞌuixbal tenaꞌ pro ja neban, teyaꞌaꞌ rukꞌij ja Dios rmal ja 
yatajnak chewe chi netij ja rpokonal pa rubiꞌ ja Jesucristo.

17 Camic numajel ja tiempo rxin ja rpokonal. Kuqꞌuin ajoj numajel wiꞌ 
nabey ja rok ralcꞌwal Dios. Ja wi ajoj nkatij ja rpokonal pior cꞌa ja winak 
ja maticajoꞌ nquinimaj ja utzlaj tzij xin Jesucristo ja rtakonto ja Dios. 
18 Ajoj ja yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios noktotaji pro kas maril. Ja wi kas 
maril noktotaj ajoj ¿la netotaj cꞌariꞌ ja rajꞌil ajmaquiꞌ ja mta Dios pa tak 
canma? 19 Pro wi cꞌoli ja rpokonal netij rmal ja rvoluntad Dios maxta 
teyaꞌ can ja banoj utzil, ni tebanaꞌ wiꞌ in chakajaꞌ ni tiyukeꞌ wiꞌ ecꞌuꞌx 
ruqꞌuin ja Dios, arjaꞌ winakarsyon ewxin in ni nuyaꞌ wiꞌ ja rtzujun.

* * * * * * * * * *

5  1 Camic nwajoꞌ nintzijon cuqꞌuin ja recꞌayon quixin ja kachꞌalal 
ja recꞌo checojol como anin jun in cachbil. Anin xintzꞌat nojel 

ja rpokonal ja xutij ja Cristo. In anin jun chakajaꞌ xquintzꞌatowi ja 
Jesucristo ja tok xtipi chic jutij tokoriꞌ tok nkꞌalajin na chi congana nim 
rukꞌij. 2 Queꞌeyukꞌuj chi utz ja rtinamit Dios. Nojel ecꞌuꞌx nojel ewanma 
queꞌewcꞌaj, maxta chaka ix puersa. Maxta xa rmal pwok teyarij más ja 
tok neꞌewcꞌaj pro kas tel ecꞌuꞌx chi cucꞌaxic. 3 Maxta chaka egana ixix 
queꞌeban mandar pro ja neban, teyaꞌaꞌ jun utzlaj ejemplo chiquewach. 4 Ja 
Jesucristo arjaꞌ jun Pastor arjaꞌ jun ajyukꞌ ja más nim rukꞌij in tok xtipi 
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chic jutij tokoriꞌ xtiyataj chewe ja rtojbalil ja xtiyabex ekꞌij, jun rtojbalil ja 
mta qꞌuisic trij.

5 In ixix chakajaꞌ ja rix jóvenes, queꞌebanaꞌ respetar ja kachꞌalal ja 
recꞌayon ewxin. Xta jun neban ewanojel, tebanaꞌ respetar ewiꞌ, maxta 
teyaꞌ ekꞌij. Ja cꞌa Dios arjaꞌ itzel nerutzꞌat ja nqueyaꞌ quekꞌij pro nuyaꞌ 
rutzil chique ja matiqueyaꞌ quekꞌij. 6 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, tebanaꞌ 
taknoꞌy chwach ja nimlaj katataꞌ Dios utzcꞌa chi arjaꞌ nuyaꞌ ekꞌij ja tok 
xterilaꞌ ja tiempo. 7 Arjaꞌ ixrchajin chi utz rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, 
tejachaꞌ pa rukꞌaꞌ xa nak ta ja remajon rbisoxic, arjaꞌ nchomarsan 
chewach.

8 Ja cꞌa diablo ja recꞌulel arjaꞌ ntajini ncanoj nak nuban chewe caniꞌ 
nuban jun cój nurak ruchiꞌ tok nercanoj ja nerutij. Rmalcꞌariꞌ tok nbij 
chewe, kas bien techꞌoboꞌ na ja neban in quixcꞌascꞌoti. 9 Maxta teyaꞌ ewiꞌ 
tre ja diablo, ni tiyukeꞌ wiꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Turkaj chewe chi 
ma eyon ta ixix ja nba̱n pokon chewe como queriꞌ nba̱n chique chakajaꞌ 
ja kachꞌalal ja recꞌo nojel rwachꞌulew. 10 Pro xa ma nim ta ja tiempo rxin 
ja rpokonal cꞌacꞌariꞌ ja Dios arjaꞌ xtuyaꞌ chewe xa nak ta ja ma tzꞌakat 
ta chewe, arjaꞌ ncowirsaj ja rewanma in nuyaꞌ ja rewachokꞌakꞌ in nuyaꞌ 
chewe chi cow nixpeꞌi, majun nak ta xquixcꞌamoꞌel ta. Arjaꞌ nojel rwach 
ja rutzil cꞌo ruqꞌuin in rmal ja Jesucristo tok xokrsiqꞌuij chi nokeqꞌuejeꞌ 
na pa gloria pro jun gloria ja mta qꞌuisic trij. 11 Ni ta xtiyaꞌ wiꞌ rukꞌij, ni ta 
xtinatax wiꞌ chi pa rukꞌaꞌ cꞌo wiꞌ nojelal camic, chwak in chijutij. Amén.

* * * * * * * * * *
12 Ja kachꞌalal Silvano cꞌo nconfianza ruqꞌuin rmalariꞌ tok nyaꞌel tre ja 

ti carta riꞌ chi nerjachaꞌ chewe. Ja xintzꞌibaj chipan ja carta chi ncowirsaj 
más ja rewanma, nucꞌut chewach ja rutzil ja nsipaj ja Dios ja katzij chi 
utzil, ni tiyukeꞌ wiꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin.

13 Ja kachꞌalal ja recꞌo waweꞌ pa Babilonia ejeꞌeꞌ ewachbil ja rixchaꞌon 
rmal ja Dios in nquetakel rutzil ewach. Ja Marcos arjaꞌ ncꞌajol chwach 
Dios, arjaꞌ nutakel rutzil ewach chakajaꞌ. 14 Ja tok nemol ewiꞌ teyaꞌaꞌ rutzil 
ewach chibil tak ewiꞌ ja necꞌutbej chi newajoꞌ ewiꞌ.

Kas ta xtiyataj chewe ja quicotemal xin Dios ewanojel ja xa jun ebanon 
ruqꞌuin ja Jesucristo. Amén. 
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1  1 Anin in Simón Pedro, in ajsamajel rxin ja Jesucristo in chakajaꞌ 
in apóstol rxin. Anin ntzꞌibaj ja carta riꞌ in ntakel ewqꞌuin ixix ja 

rewilon chic ja lokꞌlaj yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. Ja yukulbal 
ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesús nim rukꞌij, junan ruqꞌuin ja caniꞌ kawilon ajoj. Ja 
Jesucristo arjaꞌ Dios, arjaꞌ Toꞌonel kaxin in rmal ja rutzil rcꞌamonto tok 
nokcꞌuli rmal ja Dios in rmalariꞌ tok ewilon chic ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin. 
2 Xtiqꞌuiy ta xtiwachin ta ja rutzil in quicotemal xin Dios pa tak ewanma. 
Ja wi kꞌij kꞌij newotakij más janiꞌ rnaꞌoj ja Dios, wi newotakij más janiꞌ 
rnaꞌoj ja kajaw Jesús triꞌ newil wiꞌ ja rutzil in quicotemal xin Dios.

* * * * * * * * * *
3 Ja Dios cꞌo pa rukꞌaꞌ nojelal, arjaꞌ nojel ryaꞌon chake ja ncꞌatzin chake 

chi nokcowini nkucꞌaj jun utzlaj cꞌaslemal ja utz ntzꞌaṯ rmal. Queriꞌ nuban 
ja Dios chawe ja tok nawotakij janiꞌ rnaꞌoj. Arjaꞌ xokrsiqꞌuij utzcꞌa chi 
nokoc rachbil chipan ja sakil utzcꞌa chakajaꞌ chi nkucꞌaj jun utzlaj anma 
ja caniꞌ ranma arjaꞌ. 4 Queriꞌ rbanon, cꞌoli ja rtzujun jeꞌe chake caniꞌ jun 
nimlaj mebaꞌil in congana nimak rukꞌij. Rmal cꞌa ja rtzujunto chake 
rmalariꞌ tok nokcowini nkatoꞌ kiꞌ chipan ja ritzelal xin rwachꞌulew como 
ja rwachꞌulew xa yojtajnak rmal ja ritzel tak yarinem ja cꞌo pa tak canma 
winak. Queriꞌ xuban ja Dios chake utzcꞌa chi nkaqꞌuex kanaꞌoj in ni jaꞌ 
chic rnaꞌoj ja Dios nkucꞌaj. 5 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, tetijaꞌ ekꞌij chi rbanic 
ja xtinbij chewe riꞌ utzcꞌa chi nqꞌuiyi nwachini ja rnaꞌoj Dios pa tak ewiꞌ 
pa tak ewanma. Ixix cꞌo yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo pro tebanaꞌ 
chakajaꞌ ja juleꞌ chic ja xtinbij chewe quewariꞌ. Cow quixpeꞌi chi rbanic 
ja rutzil. Tewotakij nak ja utz in nak ja ma utz ta. 6 Techꞌoboꞌ rij rwach 
nak neban chi mateyaꞌ ewiꞌ tre ja ritzelal chi xquixrucꞌamel ta. Tecochꞌoꞌ 
xa nak ta npi chewij. Ni jaꞌ wiꞌ Dios techꞌoboꞌ. 7 Lokꞌ queꞌenaꞌaꞌ ja 
rewachꞌalal. In tiqꞌuejeꞌe tisamaji ja rajoben riꞌil xin Dios pa tak ewanma.

8 Nojel ja cꞌa xintzꞌibaj chewe riꞌ ja wi nqꞌuiyi wi nwachini pa tak ewanma 
triꞌ cꞌa nixtzꞌat wiꞌ chi bien ewotak janiꞌ rnaꞌoj ja kajaw Jesucristo in triꞌ 
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nkꞌalajin wiꞌ chakajaꞌ chi congana xetij ekꞌij chi rotakixic. 9 Pro ja winak ja mta 
chique ja xintzꞌibaj riꞌ ejeꞌeꞌ e caniꞌ moyaꞌ, xa matiquetzꞌat ja rtzujunto ja Dios, 
xa jaꞌ nquetzꞌat ja cꞌo chiquinakaj ja xin rwachꞌulew. Matinataj chic chique chi 
xechꞌachꞌojirsax chipan ja rojer quil quemac. 10 Rmalcꞌariꞌ wachꞌalal, más chi 
ta na netij ekꞌij chi rbanic ja xintzꞌibaj riꞌ utzcꞌa chi cꞌol eseguro chi xixsiqꞌuixi 
in xixchaꞌi chi xixoc pa rukꞌaꞌ ja Dios. Ja wi queriꞌ neban jariꞌ ma quixkaj 
chipan ja il mac in 11 congana quiꞌil ecꞌulic xtibani chipan ja gobierno rxin ja 
kajaw Jesucristo, arjaꞌ Toꞌonel kaxin, jun gobierno ja ni mta wiꞌ qꞌuisic trij.

12 Rmalcꞌariꞌ tok ni nnataj wiꞌ chewe nojel ja xintzꞌibaj riꞌ. Queriꞌ nban 
masqui ewotak chic in masqui cowirnak chic ewiꞌ ewanma chipan ja 
utzlaj tzij eniman ja rcꞌamonto ja Jesucristo. 13 Ja nchꞌob anin ni rubey 
wiꞌ nban chi nnataj chewe. Ja tok xquincami cꞌa tokoriꞌ ntanbaꞌ rnataxic 
chewe. 14 Anin wotak chi xajalal majaꞌn tinyaꞌ can ja rwachꞌulew jariꞌ 
kꞌalasan chic chinwach rmal ja kajaw Jesucristo. 15 Anin nchomij can na 
ja ncꞌatzin chewe chi ni nenataj wiꞌ masqui incamnak chic.

* * * * * * * * * *
16 Ajoj kachꞌob chewach nak rbanic ja tok xtipi chic jutij ja kajaw 

Jesucristo chi congana chic kꞌaxnak ja rchokꞌakꞌ triꞌ. Ja kacoj kabase tok 
kabij chewe jariꞌ tok yataj chake chi katzꞌat ruqꞌuin kawach ja Jesucristo 
tok rucꞌaj ja ruchꞌaꞌ Dios. Ma ja ta kacoj kabase juleꞌ ojer tak tzij ja xa 
winakarsan cumal winak quibanon rbanic. 17 Ajoj katzꞌat ja Jesús ja tok 
kꞌalasax rmal ja Tatixel chi congana nim rukꞌij in tok rucꞌaj ja gloria xin 
Dios. Tokoriꞌ bantaji ja tok kacꞌaxaj rukul ja nimlaj Dios, quewaꞌ xbij tre 
ja Jesús riꞌ: —Jawaꞌ wariꞌ Walcꞌwal, congana nwajoꞌ in congana ninquicot 
trij, neꞌe. 18 Ajoj okcꞌo ruqꞌuin ja Jesús parwiꞌ ja jayuꞌ ja chaꞌon rmal ja 
Dios chewiꞌ tok kacꞌaxaj ja kulaj penak chilaꞌ chicaj.

19 In chakajaꞌ cꞌo chic jun ja nkacoj kabase ja más chi na seguro jariꞌ ja 
rtzobal Dios ja quibin can in quitzꞌiban can ja profeta xin Dios. Jariꞌ ja 
quitzꞌiban can yatal chewe chi congana neyaꞌ pa cuenta. Ja quitzꞌiban can 
jariꞌ caniꞌ jun kꞌakꞌ ja nsakirsaj abey chakꞌaꞌ, natrutoꞌ chipan ja kꞌekumal. 
Ja cꞌa tok npi rsakaric mchita kꞌekumal in tok nelto kꞌij nsakirsaj chi 
utz nojel. In queriꞌ cꞌa rbanic chakajaꞌ ja tok xtipi chic jutij ja Jesucristo 
arjaꞌ nsakirsaj chi utz ja rewanma. 20 Ja quitzꞌiban can ja profeta chipan 
ja rtzobal Dios congana rjawaxic chewe chi nchꞌobtaj emwal chi ma jun 
winak ta kꞌalasani nak rbanic, jaꞌ Espíritu Santo kꞌalasan chiquewach. 
21 Ma jun winak ta xucꞌan quixin ja profeta ojer chi rbixic ja tzꞌibtal can, 
ejeꞌeꞌ xechaꞌi rmal ja Dios in jaꞌ Espíritu Santo xucꞌan quixin chi rbixic.

* * * * * * * * * *

2  1 Pro ecꞌoli ja profeta ojer chakajaꞌ chiquicojol ja tinamit Israel ja ma 
Dios ta takyonto quixin in queriꞌ chewe ixix chakajaꞌ newinakar na 
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checojol juleꞌ maestro pro ma katzij ta chi tijonem xin Dios ja nqueyaꞌ. 
Ejeꞌeꞌ pan awatali xtiquecoj ja ritzel tak tijonem chicojol ja rtzobal 
Dios, ja cꞌariꞌ tijonem xtiqueyaꞌ xa nyojtaji ja recꞌaslemal rmal. Ejeꞌeꞌ riꞌ 
winak matiquinimaj chic chi ja Jesucristo xutoj ja quil quemac. Jariꞌ jun 
nimlaj juicio nquisiqꞌuij chiquij pro mta quinaben ja tok xtikaj chiquij. 
2 In chakajaꞌ e qꞌuiy ja winak ja xqueniman quixin, necachbilaj chipan 
ja ritzelal ja xtiqueban. Xcꞌa rmal ja ritzel cꞌaslemal cucꞌan ja maestro 
ja tok xa itzel xtitzꞌati ja utzlaj bey ja cꞌutun chikawach rmal ja Dios. 
3 Ejeꞌeꞌ riꞌ ja ritzel tak maestro xa pwok nquiyarij in rmalariꞌ congana 
xquixquekꞌol, xtiquibij buen tak tzij chewe ja nquiwasbej ja pwok chewe. 
Pro ja Dios ojer cꞌo jun juicio rchominto quixin, ejeꞌeꞌ nequilaꞌ na jun kꞌij 
tok xqueꞌekaj chwach ja rpokonal.

4 Caniꞌ xuban ja Dios ojer chique ja ángel ja xemacun chwach ma 
xpokonaj ta quewach, xerutakel chipan ja rpokonal pa jun lugar 
kꞌekumal, ebacꞌon pa cadena chi raybexic ja nimlaj kꞌij xin juicio. 5 In 
chakajaꞌ ja pa rtiempo Noé ojer Dios xutakto jun juicio pa quewiꞌ ja ritzel 
tak winak, xutakto jun nimlaj kꞌekaljab pa quewiꞌ in xecami canojel. 
Ruyon ja Noé ja totaji. Ja tok majaꞌn tipeti ja juicio ja Noé arjaꞌ xuyaꞌ 
rbixic chique ja winak chi rjawaxic nqueyaꞌ can ja ritzelal in ncucꞌaj chic 
jun utzlaj cꞌaslemal. In ecꞌo chi na wukuꞌ rachbil chakajaꞌ ja xetotaji. 6 In 
chakajaꞌ ja Dios ojer xutakto jun juicio parwiꞌ ja caꞌiꞌ tinamit Sodoma in 
Gomorra. Congana lawuloꞌ ban tre ja caꞌiꞌ tinamit, cꞌati, ni chaj ban tre. 
Queriꞌ xuban ja Dios jariꞌ xucoj ejemplo chiquewach ja juleꞌ chic itzel 
tak winak ja majaꞌn queꞌalaxi. 7 Pro ja Dios cꞌo jun achi xutoꞌ chipan ja 
cꞌatic ja bantaji rbinaꞌan Lot, arjaꞌ jun utzlaj achi in congana tiꞌon tre ja 
ritzelal ja queban ja winak. 8 Ja Lot arjaꞌ nij utzlaj achi wiꞌ. Nojel tak kꞌij 
tok nutzꞌat ja ritzelal ja nqueban in tok ncꞌaxaj ja ritzel tak tzij ja nquibij 
como cꞌo jun utzlaj anma rcꞌan chewiꞌ tok ntiꞌon tre ja nqueban. 9 Triꞌ cꞌa 
nkatzꞌat wiꞌ chi ja Dios arjaꞌ bien rotak nerutoꞌ ja nebano respetar rxin 
in bien rotak chakajaꞌ neruyaꞌ ja ritzel tak winak chipan ja rpokonal chi 
raybexic ja nimlaj kꞌij xin juicio.

10 In más chi na lawuloꞌ nuban chique ja winak ja xa nqueyaꞌ quiꞌ tre 
ja ritzel tak yarinem ja cꞌo pa tak canma. Ejeꞌeꞌ xa itzel nquenaꞌ ja neba̱n 
mandar rmal ja kajaw Jesucristo. Ejeꞌeꞌ matiquixbej quiꞌ nqueban ja 
ritzelal, ni nqueban wiꞌ xa nak ta ja cꞌo quigana nqueban. Queriꞌ quibanic 
matiquixbej quiꞌ nquibij itzel tak tzij chique ja nimak quekꞌij. 11 Pro xnaꞌ 
ma queriꞌ ta netzijoni ángel masqui más chi na kꞌaxnak quichokꞌakꞌ 
in más nimak quekꞌij chiquewach winak. Ja ángel tok neꞌekaj chwach 
ja Dios ejeꞌeꞌ mta itzel tak tzij nquibij ja nkꞌetbex tzij chiquij ja nimak 
quekꞌij.

12 Pro jariꞌ winak ja nqueyaꞌ quiꞌ tre ja ritzelal ejeꞌeꞌ xa e caniꞌ chicop, 
xa mta quipensar. Ja chicop chaka bar ta nquemin wiꞌ quiꞌ, xa nechapi 
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in necamsaxi como nijawariꞌ yatal chiquij. Ejeꞌeꞌ riꞌ winak tok cꞌoli 
nbix chique ja matichꞌobtaj cumal congana cowlaj tak tzij nquibij, xa 
nechaponi. Ja ritzelal nqueban jariꞌ nquisiqꞌuibej camíc chiquij 13 jariꞌ 
rtojbalil ja ritzelal nqueban. Ejeꞌeꞌ ma qꞌuixbal ta nquenaꞌ, congana 
nequicoti nquikꞌalasaj ja ritzelal masqui pa kꞌij. Ejeꞌeꞌ ja tok nixcachbilaj 
chi waꞌim xa ruqꞌuix ja Dios nqueyaꞌ, nequicoti nqueban ja ritzelal 
checojol, xa engaño rcꞌamonto ja nqueban.

14 Mta ariꞌ ja maquita nquiyarij rwach jun ixok, maquecos chi rbanic 
ja ritzelal. Ja winak ja ma cowirnak ta quewiꞌ canma chipan ja rtzobal 
Dios nequisiqꞌuij chipan ja ritzelal. Kas ntzuri nbantaj cumal chi 
rqꞌuiyirsaxic ja quimebaꞌil. Queriꞌ quibanic, ejeꞌeꞌ xa etzelan chic rmal ja 
Dios. 15 Quiyaꞌon can ja utzlaj bey, etzaknak. Ja bey cucꞌan jariꞌ xrucꞌaj 
ja rojer profeta rbinaꞌan Balaam ja rcꞌajol Beor, arjaꞌ congana xel rucꞌuꞌx 
trij ja chꞌecoj pwok masqui ma utz ta rchꞌaquic nuban. 16 Pro cꞌo jun ti bur 
yataj tre rmal ja Dios chi tzijoni in xuchꞌaꞌ tre ja Balaam ja ritzel naꞌoj ja 
rchꞌobon. In kꞌili ja Balaam rmal ja bur tre ja ritzel naꞌoj ja rchꞌobon.

17 Ejeꞌeꞌ riꞌ winak xa e junan ruqꞌuin jun tzꞌuquel yaꞌ ja chakijnak, xa 
mta neꞌoc wiꞌ, xa e caniꞌ juleꞌ sutzꞌ ja xa ncꞌamarel rmal ikꞌ. Ejeꞌeꞌ chomin 
chic jun lugar quixin ja congana kꞌekuꞌm, triꞌ neꞌeqꞌuejeꞌ wiꞌ chijutij. 
18 Nquibij nimak tak tzij pro xa mta rcꞌamonto. Ja ritzel tak yarinem ja 
cꞌo pa tak canma jariꞌ nequisiqꞌuibej ja winak ja cꞌa ma jaruꞌ ta tiempo 
equiyaꞌon can ja cachbil ja xa itzelal cꞌayon quixin. 19 Quewaꞌ nquitzujuj 
chique riꞌ: —Ixix ix libre, majun nak ta cꞌo ta rukꞌaꞌ chewe, necheꞌ chique. 
Pro nixtacꞌa ejeꞌeꞌ ta e libre ta como xa echapon rmal ja ritzelal. Xa nak 
ta ja ritzelal ja ratchapyon ja wi macatcowin trij jariꞌ ma at libre ta, atcꞌo 
cꞌariꞌ pa rukꞌaꞌ ja chapyon awxin. 20 Ejeꞌeꞌ riꞌ winak nabey quetoꞌ quiꞌ 
chipan ja ritzelal xin rwachꞌulew tokoriꞌ tok cotakij nak rbanic ja kajaw 
Jesucristo ja Toꞌonel kaxin. Pro wi nquitzꞌapij chic jutij quiꞌ chipan ja 
ritzelal in nechap̱ chic jutij rmal xcꞌa rmalariꞌ ja tok más chi na lawuloꞌ 
ja quicꞌaslemal chwach ja caniꞌ quibanon nabey. 21 Más ta utz ja maquita 
cotakij nak rbanic ja utzlaj bey xin Dios chwach ja queban como ejeꞌeꞌ 
cotakij nak rbanic ja utzlaj bey in quicꞌaxaj ja rutzil ja ban mandar chique 
rmal ja Dios chi nqueban pro jariꞌ xa queyaꞌ can. 22 Ja queban caniꞌ nbij 
jun cꞌambal tzij ja tzꞌibtal can quewariꞌ: —Ja tzꞌiꞌ nmeloji chi nertijaꞌ chic 
jutij ja rxaꞌab, neꞌe. In jun chic: —Ja ak tok chaka maril nchꞌajtajel rij nbe 
chic jutij chipan ja chꞌabak. Queriꞌ nbij.

* * * * * * * * * *

3  1 Chakꞌlaj wachꞌalal, jawaꞌ rcab carta ntakel ewqꞌuin riꞌ junan rsamaj 
ruqꞌuin ja nabey carta ja ntakon chic ewqꞌuin. Quewaꞌ rsamaj riꞌ 

chi nnataj jeꞌe chewe ja chꞌobtajnak chic emwal como anin wotak chi ma 
eniman ta ja ritzel tak tijonem. 2 Rmalariꞌ nbij chewe, tinataj jutzꞌit chewe 
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ja quibin can ja rojer tak profeta xin Dios. In tinataj chewe chakajaꞌ ja 
mandamiento ja yaꞌon can rmal ja kajaw Jesucristo ja Toꞌonel kaxin jariꞌ 
kabin chic chewe ja rok apóstol.

3 Congana rjawaxic chi nchꞌobtaj emwal chi ja pa rqꞌuisbal tak kꞌij ecꞌoli 
winak ja nepi na xa e yokꞌonelaꞌ, xa nqueyaꞌ quiꞌ tre ja ritzel tak yarinem 
ja cꞌo pa tak canma. 4 Ejeꞌeꞌ quewaꞌ xtiquibij chique ja juleꞌ chic winak riꞌ: 
—Bin can chi npeti ja Cristo ¿la npi laꞌan nechꞌob ixix? Pro ja rwachꞌulew 
ni matiqꞌuextaj wiꞌ in matiqꞌuisi. Caniꞌ pa quitiempo ja katiꞌt kamamaꞌ in 
chakajaꞌ tok tzꞌucarto ja rwachꞌulew niquirwariꞌ rbanon camic, xquecheꞌe. 
5 Pro ejeꞌeꞌ maticajoꞌ nquinataj chi ja caj in rwachꞌulew ma chaka ta cꞌoli 
pro ja Dios ja tzij xuban jariꞌ xwinakarsbej. Ja rwachꞌulew pa yaꞌ winakar 
wiꞌ in xelto parwiꞌ ja yaꞌ. 6 In yaꞌ chakajaꞌ yojowi ja rwachꞌulew ojer 
tokoriꞌ tok xuban ja nimlaj kꞌekaljab, be chic jutij chipan ja yaꞌ in qꞌuisi. 
7 In rmal chakajaꞌ ja rbin can ja Dios ja caj in rwachꞌulew ja cꞌoli camic 
xa cꞌatic xa poroxic rayben. Tokoriꞌ xticꞌati ja tok xterilaꞌ ja nimlaj kꞌij xin 
juicio in canojel ja ritzel tak winak nebe chipan ja nimlaj rpokonal.

8 Chakꞌlaj wachꞌalal, ni ma temestaj ta wiꞌ ja xtinbij chewe riꞌ, jun mil 
junaꞌ masqui congana nim nkacꞌaxaj pro ja chwach Dios xa junan ruqꞌuin 
jun kꞌij. 9 Queriꞌ nbij chewe como ecꞌoli winak ja nebini chi ja kajaw Dios 
cꞌamalo nuban cumplir ja rbin can pro jariꞌ ma queriꞌ ta. Xar congana 
rpaciencia ja Dios kuqꞌuin ja rok winak como arjaꞌ matirajoꞌ chi cꞌo ta jun 
xtibe ta chipan ja nimlaj rpokonal. Ja nrajoꞌ chake kanojelal chi nkaqꞌuex 
kanaꞌoj in nkayaꞌ can ja ritzelal.

10 Pro cꞌa jaꞌ xtinaꞌi ja tok xterilaꞌ ja nimlaj kꞌij ja rchomin ja kajaw Dios 
caniꞌ tre jun alakꞌom mta nnabexi ja tok nerbanaꞌ alakꞌ. Jariꞌ kꞌij ncꞌati 
nojelal. Ja caj congana npakꞌloji xtuyaꞌ riꞌ in nqꞌuisi. Nojel ja rocnak ja 
rwachꞌulew nqꞌuis na rmal ja nimlaj cꞌatic, ncꞌat na ja rwachꞌulew in ncꞌat 
na nojelal ja cꞌo chwach ja rwachꞌulew chakajaꞌ, majun nak ta nutoꞌ ta riꞌ.

11 Como ja caj in rwachꞌulew xa ncꞌati xa nqꞌuisi rmalcꞌariꞌ tok nbij 
chewe, congana rjawaxic chi nkucꞌaj jun utzlaj anma, rjawaxic chi ni ja 
wiꞌ ja Dios nkachꞌob. 12 Koquicoti chi raybexic ja nimlaj kꞌij ja chomarsan 
rmal ja Dios, kabanaꞌ ja nrajoꞌ chake chi nkaban utzcꞌa chi xtipi ta jutzꞌit 
chanim. Masqui jariꞌ kꞌij xticꞌati ja caj in nqꞌuisi in masqui nojelal ja 
rocnak ja rwachꞌulew nqꞌuisi rmal ja cꞌatic 13 pro ja rajoj nokquicoti chi 
raybexic jun chic cꞌacꞌa caj in jun chic cꞌacꞌa rwachꞌulew caniꞌ rtzujun can 
ja Dios, jariꞌ majun itzelal chipan, nojel utz.

14 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe chakꞌlaj wachꞌalal, como ajoj kayben jun cꞌacꞌa 
caj in cꞌacꞌa rwachꞌulew katijaꞌ cꞌa kakꞌij chi rbanic ja nrajoꞌ ja Dios chake 
chi nkaban utzcꞌa chi xa jun kabanon ruqꞌuin tok xkoꞌekaj chwach in 
chꞌajchꞌoj ja kanma in majun nak ta nokchapbexi. 15 Kas bien tichꞌobtaj 
emwal chi ja kajaw Dios ma chaka ta cꞌoli ja rpaciencia kuqꞌuin ja rok 
winak, ja nrajoꞌ chake chi noktotaji kanojelal. In queriꞌ bin chewe rmal 
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ja chakꞌlaj kachꞌalal Pablo. Jariꞌ xbij chewe ja tok xutak ja carta ewqꞌuin 
in Dios yoyon tre ja rnaꞌoj chi rbixic. 16 Arjaꞌ xbij chewe ja nmajon rbixic 
anin chewe camic. Nijawariꞌ ntzꞌibaj arjaꞌ chipan nojelal ja carta ja 
nuban. Cꞌo jeꞌe ntzꞌibaj ja Pablo chipan ja carta ja cꞌayew rchꞌobic in ecꞌoli 
ja ma quitijon ta quiꞌ chi utz ja ma cowirnak ta quecꞌuꞌx chipan ja rtzobal 
Dios, ejeꞌeꞌ xa nqueqꞌuex rbixic ja rtzꞌiban ja Pablo caniꞌ nqueban tre ja 
juleꞌ chic rtzobal Dios. Jariꞌ nquisiqꞌuibej ja nimlaj rpokonal chiquij.

17 Rmalcꞌariꞌ chakꞌlaj wachꞌalal, como ixix ewotak chic tebanaꞌ cuenta, 
maxta quixkaj chipan ja ritzel tak tijonem ja nqueyaꞌ ja ritzel tak winak. 
Ixix cowirnak ecꞌuꞌx chipan ja rtzobal Dios, maxta quixyojtaji. 18 Pro 
ja neban, ni ta xtiqꞌuiy wiꞌ más ja rutzil xin Dios pa tak ewanma, ni ta 
xtewotakij wiꞌ más janiꞌ rnaꞌoj ja kajaw Jesucristo ja Toꞌonel kaxin. Arjaꞌ 
ni ta xtiyaꞌ wiꞌ rukꞌij camic, chwak in chijutij. Amén. 
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1  1 Jawaꞌ jun carta ja nkatakel chewe riꞌ rcꞌamonto nak rbanic ja Ralcꞌwal 
Dios ja Yoꞌl utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij, arjaꞌ xurkꞌalasani janiꞌ 

rnaꞌoj ja Dios. Ja Ralcꞌwal Dios arjaꞌ ni cꞌo wiꞌ ja tok tzꞌucarsaxto ja rwachꞌulew. 
Ajoj katzꞌat ruqꞌuin kawach, kacꞌaxaj ja xbij, katzꞌat janiꞌ ja rcꞌaslemal, kachap 
ruqꞌuin kakꞌaꞌ. 2 Ja Yoꞌl cꞌaslemal xerilaꞌ ja kꞌij chi ntzꞌattaji, ajoj katzꞌat in 
camic kamajon rkꞌalasaxic nak rbanic in jariꞌ nkayaꞌ rbixic chewe. Nabey ni 
cꞌo wiꞌ ruqꞌuin ja Tatixel pro peti xurcꞌutuꞌ kaj riꞌ chikawach. 3 Ja katzꞌaton in 
ja kacꞌaxan jariꞌ nkayaꞌ rbixic chewe utzcꞌa chi ixix jun nixquicot kuqꞌuin rmal 
como xa jun kabanon ruqꞌuin ja Dios ja Tatixel in chakajaꞌ xa jun kabanon 
ruqꞌuin ja Jesucristo ja Ralcꞌwal. 4 Ja katzꞌibaj riꞌ nkatakel ewqꞌuin utzcꞌa chi 
nqꞌuiyi in nwachini ja quicotemal xin Dios pa tak ewanma.

* * * * * * * * * *
5 Ja xtikatzꞌibaj riꞌ jawaꞌ tijonem kacꞌaxan ja bix chake rmal ja Jesucristo 

quewariꞌ, ja Dios arjaꞌ ni sakil wiꞌ rcꞌan, ni utz wiꞌ ja nuban, majun kꞌekumal 
rcꞌan ta. 6 Ja wi nkabij chi xa jun kabanon ruqꞌuin ja Dios pro wi kꞌekumal 
cꞌayon kaxin jariꞌ xa ok tzꞌakol tak tzij in ni kꞌalaj wiꞌ chi matikanimaj ja utzlaj 
tzij xin Jesucristo. 7 Pro wi sakil cꞌayon kaxin caniꞌ tre ja Dios arjaꞌ ni pa sakil 
wiꞌ cꞌo wiꞌ, ja wi queriꞌ kabanon xcꞌa jun kabanon ariꞌ. Ja wi queriꞌ kabanon ja 
rquiqꞌuel ja Jesucristo ja Ralcꞌwal jariꞌ nchꞌachꞌojirsaj nojel ja kil kamac nkaban.

8 Ja wi nkabij chi mta ja il mac kabanon jariꞌ xa nkaban kaj engañar kiꞌ kayon 
in ma katzij ta ja nkabij. 9 Pro wi nkachol ja kil kamac chwach ja Dios arjaꞌ ni 
nuban wiꞌ cumplir in ni utz wiꞌ nuban chi rcuyic in nokrchꞌachꞌojirsaj chipan 
nojelal ja ritzelal ja nkaban. 10 Ja cꞌa wi nkabij chi mta ja il mac kabanon jariꞌ xa 
caniꞌ tzꞌakol tzij nkacoj wiꞌ ja Dios. Ja wi queriꞌ nkabij jariꞌ ni kꞌalaj wiꞌ chi ma 
kacojon ta ja rtzobal Dios pa tak kanma.

* * * * * * * * * *

2  1 Chakꞌlaj walcꞌwal, jawaꞌ jun carta ja ntakel ewqꞌuin riꞌ utzcꞌa chi 
maquixmacuni. Pro wi cꞌo jun chewe chaka jalal xuban ril bien 
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kotak chi cꞌo jun ja nsamaj pa kacuenta chwach Dios ja Tatixel jariꞌ ja 
Jesucristo, arjaꞌ ni utz wiꞌ ja nuban. 2 Arjaꞌ chomarsbal rxin ja kil kamac 
in ma ruyon ta chake ajoj nuban wiꞌ queriꞌ, canojel winak ja nuban queriꞌ 
chique.

3 Ja wi nkanimaj ja mandamiento xin Jesucristo triꞌ nkatzꞌat wiꞌ chi 
kotak rwach. 4 Ja wi cꞌo jun nbij chi arjaꞌ rotak rwach ja Jesucristo pro 
wi matinimaj ja rmandamiento jariꞌ xa tzꞌakol tzij, mta rtzobal Dios pa 
ranma. 5 Pro ja winak ja nenimani ja rmandamiento ejeꞌeꞌ riꞌ ja qꞌuiynak 
chic in wachinnak chic ja rajoben riꞌil xin Dios pa tak canma. Ja wi queriꞌ 
kabanon triꞌ nkatzꞌat wiꞌ chi xa jun kabanon ruqꞌuin. 6 Ja wi cꞌo jun nbij 
chi arjaꞌ xa jun rbanon chic ruqꞌuin ja Jesucristo jariꞌ ni rjawaxic wiꞌ chi 
nrcꞌaj jun utzlaj cꞌaslemal ja caniꞌ rcꞌaslemal ja Jesucristo.

* * * * * * * * * *
7 Wachꞌalal, ja ntzꞌibajel chewe riꞌ ma jun cꞌacꞌa mandamiento ta, jawaꞌ 

jun ojer mandamiento ecꞌwaxan chic ja kas yaꞌto chewe nabey, jariꞌ chi 
nawajoꞌ awiꞌ. 8 Pro nkabij tre chakajaꞌ chi cꞌacꞌa mandamiento como ja 
rcꞌaslemal ja Jesucristo nucꞌut chikawach nak rbanic ja nawajoꞌ awiꞌ in 
queriꞌ tre ja recꞌaslemal ixix chakajaꞌ janiꞌ chi la newajoꞌ ewiꞌ. Queriꞌ 
nkabij como ja rajoben riꞌil ja rcꞌamonto ja Jesucristo ni katzij wiꞌ chi 
ruqꞌuin Dios penak wiꞌ, okryaꞌon chic pa sakil caniꞌ nuban kꞌij tok npi 
rsakaric, ja cꞌa kꞌekumal xin ojer ntajini nqꞌuisi.

9 Ja wi cꞌo jun nbij chi arjaꞌ pa sakil chic cꞌo wiꞌ pro wi xa itzel 
nutzꞌat jun rchꞌalal jariꞌ cꞌa pa kꞌekumal na cꞌo wiꞌ. 10 Ja wi neꞌawajoꞌ 
ja rawachꞌalal jariꞌ ni pa sakil chi wiꞌ atcꞌo wiꞌ in majun nak chi ta 
xcatcꞌamoꞌel chi ta chipan jun itzelal. 11 Pro wi cꞌo jun xa itzel nutzꞌat jun 
rchꞌalal jariꞌ ni pa kꞌekumal wiꞌ cꞌo wiꞌ, ja kꞌekumal jariꞌ cꞌayon rxin. Arjaꞌ 
moyirnak rmal ja kꞌekumal rmalcꞌariꞌ ma rotak ta bar nekaj wiꞌ tre ja 
rcꞌaslemal.

12 Chakꞌlaj walcꞌwal, rmal ja Jesucristo Dios xucuy ja rewil emac in 
rmalariꞌ ntakel ja carta chewe. 13 In chewe ixix ja rix rijaꞌ, ixix ewotak 
rwach ja Ralcꞌwalaxel ja ni cꞌo wiꞌ ja tok tzꞌucarsaxto ja rwachꞌulew in 
rmalariꞌ ntakel ja carta chewe. In chewe ixix ja rix cꞌajolaꞌ, ixix xixcowin 
trij ja diablo xechꞌec in rmalariꞌ ntakel ja carta chewe.

Chakꞌlaj walcꞌwal, ewotak rwach ja Tatixel in rmalariꞌ xintakel ja carta 
chewe. 14 In chewe ixix ja rix rijaꞌ, ewotak rwach ja Ralcꞌwalaxel ja ni cꞌo 
wiꞌ ja tok tzꞌucarsaxto ja rwachꞌulew in rmalariꞌ xintakel ja carta chewe. 
In chewe ixix ja rix cꞌajolaꞌ, ixix ixcowirnak chipan ja rtzobal Dios in 
ni cꞌo wiꞌ ja rtzobal pa tak ewanma in chakajaꞌ xixcowin trij ja diablo 
xechꞌec in rmalariꞌ xintakel ja carta chewe.

15 Wachꞌalal, maxta congana tel ecꞌuꞌx trij ja cꞌaslemal xin rwachꞌulew 
nixtacꞌa ja ta ja ntzujuj chakajaꞌ. Ja wi cꞌo jun congana nel rucꞌuꞌx trij 
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ja cꞌaslemal xin rwachꞌulew jariꞌ matel rucꞌuꞌx trij ja katataꞌ Dios. 16 Ja 
ntzujuj ja rwachꞌulew ma in katataꞌ Dios ta penak wiꞌ, xa chwachꞌulew 
winakarnak wiꞌ caniꞌ tre ja ritzel tak yarinem ja cꞌo pa tak kanma in 
caniꞌ tre ja ma utz ta nkayarij jeꞌe ja nutzꞌat jeꞌe kawach in caniꞌ tre 
chakajaꞌ nojel ja nkayabej kaj kakꞌij ja mta noc wiꞌ. 17 Ja cꞌaslemal xin 
rwachꞌulew rachbil nojelal ja ntzujuj ja nkayarij jariꞌ xa nkꞌaxi pro canojel 
ja nenimani ja Dios chi nqueban ja najoꞌx chique rmal chi nqueban ejeꞌeꞌ 
neꞌecꞌaseꞌ na chijutij ruqꞌuin.

* * * * * * * * * *
18 Chakꞌlaj walcꞌwal, anin nbij chewe chi xurwilaꞌ ja qꞌuisbal tiempo. 

Ixix ecꞌwaxan chic chi npi na ja rcꞌulel ja Cristo in camic e qꞌuiy ja rcꞌulel 
epenak chic chewiꞌ tok kotak chi xurwilaꞌ ja qꞌuisbal tiempo. 19 Ejeꞌeꞌ riꞌ 
winak ja xeꞌelel chikacojol in xokqueyaꞌ can, bien kꞌalaj chi ma e kachbil 
ta. Ja wixta e kachbil maquita xokqueyaꞌ can ariꞌ. Ma chaka ta xeꞌeli, triꞌ 
ntzꞌaṯ wiꞌ chi ni majun chique kachbil ta.

20 Pro ja cꞌa rixix chꞌobtajnak chic emwal ewanojel nak rbanic ja utzlaj 
tzij xin Jesucristo. Ma chaka ta chꞌobtajnak emwal como ja Cristo arjaꞌ 
rtakonto ja rEspíritu Santo ewqꞌuin. 21 Anin ntzꞌibajel ja carta chewe 
riꞌ pro ma rmal ta chi majaꞌn tichꞌobtaj emwal nak rbanic ja utzlaj tzij 
pro como chꞌobtajnak chic emwal chewiꞌ tok ntzꞌibajel chewe. Ixix bien 
ewotak chi ja tzꞌakoj tzij ni matucꞌam wiꞌ riꞌ ruqꞌuin ja utzlaj tzij xin 
Jesucristo.

22 Anin nbij chewe chi xa e tzꞌakol tak tzij ja winak ja nebini chi ja Jesús 
ma arjaꞌ ta ja Cristo ja Ralcꞌwal Dios. Ejeꞌeꞌ cꞌariꞌ e rcꞌulel ja Cristo, nquibij 
chi ja Dios ma Tatixel ta in nquibij chakajaꞌ chi ja Jesús ma Alcꞌwalaxel ta. 
23 Ja winak ja nebini chi ja Jesús ma Alcꞌwalaxel ta jariꞌ mta ja Dios Tatixel 
pa tak canma pro ja nebini chi Alcꞌwalaxel jariꞌ cꞌoli ja Dios Tatixel pa tak 
canma. 24 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chewe, teyaꞌaꞌ lugar tre ja utzlaj tijonem ja 
kas xecꞌwaxajto nabey chi nqꞌuejeꞌ pa tak ewanma. Ja wi queriꞌ xteban 
jariꞌ nixqꞌuejeꞌ pa ranma ja Ralcꞌwalaxel in pa ranma ja Tatixel chakajaꞌ. 
25 In quewaꞌ rtzujun can chake riꞌ, jun utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij.

26 Jawaꞌ xintzꞌibaj chewe riꞌ cumal ja winak ja ncajoꞌ nqueyaꞌ jun 
tijonem chewe ja xa nquiyojbej ja tijonem eniman. 27 Pro ixix cꞌo chic ja 
rEspíritu Santo takonto ewqꞌuin rmal ja Jesucristo, arjaꞌ cꞌo chic pa tak 
ewanma. Rmalcꞌariꞌ ja tok ma rjawaxic ta chewe xquixtijox chi ta cumal 
juleꞌ winak, jaꞌ Espíritu Santo cꞌol ewqꞌuin jariꞌ nixtijoni, arjaꞌ nchꞌobo 
chewach nojelal. Ja tijonem nuyaꞌ arjaꞌ chewe ni katzij wiꞌ, majun 
tzꞌakoj tzij rcꞌamonto. In caniꞌ nuchꞌob arjaꞌ chewach ni ta queriꞌ neban, 
quixqꞌuejeꞌ pa ranma ja Jesucristo.

28 Chakꞌlaj walcꞌwal, camic nbij chic jutij chewe, ni quixqꞌuejeꞌ 
wiꞌ pa ranma ja Jesucristo. Ja wi queriꞌ xtikaban jariꞌ matikaxbej kiꞌ 
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chwach ja tok xtipi chic jutij pro cꞌo kaconfianza ruqꞌuin triꞌ in chakajaꞌ 
matikawawaj kiꞌ chwach, ma qꞌuixbal ta nkanaꞌ chwach ja tok xtipeti. 
29 Ixix bien ewotak chi ni utz wiꞌ rnaꞌoj ja Jesucristo in triꞌ cꞌa newotakij 
wiꞌ chi canojel ja winak ja ni utz wiꞌ ja nqueban ejeꞌeꞌ riꞌ e ralcꞌwal Dios.

* * * * * * * * * *

3  1 Janila nokrajoꞌ ja Dios ja Tatixel. Arjaꞌ nbij chake chi ok ralcꞌwal, 
triꞌ cꞌa nkatzꞌat wiꞌ chi congana nokrajoꞌ in ni katzij wiꞌ chi ok 

ralcꞌwal. Ja winak ja xa ruqꞌuin rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx ejeꞌeꞌ 
matichꞌobtaj cumal janiꞌ rnaꞌoj ja Dios in rmalariꞌ matichꞌobtaj cumal 
nak kabanic ajoj chakajaꞌ. 2 Chakꞌlaj wachꞌalal, anin nbij chewe chi ok 
ralcꞌwal chic ja Dios camic. Majaꞌn tikꞌalasax chikawach nak kabanic 
ja tok xkoqꞌuextaji pa jun kꞌij xarwariꞌ kotak chi ja tok xtipi chic jutij ja 
Jesucristo ajoj nij ok queriꞌ chic triꞌ ja caniꞌ arjaꞌ. Nkatzꞌat na chi utz triꞌ 
janiꞌ ja kas mero rbanic ja Jesucristo chewiꞌ tok nokoqui ja caniꞌ arjaꞌ. 3 Ja 
wi nokquicoti chi raybexic ja Jesucristo jariꞌ nkachꞌachꞌojirsbej ja kanma 
como ja Jesucristo arjaꞌ ni rcꞌan wiꞌ jun chꞌajchꞌojlaj anma.

4 ¿Janiꞌ cꞌa ja il mac? Ja il mac junan ruqꞌuin ja matanimaj ja ley xin 
Dios. Ja cꞌa tok natmacuni ley xin Dios ariꞌ ja matanimaj. 5 Ixix bien 
ewotak chi peti ja Jesucristo waweꞌ chwachꞌulew chi rchupic ja kil kamac 
in arjaꞌ ni mta wiꞌ jun ril rumac rbanon. 6 Ja wi natqꞌuejeꞌ pa ranma 
ja Jesucristo jariꞌ macatmacuni. Ja cꞌa wi chaka natmacuni jariꞌ ma 
chꞌobtajnak ta amwal janiꞌ rnaꞌoj ja Jesucristo in nixtacꞌa chꞌobtajnak ta 
amwal nak rbanic chakajaꞌ.

7 Chakꞌlaj walcꞌwal, maquita cꞌo jun xquixbano engañar, ja winak ja 
nebanowi ja rutzil xa queyon ejeꞌeꞌ ja utz netzꞌaṯ rmal ja Dios caniꞌ tre 
ja Jesucristo arjaꞌ banol utzil. 8 Pro ja winak ja chaka nemacuni ejeꞌeꞌ 
riꞌ e ralcꞌwal diablo caniꞌ tre ja diablo arjaꞌ nij ajꞌil nij ajmac wiꞌ ja tok 
tzꞌucarsaxto ja rwachꞌulew. Ja cꞌa Ralcꞌwal Dios peti waweꞌ chwachꞌulew 
chi ryojic ja samaj ja nuban ja diablo.

9 Ja wi at ralcꞌwal Dios jariꞌ awcꞌan ja cꞌaslemal xin Dios in 
macatmacuni. Rmal ja rat ralcꞌwal Dios chewiꞌ tok mta moda natmacuni. 
10 Waweꞌ nkatzꞌat wiꞌ echinatak ja ralcꞌwal Dios in echinatak ja ralcꞌwal 
diablo, ja wi ma utz ta ja nqueban in wi maquecajoꞌ ja cachꞌalal ma e 
ralcꞌwal Dios ta cꞌariꞌ.

* * * * * * * * * *
11 Ni rjawaxic wiꞌ chi nkajoꞌ kiꞌ como queriꞌ nucꞌut chikawach ja tijonem 

ja recꞌwaxanto nabey. 12 Maxta queriꞌ tikaban ajoj ja caniꞌ xuban ja Caín 
ojer, xoc pa rcuenta ja diablo ja Caín in xcamsaj ja ruchakꞌ. ¿Nak tre tok 
xcamsaj? Como arjaꞌ xa itzel rcꞌaslemal pro ja ruchakꞌ utz rcꞌaslemal xa 
chewiꞌ tok xcamsaj.
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13 Wachꞌalal, maxta junwiꞌ tenaꞌ rmal ja nixtzelax cumal ja winak ja 
xa ruqꞌuin rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx. 14 Ja wi matawajoꞌ awiꞌ jariꞌ 
atcamnak chwach ja Dios. Ja cꞌa rajoj nekajoꞌ ja kachꞌalal rmalcꞌariꞌ tok 
kotak chi ma okcamnak chi ta chwach ja Dios, kotak chi okkꞌaxnakpi 
chic chipan ja camíc in kawilon chic ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic 
trij. 15 Ja wi xa itzel natzꞌat jun awachꞌalal jariꞌ at jun camsanel. Ixix bien 
ewotak chi majun camsanel rcꞌan ta ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic 
trij. 16 Ja Jesucristo arjaꞌ xuyaꞌ riꞌ chi camsax pa kacuenta, triꞌ nkotakij 
wiꞌ janiꞌ ja rajoben riꞌil. Queriꞌ chake ajoj chakajaꞌ yatal chakij chi 
matikapokonaj nkayaꞌ kiꞌ pa camíc pa quicuenta ja kachꞌalal. 17 Pro ja wi 
cꞌo jun awachꞌalal wi cꞌoli ncꞌatzin tre ja ntzukbej riꞌ in wi cꞌol awqꞌuin ja 
ncꞌatzin tre, ja cꞌa wi matapokonaj rwach, wi matatoꞌ jariꞌ ni kꞌalaj wiꞌ chi 
mta ja rajoben riꞌil xin Dios pan awanma. 18 Chakꞌlaj walcꞌwal, maxta xa 
chi kachiꞌ cꞌo wiꞌ ja tok nkabij chi nkajoꞌ kiꞌ. Ja kas nrajoꞌ chi cꞌoli nkaban 
ja nkacꞌutbej chi ni katzij wiꞌ chi nkajoꞌ kiꞌ.

* * * * * * * * * *
19-20 Ja wi ni katzij wiꞌ chi nkajoꞌ kiꞌ triꞌ nkotakij wiꞌ chi ja Dios 

okcꞌayon. In jun chic, masqui ntiꞌoni ja kanma rmal ja ma utz ta kabanon 
pro wi cꞌoli ja rajoben riꞌil xin Dios chake xa rmalariꞌ tok nquicoti ja 
kanma chwa Dios in matitiꞌon chic. Queriꞌ rbanic como ja Dios arjaꞌ 
más chi na nim rukꞌij, cꞌo rukꞌaꞌ tre ja kanma in nojel rotak. 21 Chakꞌlaj 
wachꞌalal, ja wi mta ntiꞌon pa tak kanma jariꞌ cꞌo kaconfianza noktzijon 
ruqꞌuin ja Dios 22 in arjaꞌ nuyaꞌ chake xa nak ta ja nkacꞌutuj tre. Como 
ajoj nkanimaj ja rmandamiento in como arjaꞌ nquicot chakij chewiꞌ tok 
nuban queriꞌ chake. 23 Ja rmandamiento ja Dios quewaꞌ nbij chake riꞌ, 
tiyukeꞌ kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo ja Ralcꞌwal in tikajoꞌ kiꞌ ja caniꞌ bin 
can chake rmal. 24 Ja wi nanimaj ja rmandamiento ja Dios jariꞌ natqꞌuejeꞌ 
pa ranma ja Dios in nqꞌuejeꞌe ja Dios pan awanma atat chakajaꞌ. Rmal ja 
rEspíritu Santo ja ryaꞌon ja Dios chake chewiꞌ tok kotak chi arjaꞌ cꞌo pa 
tak kanma.

* * * * * * * * * *

4  1 Chakꞌlaj wachꞌalal, teyaꞌaꞌ ewxquin tre ja xtinbij chewe riꞌ. E qꞌuiy 
ja winak quipaxin quiꞌ chwachꞌulew ejeꞌeꞌ nquibij chi tijonem xin 

Dios ja nqueyaꞌ. Pro xa quipayil ja nquibij, ma katzij ta. Rmalcꞌariꞌ tok 
nbij chewe, ma queꞌenimaj ta canojel ja winak ja nebini chi Espíritu xin 
Dios ecꞌayon. Pro ja neban, bien teyaꞌaꞌ cuenta chique janiꞌ netzijoni ja 
wi katzij chi Espíritu xin Dios ecꞌayon owi mani. 2 Waweꞌ newotakij wiꞌ ja 
wi Espíritu xin Dios ecꞌayon, ja nebini chi kajto ja Jesucristo in xoc kach 
winak ejeꞌeꞌ riꞌ ja katzij chi Espíritu xin Dios ecꞌayon. 3 Pro ja nebini chi 
ja Jesucristo ma xoc ta kach winak ejeꞌeꞌ riꞌ ja ma Espíritu xin Dios ta 
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ecꞌayon. Junwiꞌ chi na chi espíritu cꞌayon quixin, jariꞌ espíritu xa rcꞌulel 
ja Cristo. Jariꞌ espíritu ecꞌwaxan chic chi npi na pro camic cꞌo chic waweꞌ 
chwachꞌulew.

4 Chakꞌlaj walcꞌwal, ixix ixcꞌo pa rcuenta ja Dios. Ja maestro ja ma 
Dios ta ecꞌayon ejeꞌeꞌ ma xecowin ta chewij, ixix xixchꞌeco quixin. 
Queriꞌ xeban como ja Dios ja cꞌo pa tak ewanma ixix más chi na kꞌaxnak 
rchokꞌakꞌ chwach ja diablo ja cꞌo pa tak canma ja winak ja xa ruqꞌuin 
rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx. 5 Como ejeꞌeꞌ xa ruqꞌuin rwachꞌulew yukul 
wiꞌ quecꞌuꞌx rmalariꞌ tok xa jaꞌ nquinataj ja xin rwachꞌulew. Ja cꞌa juleꞌ 
chic winak ja yukul quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja rwachꞌulew ejeꞌeꞌ nel quecꞌuꞌx chi 
rcꞌaxaxic ja nbix chique cumal. 6 Pro ja rajoj okcꞌo pa rcuenta ja Dios. Ja 
winak ja cotak rwach ja Dios ejeꞌeꞌ nel quecꞌuꞌx chi rcꞌaxaxic ja nkabij 
pro ja ma ecꞌo ta pa rcuenta ja Dios ejeꞌeꞌ maticajoꞌ nquicꞌaxaj ja nkabij. 
Triꞌ cꞌa nkotakij wiꞌ echinatak ja reꞌucꞌan rmal ja rEspíritu xin Dios, jun 
Espíritu ja mta tzꞌakoj tzij rcꞌamonto, in echinatak ja reꞌucꞌan rmal ja 
respíritu xin diablo, jun espíritu ja xa tzꞌakoj tzij rcꞌamonto.

* * * * * * * * * *
7 Chakꞌlaj wachꞌalal, congana rjawaxic chi nkajoꞌ kiꞌ. Ja rajoben riꞌil 

ruqꞌuin Dios winakarnakto wiꞌ. Ja nawajoꞌ awiꞌ jariꞌ at ralcꞌwal Dios, jariꞌ 
awotak rwach ja Dios. 8 Ja Dios arjaꞌ ni rcꞌan wiꞌ ja rajoben riꞌil rmalcꞌariꞌ 
ja tok nbij chewe, ja wi matawajoꞌ awiꞌ jariꞌ ma awotak ta rwach ja Dios. 
9 Ja Dios xutakto ja Ralcꞌwal chi katoꞌic, ni xarwariꞌ jun ja Ralcꞌwal. 
Triꞌ nkatzꞌat wiꞌ chi nokrajoꞌ ja Dios como xutakto ja Ralcꞌwal waweꞌ 
chwachꞌulew. Queriꞌ xuban utzcꞌa chi rmal ja Ralcꞌwal nkawil ja utzlaj 
cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. 10 Ja Dios ma ajoj ta xokajoꞌn rxin nabey, arjaꞌ 
xajoꞌn kaxin nabey como xutakto ja Jesucristo ja Ralcꞌwal chi arjaꞌ xoc 
chomarsbal rxin ja kil kamac chwach ja Dios. Triꞌ nkatzꞌat wiꞌ ja kas mero 
rbanic ja rajoben riꞌil.

11 Chakꞌlaj wachꞌalal, queriꞌ xuban ja Dios, arjaꞌ congana xokrajoꞌ 
rmalcꞌariꞌ nbij chewe chi yatal chakij chi nkajoꞌ kiꞌ ajoj chakajaꞌ. 12 Ja Dios 
majun nak ta tzꞌatyon rxin pro wi nkajoꞌ kiꞌ jariꞌ nqꞌuejeꞌ pa tak kanma ja 
Dios in chakajaꞌ nqꞌuiyi nwachini pa tak kanma ja rajoben riꞌil rxin.

13 Ja Dios ryaꞌonto chake ja rEspíritu rxin, triꞌ cꞌa nkatzꞌat wiꞌ chi okcꞌo 
pa ranma in arjaꞌ chakajaꞌ cꞌo pa tak kanma. 14 In ajoj chakajaꞌ katzꞌat 
rwach ja Jesucristo ja Ralcꞌwal Dios in nkayaꞌ rbixic chi arjaꞌ takto rmal 
ja Tatixel, xoc Toꞌonel kaxin kanojelal ja rok winak. 15 Canojel ja winak 
ja nebini chi Jesús arjaꞌ Ralcꞌwal Dios ejeꞌeꞌ riꞌ cꞌoli pa tak canma ja 
Dios in ejeꞌeꞌ chakajaꞌ ecꞌo pa ranma ja Dios. 16 Ajoj kotak chi ja Dios 
nokrajoꞌ, yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja rajoben riꞌil rcꞌan. Ja Dios ni rxin wiꞌ 
ni rcꞌan wiꞌ ja rajoben riꞌil. Kanojelal ja kucꞌan chic ja rajoben riꞌil xin 
Dios jariꞌ okcꞌo pa ranma ja Dios in queriꞌ chake ajoj chakajaꞌ cꞌoli ja 
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Dios pa tak kanma. 17 Ja wi matikaxbej kiꞌ chwach ja nimlaj kꞌij xin 
juicio ja tok xtipi chic jutij ja Jesucristo triꞌ nkatzꞌat wiꞌ chi qꞌuiynak 
chic in wachinnak chic ja rajoben riꞌil xin Dios pa tak kanma. Ajoj cꞌa 
okcꞌo na waweꞌ chwachꞌulew pro como xa junan chic kanaꞌoj ruqꞌuin ja 
Jesucristo chewiꞌ tok matikaxbej kiꞌ chwach. 18 Ja rajoben riꞌil xin Dios ni 
majun xbeben riꞌil rcꞌan. Pro ja rbanic, ja wi nwachini ja rajoben riꞌil xin 
Dios chipan ja rawanma ja cꞌa xbeben riꞌil nlasaxel rmal. Ja xbeben riꞌil 
congana lawuloꞌ nuban chawe. Ja wi xa naxbej awiꞌ jariꞌ majaꞌn tiqꞌuiyi 
chi utz majaꞌn tiwachini ja rajoben riꞌil xin Dios chipan ja rawanma. 19 Ja 
Dios arjaꞌ xokrajoꞌ ajoj nabey rmalcꞌariꞌ tok nkajoꞌ arjaꞌ chakajaꞌ. 20 Ja wi 
cꞌo jun nbij: —Anin nwajoꞌ ja Dios, wi neꞌe, pro wi xa itzel nutzꞌat jun 
rchꞌalal jariꞌ xa tzꞌakol tzij. Ja rawachꞌalal cꞌoloc chawach, natzꞌat rwach 
pro wi matawajoꞌ ¿nak ta cꞌa moda ariꞌ natcowini nawajoꞌ ja Dios ja 
matitzꞌattaji? 21 Ja mandamiento xin Dios quewaꞌ nbij chake riꞌ: —Ja wi 
ninewajoꞌ anin rjawaxic chi neꞌewajoꞌ ja rewachꞌalal chakajaꞌ, neꞌe ja Dios 
chake.

* * * * * * * * * *

5  1 Kanojel ja kaniman ja Jesús chi arjaꞌ ja Cristo ja chaꞌon rmal 
ja Dios, ja wi queriꞌ kaniman ok ralcꞌwal Dios cꞌariꞌ. Caniꞌ tre 

jun alcꞌwalaxel ja wi nrajoꞌ ja rtataꞌ nerajoꞌ cꞌariꞌ chakajaꞌ ja juleꞌ chic 
rchꞌalal. 2 Ja wi nkajoꞌ ja Dios in wi nkanimaj ja rmandamiento triꞌ 
nkatzꞌat wiꞌ chi nekajoꞌ ja ralcꞌwal Dios chakajaꞌ. 3 Ja wi nkanimaj ja 
mandamiento xin Dios jariꞌ nkacꞌutbej chi nkajoꞌ ja Dios chakajaꞌ. Ja cꞌa 
mandamiento xin Dios ma al ta rcꞌaxic 4 como arjaꞌ ryaꞌon kachokꞌakꞌ 
kanojel ja rok ralcꞌwal in rmalariꞌ ja ritzelal xin rwachꞌulew maticowin 
chakij, ajoj nokchꞌocmaji. Rmal ja yukulbal kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo 
chewiꞌ tok nokchꞌocmaji. 5 ¿Echinatak cꞌariꞌ ja nechꞌocmaji? Ajoj cꞌariꞌ ja 
kaniman ja Jesús chi arjaꞌ ja Ralcꞌwal Dios ajoj nokchꞌocmaji.

* * * * * * * * * *
6 Ja tok peti ja Jesucristo cꞌoli kꞌalasan rxin chi Ralcꞌwal Dios jariꞌ tok 

ban bautizar in tok camsaxi xutix ja rquiqꞌuel chwach cruz. Ma chaka ta 
ruyon ariꞌ ja ban bautizar pro xutix ja rquiqꞌuel chwach cruz chakajaꞌ. Ja 
rEspíritu Santo arjaꞌ nbini chakajaꞌ chi ja Jesucristo arjaꞌ Ralcꞌwal Dios. 
Ja rEspíritu Santo ni rxin wiꞌ chi katzij nojel ja nbij. 7 E oxiꞌ ja recꞌo chilaꞌ 
chicaj ja xa junan nquibij tre ja Jesús chi arjaꞌ Ralcꞌwal Dios, jun, Dios 
ja Tatixel, in jun chic, ja Ralcꞌwalaxel ja nkꞌalasani janiꞌ rnaꞌoj ja Dios, 
in jun chic, ja rEspíritu Santo. 8 In chakajaꞌ oxiꞌ rwach ja testigo ja cꞌo 
chwachꞌulew, jun, ja rEspíritu Santo, in jun chic, ja tok ban bautizar ja 
Jesús, in jun chic, tok xutix ja rquiqꞌuel chwach cruz, xa junan nkꞌalasaj 
chi oxiꞌ chi Jesús arjaꞌ Ralcꞌwal Dios. 9 Como nekanimaj winak tok 
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nqueyaꞌ testigoꞌil rmalcꞌariꞌ tok más na rjawaxic chi nkanimaj ja testigo 
xin Dios. Ja Dios rcojon ja testigo chi rkꞌalasaxic chi ja Jesús arjaꞌ ja 
Ralcꞌwal. Ja testigoꞌil nuyaꞌ ja Dios más na nim rukꞌij chwach ja nqueyaꞌ 
winak. 10 Kanojel ja yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Ralcꞌwal Dios cꞌo chic ja 
testigoꞌil xin Dios pa tak kanma ja nyabex kaseguro. Ja wi matanimaj 
ja nbij ja Dios nel cꞌariꞌ xa caniꞌ tzꞌakol tzij nacoj wiꞌ. Queriꞌ naban ja wi 
matanimaj ja testigoꞌil ja ryaꞌonto ja Dios tre ja Ralcꞌwal. 11 Ja testigoꞌil 
xin Dios quewaꞌ nucꞌut chikawach riꞌ, chi arjaꞌ Dios ryaꞌon chake ja utzlaj 
cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij in ruqꞌuin ja Ralcꞌwal nkawil wiꞌ. 12 Ja wi 
awcꞌan ja Ralcꞌwal Dios chipan ja rawanma jariꞌ awcꞌan chic ja utzlaj 
cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Ja cꞌa wi ma awcꞌan ta ja Ralcꞌwal Dios pan 
awanma jariꞌ ma awcꞌan ta ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij.

* * * * * * * * * *
13 Anin xintzꞌibajel ja carta riꞌ in ntakel ewqꞌuin ixix ja yukul ecꞌuꞌx 

ruqꞌuin ja Jesucristo ja Ralcꞌwal Dios. Ja xintzꞌibaj chipan jariꞌ nyabej 
eseguro chi ixix ewcꞌan chic ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij.

14 Yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chi arjaꞌ ncꞌulbaꞌ ja roración nkaban ja 
wi utz ncꞌaxaj ja nkacꞌutuj tre. 15 Como kotak chi Dios ncꞌaxaj ja koración 
nkaban xa nak ta nkabij tre rmalcꞌariꞌ kotak chi arjaꞌ ni nuyaꞌ wiꞌ chake 
ja nkacꞌutuj tre.

16 Ja tok nkatzꞌat jun kachꞌalal wi xuban jun ril kabanaꞌ orar pa rcuenta 
in nyataj na tre ja utzlaj cꞌaslemal rmal ja Dios. Queriꞌ rubey ja wi ma ja 
ta xuban ja mta cuytajic trij ja natcꞌamoꞌel chijutij chipan ja camíc. Pro 
cꞌoli ja il mac wi xaban natrucꞌamel chijutij chipan ja camíc jariꞌ matinbij 
chi nkayaꞌ pan oración. 17 Nojelal ja naban ja matirajoꞌ Dios chawe 
chi naban jariꞌ il mac. Pro cꞌoli ja il mac wi xaban cꞌoli cuytajic trij in 
macatrucꞌamel chijutij chipan ja camíc.

18 Kotak chi kanojel ja rokalaxnak chic jutij ja cꞌo rcꞌaslemal Dios pa tak 
kanma ajoj makomacuni pro ja Jesús ja Ralcꞌwal Dios arjaꞌ nokchajini in 
maticowini ja diablo nokruchap ta.

19 Kotak chakajaꞌ chi ajoj okcꞌo pa rcuenta ja Dios pro ja juleꞌ chic 
winak ja recꞌo chwachꞌulew xa pa rukꞌaꞌ ja diablo ecꞌo wiꞌ.

20 In kotak chakajaꞌ chi ja Jesús ja Ralcꞌwal Dios peti waweꞌ 
chwachꞌulew in xuyaꞌ chake chi kotakij rwach ja Dios ja katzij chi 
Dios. In ajoj xa jun kabanon ruqꞌuin ja Dios ja katzij chi Dios in xa jun 
kabanon ruqꞌuin ja Jesucristo ja Ralcꞌwal, ruyon arjaꞌ ja Dios ja katzij chi 
Dios, ruyon arjaꞌ nyowi ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. 21 Chakꞌlaj 
walcꞌwal, tebanaꞌ cuenta ewiꞌ, maxta tiyukeꞌ ecꞌuꞌx cuqꞌuin ja cachbal tak 
winak nixtacꞌa ruqꞌuin ta ja rachbal tak nakun. Amén. 
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1 Wachꞌalal ja ratchaꞌon rmal ja Dios, anin ja rin anciano ntakel ja carta 
chawe riꞌ in ntakel chique ja rawal chakajaꞌ. Anin congana nixwajoꞌ pro 
jun ajoben riꞌil cꞌo chake ewqꞌuin ja ni katzij wiꞌ chi ruqꞌuin ja Jesucristo 
penak wiꞌ. Pro ma nuyon ta anin ja nixwajoꞌ pro nixcajoꞌ chakajaꞌ canojel 
ja nchꞌobtaj cumal nak rbanic ja utzlaj tijonem xin Jesucristo. 2 Rumac ja 
utzlaj tijonem ja rcꞌamonto ja Jesucristo chewiꞌ tok nixwajoꞌ, jariꞌ tijonem 
cꞌo chic pa tak kanma in mta ariꞌ ja maquita xtiqꞌuejeꞌ kuqꞌuin. 3 Ja rutzil 
ja nsipaj ja Dios chake ja tariꞌ xtiyataj chewe rmal ja Dios ja Tatixel in 
rmal ja kajaw Jesucristo ja Ralcꞌwal katataꞌ Dios, ejeꞌeꞌ ta xtiquipokonaj 
ewach in xtiqueyaꞌ ta chewe ja quicotemal xin Dios. Jariꞌ nkacochij tre ja 
Dios ja tok nqꞌuejeꞌe ja utzlaj tijonem xin Jesucristo pa tak kanma in tok 
nkajoꞌ kiꞌ chakajaꞌ.

* * * * * * * * * *
4 Ecꞌoli ja rawal kacꞌulun kiꞌ cuqꞌuin in congana ninquicot chiquij 

como ejeꞌeꞌ ni quimajon wiꞌ rnimaxic ja utzlaj tijonem xin Jesucristo. 
Niquirwariꞌ quimajon rbanic ja caniꞌ banon mandar chake rmal ja Tatixel 
chi nkaban. 5 Camic wachꞌalal, congana nban recomendar chawe chi 
ni nkajoꞌ wiꞌ kiꞌ. Pro jariꞌ jun mandamiento ma cꞌa ta winakari pro ni 
bitajnakto wiꞌ chake nabey chi rjawaxic chi nkajoꞌ kiꞌ. 6 Ja cꞌa rajoben 
riꞌil xin Dios quewaꞌ rbanic riꞌ, jariꞌ ja naban cumplir ja mandamiento 
ja yaꞌon jeꞌe chake rmal ja Dios. Ja cꞌa mandamiento xin Dios jariꞌ ja nij 
ecꞌwaxanto wiꞌ nabey in quewaꞌ nbij riꞌ: —Tewajoꞌ ewiꞌ, neꞌe.

7 Queriꞌ nbij chawe como e qꞌuiy ja banol tak engaño ja reꞌelnak chic, 
ebenak cuqꞌuin ja winak ja xa ruqꞌuin rwachꞌulew yukul wiꞌ quecꞌuꞌx, 
ejeꞌeꞌ nquipokonaj nquibij chi xoc kach winak ja Jesucristo ja tok peti 
waweꞌ chwachꞌulew. Xa nak ta ja nbano queriꞌ arjaꞌ banol engaño in xa 
rcꞌulel ja Cristo. 8 Kas tebanaꞌ jutzꞌit cuenta ewiꞌ, maxta quixban engañar, 
maquita xtetzꞌilaꞌ ja rtojbalil ja samaj ebanon pro ja kas nwajoꞌ chewe, 
xtiyataj ta na chewe ja rtojbalil pro ni nojelal.
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9 Ja tijonem xin Cristo ja wi cꞌo jun xa ncꞌotsaj rwiꞌ in wi xa nuyaꞌ can 
jariꞌ mta Dios pa ranma. Ja cꞌa wi ni matayaꞌ can wiꞌ ja tijonem xin Cristo 
jariꞌ cꞌoli ja Tatixel chipan ja rawanma rachbil ja Ralcꞌwalaxel. 10 Xa nak 
ta ja nekaj ewqꞌuin wi cꞌo jun tijonem rcꞌamonto ja junwiꞌ na chwach ja 
tijonem xin Cristo maxta tecꞌul chipan ja rewochoch chi neyaꞌ rposada 
in nixtacꞌa xtebij ta tre: —Dios ta xcatbano bendecir, maxta quixcheꞌ tre. 
11 Queriꞌ nbij chewe como wi cꞌo jun nbij tre: —Dios ta xcatbano bendecir, 
wi neꞌ tre, arjaꞌ jun nijkalen ruqꞌuin ja ritzel tijonem nuyaꞌ.

* * * * * * * * * *
12 Cꞌa cꞌo na más ja nwajoꞌ nbij chewe pro matintzꞌibaj chipan ja carta 

como ja nchꞌobon anin chi ninbe na ewqꞌuin. Ja cꞌa tok xquinekaji nutzꞌat 
riꞌ kawach ewqꞌuin, cꞌa tokoriꞌ noktzijoni utzcꞌa chi nqꞌuiyi in nwachini ja 
quicotemal xin Dios pa tak kanma.

13 Ja ral ja rawachꞌalal ja chaꞌon rmal ja Dios ejeꞌeꞌ nquetakel rutzil 
awach. Amén. 
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1 Chakꞌlaj walcꞌwal Gayo, anin ja rin anciano ntakel ja carta chawe riꞌ. 
Wachꞌalal, anin congana natwajoꞌ pro jun ajoben riꞌil cꞌo chake awqꞌuin ja 
ni katzij wiꞌ chi ruqꞌuin ja Jesucristo penak wiꞌ.

2 Chakꞌlaj walcꞌwal, anin nmajon rbanic orar pan acuenta, kas ta quiꞌil 
nel chawach nojel ja nawil chipan ja racꞌaslemal. In tre ja racuerpo, ncꞌutuj 
tre ja Dios chi maquita cꞌo jun yobil xtakajbej. Ja cꞌa tre ja rawanma jariꞌ 
wotak chi utz benak. 3 Queriꞌ nbij chawe como ecꞌo juleꞌ chique ja kachꞌalal 
xurquibij chwe ja rabanon in congana xinquicoti ja tok quibij chwe chi 
atat nij awcꞌan wiꞌ ja tijonem xin Jesucristo pan awanma, quibij chwe 
chi nij amajon wiꞌ rcojic ja tijonem xin Jesucristo pan acꞌaslemal. 4 Ja tak 
walcꞌwal chwach Dios ejeꞌeꞌ tok nurkaj rbixic wqꞌuin chi quimajon rcojic ja 
tijonem xin Jesucristo pa tak quicꞌaslemal jariꞌ janila ninquicot kaj cumal. 
Ja chwe anin mchita jun quicotemal ja queriꞌ chi ta.

* * * * * * * * * *
5-6 Chakꞌlaj walcꞌwal, ja kachꞌalal ejeꞌeꞌ xurquicholoꞌ chiquewach ja 

riglesia nojel ja xabanpi chique chi congana xeꞌawajoꞌ. Ja xabanpi chique 
ni utz wiꞌ como queriꞌ nrajoꞌ ja yukulbal acꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo chi 
neꞌatoꞌ ja kachꞌalal in pior cꞌa tok ecꞌoli neꞌatoꞌ chique masqui ma awotak 
ta quewach. Ja tok ecꞌoli chique xqueꞌekaj awqꞌuin congana buena ja wi 
neyaꞌel chique ja ncꞌatzin chique chipan ja quiviaje como niquirwariꞌ yatal 
chique ja rajsamajelaꞌ rxin Dios chi cꞌoli ayuda ja nyaꞌ̱ chique cumal ja 
kachꞌalal. 7 Queriꞌ nbij chawe como ejeꞌeꞌ rumac ja Jesucristo tok ebenak 
in ni majun ayuda nquecꞌam ta chique ja winak ja ma e kachꞌalal ta. 
8 Rmalcꞌariꞌ tok nbij chawe, ni yatal wiꞌ chakij chi nekatoꞌ ja re quitakariꞌ 
utzcꞌa ja neꞌeli caniꞌ ajoj jun nekachbilaj chi rbixic ja tijonem xin Jesucristo.

* * * * * * * * * *
9 Cꞌo jun carta xintakel chique ja riglesia pro ja Diótrefes arjaꞌ ni cꞌo 

wiꞌ rgana chi xa ruyon arjaꞌ nbano mandar chiquicojol, arjaꞌ xa npokonaj 
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nbij chi anin cꞌo nukꞌaꞌ tre. 10 Rmalcꞌariꞌ ja ranin tok xquinbe ruqꞌuin can 
nkꞌalasaj na chi utz nojel ja ntajini nuban chi arjaꞌ rmajon katzijoxic, 
ntajini nbij juleꞌ itzel tak tzij chake. In cꞌa cꞌo na más ja ma utz ta nuban 
como maquerucꞌul ja kachꞌalal ja tok neꞌekaj ruqꞌuin in chakajaꞌ ja cꞌo 
quigana nequecꞌul arjaꞌ matuyaꞌ lugar chique chi xquequecꞌul ta, xa 
nerwasajto chipan ja riglesia in maquerucꞌul chic ejeꞌeꞌ chakajaꞌ.

11 Chakꞌlaj walcꞌwal, maxta tacꞌam ja rejemplo ja nbanowi ja ritzelal 
pro ja nbanowi ja rutzil ja tariꞌ nacꞌam ja rejemplo rxin. Como ja nbanowi 
ja rutzil jariꞌ ralcꞌwal Dios pro ja nbanowi ja ritzelal jariꞌ xa ma rotak ta 
rwach ja Dios.

12 Ja cꞌa Demetrio, canojel ja winak nquibij tre chi arjaꞌ utzlaj winak, ja 
cꞌa rcꞌaslemal bien nucꞌam riꞌ ruqꞌuin ja tijonem xin Jesucristo in ja rajoj 
chakajaꞌ nkabij tre chi utzlaj winak in bien ewotak chi ja nkabij ajoj jariꞌ 
ni katzij wiꞌ.

* * * * * * * * * *
13 Cꞌa cꞌo na más ja nwajoꞌ nbij chawe pro matintzꞌibaj chipan ja carta 

riꞌ. 14 Pro ja nchꞌobon chi ninbe na awqꞌuin chanim. Ja cꞌa tok xquinekaji 
nutzꞌat riꞌ kawach awqꞌuin, cꞌa tokoriꞌ noktzijon awqꞌuin.

15 Ja quicotemal xin Dios ja tariꞌ xtiyataj ta más chawe. Ja kachbil ja 
recꞌo wqꞌuin ejeꞌeꞌ nquetakel rutzil ewach. Ja cꞌa kachbil ja recꞌol awqꞌuin, 
tayaꞌaꞌ rutzil quewach chiquijujunal. 
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1 Anin in Judas, in ajsamajel rxin ja Jesucristo, in rchꞌalal ja Jacobo. 
Anin ntzꞌibaj ja carta chewe riꞌ ja rixsiqꞌuin rmal ja Dios, ja rixchaꞌon 
rmal ja Dios ja Tatixel chi ixocnak ix tinamit rxin, ja bien ixbanon cuenta 
rmal ja Jesucristo rumac ja xa jun ebanon ruqꞌuin. 2 Dios ta xtipokonan 
más ewach, xtibe ta más pa nim checojol ja quicotemal xin Dios rachbil 
ja rajoben riꞌil xin Dios.

* * * * * * * * * *
3 Chakꞌlaj wachꞌalal, como anin congana ngana nchꞌob más chewach 

nak rbanic ja totajem xin Dios ja kacochin tre ewqꞌuin jariꞌ punto laj 
xinyaꞌ chipan jun carta nabey. Pro ja camic cꞌo chic jun punto ja más chi 
na rjawaxic chi nyaꞌ chipan ja carta como ja camic congana rjawaxic chi 
nixnuban animar chi congana ta neban cuenta ja tijonem xin Jesucristo 
ja kaniman ewqꞌuin utzcꞌa chi matiqꞌuextaji. Jariꞌ tijonem ja yatajnak 
chake ja rok tinamit xin Dios in ni mta wiꞌ qꞌuextajic trij. 4 Queriꞌ nbij 
chewe como ecꞌoli ja rachiꞌiꞌ kas pan ekal eꞌocnak checojol in ejeꞌeꞌ riꞌ 
tzꞌibtal can ojer chique chipan ja rtzobal Dios chi cꞌol awaꞌ jun nimlaj 
juicio cajal chiquewach ja caniꞌ xtinchꞌob chewach riꞌ. Ejeꞌeꞌ xa e itzel tak 
winak, ja rutzil rxin ja katataꞌ Dios ejeꞌeꞌ xa nqueqꞌuex rbixic: —Tebanaꞌ 
nak cꞌol egana neban, ja Dios arjaꞌ nixrucuy, necheꞌe. Ja quicꞌaslemal 
jariꞌ ncꞌutuwi chi matiquinimaj ja Dios ja Jefe kaxin in ni xarwariꞌ jun ja 
kajefe, in matiquinimaj ja kajaw Jesucristo.

5 Pro ja camic nwajoꞌ nnataj chewe ja juicio ja kaj chiquij ja tinamit ja 
xetotajto pan Egipto ojer. Ixix bien ewotak nojel awaꞌ ja xtinbij chewe riꞌ. 
Ja kajaw Dios tok xetotajto ja tinamit rmal, arjaꞌ xercamsaj na ja recꞌo 
chiquicojol ja ni ma xyukeꞌ ta wiꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin. 6 In nwajoꞌ nnataj 
chewe chakajaꞌ ja queban ja ritzel tak ángel ja xa quichꞌakij can ja nimlaj 
privilegio ja yataj chique rmal ja Dios in queyaꞌ can ja chilaꞌ chicaj ja 
mero quilugar. Ejeꞌeꞌ ecojon preso rmal ja Dios chipan ja lugar ja bar cꞌo 
wiꞌ ja nimlaj kꞌekumal, ebacꞌon pa cadena chijutij chi raybexic ja nimlaj 

JUDAS
 

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



575

kꞌij xin juicio. 7 In nwajoꞌ nnataj chewe chakajaꞌ ja ban chique ja winak 
ja recꞌo chipan ja caꞌiꞌ tinamit Sodoma in Gomorra ojer e cachbil ja recꞌo 
chipan juleꞌ chic tinamit ja cꞌo chiquinakaj. Ejeꞌeꞌ chakajaꞌ quimajon 
rbanic juleꞌ itzelal, achiꞌiꞌ nemacun cuqꞌuin cach tak achiꞌiꞌ in ixokiꞌ 
nemacun cuqꞌuin cach tak ixokiꞌ. Pro chaka jalal tok cꞌoli ja kꞌakꞌ kajto 
trij ja quitinamit in cꞌati ja tinamit rmal, jariꞌ noc ejemplo rxin ja nimlaj 
rpokonal chipan ja jun chic kꞌakꞌ ja ni mta wiꞌ chupic trij.

8 Pro ja rachiꞌiꞌ ja xenbij chewe ja reꞌocnak checojol queriꞌ ja ritzelal 
nqueban chakajaꞌ. Cꞌo jeꞌe achicꞌ nqueban jariꞌ nquecoj como quibase chi 
rbanic ja ritzelal. Ejeꞌeꞌ xa nquecoj ja quicuerpo chi rbanic ja ritzelal, ni 
majun quigana ruqꞌuin ja xqueba̱n ta mandar cumal ja cꞌo kꞌetbaltzij pa 
quekꞌaꞌ in xa itzel netzijon chique ja nimak quekꞌij. 9 Pro ja lokꞌlaj ángel 
Miguel xnaꞌ ma queriꞌ ta ntzijon ariꞌ, xnaꞌ ma queriꞌ ta tzijon ariꞌ ja tok 
congana juleꞌ tzij queban ruqꞌuin ja diablo tre nak xtiban na tre ja cuerpo 
rxin ja camnak Moisés. Arjaꞌ ma xuban ta nim xbij ta juleꞌ itzel tak tzij 
tre ja diablo ja nkꞌetbex tzij trij, xa quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Ja kajaw Dios 
arjaꞌ ta xtiyoꞌ rjil rcꞌaxel chawe ja ritzelal abanon, neꞌ tre. 10 Pro ja cꞌa 
rachiꞌiꞌ ja xenbij chewe ejeꞌeꞌ tok cꞌoli ja nbix chique in wi matichꞌobtaj 
cumal xa nechaponi, xa itzel tak tzij nquichꞌabej ja nbix chique. Xa jaꞌ 
nquechꞌob ja ncꞌutuj ja quicuerpo, xa nak ta ncꞌutuj ja quicuerpo nqueyaꞌ 
rgana caniꞌ nqueban juleꞌ chicop ja mta quipensar, ja cꞌariꞌ xa neyojtaj 
rmal. 11 Ejeꞌeꞌ congana lawuloꞌ chique como ja quicꞌaslemal xa queriꞌ 
ja caniꞌ rcꞌaslemal ja Caín ojer in chakajaꞌ congana nquetij quekꞌij chi 
rbanic ja rengaño pro xa rmal pwok nquechꞌec trij ja tok nqueban queriꞌ 
caniꞌ xuban ja Balaam ojer, in chakajaꞌ xeyictaj chiquij ja cꞌo kꞌetbaltzij 
pa quekꞌaꞌ caniꞌ xuban ja Coré ojer, in congana nquetij na jun nimlaj 
rpokonal rmal. 12 Jariꞌ achiꞌiꞌ tok nemol ewiꞌ chi rbanic ja waꞌim jeꞌe ja 
necꞌutbej ja rajoben riꞌil ja cꞌo checojol ejeꞌeꞌ xa ruqꞌuix Dios nqueyaꞌ ja 
tok nixcachbilaj chi waꞌim, xa queyon nqueban kaj cuenta quiꞌ. Ejeꞌeꞌ ni 
majun neꞌoc wiꞌ, xa e caniꞌ juleꞌ sutzꞌ ja mta jab rcꞌan ja xa chaka bar ta 
triꞌ ncꞌamarel wiꞌ rmal ikꞌ, xa e caniꞌ juleꞌ cheꞌ ja tok nerilaꞌ tiempo xin 
cosecha mta rwach nuyaꞌ, jariꞌ xa camnak in nboḵel in chijutij ncami. 
13 Ja nqueban ejeꞌeꞌ xa qꞌuixbal rbanic, xa e queriꞌ caniꞌ nuban nimak 
tak baloj pa mar congana tzꞌil nuyaꞌ can chuchiꞌ ja mar. Ejeꞌeꞌ xa e caniꞌ 
juleꞌ chꞌumil ja quiyaꞌon can ja mero quebey in cꞌo jun lugar chomin chic 
quixin congana kꞌekuꞌm in triꞌ neqꞌuejeꞌ wiꞌ chijutij.

14 In chakajaꞌ jariꞌ achiꞌiꞌ ejeꞌeꞌ bitajnak can chique ojer rmal ja rEnoc 
nak xtiban na chique. Ja ratiꞌt rmamaꞌ ja rEnoc wi namajto cajlaxic 
ruqꞌuin ja rAdán in narqꞌuisaꞌ pa rtiempo Enoc wukuꞌ generación nuyaꞌ. 
Quewaꞌ xbij ja rEnoc riꞌ: —Bien tecꞌwaxaj, ja kajaw Dios arjaꞌ npi na 
erachbilanto ja ángel rxin pro congana e qꞌuiy, 15 arjaꞌ npeti chi nurkꞌetaꞌ 
tzij chiquij canojelal. Canojel ja rajꞌil ajmaquiꞌ ja mta quigana ruqꞌuin ja 
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Dios arjaꞌ nerutakel chipan ja rpokonal pro rumac nojelal ja quibanon ja 
ni majun rgana ja Dios ruqꞌuin in rumac chakajaꞌ nojel ja cowlaj tak tzij 
ja quibin tre ja Dios. Queriꞌ bitajnak can rmal ja rEnoc.

16 Jariꞌ achiꞌiꞌ xa e banol tak wixwotem, ni majun ncajoꞌ, xa jaꞌ nqueyaꞌ 
rgana ja ncꞌutuj ja quicuerpo, congana nimak tak tzij netzijoni chi 
nquiyabej kaj quekꞌij in congana buen tak tzij nquibij chique ja winak pro 
xa cꞌo ncajoꞌ chique.

* * * * * * * * * *
17 Pro ja chewe ixix chakꞌlaj wachꞌalal, maxta temestaj ja bitajnak 

cumal ja rapóstol rxin ja kajaw Jesucristo tre ja xtibantaj na, 18 quewaꞌ ja 
quibin riꞌ: —Ja chipan ja qꞌuisbal tak kꞌij ecꞌoli ja yokꞌonelaꞌ newinakar 
na, ejeꞌeꞌ xa jaꞌ nqueyaꞌ rgana ja ritzelal ja ncꞌutuj ja quicuerpo, queriꞌ 
ja quibin. 19 Jariꞌ achiꞌiꞌ ejeꞌeꞌ xa e banol tak división, xa jariꞌ nqueban 
ja nak cꞌo quigana nqueban, mta ja rEspíritu Santo pa tak canma. 20 Pro 
ja cꞌa chewe ixix chakꞌlaj wachꞌalal, ja ta neban nixqꞌuiyi in nixtiqueꞌe 
chi utz chipan ja tijonem xin Jesucristo, jariꞌ tijonem mero ruqꞌuin Dios 
penak wiꞌ. In jun chic, xta jun neban ruqꞌuin ja rEspíritu Santo chi rbanic 
ja roración. 21 Ni ta nixqꞌuejeꞌ wiꞌ chipan ja rajoben riꞌil xin Dios in ni ta 
ja wariꞌ kꞌij ewayben tok xtipi chic jutij ja kajaw Jesucristo ja tok arjaꞌ 
npokonaj ewach in chijutij nuyaꞌ chewe ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic 
trij. 22 Ecꞌoli nebini: —Nak la ja kas mero rubey, necheꞌe, pro ja rixix 
techꞌoboꞌ chiquewach. 23 In ecꞌo chic juleꞌ ja caniꞌ xajalal majaꞌn quekaj 
chipan juleꞌ kꞌakꞌ chi necꞌati, jariꞌ queꞌetoꞌoꞌ. In ecꞌo chic juleꞌ ja más chi 
na itzel ja quicꞌaslemal pro ja rixix tepokonaj quewach pro kas texbej 
ewiꞌ, kas itzel tetzꞌataꞌ ja ritzelal ja nqueban caniꞌ tre jun tziak tzꞌil tzꞌil 
congana itzel natzꞌat.

* * * * * * * * * *
24 Ja cꞌa Dios arjaꞌ bien ncowini nixrchajij utzcꞌa chi maquixkaj chipan 

ja il mac, arjaꞌ ncowini nuyaꞌ chewe chi nixpeꞌe chwach in majun nak 
ta nixchapbexi, ni chwach nixpeꞌe wiꞌ pa gloria in congana jun nimlaj 
quicotemal nyataj chewe rmal. 25 Xa ruyon arjaꞌ Dios, mchita jun. Ni 
majun nkꞌiꞌowi ja rnaꞌoj, arjaꞌ Toꞌonel kaxin. Ni ta xtiyaꞌ wiꞌ rukꞌij, ni ta 
xtinatax wiꞌ chi arjaꞌ nimlaj Rey, ni ta arjaꞌ wiꞌ xtibano mandar in ni ta 
xtinatax wiꞌ ja nimlaj poder ja cꞌo pa rukꞌaꞌ. Ni ta quirwariꞌ xtiban tre 
camic, chwak in chijutij. Amén. 
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1  1 Anin in Juan. Jawaꞌ ja xtintzꞌibaj riꞌ Jesucristo kꞌalasyon chinwach. 
Arjaꞌ yataj tre rmal ja Dios chi nkꞌalasaj utzcꞌa chi jariꞌ ncꞌutbej 

chikawach ja rok ajsamajelaꞌ rxin nak ja xtibantaj na cumplir chanim. 
Ja xucoj chi rkꞌalasaxic cꞌo jun ángel xutak wqꞌuin ja rin ajsamajel rxin. 
2 Anin nyaꞌon testigoꞌil trij ja rtzobal Dios, nyaꞌon testigoꞌil trij ja kꞌalasan 
rmal ja Jesucristo, nojel ja xintzꞌat nyaꞌon testigoꞌil trij. 3 Congana quiꞌil 
tre ja nsiqꞌuini jawaꞌ ja xtintzꞌibaj riꞌ ja kꞌalasan rmal tre ja xtibantaj na 
cumplir in congana quiꞌil chique chakajaꞌ ja necꞌaxani in nquinimaj como 
xa nnakajinto ja tiempo.

* * * * * * * * * *
4 Jawaꞌ ja nmajon rtzꞌibaxic ntakel ewqꞌuin ja rix wukuꞌ iglesia ja 

rixcꞌo chipan ja departamento Asia. Ja rutzil ja nsipaj ja Dios rachbil ja 
quicotemal xin Dios ja tariꞌ xtecochij más tre ja Dios, jariꞌ Dios mta jutij 
ja maquita cꞌoli, arjaꞌ cꞌoli camic, ni cꞌo wiꞌ ojer in ni cꞌo wiꞌ chwak cabij 
in chijutij, in xtecochij ta chique chakajaꞌ ja wukuꞌ espíritu ja recꞌoloc 
chwach ja trono rxin Dios, 5 in xtecochij ta tre chakajaꞌ ja Jesucristo, 
arjaꞌ ocnak testigo xin Dios in ni katzij wiꞌ ja testigoꞌil nuyaꞌ, arjaꞌ ja 
Ralcꞌwalaxel nabey winak ja cꞌastaji chiquicojol ja camnakiꞌ, arjaꞌ cꞌo 
rukꞌaꞌ chique ja rey xin rwachꞌulew chi neruban mandar. Arjaꞌ janila 
xokrajoꞌ, xuchꞌaj ja kil kamac tre ja rquiqꞌuel 6 in xuyaꞌ chake chi ok rey 
ok sacerdote utzcꞌa chi nkaban ja rsamaj ja Dios ja Tatixel rxin. Ni ta 
xtiyaꞌ wiꞌ rukꞌij, ni ta arjaꞌ wiꞌ xtibano mandar camic, chwak in chijutij. 
Amén. 7 Bien tecꞌwaxaj, arjaꞌ penak, cꞌamonto rmal juleꞌ sutzꞌ in canojelal 
nquetzꞌat na rwach in ja xemino chꞌichꞌ pa rupox ejeꞌeꞌ nquetzꞌat na 
chakajaꞌ. Ja tinamit jeꞌe ja recꞌo chwachꞌulew janila jun okꞌej xtiqueban 
rmal. Queriꞌ ja nbantaj na. Amén.

8 Quewaꞌ nbij ja kajaw Dios riꞌ: —Anin nij incꞌo chi wiꞌ ja tok tzꞌucarto 
ja rwachꞌulew in nij incꞌo wiꞌ ja tok xteqꞌuisi ja rwachꞌulew chakajaꞌ, neꞌe. 
Jariꞌ Dios mta jutij ja maquita cꞌoli, arjaꞌ cꞌoli camic, ni cꞌo wiꞌ ojer in 
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ni cꞌo wiꞌ chwak cabij in chijutij, arjaꞌ ni majun poder ja maquita cꞌo pa 
rukꞌaꞌ.

* * * * * * * * * *
9 Anin in Juan, in ewachꞌalal, in ewachbil chi rtijic ja rpokonal, in 

ewachbil chipan ja gobierno xin Dios, in ewachbil chi rcochꞌic nojel ja 
npi chakij rmal ja xa jun kabanon ruqꞌuin ja Jesucristo. Ja tok kꞌalasax 
chinwach ja xtintzꞌibaj chewe riꞌ tokoriꞌ tok xinqꞌuejeꞌ chipan ja lugar 
Patmos ja cꞌo pa mar. Rumac ja rtzobal Dios in rumac ja nyaꞌon rbixic 
ja Jesucristo chewiꞌ tok xinqꞌuejeꞌ triꞌ. 10 Ja xinban pa jun domingo 
xinqꞌuejeꞌ pa rukꞌaꞌ ja rEspíritu Santo in cꞌo jun nimlaj kulaj xincꞌwaxaj 
can chwij caniꞌ rukul jun trompeta 11 in quewaꞌ xbij chwe riꞌ: —Anin nij 
incꞌo chi wiꞌ ja tok tzꞌucarto ja rwachꞌulew in nij incꞌo wiꞌ ja tok xteqꞌuisi 
ja rwachꞌulew chakajaꞌ. Nojel ja xtatzꞌat tatzꞌibaj chipan jun libro in 
natakel cuqꞌuin ja wukuꞌ iglesia ja recꞌo chipan wukuꞌ tinamit ja cꞌo pa 
rcuenta ja departamento Asia. Quewaꞌ rubiꞌ ja wukuꞌ tinamit riꞌ, Efeso, 
Esmirna, Pérgamo, Tiatira, Sardis, Filadelfia in Laodicea. Queriꞌ ja xbij 
chwe.

12 Cꞌacꞌariꞌ xinyaꞌ vuelta chi rtzꞌatic ja ntzijon wqꞌuin in ja xintzꞌat 
cꞌo wukuꞌ candelero oro ocnak. 13 In cꞌo cꞌa jun paꞌl chicojol ja wukuꞌ 
candelero in ja ncaꞌyi caniꞌ ncaꞌyi ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic cuqꞌuin ja 
winak. Ja cꞌa rtziak rcojon elnakto chi rukul, kajnak cꞌa chi rkan in cꞌo 
jun ximbal ja rcojon chwarucꞌuꞌx oro ocnak. 14 Ja rsamal rwiꞌ congana 
sak sak in ja parwach caniꞌ rxak kꞌakꞌ. 15 Ja cꞌa rkan congana nraproti 
caniꞌ chꞌichꞌ ocnak pro juleꞌ chꞌichꞌ ja nelto pa horno bien nsuꞌi utzcꞌa 
chi congana nraproti in ja cꞌa rukul ncꞌaxaxi congana nim caniꞌ juleꞌ yaꞌ 
congana nrojoji. 16 Ja cꞌa pa riquikꞌaꞌ ecꞌo wukuꞌ chꞌumil in cꞌo jun espada 
elnakto pa ruchiꞌ congana is rutzaꞌm in caꞌiꞌ rwarey in ja cꞌa rpalaj janila 
nchꞌaꞌani caniꞌ nuban ja kꞌij tok congana ruchꞌaꞌ.

17 Ja cꞌa tok xintzꞌat xinkaj chi tokꞌulew chwach caniꞌ xincami. Pro arjaꞌ 
xinruchap chi riquikꞌaꞌ in quewaꞌ xbij chwe riꞌ:

—Ma taxbej ta awiꞌ como anin nij incꞌo chi wiꞌ ja tok tzꞌucarto ja 
rwachꞌulew in nij incꞌo chi wiꞌ ja tok xteqꞌuisi ja rwachꞌulew chakajaꞌ. 
18 Anin ja nij incꞌas wiꞌ, xincami pro ja camic tatzꞌataꞌ mpeꞌ incꞌas chic in 
ni mchita wiꞌ camíc chwij, amén. In cꞌo nukꞌaꞌ tre ja camíc in cꞌo nukꞌaꞌ 
tre chakajaꞌ ja lugar ja bar nqꞌuejeꞌ wiꞌ canma ja camnakiꞌ. 19 Camic nbij 
chawe, ja xatzꞌat tatzꞌibaj, tatzꞌibaj ja ntajini nbantaji camic in tatzꞌibaj 
chakajaꞌ ja majaꞌn tibantaji. 20 Camic anin nkꞌalasaj chawach nak quibanic 
ja wukuꞌ chꞌumil ja xeꞌatzꞌat pa wiquikꞌaꞌ in nkꞌalasaj chawach chakajaꞌ 
nak rbanic ja wukuꞌ candelero ja oro ocnak. Ja wukuꞌ chꞌumil ejeꞌeꞌ riꞌ 
ja wukuꞌ ángel ja nechajin quixin ja wukuꞌ iglesia in ja wukuꞌ candelero 
xatzꞌat jariꞌ ja wukuꞌ iglesia, neꞌe ja Jesucristo chwe.
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* * * * * * * * * *

2  1 In xbij chic chwe: —Ja ángel ja nchajin rxin ja riglesia ja cꞌo pa 
Efeso quewaꞌ ja natzꞌibajel tre riꞌ: —Ja Jesucristo ja recꞌo wukuꞌ 

chꞌumil pa riquikꞌaꞌ in bien erchajin in nbini chicojol ja wukuꞌ candelero 
ja oro ocnak, arjaꞌ quewaꞌ nbij tre ja riglesia riꞌ: 2 —Anin bien wotak 
ja rebanon, wotak chi janila jun cꞌayewalaj samaj xin Dios ja remajon 
rbanic, wotak chi janila ecochꞌon ewach chipan in wotak chi ni majun 
egana cuqꞌuin ja ritzel tak winak pro ja rebanon xeꞌecꞌambajaj ja winak 
ja nebini chi e apóstol pro ma e apóstol ta in xewotakij chi xa e tzꞌakol 
tak tzij. 3 Ecochꞌon ja penak jeꞌe chewij in cꞌol epaciencia chi rcochꞌic in 
mwal anin congana ixsamajnak pro ni ma capujnak ta wiꞌ ecꞌuꞌx. 4 Pro cꞌo 
jun ja nchꞌaꞌ chewe camic riꞌ, ixix eyaꞌon can ja rajoben riꞌil xin Dios ja cꞌo 
chewe nabey. 5 Kas cꞌa bien turkaj chewe ja bar ixtzaknak wiꞌ, teqꞌuexaꞌ 
ja renaꞌoj in tebanaꞌ ja caniꞌ ebanonto nabey. Nowi mateban, can ninbe 
ewqꞌuin chanim, ja cꞌa candelero ewxin jariꞌ nwasajel chipan ja rlugar. 
Queriꞌ nban chewe ja wi mateqꞌuex ja renaꞌoj. 6 Pro makanaꞌ cꞌo chic jun 
ja utz ebanon jariꞌ ja xa itzel netzꞌat ja nqueban ja winak ja nicolaítas 
necheꞌxi, in anin chakajaꞌ itzel ntzꞌat ja nqueban. 7 Ja cꞌo quixquin 
tiquicꞌaxaj cꞌa ja ntajini nbij ja rEspíritu Santo chique ja riglesia. Xa nak 
ta ja nechꞌocmaji in matiqueyaꞌ quiꞌ tre ja ritzelal chi xqueruchꞌec ta, anin 
nyaꞌ na chique chi nquetij rwach ja cheꞌ ja rcꞌamonto ja utzlaj cꞌaslemal ja 
mta qꞌuisic trij. Jariꞌ cheꞌ ja cꞌo pa nicꞌaj tre ja lugar paraíso ja bar cꞌo wiꞌ 
ja Dios. Queriꞌ ja natzꞌibajel tre ja ángel rxin ja riglesia ja cꞌo pa Efeso, neꞌ 
chwe.

* * * * * * * * * *
8 In xbij chic chwe: —Ja ángel ja nchajin rxin ja riglesia ja cꞌo pan 

Esmirna quewaꞌ ja natzꞌibajel tre riꞌ: —Ja Jesucristo ja ni cꞌo chi wiꞌ ja 
tok tzꞌucarto ja rwachꞌulew in ni cꞌo wiꞌ ja tok xteqꞌuisi ja rwachꞌulew 
chakajaꞌ, ja cami pro cꞌastaji, arjaꞌ quewaꞌ nbij tre ja riglesia riꞌ: 9 —Anin 
bien wotak ja rebanon, wotak chi congana rpokonal etijon, wotak chi 
congana ix tak mebaꞌiꞌ pro ix biyomaꞌ chwach ja Dios rmal ja yukulbal 
ecꞌuꞌx ruqꞌuin. In wotak chakajaꞌ chi congana itzel tak tzij nbix chewe 
cumal ja winak ja nebini chi e aj Israel pro ma cucꞌan ta jun anma ja 
caniꞌ yatal chique ja raj Israel chi ncucꞌaj. Pro ejeꞌeꞌ xa jun molbal riꞌil 
rxin ja Satanás eꞌocnak wiꞌ. 10 Ma texbej ta ewiꞌ chwach ja rpokonal 
ja nixkꞌax na chipan. Bien tecꞌwaxaj ja xtinbij chewe riꞌ, ecꞌoli chewe 
ja diablo arjaꞌ nerucoj na pa cheꞌ jariꞌ nixrtakchibej chi neyaꞌ can 
ja yukulbal ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios in lajuj kꞌij nixqꞌuejeꞌ na chipan ja 
rpokonal. Ni ta yukul wiꞌ ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios chijutij, ni ta quirwariꞌ 
ebanon ja tok xquixcami. Ja wi queriꞌ neban cꞌo jun corona ja nyataj 
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chewe jariꞌ ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. 11 Ja cꞌo quixquin 
tiquicꞌaxaj cꞌa ja ntajini nbij ja rEspíritu Santo chique ja riglesia. Xa nak 
ta ja nechꞌocmaji in matiqueyaꞌ quiꞌ tre ja ritzelal chi xqueruchꞌec ta 
ejeꞌeꞌ mta rukꞌaꞌ ja rcab camíc chique xtuban ta pokon chique. Queriꞌ ja 
natzꞌibajel tre ja ángel rxin ja riglesia ja cꞌo pan Esmirna, neꞌ chwe.

* * * * * * * * * *
12 In xbij chic chwe: —Ja ángel ja nchajin rxin ja riglesia ja cꞌo Pérgamo 

quewaꞌ ja natzꞌibajel tre riꞌ: —Ja Jesucristo ja cꞌo jun espada elnakto pa 
ruchiꞌ, jun espada ja congana is rutzaꞌm in caꞌiꞌ rwarey, arjaꞌ quewaꞌ nbij 
tre ja riglesia riꞌ: 13 —Anin bien wotak ja rebanon in masqui triꞌ ixcꞌo 
wiꞌ ja bar cꞌo wiꞌ ja trono rxin ja Satanás pro ni ma ineyaꞌon can ta wiꞌ 
in tok bix chewe chi neyaꞌ can ja yukulbal ecꞌuꞌx wqꞌuin ni ma xeyaꞌ 
can ta wiꞌ. In nixtacꞌa xeyaꞌ can ta ja yukulbal ecꞌuꞌx wqꞌuin chakajaꞌ 
ja tok camsaxi ja rAntipas, arjaꞌ jun testigo wxin in ni ma xuyaꞌ can ta 
wiꞌ ja yukulbal rucꞌuꞌx wqꞌuin in camsax checojol triꞌ chipan ja lugar ja 
bar cꞌo wiꞌ ja Satanás. 14 Pro cꞌo jun ja nchꞌaꞌ chewe camic riꞌ. Ecꞌo jujun 
ja recꞌo checojol netajini nquinimaj ja tijonem rxin ja Balaam. Como ja 
Balaam ojer arjaꞌ xuchꞌob chwach ja Balac nak nuban chi nerkajsaj ja 
tinamit Israel chipan ja ritzelal. Queriꞌ xuban in rmalariꞌ tok cꞌoli quetij 
ja tinamit Israel ja tzujun chiquewach cachbal tak winak owi chwach 
rachbal tak nakun in xeꞌoc cuqꞌuin juleꞌ ixokiꞌ ja ma quixjayilal ta. 15 In 
chakajaꞌ ecꞌo chic jujun checojol ja netajini nquinimaj ja tijonem quixin 
ja nicolaítas in jariꞌ tijonem congana itzel ntzꞌat anin. 16 Teqꞌuexaꞌ cꞌa ja 
renaꞌoj nowi mateqꞌuex, can ninbe ewqꞌuin chanim ninechꞌojin cuqꞌuin ja 
nebano queriꞌ in ja respada ja elnakto pa nuchiꞌ jariꞌ ncoj chiquij. 17 Ja cꞌo 
quixquin tiquicꞌaxaj cꞌa ja ntajini nbij ja rEspíritu Santo chique ja riglesia. 
Xa nak ta ja nechꞌocmaji in matiqueyaꞌ quiꞌ tre ja ritzelal chi xqueruchꞌec 
ta, anin nyaꞌ na chique chi nquetij ja maná ja rawatali in nyaꞌ na jujun 
abaj sak chique chakajaꞌ in jariꞌ abaj cꞌo jun biꞌaj cꞌacꞌa tzꞌibtal chwach 
ja majun otakyon, xa ruyon ja njach wiꞌ ja rabaj arjaꞌ notakini. Queriꞌ ja 
natzꞌibajel tre ja ángel rxin ja riglesia ja cꞌo Pérgamo, neꞌ chwe.

* * * * * * * * * *
18 In xbij chic chwe: —Ja ángel ja nchajin rxin ja riglesia ja cꞌo Tiatira 

quewaꞌ natzꞌibajel tre riꞌ: —Ja Jesucristo ja Ralcꞌwal Dios ja cꞌo parwach 
caniꞌ rxak kꞌakꞌ in cꞌo rkan ja congana nraproti caniꞌ chꞌichꞌ ocnak ja tok 
bien nsuꞌi utzcꞌa chi nraproti, arjaꞌ quewaꞌ nbij tre ja riglesia riꞌ: 19 —Anin 
bien wotak ja rebanon, wotak chi cꞌoli ja rajoben riꞌil xin Dios chewe, 
wotak chi yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Dios, wotak chi eꞌetoꞌon ja cꞌo rjawaxic 
chique, wotak chi ecochꞌon ja penak jeꞌe chewij in wotak chi más chi na 
nim ja samaj xin Dios neban camic chwach ja caniꞌ ebanonto nabey. 20 Pro 
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cꞌoli ja nchꞌaꞌ chewe camic riꞌ. Ixix chaka quiꞌ chewe matechꞌaꞌ tre ja rixok 
Jezabel ja nuban. Arjaꞌ nbij chi cꞌoli nkꞌalasax jeꞌe chwach rmal ja Dios. 
Pro xa ma utz ta ja nucꞌut chiquewach ja rajsamajelaꞌ wxin, xa neruban 
engañar, nucꞌut chiquewach chi utz neꞌoc achꞌiꞌiꞌ cuqꞌuin ixokiꞌ ja ma 
quixjayilal ta in utz chakajaꞌ nquetiꞌ nakun ja tzujun chiquewach cachbal 
tak winak owi chwach rachbal tak nakun. 21 Anin nyaꞌon tiempo tre chi 
nuqꞌuex ja rnaꞌoj pro arjaꞌ ni matirajoꞌ wiꞌ nuqꞌuex, cꞌa rmajon na rbanic 
ja il mac cuqꞌuin ja rachiꞌiꞌ. 22 Bien tecꞌwaxaj ja xtinban tre, xtinkajsaj 
chipan jun yobil in ja nebanowi ja il mac ruqꞌuin ja wi matiqueyaꞌ can 
ja ritzelal ja caniꞌ nucꞌut chiquewach jariꞌ nenuyaꞌ chipan jun nimlaj 
rpokonal chakajaꞌ. 23 Ja cꞌa xtinban chique ja ral jariꞌ nencamsaj in ja 
riglesia nojelal bien xtichꞌobtaj cumal chi anin nincowini ntzꞌat xa nak ta 
ja cꞌo pa tak quewiꞌ pa tak canma ja winak, ni majun awatal ta chinwach 
in anin nyaꞌ na rtojbalil chewe ja rebanon chejujunal, ja cꞌa rebanon jariꞌ 
ncꞌutuni janiꞌ ja rtojbalil ja xtinyaꞌ chewe. 24 Pro ja cꞌa chewe ixix ja ma 
ebanon ta ja caniꞌ quibanon ja juleꞌ chic ja recꞌo Tiatira ja ma eniman ta 
ja tijonem rxin ja Jezabel in ma etijon ta ewiꞌ tre ja nimak tak tijonem 
xin Satanás neꞌxi, quewaꞌ nbij chewe camic riꞌ, anin mchita nak chi ta jun 
ijkaꞌm nyaꞌ chewij. 25 Xarwariꞌ, ja utzlaj tijonem ja cꞌol ewqꞌuin ni tenimaj 
wiꞌ, ni ta quirwariꞌ ebanon ja tok xquinpi chic jutij. 26 Ja nechꞌocmaji in 
matiqueyaꞌ quiꞌ tre ja ritzelal chi xqueruchꞌec ta in ni matiqueyaꞌ can wiꞌ 
ja mandamiento wxin, anin xtinyaꞌ chique chi neꞌoc e kꞌetol tak tzij pa 
quewiꞌ ja winak ja recꞌo pa tak nación jeꞌe. 27 Congana jun nimlaj poder 
nqꞌuejeꞌ pa quekꞌaꞌ jariꞌ nquecoj chiquij ja winak chi cow nequechap tre 
in nequibanbej mandar caniꞌ poder rxin jun chꞌichꞌ nyaꞌ̱ pa rukꞌaꞌ jun achi 
in npaxij juleꞌ bojoꞌy tre in ni nchictaji ja bojoꞌy rmal. Queriꞌ ja poder ja 
xtiyataj chique ja caniꞌ yataj anin chwe como cꞌoli ja poder ja yatajnak 
anin chwe rmal ja nataꞌ Dios. 28 In chakajaꞌ xtinyaꞌ chique ja chꞌumil ja 
xin pa sakaric. 29 Ja cꞌo quixquin tiquicꞌaxaj cꞌa ja ntajini nbij ja rEspíritu 
Santo chique ja riglesia. Queriꞌ ja natzꞌibajel tre ja ángel rxin ja iglesia ja 
cꞌo Tiatira, neꞌ chwe.

* * * * * * * * * *

3  1 In xbij chic chwe: —Ja ángel ja nchajin rxin ja riglesia ja cꞌo Sardis 
quewaꞌ natzꞌibajel tre riꞌ: —Ja Jesucristo ja recꞌo wukuꞌ espíritu xin 

Dios ruqꞌuin ja recꞌo wukuꞌ chꞌumil pa rukꞌaꞌ quewaꞌ nbij tre ja riglesia 
riꞌ: —Anin bien wotak ja rebanon, ja nixtzꞌati ix jun iglesia ixcꞌasli pro 
ja chwach Dios ix jun iglesia ixcamnak. 2 Quixcꞌascꞌoti. Cꞌa cꞌo na jutzꞌit 
ecꞌaslemal ja xajalal majaꞌn tiqꞌuisi jariꞌ teyaꞌaꞌ rchokꞌakꞌ utzcꞌa chi 
nixmelojto. Queriꞌ nbij chewe como nojel ja obra ebanon, bien xinwotakij 
chi ja chwach Dios cꞌo falta tre. 3 Rmalcꞌariꞌ nbij chewe, kas turkaj chewe 
ja utzlaj tijonem ja cꞌutunto chewach nabey in xeyaꞌ ewxquin tre. Camic, 
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ni jaꞌ wiꞌ tijonem tenimaj in teqꞌuexaꞌ ja renaꞌoj. Nowi maquixcꞌascꞌoti, 
can ninbe ewqꞌuin pro ma ewotak ta nak hora xquinekaji caniꞌ nuban jun 
alakꞌom ja ni majun otakyon nak hora tok nekaji. 4 Pro cꞌa ecꞌo na jujun 
chewe ja rixcꞌo pa Sardis cꞌa chꞌajchꞌoj na ja quicꞌaslemal, ma quitzꞌilon 
ta ja quitziak. Ejeꞌeꞌ nyataj na chique chi nincachbilaj, sak quitziak 
quicojon etran chwij como jariꞌ ni yatal wiꞌ chique chi queriꞌ nqueban. 
5 Ja nechꞌocmaji in matiqueyaꞌ quiꞌ tre ja ritzelal chi xqueruchꞌec ta jariꞌ 
cꞌo juleꞌ tziak sak ja nyataj na chique chi nquecoj in anin matinchup 
quebiꞌ chipan ja libro ja bar tzꞌibtal wiꞌ quebiꞌ ja winak ja yatajnak chique 
ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij in tok xqueꞌekaj chwach ja Nataꞌ 
e rachbil ja ángel ni chiquewach nbij wiꞌ chi ecꞌo pa ncuenta. 6 Ja cꞌo 
quixquin tiquicꞌaxaj cꞌa ja ntajini nbij ja rEspíritu Santo chique ja riglesia. 
Queriꞌ ja natzꞌibajel tre ja ángel rxin ja riglesia ja cꞌo pa Sardis, neꞌ chwe.

* * * * * * * * * *
7 In xbij chic chwe: —Ja ángel ja nchajin rxin ja riglesia ja cꞌo Filadelfia 

quewaꞌ ja natzꞌibajel tre riꞌ: —Ja Jesucristo ja Santilaj Alcꞌwalaxel, ja ni 
katzij wiꞌ nojelal ja nbij, ja cꞌo lawe xin David pa rukꞌaꞌ in tok cꞌoli nujak 
jeꞌe majun nak ta ncowini xtitzꞌapij chi ta in tok cꞌoli ntzꞌapij jeꞌe majun 
nak ta ncowini xtujak chi ta, arjaꞌ quewaꞌ nbij tre ja riglesia riꞌ: 8 —Anin 
bien wotak ja rebanon. Camic bien tecꞌwaxaj, cꞌo jun puerta jakali ja 
nyaꞌon chewach in majun nak ta ncowini xtitzꞌapij chi ta. Bien wotak 
chi xa ti ma nim ta ja rewachokꞌakꞌ pro masqui queriꞌ pro ma eyaꞌon 
can ta ja ntzobal in ni matepokonaj wiꞌ nebij chwe chi anin in ewajaw. 
9 Bien tecꞌwaxaj, ja winak ja xa jun molbal riꞌil xin Satanás eꞌocnak wiꞌ 
ja nebini chi e aj Israel pro ma cucꞌan ta jun anma ja caniꞌ yatal chique 
ja raj Israel chi ncucꞌaj, xa e tzꞌakol tak tzij, tetzꞌataꞌ mpeꞌ ja xtinban 
chique, puersa nepi na ewqꞌuin, nenkajsaj na, neꞌurjupeꞌ na chewach in 
ncotakij na chi anin nixwajoꞌ. 10 Como ja rixix eniman ja ntzobal ja xinbij 
chewe chi nqꞌuejeꞌe ja repaciencia chi rcochꞌic ja npi jeꞌe chewij, anin 
chakajaꞌ nixnchajij na chipan ja nimlaj rpokonal ja penak chwach nojel ja 
rwachꞌulew. Jariꞌ nimlaj rpokonal ja xtipi na jariꞌ necꞌambajbexi ja winak 
ja recꞌo chwachꞌulew. 11 Bien tecꞌwaxaj, anin ninbe chic jutij chwachꞌulew 
chanim, tebanaꞌ cuenta ja yatajnak chic chewe utzcꞌa chi ni majun nak 
ta xtilasan ta chewe ja recorona. 12 Ja nechꞌocmaji in matiqueyaꞌ quiꞌ 
tre ja ritzelal chi xqueruchꞌec ta, anin nyaꞌ na chique chi neꞌoqui e caniꞌ 
rkan tak jay rxin ja templo rxin ja nDios, xajutij neqꞌuejeꞌ triꞌ, ni majun 
nak ta xtilasan ta quixin chipan. In jun chic, can ntzꞌibaj na rubiꞌ ja 
nDios chiquij in ntzꞌibaj rubiꞌ ja tinamit rxin ja nDios chiquij chakajaꞌ. 
Jawaꞌ tinamit riꞌ jariꞌ ja cꞌacꞌa Jerusalén ja nelto chicaj ruqꞌuin ja nDios 
in nkajto cꞌa chwach ja rwachꞌulew. In cꞌo jun biꞌaj cꞌacꞌa wxin jariꞌ 
ntzꞌibaj chiquij chakajaꞌ. 13 Ja cꞌo quixquin tiquicꞌaxaj cꞌa ja ntajini nbij ja 
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rEspíritu Santo chique ja riglesia. Queriꞌ ja natzꞌibajel tre ja ángel rxin ja 
iglesia ja cꞌo Filadelfia, neꞌ chwe.

* * * * * * * * * *
14 In xbij chic chwe: —Ja ángel ja nchajin rxin ja riglesia ja cꞌo 

Laodicea quewaꞌ natzꞌibajel tre riꞌ: —Ja Jesucristo ja testigo ja binaꞌan tre 
Amén, ja ni nuban wiꞌ cumplir nojel ja nbij in nojel ja nbij ni katzij wiꞌ 
chakajaꞌ, ja winakarnakto ruqꞌuin nojel ja winakarsan jeꞌe rmal ja Dios, 
arjaꞌ quewaꞌ nbij tre ja riglesia riꞌ: 15 —Anin bien wotak ja rebanon chi 
nixtacꞌa ix tew in nixtacꞌa ix makꞌen. Utz ta ja wixta ix kꞌalaj chi ix tew 
owi ix makꞌen. 16 Pro como ma ix kꞌalaj ta nak la ixocnak wiꞌ rmalcꞌariꞌ 
congana itzel nnaꞌ emwal caniꞌ nuban jun achi cꞌoli xutij xuban itzel tre 
in xabijel in queriꞌ xtinban anin chewe chakajaꞌ xquixnsalujel. 17 Queriꞌ 
nbij chewe como ixix nebij chi congana ix biyomaꞌ in congana benak pa 
nim ja remebaꞌil in majun nak ta ncꞌatzin chewe, nixcheꞌe. Queriꞌ nebij 
pro xa ma ewotak ta chi ja chwach Dios congana lawuloꞌ ja rebanon, ix 
tak mebaꞌiꞌ, ix moyaꞌ in ni majun tetziak chewij. 18 Rmalcꞌariꞌ tok cꞌo jun 
consejo nyaꞌ chewe riꞌ, mejor telokꞌoꞌ chwe ja puro oro ja kꞌaxnak pa kꞌakꞌ 
utzcꞌa chi nixoqui ix biyomaꞌ ja ni katzij wiꞌ chi ix biyomaꞌ. In telokꞌoꞌ 
chwe ja tziak sak ja necoj chewij utzcꞌa chi ma ixchꞌanal chi ta nixtzꞌati 
in ma qꞌuixbal ta nenaꞌ. In telokꞌoꞌ chwe chakajaꞌ ja rakꞌom ja neyaꞌ pan 
ewach utzcꞌa chi njaktaji ja rewach. 19 Canojel ja winak ja nenwajoꞌ ejeꞌeꞌ 
riꞌ nchꞌaꞌ chique ja ritzelal nqueban in nenuban castigar. Quixmakꞌeꞌ cꞌa 
tre ja recꞌaslemal in teqꞌuexaꞌ ja renaꞌoj. 20 Bien tecꞌwaxaj, anin inpaꞌl 
chuchiꞌ ja puerta rxin ja rewanma in ncꞌoncꞌoꞌoc ja puerta. Xa nak ta 
ncꞌaxani ja nukul in nujak rpuertaꞌil ja ranma chinwach jariꞌ ninoc chipan 
ja ranma in xa junan nokwaꞌ ruqꞌuin. 21 Ja nechꞌocmaji in matiqueyaꞌ quiꞌ 
tre ja ritzelal chi xqueruchꞌec ta, anin nyaꞌ na chique chi neꞌoc wach tak 
kꞌetol tzij, nincachbilaj chipan ja ntrono caniꞌ xinban anin xinchꞌocmaji in 
xinwachbilaj ja nataꞌ Dios chipan ja rtrono. 22 Ja cꞌo quixquin tiquicꞌaxaj 
cꞌa ja ntajini nbij ja rEspíritu Santo chique ja riglesia. Queriꞌ ja natzꞌibajel 
tre ja ángel rxin ja riglesia ja cꞌo Laodicea. Queriꞌ ja xbij chwe.

* * * * * * * * * *

4  1 Ja tok tzꞌattaj mwal nojel awaꞌ wariꞌ chaka jalal tok cꞌoli xintzꞌat ja 
cꞌut chic chinwach, cꞌo jun puerta jakali chilaꞌ chicaj. In tzijon chic 

wqꞌuin ja kulaj ja tzijon wqꞌuin nabey ja caniꞌ rukul jun trompeta, quewaꞌ 
xbij chic chwe riꞌ: —Catjoteꞌto waweꞌ, anin ncꞌut chawach ja majaꞌn 
tibantaji, neꞌ chwe. 2 Chaka maril xinqꞌuejeꞌ pa rukꞌaꞌ ja rEspíritu Santo in 
ja xintzꞌat cꞌo jun trono chomin chilaꞌ chicaj in cꞌo jun tzꞌubul chipan. 3 Ja 
tzꞌubul chipan ja trono ja ncaꞌyi ni queriꞌ caniꞌ caꞌiꞌ abaj ja congana nimak 
rjil, jun rbinaꞌan jaspe in jun chic rbinaꞌan cornalina. In cꞌo jun xconkꞌaꞌ 
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rsutin riꞌ trij ja trono in ja ncaꞌyi ja xconkꞌaꞌ ni queriꞌ caniꞌ ja rabaj ja 
congana nim rjil rbinaꞌan esmeralda. 4 Ja cꞌa trono cꞌo chic veinticuatro 
trono rsutin riꞌ trij in ecꞌo veinticuatro anciano e jujun etzꞌubul chipan. 
Ejeꞌeꞌ quicojon sakatak tziak in quicojon jujun corona pa quewiꞌ oro 
ocnak. 5 In ja chipan ja trono congana kꞌakꞌ nuqꞌuiak riꞌ nelto chipan in 
quiakolijay chakajaꞌ fuerte rukul. Ja chwach ja trono cꞌo wukuꞌ lámpara 
tzijili, ja wukuꞌ lámpara jariꞌ ja wukuꞌ espíritu rxin ja Dios. 6 In cꞌoli caniꞌ 
jun mar ja cꞌo chwach ja trono pro jun mar ja vidrio ocnak, puro cristal 
ncaꞌyi.

In chakajaꞌ ecꞌo quijiꞌ ja recꞌoloc ruqꞌuin ja trono, ejeꞌeꞌ quisutin quiꞌ 
trij. Ejeꞌeꞌ nojel necaꞌy wiꞌ como ja paquewach congana qꞌuiy. Ja cꞌa 
paquewach ma ruyon ta chiquipalaj cꞌo wiꞌ, cꞌoli chi tak quewiꞌ chakajaꞌ. 
7 Ja nabey arjaꞌ ncaꞌyi caniꞌ ncaꞌy jun cój, ja rucab caniꞌ ncaꞌy jun wacax, 
ja rox ja rpalaj caniꞌ rpalaj jun achi, ja cꞌa rucaj arjaꞌ ncaꞌyi caniꞌ ncaꞌy jun 
águila nrupupi. 8 In cꞌo wakiꞌ tak quexicꞌ chiquijujunal in ja paquewach 
chaka bar ta cꞌo wiꞌ, cꞌoli trij ja quexicꞌ in cꞌoli chuxeꞌ chakajaꞌ, in xajutij 
quimajon bix chi pa kꞌij chi chakꞌaꞌ, quewaꞌ nquibixaj riꞌ: —Santo, santo, 
santo, queriꞌ rbanic ja kajaw Dios. Arjaꞌ ni majun poder ja maquita cꞌo pa 
rukꞌaꞌ. Arjaꞌ ni cꞌo wiꞌ ojer in ni cꞌo wiꞌ camic in ni cꞌo wiꞌ chwak, cabij 
in chijutij, necheꞌe. 9 Queriꞌ nqueban chi e quijiꞌ, ni nqueyaꞌ wiꞌ rukꞌij ja 
Dios ja tzꞌubul chipan ja trono ja ni mta wiꞌ camíc trij in nquimaltioxij 
tre. 10 Ja tok nqueban queriꞌ ja cꞌa veinticuatro anciano ejeꞌeꞌ nexuqueꞌ 
chwach ja Dios ja tzꞌubul chipan ja trono in nqueyaꞌ rukꞌij como arjaꞌ ni 
mta wiꞌ camíc trij. Nquiwasaj ja quicorona, nqueyaꞌoc chwach ja trono 
in quewaꞌ nquibixaj riꞌ: 11 —Atat at kajaw, atat at kaDios, ni yatal wiꞌ 
chawe chi natkaban respetar in nkayaꞌ akꞌij in ni yatal wiꞌ chawe chi 
nkanataj ja nimlaj poder ja cꞌo pan akꞌaꞌ. Queriꞌ nkabij chawe como atat 
xatwinakarsani ja caj in rwachꞌulew, ni majun nak ta ja maquita atat 
xatwinakarsani. Como niquirwariꞌ ja ravoluntad chi xawinakarsaj xa 
rmalariꞌ tok cꞌoli nojelal camic in xa rmalariꞌ tok winakarsaxi nojelal, 
xecheꞌe.

* * * * * * * * * *

5  1 In xintzꞌat ja tzꞌubul chipan ja trono chi arjaꞌ cꞌo jun wuj boton rcꞌan 
pa rukꞌaꞌ riquikꞌaꞌ. Ja cꞌa wuj cꞌoli tzꞌibtal chwach pro ni chi caꞌiꞌ 

paraj tzꞌibtal wiꞌ. Ja cꞌa ruchiꞌ ja wuj kꞌolin tre wukuꞌ rkan sello utzcꞌa chi 
matisoltaji. 2 In cꞌo jun ángel xintzꞌat congana rchokꞌakꞌ in cꞌoli ja ntajini 
nuyaꞌ rbixic. Ja cꞌa rukul congana fuerte, quewaꞌ nbij riꞌ: —¿La cꞌo jun 
yatal trij chi nlasaj ja sello in nusol ja wuj? neꞌe. 3 In majun nak ta cowin ta 
xusol ta ja wuj in xutzꞌat ta jutzꞌit nixtacꞌa cꞌo ta jun chilaꞌ chicaj nixtacꞌa 
cꞌo ta jun chwachꞌulew in nixtacꞌa cꞌo ta jun xeꞌ ulew. 4 Ja cꞌa ranin congana 
okꞌej nban rumac ja mta jun yatal ta trij chi xtusol ta ja wuj xtisiqꞌuij ta 

APOCALIPSIS 4 ,  5

El Nuevo Testamento en Tzutujil (del oeste) de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



585

rwach in nixtacꞌa xtutzꞌat ta jutzꞌit. 5 Cꞌacꞌariꞌ pi jun chique ja ranciano in 
quewaꞌ xbij chwe riꞌ: —Ma catokꞌ ta, tatzꞌataꞌ mpeꞌ leꞌ cꞌo jun, arjaꞌ chꞌeco 
rxin ja ritzelal, arjaꞌ ja Cój neꞌxi, arjaꞌ jun chique ja riy rumam can ja Judá 
in chakajaꞌ riy rumam can ja rojer rey David. Arjaꞌ chꞌocmaji in rmalariꞌ 
ncowini nlasaj ja wukuꞌ rkan sello rcꞌan ja wuj in nusol.

6 In chaka jalal ja tok cꞌo jun Carnelo xintzꞌat, arjaꞌ chacali, mero pa 
nicꞌaj cꞌo wiꞌ tre ja trono in chique ja re quijiꞌ in chique ja ranciano. Ja 
ncaꞌyi caniꞌ ncaꞌy jun carnelo ja soctajnak ja rocnak jun sacrificio. Wukuꞌ 
rucꞌaꞌ in wukuꞌ parwach. Ja cꞌa wukuꞌ parwach jariꞌ ja wukuꞌ espíritu xin 
Dios ja retakonel nat nakaj nojel chwach ja rwachꞌulew. 7 Be ja Carnelo 
ruqꞌuin ja tzꞌubul chipan ja trono, xucꞌam tre ja wuj ja rcꞌan tre riquikꞌaꞌ. 
8 Ja cꞌa tok cꞌamtaj rmal ja cꞌa re quijiꞌ cachbil ja veinticuatro anciano 
ejeꞌeꞌ xexuqueꞌ chwach, cucꞌan jujun instrumento arpa rubiꞌ, in chakajaꞌ 
cucꞌan juleꞌ incienso ja nojnak pa tak rcꞌolibal in ja rcꞌolibal jariꞌ oro 
ocnak. Ja rincienso jariꞌ ja roración ja nqueban ja tinamit xin Dios. 9 In 
cꞌo jun cꞌacꞌa bix nquibixaj tre ja Carnelo quewariꞌ: —Atat ni yatal wiꞌ 
chawe chi nacꞌam ja wuj in nawasaj ja sello rcꞌan. Queriꞌ nkabij chawe 
como atat xatcamsaxi in ja raquiqꞌuel jariꞌ xokalokꞌbej chi xokoc pa 
rcuenta ja Dios. Queriꞌ abanon chake xa nak ta tribu ja rokcꞌo wiꞌ, xa nak 
ta katzobal, xa nak ta katinamit, xa nak ta kanación. 10 In xayaꞌ chake 
chi ajoj okocnak rey in okocnak sacerdote rxin ja kaDios in nokoc na ok 
kꞌetol tak tzij chwach ja rwachꞌulew. Queriꞌ nbij ja cꞌacꞌa bix ja nquibixaj.

11 Cꞌacꞌariꞌ xintzꞌat in xincꞌwaxaj quekul juleꞌ ángel, ejeꞌeꞌ quisutin quiꞌ trij 
ja lugar ja bar cꞌo wiꞌ ja trono ja bar ecꞌo wiꞌ ja re quijiꞌ e cachbil ja ranciano. 
Ja ángel congana e qꞌuiy, e jaruꞌ la mil, congana cꞌayew chi xqueꞌawalaj ta, 
12 quimajon rakic quechiꞌ in quewaꞌ nquibij riꞌ: —Ja Carnelo ja camsaxi arjaꞌ 
ni yatal wiꞌ tre chi nkanataj nak rbanic. Caniꞌ tre ja nimlaj poder ja cꞌo pa 
rukꞌaꞌ, in caniꞌ tre ja nimlaj mebaꞌil ja cꞌo ruqꞌuin, in caniꞌ tre ja rnaꞌoj janila 
nim, in caniꞌ tre ja nimlaj rchokꞌakꞌ. Ni yatal wiꞌ tre chi nkaban respetar in 
nkayaꞌ rukꞌij in nkabij utzlaj tak tzij tre. Queriꞌ nquibij ja ángel. 13 In cꞌa cꞌo 
na ja xincꞌwaxaj. Nojel ja winakarsan jeꞌe rmal ja Dios xincꞌwaxaj quekul 
chiquijujunal xa bar ta triꞌ ecꞌo wiꞌ, wi chilaꞌ chicaj owi chwachꞌulew owi xeꞌ 
ulew owi pa mar, quewaꞌ nquibij riꞌ: —Ja tzꞌubul chipan ja trono rachbil ja 
Carnelo xta jutij xtibix ta utzlaj tak tzij chique, xta jutij xqueban ta respetar, 
xta jutij xtiyaꞌ ta quekꞌij, xta jutij xtinatax ta chi janila nim ja quichokꞌakꞌ. 
Ni ta quirwariꞌ xtiban chique camic, chwak in chijutij, necheꞌe. 14 Ja cꞌa 
tok bitaj queriꞌ cumal ja cꞌa re quijiꞌ: —Amén, xecheꞌe. Ja cꞌa veinticuatro 
anciano ejeꞌeꞌ xexuqueꞌe in queyaꞌ rukꞌij ja ni mta wiꞌ camíc trij.

* * * * * * * * * *

6  1 In xintzꞌat ja Carnelo tok xlasaj jun tre ja wukuꞌ rkan sello in pi jun 
chique ja re quijiꞌ, cꞌoli xbij xincꞌwaxaj caniꞌ rukul quiakolijay: —
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Catajoꞌ, tatzꞌataꞌ mpeꞌ leꞌ, neꞌe. 2 In chaka jalal tok xintzꞌat jun quiej sak rij 
in cꞌo jun tzꞌubul trij rcꞌan jun arco ja nbanbej chꞌaꞌoj. Cꞌo jun corona jach 
tre. Ja cꞌa tok jachtajel tre cꞌacꞌariꞌ be, xumaj quichꞌaquic ja rcꞌulel, be chi 
quichꞌaquic canojelal.

3 Ja cꞌa Carnelo xlasaj chic jun ja sello. Ja cꞌa tok lastaj rmal cꞌo chi na 
jun chique ja re quijiꞌ tzijoni xincꞌwaxaj: —Catajoꞌ, tatzꞌataꞌ mpeꞌ leꞌ, neꞌe. 
4 In xelto chic jun quiej quiak rij in cꞌo jun tzꞌubul trij yataj tre chi arjaꞌ 
nutic chꞌaꞌoj chwachꞌulew utzcꞌa ja winak nquicamsaj quiꞌ rmal. In cꞌo jun 
nimlaj espada jach tre.

5 Ja cꞌa Carnelo xlasaj chic jun ja sello. Ja cꞌa tok lastaj rmal cꞌo chi na 
jun chique ja re quijiꞌ tzijoni xincꞌwaxaj: —Catajoꞌ, tatzꞌataꞌ mpeꞌ leꞌ, neꞌe. 
In chaka jalal tok xintzꞌat jun quiej kꞌek rij in cꞌo jun tzꞌubul trij rcꞌan jun 
lipra pa rukꞌaꞌ. 6 In cꞌo jun kulaj xincꞌwaxaj chiquicojol ja re quijiꞌ quewaꞌ 
xbij riꞌ: —Ja jun quetzal xa caꞌiꞌ libra trigo nyaꞌ̱ chwach in xa wakiꞌ libra 
cebada nulokꞌ. Pro maxta taban camíc tre ja tijcoꞌm ja nuyaꞌ aceite in 
vino, neꞌe.

7 Ja cꞌa Carnelo xlasaj chic jun ja sello. Ja cꞌa tok lastaj rmal cꞌo chi 
na jun chique ja re quijiꞌ tzijoni xincꞌwaxaj: —Catajoꞌ, tatzꞌataꞌ mpeꞌ 
leꞌ, neꞌe. 8 Chaka jalal tok xintzꞌat jun quiej kꞌen rij in cꞌo jun tzꞌubul 
trij, Camíc rubiꞌ. In cꞌo chic jun chic tran trij, Quilugar Camnakiꞌ rubiꞌ. 
Ejeꞌeꞌ yataj chique chi nequicamsaj ja winak ja recꞌo chwachꞌulew. Ja cꞌa 
nequicamsbej, espada, waꞌal, itzel tak yobil in ja ritzel tak chicop ja recꞌo 
chwachꞌulew. Ejeꞌeꞌ yataj chique chi cꞌo quekꞌaꞌ tre ja cuarta parte rxin ja 
rwachꞌulew ja nqueban wiꞌ ja camíc.

9 Ja cꞌa Carnelo xlasaj chic jun ja sello. Ja cꞌa tok lastaj rmal anin 
xenutzꞌat ja canma ja recamsan rmal ja rtzobal Dios in rmal ja testimonio 
ja quiyaꞌon. Chuxeꞌ ja raltar cꞌo wiꞌ ja canma. 10 Ejeꞌeꞌ congana querak 
quechiꞌ in quewaꞌ quibij tre ja Dios riꞌ: —Kajaw, atat ni chꞌajchꞌoj wiꞌ ja 
rawanma, ni naban wiꞌ cumplir ja nabij. ¿Nak kꞌij nakꞌet tzij chiquij ja 
recꞌo chwachꞌulew ja xecamsan kaxin? ¿Nak kꞌij nayaꞌ rjil rcꞌaxel chique? 
xecheꞌ tre. 11 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jujun tziak sak jach chique in quewaꞌ bix chique 
riꞌ: —Quixxulaꞌn chi na jun ti tiempo como cꞌa ecꞌo na más ja rewach tak 
ajsamajelaꞌ ja rewachꞌalal necamsax na ja caniꞌ banon ixix chewe. Ja cꞌa 
tok xquecamsaxi canojelal cꞌa tokoriꞌ xtibantaji ja caniꞌ nebij.

12 Ja cꞌa Carnelo xlasaj chic jun ja sello. Ja cꞌa tok lastaj rmal chaka 
jalal tok xintzꞌat cꞌo jun nimlaj cubarkan xuban, ja cꞌa kꞌij xoc kꞌekuꞌm 
caniꞌ jun tziak xucoj banbal bis, ja cꞌa icꞌ xoqui caniꞌ quicꞌ pro ni chi 
jun. 13 Ja cꞌa chꞌumil xetzakto chicaj caniꞌ nuban jun cheꞌ higuera ja tok 
majaꞌn tikꞌenar rwach in tok npi jun nimlaj ikꞌ ntiltoꞌi rwach rmal. 14 Ja 
cꞌa caj sachi, ba la xoc wiꞌ caniꞌ nuban jun wuj nboti. Nojel ja jayuꞌ jeꞌe 
kꞌax chic cha jun lugar chic in queriꞌ xuban ja lugar jeꞌe chakajaꞌ ja cꞌo 
pa mar. 15 Ja cꞌa winak ejeꞌeꞌ quiwawaj quiꞌ pa tak jul in chicojol nimak 
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Ja jujun tribu aj Israel tibij tzij ejeꞌeꞌ riꞌ winak ja resepon can cumal ja jujun rcꞌajol ja Jacob. 

tak abaj pa tak kꞌayis. Queriꞌ queban canojelal caniꞌ chique ja rey ja 
recꞌo chwachꞌulew in caniꞌ chique ja nimak tak winak in caniꞌ chique 
ja jefe xin ejército in caniꞌ chique biyomaꞌ in caniꞌ chique ja congana 
quichokꞌakꞌ. Queriꞌ queban canojel, wi xa e esclavo owi e libre. 16 In 
quewaꞌ quibij riꞌ: —Camic, ta titzakpi chakij ja jayuꞌ, ta titzakpi chakij 
ja nimak tak abaj, korwawaj chwach ja tzꞌubul chipan ja trono utzcꞌa chi 
matikatzꞌat rwach in korwawaj chwach ryewal ja Carnelo. 17 Como ja 
camic xurwilaꞌ ja nimlaj kꞌij rxin ja ryewal in ni majun nak ta xticowin ta 
xtipeꞌe ta chwach, xecheꞌe.

* * * * * * * * * *

7  1 Ja cꞌa tok tzꞌattaj mwal awaꞌ wariꞌ cꞌacꞌariꞌ xintzꞌat chic ecꞌo quijiꞌ 
ángel, jun chique triꞌ paꞌl wiꞌ ja bar nelto wiꞌ kꞌij, in jun chic ja bar 

nkaj wiꞌ, in jun chic triꞌ paꞌl wiꞌ pa norte in jun chic pa sur. In cꞌo quijiꞌ 
nimak tak ikꞌ rxin ja rwachꞌulew quichapon utzcꞌa chi matijaktajto ja ikꞌ 
trij ja rwachꞌulew in trij mar in nixtacꞌa trij ta jun cheꞌ. 2 In cꞌo chic jun ja 
ángel xintzꞌat, xelto ja bar nelto wiꞌ kꞌij, arjaꞌ rcꞌan jun sello rxin ja cꞌaslic 
Dios. In xurak ruchiꞌ chiquij ja re quijiꞌ ángel ja rechapyon ja quijiꞌ ikꞌ ja 
yatajnak poder pa quekꞌaꞌ chi nqueban camíc chwach ja rwachꞌulew in pa 
mar chakajaꞌ 3 in quewaꞌ xbij chique riꞌ: —Maxta teban camíc chwach ja 
rwachꞌulew nixtacꞌa pa mar in nixtacꞌa tre ta jun cheꞌ. Cꞌa tokoriꞌ neban 
ja tok xticojtaji sello kumal ja nkacojbej quetal ja rajsamajelaꞌ rxin ja 
Dios chi quipalaj, neꞌ chique. 4 In xencꞌwaxaj e jaruꞌ ja coj sello chique, 
e ciento cuarenticuatro mil, ejeꞌeꞌ riꞌ epenak chiquicojol ja cablajuj 
tribu Ja xin Israel. 5 Ja chiquicojol ja jun tribu Judá ecꞌo cablajuj mil ja 
coj sello chique, ja chiquicojol ja jun tribu Rubén ecꞌo cablajuj mil, ja 
chiquicojol ja jun tribu Gad ecꞌo cablajuj mil, 6 ja chiquicojol ja jun tribu 
Aser ecꞌo cablajuj mil, ja chiquicojol ja jun tribu Neftalí ecꞌo cablajuj 
mil, ja chiquicojol ja jun tribu Manasés ecꞌo cablajuj mil, 7 ja chiquicojol 
ja jun tribu Simeón ecꞌo cablajuj mil, ja chiquicojol ja jun tribu Leví 
ecꞌo cablajuj mil, ja chiquicojol ja jun tribu Isacar ecꞌo cablajuj mil, 8 ja 
chiquicojol ja jun tribu Zabulón ecꞌo cablajuj mil, ja chiquicojol ja jun 
tribu José ecꞌo cablajuj mil, in ja chiquicojol ja jun tribu Benjamín ecꞌo 
cablajuj mil.

* * * * * * * * * *
9 Ja cꞌa tok tzꞌattaj mwal awaꞌ wariꞌ ecꞌo juleꞌ winak xenutzꞌat pro congana 

e qꞌuiy, ni majun winak cowin ta xeralaj ta, nojel nación epenak wiꞌ, nojel 
tribu epenak wiꞌ, nojel tinamit epenak wiꞌ in nojel tzobal netzijon wiꞌ. 
Ejeꞌeꞌ epaꞌloc chwach ja trono in chwach ja Carnelo, quicojon juleꞌ tziak 
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sak in cucꞌan rxak tak palma pa quekꞌaꞌ. 10 Ejeꞌeꞌ congana nquerak quechiꞌ 
in quewaꞌ nquibij riꞌ: —Ja kaDios ja tzꞌubul chipan ja trono in ja Carnelo 
cuqꞌuin npi wiꞌ ja totajem xin Dios, necheꞌe. 11 Ja cꞌa ángel canojelal ejeꞌeꞌ 
epaꞌli, quisutin quiꞌ trij ja lugar ja bar cꞌo wiꞌ ja trono ja bar ecꞌo wiꞌ ja 
ranciano in bar ecꞌo wiꞌ ja re quijiꞌ. Xexuqueꞌ chwach ja trono in quemaj 
ryaꞌic rukꞌij ja Dios 12 in quewaꞌ quibij riꞌ: —Amén. Ja kaDios ni ta xtibix wiꞌ 
utzlaj tak tzij tre, ni ta xtiyaꞌ wiꞌ rukꞌij, ni ta xtinatax wiꞌ chi janila nim rukꞌij 
in janila nim ja rnaꞌoj, ni ta xtimaltioxix wiꞌ tre, ni ta xtiban wiꞌ respetar, ni 
ta xtinatax wiꞌ ja nimlaj poder ja cꞌo pa rukꞌaꞌ in janila nim ja rchokꞌakꞌ. Ni 
ta quirwariꞌ xtiban tre camic, chwak in chijutij. Amén. Queriꞌ ja quibij.

13 Ja cꞌa ranciano cꞌo jun chique quewaꞌ xbij chwe riꞌ:
—Ja winak leꞌ ja quicojon ja tziak sak ¿nak quibanic in bar epenak 

wiꞌ? neꞌ chwe.
14 —Señor, jariꞌ atat atotakyon, xincheꞌ tre. In xbij chic chwe:
—Ejeꞌeꞌ laꞌ ja rekꞌaxnakto chipan ja nimlaj rpokonal. Ja quitziak sak 

como quichꞌajon chipan ja rquiqꞌuel ja Carnelo. 15 Rmalcꞌariꞌ ja tok ecꞌoloc 
chwach ja trono rxin ja Dios in chi pa kꞌij chi chakꞌaꞌ nesamaj pa rcuenta 
chipan ja rtemplo. Ja tzꞌubul chipan ja trono nij arjaꞌ ja nqꞌuejeꞌ cuqꞌuin 
chi quichajixic. 16 Mchita waꞌal mchita chakichiꞌ xtiquetij, mchita rwakꞌij 
xtiquetij chi ta pokon pa rukꞌaꞌ nixtacꞌa cꞌatan chi ta xtiquenaꞌ. 17 Queriꞌ 
xtiqueban como ja Carnelo ja cꞌo mero pa nicꞌaj ja bar cꞌo wiꞌ ja trono arjaꞌ 
xtiyukꞌun quixin. Arjaꞌ xquerucꞌaj ja bar cꞌo wiꞌ tzꞌuquel tak yaꞌ pro jariꞌ yaꞌ 
rcꞌamonto ja utzlaj cꞌaslemal. Ja cꞌa Dios arjaꞌ xtisuꞌuwi ja riyaꞌl quewach pro 
ni nojelal in ni mchita wiꞌ okꞌej xtiqueban. Queriꞌ xbij chwe ja ranciano.

* * * * * * * * * *

8  1 Ja cꞌa Carnelo arjaꞌ xlasaj ja qꞌuisbal sello. Ja cꞌa tok lastaj rmal ni 
majun nak chi ta ncꞌaxaxi ja chilaꞌ chicaj, ncꞌaj hora xuban chi queriꞌ. 

2 Ja cꞌa ranin xenutzꞌat ja wukuꞌ ángel ja repaꞌl chwach ja Dios in cꞌo jujun 
trompeta jach chique chiquijujunal. 3 In pi chic jun ja ángel, arjaꞌ peꞌeꞌoc 
chwach ja raltar, rcꞌan jun rcꞌolbal incienso oro ocnak. In qꞌuiy ja rincienso 
jach tre jariꞌ nuyaꞌ parwiꞌ ja raltar ja oro ocnak ja cꞌo chwach ja Dios, ja cꞌa 
rincienso nrachbilaj ja roración ja nqueban canojel ja rtinamit Dios. 4 Ja 
cꞌa rsibel ja rincienso xelto pa rukꞌaꞌ ja ángel rachbil ja roración quixin ja 
rtinamit Dios in joteꞌe, cꞌa chwach ja Dios xekaj wiꞌ. 5 Ja cꞌa ángel arjaꞌ xucꞌam 
ja rcꞌolbal incienso in xucꞌam ja rchakꞌakꞌ ja cꞌo parwiꞌ altar, xnojsaj chipan in 
xutix chwach ja rwachꞌulew. Ja cꞌa tok tixtaj rmal cꞌo juleꞌ quiakolijay xuban, 
fuerte rukul in cꞌo kꞌakꞌ nuqꞌuiak riꞌ in xuban jun cubarkan.

* * * * * * * * * *
6 Ja cꞌa wukuꞌ ángel ja cꞌo jujun trompeta cucꞌan ejeꞌeꞌ quichomarsaj 

quiꞌ chi nquixulaj.
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7 Ja nabey ángel xulaj ja rtrompeta. Ja cꞌa tok xultaj rmal cꞌo juleꞌ 
sakboch rachbil kꞌakꞌ ryujun riꞌ ruqꞌuin juleꞌ quicꞌ jariꞌ tixi chwach ja 
rwachꞌulew, ja cheꞌ ja cꞌo chwachꞌulew cꞌati ja tercera parte rmal, ja cꞌa 
rax tak kꞌayis jariꞌ cꞌati nojelal.

8 Jun chic ángel xulaj ja rtrompeta. Ja cꞌa tok xultaj rmal cꞌoli caniꞌ jun 
nimlaj jayuꞌ rmajon cꞌatem qꞌuiakel pa mar, ja cꞌa mar xoc quicꞌ ja tercera 
parte rmal. 9 In ja chicop ja recꞌo pa mar xecami ja tercera parte in ja 
juleꞌ lancha ja cꞌo parwiꞌ mar yojtaji ja tercera parte chakajaꞌ.

10 Jun chic ángel xulaj ja rtrompeta. Ja cꞌa tok xultaj rmal cꞌo jun nimlaj 
chꞌumil tzakto chicaj, rmajon cꞌatem caniꞌ nuban jun kꞌakꞌ, kaj chipan ja 
tercera parte rxin ja binel tak yaꞌ in chipan ja tercera parte rxin ja tzꞌuquel 
tak yaꞌ chakajaꞌ. 11 Ja rubiꞌ ja chꞌumil, Ajenjo neꞌxi, in ja yaꞌ xoc cꞌay ja 
tercera parte rmal. E qꞌuiy ja winak xecam rmal ja yaꞌ rumac ja xoc cꞌay.

12 Jun chic ángel xulaj ja rtrompeta. Ja cꞌa tok xultaj rmal cꞌoli xuban 
ja kꞌij rmal como yojtaji ja tercera parte rmal. In queriꞌ tre icꞌ in chique 
chꞌumil chakajaꞌ yojtaji ja tercera parte rmal. Ja kꞌij, icꞌ in chꞌumil yojtaji 
ja quechꞌaꞌ in ma xchꞌaꞌan chi ta ja tercera parte rmal. Ja pa kꞌij in ja 
chakꞌaꞌ ma xchꞌaꞌan chi ta ja tercera parte rxin ja kꞌij nixtacꞌa ja tercera 
parte quixin ja chꞌumil in icꞌ.

13 Ja cꞌa ranin xintzꞌat, cꞌo jun ángel mero pa ncꞌaj caj nrupup wiꞌ 
in nurak ruchiꞌ xincꞌwaxaj, quewaꞌ nbij riꞌ: —Congana lawuloꞌ chique 
ja winak ja recꞌo chwachꞌulew rumac ja juleꞌ chic trompeta ja majaꞌn 
tixulaxi cumal ja roxiꞌ ángel como oxiꞌ rwach ja rpokonal ja xtiban 
chique ja ni lawuloꞌ, neꞌe.

9  1 Jun chic ángel xulaj ja rtrompeta. Ja cꞌa tok xultaj rmal xintzꞌat, 
cꞌo jun chꞌumil tzakto chicaj, kaji cꞌa chwachꞌulew. Ja chꞌumil arjaꞌ 

jach jun lawe tre ja njakbej ruchiꞌ ja nimlaj jul ja cꞌa cꞌa nat nekaj wiꞌ 
xeꞌ ulew chipan ja nimlaj kꞌekumal. 2 Xujak ruchiꞌ ja jul in xelto juleꞌ sib 
chipan caniꞌ sib ja nel chipan jun nimlaj horno. Ja kꞌij matitzꞌat chic rmal 
in ni majun chic ja cꞌo chicaj xtatzꞌat chi ta rmal. 3 Ja cꞌa sib ecꞌo juleꞌ sacꞌ 
xeꞌelto chipan in xeqꞌuejeꞌ chwachꞌulew. Ja sacꞌ cꞌo jun poder yataj chique 
ja caniꞌ yatajnak chique ja sinaꞌy ja re xin rwachꞌulew. 4 In bix chique 
chi matiqueban camíc tre ja rax tak kꞌayis rxin ja rwachꞌulew nixtacꞌa 
tre ta ja tak tijcoꞌm in nixtacꞌa tre ta jun cheꞌ, xa ruyon chique winak 
nqueban wiꞌ pokon pro xa queyon ja ma cojon ta ja sello rxin Dios chi 
quipalaj. 5 Yaꞌ lugar chique chi joꞌoꞌ icꞌ nqueban pokon chique ja winak 
pro ma xyataj ta chique chi nequicamsaj ta. Ja rbanic ja rpokonal ja 
nqueban chique ja winak caniꞌ ruquiy jun sinaꞌy ja tok natrutiꞌ. 6 Chipan 
ariꞌ tiempo ja winak xtiquicanoj nak nqueban chi necami pro maquecami, 
congana nquiyarij ja necami pro ni maquecam wiꞌ.

7 Ja sacꞌ ja necaꞌyi e caniꞌ juleꞌ quiej ja rewekon chic chi nebe pa chꞌaꞌoj. Ja 
quicojon pa quewiꞌ caniꞌ corona ntzꞌati ja oro ocnak. Ja quipalaj caniꞌ quipalaj 
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winak. 8 Ja rsamal quewiꞌ caniꞌ rsamal quewiꞌ ixokiꞌ in ja quey caniꞌ rey jun 
cój. 9 Ja quicojon chwaquecꞌuꞌx caniꞌ toꞌbal rwarucꞌuꞌx jun soldado ja chꞌichꞌ 
ocnak. Ja rukul ja quexicꞌ ncꞌaxaxi caniꞌ rukul juleꞌ careta pro qꞌuiy ja careta 
ja chararan cumal juleꞌ quiej tok cꞌamcꞌol canim nebe pa chꞌaꞌoj. 10 Chakajaꞌ 
cꞌo quejey caniꞌ quejey sinaꞌy in cꞌoli ja quitiꞌobal chutzaꞌm ja quejey in jariꞌ 
nquecoj ja nquibanbej pokon chique ja winak tre ja joꞌoꞌ icꞌ. 11 In cꞌo jun ángel 
ocnak rey pa quewiꞌ, jariꞌ ja ritzel ángel ja cꞌa cꞌa nat cꞌo wiꞌ xeꞌ ulew chipan 
ja nimlaj kꞌekumal. Ja rubiꞌ nbix tre ja ángel chipan ja tzobal hebreo, Abadón 
neꞌxi, ja cꞌa pa griego, Apolión neꞌxi.

12 Camic kꞌaxi ja nabey rpokonal ja ni lawuloꞌ, tatzꞌataꞌ mpeꞌ leꞌ cꞌo chi 
na caꞌiꞌ ja penak.

13 Jun chic ángel xulaj ja rtrompeta. Ja cꞌa tok xultaj rmal cꞌo jun kulaj 
xincꞌwaxaj xelto chicojol ja quijiꞌ ucꞌaꞌ ja cojon tre ja raltar ja oro ocnak ja 
cꞌo chwach Dios. 14 Ja kulaj quewaꞌ xbij tre ja ángel ja xulani ja trompeta 
riꞌ: —Ja re quijiꞌ ángel ja reximtal chuchiꞌ ja nimlaj binelyaꞌ rbinaꞌan Eufrates 
queꞌaquiraꞌ, neꞌ tre. 15 In queriꞌ xuban xeruquir ja quijiꞌ ángel. Ja Dios arjaꞌ ni 
rchominto wiꞌ nak hora, nak kꞌij, nak icꞌ in nak junaꞌ ja nequiṟ wiꞌ ja quijiꞌ ángel 
chi nebe nequicamsaj jun tercera parte chique ja winak. 16 Ecꞌo cꞌa jun nimlaj 
ejército etzꞌubul chiquij tak quiej pro congana e qꞌuiy ja soldado, xencꞌwaxaj 
e jaruꞌ, e caꞌiꞌ ciento mil chi jun mil. 17 Ja quiej xecꞌu̱t chinwach in ja retzꞌubul 
chiquij cꞌoli quicojon ja nquitobej rwaquecꞌuꞌx. Ja toꞌbal rwaquecꞌuꞌx ja rcoloril 
oxiꞌ rwach, jun quiak caniꞌ rcoloril kꞌakꞌ in jun chic azul caniꞌ rcoloril ja rabaj 
zafiro in jun chic kꞌen caniꞌ rcoloril azufre. Ja quewiꞌ ja quiej caniꞌ quewiꞌ cój 
in oxiꞌ rwach ja nelto pa quechiꞌ, kꞌakꞌ, sib in azufre. 18 Ja cꞌawaꞌ oxiꞌ rwach ja 
rpokonal ja xecamsbexi ja tercera parte chique ja winak, kꞌakꞌ, sib in azufre ja 
nelto pa quechiꞌ ja quiej. 19 Como ja quiej caꞌiꞌ cꞌo wiꞌ ja poder ja cꞌo chique, pa 
quechiꞌ in quejey. Ja quejey queriꞌ rbanic caniꞌ rbanic jun cumatz tok natrutiꞌ. 
Ja caꞌiꞌ riꞌ ja cꞌo chique ja cꞌariꞌ nquibanbej pokon chique ja winak.

20 Ja cꞌa juleꞌ chic winak ja ma xecamsax ta rmal awaꞌ ja roxiꞌ rwach 
rpokonal riꞌ ejeꞌeꞌ nixtacꞌa queqꞌuex ta jutzꞌit quinaꞌoj queyaꞌ can ta ja 
banoj cachbal tak winak owi rachbal tak nakun. In nixtacꞌa queyaꞌ can 
ta ja yaꞌoj quekꞌij ja demonio in nixtacꞌa queyaꞌ can ta ja yaꞌoj quekꞌij 
cachbal tak winak in rachbal tak nakun ja oro ocnak owi plata owi 
bronce owi abaj owi cheꞌ pro como xa e cachbal xa chewiꞌ tok maquecaꞌyi 
nixtacꞌa nquicꞌaxaj ta ja nbix chique in nixtacꞌa nebin ta jutzꞌit. 21 In 
chakajaꞌ ja winak ma xqueyaꞌ can ta ja banoj camíc in ma xqueyaꞌ can ta 
ja banoj tak samaj quixin ajꞌitzaꞌ in ma xqueyaꞌ can ta ja banoj il mac ja 
rachiꞌiꞌ cuqꞌuin ixokiꞌ in nixtacꞌa banoj alakꞌ ta queyaꞌ can ta chakajaꞌ.

* * * * * * * * * *

10  1 Cꞌo chi na cꞌa jun ángel xintzꞌat congana rchokꞌakꞌ, arjaꞌ ntajini 
nkajto chilaꞌ chicaj, cꞌopi chipan juleꞌ sutzꞌ in cꞌo jun xconkꞌaꞌ 
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parwiꞌ. Ja ncaꞌyi ja rpalaj caniꞌ ncaꞌy kꞌij in ja rkan caniꞌ kꞌakꞌ ocnak. 2 In cꞌo 
jun ti libro jakali rcꞌan pa rukꞌaꞌ. Ja cꞌa rkan ja riquikꞌaꞌ jariꞌ xuyaꞌ parwiꞌ 
mar, ja cꞌa rxcon jariꞌ xuyaꞌ parwiꞌ ja rwachꞌulew. 3 Xurak ruchiꞌ pro congana 
fuerte ja rukul caniꞌ rukul jun cój tok nurak ruchiꞌ. Ja cꞌa tok xurak ruchiꞌ ja 
ángel cꞌacꞌariꞌ tzijoni ja wukuꞌ quiakolijay. 4 Ja cꞌa tok tzuri tzij rmal ja wukuꞌ 
quiakolijay anin laj xintzꞌibaj ja xbij pro cꞌo jun kulaj xincꞌwaxaj penak chilaꞌ 
chicaj quewaꞌ xbij chwe riꞌ: —Tacꞌoloꞌ pan awiꞌ pan awanma ja xbij ja wukuꞌ 
quiakolijay, ma takꞌalasaj ta in ma tatzꞌibaj ta, neꞌ chwe.

5 Ja cꞌa ángel ja xintzꞌat ja ryaꞌon jun rkan parwiꞌ mar in jun ryaꞌon 
parwiꞌ rwachꞌulew arjaꞌ xuyic nojoj rukꞌaꞌ chicaj 6 in xuban jun juramento 
pa rubiꞌ ja Dios. Jariꞌ Dios ja ni mta wiꞌ camíc trij, arjaꞌ winakarsyon ja 
caj in nojel ja rcꞌan in arjaꞌ winakarsyon ja rwachꞌulew in nojel ja rcꞌan 
in arjaꞌ winakarsyon ja mar in nojel ja cꞌo chipan chakajaꞌ. Quewaꞌ ja 
juramento ja xuban ja ángel riꞌ: —Ja Dios arjaꞌ matuyaꞌ chic tiempo tre ja 
nimlaj juicio 7 pro nutakto chanim. Ja cꞌa tok xterilaꞌ ja kꞌij tok ncꞌaxaxi 
rukul ja trompeta ja xtixulax rmal ja qꞌuisbal ángel tokocꞌariꞌ xtikꞌalajini 
nojelal ja rchominto ja Dios ja rawatali nabey, xtibantaj cumplir nojelal ja 
caniꞌ xbij can chique ja profeta ja rajsamajelaꞌ rxin. Queriꞌ xbij ja ángel.

8 Ja cꞌa kulaj ja xincꞌwaxaj ja penak chilaꞌ chicaj arjaꞌ tzijon chic jutij 
wqꞌuin in quewaꞌ xbij chic chwe riꞌ: —Camic jat, jacꞌamaꞌ ja libro ja cꞌo 
pa rukꞌaꞌ ja ángel ja cꞌo jun rkan ryaꞌon parwiꞌ mar in jun ryaꞌon parwiꞌ 
ja rwachꞌulew, neꞌ chwe. 9 In queriꞌ xinban, xinbe ruqꞌuin ja ángel, xinbij 
tre chi nuyaꞌ chwe ja libro in quewaꞌ xbij chwe riꞌ: —Tacꞌamaꞌ ja libro 
in tatijaꞌ. Ja cꞌa tok xtitijtaj amwal congana cꞌay xtunaꞌ apan rmal pro ja 
pan achiꞌ jariꞌ congana quiꞌ nunaꞌ caniꞌ raxcab natij, neꞌ chwe. 10 Cꞌacꞌariꞌ 
xincꞌam ja ti libro tre in xintij. Ja cꞌa tok tijtaj mwal ja pa nuchiꞌ congana 
quiꞌ xunaꞌ caniꞌ raxcab xintij pro ja nupan jariꞌ congana cꞌay xunaꞌ. 11 In 
xbij chwe chi: —Atat, rjawaxic chi namaj chic jutij rbixic ja majaꞌn 
tibantaji. Caniꞌ chique ja tinamit jeꞌe qꞌuiy quewach ja nayaꞌ na rbixic 
chique ja xtiqueban na in caniꞌ chique nación jeꞌe in caniꞌ chique ja 
netzijon pa tak tzobal jeꞌe in caniꞌ chique rey, neꞌ chwe.

* * * * * * * * * *

11  1 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun aj jach chwe caniꞌ jun cheꞌ etbal in quewaꞌ bix 
chwe riꞌ: —Catyictaji in tawetaj ja templo xin Dios, tawetaj ja 

raltar in queꞌawetaj chakajaꞌ ja recꞌo chipan ja templo ja quimajon ryaꞌic 
rukꞌij ja Dios. 2 Pro ja rwajay ja cꞌo chwach ja templo jariꞌ ma tawetaj ta 
como jariꞌ jachon pa quekꞌaꞌ ja ma e aj Israel ta in ja rejeꞌeꞌ cuarentidós 
icꞌ neqꞌuejeꞌ chwach ja santilaj tinamit xin Dios in nquepakꞌ chi cakan. 
3 Ja cꞌa ranin ecꞌo caꞌiꞌ testigo wxin nyaꞌ na chique chi nqueyaꞌ rbixic ja 
ntzobal, jun mil doscientos sesenta kꞌij ja nqueyaꞌ rbixic in ejeꞌeꞌ quicojon 
juleꞌ tziak banbal bis. Queriꞌ ja bix chwe.
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4 Ja caꞌiꞌ testigo ejeꞌeꞌ e junan ruqꞌuin ja caꞌiꞌ cheꞌ olivo ja paꞌl chwach ja 
Rajaw ja rwachꞌulew in e junan ruqꞌuin ja caꞌiꞌ candelero ja paꞌl chwach 
chakajaꞌ. 5 Ja caꞌiꞌ testigo xa nak ta ncajoꞌ nebano pokon chique ejeꞌeꞌ 
cꞌo kꞌakꞌ nelto pa quechiꞌ jariꞌ nequicꞌatsbej ja netzelan quixin. Xa nak 
ta ncajoꞌ nebano pokon chique queriꞌ nba̱n na chique kꞌakꞌ necamsbexi. 
6 Ejeꞌeꞌ cꞌo quekꞌaꞌ tre ja caj chi nquitzꞌapij utzcꞌa chi mta jab nkaji. Jaruꞌ 
pa tiempo nqueyaꞌ rbixic ja rtzobal Dios ni cꞌo wiꞌ quekꞌaꞌ tre chi nqueban 
queriꞌ. In chakajaꞌ cꞌo quekꞌaꞌ tre ja yaꞌ jeꞌe chi nqueyoj, noc quicꞌ, in 
cꞌo quekꞌaꞌ tre ja rwachꞌulew chi nojel rwach yobilal nquecoj chwach. 
Queriꞌ nqueban, xa ba jaruꞌ ta mul ncajoꞌ nqueban necowini nqueban. 
7 Ja caꞌiꞌ testigo tok xtitzꞌakati ja tiempo rxin ja testigoꞌil ja nqueyaꞌ ja 
cꞌa ritzel chicop nelto in nchꞌojin cuqꞌuin. Ja ritzel chicop jariꞌ ja nelto 
chipan ja lugar ja cꞌa cꞌa nat cꞌo wiꞌ xeꞌ ulew chipan ja kꞌekumal, arjaꞌ 
xticowin chiquij xquercamsaj. 8 Ja cꞌa quicuerpo npuneꞌ pa bey chipan 
ja nimlaj tinamit ja bar camsax wiꞌ ja kajaw Jesucristo chwa cruz. Jariꞌ 
tinamit ncꞌambex tzij ruqꞌuin ja caꞌiꞌ tinamit Sodoma in Egipto. 9 Oxiꞌ kꞌij 
in nicꞌaj ecꞌoli winak chaka nquetzꞌat ja cuerpo. Ejeꞌeꞌ riꞌ winak epenak 
pa tak tinamit jeꞌe in pa tak tribu jeꞌe, netzijon pa tak tzobal jeꞌe in 
epenak pa tak nación jeꞌe. Chaka nquetzꞌat ja cuerpo, matiqueyaꞌ lugar 
tre chi xtimuk ta. 10 Ja recꞌo chwachꞌulew ejeꞌeꞌ congana nequicoti rmal ja 
xecamsaxi ja caꞌiꞌ testigo, nqueban nmakꞌij rmal in nqueyaꞌ regalo chibil 
tak quiꞌ. Queriꞌ xtiqueban como ja caꞌiꞌ profeta congana pokon quibanon 
chique ja recꞌo chwachꞌulew. 11 Ja cꞌa tok tzꞌakat oxiꞌ kꞌij in nicꞌaj xoqui 
ja rEspíritu Santo chique ja caꞌiꞌ testigo, jun Espíritu ja nyowi cꞌaslemal 
ja takonto rmal ja Dios. Cꞌacꞌariꞌ yataj chique chi xepeꞌi in ja xetzꞌato 
quixin congana quixbej quiꞌ cumal. 12 Cꞌo cꞌa jun nimlaj kulaj quicꞌaxaj 
penak chilaꞌ chicaj, quewaꞌ xbij chique ja caꞌiꞌ testigo riꞌ: —Quixjoteꞌto 
waweꞌ, neꞌ chique. In xejoteꞌ chilaꞌ chicaj, xecꞌamarel rmal juleꞌ sutzꞌ pro 
ni chiquewach ja netzelan quixin tok queban queriꞌ. 13 Ni jariꞌ hora cꞌo jun 
nimlaj cubarkan xuban in jun décima parte tre ja tinamit be chi tokꞌulew 
rmal. In e wukuꞌ mil ja xecam rmal ja cubarkan. Ja cꞌa juleꞌ chic congana 
quixbej quiꞌ in quemaj ryaꞌic rukꞌij ja Dios ja cꞌo chilaꞌ chicaj.

14 Camic kꞌaxi ja rucab rpokonal ja ni lawuloꞌ, tatzꞌataꞌ mpeꞌ leꞌ cꞌo chi 
na jun penak.

* * * * * * * * * *
15 Jun chic ángel xulaj ja rtrompeta. Ja cꞌa tok xultaj rmal cꞌo juleꞌ 

nimak tak kulaj cꞌaxaxi chilaꞌ chicaj, quewaꞌ nbij riꞌ: —Ja gobierno jeꞌe 
ja cꞌo chwachꞌulew, camic ocnak pa rukꞌaꞌ ja kajaw Dios in pa rukꞌaꞌ ja 
Cristo ja rchaꞌon. Camic arjaꞌ nbano mandar como Rey in ni nuban wiꞌ 
mandar camic, chwak in chijutij, neꞌe. 16 Ja cꞌa veinticuatro anciano ja 
retzꞌubuloc chwach ja Dios chipan ja quitrono ejeꞌeꞌ xexuqueꞌe in quemaj 
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ryaꞌic rukꞌij ja Dios 17 in quewaꞌ quibij tre riꞌ: —Kajaw Dios, atat ni majun 
poder ja maquita cꞌo pan akꞌaꞌ, atat nij at cꞌo wiꞌ camic, nij atcꞌo wiꞌ ojer 
in nij atcꞌo wiꞌ chwak, cabij in chijutij. Camic nkamaltioxij chawe chi 
xacoj ja nimlaj poder ja cꞌo pan akꞌaꞌ in atat chic ja natbano mandar 
como Rey. 18 Ja nación jeꞌe congana yictaj quiyewal chawij pro ja camic 
xurwilaꞌ ja kꞌij chi atat yictaj awayewal chiquij. Camic xurwilaꞌ ja kꞌij chi 
nkꞌeṯ tzij chiquij ja camnakiꞌ in xurwilaꞌ ja kꞌij ja nyataj wiꞌ ja rtojbalil 
chique ja rajsamajelaꞌ awxin caniꞌ chique ja profeta in caniꞌ chique ja juleꞌ 
chic tinamit awxin, caniꞌ chique canojelal ja nqueban respetar ja rabiꞌ chi 
nimak quekꞌij chi ma nimak ta quekꞌij. Camic xurwilaꞌ ja kꞌij chi ja neyojo 
rxin ja rwachꞌulew neyojtaj ejeꞌeꞌ chakajaꞌ. Queriꞌ ja quibij tre.

19 Cꞌacꞌariꞌ jakeꞌeꞌ ja templo xin Dios chilaꞌ chicaj in cꞌoli ja caxa tzꞌattaj 
chipan ja xin chominem. In congana kꞌakꞌ nuqꞌuiak riꞌ, cꞌo jeꞌe kulaj 
ncꞌaxaxi fuerte rukul, cꞌo juleꞌ quiakolijay xuban, xuban cubarkan in 
nimak tak sakboch kajto.

* * * * * * * * * *

12  1 Cꞌo cꞌa ja winakari chilaꞌ chicaj ja congana cꞌascꞌoꞌi xintzꞌat, cꞌo jun 
ixok congana ruchꞌaꞌ caniꞌ kꞌij rwekben riꞌ, ja cꞌa icꞌ ocnak rpalibal 

in cꞌo jun corona rcojon pa rwiꞌ rcꞌan cablajuj chꞌumil. 2 In ja rixok arjaꞌ 
yawaꞌ chic, congana nurak ruchiꞌ como arjaꞌ majtajnak rmal ja rtiꞌobal jun 
ti ral ja xajalal majaꞌn tiqꞌuejeꞌe. 3 In cꞌo chi na jun retal ja winakari chilaꞌ 
chicaj, chaka jalal tok winakar jun nimlaj chicop, jun itzel chicop binaꞌan tre 
dragón, quiak rij, wukuꞌ rwiꞌ in lajuj rucꞌaꞌ. Ja jujun rwiꞌ jujun corona rcojon 
tre. 4 Ja chꞌumil ja recꞌo chicaj ja tercera parte chique xekajsaxto rmal ja 
dragón, rujey xucoj chi quikajsaxic, xerkajsajto chwachꞌulew. Ja cꞌa dragón 
arjaꞌ xpabaꞌ riꞌ chwach ja rixok ja xajalal majaꞌn tiqꞌuejeꞌ jun ti ral, queriꞌ 
xuban utzcꞌa tok xtiqꞌuejeꞌe ja tacꞌal chanim nutij. 5 Ja cꞌa rixok qꞌuejeꞌe ti 
ral talaꞌ. Ja ral ja rixok arjaꞌ cꞌo jun nimlaj poder qꞌuejeꞌ pa rukꞌaꞌ ja nucoj 
chiquij canojelal ja winak xa nak ta nación ecꞌo wiꞌ chi cow nerchapbej in 
nerbanbej mandar. Chaka jalal tok yataj tre ja ral chi joteꞌ chilaꞌ chicaj ja bar 
tzꞌubul wiꞌ ja Dios chipan ja rtrono. 6 Ja cꞌa rixok arjaꞌ xanmaji, be chipan ja 
lugar ja bar kas talan wiꞌ in chipan ariꞌ lugar cꞌo jun rlugar ja rixok chomin 
rmal ja Dios in triꞌ nbaṉ wiꞌ cuenta tre jun mil doscientos sesenta kꞌij.

7 Cꞌo cꞌa jun nimlaj chꞌaꞌoj ja bantaji chilaꞌ chicaj. Ja Miguel e rachbil 
ja rach tak ángel nechꞌojin ruqꞌuin ja dragón. Ja cꞌa dragón e rachbil ja 
ritzel tak ángel ja recꞌo ruqꞌuin ejeꞌeꞌ xechꞌojini 8 pro xechꞌaqui in ma 
xyataj chi ta lugar chique chi xeqꞌuejeꞌ chi ta chilaꞌ chicaj. 9 Ja cꞌa nimlaj 
dragón arjaꞌ chꞌakixto. Jariꞌ dragón arjaꞌ ja rojer cumatz ja nbix tre chi 
Diablo in cꞌo jun chic rubiꞌ nbix tre, Satanás neꞌxi, arjaꞌ ja nbano engañar 
quixin canojel ja winak ja recꞌo chwachꞌulew. Chꞌakixto chwach ja 
rwachꞌulew e rachbil ja ritzel tak ángel rxin.
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10 In cꞌo jun kulaj xincꞌwaxaj chilaꞌ chicaj fuerte rukul, quewaꞌ nbij 
riꞌ: —Camic xurwilaꞌ ja kꞌij chi ja totajem xin Dios nyataj chique winak 
in ntzꞌattaji ja nimlaj poder ja cꞌo pa rukꞌaꞌ, xurwilaꞌ ja kꞌij chi noqui 
ja gobierno rxin in nujach nojel pa rukꞌaꞌ ja Cristo ja rchaꞌon. Queriꞌ ja 
bantaji como chꞌakixto ja Diablo ja nbini ja quil ja kachꞌalal tre ja Dios 
como arjaꞌ chi pa kꞌij chi chakꞌaꞌ ni rmajonto wiꞌ quitzujuxic chwach 
ja Dios. 11 Pro ja rejeꞌeꞌ quechꞌec ja Diablo, ja quichꞌecbej rxin jariꞌ ja 
rquiqꞌuel ja Carnelo in chakajaꞌ ja testigoꞌil queyaꞌ tre ja Jesucristo in ma 
xquipokonaj ta queyaꞌ quiꞌ pa camíc rmal. 12 Camic congana quiꞌil ja chilaꞌ 
chicaj, quixquicot cꞌa ja rixcꞌo chilaꞌ. Pro congana lawuloꞌ chewe ja rixcꞌo 
chwachꞌulew in ja rixcꞌo parwiꞌ mar como ja camic kajnakto ja Diablo 
checojol in congana yictajnak ja ryewal como arjaꞌ rotak chi xa ma jaruꞌ 
tiempo ta nyataj tre chi nqꞌuejeꞌ chwachꞌulew. Queriꞌ xbij ja kulaj.

13 Ja cꞌa dragón tok xutzꞌat chi chꞌakixto chwach ja rwachꞌulew arjaꞌ 
xumaj rsaluxic ja rixok ja qꞌuejeꞌ ti ral talaꞌ chi nuban pokon tre. 14 Ja 
cꞌa rixok yataj tre ja caꞌiꞌ ruxicꞌ jun nimlaj águila utzcꞌa chi nrupupi, 
nanmaj chwach ja cumatz, nbe chipan ja lugar ja bar kas talan wiꞌ chi 
nekaj chipan ja rlugar ja bar nba̱n wiꞌ cuenta in triꞌ nba̱n wiꞌ cuenta oxiꞌ 
junaꞌ in nicꞌaj. 15 Ja cꞌa cumatz xlasajto juleꞌ yaꞌ pa ruchiꞌ caniꞌ binelyaꞌ, 
queriꞌ xuban utzcꞌa ja yaꞌ nbe, nucꞌamel ja rixok. 16 Pro ja rwachꞌulew 
xutoꞌ ja rixok, ja xuban, jaktaj jun jul, ja cꞌa binelyaꞌ kaj chipan, ja xelto 
pa ruchiꞌ ja dragón. 17 Ja cꞌa dragón congana pi ryewal trij ja rixok, be chi 
nerbanaꞌ chꞌaꞌoj cuqꞌuin ja juleꞌ chic ral ja rixok, ejeꞌeꞌ riꞌ ja nquinimaj ja 
mandamiento rxin ja Dios in nqueyaꞌ testigoꞌil tre ja Jesucristo.

* * * * * * * * * *

13  1 Anin xinpeꞌe chiꞌ mar pa snayiꞌ, cꞌo chi na jun itzel chicop 
xintzꞌat, ntajini nelto pa mar, wukuꞌ rwiꞌ in lajuj rucꞌaꞌ. Ja 

jujun rucꞌaꞌ jujun corona rcꞌan. Ja jujun rwiꞌ jujun biꞌaj rcꞌan, ja cꞌa biꞌaj 
xa ofensa rcꞌamonto tre ja Dios. 2 Ja ritzel chicop xintzꞌat caniꞌ rbanic 
jun balam pro ja rkan caniꞌ rkan oso in ja rwarey caniꞌ rwarey cój. 
Ja cꞌa dragón, ja poder ja cꞌo pa rukꞌaꞌ in ja rtrono jariꞌ xujach tre ja 
ritzel chicop in congana nim ja kꞌetbaltzij xujach tre chakajaꞌ. 3 Ja cꞌa 
ritzel chicop, ja wukuꞌ rwiꞌ cꞌo jun tre ja rwiꞌ soctajnak, ja xintzꞌat anin 
rcꞌamonto camíc tre. Pro jariꞌ soctajic tzuri. Ja cꞌa winak congana cꞌascꞌoꞌi 
quetzꞌat pro ni canojelal in xetreꞌel trij. 4 Xexuqueꞌ chwach ja dragón 
rumac ja nimlaj poder ja rjachon tre ja ritzel chicop. In xexuqueꞌ chwach 
ja ritzel chicop chakajaꞌ in quewaꞌ nquibij tre riꞌ: —Ja chicop mta bar ta 
triꞌ xtikajunsaj chi ta wiꞌ in majun nak ta ncowin ta trij, xecheꞌ tre.

5 Ja cꞌa ritzel chicop yaꞌ lugar tre chi nbij juleꞌ nimak tak tzij ja 
nyabej rukꞌij ruyon in ja tzij nbij congana itzel ncꞌaxaxi in yaꞌ lugar tre 
chi cuarentidós icꞌ noc pa rukꞌaꞌ ja kꞌetbaltzij. 6 Ja tzij ja nbij xa ofensa 
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rcꞌamonto tre ja Dios, xa ruyon ncanoj kaj rubiꞌ pro ja rubiꞌ ja ncanoj 
xa ruyon Dios yatal tre chi queriꞌ nbix tre, xa ofensa rcꞌamonto tre ja 
rochoch Dios, xa ofensa rcꞌamonto chique ja recꞌo chilaꞌ chicaj. 7 In yaꞌ 
lugar tre chakajaꞌ chi chꞌojin cuqꞌuin ja tinamit xin Dios, yaꞌ lugar tre chi 
arjaꞌ cowin chiquij xercamsaj. In yataj tre chakajaꞌ chi neꞌoc pa rukꞌaꞌ 
canojelal ja winak xa nak ta tribu ecꞌo wiꞌ, xa nak ta tinamit ecꞌo wiꞌ, 
xa nak ta tzobal netzijon wiꞌ in xa nak ta nación ecꞌo wiꞌ. 8 In canojel 
ja recꞌo chwachꞌulew xexuqueꞌ chwach, queriꞌ queban canojel ja mta 
quebiꞌ tzꞌibtal chipan ja libro ja bar tzꞌibtal wiꞌ quebiꞌ ja yatajnak chique 
ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Jariꞌ libro rxin ja Carnelo ja xoc 
jun sacrificio, ja camsaxi, in tok majaꞌn titzꞌucarsaxi ja rwachꞌulew ni 
chominto chi wiꞌ triꞌ chi queriꞌ nba̱n tre. 9 Ja cꞌo quixquin tiquicꞌaxaj cꞌa 
ja nbij awaꞌ jun tzij riꞌ. 10 Ja nechapo quixin ja winak chi nequecoj preso 
pa quekꞌaꞌ jariꞌ nechap̱ chic ejeꞌeꞌ chakajaꞌ, neꞌoc na preso. Ja re cojol 
tak espada chi quicamsaxic ja winak jariꞌ necamsax chic ejeꞌeꞌ chakajaꞌ 
tzaꞌn tak espada. Waweꞌ cꞌa nkatzꞌat wiꞌ chi ja tinamit xin Dios rjawaxic 
chi nquecochꞌ quewach chipan ja rpokonal, rjawaxic chi ni nyukeꞌ wiꞌ 
quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo.

11 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo chi na jun itzel chicop xintzꞌat, ntajini nelto pan ulew. 
Ja cꞌa chicop cꞌo caꞌiꞌ rucꞌaꞌ caniꞌ rucꞌaꞌ jun carnelo in ja ntzijoni caniꞌ 
ntzijon jun dragón. 12 Jawaꞌ chicop riꞌ congana nim ja kꞌetbaltzij jach pa 
rukꞌaꞌ rmal ja jun chic itzel chicop in ni chwach tok nucoj ja rautoridad. 
Nojel ja kꞌetbaltzij ja cꞌo pa rukꞌaꞌ ja jun chic itzel chicop yaꞌ lugar trewaꞌ 
ja jun chicop riꞌ chi nucoj. Arjaꞌ puersa nuban chique canojel ja winak 
ja recꞌo chwachꞌulew chi nexuqueꞌ chwach ja jun chic itzel chicop ja 
cꞌo jun soctajic xkajbej ja rcꞌamonto camíc tre pro tzuri, ma xcam ta. 
13 In chakajaꞌ nuban nimak tak milagro, cꞌo nariꞌ nuban, nkajto kꞌakꞌ 
rmal chicaj pro ni chiquewach winak tok nuban queriꞌ. 14 In xa neruban 
engañar ja winak ja recꞌo chwachꞌulew. Ja cꞌa nerbanbej engañar jariꞌ ja 
milagro nuban jeꞌe ja yatajnak tre chi nuban pro ni chwach ja jun chic 
itzel chicop tok nuban. In neruban mandar ja winak ja recꞌo chwachꞌulew 
chi nqueban rachbal ja jun chic itzel chicop ja soctajnak tzaꞌn espada 
nabey pro cꞌaseꞌe. 15 In yataj tre chi cowini xuyaꞌ rxulanbal ja rachbal 
ja jun chic itzel chicop in cowini ja rachbal tzijoni chi nuyaꞌ orden chi 
necamsaxi ja winak ja maquexuqueꞌ chwach ja rachbal ja jun chic itzel 
chicop. 16 In chakajaꞌ neruban mandar canojel ja winak chi ncoj̱ quetal 
chi quekꞌaꞌ ja quiquikꞌaꞌ owi chi quipalaj, pro ni canojelal ja winak nba̱n 
queriꞌ chique wi e nimak tak winak owi mani, wi e biyomaꞌ owi xa e tak 
mebaꞌiꞌ, wi e libre owi xa ecꞌayin pa quekꞌaꞌ winak. 17 Queriꞌ ja nbantaji, 
ja winak wi mta quetal cojon chique rmal ja chicop jariꞌ matiyaꞌ lugar 
chique chi nqueban lokꞌoninem nixtacꞌa nyaꞌ̱ ta lugar chique chakajaꞌ chi 
nqueban cꞌayinem. Ja retal ja ncoj̱ chique ja winak jariꞌ ja rubiꞌ ja chicop 
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owi ja número rxin ja rubiꞌ. 18 Jawaꞌ wariꞌ rjawaxic chi nawasaj anaꞌoj 
trij. Ja cꞌo rnaꞌoj tilasaj cꞌa rnaꞌoj trij ja número rxin ja chicop como ja 
rnumeroꞌil jariꞌ número xin winak in quewaꞌ ja número riꞌ, wakiꞌ ciento 
sesentiséis.

* * * * * * * * * *

14  1 In cꞌa cꞌo na más ja xintzꞌat, chaka jalal tok xintzꞌat ja Carnelo, 
arjaꞌ paꞌl parwiꞌ ja jayuꞌ ja binaꞌan tre Sión e rachbil jun ciento 

cuarenticuatro mil winak. Ejeꞌeꞌ riꞌ winak cꞌo jun quetal tzꞌibtal chi 
quipalaj, ja quetal jariꞌ rubiꞌ ja Carnelo in rubiꞌ ja Rtataꞌ chakajaꞌ. 2 In 
cꞌo jun kulaj xincꞌwaxaj penak chilaꞌ chicaj in ja rukul ja ncꞌaxaxi 
congana nim caniꞌ juleꞌ yaꞌ nrojoji in caniꞌ rukul jun quiakolijay. Ja kulaj 
xincꞌwaxaj caniꞌ quekul juleꞌ winak ja netajini nqueban arpa, 3 quimajon 
rbixaxic jun cꞌacꞌa bix. Ja lugar ja bar nebixanoc wiꞌ, chwach ja trono 
rxin ja Dios in chiquewach ja re quijiꞌ in chiquewach ja ranciano. Majun 
nak chi ta xecowin ta xeꞌotakin ta ja cꞌacꞌa bix ja quibixaj, xa queyon ja 
jun ciento cuarenticuatro mil winak xeꞌotakini, ejeꞌeꞌ riꞌ ja xelokꞌi xetotaji 
chiquicojol ja winak ja recꞌo chwachꞌulew. 4 Ejeꞌeꞌ riꞌ ja ma emacunnak ta 
cuqꞌuin ixokiꞌ como ejeꞌeꞌ chꞌajchꞌoj ja quicꞌaslemal. Ejeꞌeꞌ ja ni netreꞌ wiꞌ 
trij ja Carnelo xa bar ta triꞌ nbe wiꞌ. Xelokꞌi xetotaji chiquicojol ja winak, 
eꞌocnak e caniꞌ nabey tak cosecha ja ntzujux tre ja Dios in tre ja Carnelo. 
5 Ejeꞌeꞌ ni mta wiꞌ jun tzꞌakoj tzij nqueban, ni majun nak ta nechapbexi, 
epaꞌloc chwach ja trono rxin ja Dios.

* * * * * * * * * *
6 Cꞌo chi cꞌa jun ja ángel xintzꞌat mero pa ncꞌaj caj nrupup wiꞌ, arjaꞌ 

rcꞌamonto ja utzlaj tzij xin Jesucristo ja mta qꞌuisic trij chi nuyaꞌ rbixic 
chique ja winak ja recꞌo chwachꞌulew, nuyaꞌ rbixic chique xa nak ta 
nación ecꞌo wiꞌ, xa nak ta tribu ecꞌo wiꞌ, xa nak ta tzobal netzijon wiꞌ in 
xa nak ta tinamit ecꞌo wiꞌ, 7 cow tzijoni in quewaꞌ nbij chique riꞌ: —Texbej 
ewiꞌ chwach ja Dios in teyaꞌaꞌ rukꞌij como xurwilaꞌ ja hora chi nutakto ja 
nimlaj juicio. Chwach Dios quixxuqueꞌ wiꞌ como arjaꞌ winakarsyon ja caj 
in rwachꞌulew, arjaꞌ winakarsyon ja mar in tzꞌuquel tak yaꞌ, neꞌe.

8 In pi chic jun ja ángel quewaꞌ nbij riꞌ: —Kaji ja nimlaj tinamit 
Babilonia, yojtaji. Queriꞌ rbanon ja Babilonia como arjaꞌ caniꞌ jun itzel 
ixok xa xeruban engañar ja winak ja recꞌo nojel tak nación, puersa xuban 
chique chi junwiꞌ yukeꞌ wiꞌ quecꞌuꞌx, ma ruqꞌuin ta ja Dios ja katzij chi 
Dios in ja Dios arjaꞌ pi ryewal chiquij rmal, neꞌe.

9 In pi chic jun ja ángel, cow tzijoni in quewaꞌ nbij riꞌ: —Xa nak ta ja 
nexuqueꞌ chwach ja ritzel chicop in chwach ja rachbal in wi nqueyaꞌ 
lugar tre chi ncoj̱ quetal chi quipalaj owi chi quekꞌaꞌ, 10 ejeꞌeꞌ congana 
lawuloꞌ nba̱n chique, npi ryewal ja Dios chiquij pro ni ma jutzꞌit ja ryewal 
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ja maquita nucoj chiquij. Congana nquetij na rpokonal pa kꞌakꞌ, cꞌoli caniꞌ 
kꞌol rmajon cꞌatem neqꞌuejeꞌ chipan pro ni chiquewach ja santilaj ángel 
in chwach ja Carnelo tok xtiban queriꞌ chique. 11 Congana sib neli chipan 
ja lugar ja bar nquetij wiꞌ rpokonal. Ja cꞌa sib njoteꞌe njoteꞌe, ni mta wiꞌ 
qꞌuisic trij. Nixtacꞌa nexulaꞌn ta jutzꞌit, chi pa kꞌij chi chakꞌaꞌ nij ecꞌo wiꞌ 
chipan ja rpokonal. Queriꞌ cꞌa nba̱n chique ja winak ja nexuqueꞌ chwach 
ja ritzel chicop in chwach ja rachbal chakajaꞌ in chique canojel xa nak ta 
ja neyoꞌ lugar tre chi ncoj̱ chique ja retal rubiꞌ ja ritzel chicop. 12 Waweꞌ 
nkatzꞌat wiꞌ chi ja tinamit xin Dios ja ni nquinimaj wiꞌ ja rmandamiento 
in ni yukul wiꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo ejeꞌeꞌ congana ncꞌatzin 
chique ja quipaciencia chi nquecochꞌ quewach chipan ja penak chiquij.

13 In cꞌo jun kulaj xincꞌwaxaj penak chilaꞌ chicaj quewaꞌ xbij chwe riꞌ: 
—Tatzꞌibaj ja xtinbij chawe riꞌ, tre ja tiempo ja numajel camic congana 
quiꞌil chique ja winak ja necami ja tok xa jun quibanon ruqꞌuin ja kajaw 
Jesucristo tok necami, neꞌ chwe. —Jariꞌ ni katzij wiꞌ, neꞌe ja rEspíritu 
Santo, —como ejeꞌeꞌ mchita cosic nqueban, nexulaꞌn tre ja quisamaj, ja 
cꞌa obra ja quibanonto nyataj na chique ja rtojbalil ja bar xqueꞌekaj wiꞌ, 
neꞌe.

* * * * * * * * * *
14 In cꞌa cꞌo na más xintzꞌat, chaka jalal tok xintzꞌat juleꞌ sutzꞌ sak in 

cꞌo jun tzꞌubul parwiꞌ, ja ncaꞌyi caniꞌ ncaꞌyi ja Ralcꞌwalaxel ja xoc alaxic 
cuqꞌuin ja winak. Arjaꞌ cꞌo jun corona rcojon puro oro ocnak in cꞌo jun 
woso rcꞌan congana is rutzaꞌm. 15 Cꞌo chi cꞌa jun ja ángel xelto chipan 
ja templo, arjaꞌ nurak ruchiꞌ trij ja tzꞌubul parwiꞌ sutzꞌ in xbij tre chi 
nerumol ja winak ja caniꞌ nba̱n tre cosecha tok nmoḻ ruchiꞌ, quewaꞌ xbij 
tre riꞌ: —Ja woso awcꞌan tacojoꞌ chi rbanic ja cosecha como xurwilaꞌ ja 
hora chi nbani ja cosecha como ja tijcoꞌm ja cꞌo chwachꞌulew kꞌen chic, 
neꞌ tre. 16 In queriꞌ xuban ja tzꞌubul parwiꞌ sutzꞌ, arjaꞌ xumaj rcojic ja woso 
chwachꞌulew in ja cosecha rxin ja rwachꞌulew mol ruchiꞌ.

17 In cꞌo chic jun ja ángel xelto chipan ja templo ja cꞌo chilaꞌ chicaj, 
arjaꞌ chakajaꞌ rcꞌan jun woso congana is rutzaꞌm. 18 In cꞌo chic jun ja 
ángel xelto ja bar cꞌo wiꞌ ja raltar, arjaꞌ cꞌo rukꞌaꞌ tre ja kꞌakꞌ ja cꞌo parwiꞌ 
altar. Arjaꞌ nurak ruchiꞌ trij ja jun chic ángel ja rcꞌan ja woso ja congana 
is rutzaꞌm in xbij tre chi nerumol ja winak ja xtikajpi rpokonal chiquij ja 
nutakto ja Dios, quewaꞌ xbij tre riꞌ: —Ja woso awcꞌan tacojoꞌ chi rbanic 
cosechar ja uva ja cꞌo chwachꞌulew como ja uva kꞌen chic, neꞌ tre. 19 In 
queriꞌ xuban ja ángel, xucoj ja woso chwachꞌulew, xumol ruchiꞌ ja uva. 
Ja cꞌa uva xuqꞌuiak chipan ja nimlaj lugar ja bar npa̱kꞌ wiꞌ chakan cumal 
winak chi rlasaxic ja riyaꞌl jariꞌ ncꞌambej tzij tre ja ryewal ja Dios ja xtikaj 
chiquij ja winak. 20 Ja lugar ja bar pakꞌ wiꞌ ja uva chakan, chinakaj ja 
tinamit, ma chipan ta. Congana jun nimlaj quicꞌ xelto ja bar pakꞌ wiꞌ ja 
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uva chakan in ja quicꞌ congana jun nimlaj pos xuban, tok nkaj jun quiej 
chipan cꞌa triꞌ nekaj wiꞌ tre ja bar ocnak wiꞌ freno tre in ja rimeꞌ wiꞌ cꞌo la 
oxiꞌ ciento kilómetro xucꞌam.

* * * * * * * * * *

15  1 In cꞌo chic jun xintzꞌat ja cꞌo chilaꞌ chicaj ja congana cꞌascꞌoꞌi 
xintzꞌat. Ecꞌo wukuꞌ ángel xenutzꞌat, wukuꞌ rwach ja rpokonal 

cꞌo pa quekꞌaꞌ, jariꞌ ja qꞌuisbal tak rpokonal. Jawaꞌ wukuꞌ rwach rpokonal 
riꞌ ja tok nocꞌowi kꞌax cꞌariꞌ ja ryewal Dios, mchita, chewiꞌ ja tok nbix 
qꞌuisbal tak rpokonal tre.

2 In cꞌoli xintzꞌat caniꞌ jun mar ja vidrio ocnak in caniꞌ kꞌakꞌ ryujun 
riꞌ ruqꞌuin. In xenutzꞌat ja winak ja xechꞌocmaji ja ma xban ta cowinem 
chiquij rmal ja ritzel chicop in ma xexuqueꞌ ta chwach ja rachbal in ma 
xqueyaꞌ ta lugar tre chi ncoji ja retal chique in nixtacꞌa ja número rxin 
ja rubiꞌ coj ta chique chakajaꞌ, ejeꞌeꞌ epaꞌl chuchiꞌ ja mar ja vidrio ocnak, 
cucꞌan ja arpa xin Dios. 3 Ejeꞌeꞌ quimajon rbixaxic ja bix rxin ja Moisés ja 
rajsamajel rxin ja Dios in ja bix rxin ja Carnelo chakajaꞌ, quewaꞌ nquibij 
riꞌ: —Kajaw Dios, janila ja poder cꞌol awqꞌuin, ni majun ja maquita 
natcowini naban, ja samaj naban jeꞌe congana nimak rukꞌij in congana 
cꞌascꞌoꞌi ntzꞌati. Atat at Rey quixin ja ratinamit, nojel ja naban ni rubey 
wiꞌ in ni katzij wiꞌ chakajaꞌ. 4 Kajaw ¿nak ta cꞌa ja maquita nquixbej quiꞌ 
chawach? ¿Nak ta cꞌa ja maquita lokꞌ xtiquenaꞌ abiꞌ? Como xa ayon atat ja 
ni majun ja maquita chꞌajchꞌoj tre ja ranaꞌoj. In ja winak ja recꞌo nojel tak 
nación ejeꞌeꞌ nepi na, neꞌurxuqueꞌ chawach. Queriꞌ xtiqueban como nojel 
ja rabanon bien kꞌalaj chi ni rubey wiꞌ. Queriꞌ ja bix nquibixaj.

5 Ja cꞌa tok tzꞌattaj mwal ja wariꞌ xintzꞌat chic, jaktaji ja santilaj lugar 
ja cꞌo chilaꞌ chicaj ja mero templo xin Dios. 6 Ja wukuꞌ ángel ja cꞌo wukuꞌ 
rwach rpokonal pa quekꞌaꞌ ejeꞌeꞌ xeꞌelto chipan ja santilaj lugar. Ja quitziak 
quicojon lino rubiꞌ, bien chꞌajchꞌoj, congana nraproti in cꞌo jujun ximbal 
quicojon chwaquecꞌuꞌx oro ocnak. 7 Pi jun chique ja re quijiꞌ, xujach jujun 
vaso chique ja wukuꞌ ángel oro ocnak. Ja cꞌa vaso nojnak ryewal ja Dios 
chipan, jariꞌ Dios ja ni mta wiꞌ camíc trij. 8 Ja cꞌa santilaj lugar ni noj 
sib chipan, queriꞌ xuban rumac ruchꞌaꞌ ja Dios janila nchꞌaꞌan chipan ja 
santilaj lugar in rumac chakajaꞌ ja nimlaj poder ja cꞌo ruqꞌuin. Ni majun 
winak cowin ta xoc ta chipan ja santilaj lugar, cꞌa tokoriꞌ neꞌoc chipan ja 
tok nocꞌowi ja wukuꞌ rwach rpokonal ja cꞌo pa quekꞌaꞌ ja wukuꞌ ángel.

* * * * * * * * * *

16  1 In cꞌo jun kulaj xincꞌwaxaj congana nim, penak chipan ja 
santilaj lugar in quewaꞌ xbij chique ja wukuꞌ ángel riꞌ: —Jix, 

tecꞌamaꞌel ja wukuꞌ vaso ewcꞌan ja nojnak ryewal Dios chipan, jetixaꞌ 
chwach ja rwachꞌulew.
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2 Be ja nabey ángel, xertixaꞌ chwach ja rwachꞌulew ja vaso ja cꞌo 
ryewal Dios chipan. Ja cꞌa winak ja cojon retal ja ritzel chicop chique ja 
nexuqueꞌ chwach ja rachbal ejeꞌeꞌ winakar juleꞌ itzel tak chꞌaꞌc chiquij, 
congana ruquiy.

3 In jun chic ángel ja vaso rcꞌan, ja cꞌo chipan jariꞌ xutix chipan ja mar. 
Ja cꞌa mar xoqui caniꞌ quicꞌ rmal caniꞌ rquiqꞌuel jun camnak in xa nak ta 
ja recꞌo chipan ja mar xecami pro ni canojelal.

4 In jun chic ángel ja vaso rcꞌan, ja cꞌo chipan jariꞌ xutix chipan ja 
binel tak yaꞌ in chipan ja tzꞌuquel tak yaꞌ chakajaꞌ. Ja cꞌa yaꞌ xoc quicꞌ 
rmal. 5 Ja ángel rxin ja yaꞌ cꞌoli xbij tre ja Dios xincꞌwaxaj quewariꞌ: —
wajaw, atat ni majutij ja maquita atcꞌoli, atcꞌoli camic in nij atcꞌo wiꞌ ojer 
chakajaꞌ. Atat ni rubey wiꞌ ja cꞌa xaban riꞌ. 6 Queriꞌ nbij chawe como ja 
winak ejeꞌeꞌ quetix quiquiqꞌuel ja profeta awxin, xequicamsaj in queriꞌ 
queban chique juleꞌ chic tinamit awxin chakajaꞌ. Pro ja cꞌa camic xayaꞌ 
rjil rcꞌaxel chique, ja yaꞌ xacoj quicꞌ chiquewach in jariꞌ nquetij camic in 
jariꞌ ni yatal wiꞌ chiquij chi queriꞌ ban chique, neꞌe ja ángel. 7 In cꞌo chic 
jun kulaj xincꞌwaxaj, ni triꞌ nelto wiꞌ ja bar cꞌo wiꞌ ja raltar, quewaꞌ nbij 
riꞌ: —Queriꞌ wajaw Dios, atat at jun Dios ja ni majun poder ja maquita cꞌo 
pan akꞌaꞌ, nojel ja rpokonal natakto niquirwariꞌ ja caniꞌ abinto in ni rubey 
wiꞌ chakajaꞌ, neꞌe.

8 In jun chic ángel ja vaso rcꞌan, ja cꞌo chipan jariꞌ xutix trij ja kꞌij. 
Ja cꞌa kꞌij yataj tre chi janila pi más rchokꞌakꞌ, lawuloꞌ xuban chique ja 
winak tre ja cꞌatan. 9 Ja cꞌatan congana lawuloꞌ, xecꞌati ja winak rmal. Ja 
cꞌa winak ejeꞌeꞌ quemaj rbixic juleꞌ tzij ja xa ofensa rcꞌamonto tre rubiꞌ ja 
Dios pro jariꞌ Dios pa rukꞌaꞌ cꞌo wiꞌ nojel awaꞌ ja rpokonal riꞌ. Pro ejeꞌeꞌ 
ma xqueqꞌuex ta ja quinaꞌoj, ma xqueyaꞌ ta rukꞌij ja Dios.

10 In jun chic ángel ja vaso rcꞌan, ja cꞌo chipan jariꞌ xutix trij ja trono 
rxin ja ritzel chicop. Xoc pa kꞌekuꞌm nojel ja gobierno jeꞌe ja cꞌo pa rukꞌaꞌ 
ja ritzel chicop. Ja cꞌa winak ejeꞌeꞌ quicachꞌachꞌej cakꞌ rmal ja congana 
lawuloꞌ quibanon. 11 Quemaj rbixic juleꞌ tzij tre ja Dios ja xa ofensa 
rcꞌamonto tre, queriꞌ queban rumac ja rpokonal ja quimajon rtijic in 
rumac ja ritzel tak chꞌaꞌc ja cꞌo chiquij. Pro ni ma xqueyaꞌ can ta wiꞌ ja 
ritzelal ja quimajon rbanic.

12 In jun chic ángel ja vaso rcꞌan, ja cꞌo chipan jariꞌ xutix chipan ja 
nimlaj binelyaꞌ rbinaꞌan Eufrates. Ja cꞌa yaꞌ chupi, chakij rmal. Queriꞌ 
xuban ja yaꞌ utzcꞌa chi ja rey ja repenak pa tak lugar ja cꞌo pan oriente 
njaktaj jun bey chiquewach chi nepeti nurquibanaꞌ jun nimlaj chꞌaꞌoj. 
13 Ecꞌo cꞌa oxiꞌ itzel tak espíritu xenutzꞌat e caniꞌ xpek. Ja neꞌelto wiꞌ ja 
ritzel tak espíritu, pa ruchiꞌ ja dragón, pa ruchiꞌ ja ritzel chicop in pa 
ruchiꞌ ja profeta neꞌxi, pro ma katzij ta chi profeta. 14 E itzel tak espíritu 
como ejeꞌeꞌ e espíritu quixin demonio. Ejeꞌeꞌ cꞌo juleꞌ milagro nqueban, 
nebe cuqꞌuin canojel ja rey ja recꞌo chwachꞌulew neꞌequimoloꞌ. Queriꞌ 
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nqueban utzcꞌa chi ja rey nqueban ja nimlaj chꞌaꞌoj ja xtibani ja tok 
xterilaꞌ ja nimlaj kꞌij rxin ja Dios, jariꞌ Dios ja ni majun poder ja maquita 
cꞌo pa rukꞌaꞌ. 15 Ja cꞌa Jesucristo quewaꞌ nbij riꞌ: —Bien tecꞌwaxaj, 
anin ninbe chic jutij chwachꞌulew, ja cꞌa winak cꞌa jaꞌ xtiquenaꞌ ja tok 
xquinekaj cuqꞌuin caniꞌ tre jun alakꞌom chaka jalal tok nekaji. Congana 
quiꞌil chique ja winak ja ni necꞌascꞌot wiꞌ in ni ma quiyaꞌon can ta wiꞌ 
ja yukulbal quecꞌuꞌx wqꞌuin utzcꞌa tok xquinekaj cuqꞌuin ma qꞌuixbal ta 
nquenaꞌ chinwach, neꞌe. 16 In xerumol ja rey chipan jun lugar binaꞌan tre 
Armagedón, jariꞌ rubiꞌ nbix tre chipan ja tzobal hebreo.

17 In jun chic ángel ja vaso rcꞌan, ja cꞌo chipan jariꞌ xutix chicaj in cꞌo 
jun kulaj cꞌaxaxi congana nim, xelto chipan ja templo ja cꞌo chilaꞌ chicaj, 
triꞌ xelto wiꞌ ja bar cꞌo wiꞌ ja trono xin Dios, quewaꞌ xbij riꞌ: —Camic 
chomtajnak chic chi npeti ja rpokonal pro ni nojelal, neꞌe. 18 In congana 
kꞌakꞌ nuqꞌuiak riꞌ, cꞌo jeꞌe kulaj ncꞌaxaxi, fuerte rukul, cꞌo juleꞌ quiakolijay 
xuban in xuban jun nimlaj cubarkan pro congana nim. Jaruꞌ pa tiempo 
ja recꞌoli winak chwachꞌulew ni mta wiꞌ jun cubarkan ja queriꞌ chi ta 
rbanon. 19 Ja cꞌa nimlaj tinamit oxiꞌ xuban rmal ja cubarkan in ja juleꞌ 
chic nimak tak tinamit ja cꞌo pa tak nación jeꞌe jariꞌ be pa tokꞌulew rmal 
chakajaꞌ. Ja cꞌa Dios arjaꞌ xurkaj tre ja nimlaj tinamit Babilonia, janila 
xcꞌotsaj ryewal trij. Ja cꞌa xuban, nojel ja rpokonal ja rchomarsanto chi 
nutakto trij ja tinamit Babilonia puersa xutij na. 20 Ja lugar jeꞌe ja cꞌo pa 
mar ba la xoc wiꞌ, sachi, in queriꞌ xuban ja jayuꞌ jeꞌe chakajaꞌ, matatzꞌat 
chic. 21 In chakajaꞌ cꞌo nimak tak sakboch pi chicaj, kajpi chiquij ja 
winak. Ja sakboch congana ralal, ja jujun chirwach cꞌo la jun quintal 
npajoni. Ja cꞌa winak quemaj rbixic juleꞌ tzij tre ja Dios ja xa ofensa 
rcꞌamonto tre. Queriꞌ queban rumac ja rpokonal ja quetij pa rukꞌaꞌ ja 
sakboch como ja rpokonal más chi na lawuloꞌ.

* * * * * * * * * *

17  1 Cꞌo cꞌa jun chique ja wukuꞌ ángel ja cucꞌan ja wukuꞌ vaso, arjaꞌ 
xurkaj wqꞌuin in quewaꞌ xbij chwe riꞌ: —Catajoꞌ waweꞌ, anin 

nwajoꞌ ncꞌut chawach ja rpokonal ja nkꞌetbex tzij trij ja nimlaj itzel ixok ja 
tzꞌubul parwiꞌ tak yaꞌ jeꞌe pro qꞌuiy ja yaꞌ rtzꞌulben. 2 Jawaꞌ ritzel ixok riꞌ, 
ja rey ja recꞌo chwach ja rwachꞌulew ejeꞌeꞌ quibanon ja ritzelal ruqꞌuin. In 
chakajaꞌ arjaꞌ rbanon ja ritzelal cuqꞌuin ja winak ja recꞌo chwachꞌulew in 
lawuloꞌ quibanon rmal, caniꞌ vino ryaꞌon chique ekꞌabarnak rmal. Queriꞌ 
xbij ja ángel chwe. 3 Ja cꞌa ranin xinqꞌuejeꞌ chic pa rukꞌaꞌ ja rEspíritu 
Santo, xincꞌamarel rmal ja ángel, xokbe chipan ja lugar ja bar kas talan 
wiꞌ. Triꞌ xintzꞌat wiꞌ jun ixok rtzꞌulben jun itzel chicop quiak rij caniꞌ 
rcoloril quicꞌ. Ja cꞌa chicop cꞌo juleꞌ biꞌaj tzꞌibtal trij pro congana qꞌuiy, 
juleꞌ biꞌaj ja xa ofensa rcꞌamonto tre ja Dios. Wukuꞌ rwiꞌ ja chicop in lajuj 
rucꞌaꞌ. 4 Ja cꞌa rixok arjaꞌ congana rwekon riꞌ, rcojon juleꞌ tziak morada 
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in quiak caniꞌ rcoloril quicꞌ, in cꞌo juleꞌ chic rcojon ja congana nimak rjil 
caniꞌ tre oro caniꞌ tre perla in caniꞌ tre tak abaj ja banon rbanic. Ja rixok 
cꞌo jun vaso rcꞌan puro oro ocnak. Jariꞌ vaso nojnak chipan ja ritzelal 
ja rbanon ja rixok caniꞌ tre ja rbanon jeꞌe ja xa chuw chwach ja Dios in 
caniꞌ tre ja xa ntzꞌilor awanma rmal. 5 Ja cꞌa rixok cꞌo jun biꞌaj tzꞌibtal chi 
rpalaj pro jariꞌ biꞌaj ma chaka ta biꞌaj, rjawaxic chi nawasaj anaꞌoj trij ja 
nbij. Quewaꞌ ja biꞌaj riꞌ: —Babilonia ja congana nim rukꞌij, queteꞌ ja ritzel 
tak ixokiꞌ, ruqꞌuin arjaꞌ winakarnakto wiꞌ ja bantajnak jeꞌe chwachꞌulew 
ja xa chuw chwach ja Dios. Queriꞌ nbij ja biꞌaj. 6 Ja rixok xintzꞌat arjaꞌ 
kꞌabarel pro ja kꞌabarsan rxin jariꞌ ja quiquiqꞌuel ja tinamit xin Dios in ja 
quiquiqꞌuel ja xecam rmal ja yukulbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesús.

Ja ranin congana cꞌascꞌoꞌi xintzꞌat ja rixok. 7 Pro bix chwe rmal ja ángel: 
—¿Nak tre tok cꞌascꞌoꞌi natzꞌat? Anin nchꞌob chawach nak rbanic ja rixok 
in nak rbanic ja ritzel chicop ja rtzꞌulben ja cꞌo wukuꞌ rwiꞌ in lajuj rucꞌaꞌ. 
Ja camic xa awatali pro anin nchꞌob chawach. 8 Ja ritzel chicop xatzꞌat 
arjaꞌ cꞌasli ja rojer pro ja camic mchita pro ncꞌaseꞌ chi na jutij. Arjaꞌ nelto 
chipan ja nimlaj jul ja cꞌa cꞌa nat nekaj wiꞌ xeꞌ ulew. Ja cꞌa tok elnakto 
chic chipan ja jul nbe chi na chipan ja nimlaj rpokonal. Ja winak ja recꞌo 
chwachꞌulew kas xticꞌascꞌoꞌi xtiquetzꞌat ja ritzel chicop, nqueyaꞌ na rukꞌij. 
Ejeꞌeꞌ riꞌ winak ja mta quebiꞌ tzꞌibtal chipan ja libro ja bar tzꞌibtal wiꞌ 
quebiꞌ ja yatajnak chique ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij, jariꞌ biꞌaj 
tzꞌibtal chipan ja libro ja tok majaꞌn titzꞌucarsaxi ja rwachꞌulew. Ja winak 
ma chaka ta cꞌascꞌoꞌi xtiquetzꞌat ja chicop, rumac chi arjaꞌ cꞌasli ja rojer 
pro ja camic mchita pro ncꞌaseꞌ chi na jutij.

9 Ja xtinbij chic chawe riꞌ rjawaxic chi nawasaj anaꞌoj trij. Ja wukuꞌ 
rwiꞌ ja chicop jariꞌ wukuꞌ jayuꞌ ja tzꞌulben rmal ja rixok. 10 In chakajaꞌ ja 
wukuꞌ rwiꞌ jariꞌ e wukuꞌ rey. Ja rey e joꞌoꞌ chique ekajnak chic, jun cꞌoli 
camic in jun chic majaꞌn tiwinakari, ja cꞌa tok xtiwinakari nqꞌuejeꞌ na jun 
tiempo pro xa ma nim ta. 11 Ja ritzel chicop ja cꞌasli ja rojer pro mchita 
camic arjaꞌ jun chic rey in neꞌerbanaꞌ waxakiꞌ ja rey canojelal. Arjaꞌ queriꞌ 
rbanic ja caniꞌ quibanic ja wukuꞌ rey, arjaꞌ ncanaj can pa quicꞌaxel in nbe 
na chipan ja nimlaj rpokonal. 12 Ja cꞌa lajuj rucꞌaꞌ ja chicop xatzꞌat jariꞌ 
e lajuj rey ja majaꞌn tijachi gobierno pa quekꞌaꞌ. Ejeꞌeꞌ cꞌoli ja kꞌetbaltzij 
ja caniꞌ quixin rey njac̱h na pa quekꞌaꞌ, ja cꞌa kꞌetbaltzij jun hora noc pa 
quekꞌaꞌ, ncachbilaj ja ritzel chicop. 13 Xa jun nquechꞌob chi e lajuj, nojel 
ja poder in nojel ja kꞌetbaltzij ja cꞌo pa quekꞌaꞌ jariꞌ nquejach na pa rukꞌaꞌ 
ja ritzel chicop. 14 Ejeꞌeꞌ nechꞌojin na ruqꞌuin ja Carnelo pro ja cꞌa Carnelo 
arjaꞌ nchꞌocmaji. Nchꞌocmaji como arjaꞌ ocnak Jefe quixin nimak tak jefe, 
arjaꞌ ocnak Rey quixin nimak tak rey. Ja cꞌa rachbil ejeꞌeꞌ esiqꞌuin echaꞌon 
rmal ja Dios in ni yukul wiꞌ quecꞌuꞌx ruqꞌuin. Queriꞌ xbij ja ángel chwe.

15 In xbij chic chwe: —Ja yaꞌ jeꞌe xatzꞌat ja rtzꞌulben ja ritzel ixok jariꞌ 
tibij tzij chi winak pro congana e qꞌuiy. Qꞌuiy rwach ja tinamit epenak 
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wiꞌ, qꞌuiy rwach ja quinación in qꞌuiy rwach ja tzobal netzijon wiꞌ. 16 Ja 
lajuj rucꞌaꞌ ja chicop xatzꞌat nerilaꞌ na jun tiempo ja tok ejeꞌeꞌ xtiquecꞌam 
quiꞌ ruqꞌuin ja ritzel chicop in xa itzel xtiquetzꞌat ja ritzel ixok. Xtiquilasaj 
tre ja rixok nojel ja rwekben riꞌ, nchꞌaneꞌ can cumal. Nojel ja rmebaꞌil 
nqueqꞌuis na in ja rixok nquiporoj pa kꞌakꞌ. 17 Ma chaka ta quigana tok 
nqueban queriꞌ, rumac chi Dios arjaꞌ nyoꞌ chique chi nbantaj cumplir 
cumal ja ni rchꞌobonto wiꞌ chi nbantaj na. Arjaꞌ nyoꞌ chique chi xa jun 
nquechꞌob in ja gobierno jeꞌe ja cꞌo pa quekꞌaꞌ nquejach na pa rukꞌaꞌ ja 
ritzel chicop. Queriꞌ xtuban ja Dios chique, puersa nbantaj na cumplir 
nojel ja bitajnak can rmal chi nbantaj na. 18 Ja cꞌa rixok xatzꞌat jariꞌ tibij 
tzij ja nimlaj tinamit. Jariꞌ tinamit, ja rey ja recꞌo chwach rwachꞌulew 
ejeꞌeꞌ eꞌocnak pa rukꞌaꞌ camic. Queriꞌ xbij chwe ja ángel.

* * * * * * * * * *

18  1 Cꞌo chi cꞌa jun ángel xintzꞌat ntajini nkajto chilaꞌ chicaj, 
congana nim ja poder ja cꞌo pa rukꞌaꞌ. Arjaꞌ congana nchꞌaꞌani 

in ja rwachꞌulew congana nchꞌaꞌan rmal chakajaꞌ. 2 Arjaꞌ congana nurak 
ruchiꞌ, quewaꞌ nbij riꞌ: —Kaji ja nimlaj tinamit Babilonia, yojtaji. Congana 
lawuloꞌ rbanon como ja demonio e cachbil canojel quewach ja ritzel tak 
espíritu e cachbil chic canojel quewach itzel tak tzꞌiquin, triꞌ neqꞌuejeꞌ chi 
wiꞌ pa Babilonia, ocnak quicꞌolibal. 3 Queriꞌ rbanon como arjaꞌ caniꞌ jun 
itzel ixok xa xeruban engañar ja winak ja recꞌo nojel nación, junwiꞌ yukeꞌ 
wiꞌ quecꞌuꞌx rmal, ma ruqꞌuin ta ja Dios ja katzij chi Dios in ja Dios arjaꞌ 
pi ryewal chiquij rmal. In chakajaꞌ ja rey ja recꞌo chwach ja rwachꞌulew 
ejeꞌeꞌ quibanon ja ritzelal ruqꞌuin ja Babilonia. In chakajaꞌ ja raj negocio 
ja recꞌo chwach ja rwachꞌulew, ejeꞌeꞌ eꞌocnak biyomaꞌ rmal ja negocio 
queban ruqꞌuin como ja mebaꞌil ja cꞌo ruqꞌuin nabey congana nim, nojel 
rwach ja mebaꞌil bukul ruqꞌuin in arjaꞌ congana nuyaꞌ rukꞌij rmal.

4 In cꞌo chi na jun kulaj xincꞌwaxaj penak chilaꞌ chicaj, quewaꞌ nbij 
riꞌ: —Ixix ja rix ntinamit camic quixelto chipan ja ritzel tinamit, maxta 
ixix jun quixijkaleni ja il mac ja nba̱n chipan in maxta ixix jun chakajaꞌ 
quixtijowi ja nimlaj rpokonal ja nta̱kto trij. 5 Queriꞌ nbij chewe como ja 
il mac ja bantajnak chipan congana qꞌuiyi, xekaji cꞌa chilaꞌ chicaj. In ja 
Dios, camic xurkaj tre nojelal ja ritzelal ja bantajnak chipan. 6 Teyaꞌaꞌ rjil 
rcꞌaxel nojel ja ritzelal rbanon chewe. Xarwariꞌ más chi na nim ja rtojbalil 
teyaꞌaꞌ tre. Ja wi congana rpokonal quitijon ja winak rmal más chi na 
ja teyaꞌaꞌ arjaꞌ tre. 7 Como arjaꞌ congana nim nunaꞌ kaj como congana 
quicotnak kaj ruyon ruqꞌuin ja nimak tak mebaꞌil ja cꞌo ruqꞌuin, queriꞌ 
cꞌa tebanaꞌ ixix tre chakajaꞌ congana rpokonal in bis teyaꞌaꞌ tre. Queriꞌ ja 
neban tre como arjaꞌ quewaꞌ nbij kaj pa ranma riꞌ: —Waweꞌ intzꞌubul wiꞌ, 
inocnak reina pa quewiꞌ ja winak, anin ma in malcaꞌn ixok ta in ni majun 
nak ta xquinbison ta rmal, neꞌe. 8 Rmalcꞌariꞌ tok nerilaꞌ na jun kꞌij ja tok 
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xtutij na ja rpokonal in chipan ariꞌ ja jun kꞌij qꞌuiy rwach ja rpokonal 
nkajto trij. Nkajto camíc trij, nkajto bis waꞌal trij chakajaꞌ in nporoxi. 
Queriꞌ xtiban tre como ja kajaw Dios ja nkꞌeto tzij trij congana nim ja 
poder ja cꞌo pa rukꞌaꞌ. Queriꞌ nbij ja kulaj ja penak chilaꞌ chicaj.

9 Ja cꞌa rey ja recꞌo chwach ja rwachꞌulew ja xebanowi ja ritzelal 
ruqꞌuin in xerachbilaj chi xequicot kaj queyon ruqꞌuin ja rmebaꞌil ejeꞌeꞌ 
tok xtiquetzꞌat chi rmajon cꞌatem in congana sib neli congana okꞌej 
xtiqueban, janila nebison rmal. 10 Cꞌa cꞌa nat xqueꞌepeꞌto wiꞌ rumac ja 
nquixbej quiꞌ chwach ja nimlaj rpokonal rmajon rtijic in quewaꞌ xtiquibij 
riꞌ: —Babilonia, congana nokbison amwal, atat at jun nimlaj tinamit, 
congana poder ja cꞌo pan akꞌaꞌ pro ja camic xtakaꞌan tre jun hora 
xatkajsax wiꞌ, kꞌet tzij chawij, xquecheꞌe.

11 Ja cꞌa rajnegocio ja recꞌo chwach ja rwachꞌulew ejeꞌeꞌ chakajaꞌ 
congana chi okꞌej nqueban in nebison rmal como mchita ja nelokꞌo chique 
ja quecꞌay. 12 Como qꞌuiy rwach ja nquicꞌayij chipan ja tinamit caniꞌ tre 
oro caniꞌ tre plata caniꞌ tre juleꞌ abaj taknoꞌy ja nraproti ja banon rbanic 
in caniꞌ tre perla. In cꞌo buen tak tziak nquicꞌayij caniꞌ tre lino ja más na 
buena caniꞌ tre púrpura caniꞌ tre seda in caniꞌ tre escarlata. Nquicꞌayij 
cheꞌ chakajaꞌ xa nak ta chi cheꞌal ja congana quiꞌ rxulaꞌ, nquicꞌayij nojel 
rwach nakun jeꞌe ja marfil ocnak, nquicꞌayij cheꞌ xa nak ta chi cheꞌal 
ja congana nimak rjil. In cꞌo chꞌichꞌ nquicꞌayij caniꞌ tre cobre in caniꞌ 
tre hierro. In cꞌol abaj nquicꞌayij chakajaꞌ ja mármol neꞌxi. 13 In cꞌo jeꞌe 
nquicꞌayij chakajaꞌ ja kas quiꞌ rxulaꞌ caniꞌ tre canela, especias, incienso, 
mirra, olíbano. Nquicꞌayij vino in aceite. Nquicꞌayij harina pro harina ja 
más na buena. Nquicꞌayij trigo. In ecꞌo chicop nequicꞌayij chakajaꞌ caniꞌ 
chique wacax caniꞌ chique carnelo in caniꞌ chique quiej. Nquicꞌayij careta 
chararan cumal quiej. In ecꞌo na winak nequicꞌayij chakajaꞌ chi neꞌoc 
pa quekꞌaꞌ cach tak winak. 14 In quewaꞌ nbix na tre ja tinamit Babilonia 
riꞌ: —Nojel ja quiꞌlaj tak nakun jeꞌe ja kas xel acꞌuꞌx trij jariꞌ mchita 
camic. Nojel ja buen tak nakun ja xatquicot kaj ruqꞌuin ayon in nojel ja 
nimak tak mebaꞌil ja cꞌol awqꞌuin camic mchita in ni majutij xtawil chi 
ta, xticheꞌx na. 15 Ja rajnegocio ja xecꞌayin chipan ja tinamit in xeꞌoc e 
biyomaꞌ rmal ejeꞌeꞌ cꞌa cꞌa nat xqueꞌepeꞌto wiꞌ tre ja tinamit rumac ja 
nquixbej quiꞌ chwach ja nimlaj rpokonal ja rmajon rtijic, congana chi 
okꞌej xtiqueban in xquebison rmal, quewaꞌ xtiquibij riꞌ: 16 —Congana 
nkabisoj ja nimlaj tinamit, jariꞌ tinamit caniꞌ jun ixok ja rcojon buen 
tak tziak ja lino ocnak in buena rcoloril caniꞌ tre púrpura in caniꞌ tre 
escarlata. Congana rwekon riꞌ tre oro in tre juleꞌ abaj taknoꞌy ja nraproti 
ja banon rbanic in tre perla chakajaꞌ. 17 Pro ja camic xtakaꞌan tre jun hora 
yojtaj wiꞌ nojel ja nimak tak mebaꞌil ja cꞌo ruqꞌuin, xquecheꞌ na.

In xebisoni chakajaꞌ canojel ja winak ja nebin pa tak lancha parwiꞌ mar 
chi nquitzukbej quiꞌ caniꞌ chique ja binsal tak lancha in caniꞌ chique ja 
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rajnegocio in caniꞌ chique ja rayudante. Ejeꞌeꞌ cꞌa cꞌa nat xeꞌepeꞌto wiꞌ 18 in 
tok quetzꞌat ja tinamit rmajon cꞌatem in congana sib neli quewaꞌ quibij 
riꞌ: —¿Bar cꞌa nkajunsaj wiꞌ ja nimlaj tinamit ja ban tre leꞌ? xecheꞌe. 
19 Congana chi okꞌej nqueban, congana nebison rmal in queyaꞌ pokok 
pa quewiꞌ ja nquicꞌutbej chi nebisoni in quewaꞌ quibij riꞌ: —Congana 
nkabisoj ja nimlaj tinamit Babilonia. Canojel ja winak ja cꞌo quilancha 
ja nquibinsaj parwiꞌ mar ejeꞌeꞌ xeꞌoc e biyomaꞌ rmal ja nimak tak mebaꞌil 
ja cꞌo chipan ja tinamit. Pro ja camic xtakaꞌan tre jun hora yojtaj wiꞌ, 
xecheꞌe.

20 Pro ja cꞌa rixix ja rixcꞌo chilaꞌ chicaj quixquicoti. Ja rix apóstol, ja rix 
profeta, ewanojel ja rix tinamit rxin ja Dios quixquicoti. Como ja tinamit 
Babilonia, Dios ryaꞌon rjil rcꞌaxel tre ja rbanon chewe, xecheꞌe.

21 Cꞌo cꞌa jun ángel peti, congana poder cꞌo pa rukꞌaꞌ, cꞌo jun abaj 
xucꞌam caniꞌ jun caꞌ pro congana nim, xuqꞌuiak pa mar in quewaꞌ xbij riꞌ: 
—Queriꞌ cꞌa tre chakajaꞌ ja Babilonia ja nimlaj tinamit, lawuloꞌ xtiban na 
tre, nkajsaxi pro chijutij, ni matiyictaj chi wiꞌ. 22 In canojel ja banol tak 
música mchita necꞌaxaxi chipan ja tinamit caniꞌ chique ja nebano arpa, ja 
nebano bix, ja nebano flauta in caniꞌ chique chakajaꞌ ja nebano trompeta, 
ni majun chic chique ncꞌaxaxi. In chakajaꞌ ja banol tak samaj chipan ja 
tinamit xa nak ta chi samajil nqueban ejeꞌeꞌ ni maquecanoy chi wiꞌ. In 
chakajaꞌ ni mchita wiꞌ molino ncꞌaxaxi chipan ja tinamit. 23 In chakajaꞌ ja 
luz ni mchita wiꞌ ntzijeꞌe, ja cꞌa tinamit pa kꞌekuꞌm nqꞌuejeꞌ wiꞌ chijutij. 
In caniꞌ tre jun alaꞌ tok ncꞌuleꞌ ruqꞌuin jun xtan kas nequicoti netzijoni 
pro jariꞌ ni mchita wiꞌ necꞌaxaxi chipan ja tinamit. Queriꞌ xtiban na tre ja 
nimlaj tinamit Babilonia quemac ja rajnegocio ja recꞌo chipan ja tinamit, 
ejeꞌeꞌ congana e nimak tak winak waweꞌ chwachꞌulew nquenaꞌ kaj. In 
chakajaꞌ ja winak ja recꞌo nojel nación ejeꞌe xeba̱n engañar pro rumac 
ja samaj quixin ajꞌitzaꞌ ja nbantaj chipan ja tinamit Babilonia tok xeba̱n 
engañar.

24 Ja tinamit Babilonia janila camíc bantajnak chipan como triꞌ 
xecamsax wiꞌ profeta e cachbil juleꞌ chic tinamit xin Dios in triꞌ xecamsax 
wiꞌ chakajaꞌ canojel ja recamsan waweꞌ chwachꞌulew. Queriꞌ xbij ja ángel.

19  1 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo juleꞌ kulaj xincꞌwaxaj chic, quekul juleꞌ winak ja 
recꞌo chilaꞌ chicaj pro ni congana e qꞌuiy, quewaꞌ nquibij riꞌ: —

Aleluya. Ja kajaw Dios arjaꞌ ruqꞌuin npi wiꞌ ja totajem, ni yatal wiꞌ tre chi 
nyaꞌ̱ rukꞌij, ni yatal wiꞌ tre chi nnataxi ja nimlaj poder ja cꞌo pa rukꞌaꞌ. 
2 Como arjaꞌ nojel ja rpokonal nutakto niquirwariꞌ ja caniꞌ rbinto in ni 
rubey wiꞌ chakajaꞌ. Como arjaꞌ xukꞌet tzij trij ja nimlaj ixok itzel ixok. 
Jariꞌ ixok arjaꞌ xa xuyoj ja quicꞌaslemal ja winak waweꞌ chwachꞌulew, xa 
rmal ja rixok tok junwiꞌ yukeꞌ wiꞌ quecꞌuꞌx ja winak in ma ruqꞌuin ta ja 
Dios ja katzij chi Dios. Arjaꞌ xercamsaj ja rajsamajelaꞌ rxin ja Dios pro 
ja camic Dios xuyaꞌ rjil rcꞌaxel tre. Queriꞌ ja quibij. 3 In cꞌa cꞌo na más ja 
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quibij quewariꞌ: —Aleluya. Ja sib neli chipan ja tinamit njoteꞌe njoteꞌe, 
ni mta wiꞌ qꞌuisic trij, xecheꞌe. 4 Ja cꞌa veinticuatro anciano e cachbil ja 
re quijiꞌ, ejeꞌeꞌ xexuqueꞌe, quemaj ryaꞌic rukꞌij ja Dios ja tzꞌubul chipan ja 
rtrono, quewaꞌ nquibij tre riꞌ: —Amén. Aleluya, necheꞌ tre.

* * * * * * * * * *
5 Cꞌo cꞌa jun kulaj xelto triꞌ ja bar cꞌo wiꞌ ja trono, quewaꞌ nbij riꞌ: —

Camic, ewanojel ja rix ajsamajelaꞌ rxin ja Dios congana teyaꞌaꞌ rukꞌij ja 
Dios, ewanojel ja nixbano respetar rxin chi nimak ekꞌij chi ma nimak ta 
ekꞌij camic teyaꞌaꞌ rukꞌij, necheꞌe. 6 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo chic jun kulaj xincꞌwaxaj 
caniꞌ quekul juleꞌ winak pro congana e qꞌuiy. Ja kulaj ja ncꞌaxaxi congana 
nim caniꞌ juleꞌ yaꞌ nrojoji in caniꞌ rukul juleꞌ nimak tak quiakolijay. 
Quewaꞌ nbij ja kulaj riꞌ: —Aleluya. Como ja kajaw Dios ja majun poder 
ja maquita cꞌo pa rukꞌaꞌ arjaꞌ chic ariꞌ nbano mandar, majtajnak chic ja 
gobierno rxin. 7 Koquicoti pro congana koquicoti, kayaꞌaꞌ rukꞌij como ja 
cꞌulbic rxin ja Carnelo xurwilaꞌ ja tiempo chi nbantaji in ja rixok ja noc 
rxjayil arjaꞌ rwekon chic riꞌ chi ncꞌuleꞌ ruqꞌuin. 8 Jariꞌ ixok arjaꞌ yatajnak 
tre chi rwekon riꞌ tre juleꞌ tziak lino pro juleꞌ lino ja más chi na buena, 
congana chꞌajchꞌoj in congana nraproti. Jariꞌ lino buena jariꞌ tibij tzij ja 
rutzil ja quibanon ja tinamit xin Dios.

9 Cꞌacꞌariꞌ ja ángel arjaꞌ xbij chwe: —Ja xtinbij chawe riꞌ tatzꞌibaj 
quewariꞌ, congana quiꞌil chique ja winak ja rebanon invitar tre ja nimlaj 
waꞌim xin cꞌulbic ja nbantaji ja tok ncꞌuleꞌe ja Carnelo. Queriꞌ ja natzꞌibaj, 
neꞌ chwe. In xbij chic chwe: —Jawaꞌ ja xinbij chawe riꞌ Dios nbini in ni 
nbantaj wiꞌ cumplir, neꞌ chwe. 10 Ja cꞌa ranin xinxuqueꞌ chwach ja ángel, 
laj xinyaꞌ rukꞌij pro arjaꞌ quewaꞌ xbij chwe riꞌ: —Ma taban ta quelaꞌ como 
ja ranin xa ok junan awqꞌuin, xa ok ajsamajelaꞌ rxin ja Dios e kachbil ja 
rawachꞌalal ja nqueyaꞌ testigoꞌil trij ja Jesús. Ja más mejor naban, Dios 
ja tayaꞌaꞌ rukꞌij. Queriꞌ nbij chawe como ja tok nkayaꞌ testigoꞌil trij ja 
Jesús jariꞌ tibij tzij chi ja mismo Espíritu Santo cꞌayon kaxin chi rbixic ja 
kꞌalasan jeꞌe rmal ja Dios.

* * * * * * * * * *
11 Cꞌacꞌariꞌ xintzꞌat ja caj jakali in chaka jalal xintzꞌat jun quiej sak rij in 

cꞌo jun tzꞌubul trij, arjaꞌ ja nbix tre chi ni nuban wiꞌ cumplir ja nbij in nojel 
ja nbij ni katzij wiꞌ chakajaꞌ. Arjaꞌ tok nuban ja kꞌetoj tzij in tok nuban ja 
chꞌaꞌoj ni rubey wiꞌ ja nuban tre. 12 Ja parwach caniꞌ rxak kꞌakꞌ ncaꞌyi in 
ja pa rwiꞌ congana qꞌuiy corona rcojon. In cꞌo jun biꞌaj tzꞌibtal chi rpalaj in 
jariꞌ biꞌaj ni majun nak ta otakyon nak rcꞌamonto, xa ruyon arjaꞌ otakyon 
nak rbanic. 13 Cꞌo jun tziak rcojon congana quicꞌ trij in ja rubiꞌ nbix tre 
quewariꞌ, ja Ralcꞌwalaxel ja nkꞌalasani janiꞌ rnaꞌoj ja Dios neꞌxi. 14 In ja recꞌo 
chipan ja rejército jeꞌe xin chilaꞌ chicaj ja nechꞌojin pa rcuenta ja Dios ejeꞌeꞌ 
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etran trij, etzꞌubul chi tak quiej sak quij, quicojon juleꞌ tziak lino ja más chi 
na buena, congana sak in congana chꞌajchꞌoj. 15 Cꞌo jun espada elnakto pa 
ruchiꞌ congana is rutzaꞌm, jariꞌ nucoj chiquij ja winak ja recꞌo pa tak nación 
jeꞌe chi nersocbej. Congana jun nimlaj poder nqꞌuejeꞌ pa rukꞌaꞌ ja nucoj 
chiquij chi cow neruchap tre in nerbanbej mandar. Arjaꞌ neruyaꞌ ja winak 
chipan jun nimlaj rpokonal, nerupakꞌ chi rkan caniꞌ nuban jun achi nupakꞌ 
chakan ja uva chipan ja jul ja bar nlasax wiꞌ ja riyaꞌl in ja Dios ja ni majun 
poder ja maquita cꞌo pa rukꞌaꞌ, arjaꞌ janila ncꞌotsaj ryewal chiquij. 16 Ja tziak 
rcojon cꞌo jun biꞌaj tzꞌibtal trij in bien kꞌalaj ja bar tzꞌibtal wiꞌ, quewaꞌ nbij ja 
biꞌaj riꞌ, Rey quixin nimak tak rey, Jefe quixin nimak tak jefe.

17 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun ángel xintzꞌat, arjaꞌ paꞌl chipan ja kꞌij in xumaj rakic 
ruchiꞌ chiquij ja tzꞌiquin ja nerupup chicaj pa ncꞌaj caj, quewaꞌ nbij chique 
riꞌ: —Quixajoꞌ, termoloꞌ ewiꞌ, cꞌo jun nimlaj waꞌim rchomin ja Dios ewxin. 
18 Netij ja camnak tak cuerpo quixin rey, quixin capitán in quixin soldado 
ja congana quichokꞌakꞌ. Netij ja cuerpo quixin quiej in quixin ja netzꞌabeꞌ 
chiquij chakajaꞌ. Netij ja cuerpo quixin ja winak xa nak ta chi winakil, 
chi e libre chi e esclavo, chi nimak quekꞌij in chi ma nimak ta quekꞌij 
chakajaꞌ, neꞌ chique.

19 Cꞌacꞌariꞌ xintzꞌat ja ritzel chicop e rachbil ja rey ja recꞌo chwach ja 
rwachꞌulew e cachbil ja soldado ja recꞌo pa tak ejército quixin ja rey. 
Ejeꞌeꞌ quimolon quiꞌ chi nechꞌojin ruqꞌuin ja tzꞌubul chi quiej e rachbil ja 
soldado ja recꞌo chipan ja rejército rxin arjaꞌ. 20 Ja cꞌa ritzel chicop arjaꞌ 
chapi, xoc preso rachbil ja profeta ja ma katzij ta chi profeta. Jariꞌ profeta 
ja xuban juleꞌ milagro chwach ja ritzel chicop ja xerbanbej engañar ja 
winak. Ejeꞌeꞌ riꞌ winak ja xeyoꞌ lugar tre chi coj chique ja retal ja ritzel 
chicop in ja xexuqueꞌ chwach ja rachbal. Ja cꞌa ritzel chicop rachbil ja 
profeta xechapi, ecꞌasli xeqꞌuiakel chipan ja nimlaj lugar ja cꞌoli nojnak 
chipan caniꞌ kꞌol in rmajon cꞌatem. 21 Ja cꞌa juleꞌ chic ejeꞌeꞌ xecamsaxi, ja 
respada ja relnakto pa ruchiꞌ ja tzꞌubul chi quiej jariꞌ xecamsbexi. Ja cꞌa 
tzꞌiquin quetij ja camnak tak cuerpo, congana xenoj rmal pro ni canojelal.

* * * * * * * * * *

20  1 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun ángel xintzꞌat ntajini nkajto chilaꞌ chicaj, arjaꞌ 
rcꞌan jun lawe in rcꞌan jun nimlaj cadena chakajaꞌ. Ja lawe rcꞌan 

jariꞌ jakbal ruchiꞌ ja nimlaj jul ja cꞌa cꞌa nat nekaj wiꞌ xeꞌ ulew chipan ja 
nimlaj kꞌekumal. 2-3 Ja cꞌa tok kajto xuchap ja dragón. Jariꞌ dragón arjaꞌ 
ja rojer cumatz ja binaꞌan tre Diablo owi Satanás. Ja cꞌa tok chaptaj rmal 
xubacꞌ, xuqꞌuiakel chipan ja nimlaj jul in xtzꞌapij rwiꞌ ja jul, bien seguro 
xuban tre. Ja cꞌa dragón triꞌ nqꞌuejeꞌ wiꞌ jun mil junaꞌ chipan ja jul. Queriꞌ 
ban tre utzcꞌa chi maqueruban chic engañar ja winak ja recꞌo pa tak 
nación. Ja cꞌa tok xtitzꞌakati ja jun mil junaꞌ rjawaxic chi nsokpixel jun 
tiempo pro xa ma nim chi ta.
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4 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo juleꞌ trono xintzꞌat in ecꞌoli ja retzꞌubul chipan, yatajnak 
chique chi xeꞌoc e kꞌetol tak tzij. In xintzꞌat ja canma ja winak ja lasax 
quewiꞌ ja xecamsax rmal ja testigoꞌil ja queyaꞌ trij ja Jesús in rmal ja 
rtzobal Dios. Ejeꞌeꞌ riꞌ ja ma xexuqueꞌ ta chwach ja ritzel chicop nixtacꞌa 
chwach ta ja rachbal in ma xqueyaꞌ ta lugar tre chi coj retal chi quipalaj 
in nixtacꞌa chi quekꞌaꞌ ta chakajaꞌ. In xecꞌastaji, xeꞌoc e rach kꞌetol tak 
tzij ja Cristo tre jun mil junaꞌ. 5 Kas cꞌa ejeꞌeꞌ walaꞌ ja xecꞌastaji nabey 
chipan ja camíc. Ja cꞌa juleꞌ chic camnakiꞌ jariꞌ ma xecꞌastaj ta, cꞌa tokoriꞌ 
xecꞌastaji ja tok tzꞌakati ja jun mil junaꞌ. 6 Congana quiꞌil chique waꞌ ja 
necꞌastaji nabey, ejeꞌeꞌ e xin Dios, ja cꞌa rcaꞌmul camíc mta rukꞌaꞌ chique. 
Pro ja nqueban, neꞌoc na e sacerdote rxin ja Dios. Neꞌoc na e sacerdote 
rxin ja Cristo in neꞌoc e rach kꞌetol tak tzij ja Cristo tre jun mil junaꞌ.

7 Ja cꞌa tok xtitzꞌakati ja jun mil junaꞌ ja Satanás arjaꞌ nsokpixel chipan 
ja lugar ja bar ocnak wiꞌ preso. 8 Arjaꞌ nelto chi neꞌerbanaꞌ engañar ja 
winak ja recꞌo pa tak nación nojel nat nakaj tre ja rwachꞌulew. Jariꞌ 
nación jeꞌe Gog in Magog nokcheꞌ tre. Ja cꞌa Satanás arjaꞌ nerumol chi 
nqueban jun nimlaj chꞌaꞌoj in congana e qꞌuiy ja nerumol, congana cꞌayew 
chi neꞌaltaji caniꞌ tre ja raxasnayiꞌ ja cꞌo chiꞌ tak mar congana cꞌayew 
chi naltaji. 9 Nojel nat nakaj xepi wiꞌ tre ja lokꞌlaj rwachꞌulew. Ja cꞌa 
tok xeꞌurkaji chipan ja lugar ja bar quimolon wiꞌ quiꞌ ja winak ja re xin 
Dios ejeꞌeꞌ quisutij quiꞌ chiquij in chakajaꞌ quisutij quiꞌ trij ja tinamit ja 
congana najoꞌx rmal ja Dios. Pro chaka jalal tok cꞌo juleꞌ kꞌakꞌ xin chilaꞌ 
chicaj takto chiquij rmal ja Dios in xeruqꞌuis canojelal. 10 Ja cꞌa Diablo ja 
bano engañar quixin arjaꞌ qꞌuiakel chipan ja nimlaj lugar ja cꞌoli nojnak 
chipan caniꞌ kꞌol in rmajon cꞌatem. Triꞌ qꞌuiakel wiꞌ ja bar ecꞌo chi wiꞌ ja 
ritzel chicop rachbil ja profeta ja ma katzij ta chi profeta. Triꞌ nba̱n wiꞌ 
pokon chique chi pa kꞌij chi chakꞌaꞌ, chijutij nebe chipan ja rpokonal, ni 
maqueꞌel wiꞌ chipan.

* * * * * * * * * *
11 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun nimlaj trono sak xintzꞌat in chakajaꞌ xintzꞌat ja 

tzꞌubul chipan. Qꞌuisi ja caj, qꞌuisi ja rwachꞌulew, ma xucochꞌ ta qꞌuejeꞌ ta 
chwach ja tzꞌubul chipan ja trono, sachi pro chijutij. 12 Cꞌacꞌariꞌ xenutzꞌat 
ja camnakiꞌ chi nimak quekꞌij chi ma nimak ta quekꞌij, ejeꞌeꞌ epaꞌloc 
chwach ja Dios in cꞌo cꞌa juleꞌ libro jaktaji. In cꞌo chi na jun ja libro 
jaktaji chakajaꞌ, jariꞌ libro ja bar tzꞌibtal wiꞌ quebiꞌ ja yatajnak chique ja 
utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Ja cꞌa camnakiꞌ ejeꞌeꞌ kꞌet tzij chiquij 
in ja kꞌetbex tzij chiquij jariꞌ ja tzꞌibtal chipan ja juleꞌ chic libro nak ja 
quibanon chipan ja quicꞌaslemal. 13 Xecꞌastaji ja camnakiꞌ canojelal, ja wi 
pa mar ecꞌo wiꞌ owi xa nak ta lugar ecꞌo wiꞌ pro xecꞌastaji canojelal in kꞌet 
tzij chiquij. Ja kꞌetbex tzij chiquij jariꞌ ja quibanon chipan ja quicꞌaslemal. 
14 Ja camíc rachbil ja lugar ja bar xeqꞌuejeꞌ wiꞌ camnakiꞌ jariꞌ qꞌuiakel 
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chipan ja nimlaj lugar ja cꞌoli nojnak chipan caniꞌ kꞌol in rmajon cꞌatem. 
Ja tok natbe riꞌ chipan ja lugar jariꞌ ja rcaꞌmul camíc. 15 In xa nak ta ja 
ma tzꞌibtal ta rubiꞌ chipan ja libro ja bar tzꞌibtal wiꞌ quebiꞌ ja yatajnak 
chique ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij ejeꞌeꞌ xeqꞌuiakel chipan ja yaꞌ 
ja yujun juleꞌ caniꞌ kꞌol ruqꞌuin rmajon cꞌatem.

* * * * * * * * * *

21  1 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun cꞌacꞌa caj, cꞌo jun cꞌacꞌa rwachꞌulew xintzꞌat 
como ja caj in rwachꞌulew ja cꞌoli nabey jariꞌ kꞌaxi, mchita. In 

queriꞌ tre mar chakajaꞌ mchita. 2 Anin in Juan xintzꞌat ja tinamit xin Dios, 
jariꞌ ja cꞌacꞌa Jerusalén, ntajini nkajto chilaꞌ chicaj, ruqꞌuin ja Dios penak 
wiꞌ, congana rwekon riꞌ caniꞌ nuban jun xtan tok ncꞌuleꞌe, arjaꞌ congana 
nuwek riꞌ utzcꞌa chi ja rchajil nquicot trij. 3 Cꞌo cꞌa jun kulaj xincꞌwaxaj 
penak chilaꞌ chicaj congana nim rukul, quewaꞌ nbij riꞌ: —Camic ja Dios ni 
chiquicojol ja winak nqꞌuejeꞌ chi wiꞌ. Arjaꞌ nqꞌuejeꞌ cuqꞌuin in ejeꞌeꞌ nij e 
tinamit wiꞌ rxin. Dios mismo ja nqꞌuejeꞌ cuqꞌuin, arjaꞌ Dios quixin. 4 Arjaꞌ 
nusuꞌ riyaꞌl quewach pro ni chi nojelal, mchita camíc nixtacꞌa bis okꞌej ta 
in nixtacꞌa rpokonal ta chakajaꞌ como nojel ja xa rpokonal rcꞌamonto jariꞌ 
mchita, kꞌaxi, neꞌe.

5 Ja cꞌa tzꞌubul chipan ja trono quewaꞌ xbij riꞌ: —Camic anin ni majun ja 
maquita nban cꞌacꞌa tre, neꞌe. In xbij chwe: —Ja xacꞌwaxaj tatzꞌibaj como 
ja tzij xacꞌwaxaj ni katzij wiꞌ, ni nbantaj wiꞌ cumplir, neꞌ chwe. 6 In xbij 
chic chwe: —Bantajnak chic nojelal. Anin nij incꞌo chi wiꞌ ja tok tzꞌucarto 
ja rwachꞌulew in nij incꞌo wiꞌ ja tok xteqꞌuisi ja rwachꞌulew chakajaꞌ. 
Ja winak ja remajtajnak rmal chakichiꞌ cꞌo juleꞌ yaꞌ ja nyaꞌ chique pro 
matiquetoj, xa nsipaj chique. Jariꞌ yaꞌ penak ruqꞌuin ja tzꞌuquelyaꞌ ja 
rcꞌamonto ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. 7 Xa nak ta ja nechꞌocmaji 
in matiqueyaꞌ quiꞌ tre ja ritzelal chi xqueruchꞌec ta jariꞌ nyataj chique ja 
herencia xin Dios pro ni chi nojelal, ja cꞌa ranin nij in Dios wiꞌ quixin in 
ejeꞌeꞌ nij e walcꞌwal wiꞌ. 8 Pro ja xa nquixbej quiꞌ nqueban chꞌaꞌoj ruqꞌuin 
ja ritzelal ejeꞌeꞌ nebe chipan ja yaꞌ ja yujun juleꞌ caniꞌ kꞌol ruqꞌuin rmajon 
cꞌatem, jariꞌ ja rcaꞌmul camíc. In queriꞌ nba̱n chique chakajaꞌ ja ma yukul 
ta quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo in chique ja xa quitzꞌilorsaj ja canma 
chipan ja ritzelal in chique ja camsanelaꞌ in chique ja banol il mac ja 
rachiꞌiꞌ cuqꞌuin ixokiꞌ in chique ajꞌitzaꞌ in chique ja nexuqueꞌ chiquewach 
cachbal tak winak in chwach rachbal tak nakun jeꞌe in chique canojel ja 
tzꞌakol tak tzij.

* * * * * * * * * *
9 Cꞌo cꞌa jun chique ja wukuꞌ ángel ja cucꞌan ja wukuꞌ vaso ja nojnak 

chipan ja wukuꞌ qꞌuisbal tak rpokonal, arjaꞌ xurkaj wqꞌuin in quewaꞌ 
xbij chwe riꞌ: —Catajoꞌ waweꞌ, anin nwajoꞌ ncꞌut chawach ja rixok ja 
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Ja cablajuj mil estadio cꞌo la joꞌoꞌ ciento in cincuenta legua rcꞌan. Ja jun ciento in 
cuarenticuarto codo cꞌo la sesenticuartro vara rcꞌan. 

ncꞌuleꞌe, ja noc rxjayil ja Carnelo, neꞌ chwe. 10 Ja cꞌa ranin xinqꞌuejeꞌ chic 
pa rukꞌaꞌ ja rEspíritu Santo, xincꞌamarel rmal ja ángel parwiꞌ jun nimlaj 
jayuꞌ, congana nim jotol chicaj. Ja tok xokekaji triꞌ xucꞌut wiꞌ chinwach ja 
tinamit Jerusalén ja nimlaj tinamit xin Dios ntajini nkajto chilaꞌ chicaj, 
ruqꞌuin ja Dios penak wiꞌ. 11 Ja tinamit congana rqꞌuiakon riꞌ ruchꞌaꞌ ja 
Dios trij, congana nraproti ja caniꞌ nuban tak abaj ja nraproti ja congana 
banon rbanic ja más chi na nimak rjil caniꞌ tre jaspe, in natcowini 
natcaꞌy chipan, puro cristal ncaꞌyi. 12 Cꞌo jun nimlaj tabia rsutin riꞌ trij 
ja tinamit, congana nim jotol chicaj in cablajuj puerta rcꞌan in ja jujun 
puerta ecꞌo jujun ángel echajyon rxin. Ja cablajuj puerta cꞌo jujun biꞌaj 
tzꞌibtal chwach, jariꞌ biꞌaj quixin ja cablajuj tribu winak rxin ja tinamit 
Israel. 13 Oxiꞌ ja puerta triꞌ ncaꞌy wiꞌ ja bar nelto wiꞌ kꞌij in oxiꞌ chic pa 
norte ncaꞌy wiꞌ in oxiꞌ chic pa sur ncaꞌy wiꞌ in oxiꞌ chic triꞌ ncaꞌy wiꞌ ja bar 
nkaj wiꞌ kꞌij. 14 Ja tabia ja rsutin riꞌ trij ja tinamit cꞌo cablajuj rsimientoꞌil 
rtzꞌulben in ja jujun rsimientoꞌil cꞌo jujun biꞌaj tzꞌibtal chwach, jariꞌ quebiꞌ 
ja cablajuj apóstol rxin ja Carnelo.

15 Ja cꞌa ntzijon wqꞌuin arjaꞌ cꞌo jun etbal rcꞌan puro oro ocnak ja retbal 
jariꞌ nucoj chi retaxic ja tinamit rachbil ja puerta in tabia. 16 Ja rbanic ja 
tinamit quijiꞌ paraj in ja jujun paraj xa junan medida rcꞌan. Ja rwach in 
ja rkan xa junan medida rcꞌan chi caꞌiꞌ. Ja cꞌa ntzijon wqꞌuin arjaꞌ xucoj 
ja retbal, xretaj ja tinamit. Ja cꞌa tok xetataj rmal cablajuj mil estadio 
xuyaꞌ. Ja Ja rwach, ja rkan in ja njoteꞌ chicaj xa junan medida rcꞌan chi 
oxiꞌ. 17 In xretaj ja tabia chakajaꞌ. Ja cꞌa tok xetataj rmal, jun ciento in 
cuarenticuatro codo xuyaꞌ. Ja Ja retbal xucoj ja ángel ma junwiꞌ ta na 
chwach ja caniꞌ nkacoj ajoj ja rok winak, xa junan. 18 Ja tabia, jaspe 
ocnak in ja tinamit puro oro ocnak pro ja oro natcowini natcaꞌy chipan 
caniꞌ vidrio. 19 Ja rsimientoꞌil ja tabia rxin ja tinamit congana banon 
rbanic, wekon chi utz tre nojel rwach ja rabaj ja congana nraprot jeꞌe in 
congana nimak rjil. Ja nabey rsimientoꞌil jaspe ocnak, in jun chic zafiro 
ocnak, in jun chic ágata, in jun chic esmeralda, 20 in jun chic ónice, in jun 
chic cornalina, in jun chic crisólito, in jun chic berilo, in jun chic topacio, 
in jun chic crisoprasa, in jun chic jacinto, in ja rqꞌuisbal amatista. 21 Ja 
cablajuj puerta cablajuj perla ocnak, ja jujun puerta jujun perla ocnak in 
ja bey rxin ja tinamit puro oro ocnak pro jun oro ja natcowini natcaꞌy 
chipan caniꞌ vidrio.

22 Ja tinamit mta jun templo xintzꞌat chipan como ja kajaw Dios ja ni 
majun poder ja maquita cꞌo pa rukꞌaꞌ, arjaꞌ rachbil ja Carnelo ejeꞌeꞌ eꞌocnak 
templo rxin ja tinamit. 23 Ja tinamit ma rjawaxic ta kꞌij tre nixtacꞌa icꞌ ta 
chakajaꞌ xtiyoꞌ ta rxin pa sakil como ja ruchꞌaꞌ Dios jariꞌ nyoꞌ rxin pa sakil 
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in ja Carnelo arjaꞌ ocnak luz rxin. 24 Ja luz rxin ja tinamit jariꞌ nsakirsan 
quebey ja winak ja recꞌo pa tak nación jeꞌe ja quiwilon ja totajem xin Dios. 
Ja cꞌa rey rxin ja rwachꞌulew ejeꞌeꞌ nojel ja yaben quekꞌij in nojel ja nimak 
tak mebaꞌil ja cꞌo cuqꞌuin jariꞌ nquemol chipan ja tinamit. 25 Ja puerta 
rxin ja tinamit jariꞌ ni matitzꞌapix wiꞌ pa kꞌij, ni jakal wiꞌ chijutij como 
chipan ariꞌ tiempo mchita akꞌaꞌ noqui. 26 Nojel ja yaben rukꞌij ja nación jeꞌe 
in nojel ja mebaꞌil ja cꞌo chipan jariꞌ ncꞌamarel chipan ja tinamit. 27 Pro 
ni majun nak ta ja xta itzel xtoc ta chipan. Ja banol tak itzelal e cachbil 
ja tzꞌakol tak tzij ni majun chique xqueꞌoc ta chipan. Ja neꞌoc chipan xa 
queyon ja cꞌo quebiꞌ tzꞌibtal chipan ja libro rxin ja Carnelo, jariꞌ libro ja bar 
tzꞌibtal wiꞌ quebiꞌ ja nyataj chique ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij.

22  1 Cꞌacꞌariꞌ cꞌo jun binelyaꞌ xucꞌut chinwach, jariꞌ yaꞌ ja rcꞌamonto 
ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Ja yaꞌ congana chꞌajchꞌoj, 

natcowini natcaꞌy chipan, puro cristal. Ja lugar ja bar nelto wiꞌ ja rkan 
yaꞌ triꞌ ja bar cꞌo wiꞌ ja trono rxin ja Dios in rxin ja Carnelo. 2 Ja binelyaꞌ 
pa ncꞌaj bey nbin wiꞌ in cꞌoli ja cheꞌ tiquil chuchiꞌ chi caꞌiꞌ paraj, jariꞌ cheꞌ 
ja rcꞌamonto ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij. Ja cꞌa cheꞌ cablajuj 
mul nuyaꞌ rwach chipan jun junaꞌ, ja jujun icꞌ jutaktij rwach nuyaꞌ. Ja cꞌa 
ruxak ja cheꞌ, ja rsamaj nekꞌombexi ja winak tre ja recꞌo pa tak nación 
jeꞌe. 3 Ja triꞌ mchita maldición. Ja cꞌa trono rxin ja Dios in rxin ja Carnelo 
jariꞌ nqꞌuejeꞌ chipan ja tinamit in ja rajsamajelaꞌ xin Dios ejeꞌeꞌ ni nqueyaꞌ 
wiꞌ rukꞌij ja Dios. 4 Ejeꞌeꞌ nquetzꞌat na rwach ja Dios in ja rubiꞌ chi quipalaj 
nqꞌuejeꞌ wiꞌ. 5 Chipan ariꞌ tiempo mchita akꞌaꞌ noqui, maticꞌatzin chic 
lámpara chique nixtacꞌa kꞌij ta chakajaꞌ como ja kajaw Dios arjaꞌ nchꞌaꞌani 
neruyaꞌ pa sakil, ja cꞌa rejeꞌeꞌ neꞌoqui como rey pro ni chijutij.

* * * * * * * * * *
6 Cꞌacꞌariꞌ xbij chwe: —Ja tzij xacꞌwaxaj ni katzij wiꞌ, ni nbantaj wiꞌ 

cumplir. Ja kajaw Dios, ja Dios ja ntzijon pa tak canma ja profeta arjaꞌ 
rtakonto ja ángel utzcꞌa chi nucꞌut chiquewach ja rajsamajelaꞌ rxin nak ja 
xtibantaj jeꞌe cumplir chanim.

7 Ja Jesús nbij: —Bien tecꞌwaxaj, anin ninbe chic jutij chwachꞌulew 
chanim. Congana quiꞌil chique ja winak ja nquinimaj ja tzij ja kꞌalasan 
rmal ja Dios chipan awaꞌ ja libro riꞌ, neꞌe.

8 Anin in Juan, nojel awaꞌ ja tzꞌibtal chipan awaꞌ ja libro riꞌ, anin 
xincꞌwaxani in xintzꞌatowi chakajaꞌ. Ja cꞌa tok xacꞌaxtaj mwal in tok 
tzꞌattaj mwal xinxuqueꞌ chwach ja ángel ja cꞌutu chinwach nojel ja 
xintzꞌat. Anin laj xinyaꞌ rukꞌij ja ángel 9 pro arjaꞌ xbij chwe: —Ma taban 
ta quelaꞌ como ja ranin xa ok junan awqꞌuin, xa ok ajsamajelaꞌ xin Dios e 
kachbil ja rawachꞌalal ja profeta xin Dios e kachbil chakajaꞌ ja nquinimaj 
ja tzij ja tzꞌibtal chipan awaꞌ ja libro riꞌ. Ja más mejor naban, Dios ja 
tayaꞌaꞌ rukꞌij, neꞌ chwe.
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10 In xbij chwe: —Nojel ja tzij ja kꞌalasan rmal ja Dios chipan awaꞌ ja 
libro riꞌ maxta ma takꞌalasaj chi ta atat como xa nnakajinto ja tiempo. 
11 Ja banol tak itzelal ejeꞌeꞌ nqueban na seguir ja banoj itzelal. Ja nebano 
jeꞌe ja xa ntzꞌilor awanma rmal ejeꞌeꞌ nqueban na seguir chakajaꞌ. Ja cꞌa 
banol tak utzil ejeꞌeꞌ nqueban na seguir ja banoj utzil. Ja nebano jeꞌe ja 
chꞌajchꞌojil ejeꞌeꞌ nqueban na seguir chakajaꞌ.

12 Ja Jesús quewaꞌ nbij riꞌ: —Bien tecꞌwaxaj, anin ninbe chic jutij 
chwachꞌulew chanim, ncꞌamonto ja rtojbalil quixin ja winak chiquijujunal 
nak quibanon chipan ja quicꞌaslemal. 13 Anin nij incꞌo chi wiꞌ ja tok 
tzꞌucarto ja rwachꞌulew in nij incꞌo wiꞌ ja tok xteqꞌuisi ja rwachꞌulew 
chakajaꞌ. Anin in nabey, anin in qꞌuisbal, neꞌe.

14 Congana quiꞌil chique ja nquechꞌaj quitziak chipan ja rquiqꞌuel ja 
Carnelo utzcꞌa chi cꞌo quekꞌaꞌ tre ja cheꞌ ja rcꞌamonto ja utzlaj cꞌaslemal 
ja mta qꞌuisic trij utzcꞌa chakajaꞌ ja tok neꞌekaj chuchiꞌ ja puerta rxin 
ja tinamit nyaꞌ̱ lugar chique chi neꞌoc chipan. 15 Pro ja winak ja xa 
nquitzꞌilorsaj ja canma chipan ja ritzelal ejeꞌeꞌ matiyaꞌ lugar chique chi 
xqueꞌoc ta chipan ja tinamit in queriꞌ nba̱n chique chakajaꞌ ja rajꞌitzaꞌ in 
chique ja banol il mac ja rachiꞌiꞌ cuqꞌuin ixokiꞌ in chique ja camsanelaꞌ in 
chique ja nexuqueꞌ chiquewach cachbal tak winak in chwach rachbal tak 
nakun jeꞌe in chique canojel ja nel quecꞌuꞌx chi rbanic ja tzꞌakoj tak tzij.

16 Ja Jesús quewaꞌ nbij riꞌ: —Anin in Jesús, ja ángel wxin arjaꞌ ntakon 
ewqꞌuin chi neryaꞌaꞌ rbixic chique ja riglesia nojel awaꞌ ja nkꞌalasan riꞌ. 
Anin in riy rumam can ja rojer rey David, ruqꞌuin arjaꞌ inelnakto wiꞌ. 
Anin in caniꞌ ja chꞌumil ja xin pa sakaric ja congana ruchꞌaꞌ, neꞌe.

17 Ja rEspíritu Santo rachbil ja rxjayil ja Carnelo ejeꞌeꞌ quewaꞌ nquibij 
riꞌ: —Catpeti Jesús, necheꞌe. In chakajaꞌ ja necꞌaxani quirtawaꞌ xtiquibij 
riꞌ: —Catpeti Jesús, xquecheꞌ ta. Ja winak ja nquenaꞌ chakichiꞌ quepi cꞌa 
in xa nak ta ja cꞌo rgana npeti tipeti, turtijaꞌ ja yaꞌ ja rcꞌamonto ja utzlaj 
cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij in xa sipan ja yaꞌ.

18 Canojel ja necꞌaxani ja rtzobal Dios ja kꞌalasan rmal chipan awaꞌ ja libro 
riꞌ congana nban recomendar chique chi matiqueqꞌuex rbixic. Ja cꞌa wi cꞌo jun 
xtuyaꞌ más rwiꞌ ja rtzobal Dios ja cꞌo chipan jariꞌ Dios nutakto ja nimak tak 
rpokonal trij ja caniꞌ tzꞌibtal chipan awaꞌ ja libro riꞌ. 19 Ja cꞌa wi cꞌo jun nlasaj 
jutzꞌit tre ja rtzobal Dios ja kꞌalasan rmal chipan awaꞌ ja libro riꞌ jariꞌ Dios 
matuyaꞌ tre chi ntzꞌibax rubiꞌ chipan ja libro ja bar tzꞌibtal wiꞌ quebiꞌ ja nyataj 
chique ja utzlaj cꞌaslemal ja mta qꞌuisic trij in matuyaꞌ tre chi xtoc ta chipan ja 
tinamit xin Dios in matuyaꞌ tre chakajaꞌ ja rtzujun jeꞌe chipan awaꞌ ja libro riꞌ.

20 Ja Jesús arjaꞌ kꞌalasyon nojel awaꞌ ja tzꞌibtal chipan awaꞌ ja libro riꞌ 
in quewaꞌ nbij riꞌ: —Can ninbe chic jutij chwachꞌulew chanim, neꞌe ja 
Jesús. Amén. Catpi cꞌa kajaw Jesús.

21 Wachꞌalal, kas ta xtiqꞌuejeꞌe ja rutzil rxin ja kajaw Jesucristo ewqꞌuin 
ewanojelal. Amén. 
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